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“AZƏRBAYCAN” QƏZETİVIII cild 

ÖN SÖZ

ADA Universitetinin tǝşǝbbüsü vǝ dǝstǝyi ilǝ Azǝrbaycan Xalq 
Cümhuriyyǝti Hökumǝtinin orqanı olan “Azǝrbaycan” qǝzetinin (1918-
1920) tam külliyyatı ǝrǝb qrafikalı ǝlifbadan latın qrafikalı müasir 
Azǝrbaycan ǝlifbasına köçürülǝrǝk, lüğǝt, izahlar, şǝrhlǝr vǝ adlar 
göstǝricisi ǝlavǝ edilmǝklǝ nǝşrǝ hazırlanmaqdadır. Tǝǝssüflǝ qeyd etmǝk 
lazımdır ki, bu istiqamǝtdǝ ayrı-ayrı tǝşǝbbüslǝr olsa da (mǝrhum professor 
Şirmǝmmǝd Hüseynovun çalışmaları xüsusilǝ yada salınmalıdır), 
“Azǝrbaycan” qǝzeti kimi mühüm bir nǝşrin müasir oxucu üçün ǝlçatan 
olmasını tǝmin edǝcǝk bu sǝviyyǝdǝ bir iş, 30 illik müstǝqillik dövründǝ 
hǝyata keçirilmǝmişdir.

“Azǝrbaycan” qǝzetindǝki materiallar Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin 
bilavasitǝ tarixini ǝks etdirir. Qǝzetin sǝhifǝlǝrindǝ Azǝrbaycan 
Hökumǝtinin qǝrarları, Parlament üzvlǝrinin çıxışları, paytaxtda vǝ 
bölgǝlǝrdǝ baş verǝn hadisǝlǝrin tǝfǝrrüatları, müxtǝlif tǝhlillǝr, xatirǝlǝr öz 
ǝksini tapıb. Günümüzdǝ xüsusi ǝhǝmiyyǝt kǝsb edǝn Qarabağ, Zǝngǝzur 
bölgǝlǝrinǝ dair materiallar oxucularda böyük maraq doğuracaqdır. Elǝcǝ 
dǝ, Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin xarici dövlǝtlǝrlǝ münasibǝtlǝri, dövrün 
ab-havası müfǝssǝl şǝkildǝ qǝzetin sǝhifǝlǝrindǝ ǝks olunub. Ümumiyyǝtlǝ 
bu qǝzetin transliterasiyası Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti tarixşünaslığında 
yeni bir sǝhifǝ açacaq vǝ gǝlǝcǝk tǝdqiqatlar üçün mühüm stimul olacaqdır.

İlk dörd nömrǝsi Gǝncǝdǝ, sonrakı nömrǝlǝri Bakıda nǝşr edilǝn 
“Azǝrbaycan” qǝzetinin 15 sentyabr 1918 – 28 aprel 1920 tarixlǝri arasında 
443 nömrǝsi çapdan çıxmışdır. Qǝzetin redaktorları müxtǝlif vaxtlarda 
Ceyhun bǝy Hacıbǝyli, Şǝfi bǝy Rüstǝmbǝyli, Üzeyir bǝy Hacıbǝyli vǝ 
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Xǝlil İbrahim kimi dövrün qabaqcıl ziyalıları olmuşdur. Qǝzet ǝksǝriyyǝtlǝ 
4 sǝhifǝ hǝcmindǝ çıxsa da, bǝzi nömrǝlǝrdǝ sǝhifǝlǝrin sayı fǝrqlilik 
göstǝrir. Hǝr sǝhifǝdǝki sütunların sayı vǝ sǝhifǝlǝrin ölçüsü, qǝzetin çap 
olunduğu 19 ay yarımlıq müddǝt ǝrzindǝ bir neçǝ dǝfǝ dǝyişmişdir.

“Azǝrbaycan” qǝzetinin nüsxǝlǝri Azǝrbaycan Respublikasının 
Milli Arxiv İdarǝsindǝ, Azǝrbaycan Respublikasının Dövlǝt Arxivindǝ, 
Azǝrbaycan Respublikası Prezidentinin İşlǝr İdarǝsinin Siyasi Sǝnǝdlǝr 
Arxivindǝ, Mǝhǝmmǝd Füzuli adına Əlyazmalar İnstitutunda vǝ 
Azǝrbaycan Milli Kitabxanasında pǝrakǝndǝ halda saxlanmaqdadır. 

Qǝzetin müasir oxucu üçün ǝlçatan olması tariximizin Cümhuriyyǝt 
dövrü kimi zəngin sǝhifǝsinin öyrǝnilmǝsi baxımından çox ǝhǝmiyyǝtlidir.
Azǝrbaycan xalqının tarixi mirasını qorumaq vǝ gǝlǝcǝk nǝsillǝrǝ ötürmǝk 
işinǝ töhfǝ vermǝkdǝn ADA Universiteti qürur duyur.

Hafiz PAŞAYEV,
ADA Universitetinin Rektoru

OXUCULARIN DİQQƏTİNƏ

	 “Azǝrbaycan” qǝzetini transliterasiya edǝrkǝn, mǝtnin orijinallığını 
qorumaqla birgǝ, materialların müasir oxucu üçün mümkün qǝdǝr anlaşılan 
olmasına çalışdıq. Bu sǝbǝbdǝn, bǝzi sözlǝrin imlasını müasirlǝşdirmǝk lazım 
gǝldi. Mǝsǝlǝn, “çox” yerinǝ qǝzetdǝki kimi “çoq”, “yox” yerinǝ “yoq”, “etmǝyi” 
yerinǝ “etmǝgi”, “kimi” yerinǝ “kibi”, “nömrǝ” yerinǝ “numero” vǝ s. yazmaq, 
oxucunun işini çǝtinlǝşdirmǝkdǝn başqa bir şeyǝ yaramayacaqdı. Üstǝlik, bu 
sözlǝrin fǝrqli yazılışları qǝzetdǝ bǝzǝn eyni sǝhifǝdǝ yanaşı istifadǝ edilmiş, 
yǝni imla birliyi prinsipi nǝzǝrǝ alınmamışdı. Bu qǝbildǝn olan sözlǝrin müasir 
yazılışına üstünlük vermǝyin, daha doğru bir addım olacağına inandıq. 
	
	 Eyni zamanda, “teatro”, “qǝzetǝ”, “böylǝ” kimi bǝzi sözlǝrǝ toxunmadıq. 
Çünki ǝvvǝla, bu sözlǝr qǝzetdǝ hǝmişǝ eyni cür yazılmışdır; ikincisi dǝ, mütaliǝni 
çǝtinlǝşdirmǝdǝn dövrün ab-havasını saxlamağa xidmǝt edir. 

	 Osmanlı türkcǝsindǝ vǝ müasir Türkiyǝ türkcǝsindǝ indiki zaman şǝkilçisi 
olan “-yor” qǝzetdǝ qaydasız vǝ pǝrakǝndǝ bir şǝkildǝ işlǝndiyi üçün (eyni 
cümlǝdǝ hǝm “-yor”, hǝm “-ır, -ir, -ur, -ür” şǝkilçisindǝn istifadǝ edildiyini görmǝk 
mümkündür) mǝtndǝn çıxarılmışdır. Şeir parçalarında vǝznin pozulmasına yol 
vermǝmǝk üçün “-yor” şǝkilçisinin saxlandığı istisnalar da var. 

	 Yer adlarını, fǝrqli versiyaların işlǝnmǝsi baxımından (Bolqarıstan – 
Bolqariya, Lehistan – Polşa, Macarıstan – Venqriya vǝ s.) qǝzetdǝki kimi saxladıq, 
fǝqǝt yazılış baxımından müasirlǝşdirdik (“Bulqarıstan” yerinǝ “Bolqarıstan”, 
“Kiyef” yerinǝ “Kiyev” vǝ s.). Elǝcǝ dǝ, “Bakü” yerinǝ bugünkü kimi “Bakı” 
yazdıq. Soyadı sonluqlarını da (“-of”, “-yef” vǝ s.) müasirlǝşdirmǝyi (“-ov”, 
“-yev” vǝ s.) mǝqsǝdǝuyğun hesab etdik. 
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	 Çǝtin anlaşılan söz vǝ ifadǝlǝr üçün cildin sonuna lüğǝt ǝlavǝ etmǝyi 
münasib görmǝdik. Əvvǝla, hǝr dǝfǝ mütaliǝni kǝsǝrǝk lüğǝtǝ baxmaq oxucu 
üçün çǝtindir, ikincisi, bǝzi sözlǝrin bir çox mǝnası içindǝn mǝhz hansının nǝzǝrdǝ 
tutulduğunu tǝyin etmǝk barǝsindǝ oxucu tǝrǝddüddǝ qala bilǝr. Çǝtin anlaşılan 
söz vǝ ifadǝlǝrin necǝ başa düşülmǝli olduğunu mǝtnin içindǝ kvadrat mötǝrizǝdǝ 
göstǝrdik. Bu halda, kvadrat mötǝrizǝdǝki sözlǝr normal mǝtndǝn daha kiçik 
şriftlǝ verilmişdir. Mǝsǝlǝn: “...xǝstǝliklǝrin bittamam rǝf’inǝ [tamamilǝ aradan 
qaldırılmasına] qǝdǝr...” Qǝzetdǝki mǝtndǝ sǝhvǝn buraxılan sözlǝri dǝ kvadrat 
mötǝrizǝ içindǝ ǝlavǝ etdik. Bu halda, kvadrat mötǝrizǝdǝki sözlǝrlǝ normal 
mǝtnin şrifti eynidir. Mǝsǝlǝn: “...Xarici [İşlǝr] nazirinin...”

	 Hǝr nömrǝdǝn sonra ǝlavǝ edilǝn “Qeyd vǝ şǝrhlǝr”dǝ, oxucular üçün 
faydalı mǝlumatlar yer alır. Qǝzetdǝki mürǝttib xǝtalarından bǝzilǝri (xüsusilǝ 
ǝhǝmiyyǝtli olanları) dǝ burada göstǝrilmişdir. Əlbǝttǝ, bütün xǝtaları göstǝrmǝk 
lazım vǝ mümkün deyildi. Xüsusilǝ Birinci Dünya müharibǝsindǝ Qǝrb cǝbhǝsi 
xǝbǝrlǝrindǝ keçǝn toponimlǝr qǝzetdǝ demǝk olar ki, hǝmişǝ sǝhv yazılmışdır. 
Bu toponimlǝr mümkün qǝdǝr bǝrpa edilmiş, elǝcǝ dǝ “Adlar göstǝricisi”nǝ ǝlavǝ 
edilǝrkǝn, toponimin aid olduğu dildǝki yazılışı da verilmişdir. 

	 Şeir parçalarında rastlanan çǝtin anlaşılan söz vǝ ifadǝlǝrin lüğǝti dǝ 
“Qeyd vǝ şǝrhlǝr” bölmǝsindǝ verilmişdir. 

	 Cildin sonunda “Adlar göstǝricisi” verilmişdir. Mǝtndǝki bütün şǝxs, yer, 
dövlǝt, xalq, qurum, idarǝ, tǝşkilat, şirkǝt vǝ s. adları, hǝtta bǝzi xüsusi terminlǝr 
“Adlar göstǝricisi”nǝ daxil edilmişdir. 

	 Mehdi Gǝncǝli                                                 Azad Ağaoğlu
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Pəncşənbə [cümə axşam] gününə tə-
yin edilən Məclisi-Məbusan iclas may-
sn 1-i münasibətilə gələn bazar ertəsi 
maysn 5-nə təcil [təxir] edildiyi və mü-
zakireyi-yövmiyyə [müzakirǝ gündǝliyi] hə-
man qərar üzrə qaldğ elan olunur.  

T-119  
 

ZƏHMƏT (MƏSAİ) BÜROSU 
Bak Şǝfqǝt Baclar İttifaq şəfqət ba-

clarn gecə işlərinə, iynə vurmağa, ma-
saj etməyə müərriik edir [tövsiyǝ edir, 
zǝmanǝt verir]. İttifaq öz işçilərinin işlə-
rinə cavabdehdir. Xahiş edənlər bu ad-
resə müraciət edə bilərlər: Budaqovski 
və Malakanski küçələrin küncündə, nöm-
rə 16/22, mənzil 6. Konkann mənzili. 
Telefon nömrə 14-08. Büro bütün gün 
açqdr.  

8755 
 

ELAN 
Ticarət və Sənaət Nəzarəti [Ticarǝt vǝ 

Sǝnaye Nazirliyi] bununla elan edir ki, Nə-
zarət sabiq “Natsional” mehmanxana-
sndadr. (Olqinski və Lalayevski küçələ- 
rin küncündə).  

Nazir qəbul edir: Seşənbə [çərşənbə 
axşam], çaharşənbə [çərşənbə] və şənbə 

günləri saat 11-dən 2-yǝdək. Telefon nöm-
rə 40-35. Müavini-nazir: Hər gün saat 
11-dən 2-yǝdək. Telefon nömrə 51-35. 
Müdir isə hər gün saat 11-dən 1-ǝdək. 
Telefon nömrə 40-00. 

Dəftərxana müdiri (imza) 
T-120 

 
ELAN 

İngiltərə-Qafqaziya bankir kantoras-
nn açlmas mays aynn 15-ədək təxir 
edilmişdir.  

8739  
 
Azərbaycan Cümhuriyyətinin Məsai 

(Zəhmət) Nəzarəti [Nazirliyi] əmələlərə 
[fəhlələrə], xidmətçilərə və iş sahiblərinə 
elan edir ki, bu tarixdən Nəzarət nəzdin-
də müvəqqət həkəm [arbitr] təşkilatınn 
dəftərxanas işə başlamşdr. Bu barədə 
“Azərbaycan” qəzetəsinin 4 mart tarixli 
47-ci nömrəsində elan edilmişdir. Dəftər-
xana Məsai Nəzarətinin sabiq binasnda 
Naberejn küçədə [Seyid] Mirbabayevin 
evindədir (həyətdə 4-cü mərtəbədə). Te-
lefon nömrǝ 56-11. Dəftərxana səhər 
saat 9-dan 3-ə qə-dər açqdr.  

Məsai Nəzarəti  
T-118 

 

Cümǝ axşam, 1 may 1919-cu il, nömrǝ 170

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Pǝncşǝnbǝ, 30 rǝcǝbül-mürǝccǝb sǝnǝ 1337. 1 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 20 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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ELAN 
Cümə günü may aynn 2-də Spasski 

küçədə 137 nömrəli evdə, 18 nömrəli 
odada [otaqda], Əlihüseyn Əliyevin mən-
zilində, saat 9-da Şəki Həmvətənlər Cə-
miyyətinin ümumi iclas olacağndan, Ba- 
kda müqim [yaşayan] bilümum [bütün] 
şəkililərin məzkur [deyilən] mənzilə təşrif 
gətirmələri rica olunur.  

Müvəqqəti Komissiya 
 
May aynn 2-də, cümə günü saat 10-

da, Şəhər Dumasnn salonunda “Cəmiy-
yəti-Maari-İraniyan” [İranllar Maarif 
Cǝmiyyǝti] barəsində məlumat veriləcək-
dir. Binaənileyh [ona görǝ], ümum iranl-
larn məzkur vaxtda təşrif gətirməkləri 
rica olunur.  

Heyəti-müvəqqətə  
8752  

 
DRAMA  

Hökumǝt Teatrosunda axşam tamaşas  
Cümǝ günü şabanül-müǝzzǝm aynn 

1-dǝ 1337 sǝnǝ (mayn 2-dǝ 1919-cu il-
dǝ) Zülfüqar bǝy vǝ Üzeyir bǝy Hacbǝyli 
Qardaşlarnn Müdiriyyǝti Müdiriyyǝtin 
aktyorlar Əlǝkbǝr Hüseynzadǝ, Camal 
Paşayev vǝ Əliislam Dadaşovun şǝrǝnǝ 
(benesinǝ) bu mövsümdǝ axrnc dǝfǝ 
olaraq tǝntǝnǝli bir surǝtdǝ mövqeyi-
tamaşaya qoyulacaqdr Şǝmsǝddin Sami 
bǝyin “Gaveyi-ahǝngǝr” nam ǝsǝri. Bi-
letlǝr imdidǝn benes qiymǝtinǝ teatrn 
kassasnda satılmaqdadr. Tamaşa başla-
nacaq axşam saat 8-in yarsnda.  

T-116 
 

ELAN 
Bak Şəhər İdarəsi bununla elan edir 

ki, mays aynn 4-də saat 12-də Təsər-
rüfat şöbəsi dəftərxanasnda şəhər aşa 

sütunlar və aşa yapşdrlmasn icarə-
yə verməkdən ötrü torq [tender] təyin olu-
nubdur. Şəraiti [şǝrtlǝri] yuxarda zikr olu- 
nan şöbə dəftərxanasnda oxumaq olar.  

T-117   
 

AZƏRBAYCAN MÜSƏLMAN 
TƏLƏBƏLƏR KOMİTƏSİ TƏRƏFİNDƏN 

1919 sənəsi may aynn 3-də Denikin 
canavarlar hücumundan xaniman da-
ğlan dağstanllarn nənə [xeyrinə] “Da-
ğstan günü” tərtib verilib, cəbələrlə [qu- 
tularla] para toplanacaqdr. Şəhərin bir 
neçə nöqtələrində bu günə dair nitqlər 
irad ediləcəkdir [nitqlǝr söylǝnǝcǝkdir].  

Bulvarda bəsalətli [qəhrəman] Azər-
baycan ordusunun musiqi dəstəsi çala-
caqdr.  

Həmçinin “İttihad” məktəbinin, Tağ-
yev fabrikas işçilərinin musiqi dəstələri 
dəvət olunmuşdur. Mərkəzi qərargah 
Parlaman mülkündə “Hümmət” fraksi-
yonu odasnda vaqedir [yerlǝşir]. (Telefon 
nömrə 47-32).  

Tələbələr Komitəsi “Dağstan günü” 
ham vətəndaşlarn beqədri-qüvvə [gücü 
çatdğ qədər] Dağstan qəhrəmanlarnn 
yetimlərinə müavinətdə bulunmasn ri-
ca və təmənna edir.  

T-121  
 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
“Azərbaycan” qəzetəsinin 1919 sənə-

si 14 aprel tarixli 157-ci nömrəsinin rəs-
mi qismində 100 manatlq kağz pullarn 
Maliyyə Nəzarəti tərəndən elan edilən 
tǝsvirinǝ əlavə: 

Elan edilən təsvirə əlavə olaraq, Ma-
liyyə Nəzarəti bu aşağdak hissələri də 

 

qeyd etməyi lazm ədd [hesab] edir:  
1) 100 manatlq kağz pulun dal tə-

rəndə daxili mütəsaviül-ǝzlalarn [bǝra-
bǝrtǝrǝilǝrin] dörd küncündə, iki liter [ti- 
poqraya hǝr] yuxar və dörd rəqəm aşa-
ğ künclərdə çap edilmişdir.  

2) Pulun dal tərə təsvirində deyil-
mişdi ki: amma soldan türkcə “1335”, 
halbuki türkcə “1335-ci il” lazmdr.  

3) Aşağ yazda: “Sərf olunurlar” əvə-
zinə “sərf olunur”. 

4) Yaznn təsvirində konturasz vinet-
ka [haşiyǝ]  üzərində türkcə “yüz” yaz əvə- 
zinə, türkcə “100” rəqəmidir.  

5) Səkkizguşəli ulduzun yaz təsvirin-
də türkcə “yüz manat” əvəzinə türkcə 
“100” rəqəmidir.  

6) On altı parçal dövrənin təsvirində 
deyilir ki, millər arasnda xrda rəqəmlər-
lə rusca “yüz”, ətraf millərdə də türkcə 
rəqəm, mərkəzi millər arasnda isə “rub-
lə” yazldr. Bunun əvəzində isə böylə 
olmaldr: “Rublə” ancaq sol mərkəzi mil-
lər arasnda vardr. Sağda isə “100” rə-
qəmi yazlmşdr.  

7) Pulun üz tərəndə tünd qəhvəyi 
dairənin təsvirində sol dairədə “yüz” 
yazs əvəzinə, sol dairədə “100” rəqəmi 
olmaldr.  

Gələcəkdə buraxlacaq yüz manatlq-
larda seriya nömrələri əlavə ediləcəkdir: 
ikinci seriya və qeyrə.  

Maliyyə naziri:  
Əliağa Həsənzadə  

 
 

ƏMƏLƏ BAYRAMI! 
 
Türk Ədəmi-Mərkəziyyət “Müsavat” 

rqəsi fəhlələrə xitabən böylə bir mü-
raciətnamə nəşr etmişdir:  

Millətdaşlar, yoldaşlar!  
Hürriyyət hər camaatın zülüm və məh-

kumiyyət altında olan zəhmətkeş xalq-
nn inqilab nəticəsində hasil olmuş bir 
nemətdir.  

Avropann mədəniyyəti bizlərə nisbət 
iləridə olan hürriyyətləri böyük inqilab-
lar, bu inqilablar doğuran böyük və insa-
niyyətə aid ali kirlər nəticəsində kəsb 
edilmişdir [qazanlmşdr].  

Bir vaxt iləri getmiş Avropa millətlə-
rinin əmələləri [işçilǝri] bütün dinlərin də 
vəd eyləmiş olduğu səadətə yetişmək, 
dünyan gördüyümüz bu məşəqqətli ha-
lndan döndərib bir cənnət halna sala 
bilmək üçün buna qane olmuşlard ki, ka- 
pital zülmündən qurtarmaq üçün bəsdir 
ki, insan fərd və şəxs etibar ilə azad ol-
sun. Bu azadlq olduqdan sonra, artıq, 
zəhmətkeş sini asanlqla öz düşməni olan 
varl siniərlə rahatca mübarizə edə bilər.  

Fəqət, təcrübə bunun çox uzaqda ol-
duğunu göstərdi. Hələ böyük dünya mü-
haribəsi digər böyük bir həqiqəti dəxi 
meydana qoydu. Anlaşld ki, yalnz şəxs 
azadlğ bəs deyildir. Bu azadlq bir də-
rəcəyə qədər Böyük Fransa İnqilab nə-
ticəsində hasil olmuşdu. Halbuki gözlə- 
nən qardaşlq əmələ gəlməmişdi. Bu də-
fə böyük müharibə bildirdi ki, şəxslərdən 
əlavə, millətlər də azad olmaldrlar. İs-
bat olundu ki, siniərlə bərabər millət də 
vardr. Anlaşld ki, nə qədər dünyada bir 
millət o biri millətə hakim isə, sinif azad-
lğ da təbii yol ilə gedə bilməz!  

Fransa inqilabndan hasil olan ən bö-
yük qazanc insanlarn hüququnun elan 
olmuşdu.  

Dünya müharibəsi ilə Rusiya inqila-
bndan hasil olan qazanc dəxi millətlərin 
hüququnun elan oldu.  
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Bəşəriyyət o hüququ da, bu hüququ 
da inqilabç fədakarlğ nəticəsində hasil 
eyləmişdir. Onun üçün də bu gün ki, 
Avropa hürriyyətpərvər əmələlərinin 
təsis eylədiyi bir əmələ bayramdr – biz 
bütün əmələləri, bu – insann və millətin 
hürriyyəti yolunda hamdan daha ziyadə 
bir rəşadətlə mübarizə edǝ bilən fədakar 
xalq səmimiyyətlə təbrik ediriz.  

Bu gün ki, azad və müstəqil bir mil-
lətik, azad bir vətəndaş olmaq nemətinə 
nailiz və bu nemətləri əlimizdə möhkəm 
saxlamaq istər isək, dünya hürriyyətçi-
liyinin bir əlaməti olan bu gündə bayram 
saxlayb da bütün zəhmətkeşlərlə bəra-
bər şad olalm. 

Əmələ yoldaşlar!  
Hər millət öz milliyyəti dairəsində 

azad və müstəqil olarsa, o zaman başqa 
millətlərlə daha asanlqla ittihad və itti-
faq edə bilər. Buna görə də bu ilki əmələ 
bayram Azərbaycann birinci istiqlal ili 
ilə təsadüf eylədiyindən, ayr bir qiymətə 
malikdir.  

Bu gün Azərbaycan-türk əmələsi də 
meydana çxmal, “Yaşasn dünyann azad-
lğ!” deyən yoldaşlarna “Millətlər azad 
olmaynca dünya azad olmaz!” deməli, 
“Yaşasn müstəqil Azərbaycann azad 
əmə-lə bayram!” nidasn bütün dünya-
ya eşitdirməlidir.  

Yaşasn əmələlərin amal!  
Yaşasn millətlərin ittifaq!  
Yaşasn Azərbaycan Xalq Cümhuriy-

yəti!  
Yaşasn müsavat! 

 
Türk Ədəmi-Mərkəziyyət  

“Müsavat” rqəsi  
Tətil Komitəsi   

DAĞISTAN GÜNÜ 
 
Bir şəxs, bir qövm, bir millət və bir 

məmləkətin həyatında öylə dəqiqələr 
olur ki, daima gözləri dost gəzər, hər 
dəqiqə mədəd gözlər. Böylə dəqiqələrdə 
ən sönük “ləbbeyk” sədas, ən ufaq bir 
imdad əli böyük bir qüvvəti-qəlb hasil 
edər.  

Hal-hazrda növzad [yeni doğulan] Da-
ğstan Cümhuriyyəti, hürriyyətpərvər şi-
mall qardaşlarmz eyni vəziyyətdədirlər. 
Yeni təşəkkül etmiş müstəqil Dağstan 
milli müqəddəratın yenicə əllərinə almş 
olan dağstanl qardaşlarmz, hələ döv-
lət aparatın tamamilə düzəltməyə für-
sət bulmamş olan cavan dindaşlarmz 
şimaldan heykəli-istibdadn ağr təzyiqi, 
qara əks-inqilabn şiddətli axntısna mə-
ruz qalmşlardr.  

Nikolay generallar qara qüvvələri baş-
larna toplayaraq hürr və müstəqil yaşa-
maq istəyən Qafqaziya qartallarnn qa- 
nadlarn qrmaq, azad Qafqaziyann şi-
rinzəban [şirindil] quşlarn dübarə qəfə-
sə salmaq, azad dağstanllar yenidən is- 
tibdada əsir və hürriyyət səfas əvəzinə 
onlar əsarət cəfasna qərq etmək istə-
yirlər.  

Təbii, Dağstann vəziyyəti ağrdr. Bu 
misillü əhvalda [bu kimi hallarda] adətən 
göz gəzər, dost axtarar. Dağstann bu-
günkü halnda ona kömək əli uzatmaq 
hamdan ziyadə azərbaycanllarn bor-
cudur. Həm ədasna [borcun qaytarlma-
sna] çalşr da. Hökumət və Mǝclisi-Mə- 
busanmz var qüvvələri ilə Dağstana hər 
növ yardm edəcəklərini bildirmişlərdir, 
lazm olan paran verirlər, fraksiyalar kö-
nüllü əsgər dəstələri yğrlar, ilx.  

 

Fəqət hər işdə hökumət ilə bərabər 
camaat özü də çalşmaldr. Camaat öz 
tərəndən dəxi dağstanl qardaşlarna: 
“Qorxmayn, möhkəm durun, qara qüv-
vəni yaxn buraxmayn! Biz dəxi dalnzda 
duracaq, hər növ kömək edəcəyiz!” - de-
məli və sözünə əməl etməlidir.  

Biz əminiz ki, hürriyyət və istiqlal uğ-
runda qanna bələşən dağstanllar hür-
riyyətpərvər azərbaycanllar yalnz bu- 
raxmazlar və hər vasitə ilə onlara imdad 
edərlər.  

Böylə köməkdən biri və vasitələrdən 
birisi olmaq üzrə, cavan tələbələrimiz 
mays aynn 3-də “Dağstan günü” qura-
raq cəbə [qutu] ilə ianə yğacaqlardr.  

Həmişə böylə ittifaqlarda [hallarda] 
hümmət və həmiyyət göstərmiş olan 
Bak camaatı bu gün dəxi həmiyyət və 
səxavətlərini ibraz etməli [göstərməli] və 
dağstanl qardaşlarnn köməyinə qar-
daş hümməti ilə çxmaldrlar.  

 
Xəlil İbrahim  

 
 

DAĞISTAN GÜNÜ 
 
Hörmətli Bak əhalisinə!  
İllərdən bəri Nikolay boyunduruğu 

altında çapalayb duran Qafqaziya mil-
lətləri üçün qocaman dağlarn arxasn-
dan göz açmaqda olan hürriyyət günə- 
şindən iki sənədir ki, keçir. Başqa millət-
lərlə bərabər, elani-istiqlaliyyət etmiş Şi-
mali Qafqaziya qartallar yuvalar irtica- 
nn qara qüvvələri tərəndən tarümar 
olur. Azad Çeçenistan və İnquşistann 
müqəddəs torpaqlar qzlarn, analarn 
qzl qanlar ilə suvarlr. Alçaq denikin-

lərin qanl, çirkli drnaqlar Dağstann 
simin [gümüşü, gümüş kimi ağ] bədənini 
yaralayr.  

Qardaşlar! Bu gün Dağstan unudul-
maz. Bu gün deyil, əsrlərlə Şimali Qaf-
qaziya dağllarnn ölməz adlar tarixin 
mümtaz [seçkin] səhifələrindən silinmə-
yəcəyi kimi, sizin xatirinizdən də silinmə-
yəcək. Qafqaziyada qanad açmş mər- 
mər sinəli hürriyyət pərisinin bağrna 
qəddar çarizmin kəskin xəncəri dayan-
mş. Bu gün Şimali Qafqaz ayaqlar altına 
düşərsə, yarn hürriyyətdən, istiqlaliy-
yətdən əsər belə qalmayacağ gün kimi 
aşkardr.  

Vətəndaşlar! Dağstana kömək et-
mək günüdür. Bu gün ona yardm et-
məyən vətən övlad, gələcək nəsillər 
tərəndən lənətlərlə yad olunacaq. Bu 
gün bizim burada rahat yaşamamza sə-
bəb Şimali Qafqaziyann göstərdiyi igidlik 
olmuşdur. Bu gün Dağstan məğlub olar-
sa, yarn bizim də məqhur [qəhr] olaca-
ğmz təbiidir.  

Şimali dağllara canla, malla müavi-
nət [kömək] etmək, onlar göz bəbəyi ki-
mi qorumaq, onlarn dağlan yurdlarna, 
atasz balalarna, anasz qzlarna, oğul-
suz analarna dayaq olmaq, seylab kimi 
axan göz yaşlarn silmək bizim birinci 
vəzifəmizdir. Yoxsa, onlara hücum etmək-
də olan canavarlar ətrafımzda olan quz-
ğunlarn da baş qaldrmasna kömək edə- 
cək, hürriyyət və azadlqdan nam və ni-
şan qoymayacaqdr.  

Haydi, qardaşlar! Dağstann imdad-
na qurşanalm, heç olmazsa, cüzi para ilə 
onlarn ac-yalavaclarn ölümdən qurta-
ralm. Fəqət bu gün, yalnz bu saat, an-
caq bu dəqiqə kömək, kömək, kömək 
olar. Əks halda, qarşmzda açlacaq uçu-
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rumlar hammz birdən udacaq, artıq 
peşmanlq da fayda verməyəcəkdir.  

Vətəndaşlar! Azəri-türk tələbəsinin 
sabahk qədəmini, öhdəsinə aldğ ağr 
və müqəddəs vəzifəni var qüvvəmizlə 
qarşlamalsnz ki, o tifaq nifaqa mü-
bəddəl olmuş [çevrilmiş] qardaşlarmz 
qarşsnda məyus qalmaya.  

 
Azərbaycan Müsəlman  

Tələbələrinin Bak komitəsi  
 
 

MÜRACİƏTNAMƏ 
 
Azərbaycanl vətəndaş və qardaşlar!  
Şimali Qafqaziyada azadlq sevən da-

ğstanllar öz ata-babalarnn vəsiyyətinə 
və istiqlal əsaslarna sadiq qalaraq, ir-
ticapərəst Denikin və kampaniyas qüv-
vəsi ilə müharibə edirlər. Dağstanllarn 
öz istiqlaliyyətlərini müdaə etmələri 
azərbaycanllar da ayltmaldr və dü-
şündürməlidir ki, qaranlq və zülmət nü-
mayəndəsi olan Denikin Azərbaycan is- 
tiqlalna rəhm etməz. Hər bir müsəlma-
nn müqəddəs vəzifəsidir ki, vaxtı ilə öz 
dağstanl qardaşlarna müavinət eylə-
sin.  

Beynəlrəq [Partiyalararas] Komissiya 
dağstanllara müavinət üçün Azərbay-
can könüllü dəstəsi düzəldir. Bu dəstə də 
təcrübəli zabitlərin təhti-idarəsində [ida-
rəsi altında] olacaqdr.  

Vətəndaşlar!  
Könüllü dəstələrinə yazlnz. Parla-

man imarətində Beynəlrəq Komissiya-
da səhər saat 10-dan 2-yədək, axşam 
5-dən 7-yədək könüllülər qəbul edilir.  

 
Beynəlrəq  Komissiya  

YOL ƏSNASINDA GÖRDÜKLƏRİM 
 
Keçən sənə avqust aynda Bakdan 

çxb altı aydan bəri əhvalndan xəbə-
rimiz olmadğ vətənimiz olan Axskaya 
getdik.  

Axska o vaxt türklərin əlində idisə 
də, istiqbal [gǝlǝcǝyi] pək vəxim [tǝhlü-
kǝli] idi. Əhali arasnda bir çox şayiələr 
dövran edirdi, müharibə hazrlqlar gö-
rülürdü. 

Türklər geri çəkilmək üzrə hazrlqlar 
görür, yerli əhalilər qzğn bir hərəkatla 
müharibə tədarükü görürlərdi. Zamann 
böylə qarşq bir vaxtına təsadüf etdiyi-
mizə peşman olduqsa da, iş işdən keç-
mişdi. Artıq, gələcək günləri düşünmək- 
dən başqa çarə qalmamşd. 

Bakya da qaytmaq mümkün deyildi; 
çünki sərhəddən keçmək lazm idi. Ora-
da çox deyilsə də, az-az müsadimələr 
[toqquşmalar] hər vaxt eşidilirdi. 

Məlum ki, Bak hadisəsini keçirmiş bir 
insan, bir daha o hadisələri görməyə 
davam edəmməzdi. Ona görə Axskada 
oturmaq qabil olammad. O vaxtlarda İs-
tanbul yolu açq idi; İstanbula getmək, 
həm orada sakin olmaq, həm çocuqlar 
məktəbə vermək kriylə İstanbula get-
dik. Orada ünas [qadn] cəmiyyəti-xey-
riyyələriylə görüşdük, ələlxüsus “Əsirgə- 
mə dərnəyi” adlanan ünas cəmiyyəti-
xeyriyyəsiylə görüşdük ki, o cəmiyyətə 
beş sənə bundan əvvəl də üzv yazl-
mşdq. Şimdi də üzvlük haqlarn verib 
tǝzədən qeyd edildik və bir qaç dəfələr 
iclaslarnda bulunduq. Xanm əfəndilər 
bizim üçün bir ziyafət də verdilər. Bu 
cəmiyyət beş sənədən bəri xeyli tərəqqi 
etmiş və çox işlər də görmüşdü. O cə-

 

miyyətə Əhməd bəy Ağayevin hərəmi 
[hǝyat yoldaş] Sitarə xanm da daxildir. 
Həmçinin Ənvər paşann böyük həmşi-
rəsi [bacs] Hasǝnǝ xanm da iştirak edir. 

Cəmiyyətin vəzifəsi; bikəs çocuqlar 
yğmş və Balkan müharibəsində Ana-
dolu hərbzədələrini [müharibǝdǝn zǝrǝr 
görǝnlǝri] toplamş, onlar üçün iş evi aç-
mşdr; dairəyə pambq götürürlər, ora-
dan hazr süfrələr, dəstmallar, işləmə 
pərdələr, qaryola [çarpay] taqmlar, əl-
bisəlik qumaşlar, tikilmiş və tikilməmiş 
parçalar, hazr koftalar çxarrlar ki, pam-
bğ əyirmək, bükmək, toxumaq, biçmək, 
tikmək, naxş işləmək – cümləsi orada qz-
larn əlindən çxr. Müdirə və müəllimə-
ləri həpsi türk xanmlardr.  

Bizim Azərbaycan heyəti o “Əsirgəmə 
dərnəyi”ndən bir çox şeylər almaqla, cə-
miyyətə böyük bir müavinətdə bulun-
muş oldular. Cəmiyyət də onun müqabi- 
lində ərzi-təşəkküratda bulunmaqla bə-
rabər, heyətin şərənə böyük bir ziyafət 
tərtib etmək istədilər. Fəqət heyət, vaxt-
larnn müsaid olmadğn söylədikləri 
üçün ziyafət olmad. 

Bir çox məktəblər də gəzdik, ələl-
xüsus qz məktəblərini; o cümlədən Sul-
tan Muradn hərəmi Bəzmialəmin kəndi 
adna bina etdirmiş olduğu məktəbi ki, 
şimdi də onun ad ilə çağrlr: “Bəzmi-
aləm Validə Sultanisi”. O məktəbə də 
getdik, müdirəsi Xədicə xanmla müdiri 
Arif bəy əfəndinin göstərmiş olduqlar 
nəzakətlərə heyran olduq. Zatən nəcib-
likdə türklər ad qazanmşlarsa da, bə-
ziləri insan heyran buraxacaq dərəcədə 
nǝzakǝt sahibləri olduqlarn gözlərimiz-
lə gördük. Bir gün sabahdan axşama qə-
dər gəzdikdə ancaq məktəbin bir cüzi 

şeylərini gördük. O məktəbdə əlan [hal-
hazrda] 1400 xanm qz mövcuddur ki, 
səkkiz yüzü “leyli”, qalan isə “nəhari”dir. 
Siniərdə dərs əsnasnda bulunduq, ən 
çox nəzər-diqqətimizi cəlb edən şey ax-
rnc sinin dərslərinə baxmaq üçün si-
nifə girdikdə bu dərsin fransz lisan ol- 
duğu anlaşld. Qzlarn önündə fransz 
kitablar olduğu kimi, dərs verən müəl-
limələri də – türk xanm, müəllimələrə 
məxsus olan yerində oturmuş, türk qz-
larna türk müəlliməsi fransz dərsi ve-
rirdi. Məktəbin dəftərinə o günün müşa- 
hidatın [müşahidələrini] qeyd etməklə 
məktəbdən çxdq. 

Sonra “Təfəyyüz” məktəbinə getdik. 
Müdirəsi Naqiyə xanmla və müəllimə-
ləriylə görüşdük, ismiylə iftixar etməyə 
layiq olan məşhurə ədibəmiz Xalidə 
[Ədib] xanm əfəndi də o məktəbdə həf-
tədə bir dəfə dərs verirdi. 

İştə, bu vaxtlarda idi ki, Bakdan 
Azərbaycan heyəti-mürəxxəsəsi [nüma-
yəndə heyəti] İstanbula varid oldular [gəl-
di]. Baknn işləri düzəldiyini xəbər aldq. 
Artıq dərəcə şad olmaqla bərabər, Ba-
kya gəlmək istədik, fəqət bu dəfə in-
gilislərdən izin almaq lazm idi.  Cənab 
Əlimərdan bəy Topçubaşov bizə azər-
baycanl olduğumuza dair bir vəsiqə ver-
di. O vəsiqəni ingilislərə verdik. Onlar bu 
vəsiqəyə qənaət etməyib, bizdən pas-
portumuzu aldlar və bir çox suallar daha 
qeyd edib, 15 frank da para aldlar. Ca-
vabn on gündən sonra verəcəklərini 
söylədilər. Bunlarn on gün dedikləri tam 
44 gün çəkdi. 

Mən hər gün heyəti-mürəxxəsə ilə və 
[Ağaoğlu] Əhməd bəylə görüşürdüm. 
Əhməd bəyin tövqində [həbsində] də 
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orada idim. Əhməd bəy hənuz səhhəti-
tam kəsb etməmişdi [tam sağalmamşd]. 
Doktorlarn tənbihatına görə daha ev-
dən çxmayrd. Bir gün məmurlar gəlib 
Əhməd bəyi qayət nəzakətlə müdiriy-
yətə çağrdlar. Əhməd bəy xəstəliyini 
söylədi, məmurlar getdilər. Bir qaç saat-
dan sonra həmin məmurlar bu dəfə mü-
diriyyət tərəndən yanlarnda bir doktor 
olduğu halda gəldilər. Doktor, Əhməd 
bəyi müayinə edib tamamən səhhətdə 
olmadğn söylədi və buna dair raport 
yazd. Bu dəfə məmurlar raportu götü-
rüb getdilər. Ertəsi günü məmurlar ör-
tülü fayton gətirib Əhməd bəyi müdiriy- 
yətə götürdülər. 

Ailəsi gedib Əhməd bəylə görüşür-
dülər. Mən İstanbuldan çxan günlərdə 
ailəsini Əhməd bəylə görüşməyə daha 
buraxmayrdlar. Mən orada ikən iki dəfə 
isticvab [sorğu-sual] etmişdilər: nərədə 
dünyaya gəldiyini, nərədə təhsil gördü-
yünü, Türkiyəyə nə üçün getdiyini və 
orada İttihad və Tərəqqi rqəsinə nə vaxt 
daxil olduğunu təhqiq yolu ilə bir taqm 
suallar verdilər. 

Əhməd bəylə tövqif olunanlar [tutu-
lanlar] 23 şəxs idi ki, bunlar əvvəlki tövqif 
olunmuşlarn yanna götürülməyib, Hər-
biyyə Nəzarəti nəzdində “Bəkirağa bölü-
yü”ndə ayrca yaşayrdlar. 

Azərbaycan heyəti-mürəxxəsələri mən 
İstanbuldan çxdğm aprelin 4-ündə hələ 
İstanbulda idilər. Mən onlarla aprelin 3-
də görüşdüm. O günü franszlardan Mə-
həmmədhəsən bəy Hacnski, Ceyhun bəy 
Hacbəyov və [Mǝhǝmmǝd] Məhərrə-
mov isimləriylə izin kağz gəlmişdi! He-
yət bir qaç dəfə təkrar müraciət etdiyi 
üçün bu dəfə artıq müraciətə lüzum 

görməyib yola düşmək krində idilər. 
Bəndəniz Batuma gəldikdə, əvvəlcə 

Axskaya gedib pədərimi [atam] görmək 
və sonra Bakya gəlmək istəyirdim. Fəqət 
Batuma gəldikdə, orada bir qaç axskal 
adamlar gördüm. Bunlardan əlavə dok-
tor Mahmud bəy Əfəndiyevlə, Yusif əfən-
di Talbzadə ilə görüşdüm. Onlar mənim 
Axskaya getmək krimi eşitdikdə, o 
kirdən dönməyimi məsləhət gördülər. 
Axskallar Axskann və ətraf kəndlərin 
haln ağlanacaq bir halda təsvir etdilər 
ki, hələ də bu vəhşilik davam etmək üzrə 
imiş. 

Təəccüb burasdr ki, iki aydan bəri 
davam edən bu qan ocağn bir düşünən, 
bir çarəsinə qalan yoxdur! Görənlər söy-
ləyirlər ki, zavall kəndlilər iki ay bundan 
əvvəl itirmiş olduğu çocuğunu hələ daha 
bulammayr, ah və nalə ilə dağlar-daş-
lar gəzib, kimi çocuqlarn, kimi ana-ba-
csn arayrmş. 

Bir çox ailələr qabaqlarnda naxoşlar 
olduğu halda hücum səsi eşitmiş, qaç-
mşlar. Bir daha nə o xəstəsini və nə o 
xəstənin ölüsünü belə bulammamş. Mal 
getmiş, əşya qarət edilmiş, parasn soy-
muşlar, evlərini yandrmşlar. Hər il bu 
vaxtlar öküzləri yannda, tarla başnda 
toxum əkən kəndlilər bu gün toxumdan 
da məhrum, öküzlərindən də məhrum, 
əlləri qoyunlarnda, dağlarda, meşələrdə 
zaryb gəzirmişlər. O biri tərəfdən aclq 
təsiriyləmi, ya qorxu təsiriyləmi, rahat-
szlq, kirlilik təsiriyləmi, nədənsə, cür-
bəcür xəstəliklər hökmfərma olduğunu 
[hökm sürdüyünü] söylǝyirlǝr. Gözüylə gö-
rənlər söyləyirlər ki, cənazələr karvan 
kimi düzülmüş, ard-arxas kəsilməyir. Bir 
evdə üç-dörd yüz can yğşmş, imrari-

 

həyat edir [ömür sürür]. Xəstələr bir-biri 
üstə yatır, izdiham o qədər çoxdur ki, 
ölüsü ölən öz ölüsünü bulammayr. Bir 
qaç səlamət qurtaranlar da varsa, onlar 
da o yanda-bu yanda başlarn səlamət 
qurtarmaq üçün vaxt keçirirlər. Əgər 
Axskann hal bir müddət də böylə qa-
larsa, insan adna heç kimsə qalmaz. 

Batumda bu əhvalatlar eşitdikdə vǝ 
Batumun gündən-günə bahalğn gör-
dükdə, daha orada qalammayb Bakya 
gəldim. 

Batum ətrafdan gələn qaçqnlarla 
doludur. Hər gün Krm və Odessa tərə-
ndən matorlarla, qayqlarla qaçqn ai-
lələr daşnrlar. Gələnlər üçün nə evlər- 
də, nə otellərdə boş otaq bulunmayr. 
Hər şeyin qiyməti qalxmşdr. Axşamlar 
saat 8-dən sonra gəzmək mümkün deyil. 
Ev soymaq, adam öldürmək kimi şeylər 
tez-tez vaqe olur... 

 
Şəqə Əfəndizadə 

 
 
 

DOĞRU YOL 
 
Son vaxtlarda müəllimlər hökumətin 

laqeydliyinə xəbərdarlq üçün üç günlük 
tətil elan etdikləri məlumdur. Bu tətilin 
mahiyyəti nədən ibarət olduğunu anlat-
maq icab edir [lazm gǝlir].  

Ölkəmizdə bulunan bütün azərilər bu 
gün bir ideal bayrağ altında birləşmiş-
lərdir: müstəqil hökumətə çatmaq, hə-
mişəlik yaşamaq həpimizin qəti murad 
olmuşdur. Bu muradlardan birincisinə bir 
dərəcəyə qədər nail olmaq üzrəyiz. İkinci 
muradmz da, yəni həmişəlik olaraq müs-

təqil yaşamaq ixtiyar özümüzə, lap özü-
müzə aid bir məsələdir.  

Burasn bilməliyiz ki, bir hökumətin 
həmişəlik yaşamas üçün bir çox şərtlər 
lazmdr: hökumət tanyan el, el tanyan 
hökumət bulunmaldr. Millət və vətən 
hissi ilə doymuş əsgər, məmur və əfrad 
[fǝrdlǝr] olmaldr. Həpsi də tərəqqi yolu-
nu bilib, dalnca gedə bilməlidir. İştə, bir 
dövlət ancaq bu surətlə həmişəlik ya-
şaya bilər.  

Böylə dövlət düzəltmək üçün bol-bol 
nüfus [əhali], ərazi və sərvət lazm deyil. 
Elm və əsasl tərbiyə, əxlaq yeganə və 
başqa səbəblərdir ki, mətin bir dövlət 
təşkil edə bilər.  

Cahil əhalidən əmələ gələn bir dövlət 
çamurla tikilən daş evlər kimidir. Varlq 
göstərsə də, əbədilik sifətini daşyam-
maz. Əfrad tərbiyə və elm çimentosu ilə 
dövlətə yapşdrmaq lazmdr ki, hər gün 
və hər dəqiqə rəsanətə [möhkəmliyə] 
doğru birər addm atsn. Bunun üçün 
millətini yaşatmaq istəyən bir hökumət 
və hökuməti saxlamaq istəyən bir el, 
gecə və gündüz bütün varlğ ilə, qeyrəti 
ilə çalşb millət içindən cəhaləti və ca-
hilləri qaldrmaldr.  

Bununla demək istəməyiriz ki, sinni 
[yaş] keçmiş bütün əfrad hökumət oxut-
maldr, yaxud qrb ortamzdan çxarma-
ldr. Xayr! Bizim təhsil və tərbiyə za- 
manmz keçdi, fəqət nasl olsa da genə 
ictimai mövqeyimiz, qiymətimiz vardr. 
Çinar ağac kimi yxldğmz zaman bö-
yük zərərlərimiz olsa da, bəzən faydal 
kölgəmiz də olur. Nasl olsa da qalma-
lyz. Məmah [bununla belǝ], zaman kən-
disi bizi dünyadan çxaracaqdr.  

Hökumət çalşmaldr ki, bizdən sonra 
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gələcək övladlar bizim ruhumuzda, bi-
zim qafamzda yerimizi işğal eyləməsin-
lər. Əks təqdirdə genə cahil hökumət 
halnda inqiraza [süquta] məhkum bir ti-
kişdə qalmş olacağz. Şimdi, əfrad nasl, 
kimlə və hangi vasitə ilə təlim və tərbiyə 
edəcəyiz? Nəyə, nərəyə və kimə qiymət 
verəcəyiz? Bunu aşağdak misal söylə-
dikdən sonra söyləyəyim.  

Franszlar Sedan müharibəsinə gir-
mədən bir sənə əvvəl idi. Hərbiyyə büd-
cəsi müzakirə edilirdi. O zaman Hərbiyyə 
naziri, büdcəsinə böylə bir müqəddimə 
yazmşd:  

“Yanmzda başmza endirmək xəyal 
ilə çəkic qaldrmş düşmənlər vardr. 
Franszlar bütün varlğ ilə müdaeyi-
vətən və millət hərbinə hazr olmaldr. 
Bütün ağzlar daima şu virdi [duan] yap-
mal: Əsgərə mövqe! Əsgəri iaşə! Biz an-
caq bu fədakarlqla düşmən qarşsnda 
vətən və millət saxlaya biləcəyiz.” 

Bir sənə sonra almanlar Sedan mü-
haribəsini başladlar. O zaman Hərbiyyə 
naziri Parlamentoda dedi ki: 

“Franszlarn hümmətindən əsgərimi-
zin qulaq torbasna qədər bütün təchi-
zatı yerindədir. Yüzdə yüz qələbə bizim 
tərəmizdədir.”  

Fəqət nəticə düşünüldüyü kimi çx-
mad. Yüzdə iki yüz hərb almanlarn qə-
ləbəsi ilə nəticələndi. Franszlara sənə- 
lərlə bu milləti keyləşdirən yumruqlar 
endi.  

Bu məğlubiyyətin səbəblərini mey-
dana qoyan bir fransz mühərriri [yazçs] 
deyir ki: 

“Alman müəllimləri hərbi biz qazan-
dq deyə bağrrlar. Bağrsnlar, çünki 

haqldrlar. Doğrudur, onlar doğrudan-
doğruya hərbə girişməmişlərdir. Lakin 
behəqq [hǝqiqǝtǝn] əsgər ruhlu əfrad ye-
tişdirmişlərdir. Bizə bu haraydan böyük 
hissələr düşür. Anlaşld ki, tərbiyeyi-əx-
laqiyyə və zehniyyədən məhrum əhali və 
əsgər, Mehdi də olsa, işə yaramazmş. 
Hərbiyyə naziri bir zaman franszlara bi-
rər vird təlim etmişdi:  
Əsgərə mövqe! Əsgəri iaşə! 
Bu virdi biz, düşmən Sedanda ruhun-

dan atəşlər yağdrarkən də təzkar edir-
dik [yada salrdq]. Hətta milyardlarla təz- 
minat yükü ilə uyuduğumuz zaman genə 
bu virdlə sayqlayrdq. Şimdi hərbiyyə 
də, hökumət də və millət də – həpsi o vir-
di dəyişməlidir. Fransz virdi deyil, alman 
virdini təzkar etməlidir: Hər qüvvət üçün 
müəllimə müraciət, müəllimə mövqe, 
müəllimi iaşə!” 

Biz azərilər Sedan məğlubiyyətinə 
mübtəla deyiliz; fəqət önümüzdə, dal-
mzda nə qədər istiqlal düşmənlərimiz 
vardr. Böyük qüvvətə malik olmamz 
icab edir [lazmdr]. Bunun üçün ən adi 
fərdlərimizdən ən yüksək təbəqələrimi-
zə qədər, həpimiz bu xüsusda eyni düs-
tura müraciət etməliyiz: Müəllimi iaşə, 
müəllimə mövqe!  

Buna qənaətlə inanmalyz ki, istiq-
bali-istiqlalmz [istiqlalmzn gələcəyini] 
müəllimlər çiyninə götürməzsələr, yaşa-
yammayacağz. Vicdanl, qüdrətli, zəkal 
müəllimlər bizim hər dərdimizə dərman 
edəcək təbiblərdir. Onlar məişət dərdi 
kimi süi [alçaq, aşağ] bir taqm xəyallar-
la vaxt keçirməməlidirlər. Dağdağasz [tǝ-
laşsz, dǝrdsiz] bir zəka ilə hər daim tər- 
biyədə bulunub, tərbiyə ünsürü arama-

 

ldrlar. Bu məsləkdə öylə şərəf və öylə 
sərvət və öylə məişət rahatlğ olmaldr 
ki, millətin bütün zəkal, ideall, yaxud 
hərisi-sərvət [sǝrvǝtǝ hǝris] gənclərini miq-
natıs [maqnit] kimi çəkməlidir.  

Şimdiki Fransa müəllimə bu cürə ba-
xan bir heyətin məhsuludur. Artıq ma-
nǝhnü-hǝ [danşdğmz mövzuya] keçi- 
rəm:  

Müəllimin qiyməti bu qədər böyük 
ikən, biz buna nə mövqe veririz? Onun 
iaşəsi üçün nə qədər aylq sərf ediriz? Bu 
vaxta qədər nəhayəti 500 rublə maaş! 
Bundan sonra da çoxu 1000 rublə, deyil-
mi? Halbuki, Nuxu ictimasnda [yğnca-
ğnda] yaplan büdcə cədvəlinə görə, 
dörd baş külfətin ən adi həyatı üçün 
3000 rublə belə ka gəlməyir. Demək ki, 
məsarin mədaxil altıda birini, yaxud 
üçdə birini belə ödəməyir. Büdcədə aç-
lan bu qədər açqlq nə ilə, hangi xəzinə 
və mamələklə [mal-mülklǝ] qapana bilər? 
Bir halda ki, beş dənə kitabndan başqa 
heç bir sərvətə malik deyildir.  

Bunun üçün bu gün müəllim rqəsi 
hökumətin ən səl məmurlarndandr. 
Şərə-məslək və heysiyyətini bunlar qə-
dər itirən bir məmur yoxdur. Çarşdan 
borclu əlindən keçə bilməyənlər içində 
mütləq müəllim də vardr. Bir baqqal tə-
rəndən tərzil olunan [alçaldlan] adam-
lar cərgəsində müəllimlər də mövcud- 
dur. Çlpaq və cndr gəzən şəxslər ara-
snda müəllimlər də bulunur. Səl qalan 
çocuqlar, qadnlar, müəllim yavrular, 
müəllim bac, ana və qarlardr [arvad-
lardr]. İştə, bizdə millətin gələcəyini 
çiyninə götürən tayfann hal bu dərə-
cədə ağrdr.  

Artıq böylə səl həyata hangi mələk 

və peyğəmbər-xisal [mǝlǝk vǝ peyğəmbər 
xislətli] həvəslənər, hangi müqtədir zəka 
yanaşmaq istər? Yaxud hangi zəkal, mə-
lumatl bir müəllimdə bu məişətlə bə-
rabər iqtidari-elmi [elm qüdrǝti] qalar, 
tədris və tərbiyə məharəti görünər? Bu 
yolu tutmaq ancaq mövcud müəllimləri 
məhv etmək deyildir, gələcəyin müəllim-
ləri[ni] də diksindirməkdir [iyrəndirmək-
dir]. Maarin qabağna böyük xəndəklər 
qazmaqdan başqa bir şey olmayan bu 
yol, millətin gələcəyində nə qorxunc 
uçurumlar hazrlayar.  

Əgər bu uçurumlar müəllimlər ey-
nəlyəqin [öz gözlǝri ilǝ] görməsəydilər, su-
sardlar. Çünki, dövrümüzdə elmli bir r- 
qə üçün rahat və məişət yollar çox-çox-
dur. Gedərdi, qazanar və dolanardlar. 
Nə çarə ki, nə susmağ, nə çəkilib get-
məyi şani-elmlərinə müəllimlər sğd-
rammayrlar. Bunu istiqbala xəyanət ədd 
[hesab] edir, tətil ǝxbar [xəbərdarlğ] ey-
ləyirlər. Zərər yoxdur, bu tətil bir çox-
larnn ancaq başlarnn üzərindən keçə- 
cəkdir. Fəqət, genə millət imdadna ər-
babn dəvət edəcəkdir.  

Müəllimlər o iç tarla sahibinə bən-
zərlər ki, köy tarlalarna kənardan düşən 
odu söndürmək üçün haray təpirlər. Tar-
las olanlar imdada gəlirlər; həm kəndi 
tarlalarn qurtarrlar, həm də onlarn-
kn!  

Müəllimlər İttifaq  
 
 

TÜRKİYƏYƏ VERİLƏN  
ŞƏRAİTİ-SÜLHİYYƏ 

 
Aldğmz məlumata görə, Müttəq 

dövlətlər tərəndən şəraiti-sülhiyyə ol-
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maq üzrə Türkiyəyə aşağdak məvadd 
haiz bir sülhnamə təklif edilmişdir:  

1) İstanbul Türkiyə paytaxtı qalmaq 
üzrə porto-franko (açq qap) elan olu-
nacaq.  

2) Batum, Qars və Ərdahan vilayət-
ləri Türkiyəyə qaytarlacaq, yalnz, Ba-
tum sərbəst şəhər elan olunacaq. 

3) Hicaz, Şamat (Suriya) və İraq 
(Bağdad, Mosul və Bəsrə vilayətləri) xəli-
fənin himayəsi altında birər ərəb əmiriyi 
haln kəsb edəcəklər.  

4) 25 il müddətinə Türkiyə üzərində 
idarəcə ingilislər, əsgərlikcə franszlar və 
iaşəcə amerikallar tərəndən üçlü bir 
kontrol təsis olunacaq.  

5) Türkiyə dəmir yollar 25 illik bir 
müddətlə İngiltərə idarəsində qalacaq.  

6) İzmir vilayəti ilə Van vilayəti si-
yasətən Türkiyə sultasnda qalmaqla bə-
rabər, 15 il müddətlə Fransa idarə və 
kontroluna tabe olacaqdr.  

7) Bəhri-səddəki [Ağ dənizdəki] Os-
manl cəzirələri [adalar] Türkiyəyə iadə 
olunacaq.  

8) Kipr cəzirəsi ilə Misir xidivliyi İn-
giltərəyə qalacaq.  

9) Trablusqərb qəti surətdə İtaliyaya 
keçəcək.  

10) Türkiyədəki ermənilərlə yunan-
llar müsavati-hüquqa malik olub, kən-
dilərinə milli-mədəni muxtariyyət təmin 
olunacaq.  

11) Türkiyə qüvayi-əsgəriyyəsi [hǝrbi 
gücü] 50 mindən artıq olmayacaq.  

12) Türkiyə Azərbaycan işlərinə mü-
daxilə etməyəcək.  

Fövqəlzikr şəraitin [yuxarda deyilǝn 
şǝrtlǝrin] türklər tərəndən qəbul edil-
mədiyi rəvayət olunmaqdadr.  

Ədǝbi sütunlar 
 

KOR-SOQQUR 
 

- 1 - 
 
Dünya üzünə gəldiyi halən neçə ildir,  
Yer-göy nasl imiş, buna agah deyildir.  
Parlaq günəşindən deyil agah səmann, 
Gündüzləri də həp gecədir tii-əmann.  
Bir cift işqdan belə məhrum şu bədbəxt,  
Dünya ona başdan-başa bir aləmi-zülmət.  
Dər-pərdədir onca bütün aləmdəki əşya:  
Görməz ki, nədir şəmsi-ziyapərvəri-dünya,  
Görməz şu lətafətli, təravətli bahar,  
Fəhm eyləyəməz məzhəreyi-rəngnisar.  
Təmyiz edəməz hüsn ilə çirkinliyi əsla,  
Yoxdur gözü görsün ki, nədir ruyi-dilara.  
Bilməz necədir ruyi-pədər, çöhreyi-xahər,  
Bədbəxt çocuq həsrəti-rüxsareyi-madər.  
Bir milləti-ə’ma da həman kudəkə bənzər, 
Görməz ki, nədir ərz həyatındak fərlər.  
Fəhm eyləyəməz çöhreyi-gülrəngi-həyatı,  
Bilməz ki, nədir rəng ilə ahəngi-həyatı.  
Bu parlaq əvalimdə yaşar zülmətə məhkum,  
Görmək özü bir ne’mət ikən, ne’mətə məhrum.  
Varkən bu qədər nurü-ziya rəhgüzərində,  
Dərk eyləyəməz, çünki işq yox nəzərində. 
Görməz ki, nədir əyri və ya doğru olan yol, 
Möhtac yaşar gözləri sönmüşlər, əmin ol! 
Ənzar olanlar olur ə’malara rəhbər, 
Mənal baxşla bunu gör, anla, bəradər! 
Rəhbər olamaz gözlülərə gözsüz olanlar, 
Qanuni-təbiət budur aləmdə pədidar!.. 

 
Bak, 27 nisan 1919 

Əbdülsəlimzadə Məhəmməd Hadi 
 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
İngilislər və franszlar Almaniyadan 

nə qədər pul tələb edəcəklərini təxmin 
 

etməmişlərdir. Fəqət qəviyyən [möhkǝm] 
ümid etmək olar ki, Almaniyadan tələb 
ediləcək məbləğ əfkari-ümumiyyənin 
[ictimaiyyǝtin] gözlədiyi qədərdən az ola-
caqdr. Amerika nümayəndələri kir edir-
lər ki, Almaniyadan o qədər pul tələb 
etməli ki, Almaniya bunu vermək iqti-
darnda olsun. Bu təklif Almaniyadan heç 
bir vaxtda alnmas mümkün olmayan 
məbləği tələb etməkdǝn əlverişlidir. Fran-
sz qəzetələri zənn edirlər ki, xəsarətləri 
[kompensasiyan] almaq məsələsi yeni sər-
həd məsələlərindən tez həll ediləcəkdir. 
Zahirən Polşa 3 milyon almanlarn Dan-
siq dairəsinə daxil edilmələrindən nara-
zdr.  

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Paris - İtaliyann böyük bir gəmisi Ve-

nedikdən Trablusa [Tripoliyǝ] 2 min nəfər 
sərnişin apararkən minaya toxunmuş-
dur. Bir çox ölən və 100 nəfər yaralanan 
vardr.  

Berlin – Almaniya-Avstriyada olan 
fransz fövqəladə səri Vyanada qəze-
təçilərə demişdir ki, Almaniya-Avstriya 
Cəmiyyəti-Əqvama [Millətlər Cəmiyyəti-
nə] idxal ediləcəkdir.  

 
Bolşeviklərə qarş 
Paris - Havas ajans xəbər verir ki, 

dörd Müttəq baş komandanlar və bir 
general Dördlər Şurasna dəvət edilmiş-
lərdir ki, bolşevizmin Qərbi Avropaya 
keçməsinə qarş tədbirlər ittixaz edilsin 
[tǝdbirlǝr görülsün]. Layihədə təklif edilir 
ki, Baltik dənizi ilə Qara dəniz arasnda 
yaşayan Müttəqlərin və Müttəqlərə 
dost olan qitələrin [yerlǝrin] ham təbəə-

ləri səfərbərliyə alnsnlar və sonra bun-
lar bolşeviklərə qarş çxsnlar.  

 
Xəzər dənizində müharibə  
Aprelin 28-də İngiltərə ərkani-hərbin-

dən [hǝrbi qərargahndan] rəsmi surətdə 
xəbər verilir ki, aprelin 25-də Hac-Tər-
xan [Hǝştǝrxan] yaxnlğnda, uzaq bir mə-
safədə İngiltərənin müsəlləh [silahl] “Zo- 
roaster” və “Venture” gəmiləri ilə düş-
mən gəmiləri arasnda müharibə olmuş-
dur.  

Aprelin 25-də İngiltərə gəmiləri Volqa 
yaxnlğnda kəşyyatda bulunub, düş-
mən gəmiləri olduğunu kəşf etmişdir. 
Düşmən gəmiləri müharibədən imtina 
edib, top atəşi məntəqəsindən kənar dur-
muşlardr.  

 
Türkiyə və Gürcüstan  
İstanbuldan xəbər verirlər ki, Türkiyə-

nin Avropa müharibəsinə daxil olmas 
haqqnda təəccüblü hallar kəşf edilmiş-
dir. Belə məlum olur ki, Türkiyə müha-
ribə elan edənə qədər, Ənvər paşa rus 
əsgərlərinin geri çəkilməsini kəsməkdən 
ötrü Qafqaziyada əməliyyatda bulunmaq 
haqqnda Gürcüstan ilə müahidə [saziş] 
imza etmiş imiş. Brest-Litovsk müahidə-
naməsində Gürcüstana verilən Türkiyə-
Gürcüstan imtiyazatı bununla təfsir [izah] 
edilir. 

 
Amerikann şəraiti  
Amerika mənbələrindən alnan Paris 

xəbərlərində deyilir ki, Müttəqlər bitə-
rəf dövlət kontrollar təhtində [altında] 
Rusiyaya ərzaq göndərməyə raz olmuş-
lar. Bu şərtlə ki, bolşeviklər düşmənanə 
hərəkatı qət etsinlər [kǝssinlǝr]. 
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Bolşeviklərin məğlubiyyəti  
Bükreşdən [Buxarestdǝn] xəbər verir-

lər ki, Dnestr nəhrinin şərqi sahilində 
bolşevik əsgərləri ilə romaniyallar ara-
snda dəhşətli müharibə olmuşdur. Bol-
şeviklər məğlub olmuşlardr. Ağr yara- 
lananlarn miqdar artıqdr.  

 
Foş sülh haqqnda  
Müsahibə əsnasnda general Foş “Dey-

li meyl” qəzetəsinin müxbirinə demişdir 
ki, bizim sülhümüz məğlublarn deyil, qa-
liblərin sülhü olmaldr. Reynə çatmaqla 
biz orada qalmalyz. Buras Fransa və İn-
giltərə üçün yeganə qorxusuz bir yoldur.  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Hac-Tərxanda  
Keçən gün, Staro-Tereçnidən “Xan-

hüseynov” adl bir paroxod gəlib 400-
dən ziyadə sərnişin gətirmişdir. Bu sər- 
nişinlərin çoxu qaçqnlardr. Bunlarn ara-
snda Hac-Tərxandan [Hǝştǝrxandan] qa-
çanlar da vardr. Sərnişinlərdən biri bu 
yaxnlarda Hac-Tərxanda olan hadisələr 
haqqnda böylə bir maraql əhval nəql 
eyləyir:  

Aprelin 8-də Hac-Tərxan fəhlələri ac-
lqdan müsəlləh [silahl] bir surətdə Qr-
mz ordu əleyhinə qalxmşlar. Məhəlli 
[yerli] əhali də fəhlələrə mülhəq olmuş-
dur [qoşulmuşdur]. Bir neçə gün şəhərdə 
və ətrafında qanl müharibə davam et-
mişdir. Əvvəlcə üsyan edənlər qalib gəl-
mişlərsə də, 4-cü gün bolşeviklər gəmi- 
lərdən şəhəri top atəşinə tutmuşlar. İğ-
tişaş çox müşkülatla yatırlmşdr. Bir çox 
dinc əhali mütəzərrir olmuşdur [zərər çək-

mişdir]. Hal-hazrda bir çox adamlar həbs 
edilib güllələnməkdədirlər.  

Sərnişinlərin rəvayətinə görə, Kizlyar-
dan Tixoretskə qədər dəmiryolu Könüllü 
ordu və Müttəq dövlət əsgərləri tərə-
ndən işğal edilib, dəmiryolu hərəkatı 
vardr. Tixoretskdən Rostova qədər bol-
şeviklərlə bilafasilə [fasiləsiz] müharibələr 
olmaqdadr. Bolşeviklər bilaaram [aram-
sz] Tsaritsn tərəndən qüvvə almaqda-
drlar.  

Staro-Tereçni, Novo-Tereçni, Bryans-
kaya Kosa, Kizliyar və Çeçen adas Müt-
təq dövlət əsgərləri tərəndən işğal 
edilmişdir.  

 
Bolşevik kazaklar  
Kazaklar Orenburq tərəfdə Dutov dəs-

tələrinin hərəkətini görüb, Şura Höku-
mətini müdaə etməyə başlamşlardr. 
Qrmz ordu əsgərləri ilə bərabər müha-
ribələrdə iştirak etmişlərdir.  

 
Kolçak ilə mübarizə  
Petroqradn mütəşəkkil füqərayi-ka-

sibəsi [proletariatı] Kolçak ilə nə tövr mü-
barizədə buluna biləcəyi məsələsini həll 
etməkdən ötrü Petroqrad Həmkarlar İt-
tifaq Şuras tərəndən mayn 2-də ümum 
quberniya füqərayi-kasibəsinin konfrans 
vaqe olacaqdr. Bu axr günlərdə Finlan-
diya təriqi [yolu] ilə Almaniyadan 300 
min hərbi əsir qaçb gəlmişdir. Bunlarn 
hams Kolçak ilə mübarizədən ötrü Qr-
mz orduya yazlmağ qərara almşlar.  

 
Polşann tələbatı  
Polşa iddiasnn nəticəsi olaraq Polşa 

tələbatına artıq güzəşt edilmişdir. Dansiq 
şəhəri Polşa gömrükxana ittifaqna daxil 

 

ediləcəkdir. Dansiq körpülərindən, dok-
larndan və qeyri nəqliyyat vəsailindən 
[vasitələrindən] azad bir surətdə istifadə 
etmək işi Polşa üçün təmin ediləcəkdir. 
Şərqi Prussada Almaniyaya azad keçəcə-
yinə vagüzar ediləcəkdir. 

 
 

ZAQAFQAZİYA KONFRANSI 
 
Keçən gün Şurayi-Vükəla rəisi [Baş na-

zir] Tiisdən, Məhəmməd Yusif Cəfərov-
dan böylə bir teleqraf almşdr:  

“Bu gün aprelin 26-da Zaqafqaziya 
Cümhuriyyətləri Konfransnn birinci ic-
las vaqe olmuşdur. Mərasimi-təbrikat-
dan sonra heyəti-rəyasət intixab [rǝyasǝt 
heyǝti seçkisi] başlanmşdr. Heyəti-rəya-
sətə hər cümhuriyyətdən bir nümayən-
də daxil olmuşdur. Azərbaycan Hökumə- 
ti tərəndən heyəti-rəyasətdə Fətəli xan 
Xoyski iştirak edir. Bu gün heyəti-rəyasə-
tin iclas vaqe olub konfrans iclaslarnn 
məramnaməsi, nakaz [nizamnamǝ] və mə-
sələlərin baxlmas qanunu müzakirə edil-
mişdir. 

Yekşənbə [bazar] günü aprelin 27-də 
Gürcüstan Xariciyyə Nəzarəti mənzilində 
Zaqafqaziya Konfrans açld. Gürcüstan, 
Ermənistan və Azərbaycan nümayəndə-
ləri orada isbati-vücud [iştirak] edirdilər. 
Gürcüstan Xariciyyə naziri Y. P. Gegeçkori 
sədarət edirdi. Mümaileyh [ad çǝkilǝn 
şǝxs], işbu nitq ilə iclas açmşdr:  

– Zaqafqaziya Konfrans qayət qar-
şq və əhvali-siyasiyyənin kəskin bir za-
mannda açlr. Müharibə nəticəsi ola- 
raq əsasndan tǝzǝlzül etmiş [sarslmş] 
Avropa hələ müvazinəyə gəlməmişdir. 
Ola bilər ki, bundan sonra da əhval dəxi 

də qarşacaqdr. İştə, böylə bir zamanda 
Zaqafqaziya millətləri nümayəndələri 
cəmləşmişlərdir və məqsədləri də budur 
ki, ümumi bir dil tapb müttəhid [birgə] 
çalşmaq üçün zəminə hazrlasnlar.  

Gürcüstan Hökuməti müəyyən surət-
də bəyan edir: Zaqafqaziyada yaşayan 
millətlər mənafeyinin bir-birinə zidd ol-
masna baxmayaraq, onlarn ən mühüm 
və həyati mənafeyi tələb edir ki, birləş-
sinlər. Bu da, əlbəttə ki, mümkündür.  

Konfrans ümumi bir dil tapmal, ümu-
mi mənafeyi nəzərdən qaçrtmamaldr. 
Zaqafqaziya millətlərinin istiqlaliyyətini 
xətrə [təhlükə] gözləyir. O xətrə nə yerdən 
gələrsə, heç şübhəsiz ona Zaqafqaziya 
millətləri müttəhidən [birgǝ] cavab ver-
məlidirlər. Gürcüstan Hökuməti ümid edir 
ki, Zaqafqaziya millətlərinin birləşməsi 
nəticəsi olaraq Zaqafqaziya cümhuriy-
yətlər[i] miyannda [arasnda] siyasi və 
iqtisadi ittifaq əqd etmək [imzalamaq], 
ümumi bir cəbhə yaratmaq mümkün ola-
caqdr. Hərgah, bu olarsa, o zaman gə-
ləcəyinə ümidlə baxmaq olar.  

Bu ruhda Ermənistan Xariciyyə naziri 
Tiqranyan, Azərbaycan nümayəndəsi Fə-
təli xan Xoyski nitq irad etmişlər [nitq söy-
lǝmişlǝr].  

S. Tiqranyan qeyd eyləmişdir ki, əvvəl 
də Zaqafqaziyada birlik yox idi. Rusiya 
zahiri surətdə Zaqafqaziya millətlərini 
birləşdirmişdi. Belə ki, Zaqafqaziyada öz 
hökmranlğn möhkəmləşdirmişdi. Rusi-
ya hökmranlğ düşdükdən sonra, birlik 
də düşmüşdü. Şimdi ilk dəfə olaraq Za-
qafqaziyann müstəqil millǝtlǝri etiraf 
edirlər, birlik lazmdr. Böylə etiraf Za-
qafqaziya millətlərinin birləşməsinə və 
mötəlif [bir-birinǝ uyğunlaşmş, birgǝ] bir 
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həyat aparmalarnn mümkün olacağna 
rəhndir [ǝsasdr; tǝminatdr]. 

İclasn qalan hissəsi divani-rəyasət in-
tixabna və nizamnamə təsdiqinə həsr 
edilmişdir.”  

 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Dağstan Hökuməti Baş vəkili [Baş na-

ziri] Pşemaxo Kotsev işbu əmrnaməni nəşr 
eyləmişdir:  

“Dağstanda vaqe fövqəladə hallar 
ciddi tədbirlər ittixazna [tǝdbirlǝr görül-
məsinə] bizi vadar edir.  

Bütün Dağstan qitəsi [ǝrazisi] idareyi-
əsgəriyyə [hǝrbi rejim] altında elan edilir. 
Bu axr vaxtlarda qarət və yəğmagərlik 
[talançlq] fövqəladə artmşdr. Hökumət 
məmurlar bu qarətgərliyə qarş ciddi 
tədbirlər ittixaz əvəzinə, ancaq kağz 
üzərində vaqe olan hadisələri xəbər 
verirlər. Hər halda, bu işlərin qarşsna 
tədbirlər ittixaz edilməyir. Bu əhvala 
müsaidə etmək olmaz.  

Mən bütün məmurlara əmr edirəm, 
böyükdən kiçiyə qədər, anarşiya, oğur-
luq, quldurlarn, qarətçilərin işlərinə qar-
ş ciddi tədbirlər ittixaz etsinlər.  

Cinayətkarlar cinayət yapdğ yerlər-
də tutulduqda, orada qətl edilməlidirlər. 
Müəyyən bir işi olmayan şəxslər həbs 
edilib Dağstan Cümhuriyyəti torpağn-
dan çxarlmaldrlar. Bu cinayətlərlə mü-
barizədən aciz olan məmurlara təklif edi- 
rəm ki, istefa versinlər. Onsuz da bu cür 
məmurlar qulluqdan kənar ediləcəkdir-
lər.  

Təklif edirəm ki, səlaməti-vətən üçün 
böyük fəaliyyətlər göstərilsin. Məmur-

larn fəaliyyəti kağzlarda yazlan ǝxbar 
[xǝbǝrlǝr] ilə deyil, hüsn-niyyət və gözəl 
fəaliyyətləri ilə ölçüləcəkdir. Bütün ca-
maatı asudəliyi saxlamağa dəvət edirəm 
və təvəqqe edirəm, hökumət məmurlar-
na müavinət [kömǝk] edəsiniz.  

Pşemaxo Kotsev” 
 
Müharibənin davam haqqnda Da-

ğstan Hökumətinin verdiyi məlumatı 
Dağstan Hökuməti rəisi Kotsevin si-

farişinə görə, Azərbaycan Hökuməti nəz-
dində olan Dağstan siyasi nümayəndəsi 
Əlixan Kantemir aprelin 26-da ham hö-
kumətlərə və Müttəq komandanlğna 
böylə bir məlumat göndərmişdir:  

“Cənab nazir!  
Dağstan məsələsi haqqnda Qrozn-

ya cəm olmuş konfransda Dağstan Hö-
kuməti nümayəndələri ilə Könüllü ordu 
nümayəndəsi Denikin arasnda saziş hü-
sula gəlməyibdir. General Denikin qan 
tökülməsinə bais olan öz əvvəlki tələba-
tında israr edib, Dağstan millətlərini 
onun əmrinə tabe olmaq təkidatında bu-
lunmaqla bərabər, təqib etdiyi məqsəd-
lər mövcibincə [ǝsasnda] Dağstan Höku- 
mətinin davamn qeyri-müvaq ədd [he-
sab] etmişdir. Şimali Qafqaziya Hökumə-
ti-Cümhuriyyəsi, Dağstan Hökuməti mü- 
qəddəratınn ancaq beynəlmiləl qayda 
üzrə qəti surətdə həllini və general De-
nikinin əsgəri təşkilat başnda durmas 
ilə bərabər rus millətinin hökumət nüma-
yəndəsi olmadğn və beynəlmiləl əhə-
miyyəti haiz olan [daşyan] məsələlərin 
həllinə vəkil edilmədiyini nəzərə alb, Kö-
nüllü ordu əleyhinə müharibəni davam 
etdirmək qərarn qəbul edib, Dağstan 
Cümhuriyyətinin təcavüzkaranə və qa-

 

nunsuz bir surətdə işğal edilən yerlərini 
Könüllü ordudan xali etməyə [boşaltma-
ğa] çalşacaqdr.  

Kamali-ehtiramla Əlixan Kantemir”  
 
Müttəqlərin Dağstan Hökumətinə 

müraciəti  
Dağstan Hökuməti rəisi Kotsev Müt-

təq dövlət komandanlğ nümayəndə-
sindən aşağdak məzmunda bir məktub 
almşdr:  

“Dağstan Hökumətinin Şurayi-Vükə-
la rǝisi [Baş naziri] Kotsev cənablarna bu 
əhvalatı Dağstan Hökumətinə xəbər ver-
məyǝ məmur edilmişəm. Denikin İngiltə-
rənin təklinə görə əməliyyatda davam 
etməməyə raz olub, Dağstana hücum 
etməyəcəkdir. General Lyaxov əzl edilə-
cəkdir [qovulacaqdr]. General Denikin çe-
çenlər, inquşlar, balkarlar və osetinlərlə 
öz arasnda tərzi-rəftar [rǝftar tǝrzini] tə-
yin edib, hökumətin istiqlaliyyət və sər-
hədi məsələsini həll edəcək. Sülh Konf- 
ransnn təlimatın gözləyərək sülh bərpa 
edilmişdir. Bunun müqabilində Dağstan 
Hökuməti Quryevi möhkəmlətməyə va-
sitə olduğuna görə Petrovsk [Mahaçqala] 
bəndərini [limann] Könüllü ordunun isti-
fadəsinə vagüzar etməlidir [tapşrmaldr]. 
General Prjevalski general Denikinin tə-
limatına görə öz qüvvəsini Petrovskda 
azaldacaqdr. Bu lüzumiyyət bir az müd-
dət davam edəcəkdir. Çünki bu, tədriclə 
olacaqdr. Şəhərlərdə və kəndlərdə Da-
ğstan Hökumətindən bolşeviklər əley-
hinə təcili hərəkat gözləyirlər. Dağstan 
hökumətinin hərəkətinə baxb rəftar olu-
nacaqdr. Polkovnik Roulendson göndə-
rilmişdir inandrsn ki, Dağstan Hökumə- 
tinin arzusuna əməl edilir. Əlavə olaraq 
sizə elan edirəm ki, general Prjevalski 

üzərinə ola biləcək hər bir hücum İngil-
tərə komandanlğ tərəndən düşməna-
nə hərəkət təfsir ediləcəkdir. Xahiş olu- 
nur bu məktubun vüsulunu [çatdğn] xə-
bər verəsiniz.  

Petrovskda olan İngiltərə əsgərləri 
komandan polkovnik (imza)” 

 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
- Maliyyə nazirinin Nəzarət cənbin-

dəki [Nazirlik nəzdindəki] Gömrük Vergi-
ləri şöbəsi təşkili haqqndak məruzəsin- 
dən sonra qət edilmişdir [qǝrara alnmş-
dr]:  

Maliyyə nazirinin məruzəsini təsviblə 
[bǝyǝnmǝklǝ], tapşrlsn ki, təsdiq üçün 
Məclisi-Məbusana idxal edilsin.  

- Maliyyə nazirinin Azərbaycandan 
aparlacaq balq və balq istehsalatına 
[mǝhsullarna] yeni gömrük təyini haqqn-
dak məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Maliyyə nazirinin məruzəsini təsviblə 
tapşrlsn ki, təsdiq üçün Məclisi-Məbu-
sana idxal etsin. Fəqət işbu təshihat [dü-
zǝlişlǝr] olmaldr:  

1) Kürü netto [xalis kütlǝ] putuna 40 
əvəzinə 100 manat. 

2) Yapşqan və viziqa - 30 əvəzinə 50 
manat.  

3) Qzlbalq və şǝmay təzə və duz-
lanmş - 20 əvəzinə 50 manat.  

4) Təzə balq - 2 əvəzinə 3 manat; 
kürü - 2 əvəzinə 5 manat.  

- Maliyyə nazirinin hərbi xidmətdən 
azad olunmuşlardan hərbi naloq [vergi] 
alnmamas barəsindəki məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir:  
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Maliyyə nazirinin layihəsini təsviblə, 
Məclisi-Məbusana idxal tapşrlsn.  

- Maliyyə nazirinin artırlmş ticarət 
və sənaət şəhadətnamələrindən alnan 
şəhər vergisini 50 faizə qədər artırmaq 
barəsindəki məruzəsindən sonra qət edil-
mişdir:  

Maliyyə nazirinin layihəsini təsviblə, 
təsdiq üçün Məclisi-Məbusana idxal tap-
şrlsn.  

- Maliyyə nazirinin vergi müfəttişliyi 
vəzifəsi təsisi haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir:  

Nazirin məruzəsini təsviblə tapşrlsn 
ki, təsdiq üçün Məclisi-Məbusana idxal 
etsin və o vaxtadək onun 15000 manat 
məsari 20 milyon fonddan verilsin.  

- Maliyyə nazirinin müavin təyini haq-
qndak məruzəsindən sonra qət edilmiş-
dir:  

İzrail-Mark Mixayloviç Abezqauz Ma-
liyyə naziri müavinliyinə təyin edilsin.  

- Maarif nazirinin Zəngəzur və Qarya-
gin qəzalar xalq məkatibi [məktəbləri] 
müfəttişi Atamanakisin əzl edilməsi [iş-
dǝn azad edilmǝsi] haqqndak məruzə-
sindən sonra qət edilmişdir:  

Mümaileyhi [ad çǝkilǝn şǝxsi] noyab-
rn 1-dən etibarən əzl edilmiş hesab et-
məli.  

- Türüq və Məabir [Nəqliyyat və Rabitə] 
nazirinin dövləti mədaxil mənbələri haq-
qndak məruzəsindən sonra qət edilmiş-
dir:  

Nazirlərə tapşrmal ki, ən yaxn za-
manda dövləti mədaxil mənbələri haq-
qnda və onlarn artırlmas barəsində 
məlumatı havi [ehtiva edǝn] layihələr təq-
dim etsinlər.  

- Ədliyyə nazirinin 169-cu, 171, 172, 

177-ci maddələrin dəyişməsi haqqndak 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Nazirin məruzəsini təsviblə, Məclisi-
Məbusana idxal tapşrlsn.  

- Ədliyyə nazirinin 1462-ci maddənin 
dəyişməsi haqqndak məruzəsindən son-
ra qət edilmişdir:  

Nazirin məruzəsini təsviblə, təsdiq 
üçün Məclisi-Məbusana idxal tapşrlsn. 

- Maliyyə nazirinin 2-ci müavin dəvə-
tinə icazə verilmək haqqndak məruzə-
sindən sonra qət edilmişdir:  

Nazirə 2-ci müavin və 2 müşavir ça-
ğrmağa icazə verilsin.  

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə [Sosial Tə-
minat] nazirinin oyun (qumar) kağz çap 
etmək haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir:  

Ümuri-Xeyriyyə və Naə nazirinə oyun 
kağzlar buraxmağa izin verilsin.  

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Məsai Nəzarəti [Əmǝk Nazirliyi], 

Neftçilər İttifaq İdarəsini nisann 19-da 
Ədliyyə Nəzarətinə dəvət edib neft mə-
dənləri fəhlələrinin yeni məvacibləri haq-
qnda müşavirədə bulunmuşdur. 

- Baş Fabrika müfəttişi Məsai Nəza-
rətinə məlum etmişdir ki, Bələdiyyə İda-
rəsi xidmətçilərə əlavəni maysn 1-dək 
verməyi qəbul etmişdir. Bunun rübü 
[dörddə biri] pasxa bayram münasibətilə 
verilmişsə də, bu vaxtadək mabaqisi [qa-
lan] verilməmişdir. Xidmətçilər rica edir-
lər ki, mabaqisi də şimdi verilsin.  

- Məsai Nəzarəti Bələdiyyə İdarəsinə 
müraciətən Binəqədiyə Şollar suyu ver-

 

mək haqqnda təşəbbüsatda bulunmuş-
du. Bələdiyyə İdarəsi xəbər vermişdir ki, 
Binəqədi-Şollar su yolu “Binəqədi vo- 
doprovodu” [su kǝmǝri] nam [adl] xüsusi 
bir cəmiyyətin maldr. Keçən sənə iyun 
əvailindən [ǝvvǝllǝrindǝn] etibarən hə-
man cəmiyyət fǝaliyyətini dayandrmş-
d. Şimdi isə, yenidən Bələdiyyə İdarəsi 
ilə müqavilə əqd etmişdir [imzalamşdr]. 
Bundan sonra, Binəqədiyə Şollar suyu 
veriləcəkdir.  

- Məsai Nəzarəti Vükəla Şurasna 
[Nazirlǝr Kabinetinǝ] müraciətən rica et-
mişdir ki, Bələdiyyə İdarəsi həqiqətən 
paraya möhtac olduğundan, istiqraz [borc] 
barəsindəki təşəbbüsatına əncam veril-
sin.  

- Əkin vaxtlar yaxnlaşdğndan, Şa-
max qəzas qaçqnlar əkin işlərinə baş-
lamaldrlar. Halbuki toxumlar yoxdur. 
Ümuri-Xeyriyyə və Naə [Sosial Tǝminat] 
naziri Ticarət və Sənaye Nəzarətinə mü-
raciətən rica etmişdir ki, Şamax nahiyə 
müffətişinə 6000 putdan az olmamaq 
şərti ilə toxumluq buraxlsn. Fəqət kont-
rol təyin etməlidir ki, toxum əkilsin.  

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə naziri Rə-
isi-vükəlaya [Baş nazirə] müraciǝtǝn mə-
lum etmişdir ki, qaçqnlar miyannda [ara- 
snda] bir çox ziyallar vardr. Bunlar xü-
susən sabiq mülkədarlara mənsubdurlar 
ki, hadisatdan sonra böylə bir halda qal-
mşlar. Bunlara, başqalarna edilən mü-
avinət ka deyildir. Binaənileyh [ona gö- 
rǝ], Ümuri-Xeyriyyə və Naə naziri Rəisi-
vükəladan rica etmişdir ki, Vükəla Şuras 
bunlara borc vermək məsələsinə izin ver-
sin. Borc xüsusi qayda üzrə vəqti-müəy-
yənədək [müǝyyǝn edilmiş vaxtadǝk] qay- 
tarlmaldr. Nəzarət işbu işdən ötrü 300. 

000 manat istəmişdir.  
- Zəngəzur qaçqnlar Ümuri-Xeyriyyə 

və Naə Nəzarətinə bir çox ərizələr ve-
rərək, əkin işlərinə başlamalarn və öz 
yurdlarna köçmələrinə müavinətdə bu-
lunmağ rica etmişlər. Ümuri-Xeyriyyə və 
Naə naziri Qarabağ general-quberna-
toruna müraciətən rica etmişdir ki, bu 
barədə məlumat toplanlsn. Hərgah, 
qaçqnlar yaylaqlara getməzsələr, o vaxt 
nerədə onlar sakin etmək olacaqdr? 
Zira, yayda şimdiki yerlərində qalmalar 
bir çox xəstəlik artıra bilər.  

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə naziri Ağ-
damdak müvəkkilinə teleqrafən məlum 
etmişdir ki, Zəngəzur qaçqnlarna heç 
bir müavinət edilməyir. Ümuri-Xeyriyyə 
və Naə naziri işbu işi Behbudova həvalə 
edir. Müşarünileyh [ad çǝkilǝn şǝxs] təcili 
surətdə Zəngəzura gedərək məhəllində 
[yerindǝ] lazmi müavinətdə bulunmal-
dr.  

Nazir bəyan etmişdir ki, layiqli kö-
məkçiləri işə cəlb etmək mütəmənnadr 
[arzuedilǝndir]. Bununla bərabər, Zəngə-
zurda iaşə məntəqələri güşad edildiyini 
[açldğn] bildirmişdir.  

Böylə bir teleqram da Qarabağ gene-
ral-qubernatoruna göndərilmişdir. Te-
leqramda denilir ki, Behbudova müavi- 
nətdə bulun[ul]sun.  

Müşarünileyhə [ad çǝkilǝn şǝxsǝ] bir 
milyon yarmdan ziyadə para göndəril-
mişdir.  

Bərdə anbarna xərclənmiş 100000 
manat buraya daxil deyildir.  

- Məsai Nəzarəti Tağyev fabrikas 
komitəsinə məlum etmişdir ki, Nəzarət 
Ticarət və Sənaye Nəzarətində hər fəhlə 
başna 20 arşn bez buraxlmas barə-
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sində təşəbbüsatda bulunmuşdur. Bezin 
4 arşn əski qiymətlə, mabaqi [qalan] 16 
arşn isə rma sahibinin təyin edəcəyi 
qiymətlə buraxlacaqdr. Məsai Nəzarəti 
fəhlələrə təklif etmişdir ki, işə şüru et-
sinlər [başlasnlar].  

 
 

KAĞIZ QƏHƏTLİYİ 
 
Bir neçə gün bundan irəli Baknn na-

şir və mətbəəçiləri yğlb kağz məsə-
ləsini məhəlli-müzakirəyə qoymuşlardr 
[müzakirǝyǝ çxarmşlar].  

Maarif Nəzarətinin binagüzarlğ [sə-
rəncam] ilə kağz anbarlarndan mətbə-
əçilərə daha kağz buraxlmadğ üçün 
nəşriyyat işləri müşkülə düşmüşdür. Bu-
nu nəzərə alaraq mətbəəçilər qət etmiş-
lər ki, hökumətə müraciət edib kağzn 
ədalətlə mətbəələr arasnda təqsim edil-
məsi [bölünmǝsi] barəsində bir qərardad 
istəsinlər. Buna dair hökumətin üç gü-
nün ərzində bir binagüzarlğ olmazsa, 
məsələni sosialistlər vasitəsilə Parlama-
na idxal etsinlər.  

Mətbəəçilərin fövqəladə bu təşəbbü-
satı bizə sübut edir ki, az bir vaxtdan 
sonra hərgah kənardan gətirilməzsə, Ba-
kda kağz “aclğ” zühur edəcəkdir.  

Kağzsz da mətbuat yaşaya bilməz. 
Mətbuatdan əlavə, təlim kitablarnn ye-
ni təbinə [nǝşrinǝ] kağz taplmadğ üçün 
bir çox məktəb şagirdləri kitabsz qal-
mşlar. Hətta bəzi kitablarn köhnə və 
dağlmş nüsxələri biri 25 rubləyə satılr. 
Payzda universə kimi ali məktəblə bə-
rabər, bir çox təzə məktəblərin güşad 
[açlmas] gözlənir. Bir bu qədər köhnə və 
təzə məktəblərin bir çox idarə və kantor-
larla bərabər kağza olan ehtiyac müla-

hizəyə alnarsa, gələcəkdə kağz müşkü- 
latı böyük əngəl törədəcəkdir.  

Binaənileyh [buna görǝ], qəzetə naşir-
lərinin və mətbəəçilərin istidasi [xahişi] 
hökumətdə qəbul olunarsa, yəni anbar-
lardaki kağz mətbəələr arasnda təqsim 
edərlərsə, az bir zamanda kağz qəhətliyi 
ilə bərabər, bir çox ədalətsizliklər də zü-
hur edəcəkdir.  

Bir vaxt adi qəzetələrin nüsxəsi bir 
şahya və əmələ qəzetəsi də bir qəpiyə 
satıldğ zamanlarda Bakda ancaq üç-
dörd qəzetə nəşr olunurdu. Bu gün, 
Azərbaycan dövlətinin hürriyyəti-mət-
buat [mǝtbuat azadlğ] qanunu sayəsində 
qəzetələrin bir nüsxəsi bir rubləyə satılr. 
Bununla belə, Bak qəzetələrinin ədədi 
göbələk kimi gündən-günə artır.  

Bakda neçə siyasi partiya varsa, bir o 
qədər də qəzetələr mövcuddur. Gün-
dəlik qəzetələrə kifayət etməyərək, tətil 
və bayram sabahlarna məxsus neçə mü-
təəddid [çoxsayl] qəzetələr də nəşr olu-
nur.  

Görünür ki, kağzn azlğ Bak partiya 
qəzetəçilərini heç təşvişə salmayr. Kağz 
işinə bir təhər çəkilməzsə, hökumətin 
özü bir çox müşkülata məruz qalar. Hər-
gah mətbəəçilərin istidas qəbul olunar-
sa, o halda sair idarələrin də ehtiyac 
nəzərə alnmaldr.  

Məncə, kağzn tamam miqdarn dörd 
hissəyə təqsim etməlidir: bir hissəsi hö-
kumətin xüsusi ehtiyac üçün, ikincisi na-
şirlərə və mətbəəçilərə, üçüncüsü mək- 
təblərə və təlim kitablarna və dördün-
cüsü də idarə və kantorlara sərf olunsun.  

Söz yoxdur ki, ağ kağz mümkün ol-
duqca maarif işlərinə buraxmaldr. Sar 
kağz mətbuata yararsa da, təlim kitab-
larna heç vəchlə yaramaz. Bunu höku-

 

mət nəzərdə tutmaldr. Həmçinin bir 
çox risalələr, elannamələrə ağ kağzn 
sər əbəsdir. Qəzetələr də dairələrini 
məhdud qlsnlar ki, kağz az sərf olun-
sun.  

Yenə təkrar edirəm ki, təlim kitablar 
üçün müəyyən miqdar kağz saxlanlsn 
ki, məbada uşaqlarmz kitabsz qalarlar! 

 
Fərhad Ağazadə 

 
 

HÖKUMƏTİN  
NƏZƏR-DİQQƏTİNƏ 

 
Yalama və Lǝcǝt istasyonlarnda hö-

kumət tərəndən həczinə [müsadirǝ edil-
mǝsinǝ] qərar verilən və “Tovarişestvo 
Xaçmaz”a aid olan 200 sajn odunun Bi-
çeraxov dəstəsinə mənsub bulunan bir 
gürcü zabitinə verilməsi bu “əta” şərai-
tinin [“bağşlama” şǝrtlǝrinin] Azərbaycan 
xəzineyi-maliyyəsinə vuracağ zərər və 
ziyanlar gənc hökumətimizə sadiqanə 
xidmətlər etməyi əxəssi-amal edinmiş 
[özünǝ başlca amal etmiş] olan biz Yalama 
rayonu odunçularn ciddən dilgir [dilxor] 
etmişdir.  

Meşəbəyi ilə Azərbaycana sədaqəti 
pək də bəlli olmayan kiçik zabit cənab-
larnn baş-başa söyləşib verdiyi qərar 
böylədir:  

Zabit bǝy bu 200 sajndan yalnz 100 
sajnn Bakya hökumət ixtiyarna sövq 
edəcək. 100 sajn odunun Bakya sövq 
edilməsi orta hesabla 45 min tutur. De-
mək 100 sajn odunun sövqünü zabit 
bəy dəröhdə edir [öhdǝsinǝ götürür], şu 
şərtlə ki, qalan 100 sajn əvvəlki odunun 
sövqündə sərf etdiyi 45 min rublə əvə-

zinə kəndisi satacaqdr.  
Odun ticarəti ilə iştiğal edənlər [məş-

ğul olanlar] pək əla bilirlər ki, zabit bəy 45 
min rublə əvəzində ehtikar etdiyi [baha 
qiymǝtǝ satdğ] bu odunu istasyonlardan 
heç bir tərəfə sövq etmədən 100 min 
rubləyə satacaqdr.  

Yüz sajn odunun Bakya sövq edil-
məsi kimi zəhməti pək az böylə bir işdən 
birdən-birə 45 min, 50 min rublə qədər 
bir parann hökumət zərərinə olaraq aş-
rlmasna hökumətimiz bilməm nə məna 
verəcəkdir.  

Böylə işlərdə ötədən bəri torq [ten-
der] və müzayidə üsulu ilə iş görülməsi 
adət ikən, meşəbəyi cənablarnn keyfə-
mayǝşas [özbaşnalğ] ilə hökumət odu-
nunun nisni [yarsn] başqalarna ver- 
mək kimi işləri gördükcə, böylə hökumət 
məmurlarnn gəmidə oturub gəmini al-
tından deşməsinə və açq-açğna böylə 
xəyanətlərin pərdə altında qalmasna ağl 
erdirəmməyiriz. 

Zabit, Biçeraxov dəstəsinə mənsub bir 
xaini-vətəndir. Hələ böylələrinin içimizdə 
qalmas və hökumət zərərinə olaraq kən-
di cibini doldurmas ağl və məntiqə s-
ğan işlərdən olmadğ kimi, meşəbəyinin 
də hərəkati-qanunşikənanəsinə [qanun-
suz hərəkətlǝrinə] hökumətimizin nəzəri-
diqqətini cəlb ediriz.  

 
Yalama odunçular naminə imzalar       

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Bir May tətili  
“Müsavat” plan  
Tətil səhər saat 8-dən axşam saat 6-
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ya kimi olmaldr. Balaxan, Suraxan, Sa-
bunçu zəhmətkeşləri səhər saat 10-dan 
şəhərə gəlib Balaxanski, Bazar küçələrin-
dən Parlaman qarşsna yğlb, oradan 
Hürriyyət meydanna; Çorn-qorod və 
Bel-qorod və fabrik, səhər saat 10-dan 
şəhərə gəlib Telefonn, Tarqov, Krivoy, 
Parapetdən Nikolayevski küçələrlə Par-
lament qarşsna gəlib Hürriyyət meyda-
nna cəm olurlar.  

Bibiheybət zəhmətkeşləri: Baylov – 
Naberejni – Sadov – Nikolayevski – Par-
laman qarşsnda; Hürriyyət meydan.  

Natiqlər: 
1) Məhəmməd Əmin Rəsulzadə, 2) 

Rəhim Vəkilzadə, 3) Müzəffər Həsənza-
də, 4) Piri Mürsəlzadə, 5) İskəndərov, 6) 
Rza Zaki, 7) Kazmzadə, 8) Mirzəbala, 9) 
Məşhədi Həmid Paşazadə, 9) Zülfüqar 
Məhəmmədzadə, 10) Yunis Rəzadə və 
qeyriləri.                                                                                                                                

Bayraqlarda yazlar: 
Yaşasn müstəqil Azərbaycann Əmə-

lə bayram! 
Yaşasn Müsavat! 
Yaşasn Əmələ Bayram! 
Yaşasn azad millətlərin ittifaq! 
Yaşasn Azərbaycan! 
Təbliğat və Təşkilat şöbəsi tərən-

dən, Türüq və Məabir [Nəqliyyat və Rabi-
tə] nazirinə məktub yazlb, Suraxandan 
Balaxanya gələn fəhlələrə vaqonlarn 
pulsuz verilməsi xahiş olunmuşdur.  

 
Qubernatorun əziməti [gedişi] 
Bak qubernatoru Rəşid bəy Axund-

zadə qulluq işlərindən dolay quberniya-
ya, Cavad və Göyçay uyezdlərinə getmiş- 
dir. Mümaileyhin [ad çǝkilǝn şəxsin] vəzi-
fəsini müvəqqəti olaraq vis-qubernator 

Müseyib bəy Axcanov ifaya şüru etmiş-
dir [başlamşdr].  

 
İran Maarif Cəmiyyətində  
Cümə günü mayn 2-də Şəhər Duma-

s zalnda İran Maarif Cəmiyyətinin ümu-
mi iclas vaqe və məzkur [ad çǝkilǝn] cə- 
miyyətin məramnaməsi haqqnda bəya-
nat veriləcəkdir. Ümum [bütün] üzvlərin 
təşrif gətirmələri arzu olunur. Yeni üzvlər 
dəxi orada yazlacaqdr. 

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Gəncədən  
Xüsusi müxbirimizdən:  
Təxminən bir ay bundan əvvəl “Mü-

savat”n Gəncə şöbəsinə Gəncə qəza-
snn Sünnülər köyündən çoximzal bir 
ərzihal verilmişdi. Ərzihalda göstərildi-
yinə görə,  Sünnülər kəndinin yüzbaşs 
köylülərə yerli-yersiz bir çox zülüm edir-
miş. Dürlü-dürlü bəhanələrlə əhalidən 
alnan cərimələrin nə həddi, nə hesab 
var imiş. Bunun üzərinə Gəncə şöbəsi 
idarə əzasndan [üzvlǝrindǝn] iki zatı təh-
qiqat üçün həman köyə göndərdi. Mə-
həllində [yerində] edilən təhqiqat, olu- 
nan zülümləri açd. Alnan cərimələrdən 
heç birisi yalan çxmad. Bu qədər haq-
szlğa qarş yuxar dairələrə şikayət et-
mək istəyən bir köylü, birinci çastın [his- 
sǝnin] komissar Hüseyin bəy Şxlnski 
tərəndən dəhşətli bir surətdə döyül-
müşdür. İxtiyar köylünün sağlam bir dişi 
tüfəng zərbəsi ilə düşmüş, zavall o dişi 
hələ cibində saxlayrmş. Bundan daha 
betər, qocasna imdad etmək niyyəti ilə 
komissara yalvarmaq təşəbbüsündə bu-

 

lunan qar da, o ki var döyülmüşdür. Böy-
lə vəqələri [hadisələri] göndərilən nüma- 
yəndələr dəlillərlə bərabər toplayb “Mü-
savat”n Gəncə şöbəsinə təqdim etmiş-
di. Bunun üzərinə idarə vali həzrətlərinə 
məlumat verib zalm yüzbaşn[n] təhti-
mühakiməyə alnmasn [işinǝ mǝhkǝmǝ-
dǝ baxlmasn] rica etmişdi. Anlaşldğna 
görə, vali, qəza qaimməqamna [qǝza rǝ-
isinǝ] həvalə etmişdir, qaimməqam Mi-
kayl bəy [İsralbǝyov] də yüzbaşnn ye- 
rinə həman şikayət edən köylüləri dama 
salmşdr. Bu sətirləri yazdğm vaxt köy-
lülər hələ həbsdə idilər. Eşitdiyimə görə, 
“Müsavat” bu işi təhqiq etməyə qərar 
vermişdir. Nəticəsi xüsusunda ayrca ya-
zarz.  

* * * 
Hər ayda qəzetələrdə oxuyuruz ki, 

lan bələdiyyə idarəsi hökumətdən faiz-
siz borc istəyir. Bu məmləkətin Baks, 
Şəkisi hökumət xərci ilə dolanr. Böylə 
şəhərlərdən biri də Gəncədir. Hökumət 
Gəncəyə hey borc verir, fəqət Gəncə bu 
borcu kimə verir, bilən yoxdur.  

Bura bələdiyyəsinin başsoyuqluğu 
artıq son dərəcəsini bulmuşdur. Yollar 
xarab, gecələri gözünə barmaq soxsalar 
xəbərin olmaz. Hələ bələdiyyənin ərzaq 
şöbəsi camaata şəkər yedirməkdən diş-
lərini töküb. Utanmazlar hələ bu günlər-
də yenə ərzaq işləri üçün borcmu, bəx- 
şişmi pul istəmişlər.  

* * *  
Gəncə vilayəti Türk Müəllimlər İt-

tifaq müəllim yoldaşlarndan Abbaszadə 
Mirzə Abbasn bu günlərdə 25 illiyinin 
yubilesini tərtib etməyə hazrlanrmş. 
Eşitdiyimizə görə, bu yubileyə iştirak et-
mək üçün, Azərbaycann sair şəhərlərin-

dəki müəllimlərə də dəvətnamə göndə- 
riləcəkmiş. Əlifba tədrisində birincilik 
qazanmş möhtərəm bir müəllimin yubi-
leyinin də birinci olmasn ürəkdən arzu 
edirəm. 

Gəncəli 
 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
“Gaveyi-ahəngər” 
Cümə günü may aynn 2-də, axşam 

Hökumət Teatrosunda Hacbəyli Qardaş-
lar Müdiriyyəti tərəndən müdiriyyət 
artistləri Ələkbər Hüseynzadə, Camal 
Paşayev və Əliislam Dadaşovun şərənə 
olaraq Şəmsəddin Sami bəyin məşhur 
əsəri “Gaveyi-ahəngər” mövqeyi-tama-
şaya qoyulacaqdr. Tamaşa axşam saat 8-
in yarsnda başlanacaqdr. Biletlər indi- 
dən teatrn kassasnda satılmaqdadr.  

 
“Leyli və Məcnun” 
May aynn 4-də, yekşənbə [bazar] gü-

nü yenə həman teatroda Hacbəyli Qar-
daşlar Müdiriyyəti tərəndən bu möv- 
sümdə axrnc dəfə olaraq “Leyli-Məc-
nun” operas mövqeyi-tamaşaya qoyula-
caqdr. Məcnunun rolunu Hüseynqulu 
Sarabski ifa edəcəkdir.  

 
 

İDARƏDƏN CAVAB 
 
Ramanadan “Toy məclisləri” yazan 

əfəndiyə: Məqalənizdən məlum olmad 
ki, orada olan polis məmurlar nə gunə 
[nǝ cür] toy qururlar. Əgər vaqeən [doğ-
rudan da] toy qurub evlənirlərsə, buna 
heç kəsin bir deyəcəyi ola bilməz. Vəilla 
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[yoxsa] yalandan toy adna pul yğrlarsa, 
o halda çox pis iş görürlər. Böylə pis iş ki, 
heç Azərbaycan məmurlarna yaraşmaz. 

 
 

Diş hǝkimi Altmann müalicǝxanas 
Şamaxinski küçǝ nömrǝ 20, 2[-ci] para-

lelni küçǝnin küncündǝ aptek ilǝ rubǝru [üz-
bǝüz]. Telefon nömrǝ 18-73. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir vǝ doldurur. Kauçuk vǝ qzl üzǝrindǝ 
süni dişlǝr qayrr. Müsǝlman xanmlar ay-
rca qǝbul edir.  

5783 
 

Arvad diş hǝkimi M. S. İdaşkina 
Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 

axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 
 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul edir. (Bövl [idrar] 
yolu azarna, köhnǝ vǝ tǝzǝ süzǝnǝyǝ müa-
licǝ edir.) Bövl yolunu elektrik alǝti ilǝ 
müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 6-ya kimi. 
Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz qǝbul 
edir. Ünvan: Telefonn küçǝdǝ nömrǝ 6.    

8710 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk.   

Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

8753 

Doktor Ağahüseyn Kazmov 
Gəlib naxoşlar yenə qəbul etməyə 

başlaybdr. Əmrazi-daxiliyyə [daxili xəstəlik-
lər]. Qəbul edir səhər saat 10-dan 11-ədək; 
axşam saat 5-dən 7-yədək. Ünvan: Parapet, 
Şə İbrahimovun evində 3-cü mərtəbə. Tele-
fon: 86-27.  

8057 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Doktor M. B. Şaxnazarov 
Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-

liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
 
 

 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Zǝhmǝt (mǝsai) bürosu  
sǝh. 1. “Budaqovski vǝ Malakanski 

küçǝlǝrin küncündǝ”: indiki Rǝşid Behbudov 
vǝ Xaqani küçǝlǝrinin kǝsişmǝsindǝ.  

“Konka”: Bakda atla çǝkilǝn tramvay.    
 

Elan  
sǝh. 1. “Olqinski vǝ Lalayevski küçǝlǝrin 

küncündǝ”: indiki Mǝhǝmmǝd Əmin Rǝsul-
zadǝ küçǝsi ilǝ Xurşidbanu Natǝvan döngǝ-
sinin kǝsişmǝsindǝ.  

 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin Mǝsai 

(Zǝhmǝt) Nǝzarǝti… 
sǝh. 1. “Bu barǝdǝ “Azǝrbaycan” qǝze-

tǝsinin 4 mart tarixli 47-ci nömrǝsindǝ elan 
edilmişdir.”: söhbǝt rus dilindǝ çxan “Azǝr-
baycan” (Азербайджан) qǝzetindǝn gedir.  

“Naberejni küçǝdǝ”: indiki Neftçilǝr 
prospektindǝ.  

 
Elan  

sǝh. 2. “Spasski küçǝ”: Bakda, indiki 
Zǝrgǝr-palan küçǝsi. 

 
Qismi-rǝsmi  

sǝh. 2. “…elan edilǝn tǝsvirinǝ ǝlavǝ…”: 
qǝzetdǝ “tǝsvirinǝ” yerinǝ “tǝsǝvvürünǝ” 
yazlmşdr.  

 
Dağstan günü  

sǝh. 4. “lǝbbeyk”: “buyurun, nǝ ǝmriniz 
var, nǝ istǝyirsiniz” mǝnasnda ǝrǝbcǝ söz.  

“Hökumǝt vǝ Mǝclisi-Mǝbusanmz var 
qüvvǝlǝri ilǝ…”: qǝzetdǝ “Mǝclisi-Mǝbusa-
nmz” yerinǝ sǝhvǝn “mǝhǝlli mǝbusa-
nmz” getmişdir.  

 
Dağstan günü  

sǝh. 5. “atasz balalarna”: qǝzetdǝ 
“atasz babalarna” getmişdir.  

Yol ǝsnasnda gördüklǝrim  
sǝh. 7. “…o cümlǝdǝn Sultan Muradn 

hǝrǝmi Bǝzmialǝmin…”: Bǝzmialǝm, Sultan 
Muradn yox, Sultan II Mahmudun arvad 
olmuşdur.  

“leyli”: şagirdlǝrin hǝm dǝrs oxuyub, 
hǝm dǝ gecǝ qaldqlar mǝktǝb (internat) vǝ 
belǝ mǝktǝbdǝ oxuyan; “nǝhari”: gündüz 
növbǝsindǝ oxuyan. 

“Sonra Tǝfǝyyüz mǝktǝbinǝ getdik. 
Müdirǝsi Naqiyǝ xanmla vǝ müǝllimǝlǝriylǝ 
görüşdük.”: “Tǝfǝyyüz” mǝktǝbi İstanbulda 
XIX ǝsrlǝrin axrlarndan etibarǝn fǝaliyyǝt 
göstǝrǝn mǝktǝb idi, 1920-ci illǝrdǝ bağ-
lanmşdr. Naqiyǝ xanm “Tǝfǝyyüz” mǝktǝ-
binin yox, “Feyziyǝ” mǝktǝbinin müdirǝsi 
olmuşdur. 1880-ci illǝrdǝ Sǝlanikdǝ qurulan 
“Feyziyǝ” mǝktǝbi 1915-ci ildǝ İstanbula 
köçmüşdür vǝ hal-hazrda da fǝaliyyǝtini İşq 
Liseyi ad altında davam etdirmǝkdǝdir.   

sǝh. 8. “Bǝkirağa bölüyü: İstanbulda 
Hǝrbi Nazirliyǝ mǝxsus hǝbsxana olmuşdur. 
Xalq arasnda, hǝbsxanann ilk müdürü olan 
Bǝkir ağann adyla “Bǝkirağa bölüyü” kimi 
tannrd. Bu bina hal-hazrda İstanbul Uni-
versitetinǝ mǝxsusdur.”  

sǝh. 9. “motor”: benzinlǝ işlǝyǝn dǝniz 
nǝqliyyatı, motorlu gǝmi. 

 
Doğru yol  

sǝh. 10. “Sedan müharibǝsi”: 1870-1871 
Fransa-Prussiya müharibǝsinin ǝn böyük 
döyüşü olan Sedan döyüşü nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 11. “mǝişǝtlǝ”: “mǝiyyǝtlǝ” getmiş-
dir.  

 
Türkiyǝyǝ verilǝn şǝraiti-sülhiyyǝ  

sǝh. 12. “porto-franko” [porto franco]: 
sǝrbǝst liman; vergisiz mal idxalatına vǝ 
ixracatına icazǝ verilǝn liman.  

 
“Kor-soqqur” şeiri (sǝh. 12)  

üçün lüğǝt:  
soqqur: zǝif, gücsüz, arq, zavall 
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tii-ǝma: kor uşaq 
dǝr-pǝrdǝ: pǝrdǝ arxasnda 
şǝmsi-ziyapǝrvǝri-dünya: dünyan işqla 

qidalandran günǝş 
mǝzhǝreyi-rǝng-nisar: rǝngarǝng çiçǝklik 
tǝmyiz: ayrmaq, seçmǝk  
hüsn: gözǝllik 
ruyi-dilara: könül alan sevgilinin üzü 
ruyi-pǝdǝr: atann üzü 
çöhreyi-xahǝr: bacnn çöhrǝsi  
hǝsrǝti-rüxsareyi-madǝr: anann üzünǝ 

hǝsrǝt 
millǝti-ǝ’ma: kor millǝt 
kudǝk: uşaq 
ǝrz: yer üzü 
fǝr: işq 
ǝvalim: alǝmlǝr 
rǝhgüzǝr: yol 
ǝnzar: nǝzǝrlǝr, gözlǝr 
ǝ’malar: korlar 
bǝradǝr: qardaş 
pǝdidar: aşkar  
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri  
sǝh. 14. “Deyli meyl” [Daily Mail]: Lon-

donda 1896-c ildǝn etibarǝn nǝşr edilǝn 
gündǝlik qǝzet. 

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 14. “Dutov dǝstǝlǝri”: Orenburq 
kazaklarnn ataman ağqvardiyaç general 
Aleksandr Dutovun komandanlğ altındak 
dǝstǝlǝr nǝzǝrdǝ tutulur.   

sǝh. 15. “Şǝrqi Prussada Almaniyaya 
azad keçǝcǝyinǝ vagüzar edilǝcǝkdir.”: Bu 
cümlǝ anlaşlmaz bir şǝkildǝ tǝrcümǝ 
edilmişdir; belǝ başa düşülmǝlidir: “Al-
maniyaya, Şǝrqi Prussiyaya sǝrbǝst keçmǝk 
imkan verilǝcǝkdir.” 

 
Vükǝla Şurasnda  

sǝh. 17. “yapşqan”: ǝsasǝn nǝrǝ balq-
larnn üzmǝ kisǝlǝrinin vǝ digǝr tullantı-
larnn işlǝnmǝsi ilǝ ǝldǝ edilǝn yapşqan; 

balq yapşqan. 
“viziqa” (yaxud vyaziqa): nǝrǝ balqla-

rnn qida mǝhsulu kimi istifadǝ olunan 
xordas.  

 
Bak xǝbǝrlǝri: Bir May tǝtili” 

sǝh. 22. “Natiqlǝr: 1) Mǝhǝmmǝd Əmin 
Rǝsulzadǝ…”: qǝzetdǝ natiqlǝrin sra nöm-
rǝlǝri qarşdrlmşdr. 

 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

FƏHLƏ KONFRANSİYASI  
HEYƏTİ-RƏYASƏTİ 

Bak və dairəsi fəhlə konfrans iclas 
mays aynn 4-də saat 10-da təyin olu-
nubdur. Ham yoldaşlarn gəlmələri rica 
olunur.  

T-123 
 

ELAN 
Bak Şəhər İdarəsi bununla elan edir 

ki, mays aynn 4-də saat 12-də Təsər-
rüfat şöbəsi dəftərxanasnda şəhər aşa 
sütunlar və aşa yapşdrlmasn icarə-
yə verməkdən ötrü torq [tender] təyin olu-
nubdur. Şəraiti [şǝrtlǝri] yuxarda zikr olu- 
nan şöbə dəftərxanasnda oxumaq olar.  

T-117   
 

LEYLİ VƏ MƏCNUN 
Hökumǝt Teatrosunda axşam tamaşas 

Zülfüqar bǝy vǝ Üzeyir bǝy Hacbǝyli 
Qardaşlar Müdiriyyǝti  

Yekşǝnbǝ günü şabanül-müǝzzǝm 
aynn 3-dǝ 1337-ci sǝnǝ (mayn 4-dǝ 
1919-cu ildǝ) bu mövsümdǝ axrnc dǝfǝ 
olaraq mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr 
“Leyli vǝ Mǝcnun” operas.  

Leyli – Ağdamski  
Mǝcnun – Sarabski  

Biletlǝr teatrn kassasnda satılmaq-
dadr. Tamaşa başlanacaq axşam saat 8-
in yarsnda. 

T-122 
 

BEYNƏLMİLƏL İCTİMAİ MƏCMƏ 
[YIĞINCAQ] 

Həmin aprel aynn 15-dən açlmşdr. 
Olqinski küçə, nömrə 5 (Kafe Parisin 
üstündə). İctima [yğncaq] gündüz saat 
12-dən və axşam isə saat 9-dan açlr. 
Rumnski orkestr məşhur skripkaç N. 
Angeleskonun təhti-nəzarətində [rǝhbǝr-
liyi altında] çalnr. Daxil olmaq ancaq 
üzvlərin müərriiyi [tanşlğ, aşnalğ] ilə 
ola bilər.  

8747 
 
 

DAĞISTAN VƏ  BİZ 
 
Bu bir-iki gün ərzində Dağstandan 

gələn xəbərlər Dağstan Hökuməti əh-
valn o qədər qat-qarşq bir halda təsvir 
edir ki, insan çaşb qalr. Bir tərəfdən İn-
gilis Komandanlğnn əmri ki, dağstan-
llar Denikin və Prjevalski ordularna qar- 
ş düşmənanə hərəkətlərdən əl çəksin-
lər, Prjevalskinin qoşunu Petrovsku [Ma-

 

Bazar, 4 may 1919-cu il, nömrǝ 171

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Yekşǝnbǝ, 3 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 4 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 20 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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haçqalan] işğal etsin. Demək, bütün Ters- 
ki oblast Denikin hökmü altında qalsn. 
Digər tərəfdən xəbər var ki, dağstanllar 
ittifaq edərək Denikin ordusuna Narzan 
yannda böyük bir həzimət yetirdib [məğ-
lubiyyətə uğradb], Qroznn təkrar geri 
albdrlar. Bu tərəfdən dəxi bir şayiə döv-
ran edir ki, Dağstan Hökuməti məqərri 
[paytaxtı] olan Teymurxanşura şəhərində 
inqilab əmələ gəlib, bolşeviklik hərəkatı 
müşahidə edilməkdədir. Əlavə görüşüb 
tanşdğmz dağstanl qardaşlarmzdan 
bir çoxunun söhbətindən anlaşlr ki, Da-
ğstan Hökumət əzalar [üzvləri] və Parla-
man məbuslar arasnda dəxi lüzumu də- 
rəcədə saziş və söz birliyi yox. Əhalidən 
dəxi bir para qisminin hökumət və Par-
lamandan şikayətçi olduqlar məsbutdur 
[sübut edilmişdir].  

Həmhüdud Dağstanla aramzda olan 
dini və siyasi rabitə bizi bu işlərdən baş 
açmağa və həqiqəti-hal müsbət [qǝti, 
dǝlilli-sübutlu] bir surətdə təyin etməyə 
vadar edir. Madam ki, biz Dağstana kö-
mək etməyi özümüz üçün böyük və va-
cib bir vəzifə ədd [hesab] edirik ki, lvaqe 
[doğrudan da] böyük vəzifələrimizdən biri 
budur, pul yğrq, könüllü dəstələri təşkil 
edirik, o halda kömək edəcəyimiz yerin 
həqiqəti-halndan bixəbər qala bilmərik.  

Bunun üçün bizə lazm və vacibdir ki, 
əvvəla Dağstan haqqnda və Dağstan 
istiqlaln mühazə və müdaə xüsusun-
da ingilis baş komandannn rəy və mü-
lahizəsini bilək, Dağstandan ötrü böyük 
bir mədaxil mənbəyi olan və onsuz Da-
ğstann müstəqil bir hökumət şəklində 
yaşamas həman mümkün olmayan Tersk 
oblastın və dəniz qaps Petrovsk şəhə-

rini Denikin əlinə verməkdə ingilislərin 
məqsudu [məqsədi] nə olduğunu aşkar 
edək. 

İkinci olaraq, bizə borcdur ki, Dağs-
tan əhvalndan doğru bir xəbər bilmək 
üçün yalnz bir rəsmi mənbələr xəbər-
lərilə iktifa [kifayət] etməyib, Dağstana 
xüsusi bir komisyon göndərək ki, hər işi 
öz məhəllində [yerində] tədqiq və təhqiq 
edib, bizi əhvaldan vaqif etsinlər. Bu xü-
susda, nə qədər tez davransaq, bir o qə-
dər yaxş olar.  

Ü. Hacbəyli 
 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
24 nisan [aprel] iclas 

 
(Keçən nömrənin axr) 

 
Sədr - Söz Rüstəmbəyli Şə bəyindir. 
Şə bəy - Burada bazara 510 milyon 

manat pul buraxmaq kimi mühüm bir 
məsələ müzakirə olunur. Buras o qədər 
böyük bir məsələdir ki, onu böylə səthi 
keçmək olmaz. Bizim zənnimizcə, lazm 
idi ki, Maliyyə naziri, yainki Nəzarətin bir 
nümayəndəsi burada olub Məclisi-Mə-
busana ətra məlumat və izahat ve-
rəydi, ancaq ondan sonra biz bu məsə- 
lənin müzakirəsinə keçə bilərdik. Ona 
görə mən təklif edərdim ki, bu layiheyi-
qanuniyyənin [qanun layihǝsinin] müzaki-
rəsi təxirə salnsn və Maliyyə naziri 
Məclisi-Məbusana, ümumiyyətlə əhvali-
maliyyəmiz və maliyyə siyasətimiz haq-
qnda müfəssəl məlumat versin. Öylə 

 

olsa, əhali də bilər ki, pul nə üçün, nə 
surətlə və nə qədər buraxlr. Mən yenə 
təklif edirəm, məsələ təxirə salnaraq gə-
lən iclasda müzakirə edək, nazir də bə-
yanat versin.  

Sədr - Məbuslardan rica edirəm, da-
nşmaq istədikdə, vərəqədə nə xüsusda 
söyləyəcəklərini qeyd etsinlər. Şə bəy 
söz istədikdə nə danşacağn bildirmə-
mişdi. Şimdi çxb müəyyən təklif edir. 
Fəqət mən böylə təkli qəbul edəm-
məm. Zira, Nizamnaməyə görə təklif o 
vaxt qəbul edilib rəyə qonular ki, əqəllən 
[ən azndan] beş məbus tərəndən imza-
lanmş olsun. Söz Muxtar Əfəndizadə-
nindir. 

[Muxtar] Əfəndizadə - Layiheyi-qa-
nuniyyə barəsində bizim bir neçə su-
almz vard. O suallardan bəziləri haq- 
qnda bəyanatç əfəndi məlumat verdi. 
Bunlar bir daha təkrara ehtiyac və lü-
zum yoxdur. Qald, bir məsələ də var idi 
ki, nə üçün Maliyyə naziri burada yoxdur 
ki, əhvali-maliyyəmiz haqqnda məlumat 
versin. Bunu da Şə bəy dedi. Pullarn bir 
qismi hələ Məclisi-Məbusan yox ikən, 
hökumət tərəndən buraxlmşdr. Bir 
qismi də, Məclisi-Məbusan mövcud ikən 
kəsilmişdir. Əvvəla, Parlamandan izin ol-
madan hökumət heç bir vaxt pul kəs-
məməlidir. Üçüncü sualmz da məxaric 
haqqnda idi. Burada ingilislərə 25 mil-
yon manat pul verilməsi istənilir. Fəqət 
mən bilməm bu nə üçün verilsin. Poş-
linmi [vergimi], həqqi-himayəmi, ya nə ad 
ilə verilsin. Mən təklif edirəm, bu vax-
tadək kəsilmiş olan kağz pullar təsdiq 
edilsin. Amma mümkün olan qədər, ye-
nidən pul kəsilməməsi tərəfdaryz. Zira, 

indi manatın kursu bir qəpik isə pul da-
ima kəsildikdə 1 qəpikdən də aşağ dü-
şür. Binaənileyh [ona görǝ], biz təklif edər- 
dik mümkün olan qədər təzədən pul 
kəsilməsin.  

Sədr - Bir təklif var ki, Maliyyə naziri 
bəyanat verənədək, məsələnin müza-
kirəsi təxirə salnsn. Başqa təklif yoxmu? 
Yoxsa, son söz məruzəçinindir. 

[Mustafa] Vəkilov - Mən bir məsələ 
haqqnda məlumat vermək istərdim. Bu-
rada hökumət qabaqca 300 milyonmu, 
390 milyonmu pul kəsmiş olduğundan 
bəhs olunur və denilir ki, bunu Parlaman 
təsdiq etməli idi. Bu, səhvdir. Çünki hö-
kumət həman 300 milyon manatı Parla-
man olmayan zaman kəsmişdir. Yəni, o 
vaxtki bütün ixtiyarlar ancaq hökumətin 
əlində idi. Saniyən [ikincisi], sual olunur 
ki, ingilislərə nə üçün pul verilmək is-
tənilir. Mən deməliyəm ki, ingilislər bu 
məbləği bizdən borc istəyirlər və komis-
yonun məlumatına görə, həman məbləğ 
ingilislər tərəndən lazmi dərəcədə tə-
min edilmişdir. Bir də sual olunur ki, nə 
üçün bəyanatdan ötrü nazir özü iclasa 
gəlməmişdir. Buna cavabən ərz edirəm 
ki, Büdcə və Maliyyə Komisyonu bu layi-
hənin müzakirə ediləcəyini nazirə xəbər 
vermişdi. Fəqət mühüm işlər üçün iclas-
lar olduğundan, nazir Məclisi-Məbusan 
iclasna gələ bilməmişdir.  

Sədr - Təklif var layiheyi-qanuniyyə-
nin müzakirəsi təxir edilsin. İki natiqə söz 
verirəm. Biri lehinə, digəri əleyhinə. Kim 
danşmaq istəyir? Danşmaq istəyən yox-
dur, səsə qoyuram, kim məsələnin təxiri 
tərəfdardr, rica edirəm əlini qaldrsn. 
(Əllər qalxr.) Deməli, əksəriyyətlə məsə-
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lənin təxiri haqqndak təklif qəbul olu-
nur. Bununla məsaili-yövmiyyə [gündəlik 
məsələlǝr] bitmiş olur. Fəqət, məclisi qa-
pamadan əvvəl möhtərəm məbuslarn 
nəzəri-diqqətlərini bir şeyə cəlb edirəm. 
Komisyonlar[n] yüzdə doxsan işləmə-
yirlər. Adlar əksəriyyən kağz üzərində 
var, özləri isə əsla əsəri-həyat və fəa-
liyyət göstərməyirlər. Parlamann qərar-
dad ilə komisyonlar əzasnn [üzvlǝrinin] 
miqdar iki qat artırlmşdr. Fəqət artır-
maq daha da işi müşkülə salmşdr. Zira 
beş adam yğmaq çətin idi. Şimdi on 
əzan çağrmaq daha da müşkül olmuş-
dur. Dekabrdan bəri bu komisyalar se-
çilmiş, fəqət, ancaq kağz üzərində qal- 
mşdr, özləri işləməyirlər. Bir də Torpaq 
komissiyas üç dəfə iclasa yğşmamş ol-
duğundan, nizamnaməyə görə ləğv edil-
mişdir. Fəqət bu vaxtadək hələ yeni əza 
seçilməmişdir. Ona görə, rica edirəm bu 
məclisdə məzkur [deyilən] komissiyaya na-
mizəd göstərəsiniz. (Namizədlər göstəril-
dikdən sonra vərəqələr yazlb verilir. 
Sonradan katib vərəqələri oxuduqca, səs 
alanlar qeyd olunur. Vərəqələr oxunub 
qurtarr.) 

Sədr - Cəmisi 42 vərəqə verilibdir. Ko-
misyona keçən gərək 22 səslə keçsin. Seç-
kilərin nəticəsini oxuyun. (Səs alanlarn 
ismi oxunur.) Ən çox səs alanlar oxuyun. 

Kazmzadə (oxuyur) – [Cavad bǝy] 
Məlik-Yeqanov 36, Heybətqulu [Mǝhǝm-
mǝdbǝyov] 32, Məhəmməd Əli Rəsulza-
də 30, [Rza bǝy] Qaraşarov 28, Əliheydər 
Qarayev 27, [Qǝrib Mǝhǝmmǝdkǝrim 
oğlu] Kərimov 26, Ter-Azarov 26. 

Sədr - Fəhlə Komisyonunda beş adam 
var idi. Beş üzv keçmiş olur. İndi istəyir-

siniz komisyon üzvlərinin ədədini artıraq, 
təklif var yeddi nəfər olsun. 

Məhəmməd Əmin [Rǝsulzadǝ] (ye-
rindən) - Əksəriyyəti-mütləqə [mütlǝq çox-
luq] alan nə qədərsə, o qədər də keç-sin.  

Sədr - Fəhlə Komisyonuna keçənlər 
bunlar oldu: [Cavad bǝy] Məlik-Yeqanov 
36 səslə, Heybətqulu [Mǝhǝmmǝdbǝ-
yov] 32, Məhəmməd Əli Rəsulzadə 30, 
[Rza bǝy] Qaraşarov 28, [Əliheydǝr] Qa-
rayev 27, [Qǝrib Mǝhǝmmǝdkǝrim oğlu] 
Kərimov 26, Ter-Azarov 26 səslə. 

Sosialist bloku tərəndən Məclisi-Mü-
əssisan Seçki Komisyonuna Camo bəy 
Hacnski əvəzinə Abbas bəy Atamalbə-
yov təklif olunur. Ləvayehi-Qanuniyyə 
komisyonuna [Qanun Layihəlǝri komissiya-
sna]  “Əhrar” fraksiyas tərəndən Mux-
tar ǝfəndi Əfəndizadə, Aslan bəy Qar- 
daşov yerinə təklif olunur. Bir də Sosia-
list bloku tərəndən Ləvayehi-Qanuniy-
yə komisyonuna Əhməd bəy Pepinov ye- 
rinə [Rza bǝy] Qaraşarov təklif edilir.  

Qaraşarov (yerindən)  - Mən istəmi-
rəm.  

Sədr - Keçǝn 13 aprel tarixli iclasda 
erməni fraksiyas tərəndən Çubaryan 
Maliyyə-Büdcə və Torpaq komisyonuna, 
Ter-Azarov Ləvazimat, Papyan Məclisi-
Müəssisan Seçki komisyonu ilə İstizah 
[Sorğu]  komisyonuna təklif edilirlər. Hər-
gah, istəyirsiniz bunlar da indi seçək, ya-
inki gələn iclasda. 

Səslər - Gələn iclasda. 
Sədr - Rica edirəm gələn iclasa seçki 

üçün hazr gələsiniz. Namizədlərin siya-
hs dəftərxanada vardr. Oradan ala bi-
lərsiniz. Bununla ruznameyi-müzakirat 
[müzkirə gündəliyi]  bitdiyindən, məclisi qa-
payram.  

(İclas saat 1 - 40 dəqiqədə qapanr.) 
 

TÜRKİYƏYƏ TƏKLİF OLUNAN  
SÜLH ŞƏRAİTİ 

 
Neçə gün əvvəl Müttəqlər tərən-

dən Türkiyəyə təklif olunan sülh şəraitini 
bir vasitə ilə xəbər alaraq nəşr eyləmiş-
dik. Bu kərə Osmanl Teleqraf Ajans-Mil-
lisinin nəşr eyləmiş olduğu sülh şəraiti 
maddələrini aşağya dərc eyləmək imka-
n hasil olmuşdur. Təqdir ediləcəyi vəch-
lə [tǝqdir edilǝcǝyi kimi], bu şərait əvvəlki 
xəbərə nisbətlə çox yüngüldür. Burada 
25 illik kontrol maddəsi olmadğ kimi, 
İzmir ilə Vann Fransa idarəsində olaca-
ğna aid dəxi bir maddə yoxdur. Ajans-
Millinin nəşr eylədiyi maddələr bunlar- 
dr:  

1) İstanbul və boğazlar Osmanl ida-
rəsində qalacaqdr. Ancaq boğazlar təh-
kim edilməyəcək [istehkamlarla möhkǝm- 
lǝndirilmǝyǝcǝk], hərb və ticarət gəmiləri 
sərbəst keçəcəkdir.  

2) Bəhri-səd [Aralq dənizi] ingilis, İta-
liya və Yunanstann qarşq idarələri al-
tında bulunacaq və müstəqil bir hövzə 
təşkil edəcəkdir.  

3) Anadolu və Rumeli şəhərlərində 
türk və islam nüfusu [əhalisi] çox olan mə-
həllər [yerlər] Osmanl Hökumətinə ilhaq 
ediləcəkdir [birlǝşdirilǝcǝkdir]. Gümülcinə 
ve Dədəağacda türk və islam ənasirinin 
[ünsürlərinin] fəzlə olmasndan naşi [öt-
rü], Bolqarstandan alnb Türkiyəyə ilhaq 
üçün əhaliyi-məhəlliyəyə [yerli ǝhaliyǝ] 
müraciət ediləcəkdir.  

4) Ruslardan işğal edilən üç sancaq 
da əhalinin arzular üzərinə Türkiyəyə 
ilhaq ediləcəkdir. Ancaq Batum iskələsin-
dən [limanndan] bütün Qafqaz Hökumət-
ləri istifadə edəcəkdir.  

5) Erməni hökumətinin ibqas [saxlan-
mas] üçün kəndisinə ka miqdarda ərazi 
veriləcəkdir.  

6) İngilislər İraq təxliyə edəcəkdir. 
Mosul, Bağdad və Bəsrə şəhərləri türk, 
ərəb və kürdlərdən başl-başna bir idarə 
təşəkkül edəcəkdir. Şəttülərəb nəhrinin 
cənubundan Küveytə qədər olan ərazi 
ingilislərə tərk ediləcəkdir.  

7) Bağdad şiməndifər [dəmiryol] xətti 
tərk və ingilislərə təslim olunacaqdr.  

8) Fələstində ərəb və qismən yəhudi 
hökuməti təşəkkül edəcəkdir. Bunlara 
müşavir [mǝslǝhǝtçi] əcnəbilər veriləcək-
dir.  

9) Suriya vilayətləri əğləbi-ehtimal 
[böyük ehtimalla] Osmanl idarəsində qa-
lacaqdr. Məmah [bununla birgǝ], əha-
linin rəyinə də müraciət ediləcəkdir.  

10) Hicazn hüquqi-diniyyəsi məhfuz 
qalacaqdr və türk-ərəblər idarəsi altında 
bulunacaqdr.  

11) Türkiyə Yəməni tərk edəcəkdir.  
12) Türkiyə Misir və Süveyşdəki bü-

tün hüququnu tərk eyləmişdir.  
13) Hicazn istiqlal təşəkkül etmişdir.  
14) Trablus və Benqazi həvalisində 

[ətrafında] təşəkkül edəcək idarə müştə-
rək heyətlə idarə olunacaqdr.  

15) Avropa xilafət məsələsinə qarş-
mayacaqdr. Etilayyun [Antanta dövlǝt-
lǝri] Osmanl Hökumətinin bu haqq və 
hüququna ehtiram edəcəkdir.  

16) Türkiyə Qbrs [Kipri] ingilislərə 
tərk edəcəkdir. 

17) Türkiyə Krm və Azərbaycan, Qaf-
qaz işlərinə qarşmayacaqdr.  

18) Osmanl idarəsində bulunan rum, 
erməni və yəhudilərə mütəsaviyyən [bir-
birinǝ bǝrabǝr] siyasi və idari hüquqlar 
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veriləcəkdir. Qeyri-müsəlmanlarn hüqu-
qi-məzhəbiyyələri mühazə edilmişdir.  

19) Kapitülasyonlar ləğv edilmişdir. 
Məhakim [mǝhkǝmǝlǝr] və zabitə [asayiş] 
əcnəbilər yardm ilə tənsiq ediləcəkdir 
[qaydaya salnacaqdr].  

20) Düyuni-ümumiyyə borclarndan 
bir qismi tərk ediləcəkdir. Büdcənin mü-
vazinəsi üçün 25 sənə möhlət haqqn 
haizdir.  

21) Osmanl Hökumətinin əsgəri 50 
min nəfəri keçməyəcəkdir.  

22) Türkiyədə bulunan şiməndifərlər 
[dəmiryollar], mədən, iskələ [liman] və sa-
ir inşaat üçün əcnəbi sərmayələri qəbul 
ediləcəkdir.  

23) İstanbul, Batum və İzmir sərbəst 
liman olacaqdr.  

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Fransa inqilab ərəfəsində  
Lozanna - Parisdə fransz əmələləri-

nin [fəhlələrinin] dəhşətli nümayişi vaqe 
olmuşdur. Bunlar, Klemanso kabinəsinin 
istefasn və Rusiya işlərinə müsəlləh [si-
lahl] surətdə müdaxilə etməməyi tələb 
edirlər. Sen-Antuanda və Cümhuriyyət 
meydançasnda mitinqlər tərtib verilmiş-
dir. Natiqlər Fransa Hökumətinin siyasə-
tini ciddi surətdə tənqid etmişlərdir. Ka- 
binənin istefasna baxmayaraq, əmələlə-
rin nümayişi davam edir.  

Sǝlanik - Parisdən xəbər verilir ki, Fran-
sada ixtilal çxarmaqla ittiham edilən 
Qilyom Qatman divani-hərb [hərbi məh-
kəmə] edama məhkum eyləmişdir.  

* Kubanda müntəşir [nǝşr olunan] “Ut-
ro Yuqa” qəzetəsi Lozannadan alnmş 
böylə bir teleqraf nəşr etmişdir:  

Fransada inqilab hərəkatı getdikcə 
artmaqdadr. Viviani ilə [Albert] Tomas 
yeni hökumət təşkilindən acizdirlər. Pa-
ris, Marsel, Lion və sair bu kimi ticarət 
mənbələrində əmələlərin nümayişi qur-
tarmayr. Fransada ümum əmələlərin tə-
til edəcəyi qəviyyən [güclü surǝtdǝ] zənn 
edilir. Bu inqilab ən sol sosialistlərin şüar 
ilə qalxmşdr. Məlumatl dairələrdən 
verilən xəbərlərə nəzərən, Fransa dəh-
şətli inqilab və üsyan ərəfəsindədir.  

Paris - Bolşevizm lehinə təbliğatı ilə 
ittiham edilən və Fransada üsyan qal-
xzmaq istəyən neçə nəfəri hökumət 5 
ildən 8 ilədək kürək cəzasna [katorqaya] 
məhkum etmişdir.  

 
Vyana Almaniya paytaxtı  
Zürixdən “Jurnal”a yazlr:  
Avstriya Xariciyyə naziri Otto Bauer 

rqə başçlar və hökumət üzvləri hüzu-
runda Avstriyann Almaniyaya ilhaq edil-
məsi [birlǝşdirilmǝsi] barəsində Almaniya 
Hökuməti ilə müzakiratda bulunduğunu 
ərz etmişdir. Əsasən, bu məsələdə razlq 
əmələ gəlmişdir. Bu günlərdə gömrük, 
maliyyə və ticarət şəraiti [şǝrtlǝri] də qəti 
surətdə həll ediləcəkdir. Vyana böyük 
Almaniyann paytaxtı olacaqdr. Danşq 
növbətlə gah Vyana, gahi Berlində ola-
caqdr.  

 
Bavariyada  
Kopenhaqdan xəbər verilir ki, aprelin 

5-də Bavariyada Şura Cümhuriyyəti elan 
edilmişdir. Spada Erzberqerə bu xəbərin 
doğru olduğunu bildirirlər. Həman xə-
bərdə denilir ki, spartaklar Parlaman ima-
rətini işğal etmişlərdir. Münxendə bir ne- 
çə mitinq vaqe olaraq, bunlarn birisində 
yeni cümhuriyyət elan edilmişdir. Müs-

 

təqil sosialistlər spartaklara qoşulmuş-
lardr. Bir neçə nöqtələrdə kəndçilər y- 
ğşb Münxenə gəlməyə qərar qoymuş-
lardr.  

 
Nemeslər hazrlaşrlar 
Polyaklar xəbər verirlər ki, Sileziyada 

almanlar ləvazimati-hərbiyyə və zirehli 
parovozlar hazrlayrlar. 

 
Macarstanda qarğaşalq 
Kopenhaq - Peştədən xəbər verildi-

yinə görə, hərbi komissar Poqan istefa 
vermişdir. Qrmz ordu burjuazlar ilə 
kommunistlər arasnda olan mübahisata 
[mübahisǝlǝrǝ] müdaxilə edir. Qərbi Ma-
carstan qubernatoru həbsə alnmşdr. 
Vyanadan bildirilir ki, Avstriyann alman-
larla məskun hissələrindən Vyanaya külli 
bolşeviklər gəlmişlərdir. Aprelin 6-da Ma-
carstanda böyük nümayişlər vaqe ol-
muşdur.  

 
* Tiis qəzetələrinə bu məzmundə te-

leqraar çəkilmişdir:  
- Kolçak 25 min nəfər bolşeviklərdən 

əsir tutmuşdur. Birinci Bolşevik ordusu 
Qomeldə ukraynallara təslim olmuşdur.  

- Bolşeviklər Vilna [Vilnüs] şəhərini 
qeyb etdiklərinə iqrar [etiraf] edirlər. İn-
gilis qoşunlar Murman cəbhəsində güc-
lü bolşevik dəstəsini tutmuşlardr.  

 
London - İki gün bundan əvvəl bolşe-

viklər Arxangelsk cəbhəsində ciddi həm-
ləyə keçmişlərsə də, onlarn həmləsi dəf 
edilmişdir. Müttəqlərin tələfatına nisbə-
tən bolşeviklərin tələfatı çoxdur.  

 
Finlandann Rusiyaya hücumu  
Moskva - Finlanda müntəzəm qoşun-

lar Rusiya Cümhuriyyətinin sərhədini 
keçərək Olonets dairəsində şura qoşun-
lar əleyhinə müharibə açmşlardr. İn-
gilis simsiz telqrafınn məlumatından an- 
laşlr ki, Finlanda qoşunlarnn hərəkati-
hərbiyyəsi ilə Etilaf [Antanta] dövlətləri 
qoşunlarnn rabitə və əlaqəsi vardr. Fin-
landa qoşunlar daxil olan oblastlarda 
onlar irticapərəstləri və sair bolşevik 
əleyhinə olan ünsürləri silahlandrb, Şu-
ra Hökuməti əleyhinə sövq edirlər. Ru-
siya əmələ və kəndçiləri aşkar görürlər 
ki, Finlanda hökumǝti Finlanda əmələ və 
kəndçilərini meydani-hərbə göndərərək, 
onlar qanlarn axtmağa vadar edirlər. 
Müttəqlərin cahangir [imperialist] höku-
mətləri Romaniyada boyarlar hökumə-
tinə kömək edərək Romaniya millətini 
inqilabç Macarstana və Ukraynaya gön-
dərirlər. Eyni zamanda, Polşada irtica-
pərəst hökuməti saxlayaraq, Müttəqlər, 
Polşa əmələ və kəndçilərini qonşu Ru-
siya Cümhuriyyəti əleyhinə göndərirlər. 
Müttəqlər Finlanda camaatınn arzusu-
na xilaf olaraq, indiki Finlanda Hökumə-
tinə müavinət [kömək] edirlər. Şura Hö- 
kuməti öz istiqlaliyyətini təmin etmə-
dikcə, silah əlindən buraxmayacaqdr. 
Şura Hökuməti Finlanda qoşunlarnn bu 
xürucuna [hücumuna] etiraz edir və ümid-
vardr ki, axirüləmr [axrda] n milləti dü-
şünər ki, hökumətin bu qərəzkaranə si- 
yasətinə bir intəha [son] verilməlidir.  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Sülh Konfransndak ixtilaf barəsin-

də Almaniyann rəyi 
Bəzi Berlin qəzetələrinin məlumatına 

nəzərən, Almaniya bu rəydədir ki, Sülh 
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Konfransnda İtaliya ilə müttəqləri ara-
snda vaqe olan ixtilaf Versalda Almaniya 
nümayəndələri ilə Müttəqlərin danş-
ğna heç də icrayi-təsir etməz. İtaliya nü-
mayəndələrinin Sülh Konfransndan get- 
mələri münasibətilə Müttəqlərin Alma-
niya ilə danşğa girişməyəcəyi barəsin-
də kir etməyə də əsas yoxdur. Gözlənir 
ki, Almaniya sülh nümayəndələri Versala 
varid olacaqdrlar [gǝlǝcǝklǝr]. Çaharşən-
bə ya pəncşənbə [çǝrşǝnbǝ yaxud cümǝ 
axşam] günü Müttəqlər bunlara sülh 
müahidənaməsi [sazişi] təqdim edəcək-
lərdir.  

 
Almaniya cavab barəsində  
Parisdə əfkari-ümumiyyə [ictimai rǝy] 

böylədir: Almanlar istəyir ki, bu axr vaxt-
larda Müttəqlər arasnda müşahidə edi-
lən ixtilafdan istifadə etsinlər. Almanlar 
sülh maddələrinin bəzilərinə ya riza gös-
tərməyir, yaxud müahidəni [sazişi] imza-
dan imtina edirlər. Böyləliklə, Müttəq- 
lər müşkül bir vəziyyətdə qalmş ola-
caqlardr. Məlumdur ki, ümdə təkliər 
müzakirə edilmişdir. Yalnz bu müzakirat 
hərbiyyə nöqteyi-nəzərindən olmamş-
dr. Foş çoxdan bəri hərbi plannn da 
qeydini təklif edirdi. Foş istəyirdi ki, Üç-
lər Şurasnda siyasi və iqtisadi məsələ-
lərlə bərabər, bu məsələ də müzakirə 
edilsin.  

Böyləliklə, üç səbəb vardr ki, Vilso-
nun mayn 20-də getməsinə mane olur 
və o üç səbəb də bunlardr:  

1) Müttəqlər İtaliyasz sülh əqd edə 
[imzalaya] bilərmi? 

2) Müttəqlər Yaponiyasz sülh əqd 
edə bilərmi? 

3) Müttəqlər Almaniyasz sülh əqd 
edə bilərlərmi? 

İstanbul – Parisdən buraya xəbər ve-
rilir ki, fransz saldatlar ilə Almaniya sal-
datlar arasnda kiçik müsadimədən [toq- 
quşmadan] başqa, Qərb cəbhəsində Al-
maniya məntəqəsində heç bir əməliyya-
ti-hərbiyyə vaqe olmamşdr.  

 
Almanlar sülhnaməni imza etməyirlər 
“Exo de Pari” qəzetəsi yazr ki, 48 sa-

atdan sonra, Almaniya sülh nümayəndə-
ləri tərəndən müahidənin [sazişin] imza 
edilib-edilməyǝcǝyi aşkar olacaqdr. İs-
veçrədən xəbər verirlər ki, almanlar sülh 
müahidənaməsini imza etmək krində 
deyildirlər.  

 
Ferenbaxn nitqi 
Almaniya Milli Məclisi rəisi Ferenbax 

Kresburqda məclisdə demişdir ki, Alma-
niya tərəndən sülh müahidənaməsinin 
imza edilməməsinin nə qədər vəxim [tǝh-
lükǝli] nəticələr verəcəyini biz düşünüb 
biliriz. Amma bununla bərabər, yenə mü-
ahidə imza edilməməlidir. Zira, əsirlər-
dən düşmənlər əlində olduqca, düşmən- 
lər ablukan [blokadan] ləğv etmədikcə, 
Dansiq və Saar hövzəsi düşmənlər əlinə 
keçdikcə, biz sülhü imza edəmməyiz. Əl-
bəttə, hökumət və Parlaman bununla 
öhdəsinə böyük bir məsuliyyət götürür. 
Fəqət hökumət və Parlamann arxasnda 
da Almaniya milləti durur. Bizə tələqqi 
edilən [qǝbul etdirilǝn] sülhü qəbul edə 
bilməriz. Biz heç bir zaman qul olmaq is-
təmiriz.  

 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Könüllü ordunun məğlubiyyəti  
Xariciyyə Nəzarəti cəbhədən böylə bir 

rəsmi məlumat almşdr:  
 

“Teymurxanşura, 1 may. İnquş, ose-
tin, qabardin və gürcü müttəhid [birlǝş-
miş] qüvvələri ilə Narzan altında Könüllü 
ordu qəti surətdə məğlub edilmişdir. 4 
top, 21 pulemyot, 500 tüfəng və bir çox 
mühimmat [hǝrbi lǝvazimat] alnmşdr. 
Şayiata [şayiǝlǝrǝ] görə, Qrozn çeçenlər 
tərəndən işğal edilmişdir.”  

 
Kuban Radasnn teleqrafı  
Kuban Radas tərəndən Dağstan Hö-

kumətinə böylə bir teleqraf göndərilmiş-
dir:  

“Cənubi hökumət təşkilatlarnn fe-
derasiya əsasnda birləşmələri məsələsi 
haqqnda Kuban Radasnn 13 fevral ta-
rixli qərarna əməl etməkdən ötrü, gös-
tərilən oblastlarn [vilayətlərin] nümayən- 
dələr konfrans köhnə qayda ilə mayn 5-
inə təxir edilmişdir. Bu çağrlacaq kon-
fransda Dağstan Hökumətinin iştirak 
edib-etməməsini xəbər verməniz xahiş 
olunur. İştirak etmək xahişində olsanz, 
göstərilən müddətə qədər Yekaterinoda-
ra [Krasnodara] gəlməkdən ötrü 2 və ya 3 
nümayəndə intixab edib [seçib], teleqraf-
la onlarn adlarn və familiyalarn, nə 
xidmətdə olduqlarn xəbər veriniz. Konf-
ransn məşğuliyyət məramnaməsi bu ya-
xnlarda sizə göndəriləcəkdir.  

İmza etdi:  
Kuban Nahiyə Hökuməti rəisi: 

Somkov.” 
 
Bizə məlum olduğuna görə, həmin bu 

teleqraf ümumi müzakirədən ötrü Da-
ğstan Hökuməti tərəndən Zaqafqaziya 
Konfransna daxil ediləcəkdir.  

* Dağstan dəmiryolunda tətil davam 
edir.  

* Bu axr vaxt Teymurxanşura üzərin-
də naməlum aeroplanlar görünməkdə-
dir.  

 
 

TÜRKİYƏDƏ 
 
Ərzurum vilayəti nə haldadr?  
Ərzurumda çxan “Al bayraq” qəzetə-

si vilayətin haln təsvir edən bir məqa-
ləsində əhval xülasə edərək sayr ki: 

1) İslam və türk nüfusunun [ǝhalisinin] 
yars öldürülmüş, qəsəbə və köylərin 
böyük bir qismi təxrib edilmiş [dağdl-
mş], vilayət başdan-başa bir yanğn ye-
rinə döndərilmişdir.  

2) Hökm sürən səfalət ürəklər yaxa-
caq dərəcədədir. Hökumətin yardmn-
dan ziyadə Qars və həvalisi [ǝtrafı] ilə 
yaplan ticarət bir qisim xalqn üzünü gül-
dürmüş, bir az toxum, yeyəcək və hey-
vanat tədarükü imkan daxilinə girmişdi. 
Bununla bərabər, şimdiyǝ qǝdǝr əkilən 
toxumun yüzdə 30 qədərinin də baharda 
zǝr’ ediləcəyi [sǝpilǝcǝyi] fərz olunarsa, 
gələcək sənəki məhsuldan nüfus [ǝhali] 
başna sənədə 50 kilo isabət edə biləcəyi 
[düşǝ bilǝcǝyi] yaplan istatistik müfadn-
dan [mǝnasndan] anlaşlr. Şu halda, önü-
müzdə daha böyük fəlakət vücud bul- 
maqdadr. Hər nə mümkünsə yaplaraq, 
bahar zǝr’iyyatın [sǝpinini] çoxaltmaq 
xüsusu təmin edilməzsə, gələcək sənə 
qorxunc bir səfalətə məruz qalacağmz 
şübhəsizdir. [Mǝclisi]-Məbusanca təxsis 
edildiyini [Parlament tǝrǝndǝn ayrldğn] 
minlərcə dəfə qəzetələrdə oxuduğumuz 
beş milyon hələ ənqa mahiyyətini müha-
zə edir. Bilməyiz, bu para nə zaman və 
nərəyə sərf ediləcək.  
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3) Bələdiyyələr hənuz işə başlama-
mşdr. Xarab olan qəsəbələrin, köylərin 
emar, ehyas [canlandrlmas] üçün hə-
nuz bir proje yapmaq imkan hasil ol-
mamşdr.  

4) Naə [abadlq, quruculuq] vəzifələri 
möhməldir [tǝrk edilmişdir, başl-başna 
buraxlmşdr] – nə para vardr, nə qol...  

5) Maarif işlərində də buras üvey 
[ögey] övlad müamiləsi [rǝftar] görmək-
də bərdəvamdr [davam edir]. Hərbdən 
əvvəl mövcud olan 200-ə yaxn məktəb-
dən məhəllinin [yerli camaatın] hümməti 
ilə bir-iki ibtiadi açlmşsa da, onlarn da 
müəllimlərinin aylardan bəri maaşlar ve-
rilməməkdədir. Bu sonki ciddǝn hal dü-
şünməyə layiq qərib[ǝ] bir vəziyyət eh- 
das edir [meydana gǝtirir]: Əcəba mək-
təbə ehtiyacmz olmadğnam qaneyiz?  

6) Banka yox, ayda bir posta ancaq 
gələ bilir. İstanbul və sair ticarət mər-
kəzləri ilə müvasilə [rabitǝ] kəsilmiş kimi 
bir şey. Bu hala baxaraq iqtisadi vəziyyəti 
təyin etmək müşkül olmaz, zənnindəyiz. 
Başqa dövlətlərdə hərb məntəqələrinin 
emarna, ehyasna sərf edilən hümmət-
lər, qeyrətlərlə paytaxtımzda hökm sü-
rən laqqrd qovğalarn göz önünə gə- 
tirincə, məyus olacağmz gəlir. Tariximi-
zin ac bir hökmü könlümüzü dağlayr. İs-
tanbul hər zaman dişrǝlǝrin [ucqarlarn], 
xassətən [xüsusilə] Anadolunun səfalət-
ləri, dərdləri qarşsnda laqeyd qalmşdr. 
Bu qədər fəlakətdən sonra olsun, o qara 
hökmün dəyişdirilməsini bəkləmək haq-
qmz deyilmidir?  

 
Trabzon həvalisinin müqəddəratı  
“Millət” qəzetəsi Trabzon hǝvalisi 

rumlarnn Pontus səltənəti haqqndak 

rumlarn müddəiyyatın [iddialarn] bər-
vəchi-ati [aşağdak kimi] qeyd edir:  

Müxtəlif millətlər tərəndən iddiayi-
hüquq zimnində vüqu bulmaqda olan 
təşəbbüsat miyannda [haqq iddias çǝr-
çivǝsindǝ göstǝrilǝn tǝşǝbbüslǝr arasnda] 
ən ziyadə şayani-diqqət [diqqǝtǝlayiq] və 
şayani-diqqət olduğu qədər də gülünc 
olan “Pontus” namn taqnan [adn alan] 
Qara dənizli bəzi rumlarn hərəkətidir. 
Batum, Trabzon və Canik və Oltunu eh-
tiva etmək üzrə heç bir haqqi-məşruaya 
[qanuni haqqa] istinad etməyən müəzzəm 
bir dövlət təşkilinə mətuf olan [yönǝlǝn] 
bu təşəbbüsat son günlərdə kəsbi-vüsət 
eyləmişdir [genişlǝnmişdir]. Kəndi amali-
xəsisələrini [alçaqca mǝqsǝdlǝrini] tətmin 
üçün sahibi-haqq olan digər bəzi millət-
lər srasnda əxzi-mövqe edən [yer tutan] 
pontuslular əxirən [axr vaxtlarda] Sülh 
Konfransna tövdi [tǝqdim] eylədikləri bir 
müxtirədə [yazl qeyddǝ] 700 min rumun 
müxəyyəl [xǝyali] imperatorluq ölkəsində 
yaşamaqda olduğunu iləri sürdükdən 
sonra, masal [nağl, ǝfsanǝ] qəbilindən bir 
taqm hüquqi-tarixiyyədən bəhs edirlər. 
Halbuki, şəraiti-hazirədə zamanmzda 
yunanllqla heç bir əlaqəsi olmayan, ol-
masna əsasən mümkün olmayan bir 
məmləkət varsa, o da Qafqaziya və bu-
nunla məhdud [sǝrhǝd] olan Trabzon vi-
layətidir. Filvaqe [doğrudan da], vilayə- 
ti-məzkurə [ad çǝkilǝn vilayǝt] ilə Canik 
livasnn [sancağnn] nüfusi-ümumiyyəsi 
[ǝhalisinin ümumi say] 1.516.249 miqda-
rnda olub, bunun 1.187.078 qismi srf 
islamlardan ibarətdir. Demək olar ki, nü-
fusi-müslimə ümum əhalinin yüz[dǝ] 78 
miqdarn təşkil etməkdədir. İslam, er-
məni və sair milliyyətlər miyannda [ara-

 

snda] əxzi-mövqe edən rumlar isə pək 
cüzi miqdara baliğ olmaqdadr [çatmaq-
dadr]. Həqiqət bu dərəcə sərih və vazeh 
ikən, dürlü-dürlü təşəbbüsatla Pontus 
dövləti-müxəyyələsindən [xǝyali dövlǝtin-
dǝn] bəhs etmək həm gülünc və həm də 
haqq naminə eyibdir.  

Bu xüsusda o həvali [o yerlǝrin] müsəl-
manlar tərəndən İstanbul qəzetələrin-
də protestolar dərc edilmişdir ki, misal 
olaraq lazistanllarn teleqrafnaməsini 
dərc ediriz:  

Lazistan mühazeyi-hüquqi-milliyyə 
[milli hüquqlarn qorunmas] heyəti tərə-
ndən məqami-sameyi-sədarətpənahi-
yə [Baş nazirin uca hüzuruna] kəşidə ql- 
nan [çǝkilǝn] teleqrafnamənin surətidir:  

Bu gün bütün dünyann sülh və fəlah 
[nicatı] ehzar olunmaq [hazrlanmaq, ǝmǝ-
lǝ gǝtirilmǝk] üzrə Parisdə iniqad edən 
[toplaşan] Sülh Konfrans ətrafında yu-
nan, Qara dəniz rumlarna mənsub ezam 
qlnan heyətlər təğyir və təhri-həqa-
yiqə qiyamla [hǝqiqǝtlǝri dǝyişdirmǝyǝ vǝ 
tǝhrif etmǝyǝ çalşmaqla], Trabzon və hə-
valisinə və xüsusilə livamz bulunan La-
zistan sancağna hakim qlnacaq batil 
müddəiyyatda [iddialarda] bulunduqlar 
şayiəsi kiçik və böyük livamz xalqn hə-
yəcanda buraxmş, məəmülhəqat liva-
mzda məskun [sancağmza daxil olan ǝtraf 
ǝrazilǝrlǝ birgǝ bu sancaqda yaşayan] əhali 
ümumiyyətlə islam ikən, qismən müsa-
rətən [qonaq qismindǝ] bulunan 100 ila 
300 [100-300 aras] rumun hakimiyyəti al-
tına girmələri hürriyyəti-miləl qaideyi-
ədalətinə münadir [millǝtlǝrin hürriyyǝti 
haqqnda ǝdalǝtli qaydaya ziddir]. Qara də-
niz səvahilində [sahillǝrindǝ] əhaliyi-isla-
miyyəyə nisbətlə nüfuslar ǝqǝlli-qəlil ra- 

dəsində [azdan da az dǝrǝcǝdǝ] bulunan 
və heç bir surətlə haqlar olmayan rum-
larn böylə açqdan-açğa tələbi-hakimiy-
yətləri calibi-diqqətdir [diqqǝti cǝlb edir]. 
Sülh və sükuni-bəşəri təminə çalşan Dü-
vəli-Etilayyə əazimi-ricalnn [Antanta 
dövlǝtlǝrinin böyük dövlǝt adamlarnn] hü-
quq və qəvaidi-insaniyyəyə müna [bǝ-
şǝri hüquq vǝ qaydalara zidd] qərarlar it- 
tixaz etməyəcəklərinə [qǝbul etmǝyǝcǝk-
lǝrinǝ] əmin bulunduğumuzdan, bir də-
qiqə lisanlarndan düşürmədikləri əda- 
lətlərinə intizar edir və hakimiyyəti-Os-
maniyyədən başqa heç bir idareyi-hö-
kuməti qətiyyən qəbul edəmməyəcəyi- 
mizdən, bu arizuyi-ümumiyi-milliyyənin 
[ümumi milli arzunun] əksinə veriləcək 
müqərrəratın [qǝrarlarn] əlim fəcayelər 
tövlid edəcəyi [kǝdǝrli faciǝlǝr meydana 
gǝtirǝcǝyi] cəhətlə, bu həvalidə saheyi-
tətbiqi qabili-imkan olmadğn [tǝtbiq 
edilmǝsi mümkün olmadğn] qətiyyən və 
müttəhidən [birgǝ] elan ediriz. 

 
 

RUS TİCARƏTİNİN TARİXİ 
 

- 4 - 
 
Otuzuncu illərdə əcnəbi sularnda 

üzən gəmi və vaporlarn ancaq 14 yarm 
faizi rus tacirlərinə mütəəlliq [aid] idi. 
Bununla belə, ədədcə hamdan az olan 
rus gəmiləri əcnəbi iskələlərində [liman-
larnda] özləri özgələrə göstərdiyi qədər 
mehmannəvazlğa [qonaqpərvərliyə] rast 
gəlməyirdilər. Bunlardan iki qat gəmi xə-
racatı alnaraq tələb olunurdu ki, ancaq 
rus mallar daşsnlar.  

Dəniz ticarətində əvvəlki kimi ingi-
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lislər və quru yol ticarətində də almanlar 
birinciliyi qazanmşdlar. Almanlarn Ru-
siyadan apardğ şeylər – taxl, kətan, 
meşə, piy, dəri və donuz tükü olub, qis-
mi-əzəmini [böyük hissǝsini] ingilis, Hol-
landiya və Firəngistana göndərirdilər.  

Lakin dəniz ticarətinin ən böyük tə-
rəqqisi Qara dəniz səvahilində [sahillə-
rində] vaqe olmuşdur. Bu vaxtlar rus döv- 
ləti Qara dənizin bir çox cəhətinə malik 
olub, ən işlək bugünkü Ades [Odessa] is-
kələsini də təmir etdirdi. Bu gündən son-
ra rus ticarəti Əqsayi-Şərqdə artıcaq şöh- 
rətyab olur [Uzaq Şǝrqdǝ çox şöhrǝt qaza-
nr].  

Qrxnc illərdə rus malnn həm ba-
halğndan, həm də davamszlğndan bir 
çox şikayətlər olur. Fabrikaçlar “hima-
yəçi tarifə” istinadən işin nizam üçün 
heç də çalşmayrlar. Bunun müqabilində 
ağr gömrüklə gətirilmiş əcnəbi mallar 
bahalğa baxlmayaraq əhali tərəndən 
hüsn-rəğbət qazanr. Odur ki, qaçaqçlq 
(kontravatçlq) ticarətçilər arasnda kəs-
bi-şöhrət edir [şöhrǝt qazanr]. Banklara 
pul verib faizlə saxlatmaq həvəsi camaat 
arasnda müşahidə olunur. Bunun da 
ümdə səbəbi o vaxtlar rus banklarnn 
böyük faizlə (hətta Yevropa banklarn-
dan da artıq) pul saxlamasdr. Odur ki, 
bu banklarda rus əhalisi ilə bahəm yev-
ropallar da pul saxlatmağa həvəslənir-
lər. Bununla belə, saxlanlmş pullardan 
ki, o vaxtlar 200 milyonu keçmişdi, is-
tiqraz təriqi ilə [borc kimi] götürüb isti-
fadə edən nə ruslardan və nə də yev- 
ropallardan heç kəs taplmayr. Buna 
çarə etmək üçün saxlanlmş pullara 4 
yarm və istiqraz üçün də 5 yarm faiz qo-
yulur. Bainhəmə [buna baxmayaraq], yenə 

istiqraz həvəsçiləri taplmayr. Axrüləmr 
[axrda], hökumət illərcə bikar qalmş bu 
pullar dəmiryollarna və sair dövlət ma-
yǝhtacna [ehtiyaclarna] sərf etməyə məc-
bur olur.  

Bunlarn hamsndan artıq rus tica-
rətinə mümaniət [maneçilik] göstərən bir 
məsələ var idisə də, bu da kəndlilərin 
mülkədarlar əlində əsir və zəlil bir halda 
yaşamalar idi. Bunun əvvəlinci zərəri bu 
idi ki, kəndlilərin ağa mülkündən kənar 
getməyə ixtiyarlar olmadğ üçün boş 
yerlər başna qalb, müddətlərcə abad 
olunmayrd. Sulu, məhsuldar, meyvəli 
yerlər də istifadəsiz qalrd, əkilməyirdi, 
biçilməyirdi. Daha əskimiş və hər yerdən 
qovulmuş mübadilə üsulu əsir kəndlilər 
arasnda davam edib dururdu. Kəndlilə-
rin azadə zəhmətkeşliyinə böyük bir sədd 
çəkilmişdi. Zira, buna kənd sahibləri dvor-
yanlar mane olurdular. Sair əsnaf arasn-
da rəvac tapmş rus mallar ümum rus 
kəndliləri arasnda rəvac tapa bilməyirdi. 
Zira kəndlilər dvoryanlar çəngalnda [cay-
nağnda] müis bir hal ilə yaşayrdlar.  

Xülasə, 40-50 milyon kəndlilərin böy-
lə əsarəti rus sənaye və ticarətinin rə-
vişinə [inkişafına] böyük bir müxil [xarab 
edǝn, ziyan verǝn ünsür] kəsilib getmişdi.  

Bu macəra rus tacdarlarn [hökmdar-
larn] düşündürürsə də, lakin kəndliləri 
azad etməyə İkinci Aleksandrdan baş-
qas cürət etməmişdi. Bunun fərman ilə 
1861-ci ildə kəndlilər azad oldu. Həman 
gündən zəmanəmizə qədər rus ticarəti 
Yevropa ticarətinə oxşar bir ticarət olub, 
daha irəliləmək məqsədində bulunursa 
da, mənhus [uğursuz] Yevropa mühari-
bəsi bunun təməl və rişəsinə [kökünǝ] 
qədər titrədib, üzüqoylu çevirir. Bundan 

 

sonra, rus ticarətinin başna nə gələcək-
dirsə, onu Allah bilir. Lakin kəndlilərin 
azadəliyi nə payədə [nǝ dǝrǝcǝdǝ] rus ti-
carətinə sirayət etmişdir, bunu bilmək 
üçün gələcək məqaləyə müraciət buyu-
rula.  

Kəndlilər azad olar-olmaz, rus ticarəti 
üçün ən parlaq bir dövr açlr ki, həman 
heç bir əsr və qərinələrdə müşahidə 
olunmamşdr. Rus məişətinin hər cəhə-
tinə sirayət etmiş bu fəqərə [hadisǝ], 
ticarətə də böyük bir təkan vurub, bina 
və təməlinə qədər lərzənak qld [yerin-
dǝn oynatd]. Təbii olaraq, kəndlilər aza-
dələyinin birinci təsiri ziraət [kǝnd tǝsǝr- 
rüfatı] işlərinə oldu. Kəndlilərin müftəcə 
zəhməti ilə mənfəətbərdar olmuş bəy-
zadələr kəndlilərin azad olmas münasi-
bətilə muzd və ücrətlə qabaqk kimi işi 
görə bilməyib, ziraət işlərini daraltdlar. 
Az yer əkdilər və az da qaramal saxla-
dlar. Bunun müqabilində kəndlilərin əkin 
işləri çox sürətlə parldayb, mülkədarlar 
yar yolda qoydu. Taxl və kartof məhsu-
latı ildən-ilə artmağa başlad.  

O vaxtlar muzdurluq ücrəti ərzan [az, 
ucuz] olduğu üçün əl zoru əvəzinə ixtira 
olmuş makinalar alb işlətməyə hələ mül-
kədarlar həvəslənməyirdilər. Əkin yerləri 
aramsz hər il əkildiyi üçün axrda qüv-
vətdən düşüb məhsulu getdikcə azaldr. 
Bu biri cəhətdən Amerikadan gətirilmiş 
taxln qiyməti ucuz olduğu üçün rus ta-
xl da tənəzzülə başlayr. Ancaq bu tə-
nəzzüldən sonra rus ziraətçiləri yeni ixti- 
raatla[ra] meyl və rəğbət göstərməyə 
məcbur olurlar. Yeri gah əkib, gah din-
cəltmək, quraqlqda sulamaq, çürük pe-
yinlə qüvvətləndirmək, qüvvətli mal və 
makina ilə iş görmək və bunlar kimi 
məhsulatı artırmağa bais olan bir çox 

tədabir ittixaz olunur [tədbirlər görülür]. 
Bunun nəticəsi olaraq taxl məhsulatı 
böyüyür. Amma, bainhəmə [bununla bir-
gǝ], indiki günlərə qədər Yevropa məhsu-
latından az olur. Məsələn, Rusiyada bir 
desyatin yerdən 39 put taxl hasil olduğu 
halda, Almaniyada 78 və ingilisdə də 
hətta 123 put hasil olur. Rusiyann cənub 
tərəndəki boşluqlar (həman boşluqlar 
ki, orada bir vaxt köçəri qarətçilərinin 
qorxusundan slavyanlar dayanammayb 
şimala doğru qaçrdlar) əlan [indi] azadə 
kənd mühacirləri ilə məskun və münbit-
dir. Bu gün o qaratorpaqda min desya-
tinlərcə yer əkilib, taxl ilə rus əhalisin- 
dən başqa, bir çox əcnəbi tayfalar da 
doyurulur. Bu yerləri daha sürətlə abad 
etmək üçün bir çox yeni dəmir yollar çə-
kilir. 1901-ci ildə tamam rus dəmir yol-
larnn uzunluğu 60 min verst olmuşdur.  

Kəndlilər azadəliyinin böyük bir təsiri 
də mə’dəniyyat [mǝdǝnçilik] işlərinə ol-
muşdur. Həştadnc illərdən bəri Ural və 
Sibir cəhətlərində qzl, ağ qzl və gü-
müşün təhsili [hasil edilmǝsi] şiddətli bir 
surətdə artmşdr. Bu vaxtlar Rusiyann 
cənub tərəndə daşkömür mədənləri 
kəşf edildiyi üçün daşkömürə möhtac ol-
muş zavodlarn ədədi gün-gündən artır.  

 
Fərhad Ağazadə 

 
 

İRAN HAQQINDA 
 
İstanbulda bulunan İrann Balkan hö-

kumətləri nəzdinə məmur səri Mirzə 
Əliəkbər xan Bǝhmǝn həzrətləri İran haq-
qnda İstanbul mətbuatına aşağdak bə-
yanatı vermişdir:  
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“İran əhvali-ümumiyyəsi fövqəladə-
dir. Bu da Müttəqlər lehinə mühazə 
etdiyimiz bitərəyi-xeyirxahidən [xeyir-
xah bitǝrǝikdǝn] irəli gəlmişdir. Məmlə-
kətimiz əcnəbi əsgərlərin istilasndan 
xeyli iztirab çəkmişdir. Bir çox şəhərlər və 
qəsəbələr tamamilǝ xarab olmuşdur. İran 
bitərəf olmaqla bərabər, feilən [ǝmǝli su-
rǝtdǝ] hərbə iştirak etmişdir. Çünki nəta-
yici-müxasimatdan [düşmǝnçiliklǝrin nǝti- 
cǝsindǝ] müharib [savaşan] bir hökumət 
kimi düçari-zərər olmuşdur. Binaənileyh 
[ona görǝ], düçar olduğu zərərlərin ərazi-
sini istila edənlər tərəndən təmir və təz-
min [kompensasiya] edilməsi müqtəzayi- 
ədalətdir [ǝdalǝtǝ uyğundur]. Xariciyyə 
nazirimizin rəyasətində bulunan bir İran 
heyəti-mǝxsusǝsi [xüsusi heyǝti] mətali-
bimizi [tǝlǝblǝrimizi] Sülh Konfransna töv-
di [çatdrmağa] və izaha məmur edilmiş- 
dir. Ənǝnǝvi rəvabiti-müxadinət [dostluq 
tellǝri] ilə İrana mərbut [bağl] olan ingi-
lislər məmləkətə hər zaman gərək mali, 
gərək iqtisadi müzahirǝt [kömǝklik] və 
müavinətdə bulunmuşlardr. Bundan baş-
qa, işğallar altında bulunan vilayətlərdə 
tamamilə alicənabanə bir tərzi-hərəkət 
ixtiyar etmişlərdir. Şimali İranda rus za-
bitə [asayiş] təşkilatı tətili-mövcudiyyət 
etmişdir [mövcudluğunu dayandrmşdr]. 
Cənubda ingilislər mühazeyi-asayişi biz-
zat bizim məmurlarmza tövdi etmiş-
lərdir [tapşrmşlar]. Tamamilə tənsiq edil- 
miş [qaydaya salnmş] olan jandarmamz 
öhdəsinə mövdu’ [tapşrlmş] vəzifəni be-
həqq [layiqincǝ] ifa etməkdədir. Vüquati-
şəqavətkaranə [quldurluq hadisǝlǝri] tək- 
tük vüqu bulmaqdadr. Bundan başqa, 
qəvanini-əsasiyyəyə müstənid islahati-
ictimaiyyə [ǝsas qanunlara (konstitusiyaya) 

istinad edǝn ictimai islahatlar] tətbiq et-
mək üzrəyiz. Əmn və səlaməti-ümumiy-
yəni [ümumi asayiş vǝ salamatlğ] müha- 
zə xüsusundak ləyaqət və iqtidarlar-
mz təsdiq edən Düvəli-Etilayyə [An-
tanta dövlǝtlǝri] bizə müzahirət [kömǝklik] 
göstərməkdədirlər. Vüsuquddövlə Kabi-
nəsi bolşevikliyin İrana mən’i-düxul və 
tərəşşühü [daxil olmasnn vǝ szmasnn 
qarşsnn alnmas] üçün tədabiri-şədidə 
ittixaz etmişdir [şiddǝtli tǝdbirlǝr görmüş-
dür]. Hüdud ka miqdarda əsakir [ǝsgǝr-
lǝr] tərəndən kamali-diqqətlə mühazə 
edilməkdədir. Ərazimizə girməyə müvəf-
fəq olan bolşevizm propaqandaçlar ta-
mamilə tərd və təbid edilmişdir [qovul- 
muş vǝ sürgün edilmişdir]. Əsasən, İran bir 
ziraət [kǝnd tǝsǝrrüfatı] məmləkəti oldu-
ğundan, bolşevizm təxribatına sinai məm-
ləkətlər [sǝnaye ölkǝlǝri] qədər məruz de- 
yildir. Ciftçi [cütcü] və əshabi-əmlak [mülk 
sahiblǝri] məhsulati-ərziyyədən [torpağn 
mǝhsullarndan] müştərəkən istifadə et-
məkdədirlər. Ordu hökuməti-mərkəziy-
yənin əmrlərini sədaqətlə ifaya daima 
hazr bulunmaqdadr. Bütün Müttəq 
hökumətlərlə münasibatımz fövqəla-
dədir. Bolşeviklərin işğal altında bulunan 
həvalidə [yerlǝrdǝ] Etilaf [Antanta] təbə-
əsinin müdaəsini bizim siyasi məmur-
larmz dəröhdə etmişlərdir [öz öhdǝlǝri- 
nǝ götürmüşlǝr]. İrann mədəniyyəti-qədi-
məsi və düçar olduğu müzahim və mə-
şaqq həsəbi ilə [maneǝlǝr vǝ çǝtinliklǝr sǝ- 
bǝbi ilǝ] atiyən [gǝlǝcǝkdǝ] millətlər ara-
snda istehqaq etmiş [haqq qazanmş] bu-
lunduğu mövqeyi ehraz edəcəyini [ǝldǝ 
edǝcǝyini] qəviyyən [möhkǝm surǝtdǝ] zənn 
edirəm.”  

* * * 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
- Daxiliyyə nazirinin səfərbərlik məxa-

ricatı üçün məbləğ təxsisi [ayrlmas] haq-
qndak məruzəsindən sonra qət edilmiş- 
dir [qǝrara alnmşdr]:  

20 milyon fonddan avans təriqi [yolu] 
ilə Daxiliyyə Nəzarətinə 25 min rublə bu-
raxlsn.  

- Hərbiyyə nazirinin hökumət nəzdin-
dəki süvari qoşunu xidmətçiləri haqqn-
dak məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Nazirin məruzəsi təsviblə [bǝyǝnil-
mǝklǝ], tapşrlsn ki, təsdiq üçün Məclisi-
Məbusana idxal etsin.  

- Daxiliyyə nazirinin Cavad qəzasnda 
sərhəddar [sǝrhǝdçi] təşkili haqqndak 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

20 milyon fonddan 200 nəfərlik sər-
həddarlar təşkili üçün Daxiliyyə Nəzarə-
tinə 62400 rublə buraxlsn.  

- Ərazi naziri vəzifəsiylə müvəzzəf [vǝ-
zifǝsini daşyan] nazirin çəyirtkə və çöl si-
çanlar ilə mübarizədən ötrü 160 min 
rublə təxsis edilməsi haqqndak məru-
zəsindən sonra qət edilmişdir:  

20 milyon fonddan istənilən para bu-
raxlsn.  

- Maarif nazirinin ünas məkatibinə [qz 
məktəblərinə] aid qanunlarn təbdil və 
təkmili [dǝyişdirilmǝsi vǝ kamillǝşdirilmǝsi] 
haqqndak məruzəsindən sonra qət edil-
mişdir:  

Nazirin qanun layihəsini təsviblə, ona 
tapşrlsn ki, təsdiqdən ötrü Məclisi-Mə-
busana idxal edilsin.  

- Maarif nazirinin Bak Politexnik mək-
təbinin təmiri üçün 22764 rublə təxsis 
edilməsi haqqndak məruzəsindən son-

ra qət edilmişdir:  
İstənilən məbləğ 20 milyon fonddan 

buraxlsn.  
- Maarif nazirinin İkinci Zükur [oğlan-

lar] gimnaziyas üçün 16 min rublə bura-
xlmas haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir:  

İstənilən məbləğ 20 milyon fonddan 
buraxlsn.  

- Maarif nazirinin Nəzarətin [Nazirli-
yin] təcili məxaricatı üçün məbləğ bura-
xlmas haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir:  

20 milyon fonddan... 
- Maarif nazirinin Müsəlman Ünas Cə-

miyyəti-Xeyriyyəsi cənbindəki [nǝzdindǝ-
ki] hünər [peşǝ] məktəbinə xərc olunmaq 
üçün 100 min rublə buraxlmas haqqn-
dak məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

İstənilən məbləğ 20 milyon fonddan 
buraxlsn.  

 
 

AZƏRBAYCAN  
DƏMİRYOL QULLUQÇULARI  

SYEZDİ 
 

25 aprel iclas  
 
İclas açlr saat 6-nn yarsnda.  
İsral Rəhimzadə - Yoldaşlar, mən 

burada ən aşağ sinif qulluqçularn nü-
mayəndələrini görməməyimə çox mütə-
əssif oluram [tǝǝssüf edirǝm]. Ona binaən 
[ona görə], çox xahiş edirəm, bir komis-
siya seçib göndərək, hər yerdən fəhlə 
nümayəndəsi gəlməyib, onlarn nüma-
yəndəsini seçdirib göndərsinlər və əlavə, 
mən bu syezddə görürəm, hər bir nü-
mayəndə öz sinindən başqa qeyri bir 
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sinin hüququnu müdaə etməyir və et-
mək belə istəməyir. Ona görə, nümayən-
də yoldaşlara təklif edirəm ümum də- 
miryol fəhlə və qulluqçularnn mənafe-
yini nəzərə alb ümum Azərbaycan də-
miryolunda işləyənlərin hüququnu mü- 
daə etsinlər.  

Yoldaş Mursiladze deyir: Mən görü-
rəm, müsəlman yoldaşlar bizim aramza 
nifaq salmaq istəyirlər. Mən xahiş edi-
rəm, araya nifaq salmayb, birlikdə iş-
ləyək.  

Yoldaş İsral cavab verir ki: Mən gö-
rürəm, biz müsəlman qardaşlar töhmət-
ləndirib bizə iftira etməklə, bizim haqq 
sözümüzü yalanstmaq istəyirlər. Nə qə-
dər bizə iftira etsələr də, genə də biz 
getməyib, birlikdə işləyib öz hüququmu-
zu, müsəlman fəhlələrinin hüququnu mü-
daə edəcəyik. (Alqşlar) 

Əzimzadə - Mən çox təəccüb edirəm 
müsəlman yoldaşlara ki, həmişə müsǝl-
man sözü danşrlar və çox təəssüf edir-
lər ki, nə səbəbə bu syezddə müsəlman 
nümayəndəsi azdr deyirlər. Müsəlman-
lar burada olsa da, olmasa da bu iş ola-
caq. Və əlavə deyir ki, Bakda olan qüvvə 
bizim əlimizdədir. Biz bu işi yeridəcəyik 
siz olsanz da, olmasanz da. Mən mü-
səlman nümayəndələrinə təklif edirəm, 
müsəlman nümayəndələri bizlərnǝn iş-
ləsinlər.  

Gəncədən gələn yoldaşlardan Rəhim 
Mahmudov söz alb deyir: Mən təklif 
edirəm Əzimzadə dediyi sözləri geri alsn 
və bizləri Bak qüvvəsi ilə qorxutmasn. 
Hədələmək heç bir demokrata yaraşan 
iş deyil. Heç kəs bir-birindən qorxmayr 
və mən dübarə deyirəm, biz müsəlman-

lar borcluyuq həmişə öz hüququmuzu 
müdaə eyləməyə və birliklə millət, və-
tən üçün çalşmağa. Təəssüər olsun ki, 
yoldaş Əzimzadə araya Bak-Gəncə sözü 
salb bizləri bir-birimizdən aralamaq is-
təyir. Biz buraya fəhlə yoldaşlarmzn 
hüququnu müdaə etməyə gəlmişik. 
Mən təkrarən deyirəm, burada alçaq 
qulluqda olan yoldaşlar yoxdur, çünki 
onlarn hüququ paymal olur [tapdalanr]. 
Əlavə, burada olan yoldaşlar həmişə öz 
kəndi işlərini düzəldə bilirlər, amma on-
larn hal nə cür keçir, heç kəs bilmək 
belǝ istəməyir. Ələlxüsus, onlardan üçü 
mənə məlumdur. İki aydr məvacib alma-
yblar.  

Əzimzadə durub deyir: Mən elə de-
mədim, mən deyirəm birlikdə çalşaq və 
rus yoldaşlardan ayrlmayaq.  

Sədr: Bizim syezd ildə 4 dəfə olacaq. 
Hələ biz təzə başlayrq. 2-ci syezd dǝ üç 
aydan sonra olacaq. O vaxt hər bir işi 
özünüz düzəldərsiniz.  

Məşhədi Yusif İbrahimli söz alr. Söz 
verilir:  

Yoldaşlar, hərçənd bizim yoldaşlar-
mz haql söz buyururlar. Nə üçün lo-
patka ilə, külüng ilə işləyən fəhlələrin 
nümayəndəsi yoxdur? Düzdür, biz gərək 
burasn da bilək, əgər baltaç işləməsə-
lər heç bizim üçün qulluq və bir belə ali 
məclisimiz olmaz ki, bu gün biz bura 
yğlb öz məsələlərimizi həll edirik. Mən 
bu barədə yoldaşlardan xahiş edirəm, 
yoldaşlar ham raz olsun. Yoldaş, biz 
sədrin sözünə qulaq asb gələn syezddə 
həman fəhlə yoldaşlardan lazmnca se-
çib işlərimizi kamalnca düzəldərik.  

Məclis qapanr.  
 

SƏNƏTKARLARIN TƏMƏNNASI 
 
Neçə illərdən bəri idi ki, Nikolay kimi 

bir zalm padşahn yumruğu altında əzi-
lirdik. Bir işə şüru edərdiksə [başlayardq-
sa], iqtidarmz yox idi. Məsələn, ölümüz 
olarsa, basdrmağa iqtidarmz yox, toyu-
muz olardsa, yenə də Nikolaydan izin 
gərək alaydq. Hətta, əziz olan günümüz 
Məhərrəmliyi saxlamağa iqtidarmz yox 
idi. Hər bir işə başlasaydq, gərək Niko-
laydan bir vəsiqəmiz olayd. Doğrudan 
da, bizə çox zülümlər oldusa, çox Niko-
laydan da əskiklər bizi tapdalardlarsa, 
çox şükürlər olsun ki, indi o cəfalarn sə-
fasn çəkmək zamandr. İndi öz iqtida-
rmz öz əlimizdədir. Hər kəs öz ürəyinin 
sözünü aşkar bəyan edir. Neçə illərdən 
bəri gözlədiyimiz günlər çatd.  

Qardaşlar! İndi birlik edək, hümmət 
edək, qeyrət edək ki, bu gülüstan əldən 
verməyək. Bu bir güldür, əlimizə düşüb-
dür. Bərk saxlamağ bizə vacib və əlzəm-
dir. Necə ki, bir bağban istər bir ağac 
əksin, o ağac əkər, sonra o ağaca su ve-
rər. Küləkdən saxlamaqdan ötrü çəpər 
çəkər, heyvanatdan saxlamaqdan ötrü 
hasar çəkər, hər bir xətadan, bəladan o 
ağac saxlar. O ağac müddətində göyərər, 
xrda-xrda sevimli yarpaqlar, çiçəklər 
açar. Bağban da baxb sevinər, əkdiyi ağa-
cn axrda meyvəsini yeyər. İndi, qardaş-
lar, bizim Azərbaycan Hökuməti də yeni 
göyərmiş bir ağac misalndadr.  

Vətəndaşlar! İndi hər bir vətən övla-
dnn bu əziz olan vətəninizi düşməndən 
saxlamaq borcumuzdur. Bu iş də başa 
gələr əvvəla birlik ilə. Məsələn, rqə-
rqə olmayaq, hammz bir olaq. Qar-
daşlar, bir əldən səs çxmaz, bir işləyək. 

Firqəbazlq zaman keçmişdi. İndi isə bir-
lik zamandr. Birlik, birlik! Birliklə hər bir 
iş olar. Baxnz, qonşularnz necə işlə-
yirlər. İkincisi də əsgərlikdir. Əsgərlik 
demək, yəni vətənimizi, Quranmz, na-
musumuzu saxlamaq deməkdir. Doğru 
ürək ilə silaha sarlaraq əsgərlikdən qaç-
mayaq. Əgər əsgərimiz olmazsa, tez tə-
ləf olarq. (Məgər yadnzdan çxdm?) 

“Azərbaycan” qəzetəsinin 166-c nüs-
xəsində oxudum, dördgözlü olmalyq. 
Yoldaşlar, nəinki dördgözlü, bəlkə on 
gözlü olmalyq. Özümüzdən də düşmə-
nimiz çoxdur. Lazmdr ki, böylə xainləri 
arayb da, tapaq. Mənim bu sözlərimdən 
məqsədim budur. Necə ki, yuxarda zikr 
eylədim, indi iqtidarmz öz əlimizdədir. 
Ürəyimin dərdini açb deyə bilərəm. Və-
tənimiz olan Azərbaycan yolunda işləyən 
qardaşlarmdan acizanə bunu təmənna 
edərdim ki, hər həftə biz sənətkarlar 
toplayb bizə silah məşqi veriləydi. Mə-
nim əqidəmcə, bu bir yaxş kirdir və 
cəmi sənətkarlar, fəhlə qardaşlarm da 
yəqin ki, həpsi toplanacaqdrlar. Biz fəh-
lə-sənətkarlar bu işi hökumətimizdən 
acizanə təmənna edirik.  

Allah bu yeni göyərmiş Azərbaycan 
Hökumətini paydar [ǝbǝdi] etsin. Amin, 
ya rəbbül-aləmin!  

 
Sənətkarlardan Qasm İsmaylzadə  

və Əliabbas Kərimov  
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Kooperatsiya türk şöbəsində  
Xəzər Müstəhliklər [İstehlakçlar] İtti-

faq “Kooperatsiya”nn Ümran [Mǝdǝniy-
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yǝt] və Maarif şöbəsi tərəndən türkcə 
“İstehlak cəmiyyətinin üzvü nə bilməli və 
nə etməlidir” və “Məhəmməd əleyhis-
səlamn Qurana idxal edilməmiş ayələri” 
adl kitabçalar nəşr edilmişdir. Bu kitabça 
iməci cəmiyyətlərində və kitab mağaza-
larnda satılmaqdadr. Birincinin qiyməti 
1 manat 50 qəpik, ikincisinin isə 1 ma-
natdr.  

“Kooperatsiya”nn Ümran və Maarif 
şöbəsinin cənbində [nəzdində] Türk şöbə-
si dəxi açlmşdr. Bu şöbənin birinci məq-
sədi Azərbaycan türkləri arasnda koope- 
rativ və kənd təsərrüfatına dair kitabça 
və risalələr nəşr etməkdir. Türk şöbəsinə 
türkcəyə bələd yazçlar dəvət olunmuş-
dur. Necə ki məlumdur, həmin şöbə tə-
rəndən türk dilində “Zəhmət həyatı” 
adnda ədəbi kooperatif məcmuəsi [jur-
nal] dəxi nəşr edilməkdədir. Bu məcmuə 
gələcək nömrədən daha da vüsətli [ge-
niş] bir ǝndazədə çxb, ədəbi və iqtisadi 
tərənə daha da artıq əhəmiyyət veri-
ləcəkdir.  

 
Türk mütəəllimləri arasnda lotere-

ya  
Bak və ətrafınn Türk Mütəəllim və 

Mütəəllimələri [oğlan vǝ qz tǝlǝbǝlǝri] İt-
tifaq öz varidatın artırmaq kri ilə bu 
yavuqlarda böyük bir lotereya tərtib et-
məyi qərara almşdr. Lotereya biletləri 
biri 3 (üç) rublədən komitə üzvləri vasi-
təsilə satılr. Adres: Birinci Realn məktə-
bində, axşam saat 5-dən 7-yə kimi.  

 
İdilboyu türkləri  
İdilboyu [Volqaboyu] müsəlmanlarnn 

mütəşəbbislər heyəti işbununla özünün 
vətəndaşlarna məlum edir ki, bu gün 5 

mayda, saat 5-də, Dördüncü Ünas [qz] 
məktəbi binasnda İdilboyu müsəlman-
larnn ümumi cuyolşlar [iclaslar] ola-
caqdr. Qaldrlacaq məsələlər əhəmiy- 
yətli olduğundan, hər vətəndaşnn məz-
kur [deyilǝn] şuraya təşrif gətirmələri rica 
olunur.  

Meydani-mühakiməyə qoyulan mə-
sələlər:  

1) Mart hadisələrinə qədər davam 
etmiş olan İdilboyu müsəlmanlarnn mil-
li idarə[si]ni (şurasn) diriltmək və ona 
məxsus ustav [nizamnamǝni] baxmaqdr.  

 
Növbətçi apteklər  
May aynn 26-a qədər şəhər apteklə-

rindən bu aşağdaklar növbətçi təyin 
edilmişlərdir:  

May aynn 8, 12, 15, 19, 24 və 25-də 
Tsipkin, Çernomordinov, Ketiladze, Na-
berejni, Novo-Şamaxinski apteklər açq 
olacaqlar.  

May aynn 3, 4, 9, 14, 20, 26 və 29-
da Baryatinski, Ferdinand, Vasilevski, Bol-
şoy Morskoy apteklər açq olacaqlar.  

Mayn 1, 5, 7, 10, 11, 16 və 22-də Er-
mans, Telefonn, Qoqolevski, Novo-Şa-
maxinski apteklər açq olacaqlar.  

Mayn 2, 6, 13, 17, 18, 21 və 23-də 
Nikolayevski, Vitoşinski, Veynilat və Mar-
karov apteklər açq olacaqlar.  

 
Hadisat  
- Bak qalabəyisi [komendantı] quber-

natora məlum etmişdir ki, şəhərdə bey-
nəlmiləl bir cibgirlər kompaniyasnn 
mövcud olduğu kəşf edilmişdir. Həmin 
kompaniyaya Məlik Əliməhəmməd oğlu, 
Xəlil Baxş oğlu, Yervand Sanamov, Sadq 
İbrahim oğlu, Cabbar Qafar oğlu, Vaqan 

 

Mkrtıçyan, Silutir Maysaşvili, Pyotr Zal-
vadski, Vasili Bazayev və bir nəfər də yə-
hudi daxildirlər. Bunlar bu günlərdə töv- 
qif [həbs] edilib və tezliklə Azərbaycan 
torpağndan sürgün edilmələrini qalabə-
yi qubernatordan rica etmişdir.  

 
- Aziatski küçədə sükunət edən [ya-

şayan] Teymur Məhəmmədtağ oğlu po-
lisəyə məlum etmişdir ki, onun qardaş 
Ağamiş Məhəmmədov cibində 50 min 
manat pul olduğu halda evdən çxb get-
miş və geri qaytmamşdr. Təhqiqatdan 
məlum olmuşdur ki, onu Azovski dalan-
da 14 nömrəli evdə sükunət edən oğ-
rular pirşağl Əli və Əlihüseyn Həmzə 
oğlanlar və Pyotr Zabludski ilə Vasili Ba-
zov öldürüb və pulunu qarət etmişlərdir. 
Qatillər tövqiə [tutulmaqla] mərkəzi həbs- 
xanaya göndərilmişlərdir.  

 
- Malakanski küçədə 3 nömrəli evdə 

sükunət edən Vera Vertoqradskaya poli-
səyə məlum etmişdir ki, onun yanna kişi 
libas geyinmiş bir qz gəlib öldürmək 
hədəsi ilə 15 min manat pul istəmişdir. 
Təhqiqatdan məlum olmuşdur ki, o, Şu-
şanik Ayrapetyan adl bir qz olub, ermə-
ni arvadlar Mariya və Varvara Əmirova 
və Susanna Kasparovadan ibarət bir qul-
dur dəstəsi tərəndən göndərilmişdir. 
Beş quldurlar tövqif edilib [tutulub] həbs-
xanaya göndərilmişlərdir.  

 
Atışma  
Dünən saat 9 radələrində Şamax kü-

çəsində atışma vaqe olmuşdur. Atışma-
dan bir nəfər yaralanmşdr. Cani tövqif 
edilərək [tutularaq] 4-cü polis dairəsinə 
göndərilmişdir.  

MÜTƏƏLLİMLƏR QURULTAYI 
 
Qafqaziya Müsəlman Mütəəllimləri-

nin [Tǝlǝbǝlǝrinin] Mərkəzi Komitəsi may 
aynn 1-dəki iclasnda qət etmişdir ki:  

1) May aynn 30[-da] (otuzunda) Qaf-
qaziya Müsəlman Mütəəllimlərinin Qu-
rultayn çağrsn.  

A) Qurultaya hər təşkilat 100 həqiqi 
üzvündən bir, 150 üzvündən 2, 200 üz-
vündən 2, 250 üzvündən 3, 300 üzvün-
dən 3 nümayəndə göndərəcəkdir və ha- 
kəza [bunun kimi]...  

B) 100 nəfərdən əskik hǝqiqi üzvü 
olan təşkilat dəxi bir nümayəndə gön-
dərəcəkdir.  

2) Fəaliyyətləri barəsində Komitəyə 
izahat göndərməmiş təşkilatlar, nüma-
yəndələri ilə izahatlarn göndərməlidir-
lər. Hər təşkilatın nümayəndəsi qurul- 
tayda fəaliyyətləri barəsində məruzədə 
bulunacaqdr.  

3) Mayn 20-sinə (iyirmisinǝ) kimi təş-
kilatlar həqiqi üzvlərinin siyahsn Komi-
təyə göndərməlidirlər.  

Başqa qəzetələrdən, iqtibas etməyi 
rica ediriz.  

 
Sədr: Həmid Məhəmmədzadə 

Katib: Əbdülvahab Məhəmmədzadə 
Ünvanmz: Bak, posta qutusu 

nömrə 273  
 
 
 
ZƏHMƏTKEŞ ZİYALILAR İTTİFAQI 
 
Bak və Ətrafınn Zəhmətkeş Ziyalilar 

İttifaq idarəsinin 12 nisan bəratülqövlü 
[protokolu]:  
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Ziyallar İttifaqnn idarəsi ibtidada 
[ǝvvǝlcǝ] Əli bəyin, sonra Ağa əfəndinin 
təhti-sədarətində [sǝdrliyi altında], Camo 
bəyin katibliyi ilə açld.  

Hazirun [iştirakçlar]: Kərim bəy [Alxa-
sov], Teymur bəy, Baba bəy, Əliməhəm-
məd, Sadq, Mehdi bəy.  

Heyətlər tərəndən: doktor [Əlihey-
dǝr] Allahverdizadə, Zivər bəy, Kərim 
bəy [Alxasov]; qaibdə: Ağalar bəy, Rəhim 
və Cəmil bəy.  

Günlük məramnamə: keçmiş iclas-
dan qalmş məsələlər və heyətlər sədr-
lərinin məruzələri. 

Nisan 4 tarixli iclasn bəratülqövlü 
oxunub qurtardqdan sonra qərar qo-
yuldu ki, əvvəl heyətlər sədrlərinin mə-
ruzələri oxunsun.  

Səhiyyə heyəti tərəndən doktor Al-
lahverdizadə heyətin məruzəsini müxtə-
sər şəkildə söylədi və rəsmi surətdə ya- 
rn təqdim edəcəyini vəd etdi.  

Maliyyə heyəti tərəndən Ağa Axund-
zadə heyətin məruzəsini oxuyub müfəs-
səl və rəsmi surətdə təqdim edəcəyini 
vəd etdi.  

Texnika heyəti tərəndən Zivər bəy 
məruzə oxudu və rəsmi surətdə yarn 
təqdim edəcəyini vəd etdi.  

İdarə bu məruzələri əsasən qəbul 
edib təsdiq edilməsini qərar verdi.  

Məruzələrdən sonra məsələlər[in] 
həllinə şüru edildi [başland].  

İkinci və doqquzuncu məsələlər ye-
timlər yurdu haqqnda olduğu üçün bir-
ləşdi. Yurd işinə mübaşir olan [baxan] 
üzvlərdən Teymur bəy xəbər verdi ki, bu 
zamana kimi hələ yurd binas remont [tǝ-
mir] edilməmişdir və böyük çocuqlar Yol-
lar İdarəsi tərəndən qəbul edilməyib- 

dir. Zivər bəy söylədi ki, Yollar İdarəsi 
rəisi Əliəsgər bəy bu çocuqlarn ərizəsini 
bəkləyir və ərizələr gəlcək də qəbul edi-
ləcəkdir. İdarə qərar qoydu ki, çocuqlarn 
adndan ərizələr yazb Yollar İdarəsinə 
göndərsin.  

Əxzi-Əsgər [əsgərliyə çağrş] İdarəsinə 
intixab olunmuş [seçilmiş] Camo bəy xə-
bər verdi ki, Cəmil bəylə bərabər onlar 
valinin hüzuruna getdi və vali idarənin 
təzkǝrəsini [arayşn] qəbul edib, onlara 
məhəllə müdiriyyətlərində işləməyi tək-
lif etdi. İdarə qərar qoydu ki, [Axund-
zadǝ] Ağa əfəndi valinin hüzuruna gedib 
ondan rica etsin ki, idarə tərəndən in-
tixab edilmiş üzvlərə Əxzi-Əsgər İdarə-
sində dǝ işləmək izni verilsin.  

Mərkəzi Ev Komitəsindən gəlmiş məş-
ruhəni [izahatı] Camo bəy oxudu. Bu 
məşruhədən anlaşld ki, Murtuza Mux-
tarov tərəndən [M. Y.] Şor bihörmət 
edilmişdir. İdarə qərar qoydu ki, Ağa 
Axundzadə bu iş xüsusunda məlumat 
toplayb, iclasa mǝlum etsin.  

Mahmud bəy neçə gün bundan əq-
dəm [qabaq] iki əsgər libasnda məst [sər-
xoş] şəxslərin küçədə kəndisinə sataş- 
dğn söylədi. İdarə qərar qoydu ki, bu 
əhvalat komandana xəbər verilsin ki, ko-
mandan böylə işlərin qabağn almaq 
təşəbbüsatında bulunsun.  

Sonra idarəyə daxil olmuş ərizələr 
Camo bəy tərəndən oxundu. Bu ərizə-
lərdə Məhəmmədqulu İsmaylzadə, Mə-
həmməd Əlizadə, Əliheydər Babazadə, 
İsmayl bəy Qədirbəyzadə, Abbas Mirzə 
Əlizadə, İsgəndər bəy Məlikbəyzadə, As-
lan Giray Dudarov, Əliəşrəf Sultanzadə, 
Haşm Rəsulzadə və Abbas Kərimzadə İt-
tifaqa üzv olmaq ricas edirlər. İdarə qə-

 

rar qoydu: Məhəmmədqulu, Məhəm- 
məd vǝ İsmayl bəy haqqnda Mehdi bəy 
məlumat toplayb idarəyə təqdim etsin. 
Abbas Mirzə, İsgəndər bəy, Əliəşrəf və 
Abbas Kərimzadə üzvlüyə qəbul edil-
sinlər. Aslan Giray Şamaxya getdiyi üçün 
üzvlüyə qəbul etmək məsələsi qalsn və 
müəllim Haşm xüsusunda el məktəbləri 
naziri Mahmud bəyə bir təzkǝrə yazlsn.  

 
 
CƏMİYYƏTİ-MAARİFİ-İRANİYAN 
[İRANLILAR MAARİF CƏMİYYƏTİ] 

 
Cümə günü, may aynn 2-də fövqəl-

zikr [yuxarda ad çǝkilǝn] cəmiyyətin mü-
əssisləri [təsisçiləri] tərəndən ümum [bü- 
tün] iranllar dəvət olunmuşdu. Saat 10 
tamamda Şəhər Dumasnn salonu mǝ-
d’ular [dǝvǝt olunanlar] ilə məmlu [dolu] 
olub, Əjdər Əlizadənin sədarəti ilə iclas 
açlr.  

Sədr cənablar Maarif Cəmiyyətinin 
tarix və əhəmiyyətindən bahis [danşan] 
bir nitq söylədikdən sonra, [Mircǝfǝr] 
Cavadzadə müəssislərin fəaliyyətini və 
heyəti-müvəqqətənin [müvǝqqǝti heyǝ-
tin] iqdamatın [tǝşǝbbüslǝrini] bəyan edib, 
cəmiyyəti-məzburənin [haqqnda danş-
lan cǝmiyyǝtin] məram və nizamnaməsini 
oxuyur.  

Dübarə, sədr cənablar camaatı üzv 
olmağa dəvət etdikdən sonra, heyəti-
idarə intixab [idarǝ heyǝti seçmǝk] və mə-
ramnaməni təsdiq etmək üçün gələn cü- 
mə İttihad məktəbində üzvlərin iclas ola-
cağn elam edib [bildirib], iclas qapand.  

Bu vaxtadək cəmiyyətə ianə edən zə-
vat [şǝxslǝr]:  

Məşhədi Yusif İbrahimzadə - 25 ma-

nat, Məhəmmədhəsən Zeynalzadə - 20 
manat, İmaməli Hüseynquluzadə, Rəcəb 
Məhəmmədhüseynzadə, Məşhədi Ağa-
dədə Şükürzadə - hərəsi 10 manat, Məş-
hədi Yusif Məhəmmədbağrzadə, Mirzə- 
bağr Əlizadə - hərəsi 10 manat, Əbdül 
Məhəmmədzadə - 11 manat, İsmayl İb-
rahimzadə, Həbib Məşhədi Abbas oğlu, 
Məşhədi Məhəmmədbağr, Kərim Za-
manzadə - hərəsi 5 manat, İmaməli Hü-
seynquluzadə - elan vermək üçün 60 
manat.  

Yuxarda adlar yazlan əşxasa [şəxslə-
rə] idarə tərəndən təşəkkür izhar olu-
nur. 

Heyəti-müvəqqətə  
 
 

BALAXANA ÜNAS CƏMİYYƏTİ 
 
Balaxana Ünas [qzlar] məktəbinin rə-

isəsi möhtərəmə Sara xanm Əfəndiza-
dənin qadnlarmzn tərəqqi və təalisi 
[ucalmas] yolunda ibraz etdiyi [göstǝrdiyi] 
hümmət şayani-təqdir və təhsindir [bǝ-
yǝnilmǝyǝ vǝ alqşlanmağa layiqdir]. Öylə 
ki, mümaileyha [haqqnda danşlan xa-
nm], vaxtın ancaq xrda qz balalarmzn 
təlim və tərbiyəsi ilə keçirməyib, yaşl 
qadnlarmzn da qeydinə qalmşdr. Mü-
şarünileyhann [ad çǝkilǝn xanmn] səyi 
səmərəsi olaraq bugünlərdə qadnlara 
məxsus teatro tamaşas tərtib verilmişdi. 
Tamaşadan sonra möhtərəmə Sara xa-
nm bir nitq irad edərək [nitq söylǝyǝrǝk], 
qadnlara məxsus bir cəmiyyət təşkili 
lüzum və əhəmiyyətini bildirmişdir. Hə-
man gün Balaxanada “Baclar İttifaq” 
namnda bir cəmiyyət təşkil etmişdirlər. 
Cəmiyyətin birinci məqsədi hələlik bir 
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məktəb binas tikməkdir. Çünki qzlara 
məxsus Balaxanada məktəb yoxdur. Fǝ-
lihǝzǝ [bunun üçün], fövqəlzikr [yuxarda 
deyilǝn] tamaşadan hasil olan 1440 ma-
natı məktəb fonduna qoyub, bu barədə 
bəzi dairələrə də rücu [müraciǝt] edəcək-
lərini söyləyirlər.  

Cəmiyyətin sədrliyinə Sara xanm 
Əfəndizadə, müavini-sədrliyə Rəhimə 
xanm Quluzadə, katib Sǝriyyǝ xanm 
Axundzadə, xəzinədar Savad xanm Qə-
dimzadə, dəftərdar Nuriyə xanm Əli-
mərdanzadə; heyəti-idarə: Nuriyə xanm 
Mahmudzadə, Məsumə xanm Qafar-
zadə, Dilbər xanm Məhəmmədzadə, Sü-
dabə xanm Quluzadə, Tubu xanm Qa- 
smzadə; Təftiş komissiyasna Diləfruz 
xanm Eldarzadə, Vəcihə xanm Rzazadə, 
Cövhər xanm Ağazadə seçildilər. Cəmiy-
yətin miyannda [içindǝ] zeyldəki [aşağ-
dak] xanmlar vardrlar: Şirin xanm Yu- 
sifzadə, Nuriyə xanm Quluzadə, Bǝhriyǝ 
xanm Quluzadə, Şǝhrǝbanu xanm Qu-
luzadə, Xanmgül xanm Gǝrayzadə, N. x. 
Əlizadə, S. x. Babazadə. H. x. Qǝdimza-
də, K. M. x. Rzazadə və sairləri.  

 
H. Eldar  

 
 

ƏMƏLƏ BAYRAMI 
 
Parlaman qarşsnda  
Mayn 1-ini Azərbaycan-türk zəhmət-

keşləri olduqca nizam və qayda üzrə tən-
tənəli bir surətdə icra etdilər. Səhər 
Parlaman qarşsna camaat toplanmağa 
başlad. Saat 10 radələrində “İttihad” 
məktəbinin musiqi dəstəsi gəlib durdu. 
Camaatı “Müsavat” rqəsi göy, milli 

Azərbaycan və qrmz inqilab bayrağ ilə 
qarşlayrd. Saat 11 radələrində fəhlələr 
musiqi və zurna çala-çala Hürriyyət mey-
danna doğru yönəldilər. 

Qabaqda Azərbaycan bayrağ ilə bə-
zənmiş avtomobil içində türk aktyorlar 
“Marselyeza” vǝ “Azərbaycan marş” oxu-
yurdular. Bayraqlarda “Yaşasn Azərbay-
can Xalq Cümhuriyyəti! Yaşasn müstəqil 
Azərbaycann azad əmələ bayram! Ya-
şasn Müsavat!” yazlmşd. Bu srada, 
Bayl, Bibiheybət tərəərindən, Fəhlələr 
Klubu meydanndan, Parapetdən, Çorn-
qorod, Vağzal rayonundan və Mədən da-
irələrindən türk və xarici fəhlələr öz bay- 
raqlar ilə bərabər axn-axn Hürriyyət 
meydanna gəlirdilər.  

Musiqilər “Marselyeza” tərənnüm 
edirdi. Fəhlələrin əllərində tutulmuş qr-
mz bayraqlar arasnda “Müsavat” dəs-
təsindən başqa heç birində milli bayraq 
görünməyirdi. 

Bayraqlarda yazlmş sözlərin arasn-
da heç birində “Azərbaycan” kəlməsi, 
“Azərbaycan istiqlaliyyəti” yazlar yox 
idi. Hətta Parlamanda, hökumətdə belǝ 
oturmuş olan “Hümmət” sosial-demok-
rat rqəsi “Azərbaycan” sözünü unut-
muşdu. Həpsində beynəlmilǝliyyət, Şura 
Hökuməti və kommunizm sözləri görü-
nürdü.  

Saat 11 radələrində Çorn-qoroddan 
gələn böyük bir dəstənin arxasndan 
“Mən bir türkəm!..” nəğməsi eşidildi. 
Bir-iki yüz 8-9 yaşlarnda ayaqyaln türk 
çocuqlar əsgəri nizam ilə qayrma silah 
çiyinlərində olaraq Hürriyyət meydanna 
qoşur, böyük cahan bayramnda iştirak 
etmək istəyirdi.  

Çocuqlarmz öz aralarndan şəxslər 
 

idarə edirdilər. Qabaqlarnda “Yaşasn 
hürriyyət, rədd olsun istibdad!” sözləri 
yazlmş qrmz inqilab bayrağ yellənir-
di.  

Çocuqlar Hürriyyət meydanna bir az 
qalmş yenə “Mən türkəm!” marşn oxu- 
dular. Hürriyyət meydannda nizamla xü-
susi bir yer tutub durdular.  

Saat 12 radələrində bütün rayonlarn, 
məhəllələrin və rqələrin dəstələri bay-
raq və musiqiləri ilə Hürriyyət meyda-
nnn ətrafın bürümüşdülər. Natiqlər nit- 
qə başladlar. “Müsavat” rqəsi nüma-
yəndələrindən başqa, yerdə qalanlar 
həpsi müttəhid [birlǝşmiş] görünürdülər. 
Sosialisti, kommunisti, eseri, Hümməti, 
Ədaləti – hams Şura Hökumətini tərif 
və arzu edirlərdi. Bunlardan ancaq Azər-
baycan sosial-revolyusionerləri bu “Şu-
ra”n Azərbaycan dairəsində görmək 
istəyirdi. Qalan ümumiyyətlə Moskvan 
çağrrdlar.  

“Müsavat” rqəsi tərəndən bir çox 
natiqlər nitqlər irad edib [nitqlǝr söylǝ-
yib], müstəqil Azərbaycann azadə zəh-
mətkeş xalqn təbrik etdilər. Bu vaxt zur- 
na və musiqi çalnr, hürriyyət nəğməsi, 
“Azərbaycan marş” və “Marselyeza” oxu-
nurdu.  

Hürriyyət meydanndan hams Də-
nizkənar, Sadov, Nikolayevski təriqi [yo-
lu] ilə Parlamana doğru yönəldilər. Niko- 
layevski küçədə dəstələr ingilis ştab qar-
şsnda durub bir neçə nitq irad olundu. 
Oradan Parlaman qarşsna gəldilər və 
“Müsavat” rqəsinin irəlicə hazrlanmş 
musiqi dəstəsi tərəndən milli hürriyyət 
nəğmələri ilə qarşlandlar. Görüşük bir 
səmimiyyət rəngini göstərirdisə də, rus 
kommunistləri və müsəlman sosialistləri 

danşmaqla bu zahiri səmimiyyət pozul-
du. “Müsavat”dan başqa hams Şura 
bolşevikindən danşr, “Yaşasn Azərbay-
cann Şura Hökuməti!” deyirdi.  

“Müsavat” rqəsi tərəndən “şuraç 
istiqlaliyyətçilərǝ” və hökumətdə oturub 
da Moskvaya tabe olmağ arzulayanlara 
cavabən Səməd bəy Əliisgəndərov, Ab-
basqulu Kazmzadə, [Mǝhǝmmǝdzadǝ] 
Zülfüqar nitqlər söylədilər. “Bizə bolşe-
viklər lazm deyil, bolşeviklərin verdikləri 
hənuz gözümüzün qabağnda” – deyə İs-
mailiyyəni göstərdilər. “Bizə istiqlaliyyət 
lazmdr. O istiqlaliyyət üçün də lazm 
gəlsə və mümkün olsa, biz Şura Höku-
məti də qura bilərik” – dedilər və ca-
maatın alqşlarna nail oldular. Buradan 
dəstələr saat 4 radələrində dağlmağa 
başladlar.  

   
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Gəncədən  
Xüsusi müxbirimizdən:  
Quzu dərisinə girib Avropada mər-

siyəxanlq edən Daşnak rqəsi yenidən 
dişini göstərməkdədir. Bizdə olmayan və 
olmasna heç ehtimal verilməyən xun-
xarlğ [qaniçǝnliyi] bizə isnad verib, bizim 
qanmzla özlərinə “Böyük Ermənistan 
imperatorluğu” yaratmaq istəyənlər indi 
də Azərbaycann Göyçəsinə saldrmşdr. 
Türk və müsəlman olduğu üçün köylər, 
qəsəbələr  bir-birinin ardnca yandrl-
maqdadr.  

Bu sətirlər yazldğ vaxt 35-ci köyə 
hücum edildiyinin xəbəri gəldi. Gəncə və 
qəza Göyçə mühacirləri, əlsiz-ayaqszlar 
ilə doludur. 15000-ə qədər erməni əs-
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gəri yollarndak müsəlman köylərinə er-
məni millətinin sətvətindən [gücündǝn] 
(?) dərs verirlər. Ermənilərin hücumu 
davam edir. Sülh və müsalimətdən [ǝmin- 
amanlqdan] dəm vuran Avropaya qarş 
göyçəlilər isyan etmişlər imiş. Daşnakla-
rn bu xunxarlğ bəlkə Avropada bəşəriy-
yətə bir xidmət hesab edilməkdədir.  

Burasn da ərz etmək istəyərdim ki, 
Qars həvalisində [tǝrǝǝrindǝ] büsbütün 
yox edilən 22 türkman köyünün günah 
nə isə, göyçəlilərin də odur. Hasili, haq-
szlq son dərəcəyə qədər çxd. Buna 
səbəb olanlarn bu işlər gözünə nə vaxt 
soxulacaqdr, bilməm ki. Tiisə sərhəd 
məsələsini həll etmək üçün nümayəndə 
göndərən Ermənistan Hökuməti bizi əm-
ri-vaqe [fakt] qarşsndam bulundurmaq 
istəyir? Biz müəmmalar həll etmək is-
tərkən, nə vaxta qədər yeni müəmmalar 
qarşsnda bulunacağz, ya rəbbi?  

Şimaldak Denikinin müqabilinə sər-
bəst gedə bilmək üçün bu tərə təmin 
etmək sras gəldiyini daşnaklar özləri 
anlatmaq istəyir. Hər halda, bunun önü-
nü almaq üçün millət və hökumət qəti 
davranmaldr. Azərbaycann üstünə gə-
lən düşmən bütün rqələrimizin, istiq-
lalmzn, vətənimizin düşmənidir. Heç 
olmazsa günahkarlarn üzünə tükürül-
sün.  

 
Yeni vali  
Hökumət tərəndən Rəbəyli Xuda-

dad bəyin Gəncəyə vali təyin edilməsi 
əhalidə böyük bir sevinc oyatmşdr. Xu-
dadad bəyin indiyə qədər göstərmiş ol-
duğu mətanəti, doğruluğu həpimizin mə- 
lumumuzdur. Məmləkətin ən ağr bir 
vaxtında ən mühüm və ən ağr vəzifəni 

öhdəsinə alan Xudadad bəyin müvəf-
fəqiyyəti üçün dualar edən vətənpər-
vərlər pək çoxdur. Hələ bahalğn əlindən 
təngə gəlmiş olan füqəra sininin se-
vincinin dərəcəsi ölçülməz. Cənabi-Haqq 
müvəffəq etsin.  

Gəncə müxbiri  
 
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti [So-

sial Təminat Nazirliyi] Daxiliyyə nazirinǝ 
müraciətən Şamax və Kürdəmirdə olan 
ziraət makinalar[n]n [kǝnd tǝsǝrrüfatı 
maşnlarnn] siyahsn tərtib və Nəzarətə 
təqdimini rica etmişdir. Böylə makinalar 
qaçqnlar və əhalinin ziraət işlərinə lazm 
olduğu üçün cəm ediləcəkdir. 

 
Mühəndislərə müavinət  
Bak qubernatoru Cavad və Göyçə 

uyezd naçalniklərinə müraciətən rica et-
mişdir ki, məzkur uyezdlərə [deyilǝn qǝ-
zalara] Kür çay yaxnlğnda olan körpülər 
və qeyri təmirat işləri üçün göndərilmiş 
olan mühəndislərə uyezd məmurlar tə-
rəndən lazmi müavinət və müzahirət 
[kömǝklik] göstərilsin.  

 
 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
“Leyli və Məcnun”  
Bu gün, may aynn 4-də, yekşənbə 

[bazar] günü axşam Hökumət Teatrosun-
da Hacbəyli Qardaşlar Müdiriyyəti tərə-
ndən bu mövsümdə axrnc dəfə ola- 
raq “Leyli-Məcnun” operas təntənəli bir 
surətdə mövqeyi-tamaşaya qoyulacaq-
dr. Məcnunun rolunu Sarabski və Ley-
linin rolunu Ağdamski ifa edəcəkdir. Ta- 

 

maşa axşam saat 8-in yarsnda başlana-
caqdr. Biletlər teatrn kassasnda satılr.  

 
 

İtibdir 
Tǝxminǝn 4 gün bundan irǝli mǝn Möh-

sün Hacağazadǝ bir göy cildli cib dǝftǝri 
itirmişǝm. İçindǝ bir neçǝ dǝnǝ qǝbz vǝ kif-
tansiya, 150 manat pul dǝxi var idi. Onu 
tapan şǝxsdǝn acizanǝ tǝvǝqqe edirǝm, pulu 
özü götürüb dǝftǝri vǝ qǝbzlǝri 100 manat 
bǝxşiş olaraq gǝtirib bu ünvana versin: 
Naberejni küçǝ, “Fenomen” teatrosu qarş-
snda Hüseynovun evindǝ Ağaǝli Əkbǝrov vǝ 
Mǝhǝmmǝd Rǝhimovun zǝrgǝr dükan.  

8744 
 

İtibdir 
Gülabǝtin Mǝmiş qz 9 yaşnda 3-cü 

uçastokda 2 aydr itibdir. Onun barǝsindǝ 
mǝlumatlar olanlardan acizanǝ xahiş edi-
rǝm bu adresǝ xǝbǝr versinlǝr. 2-ci Xrebto-
vaya küçǝ, nömrǝ 72, Qaraş İsmayl oğlu.  

8758 
 

Elan 
Bu il 9 mart tarixli 5 nömrəli məsləhət-

namə ilə Sabunçu camaatınn iclas müqər-
rər edildiyinə [qǝrarlaşdrldğna] görə, Sabun- 
çuda, 3-cü dalanda (tupik) vaqe [yerlǝşǝn] 
mərhum Əsgərəli Cavad oğlunun yetimlə-
rinə məxsus 68 nömrəli ev bu may aynn 5-
də düşənbə [bazar ertəsi] günü müzayidə [hǝr- 
rac] ilə satılacağndan, həman evi almaq is-
təyənlər yövmi-məzkurda [deyilən gündə] sa-
at 2-də, məzkur [deyilǝn] evin həyətinə gəl- 
sinlər.  

Qəyyum: Süleyman Süleymanzadə 
8746   

 
Diş hǝkimi S. M. Hamburq  

Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-
snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 

üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8756 
 

Diş hǝkimi M. B. Şternin 
Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karantinni 

küçǝnin küncündǝ. Süni dişlǝr qayrr. Qzl 
ǝnglǝr vǝ damaqlar qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8757 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Doktor M. B. Şaxnazarov 
Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-

liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk.   

Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

8753 
 

Doktor Ağahüseyn Kazmov 
Gəlib naxoşlar yenə qəbul etməyə 

başlaybdr. Əmrazi-daxiliyyə [daxili xəstəlik-
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lər]. Qəbul edir səhər saat 10-dan 11-ədək; 
axşam saat 5-dən 7-yədək. Ünvan: Parapet, 
Şə İbrahimovun evində 3-cü mərtəbə. Tele-
fon: 86-27.  

8057 
 
Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 

diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
 

 
 
 

 
 
 
 
 

 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Azǝrbaycan  
Mǝclisi-Mǝbusannda  

sǝh. 29. “İki natiqǝ söz verirǝm.”: 
qǝzetdǝ “söz” yerinǝ “sǝs” getmişdir.  

 
Türkiyǝyǝ tǝklif olunan  

sülh şǝraiti 
sǝh. 31. “Dǝdǝağac”: Yunanstann şimal-

şǝrqindǝ şǝhǝr; Aleksandrupolis. 
“Gümülcinǝ”: Yunanstann şimal-

şǝrqindǝ şǝhǝr; Komotini.  
“üç sancaq”: (Əlviyeyi-sǝlasǝ) Batum, 

Qars vǝ Ərdahan sancaqlar nǝzǝrdǝ tutulur.  
“Şǝttülǝrǝb”: İran vǝ İraq ǝrazisindǝ çay.  
sǝh. 32. “Düyuni-ümumiyyǝ”: Osmanl 

dövlǝtinin xarici vǝ daxili borclar vǝ bu 
borclara nǝzarǝt edǝn qurum.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 32. “Spa”: Belçikann cǝnub-şǝr-
qindǝ yerlǝşǝn Spa şǝhǝri nǝzǝrdǝ tutulur.  

“spartaklar”: Almaniyada fǝaliyyǝt gös-
tǝrmiş marksist tǝşkilat olan Spartak İtti-
faqnn üzvlǝri nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Sülh ǝtrafında 

sǝh. 34. “Üçlǝr Şuras”: Paris Sülh 
Konfransnn gedişindǝ dörd böyük dövlǝtin 
liderlǝrindǝn (ABŞ prezidenti Vudro Vilson, 
Britaniya, Fransa vǝ İtaliya Baş nazirlǝri Lloyd 
Corc, Jorj Klemanso vǝ Vittorio Orlando) 
ǝmǝlǝ gǝlǝn Dördlǝr Şuras mövcud idi. 
Bǝzǝn İtaliya Baş naziri Orlando olmadan 
yğşan Şura isǝ “Üçlǝr Şuras” adlanrd. 

“Exo de Pari” [L'Écho de Paris]: 1884-
1944-cü illǝrdǝ Parisdǝ nǝşr edilmiş gündǝlik 
qǝzet. 

“Almaniya Milli Mǝclisi”: söhbǝt, Veymar 
Respublikasn quran vǝ yeni Konstitusiya 
qǝbul edǝn Veymar Müǝssislǝr Mǝclisindǝn 
[Weimarer Nationalversammlung] gedir.  

 

Türkiyǝdǝ  
sǝh. 35. “ǝnqa mahiyyǝtini mühazǝ 

edir”: “Ənqa” yaxud “simurq”, ǝfsanǝyǝ görǝ 
Qaf dağnda yaşayan çox iri bir quşun addr 
vǝ insanlarn bu quşu gözlǝ görmǝsi demǝk 
olar ki, mümkün deyil. Bu xüsusiyyǝtinǝ 
görǝ, “ad olub, özü olmayan” şeylǝr ba-
rǝsindǝ “ǝnqa kimi” ifadǝsi işlǝdilir.   

sǝh. 37. “Lazistan”: Türkiyǝdǝki etnik 
qruplardan olan lazlarn yaşadqlar ǝraziyǝ 
verilǝn ad; Osmanl dövlǝtindǝ Trabzon vila-
yǝti daxilindǝ Lazistan sancağ mövcud ol-
muşdur. Lazistan sancağnn inzibati mǝrkǝzi 
ǝvvǝllǝr Batum, Batumun ruslar tǝrǝndǝn 
işğal edilmǝsindǝn sonra isǝ Rizǝ şǝhǝri idi.  

“…ǝksinǝ verilǝcǝk müqǝrrǝratın…”: qǝ-
zetdǝ “müqǝrrǝratın” yerinǝ “müqǝddǝ-
ratın” getmişdir.  

 
Rus ticarǝtinin tarixi  

sǝh. 38. “1861-ci ildǝ kǝndlilǝr azad 
oldu.”: Rusiyada tǝhkimçilik hüququnun lǝğv 
edilmǝsindǝn söhbǝt gedir; qǝzetdǝ “1861” 
yerinǝ sǝhvǝn 1891” getmişdir.  

 
Vükǝla Şurasnda  

sǝh. 41. “20 milyon fonddan…”: qǝzetdǝ 
bu cümlǝ, özündǝn sonra gǝlǝn abzasla 
birlǝşdirilmişdir: “20 milyon fonddan Maarif 
nazirinin Müsəlman Ünas Cəmiyyəti-Xey-
riyyəsi cənbindəki hünər [peşǝ] məktəbinə 
xərc olunmaq üçün 100 min rublə bura-
xlmas haqqndak məruzəsindən sonra qət 
edilmişdir: İstənilən məbləğ 20 milyon fond-
dan buraxlsn.” Belǝ görünür ki, ǝvvǝlki 
xǝbǝr yarmçq qalmşdr.     

 
Azǝrbaycan  

Dǝmiryol Qulluqçular Syezdi 
sǝh. 42. “Sǝdr”: İclasa İzmail Laleviç 

sǝdrlik etmişdir.  
 

Sǝnǝtkarlarn tǝmǝnnas 
sǝh. 43. “Azǝrbaycan” qǝzetǝsinin 166-c 

nömrǝsindǝ oxudum, dördgözlü olmalq.”: 
Üzeyir Hacbǝylinin “Azǝrbaycan” qǝzetinin 
25 aprel 1919-cu il tarixli 166-c nömrǝsindǝ 
dǝrc edilǝn “Dördgöz olmalyq” adl mǝ-
qalǝsi nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Bak xǝbǝrlǝri:  
İdilboyu türklǝri  

sǝh. 44. “bu gün 5 mayda”: güman ki, “4 
mayda” olmaldr. 

“cuyolş”: iclas (tatarca) 
“Qaldrlacaq mǝsǝlǝlǝr”: qǝzetdǝ “Qar-

alacaq mǝsǝlǝlǝr” getmişdir. 
 

Bak xǝbǝrlǝri:  
Hadisat  

sǝh. 45. “Aziatski”: Bakda, indiki Əlövsǝt 
Quliyev küçǝsi.  

“Malakanski”: Bakda, indiki Xaqani 
küçǝsi.  

 
Azǝrbaycanda 

sǝh. 50. “sǝtvǝtindǝn (?) dǝrs verirlǝr”: 
sual işarǝsi qǝzetdǝ getmişdir.  
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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 172-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Hac Əbdürrəhim Səmədov bununla 

öz qardaş Məşhədi Baba Səmədovun 
vəfatı münasibətilə teleqraf və məktub 
göndərən yaxud şəxsən təşriylə əzam-
za iştirak edən zəvata [şəxslərə] artıq tə-
şəkkürlǝr edir.  

8760 
 

ELAN 
1919 mays aynn 5-ində düşənbə [ba-

zar ertəsi] günü gündüz saat 11-də Azər-
baycan Məclisi-Məbusan iclas olacağ 
elan olunur.  

T-126 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

Azərbaycan Məclisi-Məbusan İdarə-
sindən əmrnamə 

Maysn ibtidasndan [ǝvvǝlindǝn] Azər-
baycan Cümhuriyyəsi Məclisi-Məbusan 
İdarəsindəki məmurlar səhər saat 9-da 
idarədə işə mübaşirət edib [başlayb] gün-
düz saat 2-də işdən fariğ [asudǝ] olacaq-
lar elan edilir.  

İdarə müdiri: [Mǝhǝmmǝd ağa] 
Vəkilov 

Kargüzar: [Camal] Paşazadə 

 EYNİ MÜAMİLƏ GÖZLƏYİRİK 
 
Qarabağ ermənilərinin Azərbaycan 

hökumətinə tabe olmamaq qəsdilə gös-
tərməkdə olduqlar inad artıq həyaszlq 
dərəcəsinə varmşdr.  

İngilis Baş komandan Bak nümayən-
dəsi Şattlvort cənablar Qarabağ ermə-
nilərini Azərbaycan Hökumətinə itaətə 
dəvət etmək üçün rəsmi surətdə Ba-
kdan Qarabağn mǝqǝrri-hökuməti [hö-
kumǝt mǝrkǝzi] olan Şuşa şəhərinə getdi, 
erməniləri əhvaldan xəbərdar edib, Qa-
rabağda yalnz Azərbaycan hökuməti ic-
rayi-hökm və ifayi-vəzifə edə biləcǝyini 
onlara bildirdi. İngilislərin də yalnz bu 
nöqteyi-nəzəri iltizam [qǝbul] etdiklərini 
elan ilə Qarabağ ermənilərini itaətə də-
vət etdi. Buna cavab olaraq Qarabağ er-
məniləri bir “syezd” [qurultay] yğb mə- 
sələni “müzakirə” etdilər və təkrar bu qə-
rara gəldilər ki, Azərbaycan Hökumətinə 
tabe olmasnlar! 

Şattlvort cənablar ermənilərin bu qə-
rarna rəğmən Qarabağn məhz Azərbay-
can Hökuməti təhti-idarəsində [idarəsi 
altında] olduğunu elan ilə bu hökumətə 
tabe olmağ ümum əhaliyə tənbeh etdi. 

Deməli, bundan sonra hər kəs ki, Qa-
 

Bazar ertǝsi, 5 may 1919-cu il, nömrǝ 172

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Düşǝnbǝ, 4 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 5 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 20 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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rabağda Azərbaycan Hökumətinə qulaq 
asmad, asi və xain cümləsindən ədd [he-
sab] edilib layiqi olan cəzalara düçar edil-
məlidir.  

Lakin Qarabağ erməniləri böylə cəza 
və tənbehlərdən qorxmayrlar, çünki öz 
dedikləri kimi “Yevropaya ümidvardr-
lar”. Ümidvar olmaqlarnn əsas dəxi bu-
dur ki, müharibə əsnasnda Müttəqlərə 
“kömək durub” düşmən qabağnda “döş 
gərib qlc vurubdurlar”, bunun əvəzində 
Müttəqlərdən “ənam” gözləyirlər!  
…………………………………………………………… 

Məsələnin bu gün bizi maraqlandran 
cəhəti budur: madam ki Qarabağ ermə-
niləri İngilis Baş Komandasnn dəxi əm-
rindən çxrlar və öz haqszlqlarnda 
inadlq edib dururlar, o surətdə İngilis 
Baş Komandanlğ öz nüfuz və heysiyyə-
tini itirməmək üçün nə kimi müamilələ-
rə [rǝftarlara] təvəssül [müraciǝt] edəcək- 
dir?  

Kiriyib duracaqdrm? 
Əlbəttə, əgər ingilislər bu cürə işlərə 

əvvəldən qatışmasaydlar və məsələnin 
həllini bizim özümüzə vagüzar etmiş 
[tapşrmş] olsaydlar, biz bu işi bir növ ilə 
bitirib, ya sazişlə və ya cǝbrǝn [zorla] haq-
qmz yeritmǝyə qadir olardq. Məsələn, 
ingilislər, gürcü və Axska məsələsinə qa-
tışmadqlar kimi, Azərbaycan və Qara-
bağ məsələsində də bitərəf qalsaydlar, 
biz özümüz bu məsələni çoxdan həll et-
miş olardq. Amma madam ki, ingilislər 
Qarabağ məsələsinə qatışdlar, özləri də 
haqqn tərəfdardrlar, o halda gözlədi-
yimiz odur ki, erməni inadn sndrmaq 
və erməniləri boş xəyalatdan əl çəkdir-
mək işini yarmçq və natamam qoyma-
yb, axradək aparsnlar.  

İngilis Baş Komandas bu əmri [işi] 

axradək yetirməyə üç cəhətcǝ borclu-
dur: 

Əvvəla, iş natamam qalarsa, erməni-
lərin haqszlğ müsəlmanlara xoş gəlmə-
yib arada vuruşma və toqquşmalar əmə- 
lə gələ bilər ki, bunun məsuliyyəti ingi-
lislər üzərinə düşǝr. 

Və saniyǝn [ikincisi], ingilislər bir dəs-
tə Qarabağ ermənilərini itaətə mǝcbur 
edə bilməsələr, öz nüfuz və heysiyyət-
lərini Qafqaz millətləri arasnda itirə bi-
lərlər. 

Vǝ salisən [üçüncüsü], madam ki ingi-
lislər Qars və həvalisini [ǝtraf ǝrazilǝrini] 
erməni hökumətinə təslim etmək üçün 
orann islam “şurasn” dağtd, əzalarn 
[üzvlərini] həbs etdi və bir neçələrini öl-
dürdülər, o halda Qarabağ ermənilərini 
də itaətə məcbur [etmǝk] üçün insaf və 
ədalət naminə eyni müamiləni [rǝftar] 
işlətməyə mǝnǝn məcburdurlar. Vəilla 
[yoxsa] türk qövmünə qarş böyük bir 
haqszlqda bulunmuş olarlar. 

Qarabağda bu “hartu-vrtı” salan və 
bu hərəkətləri çxaran bütün Qarabağ 
erməniləri olmayb, bəlkə bir dəstə daş-
nak güruhudur. Qarabağn kənd erməni-
ləri yaxş bilirlər ki, Azərbaycan Hökumə- 
tinə tabe olmasalar, müsəlmanlarla əla-
qələrini kəsməyə məcbur olub, acndan 
ölərlər. Ona görə biz əminik ki, bədbəxt 
erməni kəndləri bu gün bir dəstə daş-
naklarn xəyanət və şeytənəti [şeytanlğ] 
qurbandrlar.  

Bu güruhi-layǝǝhun [düzǝlmǝz, adam 
olmazlar dǝstǝsi] erməni millətinin gözü-
nü o qədər qorxudubdur ki, bir bu qədər 
haqszlq və zülümlərə qarş ağz açb söz 
deməyə cürətləri yoxdur. Əgər bu xainlər 
güruhu Qarabağdan tərd və tǝbid edi-
lərsə [qovular və uzaqlaşdrlarsa] və onla-

 

rn yuvalar dağlarsa, Qarabağ ermə- 
niləri asudə nəfəs çəkib həm acndan 
ölməzlər, həm də öz həmişəki qonşular 
ilə mehriban dolanb, Azərbaycan Höku-
mətinin ədaləti altında və sayeyi-mər-
həmətvayəsində kamali-asudəgi ilə im- 
rari-məişət edərlər [mǝrhǝmǝt paylayan 
kölgǝsindǝ böyük bir asudǝliklǝ dolanarlar]. 

İştə bizim və ümum [bütün] Qafqaz 
türklərinin ingilislərdən gözlədiyi budur 
ki, Qarabağ erməni üsyançlarna qarş 
şiddətli tədbirlər ibraz etməklə [tǝdbirlǝr 
görmǝklǝ] həm ədalət göstərsinlər, həm 
də öz şan və heysiyyətlərini artırsnlar və 
bununla Qarabağ erməni məsələsi bir-
dəfəlik həll edilib qurtarsn. 

 
Üzeyir Hacbəyli 

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Royter acentəliyindən) 
 
İran konsuluna töhfǝ 
Londondan teleqraf edirlər ki, Brüs-

selin məşhur Vətəndaşlar Komitəsi Bel-
çikann Almaniya tərəndən istila edil- 
diyi zaman İran konsulunun göstərdiyi 
xidmətləri əvəzində konsula bir medal və 
bir çox imzalarla imzalanmş albom təq-
dim etmişdir. 

 
Cəmiyyəti-Əqvam 
Parisdən Londona verilən xəbərlərə 

görə, Belçika Xariciyyə naziri Brüsselin 
Cəmiyyəti-Əqvam [Millətlər Cəmiyyəti] 
üçün bir üssülhərəkə [baza] təyin edil-
məsi təklinə baxmaqdan ötrü Orlando, 
Maklin, Hauz və Smetsdǝn ibarət bir ko-

missiya təşkil edilməsi haqqnda bəya-
natda bulunmuşdur. 

 
Bağdad dəmiryolu 
Havas acentəliyi xəbər verir ki, Bağ-

dad dəmiryolunda hərəkat başlanmşdr. 
Tavrusa getmək mümkündür. Mosuldan 
150 kilometrə məsafədə olan Nusaybinə 
dəmiryol hərəkatı mümkündür. Xəlici-
farsa [Fars körfǝzinǝ] qədər münasibat [ra-
bitǝ] bərpa edilməsi üçün təcili surətdə 
işləyirlər. Müəyyən miqdar dəmiryol qa-
tar üçün Tikritǝ qədər yol açqdr.  

 
Kopenhaq - Ştutqartdan xəbər verilir 

ki, spartaklarn tətili-ümumisi müvəffə-
qiyyətsiz olmuşdur. Hökumət ümuri-ix-
tiyar [idarǝni, vǝziyyǝtǝ nǝzarǝti] öz əlinə 
almşdr.  

 
- Stanislavdan xəbər verildiyinə görǝ, 

Şura qoşunlar Şərqi Ukraynada təslim 
olurlar.  

 
Brüssel - Parisdən xəbər verilir ki, Sülh 

Konfrans qət eyləmişdir ki, Almaniyann 
Ruanda vǝ Urundi müstəmləkələri Belçi-
kaya verilsin.  

 
- Şimali Rusiyadan İngilis Komandan-

lğ xəbər verir ki, Murmanda Çin əmələ-
lərinin hərǝkatı yatırlmşdr. Üsyan edən- 
lərin əksəri tövqif [həbs] edilmişdir. Cə-
nubi Seqoda iki həmlə dəf edilmişdir. Şi-
mali Rusiya qoşunlar Qarnovolok deni- 
lən yeri işğal etmişlərdir. 

 
Berlin - Bavaryada əhval ağrlaşmş-

dr. Bolşeviklər arasnda ixtilaf olduğu xə-
bər verilir. 
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- İngilis Komandanlğ xəbər verir ki, 
Arxangelsk cəbhəsində bolşeviklər də-
miryolu ilə dəhşətli hücuma hazrlaşrlar. 

 
Almaniya millətinin asudəliyi 
Havas ajansnn məlumatına nəzə-

rən, Spada müahidəni imza edən Alma-
niya vəkilləri bəyan etmişlər ki, Almaniya 
millətinin asudə olmas üçün lazm gələn 
tədbirlər ittixaz edilmişdir [tǝdbirlǝr görül-
müşdür]. 

 
Yekaterinodar - Böylə rəvayət edirlər 

ki, Sibirya Hökuməti Yaponiyann əsgər 
və silahla müavinət [köməklik] təklini 
qəbul eyləmişdir. Bunun müqabilində 
Yaponiya Əqsayi-Şərqdə [Uzaq Şərqdə] bir 
çox imtiyazat alacaqdr. Kolçak ordusuna 
100 min Yaponiya əsgəri daxil olur.  

 
Ağməscid - Bolşeviklər tərəndən 

göndərilmiş və yolda tutulmuş simsiz te-
leqraf xəbərindən anlaşlr ki, cəbhədə 
bolşeviklərin hal ağrdr. Baltik dənizi bo-
yunda Qrmz qoşunlarn müvəffəqiy-
yətsizliyi bu hala səbəb olmuşdur. Narva 
altında bolşeviklər ricət etmişlərdir [geri 
çəkilmişlər]. Qrozn yannda Suçino yan-
na çəkilmişlərdir. Kobrin səmtində bolşe-
viklər Minsk şəhərindən çxmşlardr.  

 
Paris - Amerika qəzetəsinin Arxangelsk 

müxbiri rus və Amerika qoşunlarn bəzi 
nöqtələrdən çxarmağa məcbur edən 
bolşeviklərin hücumunu böylə təsvir edir: 
Hərgah Amerika qoşunlar bolşeviklər-
dən uzaqlaşmasaydlar, bolşeviklər tə-
rəndən mühasirəyə alnacaqlarmş. Bol- 
şeviklər üç tərəfdən gələrək Şenkursk şə-
həri[ni] çevirmişlərdir. Rus-Amerika qo-

şunlar ricət edərkən [geri çǝkilǝrkǝn] nəq- 
li müşkül olan toplar yaramaz hala gə-
tirmişlərdir. Müxbir inandrr ki, bu hal 
xətrəli [qorxulu] deyildir. Zira Arxangelsk-
də külli ləvazimi-hərbiyyə [hərbi ləvazi-
mat] və qüvvə vardr. Amerika mətbuatı 
bu halda ciddi surətdə müzakirəyə baş-
lamşdr. “Vaşinqton post” qəzetəsi yazr 
ki, Arxangelskdə olan qoşunlar iki dəh-
şətli düşmənlə qəhrəmananə bir surət-
də mübarizə etməlidirlər. Bunlarn birisi 
bolşeviklər, digəri isə təbiətdir. Əgər bu 
mübarizədə qoşunlar məğlub olarlarsa, 
heç şübhəsiz, son güllələri qurtarandan 
sonra ola bilər. Fəqət, sual olunur: Ame-
rika saldatlar nə üçün böylə ağr təcrü-
bələrə sövq edilir? Buna ki, heç lüzum 
yoxdur. Əcəba cüzi bir dəstəni buzlar 
arasna, mükəmməl bolşevik dəstələri 
qarşsna göndərməkdən Müttəqlər nə 
qazanarlar? Bizim saldatlarn şimdi çək-
diyi zəhmətləri nahaqdr, onlarn göstər-
diyi rəşadət və qəhrǝmanlq mənfəətsiz- 
dir. Müttəqlərin Rusiya siyasətini tən-
qid üçün bu fədakarlq kifayət edir. 

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Zaqafqaziya cümhuriyyətləri 
Bakda çxan sosialist “Znamya truda” 

qəzetəsində böylə bir xəbər dərc edilmiş-
dir: 

“Əcnəbi məmləkətlərdən aldğmz son 
məlumata görə, Versal Sülh Konfrans 
Zaqafqaziyada təşəkkül etmiş yeni höku-
mət və dövlətlər haqqnda böylə qərar 
vermişdir: 

Ermənistann siyasi və iqtisadi həya-
tına rəhbərlik etmək üçün Amerikaya 

 

mandat verilmişdir. Eyni məqsəd və müd-
dətlə Gürcüstan mandatı Fransa Höku-
mətinə, Azərbaycan və Dağstan manda- 
tı isə İngiltərə Hökumətinə verilmişdir.”  

İdarədən: Bu xəbər hələ rəsmi olma-
dğndan, məsuliyyətini iqtibas etdiyimiz 
qəzetənin öhdəsinə buraxaraq, rəsmi su-
rətdə elannadək ehtiyatkarlqla davran-
mağ tövsiyə ediriz.  

 
 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Krmdan 
Novorossiysk - Sevastopoldan yazlr ki, 

Krm Hökuməti icab etdiyi [lazm gǝldiyi] 
təqdirdə “Kaqul” kruvazerinə [kreyserinə] 
alnacaqdr.  

 
Krmn təxliyəsi 
Kerç - Krmn təxliyəsi iki səmtdən da-

vam edir. Bütün əcnəbi müəssisələri və 
ləvazimi-hərbi [hǝrbi lǝvazimat] Sevasto-
pol səmtinə aparlr. Bunlarn bir hissəsi 
İstanbula göndərilmişdir. Rus müəssisə-
ləri isə Kerçə göndərilir. Krm əhalisi də 
bolşeviklərin yürüş etdiklərinə görə Ker-
çə köçür. Fransz Komandanlğna bir çox 
gəmilər verilmişdir. Bunlarn əksəri No-
vorossiyskə əzimət etmişlərdir [yola düş-
müşlǝr].  

Bu günlərdə Krmdan Batuma gələn-
lərin rəvayətinə görə Sevastopol, Feo-
dosiya və Kerçdə əhval qənaətbəxş imiş. 
Krm Hökuməti Sevastopoldadr. Müttə-
qlər və rus məmurlar bu iskələlərin [li-
manlarn] əllərində qalmas üçün lazm 
gələn tədbirləri ittixaz edirlər [tǝdbirlǝri 
görürlǝr]. Camaat arasnda olan həyǝcan 

da bainhəmə [bununla belǝ] inkar etmək 
olmaz.  

 
Sevastopol - Sevastopolda olan fran-

sz və sairə qüvvələrin komandan Trus-
son demişdir ki:  

“Fransada heç bir inqilab və heç bir 
sosialist hərǝkatı yoxdur. Bu barədə veri-
lən xəbərlər bolşevik simsiz teleqraa-
rnn saxtakarlğdr. Odessadan biz çx- 
dq, bir daha oraya qaytmayacağz, fə-
qət Krmda qalacağz, Rusiyada bolşevik 
hərəkatı davam etdikcə, Krm əldə sax-
layacağz.”  

 
Sevastopol - Aprelin 22-də Sevasto-

pola 4 gəmi 20 min nəfər fransz və  rum 
qoşunlar gəlmişdir. Bu qoşunlar əvvəlcə 
Odessada idi, sonra Odessadan İstan-
bula, oradan da şimdi Sevastopola gəl-
mişlərdir. Sevastopol şəhəri bir meyda- 
ni-hərbə və yaxud mühasirə edilmiş qa-
laya bənzəyir. Şəhərin hər yerində yola 
maynlar [minalar] qoyulmuşdur. Burada 
olan əmələlərin [fəhlələrin] bolşevikliyinə 
franszlar inanmayrlar.  

 
İngilislər Varnada 
Yunan qəzetələri yazrlar ki, Varnada 

bir neçə dəfə nümayiş vaqe olduğundan, 
Varna şəhəri ingilis qoşunlar tərəndən 
işğal edilmişdir. 

 
Trablus üsyançlar 
Kirenaikadan italyanlara qarş üsyan 

etmiş ərəb başçlar Neapola göndəril-
mişlərdir. Bunlar Sənusilər tərəndə həbs 
edilib İtaliya məmurlarna verilmişlərdir. 
Buna da Seyid İdris ilə italyanlar arasnda 
bağlanmş əhdnamə səbəb olmuşdur. 
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Batumda 
Erməni Məlumat Bürosu xəbər verir 

ki, İngiltərə Komandanlğ məhəlli [yerli] 
Oblast Şurasn buraxb öz əsgəri nüma-
yəndələri vasitəsi ilə oblastı idarə etmə-
yə başlamşdr. Nümayəndələrin yanna 
xüsusi mütərcimlər [tərcüməçilər] təyin 
edilmişdir. Oblast Şurasnn buraxlmas 
məhəlli əhalinin protestosunu mövcib 
olmamşdr [etirazna sǝbǝb olmamşdr], 
çünki Oblast Şuras indiyə qədər əhalinin 
etibarn qazana bilməmişdir. İngiltərə 
Komandanlğ Oblast Şurasnn Denikin 
ərkani-hərbi [qərargah] ilə xəlvət müna-
sibatda [münasibǝtlǝrdǝ] bulunduğunu aş-
kar etmişdir. 

 
Axska əhval  
Yenə Erməni Məlumat Bürosu xəbər 

verir ki, Axska şəhəri gürcü əsgərləri tə-
rəndən işğal edildikdən sonra erməni-
lərə olan münasibat keçmişə görə yaxş- 
laşmşdr. Şəhər işğal edildiyi gündən 
idareyi-öryyeyi-əsgəriyyə [hərbi fövqəla-
də vəziyyət] altında elan edilmişdir. Uyezd-
də sakitlik başlanmşdr. Bələdiyyə İdarə- 
sinə, Məclisi-Müəssisana və Gürcüstan-
da olan Erməni Milli Şurasna seçkilər ha-
zrlamaqdan ötrü idareyi-öryyeyi-əsgə- 
riyyənin götürüləcəyi [götürülmǝsi] gözlə-
nir. 

 
 

ŞİMALİ QAFQAZİYADA 
 
Kizlyar, Tereçni, Petrovsk təriqi [yolu] 

ilə Georgiyevskdən varid olan [gələn] bir 
şəxs Kuban oblastı ilə Stavropol quber-
niyasndak əhval böylə təsvir edir:  

Hal-hazrda Könüllü ordu işğal etdiyi 

yerlərdə cəbrən [zorla] əsgər cəm etmək-
dədir. 43 yaşna qədər olanlarn hamsn 
əsgərliyə alrlar. Bundan əlavə, gecələr 
evlərə soxulub adamlar yatacaqlarndan 
çxarb zorla aparrlar. Bu da ondan ötrü-
dür ki, əsgərliyə dəvət olunanlar Könüllü 
ordu sǝǝrinǝ daxil olmaqdan imtina 
edirlər. Stavropol quberniyasnda əsgər-
liyə dəvət edilənlərlə Könüllü ordu dəs-
tələri arasnda müsəlləh [silahl] və qanl 
müsadimələr [toqquşmalar] olmuşdur. Bu 
cür çxşlar amansz bir surətdə yatırlb, 
iştirak edənlər ya güllələnir və ya süngü 
ilə həlakətə yetirilir [həlak edilir]. İşğal 
edilən yerlərdə Kuban kazaklar əhalini, 
ələlxüsus müharibə dəhşətlərindən qaç-
mş və indi öz yerlərinə qaydan qaçqn-
lar çox incidirlər. Kazaklar bu qaçqnlar 
öz yerlərinə qaytmağa qoymayb, onla-
rn evlərini və ev şeylərini satıb ciblərinə 
qoyurlar. Torpaqlar öz ǝvvǝlki sahiblə-
rinə qaytarlmaqdadr. Desyatini 50 ma-
natdan 100 manata qədər icarəyə verilir. 
Əhali bunu böylə təfsir edir ki, Kuban ka-
zaklar torpaq sahibləridir, ona görə, 
mülkədarn tərəni iltizam edir [tǝrǝni 
tutur]. Kəlisalarda [kilsələrdə] Ümumru-
siya Müvəqqət Hökuməti yad olunur. 
Danosbazlq adi bir iş olmuşdur. Arvadlar 
ərlərindən, baclar qardaşlarndan danos 
verirlər. Kəndlərə və şəhərlərə gələn xə-
bərlərə görə, kazaklarn gördükləri təd-
birlərə baxmayaraq, bolşeviklər Stavro- 
pol quberniyasnda Svyatoy Kresti [Bud-
yonnovsku] işğal edib, Tsaritsn [Volqo-
qrad] tərəfdə Könüllü ordunu şiddətli su- 
rətdə sxşdrmaqla bərabər, Torqovn 
zəbt etdikdən sonra Könüllü ordunu iki 
hissəyə ayrmaqdan ötrü Tixoretskiyə 
yaxnlaşmaqdadrlar. Kazaklar öz hallar-

 

nn möhkəm olduğuna inanmayaraq, qar-
daş qan tökməkdən əl çəkməyi öz ara- 
larnda danşrlar, çünki gec-tez bu qan-
lara cavab verməlidirlər. 

 
Yekaterinodarda 
Könüllü ordu Baş Komandanlğ Kö-

nüllü ordu dairəsində yaşayan ermənilə-
rin bilafərqi-təbəə [vǝtǝndaşlq fǝrqi 
olmadan] hamsnn əsgərliyə alnmasn 
təhti-qərara almşdr. Könüllü ordunun 
bu binagüzarlğ [sərəncam] erməni tə-
bəələri arasnda, həmçinin qaçqn ermə-
nilər arasnda böyük həyəcan və qələya- 
na [çaxnaşmaya] bais olmuşdur. 

 
Gürcüstan hüdudu haqqnda “Tayms”  
“Tayms”n Tiisdəki müxabiri-məxsu-

su [xüsusi müxbiri] bildirir:  
Düvəli-Mərkəziyyənin birdən-birə dü-

çari-inhizam olmalar [çöküşǝ mǝruz qal-
malar] üzərinə Cənubi Qafqazda təhəd- 
düs edən [ǝmǝlǝ gǝlǝn] vəziyyət şu su-
rətlə təlxis [xülasǝ] edilə bilər: Almaniya 
Bağdad təriqinin sədd edildiyini [yolunun 
bağlandğ] görməsi üzərinə Qafqazadan 
keçərək şərqə doğru ittisa etmək [geniş-
lǝnmǝk] istədi. Eyni zamanda türklər Bey-
nənnəhreyndə [Mesopotamiyada] uğra- 
dqlar zayiatı [itkilǝri] Bəhri-Xəzər sahillə-
rinə qədər uzanan müsəlman və türk hö-
kumətini təsis surəti ilə təla [kompensa- 
siya] etmək istəyirdi. Bu hal iki məmləkə-
tin bəslədiyi imperialist qayələrin təba-
rüzünü mövcib oldu [meydana çxmas ilǝ 
nǝticǝlǝndi]. Gürcülər, ermənilər və Azər-
baycan türkləri bu münazieyi-h [müba-
rizǝ predmeti olan] ərazinin sahibləri idi- 
lər. Şayəd ittifaq edə bilsəydilər, məmlə-
kətlərini istiladan qurtara bilərlərdi. La-

kin yek-digərini istirqab edən [bir-biri ilǝ 
rǝqabǝt aparan] mənfəətlər ardndan qoş-
duqlar üçün birlikdə hərəkət etmələri 
mümkün olmad. 

Azərbaycanllar irqi və dini məhəbbət 
sövqü ilə kəndi irqdaşlar olan türklərə 
mərbut [bağl] qalrlar. Gürcülər Düvəli-
Etilayyə [Antanta dövlǝtlǝri] ilə hali-
təmasda olmadqlar və türk istilas ilə 
təhdid edildikləri üçün almanlarn hima-
yəsini qəbul etdilər. Almanlar gürcülər-
dən kəndi hesablarna istifadə etdilər və 
onlar ermənilərin zərərinə olaraq naili-
mükafat etdilər [mükafatlandrdlar]. Çün-
ki Qafqazda təsis ediləcək olan müma- 
şatkar [dost kimi görünǝn, yaxş keçinǝn] bir 
Gürcüstan Ukraynada olduğu kimi kən-
diləri üçün qayət müsaid bir zəmin təşkil 
etməkdə idi. Bu surətlə mötəliərə [An-
tanta ölkǝlǝrinǝ] tərəfdar olan Ermənistan 
hər dürlü müavinətdən, müzahirətdən 
[kömǝkdǝn] məhrum qald.  

İştə, mütarikə [atǝşkǝs] imza edildiyi 
zaman əhval bu mərkəzdə idi. Mötəliər 
səhneyi-icraata [fǝaliyyǝt sǝhnǝsinǝ] gəl-
dilər. Türklər işğal etdikləri yerlərdən ç-
xarldlar. Almanlar Gürcüstandan ayrl- 
dlar.  

Cənubi Qafqazda təvəccöhi-ümumiy-
yəni [heç kimin diqqǝtini, simpatiyasn] 
qazanmamş bir kimsə varsa, o da ermə-
nidir. Hər kəsin bu sui-nəzərini mövcib 
olan [mǝn münasibǝtini meydana çxaran] 
səbəbin nə olduğunu kəndisinə sorunuz. 
O, sizə cavabən bu haln həsəddən mün-
bəis olduğunu [irǝli gǝldiyini], gürculərin 
almanlar və azərbaycanllarn isə türk-
ləri istədiklərini və ermənilərin isǝ bu iki-
sinin arasnda qaib olacağn söylər. 

Bundan əvvəl yazdğm bir məktubda 
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ermənilərin yeni hökumətlər üçün təklif 
etdikləri hüdudu təqribən təyin etmiş-
dim. Gürcü mətalibatı mövcibincə [Gür-
cüstann tǝlǝblǝrinǝ görǝ] isə, Gürcüstann 
şimali hüdudu Qara dəniz sahilində Tu-
apsedən başlayb, Qafqaz silsileyi-ciba-
ln [dağ silsilǝsini] təqib ilə Bəhri-Xəzərə 
130 mil məsafədə Zaqatala vilayətində 
nəhayət bulur. Oradan qərbdən cənuba 
doğru cz[la]n bir xətt Tiisin cənubi-
şərqisində Kür nəhrini mürur [keçǝr], Tif-
lis və Gəncə vilayətləri hüdudunu təqib 
edər. Bu hüdud Qarakilsǝ və Ərdahan 
şamil olaraq ötüb, Trabzon ilə Rizə ara-
snda bir nöqtədə Qara dəniz[d]ə mün-
təhi olar [qurtarar]. Gürcülər tərəndən 
dərmiyan edilən mətalib [meydana atılan 
tǝlǝblǝr] pək möhtərisanədir [tamahkar-
cadr]. Bu mətalibat təsvib [tǝsdiq] edilə-
cək olarsa, bu həvalidə [yerlǝrdǝ] müna- 
ziat [dava-dalaş] ǝskik olmayacaqdr. 

 
 
 
AZƏRBAYCAN HAQQINDA TARİXİ, 

ƏDƏBİ VƏ SİYASİ MƏLUMAT 
 

(İbtidas 167[-ci] nömrədə) 
 
Müttəqlərin bizə olan münasibat və 

əlaqələri daha əvvəlinci gündən zahir 
olub, hörmət pərdəsi aramzda quruldu. 
Bu cürə əhvaldan nəticə əlbəttə o oldu 
ki, mədəni millətlərin nümayəndələri 
bizim torpağmza gəldikdə Azərbaycan-
da bütün əhvali-ictimaiyyə və siyasiyyə-
nin əhalinin rizas ilə axb getməkdə ol- 
duğunu gözləriylə görüb, həqiqəti-hal 
yaxndan dərk etdilər. Mən kamali-ümid 
və cəsarətlə deyə bilərəm ki, nə qədər 

böyük, mədəni millətlərlə münasibat və 
əlaqədə olarsaq, bir o qədər də aramz-
dak əlaqeyi-dostanə möhkəmləşib bir-
birimizin həqiqi əhvalndan artıcaq xə- 
bərdar olacağz.  

İngilis general Tomsona bir az vaxt 
lazm idi ki, cavan Azərbaycan həyati-si-
yasiyyəsini diqqətlə təqib edərək, ölkə-
də yeganə qanuni hökumət saymaq və 
böyük etimad bəyan etmək üzrə Azər-
baycan Hökuməti haqqnda əhaliyə xita-
bǝn böylə bir elan buraxsn: 

“Fətəli xan Xoyski cənablarnn səda-
rəti [sǝdrliyi] altında müştərək Azərbay-
can Hökuməti təşkil olunduğundan, bu- 
nunla elam edirəm [bildirirəm] ki, Müt-
təqlər Komandanlğ Azərbaycan dai-
rəsində yeganə məşru hökuməti-məhəl- 
liyyə [qanuni yerli hökumǝt] olmaq üzrə bu 
hökumətə tam müzahirətdə [kömǝklikdǝ] 
bulunacaqdr. 

Bak, 28 dekabr 1918. 
Müttəq ordu komandas: General 

Tomson” 
Mən özümə borc və əhəmiyyətli bil-

dim, paytaxtımza, Balkan və Qafqaziya 
ümum İngiltərə qoşunlar Baş komanda-
n, həmçinin əlahəzrət İngiltərə kral nü-
mayəndəsi olan ser Corc Milnin gəldiyi 
zamanda ingilislərin özgə tayfalarn hü-
ququna sataşmamağ və hörmət eylə-
məyi[ni] öz nitqimdə bəyan edim:  

“Cənabi-ali! Azərbaycan Hökuməti 
Sizi böyük ingilis milləti nümayəndəsi və-
zifəsində təbrik edir. Bizim siyasi və icti-
mai yollarda işləyənlərimiz bilirlər ki, öz 
millətimiz nicat və səadəti üçün ancaq 
mədəni millətlərin yaxn dostluğu ilə 
qüvvə tapacaq. Biz etiqad ediriz ki, hür-
riyyətpərvər İngiltərə oğullar bizdən çox 

 

şad olarlar ki, bu gün Azərbaycan türk-
ləri onlar zəncir və kündə ilə bağlanmş 
qul kimi xeyr, hürriyyətə əhsən deyə təb-
rik edirlər. “Habeas Korpus” və “Maqna 
Xarta Libertatum” kimi böyük yadigarlar 
əsrlərdən bəri Temza çay kənarndan 
həyatverici nuru ilə bütün cahan işqlan-
drr. İki aydan bəri paytaxtımzda olan 
İngiltərə nümayəndələri və başda duran 
general Tomsonun siyasi qabiliyyəti və 
millətlərin hüququna ehtiram bizim sə-
daqətlə işləyəcəyimizə yaxş bir zamindir 
və Azərbaycan camaatı hüququnun Ümu-
mi Sülh Konfransnda müdaəsinə möh-
kəm bir qüvvədir. Zati-alilərinizin öz vü- 
cudunuzla dostluğumuzu daha da möh-
kəmləşdirəcəyi ümidi ilə sözlərimi müsai-
dənizlə bu kəlmələrlə qurtarram: Xoş 
gəlmişsiniz!” 

General səmimi ifadə ilə cavab verdi:  
“Mən buraya böyük Müttəq millət-

lər nümayəndəsi hesabnda gəldim. Məq-
sədimiz bu məmləkətdə sülh və ədaləti 
paydar [bǝrpa] etməkdir. Müttəqlərin 
qələbəsi hüquq, ədalət və millətlərin tə-
yini-müqəddərat ixtiyar təmininin rəhni-
dir. Sülh Konfransnda buras bəyan edi- 
ləcəkdir. İbraz etdiyiniz hüsni-istiqbaldan 
naşi [göstǝrdiyiniz xoş qarşlama üçün] tə-
şəkkürümü bəyan edirəm. Qoşunlarmz 
məmləkətinizdə bulunduqca hüsni-qəbul 
və hər dürlü müzahirət [kömǝklik] görə-
cəklərinə ümidvaram. Məmləkətinizin ti-
carət və sənaətinin [sǝnayesinin] tərəqqi- 
sinə var qüvvəmizlə çalşacağz. Onlarla 
bərabər əminəm ki, siz həmişə çalşacaq-
snz qonşularnzla sülh və ədalət pozul-
masn.  

Azərbaycana mənə göstərdiyi hüsni-
qəbuldan naşi bir daha təşəkkür edirəm.” 

Yanvar aynn 23-də general Miln ilə 
Azərbaycan Heyəti-Vükəla rəisi [Baş na-
ziri] Fətəli xan Xoyski görüşmüş, general, 
Fətəli xana bəyan etmişdir ki, Azərbay-
can dairəsində İngiltərə Hökuməti Azər-
baycan Hökuməti-Cümhuriyyəsini tan- 
yr və qəbul edir və bu hökumətə Müt-
təqlər Komandanlğ hər babda [hǝr ba-
rǝdǝ] kömək edəcəkdir. Ayr-ayr millət- 
lərin təyini-müqəddərat hüququ İngil-
tərə Hökuməti nöqteyi-nəzərincə müda-
ə edilməlidir. Sülh Konfransnda da 
İngiltərə nümayəndələri bunu müdaə 
edəcəklərdir. Bundan əlavə, general bə-
yan etmişdir ki, Müttəqlər Komandan-
lğ təzə tǝşǝkkül etmiş Zaqafqaziya hö- 
kumətlərinin daxili işlərinə qarşmaya-
caqdr və Müttəqlərin yeganə məqsədi 
bu dövlətlərdə asayiş və müsalimətə 
[ǝmin-amanlğa] kömək etməkdir. 

İki ingilis generalnn, yəni Miln və 
Tomson cənablarnn sözlərindən aydn 
və aşkar olur ki, Müttəqlərin heç bir 
vaxt cavan Azərbaycan Cümhuriyyətinin 
daxili işlərinə qarşmaq xəyallar yoxdur. 
Onlar məhz nizam və asayişi saxlamaq 
üçün bir az vaxt burada qalmaldrlar. 
Təşvişə düşmüş Azərbaycan əhalisinin 
döyünən ürəkləri şəksiz bu iki mötəbər 
ingilis generallarnn verdikləri vədlərdən 
sakitləşib təbii hallarna düşdülər.  

Müttəqlər qoşunu buraya varid olan-
dan [gǝlǝndǝn] sonra Bakya bir neçǝ pis 
kirli şəxslər və o cümlədən məşhur Bi-
çeraxov dəstəsi də varid olub, öz ədəbsiz 
və çirkin hərəkətləri ilə bütün dinc əha-
linin istirahətlərini pozub, şəhərin nizam 
və asayişinə böyük xələl yetirdi. Azər-
baycan Hökuməti bu hala davam gətirə 
bilməyib, bu cür pis hərəkətlərin qaba-
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ğna çxmaq üçün düşünürdü və işlər[in] 
getdikcə çətinləşməyini görüb düzəlmə-
yinə çalşrd. Azərbaycan Hökumətinin 
səy və çalşmağ ilə bir azdan sonra Biçe-
raxov öz dəstəsi ilə Azərbaycandan çxb 
getməyə məcbur oldu.  

Biçeraxov gedən kimi, onun yerinə 
general Prjevalski gəlib Denikin üçün qo-
şun yğmağa başlayb və onlara nizam 
verməyə şüru etdi [başlad]. Azərbaycan 
Hökuməti Prjevalskinin bu istiqlalmza 
toxunan hərəkətinə görə genə qan tök-
mək məsələsini silahla həll eyləmək istə-
məyib səbrlə hərəkət etdi və nəhayət öz 
səbrinin tükəndiyini Müttəqlər nüma-
yəndəsinə işarə eylədi. Bu əhvalatdan 
bir az sonra general Tomsonun hökmünə 
görə Prjevalski öz dəstəsi ilə mart aynn 
birində Azərbaycandan çxmağa məcbur 
oldu. Və genə həmin tarixdə rus Bəhri-
Xəzər hərbi və qeyri-hərbi gəmiləri Müt-
təqlər tərəndən tərk-silah etdirilib, 
Müttəqlər ixtiyarna keçirildi.  

Bu vaxtlarda xəbər gəldi ki, Denikin 
ordusu şimal qoyub cənub tərəfə hə-
rəkət etməkdədir. Əvvəlcə bu qaraqüvvə 
dəstə Soçi tərəndən Gürcüstan Cümhu-
riyyətinə soxuldu. Lakin onlarn qabaq-
larn Müttəqlər nümayəndəsi saxlayb, 
irəliləməyə imkan vermədilər. Bundan 
sonra onlar Gürcüstan Cümhuriyyətin-
dən məyus olub Dağstan Hökumətinin 
üstünə cumulub onlara nota verdilər. Elə 
bir nota ki, büsbütün dağstanl qardaş-
larmzn cümhuriyyətlərini, istiqlaliyyət-
lərini məhv eylǝyib yoxa çxardrd.  

Böyük rus inqilabi-kəbirindən [Böyük 
Rus inqilabndan] sonra Şeyx Şamilin – o 
böyük qəhrəmann müqəddəs vətəni ya-
vaş-yavaş gülümsəməyə başlamşd ki, 

genə axrda ağ, parlaq aln qrşb dü-
yümlənməyə üz qoydu. İstibdadn ən 
şiddətli dövründə altmş il döşlərini gərib 
şir kimi vuruşan Dağstan aslanlar genə 
təzədən silaha sarlb dava meydanna 
getməyə üz çevirdilər. Bir para qorxaq və 
ürəyi titrəyən kişilərdən ötrü böyük bir 
ibrət dərsi olmaldr ki, dağstanl qar-
daşlarmzn arvadlar, qzlar da oğullar, 
qardaşlar, kişiləri ilə birgə qara qüvvə ilə 
vuruşub, istiqlaliyyətini qoruyub hifz et-
məkdədirlər.  

Zaqafqaziya cümhuriyyətləri bu ba-
rədə Müttəqlər nümayəndələrinə şid-
dətli etirazlar etdilər ki, heç bir vədə 
ədalətpərvər Müttəqlər nümayəndələ-
ri Şimali Qafqaz Cümhuriyyəti istiqlalnn 
hüququnun qara qüvvələr ayaqlarnn 
altında tapdanmağna izin verməyib və 
onlar tezliklə oradan dəf və rədd etməli-
dirlər.  

Siyasi əhvalmzn biri də Müttəq 
dövlətlər ordusunun buraya gəldikdən 
sonra dekabr aynn 7-də 1918-ci sənədə 
Azərbaycan Məclisi-Məbusannn təntə-
nəli bir surətdə açlmas olmuşdur ki, 
oraya bizim siyasi rqələrimizin və az-
lqda qalan millətlərin nümayəndələri 
daxil olmuşlardr. Parlaman açldğ za-
man hər tərəfdən təbrik teleqramlar 
göndərilmişdi və Müttəqlər nümayən-
dəsi lazm hörməti göstərmişdi.  

Məclisi-Məbusanda ümum rqələrin 
rəislərindən mütəşəkkil Senyoren Kon-
vent, Divani-Rǝyasət vücuda gəldi. Məc-
lisi-Məbusandak rqələrin ən görkəm- 
lisi bayrağnda müstəqil türk qövmlə-
rinin müsavat, təcəddüd [yenilǝnmǝ] və 
konfederasiya əsas ilə birləşməsini şüar 
qeyd etmiş olan “Müsavat” rqəsidir. 

 

Bu rqənin böyük vahidlərindən bi-
risi Rəsulzadə Məhəmməd Əmin cənab-
lardr ki, vaqif olduğu gözəl, eyi lisan və 
malik olduğu natiqlik istedadn ümumi 
işimiz xeyrinə böyük fəsahət və bəlağət 
ilə işlədərək, istiqlal müdaəsi məsələ-
sində bu rqə Azərbaycana böyük xid-
mət göstərmişdir. 

Bu rqədən başqa, Parlamanda So-
sialistlər rqəsidir ki, bunlar ali sosializm 
əsasn müdaə etməklə bərabər, təyini-
müqəddərat hüququ üzərinə Azərbay-
cann istiqlaliyyətini də etiraf edirlər. 
Ondan sonra İttihad rqəsidir ki, bun-
larn amal və məqsədləri cümlə islam-
larn birləşməsidir. Sonra Əhrar rqəsidir 
ki, dəxi “İttihad”a yaxn hürriyyətpərvər 
bir rqə təşkil edirlər. Sonra bitərəərdir 
ki, bunlarn nə rqəsi, nə də müəyyən 
bir proqrammalar vardr.  

Parlamann birinci iclaslarnda hər bir 
firqə öz məramnaməsini izhar etdi. Həm-
çinin Heyəti-Vükəla rəisi [Baş nazir] höku-
mətin deklarasiyasn bəyan etdi:  

“Etiraf etməli ki, məmləkətin səadəti 
və rifahi-hal yalnz bütün rqələrlə bə-
rabər hökumətin yekdil və yekcəhət ça-
lşmalarndan asldr. Məclisi-Məbusa- 
nn işi hökumətin işlərinə kömək etmək, 
ona lazmi yol göstərmək və məmləkətdə 
hazrda vǝ gǝlǝcǝkdǝ törəyə biləcək ha-
disələrin qabağn almaq üçün tədabirdə 
[tədbirlərdə] olmaqdadr. Hökumətin vəzi-
fəsi isə ona göstərilən yol ilə getmək, ifa-
s lüzum[lu] işlərin üstündə olmaq, məm- 
ləkətin asayişini gözləməkdir.” 

Azərbaycan istiqlal elanndan, yəni 
1918 sənəsi mays aynn 28-dən 1919 
sənəsi aprelinin 14-dək Azərbaycan Fə-
təli xan Xoyski hökuməti idarə edib, 

1919 sənəsi aprel aynn 14-də hökumət 
başna Yusifbəyli Nəsib bəy cənablarnn 
təşkil etdikləri Kabinə keçmişdir.  

Cavan Cümhuriyyətimiz həyatında xa-
tirlərdə mövqe tutmal, böyük və unu-
dulmaz bir gün də – bu il aprel aynn 5-ci 
günüdür ki, həman gün ilk dəfə cavan 
Cümhuriyyət ordumuzun bəzi qitəatı [his-
sǝlǝri] Azərbaycan paytaxtına varid [daxil] 
oldu və camaat tərəndən böyük şadlq, 
hümmət və təntənə ilə istiqbal edildi 
[qarşland]. O dərəcə ki, bazar-dükan bağ-
lanmaqdan əlavə, evlərdə arvad-uşaq da 
qalmayb, hams qoşunumuzu pişvaza 
çxmşd. İstiqbala [qarşlamağa] çxanlar 
arasnda bütün müsəlmanlarca məşhur 
camaat xadimi və xeyir işlərimizdə həmi-
şə çalşan Hac Zeynalabdin Tağyev cə-
nablar dəxi isbati-vücud [iştirak] edirdi. 
Camaat o qədər məsrur [sevincli] idi ki, 
çox kişilərin və arvadlarn gözlərindən 
şadlq yaş axrd. Bu göz yaşlar sübut 
edirdi ki, millətimiz yeni qoşunumuzu öz 
həyat və namusunun və Cümhuriyyəti-
miz istiqlalnn hər növ təcavüzlərdən 
mühazə və müdaəsi istinadgah görür. 
Həman gün məzkur [deyilǝn] ordunu ya-
radan Hərbiyyə nazirimiz qoca general 
Səməd bəy Mehmandarov camaatın həd-
dən ziyadə hörmət, ehtiram və alqşna 
məzhər [nail] olub, özü və yaratdğ ca-
van əsgərlər hər yerdə şiddətli alqşlar, 
“Yaşasn” sədalar və çiçək səpməklə qar-
şlanrd. 

Bir mühüm hadisə də Azərbaycan 
Cümhuriyyəti tərəndən Cahan Sülh 
Konfransna Azərbaycann hüququnu və 
istiqlaliyyətini mühazə və müdaə et-
məyə bir heyət göndərmək olmuşdur. 
Burasn qeyd etməlidir ki, həyaszlar 
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cümləsinə daxil edilməmək üzrə bizdə 
olan təbii həya və məhcubluğa [utancaq-
lğa] görə milli işlərimiz qeyrilərdən ge-
ridə qalmşdr. Bu cəhətdən Avropa və 
Amerika siyasi və ictimai dairələr və mət-
buatı bizə başqa bir nəzərlə baxmaqda-
drlar. Bizim bədxahlarmz Avropada və 
Amerikada xüsusumuzda bilmərrə [ǝsla] 
bizə yaraşmaz və o hallarn qətiyyən biz-
də olmadğ halda bizim millətimizi hər 
nəhv [hǝr yol] ilə olursa-olsun başqalar 
nəzərində ləkələndirib və hazrda da bu 
hərəkətlərində davam edirlər. Biz isə özü-
müzü göstərməkdən, həqiqi halmz və 
şəxsiyyətimizi qeyri millətlərə bildirmək-
dən aciz qalmşq. Bu xüsusda bəzən öy-
lə əcibəli [tǝǝccüblü] və qəribə şeylər nü- 
mayan olur [meydana çxr] ki, insan mə-
əttəl qalr.  

İstər istibdad zamannda və istərsə 
Cahan müharibəsi zamannda bütün Za-
qafqaziyada mövcud müsəlmanlar, rus 
və erməni saldatlarnn qlnc və atə-
şindən keçib, mülkləri zəbt olunmuş, 
mallar qarət və talan olmuş, axrda isə 
genə bu məzlumlar, bu fəlakətə düçar 
olanlar bizdən uzaq duran Avropa və 
Amerika millətlərinin nəzərində vəhşi və 
zalm sifətində göstərilmişdir. Oralarda, 
mətbuatda müsəlmanlarn xaçpərəst ba-
lalarn günahszca öldürmələrini həya-
szlqla yazb, Qafqaziya müsəlmanlar- 
nn hürriyyətə və istiqlaliyyətə layiq ol-
mamalarn sübut edirlər.  

Burada xatirimə rum [Roma] natiqi Si-
seronun Katilinaya onun eylədiyi fəna 
hərəkətinə görə dediyi sözlər düşdü. O 
demişdi ki: “Nə vaxta qədər, Katilina, sən 
bizim səbr kasamz məşəqqət və cəfa ilə 
dolduracaqsan?!”  

Biz də əhvalmzn həqiqətini Avropa 
və Amerika mədəni millətlərinə bildir-
mək vaxtıdr. Doğruluğu isbata əllərimiz-
də böyük dəlillər vardr. Azərbaycan türk- 
lərinin istiqlaliyyətlərinin elan günün-
dən və eyni zamanda daxilində yaşayan 
bütün qeyri tayfalarn hüquqca müsavi, 
ədalət üzrə yaşamalar, onlarn istiqlaliy-
yətə müstəhəqq [haqq qazanmş] və layiq 
olduqlar və siyasətcə qabil olmalarn is-
bat edir. Qeyri millətlərə qarş azərbay-
canllar tərəndən heç bir sxntı və heç 
bir ədalətsizlik icra edilməmişdir. Rus ru-
hani idarələrinə yüz minlərlə pul buraxl-
mşdr. Ümum Azərbaycann istər höku- 
məti və istərsə qeyri-hökuməti müəssisə 
vǝ idarələr[in]də qeyri millətlərin mə-
murlar müsəlmanlardan bəhəməhal [hǝr 
halda] çox olub, hüquqca müsavidirlər. 

 
(Yenə var) 

 
Adil xan Ziyadxan 

 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
- Maarif nazirinin Bak İkinci Realn 

məktəbi müdirinə 20.000 manat buraxl-
mas haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir [qərara alnmşdr]:  

20 milyon fonddan Marif Nəzarətinə 
məxaricat üçün buraxlan məbləğdən İkin-
ci Realn məktəbin xərci üçün 20.000 ma-
nat buraxlmağa izin verməli. 

- Rəsi-vükəlann [Baş nazirin], işi olma-
yan adamlar Bakdan çxarmaq barəsin-
dəki məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

1. Daxiliyyə Nəzarətinə tapşrmal ki, 
 

müəyyən xidməti olmayan adamlar Ba-
kdan çxarmaq üçün lazmi tədabir itti-
xaz edilsin [tədbirlər görülsün]. Zira böylə 
əşxas [şəxslər] Azərbaycann rahat yaşa-
masna zərər verirlər. Əlavə, portlardan 
Bakya gələnlər üçün xüsusi gözətçilik tə-
yin edilməlidir.  

[2.] Türüq və Məabir [Nəqliyyat və Ra-
bitə] nazirinə tapşrlsn ki, sərhəddən ke-
çib Cümhuriyyətə gələnləri təhqiq etsin- 
lər. 

- Daxiliyyə nazirinin, Məclisi-Məbu-
san erməni fraksiyonunun adam itmə və 
zülüm barəsindəki müraciətlərinə dair 
verdiyi məruzəsindən sonra qət edilmiş-
dir:  

Daxiliyyə nazirinin Bak polismeysteri 
tərəndən təhrirən [yazl] verdiyi məlu-
mata və istintaqa məbni [əsasən] məlum 
olmuşdur ki, bu bəyanat və məlumatın 
çoxu uydurmadr. Binaənileyh [ona görǝ], 
Daxiliyyə Nəzarətinə tapşrlsn, yalan xə-
bərlər nəşr edənlər əleyhinə ciddi tə-
dabir ittixaz ilə [tǝdbirlǝr görmǝklǝ], müt- 
təhim edilənlərə şiddətli cəza verilsin. 

- Məsai [Əmǝk] nazirinin sabiq mülki-
ləşmiş Bak dairəsi müəssisələri xidmət-
[ç]i və fəhlələrinə avqust ay ikinci nis 
[yars] avansn vermək barəsindəki mə-
ruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Məsai Nəzarətinə tapşrlsn ki, neft-
çilərə o pullar verməyi təklif etsin. Hər-
gah borc vermək lazm gələrsə, Maliyyə 
Nəzarəti 3.800.000 manat buraxsn. Borc, 
neft rəhni ilə təmin edilməlidir. 

- Maarif nazirinin İkinci Realn mək-
təbi üçün ev tutmaq məqsədi ilə əlavə 
21.000 manat buraxlmas haqqndak 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

1) Həman məbləğin buraxlmasna izin 

verilsin. 
2) Həman məbləği dövləti xəzinə xər-

cinə qəbul etməli.  
- Qarabağ general-qubernatorundan 

Rəisi-vükəla namna böylə raport aln-
mşdr:  

“Bak, Daxiliyyə nazirinə.  
Şuşa polis agentəliyindən verilən mə-

lumata görə, martın 22-də Cavanşir ala-
ynn birinci bölüyünə mənsub 13 nəfər 
əsgəri Qaryagin tərənə qaçdqda Ermə-
nikənd yolu ətrafında qətl edib Mirzəyev 
karvansaras qarşsnda yerə basdrmş-
lardr. Bu vaxtadək əlavə məlumat veril-
məmişdir.” 

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Zaqafqaziya, Dağstan və Mavərayi-

Bəhri-Xəzər [Zakaspiysk] nahiyə Kəsbkar-
lar [Həmkarlar] İttifaq Dağstan Hökumə- 
ti nümayəndəsi Kantemir və Azərbaycan 
Cümhuriyyəti Məsai Nəzarətinə [Əmǝk 
Nazirliyinǝ] müraciətən məlum etmişdir 
ki, dəmiryollar xidmətçilərinə əlavə ve-
rilmək üçün bir gün təyin edilsin. Böy-
ləliklə, İttifaq, tətili bərtərəf edə [aradan 
qaldra] biləcəkdir. 

- Kəsibkarlar İttifaq Məsai Nəzarəti-
nə müraciətən məlum etmişdir ki, Binə-
qədidəki “Boesa” neft mədəni müdiri fəh- 
lələrə veriləcək olan məbləği imtina edir.  

İttifaq rica etmişdir ki, işbu həqiqət 
olarsa, o vaxt mədən üzərində hökumət 
məmuru təyin edilməklə, satılan neftdən 
fəhlələrin təlǝbatına əməl edilməlidir. 

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
[Sosial Təminat Nazirliyi] kontrolu [müfǝtti-
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şi], məhəllində [yerində] qaçqnlarn əh-
valn təhqiq üçün Şəkiyə göndərilir. Hə- 
man Nəzarət nahiyə müfəttişliyi işlərini 
təftiş üçün məmurlar da oraya azim olur-
lar [yola düşürlǝr]. 

- Keçən sənədə İrəvan quberniyasnn 
Yeni Bayǝzid qəzasndak hadisələrdən 
dolay qaçqnlar Gəncə quberniyasnda 
cəm olmuşlardr. Müavinəti-tibbiyyə [tib-
bi yardm] olmamasndan dolay, qaçqn-
lar miyannda [arasnda] bir çox xəstəlik- 
lər baş qalxzmşdr. Zəhmət yoxluğun-
dan dolay qaçqnlar işdən məhrum qal-
mşlardr. Bu isə qaçqnlara fəna təsir 
edir.  

Ümuri-Xeyriyyə və Naə naziri Vükə-
la Şuras nəzdində qaçqnlar öz yerlərinə 
qaytarmaq barəsində tədabir ittixaz [tǝd-
birlǝr görülmǝsi] üçün təşəbbüsatda bulun-
muşdur. 

 
 

DAĞISTAN GÜNÜ 
 
Qabaqca xəbər verilmiş olduğu üzrə, 

şənbə günü maysn 3-də Azərbaycan 
Türk Tələbələri İttifaq tərəndən Bakda 
“Dağstan günü” elan edilərək, şimall qar-
daşlar nənə [xeyrinə] ianə toplanrd.  

Səhər tezdən bütün tələbələr, bir çox 
sair zəvat [şəxslər], əzcümlə [o cümlədən] 
türk xanmlar mərkəzə (ştab-kvartiraya) 
yğlaraq hər kəs öz dairəsinə yaylr.  

Şəhər bir bayram halnda idi. Hər yer-
də, hər tərəfdə al və üç rəngli Azərbay-
can bayraqlar təməvvüc edir [dalğalanr], 
ǝsgəri musiqi dəstəsi, ibtida [ǝvvǝlcǝ] pi-
yada, sonra bayraqlarla bəzənmiş avto-
mobildə, milli nəğmə və marşlar çala-ça- 
la şəhəri gəzir.  

“İttihad” mədrəsəsi mütəəlimlərinin 
[şagirdlərinin] musiqi dəstəsi digər bir mü-
zəyyən [bəzənmiş] avtomobildə küçələri 
dolaşr, nəğmələr, marşlar çalr. Bir neçə 
zurna dəstəsi, başnda böyük izdihamla 
şəhərin küçələrini bir-bir gəzir, bir tərəf-
dən digərinə gedir, getdikcə izdiham ar-
tır. Alqşlar, urra və yaşasn sədalar hər 
tərəfdən eşidilməkdədir.  

Bu surətlə paytaxtımz bir bayram şək-
li alaraq guya camaat Dağstanl qardaş-
larna ağr gündə imdad əli uzatmaqdan 
şadlanrd. Hamnn üzündə bir sevinc mü-
şahidə edilirdi.  

Səhər saat 8-dən əli cəbəli [qutulu] 
cavanlar və çocuqlar bilafərqi-cins [cin-
siyyǝt fǝrqi olmadan] küçələri gəzir, hər 
kəsin önünə gələrək “Qardaşlarmza kö-
mək edin” deyə cəbəni uzadrlar.  

Fəqət xalq bunu gözləyirmi?  
Bakda çox ianələr toplanmşdr. Bak 

camaatı çox böylə şeylər görmüş və çox 
ianə vermişdir. Fəqət bu dəfəki həvəsi 
mən əsla görməmişdim. Uzaqdan cəbə-
ni görər-görməz dərhal əlini kisəyə uza-
dr, pul hazrlayrlard, həm də son də- 
rəcə həvəslə layiqli ianə verirlərdi. Bir 
misal: bir xanm keçir, bir əfəndi əlini ki-
səyə uzadr, xanm yanaşr, əfəndi cəbə-
yə 25 manat buraxr.  

Xanm: “Azdr” deyə etiraz edir.  
Əfəndi isə: Xanm əfəndim, əgər yal-

nz siz olsaydnz və bir dəfə almağa kifa-
yət etsəydiniz, 200 manat verərdim. Ar- 
tığa gücüm çatmaz. Halbuki sizin kimiləri 
çoxdur. Heç kəsə də yox deməyəcəyəm 
– deyə cavab verir. 

Eşitdiyimə görə, cəbə gəzdirənlərdən 
öyləsi yoxdur ki, iki-üç cəbə doldurmasn. 

Şübhəsiz ki, hələ hesaba baxlmamş 
 

olduğundan, nəticə məlum deyildir, fə-
qət yüz minlərlə yğlmş olduğu rəvayət 
edilməkdədir.  

Bu gün calibi-diqqət [diqqǝti cǝlb edǝn] 
bir şey vard: xanmlar az idilər. Paytaxtı-
mzda açq gəzən türk-islam xanmlar o 
qədərdir ki, yars belə iştirak etsəydi, ki-
fayət idi. Fəqət mütəəssifanə [tǝǝssüf ki], 
nədənsə xanmlardan ancaq bir cüzü iş-
tirak edirdi. Halbuki böylə işlərdə xanm-
larn iştiraknn maddi müvəffəqiyyətə 
çox böyük təsiri olur.  

X. 
 
 

TİFLİS YUJNI PARK  
İNGİLİS ÜSƏRA [ƏSİR] 

QƏRARGAHINDAN 
 
Bizə yazrlar: 
Sizi qərib olduğu qədər də qeyri-mü-

hiqq [haqsz, ǝdalǝtsiz] olan bir müami-
lədən [rǝftardan] dolay müsaidənizlə xə- 
bərdar etmək istərəm. Məruzatım zama- 
na və mühitinizə müsaid isə, cərideyi-
fəridənizdə [misilsiz, seçilmiş qǝzetinizdǝ] 
dərc edilməsini təmənna edirǝm.  

Şöylə ki, vəzifeyi-vətəniyyə və isla-
miyyə xidmətini bir fərizə [fǝrz, mǝcbu-
riyyǝt] bilərək, türklərin Qafqaz (Cənu- 
bi-Qafqaz) işğalnda Orduyi-Osmani ilə 
Türkiyənin müxtəlif xətlərində şömən-
düfər [qatar] məmurlar kamali-təhalüklə 
və xahişlə [tǝhlükǝdǝn qorxmayaraq böyük 
bir hǝvǝs vǝ istǝklǝ] bu mühitə gələrək, öh-
dələrinə tərəttüb edən [düşǝn] vəzifəni 
ifadan sonra, Orduyi-Osmani ilə yenə 
məmləkətlərinə xidmət və övdətə [qayt-
mağa] amadə [hazr] bulunduqlar halda, 
İngiltərə və Türkiyə hökumatı [hökumǝt-

lǝri] komandanlar arasnda cərəyan edən 
müzakirə və etilaf [uzlaşma] nəticəsində 
və hər iki cəhətin göstərmiş olduqlar 
lüzum və istirham [xahiş] üzərinə ingilis 
şöməndüfər məmurlarnn vüruduna də-
yin [gǝlişinǝ qǝdǝr], yəni kanuni-sani [yan-
var] 35 ibtidasndan [ǝvvǝlindǝn] bu ana 
qədər Sarqamş-Arpaçay dəmiryolunda 
biz türk məmurlarn iqa etmişlərdi [sax-
lamşdlar]. 

Təbii, qüsursuz və ləkəsiz, işlərimizi 
yapdq. İngilis məmurlar gəldi, vağzallar 
türk məmurlarndan təslim aldlar. Bizə 
dedilər ki, artıq sizlərə ehtiyac və lüzu-
mumuz qalmad. İştə, sizə dörd-beş va-
qon, Tiis təriqi [yolu] ilə İstanbula gedə 
bilərsiniz. 

Toplandq, əşyalarmz hazr etdik, 
hərəkətə mühəyya olunurduq [hazrlaşr-
dq]. Pürsilah [başdan-ayağa silahl] ingilis 
saldatlar gəldi, bütün əşyamz arad, heç 
bir dövlətin zakonunda məmnu [qanu-
nunda qadağan] olmayan cib tapançalar-
mz, təraş usturalarmz [ülgüclǝrimizi], 
drnaq makaslarmz [qayçlarmz] ald-
lar. Bu müamiləyə [rǝftara] bütün Qars 
əhalisini tabe tutduqlar üçün biz də xoş 
gördük, eyvallah dedik. Əqəbdə [sonra] 
piyanolarmz, qaryolalarmz [çarpayla-
rmz], Dərsəadətdən [İstanbuldan] bəra-
bərcə gətirmiş olduğumuz xal və kilim- 
lərdən dörd ədədinin tövqif [tutulmas] 
və qəsb edilməsi müşkülatına təsadüf 
etdik. Buna da istasyon komandannn 
şəxsi müamiləsi, key [özbaşna] hərəkə-
tidir dedik və sükut eylədik.  

Mütəvvəkilən-əlallah [Allaha tǝvǝkkül 
edǝrǝk], bu surətlə Tiisə gəldik. İkinci 
gün bizi vaqonlardan parka nəql edə-
cəkləri xəbərini eşitdik. Dedik ki, vaqon-
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larda rahat qalammayacağmz üçün xid- 
mətimizə bir mükafat olaraq bizləri ho-
teldə və ya münasib bir xanədə bir müd-
dəti-müvəqqətə üçün istirahət etdirə- 
cəkləri krinə zahib olduq [zǝnninǝ qa-
pldq]. Təkliəri vəchi ilə arxalarna düş-
dük. Bizi Tiisin xaricinə çoluq-çocuq və 
əşyalarla bərabər ihzar etdikləri [hazr-
ladqlar] tel örgüləri arasnda qurulan 
dörd çadra doldurdular və başmza və 
hər tərəfə süngülü növbətçilər iqamə 
etdilər. Bu müamilələrinə heyran qaldq. 
Əsbabn [sǝbǝbini] sual etdik. Hənuz Tür-
kiyə ilə İngiltərə Hökuməti arasnda sülh 
yapl[ma]dğ üçün əsiri-hərb olduğumu-
zu bəyan etdilər. Sivil [mülki şǝxs] olduğu-
muz üçün əsiri-hərb olammayacağmz 
və sivil məmurlara bu qanunun tətbiqinə 
məsaği-düvəl [dövlǝtlǝrin icazǝsi] var isə, 
bizlər tərəfeyni-hökumətin [hǝr iki tǝrǝf 
hökumǝtinin] lüzum və israr üzərinə qal-
mş olduğumuzdan, bu müamiləyə tabe 
tutulmağmz doğru olmadğn bir qaç 
kərələr protesto etmişsək də, doqquz 
gündür hələ bizə qəti və həqiqi bir cavab 
verən yox, sual edən yox. Başmzda bir 
süngülü növbətçi, səfalət və təzyiq o 
nisbətdə, xaricdən gələnlə görüşməkli-
yimizə müsaidə yox... 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Ticarət Nəzarətinin tələbi 
* Azərbaycan Cümhuriyyətinin Tica-

rət və Sənaət naziri “Kooperatsiya” Xə-
zər Müstəhlikin [İstehlakçlar] Cəmiyyəti- 
nə müraciətən, məzkur [ad çǝkilǝn] cə-
miyyətin, Nəzarətinə olan 4 milyon ya-
rm miqdarl borcunu tezliklə əda et- 

məsini [qaytarmasn] tələb etmişdir. 
 
* Məzkur Nəzarət Mərkəzi Ev Komi-

təsi idarəsinə müraciətən, məzkur ida-
rənin Nəzarətinə olan 1.577.203 manat 
miqdarnda öz borcunu tezliklə əda eyle- 
məsini tələb etmişdir. 

 
İçki ilə mübarizə 
Mayn 4-də Vükəla Şurasnda Bak və 

ətrafında olan içki dükanlarnn qapan-
mas məsələsi müzakirə ediləcəyindən, 
Bak qubernatoru tərəndən dəxi bir nə-
fər nümayəndənin iştirak etməsi lazm 
olmuş və bu barədə qubernatora müra-
ciət edilmişdir.  

 
Nəqliyyat İdarəsində  
İngiltərə Nəqliyyat İdarəsi Bak qu-

bernatoruna müraciətən rica etmişdir ki, 
sabiq Biçeraxov dəstəsi aparmş olduğu 
mallarn miqdarn müəyyən etmək üçün 
“Qafqaz və Merkuri” paroxod şirkəti nü-
mayəndəsinə mallar saxlanmş olan an-
bar təftiş etməyə icazə versin. 

 
Biletsiz sərnişinlər haqqnda 
Bak qalabəyisi [komendantı] quber-

natora məlum etmişdir ki, onun binagü-
zarlğ [sǝrǝncam] ilə aprel aynn 22-sin- 
dən etibarən Bak-Sabunçu-Suraxan ara-
snda olan sərnişin qatarlarnda sərnişin-
lərin biletsiz getmələrinə icazə verilmə- 
məsi qərardad edilmişdir. 

 
Dövlət müəssisələri xidmətçiləri haq-

qnda 
Maliyyə-büdcə komissiyas Daxiliyyə 

Nəzarətinə müraciətən məlum etmişdir 
ki, bir çox dövlət müəssisələri xidmət-

 

çiləri maaş almadqlarndan, məzkur [ad 
çǝkilǝn] komissiyaya müraciətlə şikayət-
də bulunmuşlardr. Bunu nəzərə alaraq 
komissiya bu barədə tezliklə binagüzar-
lq edilməsini rica etmişdir. 

 
Təyin 
Bak qubernatoru dəftərxanasnn kar-

güzar Məhəmməd bəy Məlikaslanov 
Cəbrayl uyezd naçalnik müavinliyinə tə-
yin edilmiş və Qarabağ general-quber-
natorunun binagüzarlğ ilə srağagün Ba- 
kdan hərəkət və əzimət etmişdir [yola 
düşmüşdür]. 

 
- Srağagün 50 nəfərədək lənkəranllar 

İngiltərə Komandanlğ indindəki [nəzdin-
dəki] Daxiliyyə Nəzarəti xüsusi işlər mə-
muru vasitəsi ilə İngiltərə Komandanl- 
ğna bir ərizə verərək onlar Lənkəran-
dak “bolşevik” hökuməti çəngalndan 
[caynağndan] qurtarmağ rica etmişdir. 
Ərizədə Lənkəran qəzasnda 200.000-
ədək islam-türk əhalisi, fəqət 20 minə-
dək xristian olmağn dərmiyanla [mey- 
dana qoymaqla], 50-dən ziyadə türk-islam 
kəndlərinin yanmasn məlum etmişlər-
dir. 

 
- Maysn 3-də Bakya varid [daxil] olan 

ərzaq: buğda 9698 put, un 30 put, kartof 
381 put, arpa 4555 put, odun 20 min 
put. 

 
“Müsavat”da 
Sabunçu-Balaxan mədənlər mərkəzi 

“Müsavat” idarəsi bununla mədən dai-
rələrində bulunan möhtərəm əzasna 
[üzvlǝrinǝ] elan edir: pəncşənbə [cümə 
axşam] günü, ayn 8-ində, saat 2-də “Mü-

savat” idarəsində iclasa təşrif gətirsinlər. 
Müzakirə ediləcək mühüm məsələlər 
cümləsində yeni heyəti-idarə intixabna 
[seçilmǝsinǝ] şüru olunacaqdr [başlana-
caqdr].  

 
Bəratülqövl [protokol] 
Aprel aynn 30-unda Azərbaycan də-

miryolu baş emalatxanasnn müsəlman 
əmələlərinin yğncağ vaqe olmuşdur 
[baş tutmuşdur]. Yğncaqda 300 əmələ var 
idi.  

İsimləri atidəki [aşağdak] şəxslər fəh-
lələr tərəndən seçildilər:  

Əli Qurbanov, Abbasqulu Hacyev, 
Kərim Mahmudov.  

İntixab olan əşxaslar [seçilǝn şǝxslǝr] 
haqlar vardr hər yerdə öz yoldaşlarnn 
hüququnu müdaə etsinlər. 

 
Hadisat  
Balaxana-Sabunçu qalabəyisi quber-

natora bəratülqövl ilə məlum etmişdir 
ki, neçə gün bundan əqdəm [qabaq] 
Əmirhacyan kəndi əhli Nüsrət Qlncxan 
oğlunu öldürüb qoyunlarn aparmş olan 
qatillər Qəmbər Abutalb oğlu, Abbas-
qulu Məhəmməd oğlu, Rəhmət Rəcəb 
oğlu 5-ci polis müdüri tərəndən tövqif 
[tutulmuş] və həbs edilmişlərdir.  

 
Su nəqliyyat xidmətçiləri haqqnda 
İngiltərə ərkani-hərb [hǝrbi qǝrargah] 

idarəsi bizdən rica edir xəbər verək ki, 
sabiq nahiyə idarəsinin su nəqliyyat xid-
mətçilərinə maaş və mükafat verilməsi 
işbu may aynn 7-sindən etibarən qət 
edilir [kǝsilir]. Məzkur [deyilǝn] günə qə-
dər mükafat və maaş almaq üçün gəl-
məyənlər ondan məhrum edilir. 
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Kənara getmək icazələri 
Daxiliyyə Nəzarəti Bak qubernato-

runa məlum edir ki, bundan sonra Azər-
baycan Cümhuriyyəti torpağndan kəna- 
ra getmək üçün artıq icazənamə almaq 
lazm olmayacaqdr. Bununla sərhədlər-
də olan Azərbaycan məmurlarna əmr 
olunur ki, sərnişinlərdən böylə sənədlər 
istənilməsin. Kim nə yerə getmək istər-
sə, sərbəst olaraq gedə bilər.  

 
Gürcüstan Cümhuriyyəti müfəttişi 
Gürcüstan Hökuməti nəzdindəki Azər-

baycan Cümhuriyyəti siyasi nümayən-
dəsi Daxiliyyə Nəzarətinə məlum edir ki, 
Gürcüstan Hökuməti tərəndən bu gün-
lərdə Bakya Gürcüstan Cümhuriyyətinin 
Bakdak siyasi nümayəndəliyini təftiş et-
mək üçün məmur Fişer göndərilir. Bina-
ənileyh [ona görǝ], məzkura [ad çǝkilǝnǝ] 
lazmi müavinət göstərilməsi siyasi nü-
mayəndə tərəndən rica və təmənna olu-
nur. 

 
Məhkəməyə cəlb 
Azərbaycan İstinaf [Appellyasiya] Məh-

kəməsinin müddəiyi-ümumisi [prokuro-
ru] Bak qubernatoruna məlum etmişdir 
ki, onun binagüzarlğ [sǝrǝncam] ilə sa-
biq Şamax uyezd naçalniki [qǝza rǝisi] ka-
pitan Əliyarbǝyov xidmətində sui-istifa- 
də etdiyi üçün təhti-mühakiməyə [müha-
kimǝ altına] alnmşdr. 

 
Ramanada Kəndçilər İttifaq şöbəsi 
Aprel aynn 29-da Ramanada kənd 

divanxanasnda kəndçilər ictimas [yğn-
cağ] vaqe olub, sədirliyə Abutalb Rəsul-
zadə, katibliyə Böyükağa Vəlizadə seçi- 
lib, Ramana kəndində Kəndçilər İttifaq 

şöbəsi açlmas barəsində sədr cənablar 
şəhərdən gələn məktubu oxuyaraq, İtti-
faqn mənfəəti barəsində bir qədər mə-
lumat verəndən sonra ham camaat bir 
ağzdan şöbənin açlmasn lazm bildilər. 
Bədəhu [sonra] seçkiyə şüru olunub [baş-
lanb], şu beş nəfərdən ibarət bir heyəti-
idarə seçildi: Məşhədi Şükür Balayev, 
Abutalb Rəsulov, Mirdamǝd Məhəm-
mədov, Mirzə Şirəliyev, Qeybulla Molla-
zadə.  

Kəndçilər İttifaqndan gələn üç dənə 
türkcə bəratülqövllər [protokollar] yazlb, 
camaat qol qoydular; biri Bakya – Kənd-
çilər İttifaqna, digəri Ərzaq Nəzarətinə 
göndərildi. Üçüncüsü şöbədə saxlanld. 

 
Dəlləklər iclas 
Cümə günü, maysn 2-si, saat 11 ta-

mamda dəlləklərin ümumi iclas vüqu 
bulur. İclas üçüncü dəfə olduğundan, qa-
nuni hesab olunur. İclas Ələsgər Ələk-
bərzadənin sədarəti altında açlr. Ələs- 
gər tərtib edilmiş Nizamnaməni oxuyur 
və izahat verir. Əksəriyyəti-ara [səs çox-
luğu] ilə Nizamnamə təsdiq olunur. Sonra 
beş nəfərdən ibarət idarə, iki nəfər na-
mizəd, üç nəfərdən ibarət təftiş  heyəti 
və iki nəfər namizəd seçilir. 

İdarə üzvləri: Qəzənfər, İmaməli, 
Kərim, Hüseynqulu, Xaliq. 

Namizədlər: Kərbəlayi Hüseynbala və 
Əsəd.  

Təftiş heyətinin üzvləri: Məşhədi 
Muxtar (sədr), Qafar, Kərbǝlayi Qəmbər. 

Namizədlər: Rza və Hacbala - 19 səs-
lə. 

 
Ziyallar İttifaqnda 
Bak və Ətrafınn Zəhmətkeş Ziyallar 

 

İttifaq idarəsinin 28 nisan [aprel] iclas. 
Sədr: Əli bəy [Seyidzadǝ].  
Katib: Camo bəy [Cǝbraylzadǝ]. 
Müzakirəyə qoyulan məsələlər: 
1) Əxzi-Əsgər [əsgərliyə çağrş] İdarəsi 

haqqnda;  
2) Məmuriyyətlər haqqnda;  
3) Yetimlər yurdu haqqnda;  
4) Bez haqqnda;  
5) Salyan  qşlaqlar;  
6) Ərizələr;  
7) Kəndlərdə çiçək xəstəliyi xüsusun-

da. 
Əxzi-Əsgər İdarəsinə intixab edilmiş 

[seçilmiş] Sadq əfəndi [Hüseynzadǝ] və 
Camo bəy [Cǝbraylzadǝ] rəisi-idarə [ida-
rǝ rǝisi] ilə görüşmələrini və ondan mə-
həllə müdiriyyətlərində işləmək üçün 
vəsiqə aldqlarn bəyan etdilər. Əlavə, 
bunlar rəisə idarədə işləmək təklini et-
dikdə, rəisdən cavab almşlar ki, bu ba-
rədə vali ona əmr etməmişdir. Məhəllə 
müdiriyyətlərindən gəlmiş siyahlara diq-
qət etdikdə, bunlarn natamam surətdə 
yazlmas nəzərə çarpdğn və martın 
15-dən bu zamana kimi müzakirəyə qo-
yulmamaqlarn söylədilər. Rəisin verdiyi 
məlumatdan, bu siyahlar hələ də bu 
halda qalacağ anlaşlmşdr. Buna da 
səbəb odur ki, məhəllə müdiriyyətlərinin 
həpsindən tamamilə siyahlar gəlib yet-
məyibdir və Əxzi-Əsgər İdarəsinin kri 
budur ki, siyahlar həpsi toplansn və on-
dan sonra işə şüru edilsin [başlansn]. 
Üzvlər “Şimdidən daxil olmuş siyahlar 
üzü ilə əsgər toplamaq mümkün deyil-
mi?” sualna cavab almşlar ki, idarənin 
bu xüsusda hələ müzakirəsi olmaybdr 
və yaxndak iclaslarn birinə təklif edilir. 
Üzvlər bu məlumatı verdikdən sonra, 

onlarn idarədə olmaqlar həqiqətdə fay-
dal olduğunu nəzərdə tutub idarə qərar 
qoydu ki, Ağa Axundzadə yenə valinin 
yanna gedib bu üzvlərin Əxzi-Əsgər İda-
rəsinə daxil olmasn tələb etsin. 

2) Məmuriyyətlər haqqnda hazirun 
[iştirakçlar] bir çox timsallar [misallar] gə-
tirib dəmiryollarnda, dəftərxanalarda və 
hətta kəndxuda və yasavullardan tutmuş 
vali idarəsindəki məmurlara kimi cüm-
ləsi öz vəzifəsini kamal ilə ifa etməyib, 
məhz rüşvətə və sui-istemallara [sui-is-
tifadǝlǝrǝ] baş aparmalarn söylədilər. 
Sui-istemallar və qərəzlər nəinki qəzalar-
da, hətta paytaxtımzda getdikcə tərəqqi 
etməkdədir. Bu cümlədən Denikinin sağ 
əli olan Voskresenski və onunla bərabər 
Əmiraslanov həbsə alnmşlarmş, fəqət 
bir gün həbsdə qaldqdan sonra yenə 
azad edilmişlər. Voskresenski həbsə al-
nan zaman onun mənzilində onunla bə-
rabər valinin xüsusi siparişat məmuru 
(çinovnik osoboqo poruçeniya) Qolovin 
də həbsə alnmşmş və dərhal buraxl-
mşdr. Paytaxtımzda açlmş qumarxana 
(jokey klub) əhali üçün müzirr [zǝrǝrli] 
sanlb qapanmşmş və səbəb nə isə 
yenidən açlmşdr və bu kimi bir çox... 
müzakiratdan sonra bu sui-hərəkətlərin 
getdikcə tərəqqi etmələrini kəsmək qəs-
di ilə idarə qərar qoydu ki, əvvəla ümumi 
iclas dəvət edib məmuriyətlərə olan bu 
bidətlər [qayda-qanuna zidd işlǝr] xüsu-
sunda müzakirə açsn; 3) Məmurlar tə-
rəndən baş vermiş sui-istemallar xüsu- 
sunda müttəsil [daimi surǝtdǝ] qəzetələr-
də yazlsn və 4) açq məktub vasitəsi ilə 
Bak valisindən bu suallara cavab tələb 
edilsin: A) Neçə gün bundan əqdəm [qa-
baq] Bakda açlmş qumarxana (jokey 
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klub) nə səbəbə qapanmş idi və nə 
səbəbə yenidǝn açld? B) Voskresenski 
və Əmiraslanov nə səbəbə həbsdən azad 
edildilər? C) Bunlar həbsə alnan zaman 
Voskresenskinin mənzilində valinin xü-
susi siparişat məmuru Qolovin də həbsə 
alnmşmş, bu söz doğrudurmu?  

Yetimlər yurdu haqqnda Teymur bəy 
[Bayramǝlibǝyov] məlumat verdi ki, bu 
zamana kimi bina təmir edilməyibdir. 
Çocuqlar zavodlara işləməyə Yollar İda-
rəsi tərəndən qəbul edilməmişlǝr və 
yetimlər yurdunun xüsusi təbibi Bron 
yurdun müdirinə əmr etmişdir ki, Ziya-
llar İttifaqndan ora bir kimsəni burax-
masnlar. İdarə qərar qoydu ki, binann 
təmiri haqqnda Zivər bəy çalşsn. Ço-
cuqlarn adndan ərizələr idarədə yazl-
sn və doktor Əli bəy doktor Bron ilə 
danşb idarəyə məlumat versin.  

Heydər bəy Şahtaxtinskinin İttifaqa 
üzv daxil olmaq ərizəsi Camo bəy [Cǝb-
raylzadǝ] tərəndən oxundu. İdarə Şah-
taxtiniskini üzv qəbul etmək qərar verdi. 

5) Səfdər bəy Rəhimbəyov və baş-
qalar tərəndən Xorasan vilayətinə Azər-
baycan nümayəndəsi təyin etmək və bu 
nümayəndə vəzifəsini Mirmurtuza Mu-
sayevə tapşrmaq xüsusunda ərizələri və 
Mirmurtuzann bu barədə xüsusi ərizəsi 
Camo bəy tərəndən oxundu. İdarə qə-
rar qoydu ki, Xariciyyə nazirinə bir təz-
kǝrə [arayş] yazlsn və bu təzkǝrədə so- 
rulsun ki, Xorasan vilayətində nümayən-
də yeri varm?  

6) Kəndlərdə çiçək xəstəliyi əhaliyə 
ziyadə zərər verib çocuqlarn tələf edir. 
Bu barədə onlara yardm etmək təklini 
doktor Əli bəy eylədi. İdarə qərar qoydu 
ki, Türüq və Məabir Nəzarətindən [Nəq-

liyyat və Rabitə Nazirliyindən] bir yük avto-
mobili alsn. Zivər bəy Bələdiyyə İdarə-
sindən dəvacat və ləvazimat istəsin və 
xahiş edən üzvlər cümə axşam axşam 
toplanb doktor Əli bəydən çiçək yazmaq 
[çiçǝk peyvǝndi vurmaq] qaydasn öyrən-
sinlər və cümə günü avtomobildə kǝnd-
lǝrǝ gedib xahiş edən çocuqlarn çiçək- 
lərini peyvənd etsinlər. 

Bez və Salyan qşlaqlar məsələləri 
gələn iclasa qald. 

 
Bak quberniyasnda 
Altıağac meşə böyüyü Bak quberna-

toruna müraciətən məlum edir ki, ətraf 
kəndin əhillərindən bir neçəsi icazəsiz 
olaraq meşədən ağac kəsirlər. Bu barədə 
onlara mümaniǝt [maneçilik] göstərildik-
də, onlar etina etməyib meşə böyüyünə 
müqabilə göstərirlər. Böylə şəxslərin hə-
rəkatına mane olmaq üçün tezliklə la-
zmi tədbirlər ittixaz edilməsini [tǝdbirlǝr 
görülməsini] meşə böyüyü rica etmişdir.  

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Qarabağ  
Qarabağda ermənilərlə müsəlmanlar 

arasnda olan münasibatı və ermənilərin 
Qarabağ general-qubernatorluğuna ta-
be olmalarn düzəltmək üçün polkovnik 
Şattlvort Qarabağa əzimət etmişdi [get-
mişdi]. Məhəlli [yerli] məmurlar nüma-
yəndələri Şattlvortu istiqbal etməkdən 
[qarşlamaqdan] ötrü Yevlaxa gəlmişlər. 
Yevlaxdan Qarabağa qədər Şattlvortun 
avtomobilini süvari dəstəsi müşayiət et-
mişdir. Süvarilərin qabağnda Azərbay-
can bayrağ təməvvüc edirmiş [dalğalanr- 

 

mş]. Xankəndinin yannda Şattlvortu fəx-
ri qaraqol [qarovul] dəstəsi istiqbal et-
mişdir. Polkovnik Şattlvort Şuşaya varid 
olduqdan [çatdqdan] sonra Qarabağn 
erməni əhalisi nümayəndələrinin ictima-
snda [yğncağnda] iştirak etmişdir. Pol-
kovnik Şattlvort ermənilərə etdiyi mü- 
raciətdə Azərbaycan Hökumətini etiraf 
[qǝbul] etməyə dəvətlə, İngiltərə Koman-
danlğnn bu nöqteyi-nəzərdə olduğunu 
söyləmişdir. Qarabağ əhalisi İngiltərə nü-
mayəndəsini fövqəladə şadlqla istiqbal 
etmişdir. 

* * * 
“Aşxatavor” erməni qəzetəsinin Şu-

şadan aldğ məlumatda deyilir ki, Qa-
rabağ ermənilərinin Azərbaycana mül- 
həq olub-olmamalarn [qoşulub-qoşul-
mamaqlarn] aşkar etməkdən ötrü Qara-
bağn erməni əhalisi nümayəndələrinin 
ictimas vaqe olmuşdur [yğncağ baş tut-
muşdur]. Həmin ictimada İngiltərə pol-
kovniki Şattlvort dəxi iştirak etmişdir. 
İctima Azərbaycan Hökumətini təsdiq 
etməməyi qərara almşdr. Bu münasi-
bətlə Şattlvort erməni nümayəndələrinə 
bir sual verib, bu cür qətnamə çxarmaq-
la kimə ümidvar olduqlar xəbər almşdr. 
Erməni nümayəndələri cavab vermişlər 
ki, onlar həmin o Müttəq dövlətlərə 
ümidvardrlar ki, ermənilər onlarn mə-
nafeyindən ötrü bu qədər qanlar töküb 
və qurbanlar vermişlərdir. İctimann bu 
qətnaməsinə baxmayaraq, polkovnik 
Şattlvort sabah günü bir elan nəşr et-
mişdir ki, Qarabağ Azərbaycana mülhəq 
olur və Azərbaycan general-qubernatoru 
doktor [Xosrov bǝy] Sultanov eyni za-
manda İngiltərə nümayəndəsi hesab olu-
nur. 

Qubadan 
Rüşvətlə Mübarizə Cəmiyyəti  
Xüsusi müxbirimizdən: 
Bu axr zamanlarda hər tərəfdən eşi-

dilməkdə olan rüşvətçilikdən şikayət sə-
dalar Quba əhalisi içindən də qulaqlar 
çnlatmada idi. Rəvayətlərə baxlarsa, 
rüşvətçilik təbii işlər srasna keçb adi bir 
“ticarət” şəklini almş imiş. Xüsusən əha-
lini qzdran polis nəfəratından da ziyadə 
Ədliyyə məmurlarnn rüşvətə həris ol-
malar imiş.  

Mənhus Çar hökuməti-müstəbidəsi 
zamannda bu qədər fənalqlara, bu qə-
dər həyaszlqlara irtikab olunmayrd 
[bulaşlmrd]. Şimdi sevimli hökumətimi-
zin ancaq ayağa qalxmaq istədiyi günlə-
rində, içəri və dişar düşmənlərlə mühat 
olduğu [ǝhatǝ olunduğu] bir srada bu na-
mussuzluqlar nə deməkdir əcəba! Hə-
man varlğmz əleyhinə nümayişlər ya- 
pan, vücudumuz binasn baltalamaq is-
təyən düşmǝnlǝr əlinə alət vermək de-
mək deyilmidir?! – yollu haql sərzəniş- 
lər, təkdiramiz [mǝzǝmmǝt edici] suallar 
verilir, ötə-bəridə söylənilirdi... Bu şika-
yətləri eşitmiş olan Quba qaimməqam 
[qǝza rǝisi] rüfətli [uca rütbǝli] [Əmir xan] 
Xoyski əfəndi bir çox işlərdə göstərmiş 
olduqlar yararlqlar kimi, bu dəfə də bir 
əzmi-mətin ilə [möhkǝm iradǝylǝ] ortaya 
atılb ən əvvəl rüşvətçilikdə açqcasna 
müttəhim edilən müstəntiq S-ovun iste-
fasna müvəffəq olmuş və sonra da rüş-
vətlə mübarizə etmək üçün bir cəmiyyət 
təşkilinə təşəbbüs etmişlərdir.  

Nisann 23-də məscidi-came həvalisi 
[ǝtrafı] əvvəlcə ixbar [xǝbǝrdarlq] edilib 
toplanmiş əhali ilə xnca-xnc dolu oldu-
ğu halda, Xoyski əfəndi başda olaraq 
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ruhanilər və başqa hökumət məmurlar 
təşrif gətirib əhaliyə xitabən söyləmiş ol-
duqlar nitqlərində qaimməqam əfəndi 
bərvəchi-ati [aşağdak kimi] idareyi-kə-
lam edirlər [nitq söylǝmişdir]:  

“Camaat, onu bilməlisiniz ki, rüşvət-
çilik ən məzmum [mǝzǝmmǝt edilǝn] və 
mənfur sifətlərdən olduğu kimi, böyük 
hökumətləri təməlindən sarsb tarixlər-
dən silinmək dərəcəsinə gətirən dəxi hə-
man rüşvətçiliyiin fəna nəticəsidir. İştə, 
baxnz bu gün gözlərimiz önündə əl-
ayaq çarpan böyük Rusiya Hökuməti hə-
man rüşvətçilik sayəsində böylə rəzalətli 
günlər keçirmədədir.   

Rüşvət almaq vicdanszlğn irtikab 
edən bir hökumət məmuru fəna adam 
olduğu kimi, rüşvət verən adam da onun 
kimidir. Rüşvəti verən adam da həman 
alan ilə xəyanətdə şərikdir demək olar. 
Zira, rüşvət verilməsə, alnmaz. Əlbəttə 
ki, vicdanl bir şəxs, millət və hökumətinə 
məhəbbət hissi bəsləyən bir müsəlman 
şu vicdanszlğ yapmaz; nə rüşvət alar, 
nə də verər. İşbu fənalğn alçaq təbəqə-
lərdə kötü adamlar içində nəşvü-nüma 
bulduğu [yayldğ, çiçǝklǝndiyi] bədihidir 
[aydndr]. Ona görə lazmdr ki, bu fəna-
lqla qüvvəmizlə mübarizə edəlim. Mə-
lumdur ki, camaatın yardm olmadan 
fəna hərəkətlərlə mübarizə pək müşkül 
olur. Binaǝnileyh [ona görǝ], sizə bu Alla-
hn evinə (əli ilə məscidi göstərir) and 
verərək rica edirəm ki, təşkil etmək is-
tədiyimiz işbu “Doğruluq Cəmiyyəti”nə 
yardmç olasnz. Rüşvət vermədiyiniz 
kimi, vermiş olanlar bildikdə, gizlətmə-
yib bizə məlum edəsiniz. Müavinətiniz 
olarsa, tez zamanda həman rüşvətçilik 
bəlasn Quba qəzas daxilindən rəf edə 

[aradan qaldra] biləcəyimizə sizə söz ve-
rirəm. Biz həman “Doğruluq Cəmiyyəti” 
mütəşəbbisləri [təşəbbüskarlar] ki, ibarət 
olsun (əhaliyə təqdim edərək) mövqe 
komandan Məhəmməd bəy Məhəm-
mədbəyov əfəndi, Bələdiyyə rəisi Əliab-
bas Əlibəyov əfəndi, Ədliyyə məhkəməsi 
müdiri Xalid bəy Qaybov əfəndi, müs-
təntiq Mustafa və Yusif əfəndilərdən, bu 
gün bu Allahn evi cənbində [yannda] və 
sizin qarşnzda ələnən [açq-aşkar] Qura-
ni-məcidə [şan uca Qurana] qəsəm yad 
edəcəyiz [and içǝcǝyik] ki, minbə’d [bun-
dan sonra] nə rüşvət alaq və nə də rüş-
vətçilik bəlasna meydan verək.”  

Sabiq Ədliyyə məhkəməsi müdiri Əb-
dülhəy Cəlilov bütün hökumət məmur-
larna qəsəm verilməsini və bəxşiş ad ilə 
olsa da, verilən rüşvətlərə qarşlq çarəsi 
düşünülməsini təklif edir.  

[Əmir xan] Xoyski əfəndi hökumət 
məmurlarna “Doğruluq Cəmiyəti” tərə-
ndən and veriləcəyini bildirir.  

Əhalidən dəxi həman cəmiyyətdə bi-
rər nümayəndə olmasn arzu edən səs-
lər eşidilir. Bu təklif dəxi qəbula keçir.  

Mövqe komandan Məhəmməd bəy 
[Mǝhǝmmǝdbǝyov] əfəndi qaimməqa-
mn işbu təşəbbüslərini təbrik və təhni-
yətlǝ [qutlamaqla] Cənabi-haqdan tövq 
[kömǝk] və camaatdan müavinət arzu-
sunda bulunur. Sonra cəmiyyət üzvləri 
rüşvət almayb və rüşvətçiliklə mübarizə 
edəcəklərini qəsəmlə birər-birər Qurani-
məcidi öpürlər. Xoyski əfəndiyə sra ye-
tişdikdə, barmağn qaldraraq Quba qə- 
zasna qaimməqam təyin edildikdən bəri 
nə bir para aldğn, nə alacağn və alan-
lar şiddətli cəzaya düçar etmək üçün bü-
tün vücudu ilə səy edəcəyini qəsəmlə 

 

kǝlamullah [Allah kǝlamn] öpür və bǝ’d 
[sonra] Qurani-şǝri götürüb camaata xi-
tabən:  

– Hər kəs bu yolda bizə müavinət et-
məsə və rüşvət verib, verənləri bilib giz-
lətsə, bu Quran ona xəsm [düşmǝn] ol- 
sun, – deyir.  

Camaat Xoyski əfəndini alqşlayaraq, 
bir ağzdan olan kimi hər dürlü müavi-
nətdə bulunacaqlarna qəsəm yad edir-
lər.  

Xoyski əfəndinin bu gözəl təşəbbüsü-
nün Cümhuriyyətimizin başqa yerləri 
üçün də sərməşq [nümunǝ] olmasn arzu 
ediriz. 

Hüseyn Rza 
 
Lənkərandan 
Denikinçilərin həbsi 
Srağagün 25 rəcəbdə Muğan əsgər 

nəfəratından bir qitə [hǝrbi dǝstǝ] şəhərə 
varid [daxil] oldu. Bunlar bəzən zirehli av-
tomobil ilə, bəzən də atl və piyada şə-
hərin hər bir tərəni dolaşrdlar. Bunla- 
rn bu çxş qorxu içində yaşayan mü-
səlman ailələri arasnda böyük bir hǝyǝ-
can və iztiraba səbəb oldusa da, nəticə- 
də iş başnda olan rus zabitan və qeyrə-
ni tutub həbs edirlərdi. İşbu məhbus-
lar[] Denikin təbliğatçlğ ilə ittiham 
edirlər və bəzən də iki ay müddət təhti-
rəyasətlərində [başçlqlar altında] olan 
əsgərləri məvacibsiz qoyub bütün aidatı 
[haqq, gǝliri] kəndi ciblərinə toplamaqla 
müqəssir edildiklərini söyləyirlər. Bunlar-
dan güclü pul və intibahnamə [tǝbliğat 
vǝrǝqǝlǝri] və Denikinin və qeyri irticai 
ünsürünün mabeynində [arasnda] mər-
sulat [yazşma, mǝktublaşma] tutulduğu 
şayiəsi dövran etməkdədir.  

Əsgərlərin məvacibsizlik üzündən bun-
lara əsir və dəstgir [ǝli-qolu bağl] olan 
müsəlmanlarn malna və canna sui-qəsd 
olunduğu müşahidə edilməkdədir. Sübut 
üçün bir neçəsini ərz edəyim. Bir neçə 
gün bundan qabaq erməni əsgərləri bir 
İran təbəəsini 300 manatdan ötrü ağzn-
dan bir güllə vurub qətl etmişlər və bir 
neçəsi Şərifovun evinə girib para və mü-
xəlləfat [ev ǝşyalar] oğurlamşlar. İşbu 
xrszlarn [oğrularn] “şaşka [qlnc] və 
şapkalar” qaldğndan, erməni olduqlar 
müşəxxəs olmuş [müǝyyǝn edilmiş], hətta 
bunlaradan iki nəfəri həbs edilmişdir. Xü-
lasə, burada müsəlmanlara çox azar və 
əziyyət edilir. 

Ağaməhəmmədli 
 
Şamaxdan  
Bizə yazrlar: 
İlk əvvəl istiqlaliyyət uğrunda vətən, 

can və mallarn[] fəda edən şirvanllar 
bu gün yenə öz varlqlarn isbat edərək 
xarabazara dönmüş vətənləri olan Şa-
maxya qaytmaqdadrlar. Əhali keçən 
aprel aynn 18-ci günündə bir məclis 
tərtib edib, qaçqn vaxtında qeyri şə-
hərlərdə çəkdikləri narahatlqlarn və 
töhmətlərini yad edərək “Ac da olsaq öz 
vətənimizdə yaşayacağz” deyə Şamaxn 
abad etmək niyyətində olub, ən əvvəl 
müvəqqəti bələdiyyə idarəsinin təşkilini 
qərara aldlar.  

İdarəyə seçilən üzvlər:   
Kərbǝlayi Yusif, Ağalar bəy Hüseyn-

bəyov, Ağalar bəy Fəttahbəyov, Abdulla 
bəy Əbdürrəhmanov, Kərbəlayi Möhsün, 
Əliqulu, Hac Əli, Paşa Adil oğlu, Hac 
Sədrəddin, Ələkbər Əkbərov, Ələkbər 
Məhəmmədzaid oğlu, Məhəmmədtağ, 
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Kərbǝlayi Cabbar, Hac Ələsgər, Sultan 
Bədəlov və Məşhədi Rəsul cənablar qə-
rəzi-şəxsiyyələrini [şǝxsi mǝqsǝdlǝrini] un-
udaraq, var qüvvələri ilə səmimi-qəlb- 
dən bu yolda işləyəcəklərini vəd edib, 
hərə 100-dən 50 manata qədər idarə 
mənfəətinə topladlar.  

Əhali isə qeyri şəhərlərdə yaşayan 
cəmi vətəndaşalarndan və həmçinin bu 
yolda işləyən cəmiyyətlərdən, ələlxüsus 
Bakda olan “Yeni Şirvan”dan xahiş edir-
lər ki, onlar da bizim bu yolda işləyən-
lərimizə müavinətdə bulunub, viranə 
qalmş vətənin qalxmasna və nə yerdə 
bina olunmas barəsində işləyib öz tə-
səvvürlərini bəyan etsinlər ki, fürsət əldə 
ikən hər kəs özünə bir dam tiksin, bəlkə 
gələcək qşda dübarə əhali narahatlq-
dan qaçb kənd və şəhərlərə dağlmasn.  

 
Ağaisa 

 
 
 

İZHARİ-TƏŞƏKKÜR 
 
Möhtərəm müdir əfəndi!  
Qəzetənizdə həmin məktuba yer ver-

məyinizi rica ediriz. 
Çəmbərəkəndindəki müsəlman ço-

cuqlarna məxsus yetimlər yurdunu re-
mont [tǝmir] etmək üçün bir qədər tax- 
ta-şalman lazm idi. Ziyallar İttifaq re-
montu öhdəsinə alb, Kərbəlayi Ələsgər 
Haczadədən və Cabbarzadə cənablarn-
dan para ilə taxta almaq istədi. Bu cə-
nablar taxtann yetimlər yurdu üçün aln- 
masn anlayb, 2 min rubləlikdən ziyadə 
parasz taxta, İttifaqa verdilər və İttifaq 
da lazm olan yerinə sərf etdi. Bu ali hə-

rəkəti şayani-təqdir [tǝqdirǝlayiq] bilib, 
Ziyallar İttifaq həmin zəvata [şǝxslǝrǝ] 
səmimi təşəkkür izhar edir.  

 
Sədr: [Əli bǝy] Seyidov  

Katib: Camo bəy [Cǝbraylzadǝ] 
 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Balaxana kəndində döşəmə yol qayt-

drmaq üçün 1913-cü ildən bəri neft qu-
yuçularndan hər puta alnan yarm qə- 
pik cəm olunub mənə və Hac Babacana 
tapşrlmşd. Bu pul ilə yol qayrld və mən 
bu yola etdiyim xərcin siyah və hesabn 
sənəd üzərinə kənd pristavna təhvil ver-
mişəm. Pristav da polismeysterə göndə-
rib və bu hesabn təhqiqi və təftiş nə- 
ticəsində dürüst olmasndan itminan [ar-
xaynlq] hasil olduğu üçün məzkur [de-
yilǝn] sənədlər kənd vəkili Atabala Sə- 
fərəli oğluna tapşrlb. Mart hadisatı za-
man bəzi bolşeviklik edənlər məni bu 
pula xəyanət etməkdə müttəhim edirlər. 
Məzkur hadisədən sonra həman şəxslər 
bu sənədlərin kənd vəkilində olmasn 
bilib, ondan iyun aynn 6-snda almş-
lardr. İndi bu sənədlər mənə öz doğru 
olduğumu isbat etmək üçün lazmdr. O 
şəxslərin bu sənədləri kənd vəkilinə qay-
tarmasn təmənna [xahiş] edirəm. 

 
Nasir Əlikərimzadə 

 
 
 
 
 
 

 

Doktor  
Ağahüseyn Kazmov 

Gəlib naxoşlar yenə qəbul etməyə 
başlaybdr. Əmrazi-daxiliyyə [daxili xəstəlik-
lər]. Qəbul edir səhər saat 10-dan 11-ədək; 
axşam saat 5-dən 7-yədək. Ünvan: Parapet, 
Şə İbrahimovun evində 3-cü mərtəbə. Tele-
fon: 86-27.  

8057 
 
Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 

diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
 

Diş hǝkimi Altmann müalicǝxanas 
Şamaxinski küçǝ nömrǝ 20, 2[-ci] para-

lelni küçǝnin küncündǝ aptek ilǝ rubǝru [üz-
bǝüz]. Telefon nömrǝ 18-73. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir vǝ doldurur. Kauçuk vǝ qzl üzǝrindǝ 
süni dişlǝr qayrr. Müsǝlman xanmlar ay-
rca qǝbul edir.  

5783 
 

Arvad diş hǝkimi  
M. S. İdaşkina 

Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 
axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 
 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul edir. (Bövl [idrar] 
yolu azarna, köhnǝ vǝ tǝzǝ süzǝnǝyǝ müa-
licǝ edir.) Bövl yolunu elektrik alǝti ilǝ 
müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 6-ya kimi. 
Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz qǝbul 
edir. Ünvan: Telefonn küçǝdǝ nömrǝ 6.    

8710 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-
snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8756 
 

Diş hǝkimi M. B. Şternin 
Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karantinni 

küçǝnin küncündǝ. Süni dişlǝr qayrr. Qzl 
ǝnglǝr vǝ damaqlar qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8757 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Doktor M. B. Şaxnazarov 
Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-

liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk.   

Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

8753 
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İtibdir 
Əbdülhǝmid Salamovun Şamaxdan 

aldğ pasportu itibdir. Etibardan saqitdir 
[etibarszdr].  

 
İtibdir 

Ağaqulu Hüseynqulu oğlunun mays 
aynn 1-dǝ bir cib dǝftǝri içindǝ bir dǝnǝ 
“kupça krepost” [daşnmaz ǝmlakn mülkiyyǝt 
sǝnǝdi], 3 min manat pulun qǝbzi vǝ zayomn 
bankn üzvlük kağz vǝ qeyri kağzlar itibdir. 
Tapan ǝşxasdan [şǝxslǝrdǝn] acizanǝ rica 
edirǝm bu adresǝ gǝtirib vermǝklǝ bǝrabǝr 
2 yüz manat bǝxşiş alsn.  

Adres: Bolşoy Morskoy vǝ Tarqov 
küçǝlǝrin küncündǝ Ağaqulu Hüseynqulu 
oğlunun dükan.  

8762 
 

Zǝhmǝt (mǝsai) bürosu  
Bak Şǝfqǝt Baclar İttifaq şəfqət ba-

clarn gecə işlərinə, iynə vurmağa, masaj 
etməyə müərriik edir [tövsiyǝ edir, zǝmanǝt 
verir]. İttifaq öz işçilərinin işlərinə cavab-    
dehdir. Xahiş edənlər bu adresə müraciət 
edə bilərlər: Budaqovski və Malakanski 
küçələrin küncündə, nömrə 16/22, mənzil 6. 
Konkann mənzili. Telefon nömrə 14-08. 
Büro bütün gün açqdr.  

8755 
 
 
 
 

 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

 
 
 

Eyni müamilǝ gözlǝyirik  
sǝh. 56. “……………………………….”: Bir sǝtir 

nöqtǝlǝr qǝzetdǝ var. 
 

Qǝzetǝlǝrdǝn 
sǝh. 59. “Kirenaika”: Şimali Afrikada ta-

rixi vilayǝt. 
“Sǝnusilǝr”: 1837-1969-cu illǝr arasnda 

Şǝrqi Sudan vǝ Liviyada hökm sürǝn sülalǝ. 
Dini-siyasi cǝrǝyan olan Sǝnusilik tǝriqǝtinǝ 
mǝnsub idilǝr. 

 
Şimali Qafqaziyada  

sǝh. 60. “Könüllü ordu sǝǝrinǝ”: qǝ-
zetdǝ “sǝǝrinǝ” yerinǝ “siniǝrinǝ” get-
mişdir.  

sǝh. 61. “Düvǝli-Mǝrkǝziyyǝ”: Mǝrkǝzi 
Dövlǝtlǝr (yaxud Mǝrkǝzi Hökumǝtlǝr); Bir-
inci Dünya müharibǝsinin tǝrǝǝrindǝn biri 
olan İttifaq Dövlǝtlǝri (Almaniya, Avstriya-
Macarstan, Osmanl İmperiyas, Bolqars-
tan). 

 
Azǝrbaycan haqqnda  

tarixi, ǝdǝbi vǝ siyasi mǝlumat 
sǝh. 63. “Habeas korpus” [Habeas Cor-

pus Act]: İngiltǝrǝ Parlamentinin 1679-cu 
ildǝ qǝbul etdiyi vǝ Böyük Britaniya 
Konstitusiyasnn tǝrkib hissǝsi olan insan 
hüquqlar aktı. 

“Maqna Xarta Libertatum”[Magna Carta 
Libertatum]: Böyük Azadlqlar Xartiyas. 
İngiltǝrǝdǝ 1215-ci ildǝ tǝrtib edilǝn siyasi-
hüquqi sǝnǝd. İngiltǝrǝnin azad ǝhalisinin 
hüquqlarn qoruyan vǝ kraln sǝlahiyyǝt-
lǝrini mǝhdudlaşdran bu sǝnǝd, insan hü-
quqlar anlayşnn inkişafında mühüm rol 
oynamşdr.  

 

sǝh. 64. “…vǝ azlqda qalan millǝtlǝrin 
nümayǝndǝlǝri…”: “azlqda” yerinǝ qǝzetdǝ 
“azadlqda” getmişdir.  

“Mǝclisi-Mǝbusanda ümum rqǝlǝrin 
rǝislǝrindǝn mütǝşǝkkil…”: qǝzetdǝki mǝtn-
dǝ bu abzasda cümlǝlǝr qarşmşd, mümkün 
qǝdǝr düzǝltdik.  

“Senyoren Konvent”: Qanunverici orqan-
da, siyasi partilǝrin liderlǝrindǝn ibarǝt Şura. 

 
Dağstan günü  

sǝh. 69. “X.”: bu imza Xǝlil İbrahimǝ 
mǝxsusdur.  

 
Tiis Yujn park  

ingilis üsǝra qǝrargahndan  
sǝh. 69. “kanuni-sani 35”: rumi tǝqvimlǝ 

göstǝrilmişdir; kanuni-sani 1335-ci il, miladi 
tǝqvimlǝ 1919-cu ilin yanvar ayna uyğundur.  

 
Bak xǝbǝrlǝri 

sǝh. 72. “Ziyallar İttifaqnda”: bu mǝtn-
dǝ, rǝqǝmlǝrlǝ göstǝrilǝn bǝndlǝrdǝ bǝzi 
yerlǝrdǝ qarşqlq var; hǝrǝrlǝ göstǝrilǝn 
bǝndlǝr isǝ qǝzetdǝ ǝrǝb ǝlifbasnn hǝrf 
srasna müvaq olaraq ǝlif, be, te kimi 
verilmişdir.  

 
Azǝrbaycanda:  
Lǝnkǝrandan 

sǝh. 77. “25 rǝcǝb”: hicri tǝqvimlǝ 
göstǝrilmişdir; 25 rǝcǝb 1337-ci il, miladi 
tǝqvimlǝ 26 aprel 1919-cu ilǝ uyğundur.  
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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 173-cü nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

ELAN 
Ticarət və Sənaət Nəzarəti [Ticarǝt vǝ 

Sǝnaye Nazirliyi] bununla elan edir ki, Nə-
zarət sabiq “Natsional” mehmanxana-
sndadr. (Olqinski və Lalayevski küçələ- 
rin küncündə).  

Nazir qəbul edir: Seşənbə [çərşənbə 
axşam], çaharşənbə [çərşənbə] və şənbə 
günləri saat 11-dən 2-yǝdək. Telefon nöm-
rə 40-35. Müavini-nazir: Hər gün saat 
11-dən 2-yǝdək. Telefon nömrə 51-35. 
Müdir isə hər gün saat 11-dən 1-ǝdək. 
Telefon nömrə 40-00. 

Dəftərxana müdiri (imza) 
T-120 

 
BƏHRİ-XƏZƏR  

İSTEHLAK CƏMİYYƏTLƏRİ İTTİFAQI 
“KOOPERATSİYA”  

Bununla Bak vǝ dairǝsi idarǝsi isteh-
lak cǝmiyyǝtlǝri vǝkillǝrinǝ elan edir ki, 
çaharşǝnbǝ günü may aynn 7-sindǝ 
saat 4-dǝ “Kooperatsiya” binasnda 
(Qorçakovskaya nömrǝ 4, Tsaturovlarn 
evindǝ) tǝcili nümayǝndǝlǝr iclas çağ-
rlr.  

Gündǝlik mǝramnamǝ:  
1) Yeni mǝhsulat idarǝlǝrinin aln-

mas barǝsindǝ.  

Kvorum tǝyin olunan vaxta qǝdǝr 
gǝlmǝzsǝ, 2-ci iclas saat 5-dǝ qanuni 
hesab olunacaqdr.  

8764 
 
 

QİSMİ-RƏSMİ 
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Məşixəti-İslamiyyə [Şeyxülislamlq] 

İdarəsindən qazlara müttəhidül-məz-
mun [vahid mǝzmunlu] hökmdür  

Ruznamələrdən [qəzetlərdən] və mə-
şixətə vasil olan rəsmi və qeyri-rəsmi əh-
valatdan məlum olur ki, əxzi-əsgər əm- 
rində [əsgərliyə çağrş işindǝ] bəzi mol-
lalar dəftərlərə müxalif olaraq şəhadət-
namələr verməklə, əsgərlik sinninə [ya- 
şna] təsadüf edənlərin təvəllüd tarix-
lərini gahi əskildib, gahi artırrlar. Hal-
buki, böylə hərəkat fövqəladə naşayəstə 
[çox nalayiq] və millətə böyük xəyanət və 
islamiyyətdən nəhayət kənardr.  

Mollalar və kəza [habelə] islam cama-
atı bunu unutmamaldrlar ki, əsgərsiz 
millətin ayaq altında payimal olmaqlar 
[tapdalanmaqlar] şübhəsizdir. Necə ki, bu 
vaxtadək Azərbaycan millətindən əsgər 
alnmadğ səbəbə, keçən sənə və ondan 

 

Çǝrşǝnbǝ axşam, 6 may 1919-cu il, nömrǝ 173

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Sǝşǝnbǝ, 5 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 6 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 20 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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dəxi müqəddəmki [əvvəlki] faciələrin mü-
səlman millətinə nə qədər tələfat və zü-
lümlər oldu və hərbi nizam bilmǝdiklǝ- 
rindǝn müdaə etməyə müqtədir olma-
yb, irz və namuslar əllərindən getdi.  

Pəs, əlbəttə, tamam millət bu barədə 
bilittifaq [birgǝ] qeyrət vǝ namus ilə ça-
lşmaldrlar, ta ki, əxzi-əsgər işinə heç bir 
tərəfdən xəyanət yol tapmasn.  

Fǝlihəza [ona görǝ], cənabnza əkidən 
müqərrər olur ki [möhkǝm tapşrlr ki], ru-
hani mollalara vəz və nəsihət və tövsiyə 
edǝsiniz ki, əsgərlik əmri nizam və qayda 
üzrə cari olmaq üçün bəzli-hümmət [hüm-
mǝt sǝrf etsinlǝr] və artıq diqqət etsinlǝr 
və əlbəttə düşünsünlər ki, bu halda hö-
kuməti-islamiyyənin əsgərə artıq ehti-
yac vardr və bu yolda səy və hümmət 
etmək vəzai-diniyyənin ən mühüm ǝmr-
lərindəndir və mollalara əlavə məlum 
edəsiniz ki, hǝr-ayinǝ [mütlǝq] ehyanən 
[bǝzǝn] əsgərlik əmrində dəftərə müxalif 
olaraq şəhadətnamələr verələr və yainki 
dəftərə ǝl vurub təğyir və təbdil edələr 
[dǝyişdirǝlǝr], məhşər günündə böyük ca-
vabdəhəndə və hökumət indində [nǝz-
dindǝ] müqəssir hesab olub, xidmətlərin- 
dən məzul olmaqdan [qovulmaqdan] əla-
və, cəzalara giriftar olacaqlar.  

 
Şeyxülislam  

Axund Ağa Ağaəlizadə  
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Romaniya-Macar müharibəsi  
Peştədən xəbər verirlər ki, Romaniya 

ordusunun hücumu dayandrlmşdr. Bir 
çox yerlərdə Qrmz ordu əks-hücuma 

keçməyə müvəffəq olub neçə gün əq-
dəm [qabaq] tərk edilmiş şəhərləri işğal 
etmişdir.  

 
Macarstanda əsgərlik  
Peştədən xəbər verirlər ki, Romaniya 

ordusunun hücumu könüllü sifətilə əs-
gər cəm edilməsinə bais olmuşdur. Peş-
tǝdə və ətrafında fəhlələr qrmz bayraq 
altına cəm olmaqdadrlar. Paytaxtda fəh-
lə alaylar təşkil edilməkdədir. Bu alaylar-
dan sǝkkizi Şura Hökuməti qarşsnda 
rəsmi-keçid yapacaqdr.  

 
Mitinqdə Orlandonun nitqi  
Parisdən teleqraa xəbər verirlər ki, 

Kvirinal meydançasnda nümayiş olan 
zaman İtaliya nümayəndəsi Orlando ca-
maatına xitabən söylədiyi nitqində de-
mişdir ki, İtaliya aclğa davam etmişsə 
[dözmüşsǝ dǝ] də, heç vaxt namuzsuzluğa 
davam etməz [dözmǝz]. Orlandonun nit-
qi sürəkli alqşlarla qarşlanmşdr. Ca-
maat İtaliya ordusu baş komandann 
alqşlayb izhar etmişdir ki, lazm olduğu 
təqdirdə ordu və donanma öz vəzifəsini 
ifa etməyə hazrdr. İtaliyann hər yerin-
də nümayişlər olmaqdadr.  

 
Fransa və bolşeviklər  
Parisdən İstanbula teleqraf edirlər ki, 

yekşənbə [bazar] gecəsi Fransa Məclisi-
Məbusan 8 milyard 500 milyon frank 
təzə istiqraz məsələsini müzakirə etmə-
yə başlamşdr. Renodel bu məbləğin 10 
milyona qədər azalmasn təklif etmişdir. 
O zaman hökumət etibar məsələsini qal-
drmşdr. Nəticə[də] sosialistlərin təkli 
131 səs əleyhinə 362 səslə rədd edil-
mişdir. İclasn axrnda Xariciyyə Nəzarəti 

 

katibi Abrami hökumət namndan böylə 
bəyanat vermişdir:  

“Fransa hökuməti bolşeviklərlə mü-
barizə edən millətlərə həqiqi müavinət 
[köməklik] göstərməyi qərara almşdr. 
Fransa hökuməti əslihə [silah], pul, libas, 
mühimmati-hərbiyyə [hǝrbi lǝvazimat] və 
hər cür şeylərlə müavinət edəcəkdir. Bu 
işdə Fransa hökuməti ham Müttəq döv-
lətlərlə müttəhid [birgə] hərəkət edir.”  

Katibin bu bəyanatından sonra Pişon 
dəxi müxtǝsǝr surətdə bəyanat vermiş-
dir. Axrda hərbi istiqraz 97 səs əleyhinə 
411 səslə qəbul edilmişdir.  

 
- İstanbuldan xəbər verirlər ki, bura 

məhali-siyasiyyəsində [siyasi dairələrin-
də] belə hesab edirlər ki, Fransa Vəkillər 
Palatasnn hərbi istiqraz əksəriyyətlə 
qəbul edilməsi Fransa siyasətinin tərəd-
düdatı haqqnda olan güft-gulara [söz-
söhbǝtlǝrǝ] və Fransann bolşeviklər əley- 
hinə olan hərəkətdə iştirak etməmək ar-
zusunda olmas xüsusunda olan danşq-
lara nəhayət verir. Fransann bolşeviklər 
əleyhinə mübarizə üçün para, əslihə və 
mühimmatla müavinət edəcəyi xəbəri 
İstanbulda böyük təsir bağşlamşdr. Bu-
nunla əlaqədar olaraq Klemansonun hö-
kumət başna qaydacağn bu yaxn gün- 
lərin işi hesab edirlər. Verilən xəbərlərə 
görə, Pişon vǝ Klemanso Palatada bəya-
nat verməkdən qabaq Venizelos ilə uzun 
müzakiratda bulunmuşlar. Venizelos isə 
dərhal Atinaya teleqraf göndərib, tezliklə 
Cənubi Rusiyaya qoşun göndərilməsini 
əmr etmişdir.  

 
Yunan komandanlğnn təkli  
Yunan general demişdir ki, Rusiyaya 

əsgər gətirildikdən sonra Yunanstan tək-
lif edəcəkdir ki, bolşevik dəstələrini tək 
başna Ukraynaya qovmaq ona vagüzar 
edilsin [tapşrlsn].  

 
- Vilnann [Vilnüsün] polyak qoşunlar 

tərəndən işğal edildiyi barəsində pol-
yaklarn verdikləri xəbərlər uydurmadr. 
Vilna əhalisi aclqdan zinhara gələrək bol-
şeviklərin əleyhinə çxaraq, onlar ora-
dan qovmuşlardr. Moskvadan gələn pol- 
yak bolşevik alay üsyançlara qoşulmuş-
lar. Bəzi xəbərlərə görə, polyak qoşunlar 
küçə müharibəsində iştirak etmişlərdir.  

 
Samara – Kazansk altında qrmz qo-

şunlar tərəndə könüllü alay məğlub 
edilmişdir. Onlarn köməyinə göndəril-
miş olan 8-ci Orenburq və 47-ci atıc alay 
bolşeviklərlə mübarizədən imtina etmiş-
lərdir. Bu alay nəfəratı tamamilə atıl-
maqla edam edilmişlərdir.  

 
- Nyu-York ətrafında olan silah zavo-

dunun fövqəladə bir surətdə genişləmə-
sini və o zavodun Almaniyadak böyük 
“Krupp” zavoduna döndərilməsinǝ hərbi 
departman qərar vermişdir.  

 
Bolşeviklərin məlumatı  
Cənubi cəbhə - Baxmut dairəsi - Düş-

mənlər Xatsepetovka mövqini [stansiya-
sn] işğal etmişlərsə də, lakin bizim qi- 
təatın [hǝrbi hissǝlǝrin] əks-həmləsi ilə 
oradan çxarlmşlar. Şərq tərəfdə isə 
düşmənin qüvvəsi artıq olduğundan biz 
Çernuxino mövqini tərk eylədik.  

Luqansk dairə[si] - Bizim qitələr həm-
ləyə keçərək Pervozvanovka mövqini 
işğal etmişlərdir.  
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Kamensk[oye] dairə[si] - Maniç nəh-
rinin cənub cərəyannn cənub cəhə-
tində bizim həmləmiz vüsətlənir.  

Tixoretsk dairəsində - Düşmənlərin 
Torqovaya qarş ediləcək həmlələri onlar 
üçün böyük tələfatla dəf edilmişdir.  

Şərq cəbhəsində - Orenburq dairəsi - 
Orenburqun beş verstliyində düşmənlər 
Menovoy dvoru işğal etmişlərsə də, əks-
həmləmizlə geri püskürtülmüşlər. 

Buzuluk və Buquruslanski dairə[si] - 
Bizim yürüşümüz getdikcə vüsətlənir.  

Sergeyevsk[oye] dairəsi – Sergeyevs-
k[oye]nin 18 verstliyində düşmənlər Ka-
ravayevonu işğal etdilər.  

Buqulmin[ski] dairəsi - Dəmiryolun 
cənubunda bizim hissələr 15 verst geriyə 
çəkilmişlərdir.  

 
Fəhlələrin işdən imtinas  
Rusiya Şura Hökuməti ilə mübarizə 

etməkdən ötrü gəmiləri sazlayb bəhriy-
yə [donanma] könüllüləri ixtiyarna ver-
mək üçün hökumət tərəndən verilən 
əmrə qarş gəmi fəhlələri qan tökmək və 
ruslarla müharibə etmək istəməyib, gə-
miləri sazlamaqdan imtina etmişlərdir. 
Hökumət fəhlələrə güzəştdə bulunmuş-
dur.  

 
 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Sülh Konfrans iclasnda İtaliya nü-

mayəndələrinə məxsus olan üç yerin boş 
olduğu, nümayəndələrin iclasda iştirak 
etmədiklərini göstərir. Dünən Konfrans 
işləri təcilən [sürətlə] irəliləyirdi. İtaliya 
məsələləri əvəzinə digər məsail [məsələ-

lər] qoyulmuşdur. Sülh müahidənaməsi 
[sazişi] qəti surətdə qurtarmşdr, cümə 
günü Almaniya sülh nümayəndələrinə 
təqdim ediləcəkdir. Nemeslərin bir his-
səsi dünǝn varid olmuşlar [gǝlib çatmş-
lar], bir hissəsi də sabah gözlənir. Paris 
əhalisi nemeslərin vüruduna bietinadr-
lar [gəlişinǝ etinaszdrlar]. Sülh Konfrans 
hakəza [habelə] Paris əhalisi[nǝ] höku-
mətin adi iclaslarndan artıq maraql de-
yildir. Almaniya nümayəndələrinin əm- 
niyyətdə olmalar üçün fransz saldatla-
rndan qarovullar qoyulmuşdur.  

Londondan xəbər verirlər ki, Konf-
rans müttəhidülrəy [yekdilliklə] Cəmiy-
yəti-Əqvamn [Millətlər Cəmiyyətinin] yeni 
nizamnaməsini qəbul eyləmişdir. Bu ni-
zamnaməyə bəzi maddələr əlavə edil-
mişdir. Böylə ki, Cəmiyyəti-Əqvama daxil 
olanlarn iki ildən sonra oradan çxa bi-
ləcəkləri qeyd edilmişdir. Cəmiyyəti-Əq-
vamn qərargah Cenevrədə olacaqdr. 
Fəqət buradan başqa yerə də köçürülə 
biləcəkdir. Hər ittifaqa [ehtimala] qarş 
Cəmiyyəti-Əqvam üzvlərinin həpsi üçün 
həkəm (arbitraj) məcburi olacaqdr.  

 
Yaponiya məsələsi  
Yaponiya nümayəndələri nim-rəsmi 

[yar-rǝsmi] surətdə ciddi mübahisəyə gi-
rişmişlər. Üçlər Şurasnn səhərki cələsə-
sində [iclasnda] eyni surətlə onlara cavab 
verilmişdir. Yaponiya nümayəndələri ic-
lasn axrna qədər orada qalmşlarsa da, 
lakin aralqda razlq əmələ gəlməmişdir. 
Bu məsələ gündüzkü iclasda yenidən 
müzakirə ediləcəkdir.  

Üçlər Şuras Makino ilə danşqdan 
sonra Belçika tələbatı müzakirəsinə gi-
rişmişdir. Deyirlər ki, Belçika, tələbatı 

 

qəbul edilmədiyindən dolay narazlğn 
izhar eyləmişdir. Sabah Dördlər Şuras 
Avropa məsələsinə keçəcəkdir.  

 
Ermənistan sülh nümayəndələrinin 

pul iddialar  
İstanbulda müntəşir [nəşr olunan] “Ja-

manak” qəzetəsi xəbər verir ki, erməni-
lər Parisdə Sülh Konfransna Avropa mü- 
haribəsi zaman ermənilərə yetişən mad-
di xəsarət üçün 19 milyard frank iddia 
edirlər. Bu barədə tələbnamələrini Kon-
fransa təqdim etmişlərdir. 

1) Kənd fəllahət [əkinçilik] işlərinin 
pərişan edilməsindən dolay 4 milyard 
739 milyon frank.  

2) Şəhərlərdə ev müxəlləfatınn [ǝş-
yalarnn] dağlmasna görə 3 milyard 60 
milyon frank.  

3) Davada məqtul olan [müharibədə 
öldürülən] şəxslərin ailələri üçün 7 mil-
yon frank.  

4) Xəstə və yaral erməni saldatlar 
üçün 250 milyon. 

5) 4 il müharibə zaman 160 min 
erməni ailəsinə toxunan xəsarət üçün, 
hər ailəyə 4 min frank olmaq üzrə 540 
milyon frank.  

6) 350 min nəfər erməniyə edilǝn 
təcavüz və xəsarətdən ötrü, hər birinə 
1000 frank olmaq üzrə 350 milyon frank. 

7) Qafqaziya fərarilərini [qaçqnlarn] 
saxlamaq üçün 300 milyon frank.  

8) Milli və kǝlisa [kilsǝ] xəsarətləri 75 
milyon frank  

9) Cəbrən [zorla] zəbt edilən şeylər-
dən ötrü 200 milyon.  

Yekunu 14 milyard frank edir ki, Er-
mənistan Cümhuriyyətinin zərəri ilə ha-
ms 19 milyard frank edir.  

YENİ BİR MÜXTİRƏ 
 
Milliyyət prinsipi və türklərin haqq 

– İstanbul məsələsi – Hərb borclarmz 
nasl itfa edilməli [bağlanmal]? 

İsveçrədə, Cenevrə şəhərində iniqad 
edən [baş tutan] Türk Hürriyyətpərvəran 
Konqresi tərəndən Sülh Konfrans nəz-
dində türklərin hüququnu müdaəyə 
məmur edilən Şərif paşann Sülh Konf-
ransna verdiyi müxtirələrdən [yazl mü-
raciǝtlǝrdǝn, qeydlǝrdǝn] birini dün nəşr 
etmişdik. Bu gün də müşarünileyhin [ad 
çǝkilǝn şǝxsin], məmləkətimizin müqəd-
dəratına dair Konfransa vermiş olduğu 
müdəlləl [dǝlilli-sübutlu] və əhəmiyyətli 
ikinci müxtirəsini də nəşr ediriz. Bu müx-
tirə də, dün nəşr etdiyimiz müxtirə kimi 
Sülh Konfransna iştirak edən bütün döv-
lətlər mürəxxəslərindən [nümayǝndǝlǝ-
rindǝn] başqa, fransz əyan və məbusa- 
nna da tövdi [tǝqdim] edilmişdir: 
Əvvəlü-axir əfkari-əsriyyəyə [zamanǝ-

nin rǝyinǝ] tərəfdar olan Osmanl Hürriy-
yətpərvəran Firqəsi bütün istiqbal və sə- 
adəti-cahann məsnəd və müttəkas [bü-
tün dünyann gǝlǝcǝyinin vǝ sǝadǝtinin 
istinad etdiyi vǝ söykǝnǝcǝyi] olacaq olan 
milliyyət prinsipini kəndi proqramna ka-
mali-səmimiyyət və xülus ilə qeyd və əla-
və etməkdə heç tərəddüd etmədi. 

Məmləkətimizin əraziyi-vaseəsində əq-
vami-müxtəlifə sakin olmaqdadr [geniş 
ǝrazisindǝ müxtǝlif xalqlar yaşamaqdadr] 
ki, bunlarn bəzi həvalidəki əksəriyyəti-
irqisi [bǝzi yerlǝrdǝ irqi baxmdan çoxluq 
tǝşkil etmǝlǝri] heç bir etiraza məhəl [yer] 
buraxmayacaq qədər aşikardr. Bu eti-
barla, Sülh Konfransnn böylə bir və-
ziyyətdə bulunan əqvama, tələb etdikləri 
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hüdudi-təbiiyyəni [tǝbii sǝrhǝdlǝri] bəxş 
etməsi tamamilə doğrudur.  

Buna müqabil, baxüsus Asiyayi-süğ-
rada [xüsuslə Kiçik Asiyada, Anadoluda] öy-
lə bəzi həvali vardr ki, burada böyük ta- 
rixi istilalar bir taqm miləli-məxlutənin 
[qarşq millǝtlǝrin], müxtəlif ənasiri-əsliy-
yə və fatehədən ibarət kütəlati-mütəka-
sifənin [müxtǝlif yerli ünsürlǝrlǝ oran fǝth 
edǝn ünsürlǝrin qarşmasndan ibarǝt sx 
kütlǝlǝrin] peydasna səbəbiyyət vermiş-
dir ki, bunlar arasnda türk milləti; işbu 
müxtirəyə mərbut olub [bu sǝnǝdǝ ǝlavǝ 
edilib], səhhəti-mündəricatı məhəllinə 
göndəriləcək müxtəlit bir komisyonun  
tədqiqat və təhqiqatı ilə əlbəttə sabit 
olacaq [mündǝricatınn doğruluğu yerlǝrǝ 
göndǝrilǝcǝk qarşq tǝrkibli komissiyann 
tǝdqiqat vǝ araşdrmalar ilǝ şübhǝsiz tǝs-
diqlǝnǝcǝk] olan ehsaiyyat [statistika] cəd-
vəllərindən anlaşlacağ vəchlə, aşkar su- 
rətdə əksəriyyətdə bulunur. Mǝrülzikr 
[qeyd edilǝn] cədvəllərə nəzərən, qeyri-
türk ənasirinin [ünsürlǝrinin] ədədi-nüfus 
məcmusu [ǝhalisinin saynn cǝmi] türk ək-
səriyyətinin ancaq bir süls[ü] [üçdǝ biri] 
nisbətindədir.  

Eyni istatistiklərin səhhəti [doğruluğu] 
Fransa Xariciyyə nazirinin 3 təşrini-sani 
[noyabr] 1896 tarixində Məclisi-Məbu-
sanda irad etdiyi [söylǝdiyi] atidə[ki] [aşa-
ğdak] sözlərlə məaziyadə tədqiq və tə- 
yid olunmuşdur [artıqlamas ilǝ tǝsdiq edil-
mişdir]:* 

“Əllərimizdə bulunan istatistik cəd-
vəllərinə nəzərən əlyövm [hal-hazrda] 
yalnz mövzui-bəhs və münaqişə olan 

türk vilayətlərdəki erməni əhalisi səkə-
neyi-ümumiyyənin [ümumi əhlinin] hər 
halda yüzdə on üçündən fəzləsini təşkil 
etməz. Bütün məmaliki-Osmaniyyədə sa-
kin ermənilərin məcmuyi-nüfusu şübhə-
siz üç milyona baliğ deyildir [çatmr].”  

Anadolu vilayətində erməni ünsürü-
nün nüfus etibar ilə tərzi-təqsim və töv-
zisi pək qeyri-müsavidir [olduqca qeyri- 
bǝrabǝr bir şǝkildǝ paylanmş vǝ yaylmş-
dr]. Bəzi tərəərdə onlar daha mütəkasif 
[sx] bir halda və bəzi tərəərdə isǝ daha 
seyrək və dağnq bir surətdə yaşayrlar. 
Vəlhasil, bu bədbəxt əhalinin həqiqətən 
əksəriyyəti təşkil etdikləri və ətrafında 
az-çox haizi-muxtariyyət [muxtariyyǝtǝ 
nail] bir hökumətin təəssüs edə biləcəyi 
[qurula bilǝcǝyi] bir mərkəzi vücuda gətirə 
biləcəkləri tək bir nöqtəni baladak [yu-
xardak] vilayətdə görüb bulmaq müm-
kün deyildir. 

Bu şərait təhtində [altında] bizə mü-
baliğəli görünüən müddəiyyatdan [iddi-
alardan] qeyri mətalibatı [mǝtlǝblǝri] nə- 
zəri-etibara almamaq surəti ilə əqəliy-
yətdə [azlqda] bulunan bir ünsürə bəxşi-
istiqlal etmək, milliyyət prinsipinin xila- 
fına olaraq əksəriyyətin hüquqi-milliy-
yəsini sadəcə heçə sanmaq demək olar. 

Məzkur [deyilǝn] prinsipin adilanə bir 
surətdə tətbiqi mətlub və mültəzəm [tǝ-
lǝb olunan vǝ lazml] isə, Sülh Konfrans 
əlaqədar tərəərdən biri və ya digəri 
tərəndən ərz və iraə [tǝqdim] olunan is-
tatistik cədvəllərinə təməssükdən sər-
nəzər edərək [statistika cǝdvǝllǝrinǝ istinad 
etmǝkdǝn ǝl çǝkǝrǝk], əksəriyyət və ya 
əqəliyyətin [çoxluq vǝ ya azlğn] hanki qöv-
mə mənsub olduğu eyicə bilinməyən, bi-
naənileyh [buna görǝ], münazeh [müba- 

 

* Fransa Cümhuriyyəti cərideyi-rəsmiyyəsi [rəsmi 
qəzeti] 4 təşrini-sani [noyabr] 1896 tarixli nüsxə, 
səhifə 1357-1358.

hisǝli] olan həvalidə rəyi-amm [referen- 
dum] üsuluna müraciət etməlidir. 

Milliyyət prinsipi hər tərəfdə tannmş 
və hər kəscə qəbul edilmiş olmasna bi-
naən, balada [yuxarda] tövsiyə etdiyimiz 
tərzi-müamilə [hǝrǝkǝt tǝrzi] hər kəsin 
məzhəri-təsvibi [hǝr kǝsin tǝsdiqinǝ nail] 
olacaq və bunun nətayici [nǝticǝlǝri] önün-
də hər kəs baş əyməkdən başqa bir şey 
yapmayacaqdr.  
İstanbul şəhərinə gəlincə, bu, hər 

şeydən əvvəl bir türk şəhəridir. Onsuz 
Türkiyənin bəqa və davam qabili-təsəv-
vür deyildir. Cameləri ilə, minarələri ilə, 
abidati-ümumiyyəsi [bütün abidǝlǝri] ilə 
digər heç bir yerdə təsadüf edilməyən bir 
mədəniyyəti-məxsusə nümunəsini ibraz 
edən [göstǝrǝn] Dərsəadətdə [İstanbulda] 
türklər bir əksəriyyəti-qahirə [qahir ǝksǝ-
riyyǝt, böyük çoxluq] təşkil edirlər. Əgər 
buna və hər şeyə rəğmən bu şəhər bey-
nəlmiləlləşdirilərsə, Türkiyənin vücudun-
dan yalnz bir ət parças deyil, fəqət qəlbi 
qoparlacaqdr. Zira, Dərsəadətsiz bir 
Türkiyə, damarlarnda artıq qan qal-
mamş vǝ mənbeyi-həyatından məhrum 
buraxlmş bir cəsəd olacaqdr. Fəzlə ola-
raq, Bəhri-səd [Aralq dǝnizi] qaplarna 
dayanmaq üzrə bulunan bolşevizm hə-
rəkǝt və cərəyanna qarş bir səddi-hail 
[maneǝ, çǝpǝr] çəkməyə qadir bir qüvvət 
bilə-bilə imha ediləcəkdir. Nəhayət, və-
ziyyəti-coğrayyəsindən dolay iki qiteyi-
ərzə [dünyann iki qitǝsinǝ] şüalar saçan 
Dərsəadəti beynəlmiləl bir şəhər halna 
qoymaq, milliyyət prinsipinə qələbə çal-
maq istedadn göstərən bəzi fəsadkar 
kirlər üçün bir mərkəzi-sirayət [yaylma 
mǝrkǝzi] vücuda gətirmək deməkdir. 

* * * 

Ərazi məsələsinin mahiyyəti nə olur-
sa-olsun, Gənc türk Hökumətinin bidayə-
ti-hərbdən [müharibǝnin ǝvvǝlindǝn] bəri 
Almaniyada əqd etdiyi [imzaladğ] borc-
lar haqqnda Sülh Konfransnn nəzəri-
diqqətini cəlb etmək istərəm.  

Almaniya kəndi mənfəətinə olaraq 
Türkiyəni hərbə sövq və təşviq etdiyi üçün 
məmləkətimizin mǝriülzikr [deyilǝn] borc-
lar təsviyəyə [tǝmizlǝmǝyǝ] məcbur edil-
məsi qətiyyən caiz [uyğun] deyildir. Bina- 
ənileyh [ona görǝ], Sülh Konfransnn mü-
təntən [tǝntǝnǝli] bir qərar ilə Türkiyəni 
bu borclardan qurtarmaq, bunlar Al-
maniyaya təhmil etmək [yüklǝmǝk] bir 
lazimeyi-nisfət və ədalətdir [insaf vǝ ǝda-
lǝt baxmndan zǝruridir]. Hökuməti-Osma-
niyyə ilə Şərqdə bilaxirə [sonradan] tə- 
şəkkül edəcək yeni hökumətlər arasnda 
düyuni-Osmaniyyənin təqsimi [Osmanl 
borclarnn bölünmǝsi] məsələsinə gəlincə, 
məlulini-əsgəriyyəyə və mütəqaidini-mül-
kiyyə və əsgəriyyəyə [hǝrb ǝlillǝrinǝ, mülki 
vǝ hǝrbi tǝqaüdçülǝrǝ] verilməsi iqtiza edən 
[lazm gǝlǝn] təzminat və maaşat [maaş-
lar] daxil olmaq üzrə, hərbdən əvvəlki dü-
yuni-Osmaniyyənin [Osmanl borclarnn] 
bizimlə Türkiyədən ayrlan qitələrin [par-
çalarn, hissǝlǝrin] vüsət [genişlik] və qiy-
mətinə görə təqsim edilməsinə [bölün- 
mǝsinǝ] kimsənin mane və mötəriz olma-
yacağna [etiraz etmǝyǝcǝyinǝ] əminiz.  

Türkiyənin Balkan hərbindən sonra 
qaib etdiyi vilayətlərlə Rumeliyi-şərqiyə 
[Şǝrqi Rumeliyǝ] aid hisseyi-deynin [borc 
hissǝsinin] təsviyəsi məsələsi vəqti-axirə 
təliq edildiyindən [axr vaxta saxlandğn-
dan], Sülh Konfransnn bu məsələni şim-
diki konqredən daha səlahiyyətdar bir 
mərcəyə [quruma] tövcih edilǝmməyəcək 
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[yönlǝndirilmǝyǝcǝk] olan şikayat və mə-
talibati-müstəqbələyə [gǝlǝcǝkdǝki şikayǝt-
lǝrǝ vǝ tǝlǝblǝrǝ] meydan verilməmək üzrə 
baladak məsail [yuxardaki mǝsǝlǝlǝr] ilə 
birlikdə kəsib atmas əcəba münasib və 
müvaq olmazm?  

 
 

XƏZİNƏ OĞURLUĞU 
 
Rus bürokratiyasnn Qafqazda bu-

raxdğ çox bədkirdarlqlardan [yaramaz-
lqlardan, pis hǝrǝkǝtlǝrdǝn] biri də xəzinə 
oğurluğudur ki, buna rus ədəbiyyatında 
gözəl bir təbirlə “казнокрадство” deyir-
lər. Qafqazn işğal olunduğu gündən baş-
layaraq canişinlərin tədbir və ənvai və- 
silələri [növbǝnöv vasitǝlǝri] ilə rus ünsürü 
buraya bir çox məmurluğa dəvət olunur. 
Lakin ruslarn halal və namuskar qismi 
yeni işğal olunmuş uzaq və əcnəbi bir 
ölkənin məmurluğuna çox da meyil və 
həvəs göstərmədiyindən, əcnəbilər ara-
snda məmurluğu qəbul etmiş ruslara bir 
çox imtiyazlar verilir ki, ümdəsi yüz cürə 
ünvanlar altında xəzinədən məvacibdən 
əlavə, “iaşələr” əxz etmək idi. Bu iaşələ-
rin öylə uydurma adlar vardr ki, türk-
cəyə tərcümə olunmadğndan, timsal 
üçün bir neçələrini burada rusca qeyd 
etməliyəm. Məsələn: Третное не въ за-
четъ жалованья, Подъёмныя, Суточ-
ныя, Курьерскiя, Квартирныя, Обму- 
ндировочныя... 

Bunlardan əlavə, sairləri də çoxdur ki, 
yazmaqla vəsfə gəlməz. Bunlar hams 
ondan ötrü icad olunmuşdu ki, rus ün-
sürünü Qafqaz məmurluğuna həvəslən-
dirsinlər. Söz yoxdur ki, ruslarn tamah- 
kar qismi bu iaşələrə aldanb fövc-fövc 
[dǝstǝ-dǝstǝ] ölkəmizə gələrək, canişin-

lərin qoyduğu qanunlara istinadən ka-
mali-cürətlə Qafqaz xəzinəsini soymağa 
başladlar. Bir bu qədər uydurma ünvanl 
iaşələri almş məmurlar Qafqaz xəzinə-
sini özlərinin südlü inəyi bilib həddindən 
artıq sağrdlar. Qafqaz füqəra və zəh-
mətkeşlərindən cəbrən [güclǝ] və zorən 
alnmş vergilər ki, xəzinənin ümdə vari-
datı idi, həman uydurma ünvanlar al-
tında asanca rus məmurlarnn ciblərinə 
daxil olurdu. Buna kifayət etməyərək, 
rus məmurlar məmləkətin torpaqlarn, 
meşələrini, sularn, mədənlərini böyük 
rüşvətlərlə bəzi sərvətdarlara qeyri-rəs-
mən satırdlar, yaxud icarəyə verirdilər. 
Torq [hǝrrac] və müzayidə kimi xə [gizli] 
məsələlərin sirrini də böyük rüşvətlərlə 
açrdlar. Xülasə, Qafqaz xəzinəsi həm 
açğna, həm də gizlin vasitələrlə soyu-
lurdu, talan edilirdi. Bunu müşahidə et-
miş canişinlər gözlərini yumub özlərini 
bilməməzliyə vururdular. Əhalinin dərisi-
ni soyub yüz cürə vergi almş hökumət 
bu vergiləri xəzinədən hər təriqlə [yolla] 
olur-olsun çxarb, məmurlarn ciblərini 
doldurmağa məhz bundan ötrü raz olur-
dular ki, rus məmurlar istibdadn Qaf-
qazda tərəfdar və köməkçiləri olsunlar. 
Odur ki, xəzinədən oğurlanmş pullarn 
üstü açlmazd. Təsadüfən açldğ halda 
öylə təftişlər yaplard ki, nəticəsində “oğ-
rular doğru” çxard.  

Qafqaz əhli xəzinəyə xəlifələrin bey-
tülmal nəzəriylə baxdğndan, bir bu qə-
dər xəzinə oğurluqlarna qarş mat və 
məbhut [heyrǝtdǝ] qalrdlar. Sonralardan 
yerli məmurlar da, əvvəlcə gürcü və er-
mənilər və axrda da müsəlman məmur-
lar xəzinədən çap vurmağa alşdlar. Böy- 
lə ki, Aleksandr və Nikolay dövrlərində 
xəzinə oğurluğu adi məsələlərin ən adisi 

 

olmuşdu. Xəzinədən oğurlamayan mə-
murlara gülürdülər. “Filankəs abid olub-
dur” – deyə məsxərəyə qoyurdular. 

Bugünkü xəzinə oğrular yenə rus 
istibdad ǝli ilə tərbiyələnmiş həman 
şəxslərdir ki, xəzinəyə köhnə nəzərlə ba-
xb, mövqeyi düşdükcə camaatın beytül-
maln rahatca udurlar. Timsal olaraq, 
Rəşid İsmaylovun hərəkatın göstərə 
bilərik. Naxçvan füqərasna paylamaq 
üçün 900 min rublə verilmiş pulu bu 
cənab günün günorta çağ oğurlamaq 
istəyirsə də, məqsədinə nail olammayr. 
Oğurluğun üstü açlr... Bunu hərgah bir 
rus məmuru yapsayd, söz yoxdur ki, 
buna tamam azərbaycanllarn bir bəd-
xah, hətta xaini kimi baxlard. Lakin 
İsmaylovun müsəlman, həm də azər-
baycanl olduğundan naşi [olduğuna gö-
rə], onun hərəkatına hökumətin və ca- 
maatın nə nəzərlə baxacağn və buna 
qarş nə kimi cəzalarn dərəcəsini gös-
tərməkdə insan aciz qalr. İsmaylov rus 
olsayd, vətənin xaini sanlard. Müsəl-
man olduğu halda – xəyanətdən böyük 
nə kimi cinayǝtin mürtəkibi [cinayǝtǝ qur-
şanmş] bulunacaqdr? Həm xəzinə oğru-
su, həm də füqərann, biçizlərin [kömǝk- 
sizlǝrin], əlillərin, şikəstlərin, gözü yaşl 
fəlakətzədələrin, bir loğma çörəyə möh-
tac qalmşlarn loğmasn qəsb etmək 
niyyətində bulunmuş İsmaylov hanki 
cəzaya səzadr [layiqdir] ki, biçarələrin ah 
və nalələrini təskin qla bilsin?  

Bir vaxt Qarabağn bir məclisində qa-
çaqçlqdan (kandravatçlqdan) [kontra-
bandaçlqdan] söhbət açlmşd. Mollalar- 
dan biri buyurdu ki: “Qaçaqçlq şər’ən 
[şǝriǝtǝ görǝ] haramdr, zira, xəzinənin 
mədaxilinə zərər toxuyur. Xəzinə, hanki 

hökumətin əlində olur-olsun, bizim eti-
qadmzca beytülmaldr. Binaənileyh [ona 
görǝ], xəzinənin mədaxilinə qövlən və 
feilən [sözlǝ vǝ ǝmǝllǝ] zərər yetirmək şə-
riətcə haramdr.” Möhtərəm mollann bu 
izahatı əhli-məclisi heyran buraxd ki, 
necə olur da rus xəzinəsi şəriət nəzərin-
də beytülmala müqabil tutulur? Həman 
xəzinə bu gün Azərbaycann mali-məx-
susu [xüsusi mal] olduğundan, keçmiş-
dəki şübhəli kir və sui-zənnlərə ehtiyac 
qalmamşdr. Buna dair şəriətin qəti və 
ǝtra bir fətvasn Məşixət İdarəsi nəşr 
qlsayd, ham üçün aydn olard ki, xəzi-
nə mənafeyini müdaə etmək hər bir 
Azərbaycan müsəlmannn hüquqi-şər’iy-
yə və milliyyəsidir. 

Ondan sonra, Yalama odunçular ki-
mi, hər şəxs və hər sinif xəzinə varida-
tınn güdükçüləri olaraq istibdadn ara- 
mzda qoyduğu bid’ətin [pis adǝtin] kö-
künü kəsərlər. Əhalidən əlavə, hökumə-
tin Fövqəladə Təftişat Komisyonu “Yala- 
ma macəras” kimi qəzetələrə dərc olu-
nan fəqərələri [hadisǝlǝri] başl-başna 
qoymayaraq, hər dəfə təftiş yapmaldr. 
Heyfa ki, bu komisyonun sədri türkcə bil-
məyir! 

F. A.  
 
 

DAĞISTAN GÜNÜ 
 
Maysn 3-ündə dəbdəbəli və təntə-

nəli deməyə şayəstə [layiq] olan “Dağs-
tan günü” cəbə [ianǝ qutusu] gəzdirən- 
lərdən Fazil Əfəndizadədən o günü nə 
cürə keçirdiyini sual eylədikdə cavab bu 
oldu: 

– Cəbə əlimdə olduğu halda gələn-
keçən, tanş-yad deməyib önünə keçir və 
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cəbəni önünə uzadrdm. Möhtərəm ca-
maatımz alqşlanacaq bir dərəcədə şövq 
və həvəslə həmiyyətlərini ibraz edirdilər. 

Fəqət şayani-təqdir [tǝqdirǝlayiq] bir 
şey təəccübümə səbəb oldu. Böylə ki, 
əlimdə cəbə caddə üzərində o tərəf bu 
tərəfə qoşduğum halda, bir tərəfdən is-
mimin çağrldğn “rüzgarn mümaniəti” 
[külǝyin maneçiliyi] ilə yar-buçuq [yar-
yarmçq] eşitdim... Eşitdimsə də, önüm-
də izdiham, cəbəyə para tökülmənin ar- 
xas kəsilmədiyi və başm bu tərəfə qa-
rşq olduğu üçün səs gələn tərəfə ba-
xammadm. Mən baxmadmsa da, səsin 
bir qaç kərə təkrarlandğn eşitdim. Səs 
sahibi bir çocuq olduğunu səsin incəli-
yindən anladm. Əlimdəki cəbəni də bu-
radan ayrmaq istəməyir, oraya da cavab 
vermək istəyirdim. Nə isə, önümdə olan 
izdiham azald, mən də səs gələn tərəfə 
getdim. Önümdə bir çox qadnlar gör-
düm. Kəndi-kəndimə: “Əcəba, məni ça-
ğran kim idi? Nə tərəfə gedəyim?” k- 
rini edərkən, birdən qadnlar arasndan 
kiçik bir mütəəllimə [qz şagird]: “Fazil, 
Fazil, cǝbəni buraya gətir, mən də pul 
verəcəyəm” – deyə-deyə kamali-təcil ilə 
[tǝlǝsǝ-tǝlǝsǝ] mənə yaxnlaşrd. Qzn 
üzünə baxdqda əhbablarmzdan birinin 
kəriməsi [tanşlarmzdan birinin qz] ol-
duğunu tandm. Bu qzn bir kəndi tə-
rəndən para buraxmağ üçün məni bu 
qadnlarn arasna gətirməyinə qəlbimdə 
acqlandm və iləri getməyib durduğum 
yerdə sabit olub qz bəklədim. Fikrim 
yanlş imiş, qz qadnlarn arasndan so-
xula-soxula yanma gələnə qədər önüm-
dəki qadnlardan ixtiyar yollu bir qadn 
kəndisi ayağa qalxb cəbəyə üç manat 
ianə salmaqla o biri qadnlara da yol 

açd. Tam iyirmi dəqiqəyə qədər mən 
burada qalb qadnlarn ianələrini top-
layr və onlarn dedikləri sözlərə heyran 
olurdum. Heç güman etmədiyim bu xa-
nmlarn sevə-sevə verdikləri ianə ilə 
cəbə ağzna qədər doldu. 

Cəbəni dəyişdirmək üçün oradan ay-
rlmaq istədikdə, qadnlardan birisi: 

– Oğlum! Getmə, getmə, dayan! Mən 
birini də alacağam. 

– Xala! Sən aldn ki! Bax, ianə nümu-
nəsi də köksündədir. 

– Oğlum, onu özüm üçün aldm, iki-
sini də evdə balaca nəvələrim var, onlar 
üçün alacağam, – deyir. 

Bir qeyrisi də:  
– Baclarm, verin, Allah sizə kömək 

olsun. Nə versəniz əlinizlə, o gələcək si-
zinlə. Kəndi ianənizi kəndi cibinizdən ve-
riniz, – deyirdi. 

Xanmlarn bu hümməti bugünkü gör-
düklərimin içində ən əhəmiyyətlisidir, – 
deyir.  

Allah böylə xanmlarn və xanm qz-
larn əmsaln ziyadə eyləsin. Amin. 

 
Şəqə Əfəndizadə  
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Atinallarn [anallarn] “İntibah döv-

rü” iğtişaşn ən şiddətli və əhalinin yek-
digərinə [bir-birinǝ] xəsim [düşmən] və 

 
* 1-ci, 2-ci sralar 97 və 105-ci saylarndadr.

rəqib kəsildiyi zamanda başlanmş və 
məmləkətlərini pənceyi-istilalarna almş 
düşmənin sətvəti [hǝmlǝsi] qarşsnda 
yalnz qayğurmaqla [tǝǝssüǝnmǝklǝ] ke-
çinməyə məcbur olmuşlardr. Böyük bir 
şan və şövkətdən sonra xaki-məzəllətə 
[zǝlillik torpağna] düşüb iztirab və inki-
sara [ümidsizliyǝ] düçar olduqlarndan, 
fövqəltaqə [taqǝtlǝri çatmayan] bir sxntı 
altında çabalayrlard.  

İnsan dəf’inə müqtədir olammadğ 
bir fəlakətə düşdükdə, o fəlakətin kən-
disi üzərinə olan təsirini yüngülləşdir-
mək üçün xilqət və əf’ali-insaniyyənin 
[bǝşǝrin yaradlşnn vǝ ǝmǝllǝrinin] mahiy-
yətini, hadisat və vəqayenin [hadisǝlǝrin 
vǝ olanlarn] səbəbini və hikmətini fəlsə 
tə’lilat və təhlilat ilə [fǝlsǝ cǝhǝtdǝn tǝhlil 
etmǝk vǝ ǝsaslandrmaqla] məşğul olub, 
unutmağa çalşr. 

Atinallar bilxassə öylə bir təsəlliyə 
möhtac idilər. Çünki əziz və şanl ikən, 
zəlil və həqir olmuşlard. Keçmişə baxb 
əsəfxan olurlard [tǝǝssüǝnirdilǝr]. Gələ-
cəyi nəzərə alb, xof və xəşyətə [qorxu vǝ 
dǝhşǝtǝ] düşürlərdi. Bütün məfaxiri-qə-
dimələri [keçmişdǝki iftixar mǝnbǝlǝri] sön-
müş, getmiş idi. Müntəzəm yeni bir hö- 
kumət təşkil edəmməmişlərdi. Buna gö-
rə, bütün kirləri insanlarn, bilxassə 
kəndlilərin əhval və xüsusatınn tədqiq 
və təhqiqinə sərf edilməkdə idi. Fəqət 
intibahlarnn mǝhvǝri ədəbiyyat və 
fəlsəfə ətrafında dönürdü. Bu “İntibah 
dövrü”nün rəisi və müəssisi [tǝsisçisi] 
qəbləl-milad [miladdan ǝvvǝl] 468-400[-
cü] illərdə yaşayan loso-şəhir [məşhur 
losof] Sokrat idi.  

Filoso-müşarünileyh [ad çǝkilǝn lo-
sof] qayət əzmkar, səbatl olduğu kimi, 

səfsətə və müğalitənin [boş sözlǝrin vǝ hǝ-
qiqǝtǝ ǝsaslanmayan mübahisǝlǝrin], saxta 
fəsahətin [tǝmtǝraql sözlǝrin] dəxi ən şid-
dətli düşməni idi. Bu lahuti sifatı [ilahi xü-
susiyyǝtlǝri] sayəsində mənsub olduğu 
millətin intibahn qüvvətləndirdiyi ilə 
bərabər, hikməti-ədəbiyyənin (fəlsəfeyi-
əxlaqiyyənin) [ǝxlaq fǝlsǝfǝsinin], əməli 
fəlsəfeyi-ədəbiyyənin (hikməti-əxlaqiy-
yənin) mucidi [icad edǝni], ya fəlsəfeyi-
qədimənin xəyalatdan həqiqətə mühəv- 
vili [çevirǝni] olmuşdur. Bunu mütəaqib 
[onun ardnca], Əatun, Ərəstu, Teofras-
tus, Neleus kimi məşhur losoar Mora 
müharibəsində nəş’ǝt [meydana çxaraq], 
xitamnda kəsbi-şöhrət etməklə [müha-
ribǝ bitǝrkǝn şöhrǝt qazanmaqla] Suriyaya 
səyahət, misirlilərin, babillilərin ülumi-
təbiiyyələrini [tǝbiǝtǝ dair elmlǝrini] tibbi-
yunaniyə [yunan tibbinǝ] əlavə, təbabəti 
təbiət əsas üzrə vəz [izah], 78 kitab təlif 
[yazan] və 357-də vəfat edən İbokrat kimi 
təbibi-şəhir [mǝşhur hǝkim], ülumi-riya-
ziyyədə məharəti-tammǝ [mükǝmmǝl bir 
mǝharǝt] sahibi olan Oklidos, qəti-məx-
rut [konik kǝsiklǝr] haqqndak tədqiqatı 
ilə məşhur olan Apollonius, həndəsə və 
hesaba mütəəlliq [aid] qəvanini-təbiiy-
yədə [tǝbiǝt qanunlarnda] bir çox istikşa-
fati-mühümmədə [mühüm kǝşǝrdǝ] bu- 
lunan Arximedes, ilk dəfə olaraq müluki-
fərainənin [Misir hökmdarlarnn, ronla-
rn] isimlərini havi [ehtiva edǝn] cədvəl 
tərtib və ǝrzin məsahəsini [Yer kürǝsinin 
sahǝsini ölçmǝk işini] icra edən Eratosten, 
elmi-heyət [astronomiya] mütəxəssisi Bat-
lamyus, daha sonra Herolos, Erasistrat 
və Calinus kimi alimlər yetişdirmişlər ki, 
maddiyyatca hökumət sürmüşlərsə də, 
mənəviyyatca İskəndəriyyənin parlaq za-
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mannn sonuna və islamiyyətin zühu-
runa qədər hakimiyyət ehraz etdikləri 
[ǝldǝ etdiklǝri] kimi, qələmə aldqlar asar 
[əsərlər] dəxi islam mədəniyyətində bö-
yük mövqe tutmuş və sras ilə yaza-
cağmz vəchlə əksəri ərəbcəyə tərcümə 
edilmişdir.  

Bundan əlavə, əzmineyi-tarixiyyənin 
ibtidasndan [qǝdim dövrün başlanğcn-
dan] mədəniyyəti-islamiyyənin zühuruna 
qədər təvali edən [bir-birinin ardnca gǝlib 
keçǝn] dövrlərdə müxtəlif qövmlərin elm, 
fəlsəfə və ədəbiyyatı alimləri tərəndən 
vücuda gətirilən maari-bəşəriyyənin sü-
zülə-süzülə qismi-əzəmi [böyük hissǝsi] İs-
kəndəriyyədə toplanmş “Museyon” nam 
darülfünunda [universitetdǝ] təlim və təd-
ris olunurdu. Bu darülfünun isə xüləfayi-
Əməviyyənin [Əmǝvi xǝlifǝlǝrinin] səkki- 
zincisi olub, hicrətin 99-cu sənəsində 
xilafətə keçən Ömər bin Əbdüləziz tə-
rəndən Antakyaya nəql edilmişdir.  

Böylə ehtiyacata hindlilər, süryanilər, 
misirlilər, iranllar dəxi giriftar olmuşlar. 
Ədəbiyyatlarnda böyük açqlqlar gör-
müşlərdir. Lakin o açqlqlar örtməkdən 
sərf-nəzər etməmişlər [vaz keçmǝmişlǝr]. 
Hər daima təzayüdi-ülum, təkamüli-fü-
nuna [elmlǝrini artırmağa, fǝnlǝrini kamil-
lǝşdirmǝyǝ] çalşmşlardr. Əski iranllarn 
ülumi-ədəbiyyatına Sasanilərdən Şapur 
bin Ərdəşir ilə Adil Nuşirəvann verdiyi 
tərəqqiyyat dəxi zikrə layiqdir. Fəqət bu 
xüsusatda hökumati-islamiyyənin fəaliy-
yətindən müfəssəl yazmal olduğumuza 
görə, artıq sair millətlərdən yazdğmza 
qənaət ediriz.  

İslam aləmində nəşriyyat və mətbuat 
haqqndak müsaidə və mənəvi ehtiya-
cat ağrlğnn ehsas [hiss edilmǝsi] və iş 

başnda əhli olmağn fəziləti daha qərib 
[qǝribǝ, tǝǝccüblü], daha heyrətlidir.  

İslamiyyətin zühurunda Hicazda 15-
20 nəfərdən ziyadə yaz bilən yox idi. 
Bunlar dəxi tarixlərdə adbaad zikr olu-
nan kübar səhabələrdən idi. Binaənileyh 
[ona görǝ], nə qədər mühüm və yazlmal 
olsayd qələmə alnmazmş. Hətta Qu-
rani-şəri belə “qürra” [oxuyan, Quran oxu-
yan] nam verilən zatlar [şǝxslǝr] hazə- 
lərində saxlayrmşlar. Qürralarn yeddi 
yüz nəfəri Yǝmamə qəzvəsində [döyü-
şündǝ] şəhid olduğundan, xüləfayi-ra-
şidin heyrət etmiş və zayiati-vaqeə [üz 
verǝn itki] ilə Qurann dəxi nöqsanpəzir 
olacağn və bu cəhətdən islamiyyətin 
ağr bir ehtiyac qarşsnda olduğunu nə-
zəri-etinaya alb, kəlami-şərin toplanl-
masna əmr vermişlərdir.  

Gərək xüləfayi-raşidin, gərək sair 
xüləfayi-islamiyyə milləti-hakimə olmaq 
saiqəsi [sövqü] ilə yazlarnn, dillərinin 
islahatı yolunda fövqəladə ciddiyyət və 
fəaliyyət göstərmişlər. Qurann ayələri 
düz oxunmaq üçün “hərəkə” və “nöq-
tələr” vəz etdirdikləri [qoydurduqlar] ki-
mi, etiqadati-islamiyyəyə aid bütün əha- 
dis-əxbar [hǝdislǝri vǝ mǝlumatlar] topla-
mağa belə külli məsarifat sərf etmişlər-
dir.  

Əbdülməlik bin Mərvan böylə ehti-
yacatı rəf etməyə [aradan qaldrmağa], 
ərəbləri milli ruh, milli duyğu ilə hakim 
eyləməyə çalşan xüləfayi-Əməviyyənin 
ən şiddətli və ən irəli gedənlərindən idi. 
İstiqlali-milliyyə və islahati-mülkiyyəyə 
[mülki islahatlara] aid şayani-təzkar [yad 
edilmǝyǝ layiq] bir çox təşəbbüsatda bu-
lunmuşdur. O cümlədən biri də məma-
liki-islamiyyədə rumcan [yunancan] ərəb- 

 

cəyə təhvil etməsidir [çevirmǝsidir, dǝyiş-
dirmǝsidir].  

Bunun zamanna, yəni hicrətin 65-ci 
sǝnǝsinədək bütün hökumati-islamiyyə 
dairələrində mədaxil, məxaric, mühasi-
bə, hasili ümum təhrirat [bütün yazl işlǝr] 
rumca yazlrd və boğçalar, məndillər, ev 
pərdələri, xüləfann [xǝlifǝlǝrin], ricali-
dövlətin [dövlǝt adamlarnn] və ümum 
əsgəri əlbisələrin üzərində “təraz” [bǝ-
zǝk] nam verilən üsul üzrə altun srma, 
yaxud qumaşn rənginə müxalif ipək ilə 
rumca dualar, isimlər, rəsmlər, ləqəblər 
nəqş olunurdu. Zira mənsucat [toxunma 
mallar] tamamilə rumdan, bəzən də İran-
dan gətirilirdi. O cəhətdən, rum (xristi-
an), İran (atəşpərəst) hökmdarlar məz- 
kur [deyilǝn] mənsucatı kəndi rəsmlərini 
ya hakimiyyətlərinə dəlalət edən bir 
taqm rəsm və şəkilləri, yaxud Ruhül-
qüds naminə olan dualar havi olaraq 
[ehtiva edǝcǝk şǝkildǝ] emal etdirirlərdi.  

Bu növ emal olunan ǝqmişǝ [qumaş-
lar, parçalar] ümum islamlarn evlərində 
ziynət məqamnda qullanlrd. Biz rus 
hakimiyyətini andran, rus asarn vǝ ənə-
nati-milliyyəsini havi təzyinatdan [rus 
ǝsǝrlǝrini vǝ milli ǝnǝnǝlǝrini ehtiva edǝn 
bǝzǝklǝrdǝn] hǝzz aldğmz kimi, onlar 
dəxi ruma aid mənsucatdan zövqyab 
olurdu [zövq alrd]. Hətta hökuməti-is-
lamiyyənin paralar rumda və üzərlərin-
də ruma dair asar və əlamat [nişanlar] 
olaraq zərb olunurdu.  

Bu xüsusatda ilk təşəbbüs edən, is-
lahna çarələr arayan və ismi ilə mü-
səmmas [adlandrlan] arasnda böyük 
təzad təşkil edən müqəddəslərimizin 
təl’ininə [lǝnǝtlǝmǝsinǝ] hǝdǝf olmuş Əb-
dülməlik bin Mərvan olmuşdur. Bilü-

mum pərdələrdə, boğçalarda, məndillər- 
də və ǝlbisǝlərdəki rumcan ərəbcəyə 
təhvil etmişdir. Əvǝt, bu təhvilat isə təq-
dirəlayiq bir saiqeyi-qeyrət və həmiy-
yətdən dolay vüqu bulmuşdur. Xǝlife- 
yi-müşarünileyhin ehtisasati-milliyyəsi 
[ad çǝkilǝn xǝlifǝnin milli duyğular] haq-
qnda müvǝrrixlǝr [tarixçilǝr] böylə bir 
fəqərə [hadisǝ] qeyd edir:  

“Əbdülməlik bir gün kəndi məclisin-
də oturarkən rumca yazl bir boğça gör-
müş, mənasn bilməyə maraq etdiyin- 
dən, ərəbcəyə tərcümə edilmişdir. Mü-
şarünileyh kəlmələrin mənasn vǝ nə 
yerdə qullanldğn anlaynca islam ölkə-
sində “tərraz”n o surətlə davamn pək 
çirkin bulmuşdur.  

“Bu hal, yəni boğçalarda böylə yazlar 
olub da məmaliki-islamiyyənin hər tə-
rəndə istemal edilməsi [işlǝnmǝsi] dini-
islamca pək çirkindir” – demişdir.  

Dərhal əlbisə və sair istemal olunan 
mənsucatda rumcann tərki, əvəzində 
“La ilahə ilǝllahu” [Allahdan başqa mǝbud 
yoxdur] ibarəsi yazlacağ və buna mü-
ğayir [zidd] hərəkətdə bulunanlara şid-
dətli cəzalar veriləcəyi haqqnda əmrlər 
sadir etmişdir [ǝmrlǝr vermişdir]. Bu mə-
sələ o andan etibarən islamlarn nəzəri-
diqqətini daha da ziyadə cəlb edib, 
ümum islam ölkələrində istemal olunan 
boğçalarn, məndillərin, pərdələrin, xü-
ləfann, ricali-dövlətlər və əsgəri əlbi-
sələrin üzərindəki rumcalarn yerinǝ əla- 
mati-müməyyizə [fǝrqlǝndirici işarǝlǝr] ol-
maq üzrə ərəbcə “La ilahə ilǝllahu” iba-
rəsi ilə xəlifənin namna və ya ləqəbinə 
və sair xilafəti-islamiyyəyə aid işarətlər 
vəz olunduğu [qoyulduğu] kimi, məma-
liki-islamiyyənin hər tərəndə də ema-
latxanalar artırlmşdr.  

 



VIII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

96 97

VIII cild 

Əbdülməlikin bu təşəbbüsatı ərəb in-
tibahi-milliyyəsinə pək böyük qüvvət ver-
mək və ərəblərin hakimiyyəti-milliyyə- 
ləri haqqnda gözlərini açmaqla bərabər, 
rum imperatorunun da hiddətini mövcib 
[hiddǝtinǝ sǝbǝb] olmuşdur. Zira bu hə-
rəkət rum imperatorunun iqtisadi, döv-
ləti siyasəti xüsusunda ağr bir zərbə 
tələqqi [hesab] olunurdu. Artıq məma-
liki-islamiyyəyə rumca yazl rum mən-
sucatı getməyə[cǝk], islam emalatxana- 
sndan çxmş, üzərlərində ərəbi ibarələr 
nəqş edilmiş boğçalar, məndillər və sa-
irləri yaplacaqdr.  

Binaənileyh, rum imperatoru təkra-
rən rum “tərraz”nn istemaln bir yola 
qoydurmaq məqsədi ilə bir çox hədiy-
yələr göndərmiş və:  

– Misirdə yaplan boğça, məndil və 
sairənin emal rumlara aiddir. Şimdiyə 
qədər o mənsucat üzərində rumca ya-
zlrd. Səndən əvvəl gələn xüləfa bu işə 
etiraz etməmişlər. Əgər onlar etiraz et-
məməklə isabət [doğru] etmişlərsə, siz 
xəta etmiş olarsnz. Biləks [ǝksinǝ], siz 
etirazla isabət etmiş olsanz, onlar xǝ-
tada bulunmuşlar deməkdir. Bu iki hal-
dan birinə müvaqət etməlisiniz [raz 
olmalsnz], – məalnda [mǝnasnda] bir 
məktub dəxi yazmşsa da, Əbdülməlik 
hədiyyələrini rədd edib sualn cavabsz 
buraxmşdr.*  

Rum imperatoru ikinci müraciətini də 
etinasz görüncə qəzəbə gələrək, arzusu 
əmələ gəlməzsə, rum sikkəsi üzərində 
səbbi-nəbini [Peyğǝmbǝri tǝhqir edǝn söz-
lǝri] həkk edəcəyini məqami-təhdiddə 
[tǝhdid olaraq] Əbdülməlikə bildirmişdir.  

Bu təhdidatla ərəb millətinin və hö-
kuməti-islamiyyənin daha şiddətli bir 
ehtiyac qarşsnda olduğunu görən Əb-
dülməlik hədə müqabilində boyun sun-
maq deyil, dönməz üz, bükülməz qol, sar- 
slmaz bir qüvvətlə əzmində sabit olmuş, 
üzərində “Lǝ ilahə illǝllah” kəlmeyi-tey-
yibəsi mühərrər [gözǝl, halal sözü yazl], 
həqiqi islam sikkələri zərb etdirməklə 
düşmənin iqtisadi siyasətini alt-üst və 
amal hüsulunda müvəffəqiyyət ehraz 
etmiş [ǝldǝ etmiş] və bununla kəndi mil-
lətinin qəlbgahi-ürfannda sönülməz bir 
şöleyi-həmiyyət işqlandrmşdr.  

Əvət, istiqlal və müqəddərati-milliy-
yəsinin paydar və bərqərar olmasn qa-
yeyi-amal ittixaz edən [sayan] millət rü- 
əsas [başçlar] var qüvvəsi ilə çalşb, mil-
lətini kəndinə mənsub mənəvi cihazat 
[alǝtlǝr; hisslǝr] ilə təchiz və ənənati-mil-
liyyəsi [milli ǝnǝnǝlǝri] ilə müǝnvǝn [tann-
mş, ad almş] etməlidir.  

Bu gün tarixi-aləm nəzərdən keçiri-
lərsə, mənəvi ictihadat [sǝylǝr, çalşmalar], 
asar və nəşriyyat tamamilə böyük əllərlə 
başlanlmşdr. İttixaz etdiyimiz [ǝlǝ ald-
ğmz] mövzular həmişə ali təbəqə tə-
rəndən təshil [asanlaşdrlmş] və təmin 
edilmişdir. Fəlsəfə ilə ilk əvvəla iştiğal 
edən Peyğəmbərimiz fəxri-kainat həzrət-
lərinin xalas oğlu Xzr, sonra tibb və 
kimya əməlləri ilə Xalid bin Yezid olmuş-
dur. Mərvan bin Həkəmin zamannda 
süryani Masǝrcǝveyh tərəndən ərəbcə-
yə tərcümə edilən “Künnaş” adl mötə-
bər bir tibbi kitab Ömər bin Əbdüləzizin 
hümməti ilə intişar edilmişdir [yaylmş-
dr]. Abbasilərdən 136 hicridən 158-ə 
qədər xəlifəlik edən Mənsur özü elmi-
qhdə [İslam hüququ elmindǝ] iqtidar və 

 
* “Mədəniyyəti-islamiyyə tarixi”, B. 1, s. 122.

məharət sahibi olduğu kimi, elmi-heyə-
tin [astronomiyann] dəxi ərəb-islam ara-
snda yaylmasna fövqəladə xidmət et- 
mişdir. Nücum elmini [ulduzlarn elmini, 
astronomiyan] ərəbcədə təkmilən nəşr 
etmək üçün rum, fars, hind məmləkət-
lərindən heyət [astronomiya] alimləri cəlb 
etdiyi kimi, məşhur Novbəxt, İbrahim 
Fǝzari ilə oğlu Məhəmməd, Əli bin İsa əl-
Üsturlabi kimi heyətşünaslar çoxlu ma-
aşla yannda saxlamşdr. Ulduzlarn seyr 
və hərəkatı haqqnda hindlilərcə “Sid-
hinta”, ərəblərcə “Sindi-hindi-kəbir” na-
mi [adl] kitab müşarünileyhin [ad çǝkilǝn 
şǝxsin] səyi ilə tərcümə edilən kitablar-
dandr ki, Məmunun əhdinə [dövrünǝ] 
qədər məzkur [deyilǝn] elm üçün yeganə 
bir mərcə [müraciǝt olunan yer] təşkil ey-
ləmişdir.* Bununla bərabər, Mənsur tibb 
elmini dəxi nəzərindən uzaq tutmamş-
dr. Rum hökmdarna məktub [yazaraq], 
təbiiyyata [tǝbiǝt elmlǝrinǝ] dair xeyli ki-
tablar tələb və cəlb etmişdir. Nücum el-
mini məmləkətində intişar etmək üçün 
Novbəxt və sairləri kimi, tibb elmini dəxi 
yaymaq üçün Curcis bin Bəxtişu kimi bö-
yük ailəni maaşa bağlamşdr.  

Xüləfayi-Abbasiyyənin [Abbasi xǝlifǝlǝ-
rinin] üçüncüsü olub, 158-dən 169-a qə-
dər məqami-xilafətdə bulunan Mehdi, 
elmi-kəlama [imann ǝsaslarndan bǝhs edǝn 
elmǝ] fövqəladə əhəmiyyət vermişdir və 
o sayədə zamannda zühura gələn şid-
dətli məzhəb qailəsini [bǝlasn] söndür-
müşdür.  

Məşhur Harun ər-Rəşidin zaman isə 
tərifdən azadədir [tǝrifǝ ehtiyac yoxdur]. 
Müşarünileyh [ad çǝkilǝn şǝxs] tərən-
dən ülum və fünuna ayrca diqqət və 

sər-qeyrət edilmişdir. Bağdad ətibba, 
üdəba, üləma və şüəra ictimagahna [tǝ-
biblǝrin, ǝdiblǝrin, alimlǝrin vǝ şairlǝrin y-
ğncaq yerinǝ] döndərmişdi. Fəth edilən 
şəhərlərdə mövcud olan kitablar tama-
milə mühazə altında paytaxta gətirt-
mişdir. Riyaziyi-şəhir [mǝşhur riyaziyyatç] 
Oklidosun “Kitabi-Oklidosu”, Batlamyu-
sun “Məcəsti” kitab bunun zamannda 
böyük məsarifat [xǝrclǝr] ilə ərəbcəyə 
tərcümə edilmişdir.  

 
Ə. Müznib 

 
 
 

CƏNUB-QƏRBİ ZAQAFQAZİYA  
İSLAMLARININ MÜQƏDDƏRATI 

 
- 3 - 

 
Rusiyann Qars, Batum, Ərdahana 

qarş təqib etdiyi siyasət, bu həvalinin 
[bu yerlǝrin] beynəlmiləl vəziyyəti ilə də 
əlaqədar bulunurdu. Bilxassə, Batum 
Rusiyan Şərqi Anadoluya təqrib etdiyi 
[yaxnlaşdrdğ] və Qara dənizin mühüm 
bir açarn əldə edib Avropaya doğru Ba-
k-Batum təriqi [yolu] ilə böyük bir rə-
qabətə imkan verdiyi üçün bilxassə İn- 
giltərənin Şərq məsələlərindəki məna-
feyinə toxunurdu.  

19 şubat [fevral] 1878 tarixində Tür-
kiyə ilə Rusiya arasnda əqd edilən mü-
ahidəyə [imzalanan sazişǝ] görə, türklər 
1400 milyon qədər təzminati-hərbiyyə 
verəcəklər, yaxud da Batum, Qars, Ər-
dahan və Bayǝzidi verməklə və ayrca bir 
50 milyon təzminati-hərbiyyə əlavə ey-
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ləməklə iadeyi-sülh [sülhü bǝrpa] edə bi-
ləcəklərdi. Türklər ikincisini qəbul etdik- 
ləri zaman İngiltərə buna etiraz etmiş, 
Türkiyənin hüququnu mühazə eyləmiş-
dir.  

Ayestefanos müahidəsindən [sazişin-
dǝn] sonra ayrca bir Berlin Konqresi də-
vət edildiyi zaman Britaniya Xariciyyə 
naziri Markiz Solsberi, hökuməti namna 
Batum, Qars, Ərdahan haqqnda şiddətli 
nitqlər söyləyir, “Rusiyann Batumdan 
qǝtiyyǝtlǝ əl çəkməsini” hərarətli bir su-
rətlə tələb edirdi. Fəqət təklif qəbul edil-
məmiş və İngiltərə ilə bir güzəşt siyasəti 
hüsula gətirilmişdi. 

Bununla bərabər, Batumun “porto 
frank” (sərbəst liman) halna qonulma-
sn Berlin Konqresi təsdiq eyləmişdi.  

İngiltərə Batum, Qars, Ərdahan haq-
qnda vaxt-vaxt bəzi məx siyasətlərlə 
işlər görmüşdü. 1879-da ingilislǝrin pul 
yardm və başqa vasitələrlə Batum, Qars 
və Ərdahan islamlar bir qiyama hazrla-
dlmş, asayişi pozmaq istənilmişdi.  

Acarallarn bir növ feodal halnda 
yaşamalar lhəqiqə [doğrudan da] hər 
hanki bir siyasi qiyam və ixtilal üçün mü-
said bulunurdu. Bu səbəblə dǝ Rusiya bu 
həvalini xüsusi bəzi idarələr altında bu-
raxmağ və bu surətlə dǝ Türkiyəni aciz 
bir halda bulundurmağ siyasətən mü-
vaq və məsləhət görmüşdü. Bunun 
üçün də Batum, Qars, Ərdahan hərbi bi-
rər şəhər halna qonulur, hərbi idarə 
altında yaşadlrd. Canişinin Qars, Ba-
tum və Ərdahan haqqnda ayr bir siya-
səti də var idi: əhalini hicrət etdirmək! 
Bu siyasət bir çox yollarla tətbiq olunur, 
gizli əmrlər verilərək xalq buna məcbur 
etdirilirdi. Digər tərəfdən, namüstəhiqq 

[haqq olmayan, layiq olmayan] “feodal” bir 
çox kimsələri də kəndisinə cəlb edir, 
rütbələr verir, Petroqrad saraylarna 
göndərir, rəsmi nitqlərində “Acara islam-
lar kimi qəhrəman və nəcib bir millət 
islam[n] müəzzəm [ǝzǝmǝtli] ta-rixində 
az bulunar!” – deyərək xalqn hissiyyati-
diniyyəsini Rusiyaya doğru və Rusiyann 
şövkətinə tövcih edərək [çevirǝrǝk], bun-
dan istifadə edirdi.  

Digər tərəfdən, ayrca bir maarif si-
yasəti də var idi. Türkcə kitab oxudul-
mayr, yalnz dini tədris türkcə olur, fəqət 
eyni zamanda rusca da rus çinovnikləri 
ilə qonuşa biləcək bir dərəcədə oxudu-
lurdu.  

Gürcülər digər tərəfdən də “gürcü-
lük” propaqandas yapr, gürcücəni nəşr 
edirlərdi [yayrdlar]. Ruslarn feodal sin-
ni mühazə etmələri gürcülər üçün də 
bir əsas olur, bəylər, ağalar vasitəsilə iş 
görürlərdi. Gürcülər inqilabçlğ da bir 
dərəcəyə qədər bəylərə öyrətmişlər və 
1905-ci ilində bir də təcrübəyə girişmiş-
lərdi. 1905-ci ilində Arslan bəy Abaşidze 
vasitəsilə bir ixtilal çxarmşlar və iki gün 
bütün Batum oblastın Arslan bəyin dik-
tatorluğuna buraxmşlard. Bu macəran 
bütün Qafqaziya bilir.  

Digər tərəfdən, Qars və Ərdahan da-
ha da başqa bir tərzi-idarədə tutulur, 
bilxassə bu həvalidə mollalar vasitəsilə 
hissiyyati-diniyyə qüvvətləndirilirdi.  

Cənub-Qərbi Zaqafqaziya islamlar-
nn müqəddəratına heç bir tərəf müsbət 
bir surətdə təsir etməmişdi. Yalnz Rusi-
ya idarəsi keynə görə bir siyasət yolunu 
çzmş idi...   

 
Ə[hmǝd] Həmdi [Qaraağazadǝ] 

 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Bələdiyyə İdarəsində  
- Səhhəti-Ümumiyyə Nəzarəti Bələ-

diyyə İdarəsinə müraciətən rica etmişdir 
ki, müsri [yoluxucu] xəstəliklərlə müba-
rizə edən komisyona 19-cu xəstəxana və 
şəhərin Mixaylovski xəstəxanas təşkilatı 
barəsində məlumat verilsin. Məlumat 
komisyonunun Bələdiyyə İdarəsi ilə bə-
rabər işləməsindən ötrü lazmdr.  

- Bələdiyyə İdarəsi Maliyyə Nəzarə-
tinə müraciətən rica etmişdir ki, Xalq Tə-
sərrüfatı Litoqrayasndan Nəzarətə nə 
qədər bon rəngi və litoqraf daşlar və 
kağz qalmas barəsində məlumat ve-
rilsin. Zira işbu məlumat Bələdiyyə İda-
rəsinə çox lazmdr. 

- Uşaq tələfatı ilə mübarizə edən cə-
miyyətin Buzovnadak sill [vǝrǝm] şəfa-
xanas şöbəsi Bələdiyyə İdarəsinə mə- 
lum etmişdir ki, nisann 14-də Bələdiyyə 
İdarəsi tərəndən məxaricat üçün 3 min 
manat göndərilmişdir. Halbuki, xərc ol-
duqca çoxdur. Şöbə rica etmişdir ki, işbu 
məbləğ artırlsn.  

- Bələdiyyə İdarəsi Bak polismeys-
terinə məlum etmişdir ki, şəhərin bir çox 
hissələrindəki səkilər xarab olmuşdursa 
da, ev sahibləri təmir etməyirlər. Bələ-
diyyə İdarəsi hər ev sahibinə müraciət 
etməkdən aciz olduğu üçün polismeys-
terdən rica etmişdir ki, dairə müfəttişləri 
lazmi binagüzarlqlarda bulunsunlar [la-
zmi addmlar atsnlar].  

 - Bələdiyyə rəisi Maliyyə şöbəsinə 
müraciətən məlum etmişdir ki, Maliyyə 
şöbəsi hüquqşünas qlasnlarla bərabər 
Bələdiyyə İdarəsi qətnaməsinə məbni 
[əsasən] Bakda mənzil komisyonu təşkili 

məsələsini müzakirə etməlidirlər. Bak 
qubernatorunun təcili surətdə bu məsə-
lənin həll edilməsini havi [ehtiva edǝn] 
müraciətinə görə, Bələdiyyə rəisi rica et-
mişdir ki, məsələ tezliklə həll edilsin.  

 
Qaçqnlar işə cəlb etmək  
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti [So-

sial Tǝminat Nazirliyi] Daxiliyyə nazirinə bir 
məktub göndərərək, Bakda olan külli 
miqdarda qaçqnlarn işə cəlb edilərək 
onlarn zəhmətlərindən istifadə edilmə-
sinin lazm olduğunu bildirmişdir. Höku-
mət tərəndən hal-hazrda qaçqnlara 
müavinət göstərilib və onlar üçün edilǝn 
məxaricin cüzi bir hissəsini təmin etmək 
lüzumunu göstərərək Nəzarət rica edir 
ki, hər bir hökumət və camaat müəssi-
sələri işləməyə iqtidar olan qaçqnlar 
qulluğa qəbul etmələri haqqnda bina-
güzarlq sadir olsun [sǝrǝncam verilsin]. 
İşə müqtədir olub [gücü çatıb] işləmək is-
təməyən qaçqnlara isə bundan sonra 
hökumət tərəndən artıq müavinət gös-
tərilməyəcəkdir və hal-hazrda onlara 
verilməkdə olan “paylar” artıq kəsiləcək-
dir.  

 
Əxzi-əsgər rəyasətində  
Daxiliyyə naziri Bak qubernatoruna 

rəsmi məktub vasitəsilə məlum etmişdir 
ki, birinci dərəcədǝ ailə əhvalndan do-
lay mükəlləyyəti-əsgəriyyə [hǝrbi mü-
kǝllǝyyǝt] möhlətindən istifadə edən 
əsgərlər, dəvət olunan idarələrə gəlmə-
məlidirlər. Bundan başqa dərəcə əsgər-
lər isə heç bir məzuniyyət və təxirdən 
istifadə ilə əsgərlikdən azad edilməyib və 
dəvət olunan idarələrə gəlməlidirlər. 
Məclisi-Məbusan üzvləri dəxi üzv olduq-
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lar müddətcə əsgərlikdən azad edilib və 
xaric olduqlar halda onlar dəxi əsgərliyə 
alnr və çağrlan vaxtda lazmi yerlərin-
də hazr olmaldrlar.  

 
Qarnizon naçalnikinin əmri  
Bakdak Azərbaycan qoşunlarnn na-

çalniki Ağalarov Bak qubernatoruna mü-
raciətən məlum etmişdir ki, axr vaxtlar 
şəhərdə Azǝrbaycan ordusu əsgərlər və 
zabitlərin[in] formasn geymiş olan bir 
çox şəxslər müşahidə olunmuşdur ki, 
bunlar həman formadan istifadə ilə bir 
çox nalayiq hərəkatda bulunub və Azər-
baycan əsgər və zabitinin adn ləkələ-
yirlər. Bunlar nəzərə alaraq, naçalnik qu- 
bernatordan rica edir ki, böylə şəxslərin 
hərəkatına yol verməyib, nahaq yeni for-
ma geymiş olanlar dərhal tutulub lazmi 
dərəcə cəza və cəriməyə düçar edilsin-
lər. Şəhərə gələn Azərbaycan əsgər və 
zabitlərinin yanlarnda lazmi şəhadət-
namə və sənədləri vardr ki, onun kim 
olduğu təsdiq edilir.  

 
Qumarxanalar  
Bak qalabəyisi [komendantı] quber-

natora mǝlum etmişdir ki, Bakda yeni 
açlmş olan “Jokey klub” və “Beynəl-
miləl İctimai Yğncaq” klublarnda axr 
vaxtlar külli məbləğlə qumar oynanl-
mas müşahidə olunmaqdadr. Bu ba-
rədə onun tərəndən binagüzarlq edilib 
[sǝrǝncam verilib], məzkur [deyilǝn] klub-
larda qumar oynanlmas nəhy [qadağan] 
edilmişsə də, fəqət yenə dǝ həman hə-
rəkət davam etməkdədir. Bunu göstə-
rərək, qalabəyi qubernatordan həman 
klublarn qapadlmasn rica etmişdir.  

Mədən qəsb edilməsi  
Şubanda “Qobi” adl neft mədəninin 

sahibləri Taqianosov, Şarin və qeyriləri 
Bak qubernatoruna ərizəylə məlum 
etmişdirlər ki, onlarn mal olan məzkur 
mədəni Məhəmmədli kəndi əhli Əjdər 
Əminov və Yusif Abdullayev qəsb edib və 
sahib olmaq istəyirlər. Qubernatorun 
binagüzarlğ ilə həman mədən məzkur 
şəxslərdən alnb sahiblərinə qaytarlmş 
və 6-c polis uçastokundan iki nəfər qa-
radovoy qoyulmuşdur.  

 
Bir vəsiyətnamə münasibətilə  
Məlum olduğu üzrə, neçə il bundan 

əqdəm [qabaq] Bak tacirlərindən Hac 
Səməd Heydərov özünün Yuxar məhəl-
lədə, Verxni-Naqorn küçədə olan iki-
mərtəbə evini “Səadət” ruhani cəmiyyə- 
tinə vəsiyyət etmişdi və bir neçə vaxt 
məzkur məktəbin mütəəllimləri [şagirdlə-
ri] dəxi orada oxumuşlardr. Hac Səməd 
vəfat etdiyindən, onun arvad Sara Əb-
dülhüseyn qz indi həman evi kirayə ver-
mək istəyir. Buna binaən [buna görə], məz- 
kur cəmiyyət həman vəsiyətnamə ilə 
Simmerman notarius idarəsinə müraci-
ətən, məzkur evin cəmiyyətə verilməsi 
haqqnda hökumət nəzdində təşəbbüsat 
və binagüzarlqda bulunmağ rica etmiş-
dir. Notarius arvaddan bu barədə lazmi 
izahat istəmişdir.  

 
Qarət mallarn tutulmas   
Təhərri [axtarş] polis müdiri Fətəli-

bəyov Bak qubernatoruna bəratülqövl 
[protokol] ilə məlum etmişdir ki, mart və 
sentyabr hadisatı zamannda sabiq Biçe-
raxov dəstəsi nəfəratı tərəndən Bak-
dan əhaliyə mütəəlliq [mǝxsus] külli miq- 

 

darda mal, ev müxəlləfatı [ev ǝşyas], əs-
ləhə [silah] və qeyri əşya qarət edilib 
aparlmş və bir qədərdən sonra Bakya 
qaytarlaraq hərbi iskələdə [limanda] sax-
lanmaqda və bu vasitə ilə satılmaqda 
imiş. Bu barədə məlumat alaraq həman 
iskələdə onun binagüzarlğ [sǝrǝncam] 
ilə təftiş icra edilmiş və nəticədə külli 
miqdarda əsləhə, ev müxəlləfatı və qeyri 
əşya, o cümlədən bir neçə milyon manat 
qiymətində 300 dənə xal taplmşdr. 
Həmin mallar hal-hazrda məzkur iskələ-
də zəbt və möhürlənərək mühazə təh-
tində [altında] saxlanmaqdadr. Bunu mə- 
lum edərək, polis müdiri qubernatordan 
mallarn təhvil alnb zərərdidə [zərərçə-
kən] əhaliyə təqsim edilməsini [paylan-
masn] rica edir.  

 
Polis məmurlarnn siyahs  
Bak qubernatoru Bak və Balaxana-

Sabunçu qalabəyilərinə və təhərri [ax-
tarş] polis müdirinə müraciətən tez bir 
zamanda kəndi təhti-idarələrində [tabe-
çiliklǝrindǝ] olan bütün məmurlarn miq-
darnn təqdim edilməsini təklif etmişdir.  

 
Salyan qşlalarnda  
Bak qalabəyisi qubernatora məlum 

edir ki, Salyan qşlalarnda [kazarmala-
rnda] əsgərlər yerləşdiyindən naşi [ötrü], 
orada olan polis mühazəsinə artıq eh-
tiyac olmadğ üçün qaldrlmşdr.  

 
Duz mədənləri haqqnda  
Azərbaycan Cümhuriyyətinin Mədə-

niyyat [Mǝdǝnlǝr] İdarəsi rəisi Bak qu-
bernatoruna müraciətən rica etmişdir ki, 
bu il iyun aynn 18-də Bak qəzasnda 
olan Ceyranbatan və Kürdəxan və Zğ 

adl duz mədənlərinin müzayidəyə [hǝr-
raca] qonulmasna onun tərəndən mü-
maniət [maneçilik] olub-olmadğn bildir- 
sin və olduğu halda, müzayidənin başqa 
vaxtın təyin etsin.  

 
 

FƏHLƏ HƏYATINDAN 
 
Müsəlman əmələlərinin yğncağ  
26 apreldə Şəmsi Əsədullayevin mə-

dənində işləyən 150 nəfərə qədər mü-
səlman əmələlərinin [fəhlələrinin] ümumi 
iclas vaqe olub, məzkur [deyilǝn] mədən-
dən sǝbǝbsiz olaraq 16 nəfər əmələlərin 
qulluqdan çxarlmas məsələsini müza-
kirə nəticəsində böylə qərardad edilmiş-
dir ki, bu xüsusda Məsai [Əmǝk] nazirinə 
və Fabriçni inspektora [Fabrik müfǝttişinǝ] 
müraciətən, tezliklə həman əmələlərin 
yenidən qulluğa qəbulu tǝlǝb edilsin.  

Bundan ötrü Oruc Tağyev, İbrahim 
Nəbiyev, Rzaəli Məhəmmədqulu oğlu, 
Məhəmməd Əhməd oğlundan ibarət bir 
komissiya intixab edilmişdir [seçilmişdir].  

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Zəngəzurdan bizə yazrlar: 
Şu cahangir müharibədən istifadə 

edərək tarixi-aləm səhifələrini ləkədar 
edən xunxar [qaniçǝn] ermənilərin “Daş-
naksutyun” rqəsi ürəklərində yüzillərlə 
bəslədikləri küdurəti ibrazla [meydana 
qoymaqla] ağla ərişməz, insaniyyətə ya-
ramaz zülüm və sitəmi fəqət türk milləti 
haqqnda icraya şüru edirlər [girişirlǝr].  

Şu cari olan nisan (aprel) aynn 8-də 
Tarolu və Çardaxl köylərinin Ağaçay su-
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yundan bir qənat [arx], insan və heyvan-
lar, cəmi əmlak və güzarişatlar [dolan- 
şqlar] həman suya vabəstə [bağl] olduq-
da, qonşuluqda vaqe Zeyvə kəndinin 
erməniləri yüz illərlə məzkur köylərin 
əhalisi təsahüb etdikləri [sahib çxdqlar, 
qoruduqlar] qənatı dağdb, suyunu qət 
etmiş [kǝsmiş] və ziraətlərinə [ǝkinlǝrinǝ] 
də qəsd etmişlər. Biçarə əhali məzkur 
Zeyvə kəndinə təkrarən gedib su veril-
mǝsini və ziraətlərə təcavüz olmamasn 
əcz ilə [acizanǝ] iltica edirlər [yalvarrlar]. 
Buna qarş “Saldatlarn öhdəsindən gələ 
bilməyiriz” – deyə rəddi-cavab etmişlər. 
Biçarə və məzlum camaat Zəngəzur qa-
imməqamna [qǝza rǝisinǝ] müraciətən su 
barəsində rəsmi binagüzarlq [sǝrǝncam] 
olunmasn rica etmişlər. Qaimməqam 
isə rəsmən Gorusda sakin İngiltərə nü-
mayəndəsi Tausentə təliqə [rǝsmi mǝk-
tub] yazaraq su barəsində təşəbbüsatda 
bulunmasn xahiş etmiş. Hamili-təliqə 
[tǝliqǝni aparan] bir nəfər çapar Gorusdan 
təhdid ilə xaric olunub, məktubu geri 
gətirdi!  

Bunu müşahidə edən məzkur köy-
lərin əhalisi ziraətləri üçün qoruqçu tə-
yin edirlər. Aprel aynn 10-da ermənilər 
sui-qəsd ilə ziraətlərə təcavüz etdikdə, 
qoruqçular mümaniət [maneçilik] gös-
tərmişsə də, faydabəxş olmayb, bir nə-
fər Fərəc nam qətl edirlər. Buna qisasən 
məqtulun [qǝtl edilǝnin] yoldaşlar bir nə-
fər erməni çobann qətl edərək, qoyun-
lar da bu təcavüzü isbat üçün hökumə- 
ti-məhəlliyyə [yerli hökumət] hüzuruna 
gətirirlər. Bundan naşi [ötrü] həman gün 
Zeyvə kəndinə düyü satmağa gedən bir 
nəfər Hacl bəylərindən Səməd bəy na-

m əsir və bə’d [sonra] qətl edirlər və mü-
təfərriq [ayr-ayr] məkanlarda atışmağa 
şüru edib [başlayb], nəticədə Hacqur-
banlar binasn yandrb, iki nəfər fəqir 
adamlar qətl edərək civar köylərdən 
Xəştab, Ağbulaq və qeyri kiçik köylərin 
başsz əhalisini fərara məcbur etmişlər. 
Bainhəmə [bununla belǝ], hal-hazrda qat-
qat ziyadə qüvvəli və müqtədir olan mü-
səlman camaatına qəza qaimməqam 
müti olduğu [itaǝt etdiyi] Azərbaycan Hö-
kuməti-cəliləsinin [cǝlall, uca Azǝrbaycan 
hökumǝtinin] əmrinə müvaqətən [uyğun 
olaraq] fəqət [ancaq, sadǝcǝ] müdaədə 
bulunmağ əmr verdi. Həman gün ermə-
nilər təcavüz etdikləri sipərlərdən atışma 
zərbi ilə geri çəkilməyə məcbur oldular. 
Məğlub olan vicdansz həriər həman 
gün öz ziri-dəstlərində [ǝllǝrinin altında] 
yaşayan Oxçu, Pir Davudan, Şabadin və 
Atqz köylərinin məzlum müsəlmanlarn-
dan – hanslar ki, xunxar [qaniçǝn] An-
dranikin təhdidi ilə neçə müddət bun- 
dan əqdəm [ǝvvǝl] təslim halnda yaşa-
yrlar – 40 nəfər adamlarn əsir edirlər. 
Əmn-asayiş [ǝmin-amanlq vǝ asayiş] bər-
pa olmaq üçün qəza qaimməqam Qə-
bulov cənablar atışman dayandrb er- 
mənilərə sülh təklif etdi. Sülh müzakirə-
sində mən də iştirak etdim. Yalnz qa-
imməqam ilə bərabər Zeyvə kəndinin 
nəzdində Qapan erməni milli komitə 
üzvləri ilə bərabər iştirak edən qeyri er-
mənilər ilə də dur-diraz müsahibədən 
bə’d [uzun-uzad söhbǝtdǝn sonra] müsəl-
manlar gətirdikləri 212 rəs [baş] qoyun-
lar və qətl olunan çobann meyitini ver- 
məyi qaimməqam cənablar vədə etdi 
və ermənilərdən fəqət su verilməsini və 

 

əsir olan 40 nəfərin azad olunmasn tə-
ləb etdi. Bir gün sonra üçüncü nahiyə 
müdiri vasitəsilə əxz olunan [alnan] qo-
yunlar və çobann meyiti təslim olun-
duqda, qoyunlardan bir hissə Şabadin və 
qeyri hərbzədə [müharibǝdǝn ziyan çǝk-
miş] müsəlmanlardan qarət olmas mə-
lum olduqda, ermənilər bila-bəhanə [bǝ- 
hanǝsiz] hǝman qoyunlar sahiblərinə 
rədd edirlər və qətl olunan Səməd bəyin 
cənazəsini təslim ilə qrx nəfər Pir Davu-
dan əsirlərinin qətliam edilmələrini tə-
həssürlə [tǝǝssüǝ, üzülǝrǝk] elam edirlər 
[bildirirlǝr].  

Əvət! Bunlar həpsi doğru və cümləsi 
şübhədən xalidir [uzaqdr].  

Bu daha qərib [qǝribǝ, tǝǝccüblü]! İn-
giltərə nümayəndələri həməvəqt [hǝmi-
şǝ] ermənilərlə mühit olduqlarndan [ǝha- 
tǝ edildiklǝrindǝn], birtərəi məlumat ala-
raq həqiqəti-mətləbdən bixəbər olub, 
haqszlğn bu dərəcəsinə qarş nə qədər 
şikayət və söz söylənmiş olsa da, yenə 
tərə-müqabilin saxta sözlərinə ziyadə 
bavər edir [inanr], onlarn vəhşiyanə hə-
rəkətlərindən bilkülliyyə iğmaz edirlər 
[tamamilǝ göz yumurlar]. Lihəzə [bu sǝbǝb-
dǝn], haqszlğ aramaq, məzlumlarn haq-
qn riayət üçün Zəngəzurda müsəlman- 
lar arasnda İngiltərə nümayəndəsi gön-
dərilməsini hökuməti-cəliləmizdən rica 
ediriz.  

22 nisan 1919  
Sisyan qaçqnlarndan: Sadq 

Axundzadə  
 
Dəmiryollarnda axtarşlar haqqnda  
Göyçay uyezd naçalniki [qǝza rǝisi] Ba-

k qubernatoruna məlum edir ki, onun 
binagüzarlğ [sǝrǝncam] ilə Bərgüşad və 

Kürdəmir pristavlarna əmr olunmuşdur 
ki, dəmiryol xətlərində yol məmurlarn-
dan icazəsiz axtarş və tövqiər [hǝbslǝr] 
icra edilməsin. 

 
Köylülərin şikayəti  
Göyçay uyezdi Diyall, Kuş və Yenicə 

kəndləri əhalisinin vəkilləri Süleyman 
Əfəndizadə, Molla Sirac Rəhimǝfəndiza-
də, Molla Azan Mirzǝəli oğlu Bak quber-
natoruna uzun-uzadya bir ərizə təqdim 
edərək, İvanovka kəndi malakanlarnn 
onlara etdikləri zülüm və əziyyətlərdən 
şikayət edirlər. Böylə ki, onlar tüfənglər-
dən atəş açmaqla daima narahat edirlər. 
Öylə hərəkatdan naşi [ötrü] bir çox na-
razlqlar əmələ gəldiyi və get-gedə bu-
nun xətrəli [tǝhlükǝli] və geniş bir dairə 
alacağ ehtimaln nəzərə alaraq, məzkur 
[deyilǝn] köylərin əhalisi şimdidən bunun 
önünü almasn qubernatordan rica və 
böylə hərəkata artıq səbr və təhəmmül 
edəmməyəcəklərini [dözǝ bilmǝyǝcǝklǝ-
rini] ǝlavǝ olaraq bəyan edirlər.  

 
Kür çaynda seyri-səfain hərəkatınn 

[gǝmilǝrin gediş-gǝlişinin] azalmas  
Türüq və Məabir Nəzarətinin [Nəqliy-

yat və Rabitə Nazirliyinin] Seyri-Səfain 
[Gǝmiçilik] Müdiriyyəti Bak qubernato-
runa məlum etmişdir ki, Kür çaynda su-
yun artmasndan naşi [ötrü] məzkur [de- 
yilǝn] çayda paroxod və yakor lodkalar-
nn [lövbǝrli qayqlarn] hərəkatı əskilmiş 
olduğundan, bu barədə lazmi təlimat və 
əmrnamə hazrlanmşdr ki, ümum paro-
xod şirkətləri bununla rəftar etməlidirlər. 
Həmin təlimatı pozmaqda müttəhim 
edilənlər lazmi cəza və cəriməyə düçar 
və məhkum ediləcəklərdir. 
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GÜRCÜSTANDA 
 
Sorğu  
Gürcü Məclisi-Müəssisannn İctima-

iyyuni-İnqilabiyyun [Sosialist İnqilabçlar] 
fraksiyas Gürcüstan Daxiliyyə nazirinə 
bu məzmunda bir sorğu vermişdir:  

Kutais baş cinayət milisyas naçalniki 
Adeşvili öz dəstəsi ilə Kutais qəzasnda 
Okribi dairəsində təsviri qeyri-mümkün 
cinayətlər və dəhşətlər yapmşdr. Bir ne-
çə kəndi talan edib əhaliyə olmazn zü-
lüm etmiş, döyülməkdən bir çox adam- 
lar ölmüşlərdir. Bir neçələri isə vəfat 
etmişlərdir. Əhali həyəcana düşmüşdür. 
Bu hekayətlər aya [əcəba] hökumətə mə-
lumdurmu? Məlum isə, bu hallara qarş 
nə kimi tədbirlər ittixaz edilmişdir [tǝd-
birlǝr görülmüşdür]? Vǝ xəsarətdidələrə 
[zərərçəkənlərə] maddətən kömǝk üçün 
nə yollu çarələr ittixaz edilmişdir? Təvəq-
qe ediriz, bu məsələ təcili surətdə müza-
kirə edilsin.  

Bu sorğu İnqilabiyyuni-İctimaiyyun 
fraksiyas vəkaləti ilǝ Məclisi-Müəssisan 
üzvü İlya Nutsubidze tərəndən imza 
edilmişdir.  

 
 

ERMƏNİSTANDA 
 
Parlamann buraxlmas  
Uzun bir tərəddüddən sonra Ermə-

nistan Parlaman özü-özünə bir ay məzu-
niyyət verməyi təhti-qərara almşdr. Par- 
lamann hər bir işi hökumət ixtiyarna 
keçir. Bu qərar Daşnak rqəsi ilə Milli r-
qənin sazişi nəticəsində qəbul edilmişdir.  

 
Andranik  
Aprelin 28-də, axşam saat 8-də, Sa-

daxl istasyonundan Gürcüstan Xariciyyə 
Nəzarəti namna böylə bir teleqraf aln-
mşdr:  

Düşmən ünsürlər tərəndən təqib edil-
diyi[m] halda mən 14 nəfər müsəlləh 
[silahl] mühazəçilərim ilə 5 gün qonaq 
olmaq üçün Gürcüstan paytaxtı Tiisə 
gəlirəm. Ümidvaram ki, sizinlə görüşüb 
oradan Batuma və sonra Bolqariyaya 
azim olum [yola düşüm]. Məhəbbətlə mü-
avinətdən imtina etməmənizi və həm-
çinin mənim dostum Oqanes Tumanova 
xəbər vermənizi xahiş edirəm.  

Kamali-ehtiramla general-mayor An-
dranik. 

Aprelin 29-da, səhər Andranik Tiisə 
varid olmuşdur [çatmşdr]. 

 
 

QARSDA 
 
Ermənistan Hökumətinin Baş nazirlik 

vəzifəsini ifa edən [Aleksandr İvanoviç] 
Xatisov aprelin 24-də İrəvandan böylə bir 
teleqraf göndərmişdir:  

“Bizim əsgərlərimiz Qars işğal etmiş-
lər. Oblastda administrasiya təyin edil-
mişdir. Həyat öz adi halna daxil olmaq- 
dadr. Qaçqnlar qaytmaqdadrlar.” 

 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
Sabunçu Müsəlman Drama Cəmiy-

yəti tərəndən bu il 2 aprel tarixində 
səhnəyə qoyulan tamaşadan hasil olan 
saf mədaxilin yars 1323 manat 50 qəpik 
və ianə olaraq üç nəfər tərəndən ve-
rilən 142 manat, cəmən 1465 manat 50 
qəpik Balaxana edadi məktəbi cənbində 

 

[nǝzdindǝ] müsəlman balalar üçün açl-
mş əlifba şöbəsində oxuyan biçiz [yoxsul] 
şagirdlərin mənfəətinə olan tənxahn [fon-
dun] hesabna mənə vüsul olub, sabiqən 
elan olunan 902 manat ilə cümlətan 
2367 manat 50 qəpik.  

 
Sabunçu kəndxudas:  

İsa Eldarzadə 
 
 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
- 1 -  
Möhtərəm əfəndim! Rica edirəm, bu 

neçə kəliməyə qəzetəniz sütunlarnda 
yer verəsiniz. 

Türk “Azərbaycan” qəzetəsinin 147-ci 
nömrəsində yazlmşdr ki, mədənlərdəki 
mərkəzi “Müsavat” rqəsinin iclas vaqe 
olub, digər məsələlərlə bərabər atidəki 
[aşağdak] məsələ müzakirəyə qoyulmuş-
dur: Guya 3-cü Balaxana-Sabunçu polis 
müavini-müdiri fəna hərəkətlərdə bu-
lunur, “Müsavat” üzvü Cənnət Baxşəli 
oğlunu və 5 nəfər əmələni döymüşdür.  

İştibah rəf etməkdən [şübhǝni aradan 
qaldrmaqdan] ötrü bu neçə kəlməni qə-
zetə vasitəsilə məlumat verməyi kəndi-
mǝ fərz bildim.  

Həqiqət iş böylə olmuşdur ki, 3-cü 
polis milislərindən iki nəfərinin gecələr 
təftiş əsnasnda əmələlərə məxsus olan 
mənzildə yatmaqlarn görüb, dəfəatla 
[dǝfǝlǝrlǝ] həman mənzildə yaşayan əmə-
lələrə və məzkur [deyilǝn] milis nəfərlə-
rinə milis vəzifəsini bildirməkdən ötrü 
bəyanatda bulunmuşam.  

Mərqum [yuxarda ad çǝkilǝn] əmələ-

lərdən təkrar olunmamasn xahiş etmi-
şəm. Axrnc dəfə məzkur milislərin iki 
əmələ ilə həman mənzildə yatdqlarn 
görmüşəm. Milislər tərəmdən bir gün 
həbsə alnb vǝ iki əmələlərə cüzi tənbeh 
etmişəm (nəinki 5 nəfər).  

“Müsavat” üzvü Cənnət Baxşəli oğ-
lunu təhqir etdiyimin səbəbi budur. Mü-
səlman namna yaraşmayan əməlinə gö- 
rə neçə günlər bundan əqdəm [qabaq] 
bir nəfər iranl Cənnət Baxşəli oğlu tə-
rəndən döyülməyin xəbər vermişdi. 
Məzkur Cənnət İran təbəəsini hökumət 
nəzdində çirkin göstərməkdən ötrü üç 
rus və bir də özü 3-cü polis yazçs olan 
bir rusa məlumat vermiş ki, türklər za-
mannda onun qarət olmuş ev əşyalar 
şikayət edən İran təbəəsinin evindədir. 
Rus yazçs ərizə vasitəsilə polis müdi-
riyyətindən xahiş etmiş məzkur İran tə-
bəəsinin evi təftiş edilsin.  

Cənnətin bu hərəkəti kəndimə mü-
səlman olduğum halda ağr gəlib, Cən-
nəti təhqir etmişəm və “Səndə müsəl- 
man qan, müsəlman hissiyyatı yoxdur, 
qəhr olasan” – söyləmişəm. Kəndimin 
bu sözləri Cənnətə ağr gəlmiş və həman 
məsələni mədənlərdəki “Müsavat” r-
qəsində müzakirəyə qoymuş və bəra-
tülqövl [protokol] çxartmş ki, məzkur 
müavini-müdiri (yəni məni) bu səyaq 
vəhşiyanə hərəkətdən ötrü qulluqdan 
xaric etsinlər.  

Bunlar mənafeyi-milliyyəni tullayb, 
tərə-şəxsiyyəni gözləyirlər və 3-cü Ba-
laxana-Sabunçu polis müdiri Tilişev kimi 
xain adam tərəfdardrlar. Kəndim fəna 
hərəkətdə bulunmuş olsaydm, xain mü-
dir Tilişev və onun kompaniyas ilə dəmir 
oğurluğuna məşğul olardm və oğurluq-
lara hesab çəkməzdim.  
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Kəndimi qulluqdan çxartmaq krinə 
düşən həmcinslərim heç də maraq et-
məsinlər, mən var qüvvəmlə vətənimə 
doğruluqla qulluq etməkdən əl çəkmə-
yəcəyəm.  

3-cü Balaxana-Sabunçu müdiriyyəti 
müavini: Məhəmmədhəsən Baxşəlizadə 

 
- 2 - 
Cavab  
Möhtərəm müdir əfəndi! Zati-alilə-

rinizdən acizanə rica edirəm ki, izhari-
həqiqət etmək üçün mənim aşağdak 
bir neçə sözümə təhti-müdiriyyətinizdə 
[müdiriyyǝtiniz altında] bulunan möhtə-
rəm “Azərbaycan” qəzetəsi sütunlarnda 
yer verəsiniz.  

“Al bayraq” qəzetəsinin 11-ci nöm-
rəsində “Qubadan” sərlövhəsi altında 
Quba həbsxanasna və xüsusən bən-
dənizə aid bir taqm iftiralar dərc edil-
mişdir ki, mən həman iftiralara burada 
fəsilbəfəsil cavab verməklə həm izhari-
həqiqət edib, həm də qərəzi-şəxsi iləmi, 
ya demoqoji xəstəliyi iləmi qəzetələrdə 
yalan xəbərlər nəşr etməni rəva görən 
“Qubal” imzal müstəar [lǝqǝbi, tǝxǝl-
lüsü] altında gizlənən həri vicdanndan 
utandrmaq istəyirəm.  

Yazmşlar ki, guya Quba həbsxana-
snda olan məhbuslarn əhval çox ağr 
imiş və çoxlar acndan və xəstəlikdən 
tələf olmaqda imişlər. Buna cavab olaraq 
deyə bilərəm ki, o günlərdə ki, yatalaq 
xəstəliyi Qubada 20-30-a kimi adam tə-
ləf edirdi və şimdidə ki, hər gün bir neçə 
tabut görülmədədir, Quba həbsxanasn-
da nəinki bir ölən olmamşdr, hətta hif-
züssihhə [gigiyena] nöqteyi-nəzərindən 
qayət təmiz saxlanmaqda olan həbsxana 

içərisində yüngül bir xəstəliyə düçar olan 
da olmamşdr.  

Məhbuslarn əhvalnn ağr keçməsi-
nə dair təftiş olunduqda, məhbuslar öz-
ləri cavab verə bilərlərsə də, mən burada 
ancaq onu söyləmək istəyirəm ki, o za-
manda ki, Rusiyann bütün həbsxana-
larn dağdb məhbuslar özlərini azad 
edirlərdi və o günlərdə ki, Qubada anarşi 
hökmfərma olmasna [hökm sürmǝsinǝ] 
görə həbsxana, qaraqol nəzarətçiləri da-
ğlb, ancaq 5 müsəlman nəzarətçisi ilə 
nadziratel [keşikçi] qalmşd, məhbuslar 
bir çox həbsxana qarşsna toplaşb on-
lar azad etmək istəyənlərin hay-huyuna 
heç də etina etməyərək “Nazir əfəndi-
miz riza göstərməzsə, illərcə də qalsaq, 
biz həbsxanadan çxmarz” – deyə mü-
səlləh [silahl] olaraq həbsxana qaraqolu-
nu öz öhdələrinə götürmüşdülər.  

İştə, məhbuslarn mənə bu qədər 
hörmət və etinalar mənim onlarla hüsn-
rəftarm və həbsxanada əhvallarnn ağr 
keçməməsini göstərməyirmi?  

Əlavə, 1918 sənəsi ağustos ayndan 
1919 sənə martına kimi həbsxana ida-
rəsi üçün bir para olsun bir tərəfdən al-
madğm halda, dəfəat ilə etdiyim iltimas 
və ilticalar [xahiş vǝ yalvarşlar] sayəsində 
ancaq işbu sənə martından kredit açl-
mşdr və o vaxta kimi siz necə olduğunu 
və nerəyə sərf olunduğunu bilmədiyiniz 
meşədən gələn odunlarla həbsxanann 
bir çox ehtiyacatı ödənib, yemǝyi isə 
Ərzaq Komitəsi tərəndən verilmişdir.  

İanəyə gəldikdə isə, ianə ilǝ heç bir 
dənə olsun məhbus saxlanlmamşdr. 
Ancaq bir dəfə Quba hökumət məmur-
lar öz aralarnda para toplayb həbsxa-
nada inləyən millətdaşlarn Novruz bay- 

 

ram münasibətilə şad etmək istəyib on-
lar üçün plov bişirtmişlərdir.  

“Həbsxana arabalar” deyə yad olu-
nur, əcəba, həbsxanann neçə arabas 
var imiş? Həman bir araba deyilmi ki, 
onun olan-olmaz ikicə dənə atın[] qəza 
qaimməqam [qǝza rǝisi] [Əmir xan] Xoys-
ki əfəndi əta qlb [bağşlayb], arabasn 
da mən borc edib, həbsxana qarşsnda 
düzəltdiyim dəmirçidə (kuznya) snq-sö-
kük təkərlərdən hazr etmişəm.  

Bədəhu [sonra], mən özüm 15 il qə-
dər dürlü xidmətlərdə zəhmət çəkib top-
laya bildiyim az-çox öz mayehtacm [ehti- 
yatım] var idisə, onlar da daşnak hay-
dudlar [quldurlar] Qubaya saldrdqlar 
zaman talan edilib, qup-quru denilən ki-
mi heç şeysiz qaldm. Bu da həman və-
zifəm ifasnda ehmal göstərməyib, bü- 
tün quballar arabalar dolusu əşyalar ilə 
dağlara qaçdqlar zaman mənim həbs-
xana daxilində, daha doğrusu vəzifə ba-
şnda qalmamdan irəli gəlmişdir və də- 
fələrlə özümü öldürmək istəmişlərsə də, 
Cənabi-haqqn inayəti [Allahn kömǝyi] 
olmasndandr ki, salamat qurtula bilmi-
şəm.  

İştə, bu yazdqlarm bir çox quballar 
təsdiq edə bildiyi kimi, həman aylarca 
mahanə [aylq maaş] almayb yalnz mə-
nim xatirimçün çiyinlərində meşədən 
odun daşyaraq mənimlə məhbuslar sax-
lamağa çalşan həbsxana nəzarətçiləri və 
məhbuslar da iqrar [tǝsdiq] edǝrlər.  

Xatimeyi-kəlam olaraq onu əlavə et-
mək istəyirəm ki, “Qubal” əfəndini sakit 
etmək üçün təcili surətdə Bak valisi 
həzrətlərinə, Quba qəzas qaimməqam 
əfəndiyə və həbsxana direktorlar komi-
təsinə müraciətlə, həbsxana işlərini təf-

tiş etmələrini rica etmişəm. İnşallah, hə- 
qiqət aşkar olan kimi “Al bayraq” heyəti-
təhririyyəsi [redaksiya heyǝti] xila-həqi-
qət xəbərlər nəşr edən “Qubal” əfəndi- 
nin kim olduğunu ədalət məhkəməsi 
qarşsnda gizlətməz, ümid edirəm.  

Quba həbsxanas müdiri:  
Balabəy Şəbəyzadə  

 
 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlarn 
qǝbul edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam 
saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski 
küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 
50-28. Vǝ 93.  

8765 
 

Diş hǝkimi M. B. Şternin 
Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karantinni 

küçǝnin küncündǝ. Süni dişlǝr qayrr. Qzl 
ǝnglǝr vǝ damaqlar qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8757 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Doktor M. B. Şaxnazarov 
Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-

liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
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Satılr 
3 maçtal [3 dorlu] 2000 puta qədər yük 

tutan, yaxş gedən yelkənli qayq. Görmək 
olar: “Samolyot” baş kantoras qarşsnda 
20-ci və 23-cü pristanlarn [körpülǝrin] ara-
snda. 

8763 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk.   

Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

8753 
 

Doktor  
Ağahüseyn Kazmov 

Gəlib naxoşlar yenə qəbul etməyə 
başlaybdr. Əmrazi-daxiliyyə [daxili xəstəlik-
lər]. Qəbul edir səhər saat 10-dan 11-ədək; 
axşam saat 5-dən 7-yədək. Ünvan: Parapet, 
Şə İbrahimovun evində 3-cü mərtəbə. Tele-
fon: 86-27.  

8057 
 
Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 

diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
 

Elan 
Ticarət, Sənaət və Ərzaq Nəzarəti tərə-

ndən elan olunur ki, Azərbaycan Cümhuriy-
yəti daxilindən əcnəbi məmləkətdən göndə- 
rilən mallar Gürcüstana istər yük, istər baqaj 
qaydas ilə göndərmək istəyən şəxslər ixtilaf 

çxmasn deyə göndərilən mallarn əcnəbi 
məmləkətin hans məntəqəsindən göndəril-
məsi və yüklərin Azərbaycan daxilindən Gür-
cüstann müəyyən məntəqəsinə gedǝcǝyi 
haqqndak sənədi (dokumenti) Ticarət, Sə-
naət və Ərzaq Nəzarətinə təqdim etməlidir-
lər. Bu məsələlər rəsmi olmaldrlar. Belə ki, 
məhəlli [yerli] gömrükxanadan, konsulxana-
lardan, məhəlli rəsmi müəssisələrdən və 
şəxslərdən, həmçinin nəqliyyat müəssisələ-
rindən alnmaldr. Ancaq bu cür sənədlər 
mövcibincə [ǝsasnda] Ticarət, Sənaət və Ər-
zaq Nəzarəti mallarn göndərilməsinə icazə 
vəsiqəsi verəcəkdir. 

Nəzarət müdiri: Makinski 
 
 
 
 
 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 84. “Kvirinal meydanças”: Romann 
mǝrkǝzi meydanlarndan biri olan vǝ eyniadl 
tǝpǝnin üzǝrindǝ yerlǝşǝn Kvirinal meydan 
nǝzǝrdǝ tutulur.   

sǝh. 85. “Xatsepetovka”: Ukraynann 
Baxmut rayonunda yerlǝşǝn Uqleqorsk şǝ-
hǝri keçmişdǝ belǝ adlanmşdr.  

sǝh. 86. “Menovoy dvor”: Orenburqun 
cǝnubunda, Ural çaynn sol sahilindǝ ticarǝt 
mǝrkǝzi vǝ dǝmiryol stansiyas olmuşdur.  

 
Yeni bir müxtirǝ  

sǝh. 87. “fransz ǝyan vǝ mǝbusanna”: 
iki palatal Fransa Parlamentinin yuxar pa-
latas olan Senatın üzvlǝrinǝ vǝ aşağ palatas 
olan Fransa Milli Mǝclisinin üzvlǝrinǝ.  

sǝh. 89. “Gǝnc türklǝr”: Osmanl imperi-
yasnda sultan II Əbdülhǝmidǝ müxalif gǝnc 
ziyallar nǝslinin meydana gǝtirdiyi siyasi 
hǝrǝkat. 

 
Xǝzinǝ oğurluğu  

sǝh. 90. “Третное не въ зачетъ жало-
ванья”: illik maaşn üçdǝ biri miqdarnda 
ǝlavǝ ödǝniş.  

“Подъёмныя”: yeni xidmǝt yerinǝ tǝyin 
olunan mǝmurlara bir neçǝ (adǝtǝn iki) aylq 
maaş miqdarnda birdǝfǝlik ödǝniş. 

“Суточныя”: müǝyyǝn hallarda mǝmur-
lara maaşdan ǝlavǝ ödǝnǝn gündǝlik pul.  

“Курьерскiя”: uzaq bir yerǝ göndǝrilǝn 
mǝmurlara maaşdan ǝlavǝ ödǝnǝn pul.  

“Квартирныя”: başqa yerǝ xidmǝtǝ gön-
dǝrilǝn mǝmurlara ev kirayǝsi üçün maaş-
dan ǝlavǝ ödǝnǝn pul. 

“Oбмундировочныя”: müǝyyǝn xidmǝt 
sahǝlǝrindǝki mǝmurlara geyim formas 
üçün ödǝnǝn ǝlavǝ pul. 

“beytülmal”: xǝzinǝ; müsǝlman dövlǝti-
nin xǝzinǝsi; dövlǝtǝ mǝxsus mal vǝ sǝrvǝtin 
ümumi ad; dövlǝtin mal. 

“Aleksandr vǝ Nikolay dövlǝrindǝ”: III 
Aleksandr vǝ II Nikolay nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 91. “F. A.”: bu imza Fǝrhad Ağaza-
dǝyǝ mǝxsusdur. 

 
Nǝşriyyatımzn  

ǝsbabi-tǝrǝqqi vǝ tǝdǝnnisi 
sǝh. 93. “intibahlarnn mǝhvǝri”: qǝzet-

dǝ “mǝhvǝri” yerinǝ “mühǝrriri” getmişdir.  
“istikşafati-mühümmǝdǝ”: qǝzetdǝ “is-

tikşafat” sözü tǝhrif edilmişdir.  
“müluki-fǝrainǝnin”: qǝzetdǝ “fǝrainǝ” 

sözü tǝhrif edilmişdir.  
sǝh. 94. “Museyon”: bu söz qǝzetdǝ tǝh-

rif edilmişdir. İskǝndǝriyyǝ Museyonu Elli-
nizmin dini, elmi vǝ mǝdǝni mǝrkǝzi idi.     

“Yǝmamǝ qǝzvǝsi”: Müsǝlmanlarla ya-
lanç peyğǝmbǝr Müseylimǝnin ordusu 
arasnda hicri 12-ci (miladi 633-cü) ildǝ baş 
tutan döyüş. Müsǝlmanlarn zǝfǝri ilǝ başa 
çatan döyüşdǝ Müseylimǝ öldürülmüşdür.  

“Xülǝfayi-raşidin”: Mǝhǝmmǝd Peyğǝm-
bǝrdǝn sonrak ilk dörd xǝlifǝ (Əbubǝkr, 
Ömǝr, Osman, Əli); onlarn dövrü 632-661-
ci illǝri ǝhatǝ edir.  

sǝh. 95. “Ruhülqüds”: “Müqǝddǝs ruh”; 
İslamiyyǝtdǝ “Ruhülqüds” deyǝndǝ Cǝbrayl 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

“rumcalarn yerinǝ”: qǝzetdǝ “rumca-
larn vǝ” getmişdir.  

“Mǝdǝniyyǝti-islamiyyǝ tarixi”: ǝrǝb ya-
zçs vǝ alimi Corci Zeydann ǝsǝri.   

sǝh. 97. “İbrahim Fǝzari”: qǝzetdǝ sǝh-
vǝn “İbrahim Fǝrazi” kimi getmişdir.   

“Curcis bin Bǝxtişu kimi böyük ailǝni”: 
Bǝxtişu ailǝsi Abbasilǝr dövründǝ yaşayan 
xristian hǝkimlǝr ailǝsi idi. Bu ailǝdǝn I 
Bǝxtişu, I Cǝbrayl, Curcis, II Bǝxtişu, II 
Cǝbrayl, III Bǝxtişu, I Übeydulla, Yuhanna, IV 
Bǝxtişu, III Cǝbrayl, II Übeydulla kimi 
hǝkimlǝr çxmşdr.  
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“Oklidos”: e. ǝ. IV-III ǝsrlǝrdǝ yaşamş 
Qǝdim Yunan hǝndǝsǝ alimi Evklid nǝzǝrdǝ 
tutulur.   

“Batlamyus”: II ǝsrdǝ yaşamş astrono-
miya, riyaziyat vǝ mexanika alimi Ptolomey 
nǝzǝrdǝ tutulur.   

“Mǝcǝsti” (yaxud “Almagest”): II ǝsrdǝ 
yaşamş astronomiya, riyaziyyat vǝ mexanika 
alimi Ptolemeyin ǝsǝri.  

 
Cǝnub-Qǝrbi Zaqafqaziya  
islamlarnn müqǝddǝratı 

sǝh. 98. “namüstǝhiqq”: bu söz qǝzetdǝ 
tǝhrif edilmişdir.  

 
Fǝhlǝ hǝyatından  

sǝh. 101. “mǝzkur mǝdǝndǝn sǝbǝbsiz 
olaraq”: qǝzetdǝ “sǝbǝbsiz” yerinǝ “kǝsbsiz” 
getmişdir.  

 
Ermǝnistanda  

sǝh. 104. “Milli rqǝ”: Ermǝni Xalq 
Partiyas nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
İdarǝyǝ mǝktub  

sǝh. 106. “Ancaq bir dǝfǝ”: qǝzetdǝ belǝ 
getmişdir: “Ancaq bu dǝfǝ”. 

sǝh. 107. “kuznya”: dǝmirçi (rusca) 
 

Satılr 
sǝh. 108. “Samolyot”: Volqada gǝmi-

çiliklǝ mǝşğul olan böyük şirkǝtlǝrdǝn biri 
idi. 1853-cü ildǝ qurulmuşdu. Şirkǝtin Bakda 
şöbǝsi var idi.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

TÜRK ƏDƏMİ-MƏRKƏZİYYƏT  
“MÜSAVAT” FİRQƏSİ  

TƏRƏFİNDƏN 
 
Millətdaşlar, yoldaş əmələlər!  
Bakda cürbəcür maska altında olan 

Rusiya Hökumətinin agentləri tərəndən 
göndərilən adamlar və paylanan pullar 
vasitəsi ilə başmza təzə işlər gətirmək 
istəyirlər. Genə ümumi tətil elan edirlər. 
Əsl məqsədlərinin Azərbaycan Cümhu-
riyyətini müşkülata soxmaq olduğu aş-
kar ikən, kirlərinə başqa don geyindirir, 
bu zabastovka ekonomiçeskidir (iqtisa-
didir) deyirlər. Kollektivin mühüm və eko-
nomiçeski maddələri qəbul olunmaqda 
ikən, dənizin əlimizdə olmadğn bildik-
ləri halda, Hac-Tərxana [Hǝştǝrxana] yol 
açmamz və tezliklə bolşeviklərə neft 
yollamamz tələb edirlər.  

Məlum deyilmi, yoldaşlar, ki, böylə 
əmələ gəlməz bir tələblə rus bolşevikləri 
canmza, istiqlalmza, hürriyyət və Cüm-
huriyyətimizə təzə təpik vurmaq istəyir-
lər?!  

Əlbəttə ki, məlumdur. Bunun üçün 
də aldanmayn, zabastovkaya iştirak et-
məyin. Çünki bu zamanda zabastovka 
edib bütün hissiyyatı durdurmaq, Azər-

baycann canna qəsd edib millətin boy-
nuna kəndir salmaqdr.  

Təbiidir ki, özünü bilən türk və mü-
səlman demokratiyas millətinin qatili ol-
maz, yalançlara aldanb zabastovka ey- 
lǝməz.  

Yaşasn idrakl Türk demokratiyas!  
Yaşasn Azərbaycan! 

 
Türk Ədəmi-Mərkəziyyət  

“Müsavat” rqəsi Bak Komitəsi  
6 may 1919 

 
 

NƏ İSTƏYİRLƏR? 
 
Fəhlə Konfrans, daha doğrusu, is-

tiqlalmz bədxahlarndan əmələ gəlmiş 
və hökumət içində hökumət törətmək 
niyyətilə əl altından iş görən və məq-
sədləri Azərbaycan istiqlaln uçurmaq 
olan güruh başçlar guya iqtisadi olaraq 
yeni bir zabastovka meydana çxartd.  

Bu gunǝ [bu cür] zabastovkalar istiq-
lalmz düşmənlərinin əlində bir əslihədir 
[silahdr] ki, hazr saxlayb fürsət məqa-
mnda bizə zərbələr vururlar. 

İqtisadi elan edilmiş olan bu zabas-
tovkann siyasi mənas böyükdür. Astra-

 

Çǝrşǝnbǝ, 7 may 1919-cu il, nömrǝ 174

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 6 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 7 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 20 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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xan yolunu açmaq və bolşeviklər hücu- 
muna müsaid yollar aramaq istəyirlər. 

Məhəllində [yerindǝ], yəni Baknn və 
Azərbaycann özündə istiqlalmza qarş 
üsyan törədib, inqilab əmələ gətirməyə 
hələ özlərinin maddi və mənəvi gücləri 
kifayət etmədiyindən, kənardan gəlmə 
gücdən istifadə etmək istəyirlər. Odur ki, 
Həştərxan yolunu açn deyirlər. Açn ki, 
əvvəla bolşeviklər neftdən korluq çək-
məsin və saniyən [ikincisi], Bak üzərinə 
hücum etməyə həm qüvvəsi, həm də im-
kan olsun! 

İştə, istədikləri budur. 
Fərz edəlim ki, Həştərxan yolu açld. 

Aya, biz əminikmi ki, bolşeviklər bizimlə 
yalnz bir neft alveri etməklə kifayətlənib 
də, istiqlalmza qarş sui-qəsd etməzlər? 

Mart hadisatında bizi, yəni müsəl-
man burjuyundan tutmuş müsəlman 
füqǝrayi-kasibəsini və baxüsus müsəl-
man əlsiz-ayaqszlarn erməni daşnak 
saldatlarnn süngü, güllə və xəncərlərilə 
arvad və uşağna kimi qrdran bolşevik-
lərə biz nə tövr etibar edə bilərik? Bolşe-
viklik naminə erməni-müsəlman qrğn 
salanlarn hans “gözəl” sözünə və “insa-
niyyətpərvəranə” sözlərinə inana bilərik?  

Bolşevikləri dursun, menşeviklərinə 
nasl bel bağlaya bilərik? İstiqlalmz 
qəbul etmədiklərinə görəmi? Və bu gün 
hər bir vəsilə ilə olur-olsun, istiqlalmz 
əlimizdən almaq yolunda çalşdqlarna 
görəmi? 

Bu gün ingilislərdən şikayət edən və 
onlara düşmənçilik göstərən menşevik-
lər, roxlinlər, çurayevlər həman adamlar 
deyildirlərmi ki, bir millətin hüququnu 
əllərindən alb da bu hüququn istirdad 
[ǝldǝ edilmǝsi] yolunda can verən türk və 

islamlarla müharibə üçün ingilisləri yal-
vara-yalvara çağrb, əl və ayaqlarna 
düşüb kömək diləyirdilər. İndi nə oldu ki, 
ingilis pis oldu? Azərbaycan türkləri is-
tiqlalnn tərəfdar olduqlarna görǝmi? 
Pəs, Azərbaycan hökumətinə qarş düş-
mənlik nədəndir? Hökumət başnda 
Azərbaycan türkləri oturub da Azərbay-
can istiqlalnn harisi [qoruyucusu] və mü-
hazi olduğuna görəmi? 

Bu gün cümhuriyyətlərində ümum 
millətlərin hüququnu gözləyən, bunlarn 
rifahi-hal üçün öz millətinin bir çox haq-
qn belǝ qurban edən, hürriyyəti-mət-
buat, hürriyyəti-kəlam, hürriyyəti-ictima 
[toplaşma azadlğ], hürriyyəti-diniyyə, hür-
riyyəti-şəxsiyyəsi ilə sosialist Gürcüstan-
dan və daşnak Ermənistandan belə ağac- 
ağac qabaqda olan bu türk hökumətinin 
qəbahəti nədir ki, buna qarş düşmənçi-
lik edirlər? 

Türk və islam olduqlarna görəmi? 
Zənn edilməsin ki, sözlərimiz prova-

kasiyadr. Arada başqa bir səbəb görmə-
yirik.  

Bizim hürriyyət düşməni olmadğm-
z və biləks [ǝksinǝ], hər bir hürriyyətə 
riayət etməkdə olduğumuzu görən hür-
riyǝtpərəstlər nə üçün bizimlə, biz Azər-
baycan türk və islamlar ilə düşmənçilik 
edirlər?  

“Tatarva” [tatarlara mǝxsus, tatarlarn] 
hökuməti olduğuna görəmi? 

Biz, sosializmə və sosialistlərə düş-
mən olmadğmz Hökumət Kabinəsi için-
də sosialistlərə yer verməklə, Parlaman- 
dak Sosialist fraksiyamz ilə isbat etdiyi-
miz halda sosialist roxlinlər, çurayevlər 
və kompaniyasnn bizi bəyənmədiyi “ta-
tarva” məsələsindən dolay olmayb da 
bəs nədəndir? 

 

Bizim hökumətimiz var, Parlamanmz 
var. Əgər Həştərxan yolunu açb da nef-
timizi rǝvac etmək üçün əhvali-siyasiyyə 
müsaid olarsa, əlbəttə, biz buna raz 
olub da heç vaxt istəmərik neftimiz yatıb 
qalsn. Neftimizin Rusiyaya daşnmas 
bizim mənfəətimizdir. Böylǝ olarsa, pu-
lumuzun qiyməti artar və ticarətimiz 
rǝvac olar. Amma madam ki, biz hələ 
bunu etmirik və Həştərxan yolunu hələ 
açmrq, görünür ki, istiqlalmz təhdid 
edən siyasi əhvallardan çəkinirik və für-
səti müsaid bilmirik.  

Şübhəsiz, rus fəhlələri neftin satılma-
ğn Azərbaycan türklərinin istiqlalndan 
əziz tuturlar. Onlardan ötrü təki neft 
satılsn, yerdə qalan əhəmiyyətsizdir. 

Amma türk və islam olan fəhlələr işə 
bu nəzərlə baxa bilməzlər. Milli hüququ 
iqtisadi mənfəətlǝrǝ sata bilməzlər. İstiq-
lalmz neft alş-verişi yolunda qurban və 
fəda etmək istəməzlər. 

Ondan əlavə, bu saat bizim iqtisadi 
əhvalmz o qədər naçar halda deyildir 
ki, biz bu saat heç bir şeyə baxmayb da 
neftimizi satmaq üçün təhlükəli vəsilə-
lərə [vasitǝlǝrǝ, yollara] əl ataq. 

Gürcüstan və Ermənistann əhvali-
iqtisadiyyəsi Azərbaycandan qat-qat fə-
na bir halda olduğu surətdə, nədəndir ki, 
orada ümumi zabastovkalardan heç bir 
xəbər-əsər görünməyir? 

Acndan ölən və ianələr ilə dolanan 
Ermənistan öz istiqlaliyyətindən bərk-
bərk yapşdğ halda, Azərbaycana nə 
olubdur ki, tez neftini satmaq üçün istiq- 
laln təhlükələrə salsn? 

Əlqərəz, bu gunǝ [bu cür] zabastov-
kalarn iqtisadi rəngdə də olmuş olsa 
bizə, bizim hüquqi-millimizə, bizim azad 

yaşamamza, istiqlalmza bədxah və düş-
mən olanlar tərəndən icra edilməsin-
dən məqsəd məhz istiqlalmz əlimizdən 
almaq və bizi təkrar əsir etməkdir. Əgər 
zabastovka Azərbaycan türk fəhlələri tə-
rəndən və Azərbaycan türk sosialistləri 
əli ilə icra edilmiş bir keyyyət olsayd, 
biz heç bir təşvişə düşməyib də arada 
xəyanətkarlq olmadğna əmin olardq. 
Lakin özgələrin zabastovkasna, roxlinlər 
və çurayevlər təşviqatı ilə icra edilən tə-
tillərə biz ancaq yan-yan baxa bilərik. 
Çünki onlara inanmrq və genə də inan-
mrq və inanmamağa da əlimizdə böyük 
tutalğalarmz vardr. Onlar bizim puç 
olmağmz istəyirlər. 

 
Ü. Hacbəyli 

 
 
 

YETƏR ARTIQ 
 
Dünyada heç bir millət və rqənin is-

tifadə etməmiş olduğu hürriyyəti-ictima, 
kəlam və mətbuat [toplaşma, söz vǝ mǝt-
buat azadlğ] sayəsində sol cinah sosi-
alistləri Azərbaycanda tutduqlar mövqe 
və vəziyyətdən istifadə edərək təbliğat, 
təşviqat vasitəsilə yerlərini möhkəmləş-
dirdilər və şimdi, daha doğrusu ibtida-
dan [lap başdan],  fəqət şimdi açqdan- 
açğa dövlət və hökumətimizin əleyhinə 
çxmağa başladlar. Bir dərəcə ki, hətta 
axr zamanlar sosialistlərin hərəkətini 
gö-rən camaat “Hökumət bunlarn ipini 
bir qədər çəkməyəcəkmi?” deyə şikayət 
dili açd.  

Azərbaycan hökumət və camaatınn 
kri, zehni daxili işləri düzəltmək çarə-
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ləri, əmnü-asayişi [ǝmin-amanlq vǝ asayi-
şi] möhkəmləşdirmək təşəbbüsləri və şi- 
maldan gözlənən qara irtica axntıs ilə 
məşğul ikən, paytaxtımzda – məmləkə-
timizin qəlbgahnda bolşeviklər yuva 
salb gündən-günə artmaqda, mövqelə-
rini möhkəmləşdirməkdə və şimdi artıq 
açqdan-açğa istiqlalmz və hüquqi-mil-
liyyəmiz müqabilinə mübarizəyə giriş-
məkdədirlər.  

Bu vaxtadək Azərbaycan Hökuməti 
bolşeviklərə qarş mübarizə açmamşsa, 
şübhəsiz ki, zəiiyindən deyil, siyasəti-
mizin təqazasndan [tǝlǝblǝrindǝn], de-
mokratik bir hökumətin demokratiya ilə 
mübarizə etmək istəməməsindən iləri 
gəlmişdir.  

Fəqət yetər artıq!  
Hər şeyin bir həddi, bir intəhas [so-

nu] olar.  
Azərbaycanllar daima sağ tərəfə diq-

qət verib onlarla mübarizə etməklə bə-
rabər, bundan böylə sol tərə də nəzər- 
dən qaçrmamaldrlar. Zira, bizim üçün 
heç fərqi yoxdur.  

Sağdanm, soldanm istiqlalmz məhv 
etmək istəyən hər bir qüvvəyə qarş mü-
barizədə bulunmalyz.  

Azərbaycan türk demokratiyas bil-
məli və bildirməlidir ki, özgələrin, ələl-
xüsus hüquqi-istiqlalmz düşmənlərinin 
dalnca getmək bəsdir artıq.  

Fəhlə Konfrans son iclasnda ümumi 
tətil etməyi təhti-qərara alaraq “İstaç-
kom” [Tǝtil Komitǝsi] seçmişdir. Dündən 
tətil başlanmşdr. Bu tətilə iqtisadi rəng 
vermək, əmələlərin gözünü örtərək dal-
larnca aparmaq qəsdi ilə bir “müştərək 
müqavilə” dəxi qeyd etmişlərdir. Fəqət 
demokratiya anlamaldr ki, bu tətil srf 

siyasi mübarizədən və Azərbaycanda bol-
şevik hökuməti qurmaq plannn birinci 
qədəmindən ibarətdir.  

Biz bolşevik hökuməti istərizmi?  
Əlbəttə, bu suala cavab vermək müş-

kül deyildir. Bolşevik hökumətinin “ləz-
zətini” görmüş olan hər bir azəri türkün 
rəyi məlumdur: Nə qədər Nikolay höku-
mətini istəsə, o qədər də bolşeviki istər.  

Madam ki, böylədir, bir dəfə şifri aç-
maq və türk demokratiyasna açq bil-
dirmək lazmdr ki, bu zahiri göstərişlər 
həp bəhanədir. Əsil məqsəd isə bolşe-
vizm bərpa etmək, Azərbaycan Hökumə-
tini yxmaq və türk demokratiyasnn 
boğazna yenidən kəndir salmaq, keçən 
ilki əsarəti təzələməkdir.  

Bir dəfə buras türk demokratiyasna 
açq bildirilsə, o öz çarəsini bilər, tərzi-
hərəkətini təyin edər və şübhəsiz, bu 
macəraculardan [avantüristlǝrdǝn] üz çe-
virərək deyər: Yetər artıq! 

 
Xəlil İbrahim 

 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
İngiltərənin  borcu 
London - Avam Kamerasnda Arnold 

Boldvinq bəyan eyləmişdir ki, mart ay-
nn 31-ində İngiltərənin 1 milyard 568 
milyon 447 min lirə borcu var imiş. 

 
Türkiyədə həbslər 
İstanbul - Türkiyə polis[i] tərəndən 

erməni qrğnnda iştirak edən şəxslər 
tövqif [hǝbs] edilmişlərdir. O cümlədən, 
Ənvər paşann əmisi Xəlil paşa da vardr. 

 

Vyanada üsyan 
Vyanadan xəbər verilir ki, üsyançlar 

ilə polis arasnda atışma vaqe olmuşdur. 
Parlaman və başqa imarətlər yandrl-
mşdr. Yanğn axşam vaxtı yatırdlb, asu-
dəlik bərpa edilmişdir. 

 
İtaliyadan dəhşətli xəbərlər 
İtaliyadan dəhşətli xəbərlər gəlmək-

dədir. Deyirlər ki, Peyc ilə Orlando şuras 
[müzakirǝsi] heç bir nəticə verməmişdir. 
İtaliyada olan Amerika heyətinin məlu-
matına nəzərən, Fiumedə böyük mitinq-
lər vaqe olaraq şəhərin İtaliyaya qayt- 
masna qərar verilmişdir. Bu barədə Müt-
təqlərə [Antanta dövlǝtlǝrinǝ] məlumat 
verilmişdir. Triestdə amerikallar əleyhi-
nə nümayiş qurulmuşdur. Camaat Ame-
rika konsulxanas qarşsna gələrək Ame- 
rika bayrağnn endirilməsini tələb eylə-
mişdir. Bir az keçincə bu barədə təəssüf 
edilmişdir.  

London - Maqdeburqdan xəbər veri-
lir ki, Vaxtel komitəsi saldatlar imperi-
yann Ədliyyə nazirini – Landsberqi və bir 
general və bir də ştab [qǝrargah] afserini 
həbs etmişlərdir. Volf bürosu deyir ki, 
nazirləri həbs edən şəxslər şiddətli cə-
zaya düçar edilməlidirlər. Maqdeburq 
idareyi-əsgəriyyə [hǝrbi rejim] altında elan 
edilib, oraya qoşun göndərilmişdir.  

Berlin - Berlində asudəliyi saxlamaq 
üçün ciddi tədbirlər ittixaz edilmişdir [tǝd-
birlǝr görülmüşdür]. Hamburqdan teleq-
raa xəbər verildiyinə görə, orada iğtişaş 
şübhəsiz olacaqdr. Bavariyadan yetişən 
son xəbərlərə görə, Münxendə Şura Hö-
kumətinin vəziyyəti möhkəm deyildir. 
Bolşeviklərlə sosialistlər arasnda ixtilaf 
əmələ gəlmişdir. Almaniya Hökuməti bil-

dirmişdir ki, Şura Hökuməti deyil, Hof-
man hökumətini təsdiq edirlər.  

Kopenhaq - Essen və Haseldorfda 
289 min nəfər əmələ tətil etmişdir. Bu 
yerlər idareyi-əsgəriyyə altında elan edil-
mişdir. Essendə tətil edən əmələlər Krupp 
zavodunu işğal etmişlərdir. Berlində bir 
çox fabrika və zavod əmələləri konqredə 
iştirak üçün işi tərk etmişlərdir. Alma-
niyada Bank Qulluqçular İttifaq dəxi 
tətilə tərəfdar olmuşdur.  

 
 
MƏCLİSİ-MƏBUSANIN QƏRARI 

 
Dünən Məclisi-Məbusan fövqəladə 

bir Parlaman günü haln iktisab eyləmiş 
[vǝziyyǝti almş], ümumi tətil haqqnda 
hökumətə bir sual verilmiş, sual münasi-
bətilə rqə natiqləri atəşli nitqlər söy-
ləmiş, hökumət rəisinin bəyanatın mü- 
zakirə eylədikdən sonra hökumətin tətili 
bitirməsi haqqndak tədbirlərini ittifaqla 
təqdir eylədikdən sonra, böyük bir əksə-
riyyətlə aşağdak qətnamə qəbul edil-
mişdir:  

“Raboçi Konfrans [Fǝhlǝ Konfrans] ad-
lanan müəssisə tərəndən elan olunan 
tətili-ümuminin istiqlalmz əleyhinə bir 
sui-qəsdi mütəzəmmin olduğunu [ǝhatǝ 
etdiyini, ehtiva etdiyini] nəzərə alaraq və 
hökumət rəisinin izahatın eşidərək, hö-
kumətin tətili bitirmək haqqnda gör-
düyü və görəcəyi tədbirləri təyid [tǝsdiq 
etmǝklǝ] və bu xüsusda kəndisinə hər növ 
müavinətdə bulunacağn vədlə, Məclisi-
Məbusan növbədəki məsələlərin müza-
kirəsinə keçir.”  

Hökumət rəisinin Məclisə verdiyi mə-
lumata görə, dəmiryolu işləyir, su, teleq-
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raf dəxi tətil etməmişdir. Hökumət dairə- 
lərinin telefonlar işləməkdədir. Çox ehti-
mala görə, bu gündən etibarən işq dəxi 
veriləcəkdir. Aldğmz digər məlumata 
görə, mədənlərdəki müsəlman əmələlə-
ri bu tətilə iştirak eyləməmiş, yalnz elek-
triklə işləyən zavod və mədən əmələləri 
bilzərurə [zǝruri olaraq] məəttəl qalmş-
lardr.  

 
 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
- Pəncşənbə [cümə axşam] günü ya-

ponlar Kiao-Çaonun Çinə verilməsinə ri-
zasn göstərmişdir. Fəqət bunun əvəzin- 
də Xita [Çin] Şandun nim-cəzirəsində [ya-
rmadasnda] dəmiryol imtiyaz alr. Bu 
məsələləri qətiyyən həll etmək üçün ye-
nə bir iclasa lüzum görünmüşdür. Üçlər 
Şuras yaponlara təklif eyləmişdir ki, gü-
zəştdə bulunsunlar. Çaharşənbə [çərşən-
bə] yaxud pəncşənbə günü məsələ həll 
ediləcəkdir.  

- Yaponiya Sülh Konfransnda qələbə 
çalmşdr. Yaponiyann Çin ilə olacaq əla-
qəsi Yaponiyaya vagüzar edilmişdir [tap-
şrlmşdr]. Əhval o qədər ağr idi ki, Ya- 
poniya nümayəndələri Konfrans tərk 
edib də Şandunu istila edəcəyi ehtimal 
tutulurdu. Nəhayət, Tokionun arzusu üzə-
rinə etilaf [razlaşma] əmələ gəlmişdir.  

 
 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Denikin 
General Denikinin Batuma gəlməsi 

haqqnda bir para qəzetələrdə yazlan 
xəbərlər əsilsizdirlǝr. Yekaterinodardan 
gələnlərin mövsuq [etibarl] mənbələr-
dən verdikləri xəbərlərə görə, general 
Denikinin Könüllü ordu baş komandan-
lğ mənsəbindən getməsi bu yaxn gün-
lərin məsələsidir. Denikin əleyhinə qəti 
hərəkət vardr. General Denikin ciddi ol-
mamaqda müttəhim edilir. Baş koman-
dan yerinə general Vrangelin namizədliyi 
qoyulur. Həman mənbələrdən verilən 
xəbərlərə görə, general Vrangelin nami-
zədliyi Müttəq dövlətlər tərəndən də 
müdaə edilir.  

 
Ərzurum Şuras 
Qarsdan “Aşxatavor”qəzetəsinə xə-

bər verirlər ki, axrnc alnan xəbərlərə 
görə, Ərzurumda bir şura əmələ gəlib, 
Ərzurumu müstəqil və Türkiyədən ayr 
elan etmişdir.  

 
Samara altında Kolçakn məğlubiy-

yəti 
Mövsuq mənbələrdən xəbər verirlər 

ki, axrnc alnan simsiz teleqraf xəbər-
lərinə görə, Kolçak Samara rayonunda 
qəti surətdə məğlubiyyətə düçar olmuş-
dur. Şura Hökuməti əsgərləri 5 mindən 
ziyadə əsgər əsir edib, bir çox top və mü-
himmati-hərbiyyə [hǝrbi sursat] qənimət 
etmişlərdir. Bütün cəbhədə əhval dəyiş-
mişdir. Kolçakn bütün cəbhədəki hücu-
mu dayanmşdr. Kolçak əsgərləri arasn- 
da nifaq vardr, dəstələrlə Şura Hökumə-
ti əsgərləri tərənə keçməkdədirlər. Kol-
çak əleyhinə hərəkət edən Şura əsgərləri 
komandan demişdir ki, Kolçakn bundan 
belə Volqan görməyəcəyinə söz vermək 
olar.  

 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Məsai Nəzarəti [Əmǝk Nazirliyi] Fəhlə 

Konqresi qətnaməsini Daxiliyyə Nəzarə-
tinə təqdimlə rica etmişdir ki, şəhər və 
mədən dairələrindəki şərabxanalarn qa-
panmas barəsində lazmi binagüzarlq-
da bulunsun [sǝrǝncam versin].  

- Bülbülə dairəsindəki “Rapid” səhm-
daran cəmiyyəti mədəninin fəhlələri Mə-
sai Nəzarətinə məlum etmişlər ki, türklər 
Bakn işğal etdiyi vaxt onlar xidmətdən 
kənar edərək mədəni bağlamaq istəmiş-
dilər. O vaxt fəhlələrə veriləcək məvacib 
və əlavəni verməmişdilər. Fəhlələr rica 
etmişdir ki, bu barədə lazmi binagüzar-
lqda bulunulsun. Əks surətdə fəhlələr 
iqtisadi mübarizə elan edəcəklərdir.  

Ən calibi-diqqət [diqqǝti cǝlb edǝn] bir 
məsələ varsa, o da fəqət yeni məvaciblər 
qəbuludur. Bu məsələ həll edilərsə, tətil 
məsələsi bərtərəf edilmiş [aradan qaldrl-
mş] olur. Neftçilər bu məsələni nisann 
[aprelin] 30-unda həll edərək cavab ver-
məlidirlər.  

- Ümuri-Xeyriyyə vǝ Naə Nəzarəti 
[Sosial Tǝminat Nazirliyi] Bak nahiyə mü-
fəttişinə xəbər vermişdir ki, Sayad Xz 
icmas bir para kəndlərinin fəqir əhalisi 
üçün ərzaq buraxmaq barəsində binagü-
zarlqda bulunsun.  

- Mərkəzi Ev Komitəsi cənbindəki [nəz-
dindəki] Ətfala [Uşaqlara] Yardm Bürosu 
Ümuri-Xeyriyyə va Naə Nəzarətinə mə-
lum etmişdir ki, Gimnaziçeski küçədəki 
1 nömrəli və Stanislavski küçədəki 2 nöm-
rəli ermǝni darüleytamn [yetimxanasn] 
Amerika heyəti öz ixtiyarna almşdr. Hə-
man darüleytamlarda 800 erməni ətfal 

var idi. Şimdi Büro ixtiyarnda 5 ədəd da-
rüleytam qalmşdr ki, oradak ətfaln he-
sab 701 nəfərdir. Onlardan 120 nəfəri 
erməni isə də, Amerika heyəti xüsusi er-
məni təşkilatı olmadğndan, qəbul et-
mək istəməyir. Büro rica etmişdir ki, bü- 
ro xəzinəsinin fəna haln nəzərə alaraq, 
təxsisatı [ayrlan vǝsaiti] Nǝzarǝt həman 
Amerika ixtiyarna keçmiş darüleytamlar 
hesabna bir qədər artırsn, hər uşaq üçün 
ayda 120 rublə buraxlsn. Nəzarət təşəb-
büsatı qəbul və təsdiq etmişdir.  

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
bütün nahiyə müfəttişlərinə evləri və 
mülkləri dağdlmşlara yardm üçün tər-
tib edilmiş düsturüləməlləri [tǝlimatna-
mǝlǝri] irsal etmişdir [göndǝrmişdir].  

- Bəhri-Xəzərin qərbi kənarlarndak 
xəstəxanalar ləğv etmək üçün Səhhəti-
Ümumiyyə Nəzarəti cənbində təşkil edil-
miş təsviyyə [lǝğvetmǝ] komisyonuna, 
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti nüma-
yəndəliyinə doktor Rudeç təyin və təs-
diq edilmişdir.  

- Nisann 30-undak Vükəla Şuras 
[Nazirlǝr Kabineti] qətnaməsi mövcibincə 
[ǝsasnda], Aşurbəylinin Gəncədəki litoq-
rayas həcz [müsadirə] edilməlidir. Ümu-
ri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti tərəndən 
xüsusi bir komisyon göndərilmişdir ki, 
litoqrayann nə halda olmasn tədqiq 
etsin. 

- Fəhlə Konfrans heyəti-rüəsas Mə-
sai nazirinə məlum etmişdir ki, axr vaxt-
larda mədən dəvairində [dairələrində] ci- 
nayətlər kəsbi-şiddət etməyə [artmağa] 
başlamşdr. Nisann 18-ində Suraxanda 
Bodriqa nam [adl] bir fəhləni boğmuş-
lardr. İşbu hadisə fəhlələrə olduqca fəna 
təsir bağşladğndandr ki, konqreyə mü-
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raciətən cinayətlərin önü alnmazsa, bir 
nəfər də Suraxanda qalmayacağn bə-
yan etmişlər.  

Heyəti-rüəsa nazirdən canilərin töv-
qi [tutulmas] və böylə hadisatın bir da-
ha təkrar edilməməsi üçün tədabir it- 
tixazn [tǝdbirlǝr görülmǝsini] rica və tə-
mənna etmişdir. Məsai naziri həman 
müraciətnamənin surətini Daxiliyyə Nə-
zarətinə göndərərək rica etmişdir ki, tə-
cili surətdə lazmi binagüzarlqda bulu- 
nulsun. 

- Baş Fabrika müfəttişi Məsai Nəza-
rətinə məlum etmişdir ki, Etilaf Komisyo-
nu [Uzlaşma Komissiyas] müştərək müqa- 
vilənaməni tərtib verib qurtarmşdr. Şim-
di fəqət xüsusi bir müşavirə həman mü-
qavilənamənin nə tərzdə yazlmasn həll 
etməlidir. Fəhlələr məlum etmişlər ki, 
yeni müqavilənamə maysn 2-sinədək 
qəbul edilməlidir. Zira bu vəqti-müəyyǝ-
nəni [müǝyyǝn edilmiş vaxtı] Fəhlə Konq-
resi qət etmişdir.  

 
 

YÜZ QIRX YEDDİ YETİM 
 
Yetimlər yurdu barəsində Əfəndiyev 

cənabnn “Azərbaycan” (rusca) qəzetə-
sindəki şikayətini oxuduq. Müsəlman ye-
timlərinin övzas [vəziyyəti] çox ağr və 
pərişan bir halda imiş.   

Məlum olduğu üzrə, sair millətlərlə 
bərabər müsəlmanlarn da Bakda ye-
timlərə məxsus bir yurdu mövcuddur. 
Azərbaycan ətrafında bu birinci müəs-
sisədir ki, buraya müsəlman yetimlərini 
toplayb maaş [dolanşq] və tərbiyələri 
qeydinə qalrlar. Lakin məəttəəssüf [tǝ-
ǝssüf ki], yetimlər öylə yaman günlər 
keçirirlər ki, hərgah buna bir çarə aran-

mazsa, gələcəkdə ümum Bak əhalisinin 
asayişinə böyük bir xələl çatacaqdr.  

Ayaqyaln və paltarsz uşaqlarn bir 
çoxu keçəl olmuşlardr. Üç gündür ki, 
yurdun müdirəsi təbib və dərmanszca 
yatır. Cəmiyyəti-Xeyriyyənin yetimlərə 
müavinəti olmayr. Yardmç xanm Mux-
tarov əfəndi də meydanda tək qaldğn-
dan, ehtiyacn öhdəsindən gələ bilməyir. 
Ortada bir Mərkəzi Ev Komitəsi qalmşdr 
ki, o da məsari yüngülləşdirmək üçün 
müsəlman yetimlərini rus və erməni 
yurdlarna paylamaq istəmişdir!  

Əcəb haldr: Azərbaycann hakimiy-
yəti altında yaşayan xrda millətlərin Ba-
kda mütəəddid [çoxsayl] yurdlar davam 
edə bildiyi halda, müsəlmanlarn təkcə 
bir yurdu yaşamayr, uçub dağlmaq is-
təyir. Halbuki yurdlarn yaşamaq şəraiti 
ham üçün birdir. Təbii, hökumətin ayda 
hər yetim üçün buraxdğ 60 rublə kifa-
yət edəmməz. Bu şərait rus və ermənilər 
üçün də vardr. Lakin onlarn yurdlar bu 
ağr şərtlərin müqabilində yaşayrlar. Zi-
ra, hökumətin məsarindən başqa, mil-
lətlərin də müavinətinə, yardmçlğna 
nail olurlar. Bu millətlər öz yetimlərindən 
əlavə, müsəlman yetimlərinə də əl yeti-
rilər. Məsələn, bir rus qadn gətirib mü-
səlman yetimlərinə kamali-şövq və zövq- 
lə 50 dənə çörək (bulka) payladğ halda, 
bir çox müsəlmanlar heç bilməyirlər ki, 
onun milləti yetimləri nə hal ilə yaşayr-
lar. Bununla belə, kamal-cürətlə deyə 
bilərəm ki, Azərbaycan türklərinin bu-
günkü sərvəti yalnz Qafqazda deyil, İs-
tanbulda, Misirdə, hətta Hindistanda da 
belə yoxdur. Bəs səbəb nədir ki, bir bu 
qədər sərvətdar bir millətin yetimlərinə 
5-10 dənə əhli-ehsan və pərəstar [hima-
yǝdar] taplmayr?  

 

Zəkat, sədəqə, trə, silayi-rəhm və 
bunlar kimi bir çox şər’i [şǝriǝtin müǝyyǝn 
etdiyi] vergilər vardr ki, bunlarn ədas 
[verilmǝsi] ilə yer üzündəki müsəlmanla-
rn tamam müstəhəqq [haqq sahibi, vergi-
dǝn pay almağa haqq çatan] və füqəras 
yaşaya bilərdi. Amma çifayda, müsəl-
manlar zənginləşdikcə, füqərann hal 
unudulur. Ehsan fǝqǝrǝlǝri [işlǝri] xarici-
lərə keçir.  

Əlavə, hərgah bu gün biz bu yetim-
lərin qeydinə qalmayaraq onlarn küçə-
lərə atılmasna raz olaq, küçə tərbiyəsi 
ilə böyümüş bu uşaqlar sabah oğru, qul-
dur, cibkəsən və qeyri bu kimi naməşru 
[qanunsuz] işlərə mübaşir olacaqlar [giri-
şǝcǝklǝr] ki, bununla əhalinin onsuz da 
pozulmuş asayişi daha müşkül bir hala 
düşəcəkdir.  

Yəni canilərin azalmağna deyil, art-
mağna özümüz bais olacağz. Şəhəri-
mizdə davam edən bir bu qədər qətl və 
qarətlər hanki bir müsəlmana xoş gələ 
bilər ki, qatil və qarətçilərin hələ gələ-
cəkdə 147 nəfər artmağna da raz qalaq.  

Bərəks [ǝksinǝ], bu gün 147 nəfər mü-
səlman yetimlərinin tərbiyəsini öhdəmi-
zə alb məsarinə də davam edərsək, 
şübhəsiz ki, bir vaxt vətənimiz 147 nəfər 
qəyur [qeyrǝtli], namuskar və mütəəssib 
[tǝǝssübkeş] şəxslərə malik olacaqdr ki, 
onlarn əfal və hərəkatından [ǝmǝllǝrin-
dǝn vǝ hǝrǝkǝtlǝrindǝn] zənginlərlə bəra-
bər miskinlər də məmnun qalacaqlar.  

Bu məsləyə şərik olan zəvat [şǝxslǝr] 
yəqin ki, Azərbaycanda yetimlər adna 
açlmş ianə dəftərini unutmayb, hər kəs 
bacardğ müavinətindən boyun qaçr-
maz ümidindəyəm. 

Fərhad Ağazadə 

“AZƏRBAYCAN” MÜRƏTTİBLƏRİ 
 
Seşənbə günü, mays aynn 5-ində 

“Azərbaycan” qəzetəsi türk mürəttib və 
əmələlərinin iclas vaqe olaraq, Fəhlə 
Konfrans tərəndən elan edilmiş tətil ilə 
əlaqədar olaraq vəziyyəti-hazirə və əh-
vali-siyasiyyəni müzakirə edərək, aşağ-
dak qərarnaməni müttəhidülrəy [yekdil- 
liklə] qəbul etmişlərdir:  

Türkcə “Azərbaycan” qəzetəsi mürət-
tibləri vəziyyəti-hazirə və əhvali-xariciy-
yəni nəzərə alaraq və Bak Əmələ Konf- 
ransnn qərardadn müzakirə edərək, 
lazm bildik ümuma elam edək [bildirǝk] 
ki: 

1) Fəhlə Konfransnn elan etdiyi tətil 
srf siyasi mübarizədən ibarət olub, müş-
tərək müqavilənamə maddəsi ancaq fəh-
lələrin gözünü örtmək və onlar kor-ko- 
ranə öz dallarnca aparmaq qəsdi ilə da-
xil edilmişdir.  

2) Biz “Azərbaycan” fəhlələri canmz-
dan əziz tutduğumuz Azərbaycan Məcli-
si-Məbusan və Hökumətindən başqa sağ- 
dan, soldan, şimaldan, cənubdan, xüla-
sə, nə yerdən gələcək olursa-olsun, heç 
bir qüvvə və hökuməti tanmaq və gör-
mək belə istəməyiz.  

3) Buna görədir ki, biz türk “Azərbay-
can” fəhlələri öz istiqlalmza vǝ onu mü-
daə edən Parlaman və Hökumətimizə 
qarş açlan hər bir mübarizəyə bütün 
ruhumuz və mövcudiyyətimizlə protesto 
edərək, böylə hərəkətlərin demokratiya 
şüarna, xüsusən, təyini-müqəddarati-
milliyyə [milli müqǝddǝratın tǝyin edilmǝsi] 
hüququ əsaslarna zidd olduğunu uca 
səslə kəndisini demokratiya rəisi, füqə-
rayi-kasibə hamisi göstərmək istəyən-
lərə eşitdiririz.  
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4) Bütün demokratiya hüzurunda elan 
ediriz ki, biz türk fəhlələri nəinki böylə 
tətillərə iştirak etməyiriz, nəinki yoldaş-
larmz da böylə hərəkətlərdən vaz keç-
məyə dəvət ediriz, hətta bunu da ümu- 
ma bildiririz ki: 

Biz fəhlələr dəxi öz işimizi anlamşz 
və bundan böylə hər macərapərəstlər 
bizi aldadaraq istədikləri tərəfə çəkə bil-
məzlər. Biz türk fəhlələri böylə mübariz-
lərə bildiririz ki, hökumət və Parlaman- 
mza inanr, etimad edir, bütün vətən və 
millətimizin müqəddəratın ancaq və an-
caq öz hökumətimizə tapşraraq, onu var 
qüvvəmizlə və son nəfəsimizədək müda-
ə edəcəyiz və hər dəqiqə vətən və mil-
lətimizi hanki tərəfdən olur-olsun təhdid 
edən qüvvəyə qarş sinəmizi gərərək vü-
cudumuzu vətənə sipər etməyə hazrz.  

 
 

TƏTİLİ-ÜMUMİ 
 
Məlum olduğu üzrə, Bakdak qeyri-

müsəlman əmələləri konfransnn bina-
güzarlğ [sǝrǝncam] ilə tətili-ümumi elan 
edilmiş və ümum əmələlər Azərbaycan 
Hökumət və Cümhuriyyəti ilə və həm-
çinin İngiltərə Komandanlğ ilə amansz 
mübarizəyə dəvət edilmişdir. Konfransn 
qərarna görə dəmiryol, elektrik, gəmilər 
hərəkatı və qeyriləri dəxi tətil halnda 
elan edilmişlərdir. Tətil dünən saat 10 ra-
dələrində ümumi qudok (t) çalnmaqla 
başlanmşdr. Müsəlman əmələləri hə-
min tətilə iştirak etməyib, işlərində da-
vam edirdilər. Böylə ki, Binəqədi, Sura- 
xan, Bibiheybət və ələlümum müsəl-
manlar olan mədənlər həman öz işlə-
rində davam etməkdədirlər. Müsəlman 

əmələlərini bir çox vasitələrlə aldatmaq 
istəmişlərsə də, onlar həqiqəti-hal dü-
şünüb, etina etməmişlərdir. Şəhərdə hö-
kumətin binagüzarlğ ilə ümum içkixa- 
nalar qapanb möhürlənmişlərdir. Höku-
mət və İngiltərə Komandanlğnn əmri 
ilə şəhərin bir çox şübhəli yerlərində 
təftişat və tövqifat [hǝbslǝr] icra edilmiş-
dir. Əhval hələ kəskin deyildir. Şəhərdə 
sükut və asayiş bərpa olub, mühaz və 
qarovul dəstələri gəzməklə bərabər, po-
lis nəfəratınn [nǝfǝrlǝrinin] miqdar artır-
laraq fövqəladə tədbirlər ittixaz edilmiş- 
dir [tǝdbirlǝr görülmüşdür]. Şəhərin bir 
çox yerlərində müsəlləh [silahl] ingilis 
əsgərləri gəzməkdədir. “Müsavat” rqə-
sinin Bak Komitəsi tərəndən əhaliyə və 
əmələlərə türk və rus dillərində intibah-
namələr [vǝrǝqǝlǝr] buraxlb, tətilin nə-
dən ibarət olduğu haqqnda məlumat 
verilmiş və əmələlərə həmin tətilə iştirak 
etməmələri təklif edilmişdir. 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Biçeraxov dəstəsi haqqnda 
Azərbaycan Cümhuriyyəti ərkani-hərb 

[qərargah] rəisi Bak qubernatoruna mü-
raciətən rica etmişdir ki, sabiq Biçeraxov 
dəstəsinə mənsub olan şəxslərdən Bak 
quberniyas dairəsində nə qədər qaldğ 
və onlarla nə tövr rəftar edildiyi haqqn-
da müfəssəl surətdə məlumat təqdim 
edilsin. Bununla bərabər, məzkur [ad çǝ-
kilǝn] dəstəyə mütəəlliq [məxsus] olan 
bəzi əşyann siyahs dəxi istənilmişdir.  

 
Türklər buraxdğ mallarn siyahs 
Bak qubernatoru Balaxana-Sabunçu 

 

qalabəyisinə [komendantına] müraciətən, 
həman dairədə türklər buraxdğ əşyann 
siyahsn istəmişdir. Həmin əşya cümlə-
sinə ziraət makinalar [kǝnd tǝsǝrrüfatı 
maşnlar] daxil deyildirlər. 

 
Nümayiş 
May aynn 1-i, cümə günü, axşam 

saat 8-də, İkinci Realn məktəbinin salo-
nunda, Şamax yolu “İttihad” məktəbinin 
(sabiqdə Lalayevin evi)  müəllimləri itti-
faq tərəndən kibar [böyüklǝr üçün] gecə 
kurslarnn nənə [xeyrinə] olaraq nüma-
yiş göstəriləcək. İşbu nümayişdə “İtti-
had”n böyük musiqi dəstəsi də iştirak 
edəcəkdir. Dəvətnamə üçün “İttihad” 
mək-təbində (Qubernski caddə, nömrə 
37) Hac Müəllim cənablarna müraciət 
etməlidir. 

İttifaqi-mütəəllimini- 
mədrəseyi-“İttihad” 
[“İttihad” mǝktǝbinin  

şagirdlǝr ittifaq] 
 
- Bakda sükunət edən [yaşayan] Ka-

ramrayev hökumət əleyhinə sui-niyyət-
də [cinayǝtdǝ] bulunmaqda müttəhim edi- 
lərək Azərbaycan Cümhuriyyəti torpağn-
dan sürgün edilir.  

- Aprel aynn 11-indən axrna qədər 
Bak qalabəyisinin binagüzarlğ ilə ica-
zəsiz silah, tapança gəzdirməkdə müt-
təhim edilən bir çox şəxslərdən 24 dənə 
bəratülqövl [protokol] tərtib edilib quber-
natora təqdim edilmişdir. 

 
Tağyevin ərizəsi 
Hac Zeynalabidin Tağyev Daxiliyyə 

nazirinə bir ərizə təqdim edərək, ona 
məxsus olan bez fabrikasnda bəzi mü-

fəttinlərin [tnəkarlarn] hərəkatından şi-
kayət etmiş və onlarn tezliklə həman 
fabrikadan qovulmalarn rica etmişdir. 
Həman şəxslər neçə gün bundan əqdəm 
[qabaq] fabrikadan bir araba bez gətir-
məyə mümaniət [maneçilik] göstərmək 
üçün əmələləri təhriklə arabaçn döy-
mək istəmişlərdir. Arabaç bir tövr on-
larn əlindən xilas olmuşdur. Böylə t- 
nəkar şəxslərin istər hökumət və istərsə 
iqtisadi və ictimai nöqteyi-nəzərdən mü-
zirr [zərərli] olduqlarn nəzərə alaraq, Ta-
ğyev onlarn haqqnda lazmi binagü- 
zarlq edilməsini [lazmi addmlar atılmas-
n] istəmişdir. Həmin ərizə Bak quberna- 
toruna göndərilərək əməl edilməsi töv-
siyə edilmişdir. 

 
Hadisat  
Birinci Realn məktəbinin müdiri qu-

bernatora məlum etmişdir ki, məzkur 
[ad çǝkilǝn] məktəbin binasndan sine-
matoqraf alatı [alǝtlǝri] və qeyri şeylər 
oğurlanmşdr. Təhqiqatdan məlum ol-
muşdur ki, həmin oğru məktəbin içəri-
sindədir. Bədəfkar [cani] kiçik bir elektrik 
motoru dəxi oğurlamaq istəmişsə dǝ, 
xidmətçi ona mane olmuşdur. Həmin oğ-
runun tövqif [həbs] edilməsini müdir qu-
bernatordan rica etmişdir.  

 
Fəhlə həyatı 
Cümə günü, may aynn 2-sində, Bak 

konsulu cənab Sǝidülvüzəra həzrətləri, 
Ramazan xan[n] füqərayi-kasibə qardaş-
larmza eylədiyi zülümləri təftiş etməyə 
Sabunçu “Təməddün” məktəbinə təşrif 
gətirmişlərdi. Sǝidülvüzəra cənablar Ra-
mazan xann zülümlərini təhqiq edib 
gördü ki, həqiqətən Ramazan xandan ra-
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z olan yoxdur. Sǝidülvüzəra həzrətləri 
ayağa durub dedi ki:  

“Həzərat, mən bu gün burada Ra-
mazan xandan raz adam görməyirəm. 
Mənim üçün təvafüt etməz. Əgər qar-
daşm olsa da, mən heç vaxt raz ol-
maram ki, füqəra camaata zülüm et- 
sinlər. Mən Ramazan xan üç günə kimi 
ta fərraşna qədər buradan əzl edib [qo-
vub], özgə nümayəndə göndərəcəyəm.” 

Xülasə, camaat öz şikayətlərini Sǝi-
dülvüzəra cənablarna ərz edirdilər. Bu 
əsnada möhtərəm “Ədalət” rqəsinə 
mənsub olan Kamran Ağazadə söz alb, 
nitqə başlayb, camaata xitabən söylədi:  

“Camaat, bizə lazmdr ki, bir təşkilat 
düzəldək, “Təməddün” məktəbini idarə 
etsin. Amma hökumət işinə müdaxilə et-
məyək. Hökumət öz yerində, camaat da 
öz yerində.”  

Ondan sonra söz verildi möhtərəm 
“Müsavat” rqəsinin təbliğat və təşki-
latçs Yunis Rəzadə cənablarna. Ayağa 
durub dedi ki:  

“Əgər hökumət işinə qarşmamas 
yaxş deyil, siz nədən ötrü konsul cǝnab-
larnn avtomobilini əlindən alb ümum 
iraniyann [bütün iranllarn] 6 min illik 
fəxri olan şirü-xurşid nişanəsini qazdnz. 
Ar olsun sizə! Utanmayb genə camaat 
içinə çxb, camaatın arasna nifaq sal-
maq istəyirsiniz. Bu qədər camaatın şi-
kayətlərini görə-görə istəyirsiniz ki, Ra- 
mazan xan kimi bir zalm, füqərann qa-
nn az sorub, genə sorsun.”  

Yunis Rəzadə cənablarnn bu sözləri 
Ağazadəni sükuta məcbur edib, cama-
atın alqşna nail oldu. Sonra məclis bu 
qərara gəldi:  

1) Ramazan xan tamam-kamal fərra-
şna kimi üç günəcən əzl edib bir ayr nü-

mayəndə göndərmək. 
2) Təzə nümayəndənin yannda hə-

mişə gözətçi qoymaq ki, füqəra camaatı 
soymasn. 

3) Neçə nəfər seçilib ki, bir neçə günə 
kimi alnan cərimələri və xalça-palazlar 
Ramazan xandan alb sahiblərinə qaytar-
sn. 

4) “Təməddün” məktəbinin əşyalar-
n alb yerinə qoymaq. 

5) Məktəbin nə qədər Ramazan xann 
öhdəsində olan varidatın alb camaat tə-
rəndən intixab olunan [seçilǝn] Hac Qa-
sm Həsənova tapşrmaq.  

Camaat tərəndən intixab olan heyət 
əzalarnn [üzvlǝrinin] adlar budur: 

1) Rza Əmioğlu Həsənəlizadə; 
2) Hac Rəzzaq Yəhyazadə; 
3) Məşhədi Fəzləli Ağayev; 
4) Qasm Məhəmmədhəsənzadə; 
5) Mirnəsir Mikaylzadə; 
6) Nüsrət bəy Nəsirbəyzadə; 
7) Rzaqulu bəy Səmədbəyzadə;  
8) Məşhədi Əsəd Məhəmmədcə-

fərzadə; 
9) Məşhədi Abbas Məhəmmədta-

ğzadə;  
10) Usta Rəhman Qənbərəlizadə; 
11) Sadq İsmaylzadə; 
12) Kərbəlayi Hüseyn Abdullazadə; 
13) Şə bəy Rəsulzadə. 
Sədr: Sadq İsmaylzadə 
Katib: Usta Rəhman Qənbərəlizadə 

Heyəti-idareyi-“Təməddün”  
 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Salyandan  
Bihəmdülillah [Allaha şükür olsun], ey-

ni zamanda Azərbaycan Hökumətinin sa-
 

yəsində məktəblərdə türk lisannda tə- 
darüs [yazb-oxumaq] parlaq bir surətdə 
davam edir və hakəza [belǝliklǝ] camaat 
da məktəbə az da olsa bir rəğbət göstə-
rir... Və mütəəllimləri [şagirdləri] də təh-
sili-elmə rağib edən [rǝğbǝtlǝndirǝn] kim- 
lər olmaldr? Əlbəttə, ümum müəllim və 
müəllimə cənablar. Zira hər məmləkətin 
məxrubəliyi [xaraba qalmağ] cəhldən və 
abadlğ elmin intişarndan [yaylmasn-
dan] naşidir [irǝli gǝlir]. Hər büq’ənin [öl-
kənin] məsum balalar cəhalət narnda 
[odunda, alovunda] yanmağ ol camaatın 
rüəsalarnn [başçlarnn] böyük günahla-
rndan məhsub olmazm [saylmazm]?  

Necə ki, bir qaç sənə bundan əvvəl 
Salyan cənbində [tǝrǝǝrindǝ] vaqe Ar-
batan qəryəsinin [kəndinin] camaatınn 
elmə kəmrəğbətliyindən [rǝğbǝt göstǝr-
mǝmǝsindǝn] məsum balalar başaçq, 
ayaqyaln küçələrdə və məzbələlərdə [zi-
billiklǝrdǝ] dolanrdlar.  

O axr zamanda, 1918[-ci] ilin oktyabr 
aynda Arbatan qəryəsində hökumət 
məktəbinǝ müəllim təyin olunub, kəndə 
varid olduqda [gedib çatdqda], yüzbaş 
cənabndan məktəb barəsində mǝlumat 
sorub, ka cavab almamağndan maəda 
[ǝlavǝ], əsla müəllim cənablarna məhəl-
güzar olmayb [mǝhǝl qoymayb], hətta 
yalan vədələrlə təqribən 15 gün məktə-
bin güşadn [açlşn]  təxirə sald. Müəl-
lim cənablar isə naçar qaluban kənd rü- 
əsalarndan məhsub [saylan] Məşhədi 
İbad Hac Səməd oğlu cənablarna mü-
raciət edib, məktəb barəsinda istimdad 
[kömǝk] dilədi və hakəza [belǝliklǝ], mü-
şarünileyh [ad çǝkilǝn] cənablar var hüm-
məti ilə sayi olub [sǝy göstǝrib] və mü- 
əllim cənablar təcil üzrə [tǝlǝsik olduğu 
üçün] məktəbin əşyalarn Salyan şəhə-

rində bulunan ünas [qz] məktəbindən 
təhvil alb, çox zamandan bəri qapanmş 
məktəbi (elm evini) açb küçələrdə avara 
dolanan islam çocuqlarn məktəbə top-
layb və işbu tarixə kimi şu məktəbdə tə-
lim və tərbiyə davam edibən və getdikcə 
də mütəəlimlərin san artmaqdadr.  

Hər məkanda yaşasn millətpərəst 
qardaşlar, o cümlədən, cənabi-möhtə-
rəm Məşhədi İbad Hac Səməd oğlu! 
Ümid ki, Allahn hövl-qüvvəsi [gücü vǝ 
qüvvǝsi] ilə məzkur [ad çǝkilǝn] möhtə-
rəm vücud məktəb barəsində dəxi də 
parlaq surətdə sayi olub, məsum balalar 
özünə həmişə duagu [duaç] edər. Şeyx 
Sədi nə xoş buyurmuş:  

Nuşirəvan nǝmürd ki nami-niku gü-
zǝşt. 

Müəllim Əliqulu Axundzadə 
 
Qazlarn şikayəti 
Bak quberniyasnn bəzi uyezd [qǝza] 

qazlar tərəndən qubernatora ərizələr 
təqdimlə polis nəfəratından şikayət edi-
lir ki, onlar qazlarn əmrlərinə itaət et-
məyirlər. Buna binaən [buna ǝsasǝn], qu- 
bernator təmimnamə [direktiv] ilə uyezd 
naçalniklər[in]ə və Balaxana-Sabunçu 
qalabəyisinə [komendantına] müraciətən, 
polis məmurlarnn qazlarn hər bir əm-
rinə itaət və onlarn binagüzarlğna [sǝ-
rǝncamlarna] öz vaxtında əməl etmələ- 
rini tələb etmişdir. 

 
Məhbuslara dair 
Quba uyezd naçalniki qubernatora 

müraciətən, Quba uyezdində dərdəst edil-
miş [ǝlǝ keçirilmiş] olan məhbuslar Bak-
ya gətirmək üçün iki həftədə bir dəfə ya- 
tab təyin edilməsi qərardad edilsin.  
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ERMƏNİSTANDA 
 
 
- Tiisdə alnan məlumata nəzərən, 

Naxçvan qəzasnn erməni qitəatı [hǝrbi 
hissǝlǝri] tərəndən işğal ediləcəyi gözlə-
nir. 

- İrəvandan “Aşxatavor” qəzetəsinə 
xəbər verilir ki, guya türklər Van təxliyə 
edirmişlər. Oradan bütün qoşunlarn çə-
kərək deyirlər ki, guya Van vilayəti ermə-
nilərə keçir. Hər kəs erməni hökmranl- 
ğnda yaşamaq istəməyirsə, oradan çxa 
bilər.  

- Ermənistan Hərbiyyə naziri Dro Tür-
kiyə ermənilərinə, afserlərinə [zabitlǝri-
nǝ], feldfebellərinə, rota komandanla- 
rna müraciətlə onlara təklif edir ki, yeni 
erməni könüllü dəstəsinə yazlsnlar. 30 
yaşnadək cavan ermənilər qulluğa qə-
bul edilirlər. 

 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Bir izah  
Cənab müdiri-möhtərəm! İşbu neçə 

sətir yazmz islamiyyət naminə müba-
rək olan “Azərbaycan” qəzetəsinin bir 
guşəsində dərc etmənizi rica edirəm.  

Möhtərəm “Al bayraq” qəzetəsinin 
26 aprel, say 14-də çxan nüsxəsini oxu-
yarkən nəzərimizi cəlb edən bir məqa-
ləyə təsadüf etdik. “İran füqəras” ismi 
ilə məqalə yazan cənablar bir çox söz-
lərdən sonra yazr ki:  

“Sabunçuda vaqe “Təməddün” məd-
rəsəsində əvvəla rəcəb 3-də və dübarə 
rəcəb 10-da iclas xatirinə salb yazr. 
Möhtərəm “Azərbaycan” qəzetəsinin 154-

cü nömrəsində yazlan elan məclisi-mü-
n’ǝqiddǝ [baş tutmuş mǝclisdǝ] olan mü- 
zakirata zidd və müğayir ədd [hesab] olun-
sa gərəkdir.” 

Əvvəla həmin məclislərdən ikisində 
də danşlan sözlər cənab Sabunçu naibi 
Ramazan xann zülmündən və “Təməd-
dün” məktəbinin xarabazara dönməyin-
dən bəhs olunub və elan da bu gunə [bu 
cür] verilib. 

2) Həmin cənab yazr ki, bir neçə ay 
bundan qabaq həzaran [minlǝrlǝ] iltimas 
və xahişləri ilə Sabunçuya bir nəfər kon-
sul cənablarnn tərəndən bir nəfər na-
ib lüzum olmağn göstərən ağalar öz key- 
fəmayəşalar ilə [öz keǝrinǝ görǝ, özlǝri 
istǝdiyi kimi] olmamaq səbəbi ilə dübarə 
söyləndilər.  

Əvvəla, cənab “İran füqəras” adnda 
məqalə yazan cənablarna məlum olsun 
ki, neçə ay bundan qabaq həzaran ilti-
mas və xahiş ilə düzdür biz Sabunçuya 
konsul cənablarndan naib istədik. Fə-
qət, cənab konsul göndərən naib ki, iba-
rət olsun Ramazan xandan, bizim istə- 
diyimiz hürriyyətpərvər, insanpərvər və 
İran füqərayi-kasibəsinin hüququnu mü-
daə edən olmadğndan və zülmünün 
şiddətindən təngə gəlib o cənab bu-
radan rədd etməyə söyləndik və sizə də 
çox təşəkkür edirik ki, siz cənablar hər-
çənd ki, şəxsi qərəzlə bizləri tənqidə 
qalxmşsnz, fəqət sizin şəxsi qərəzi olan 
tənqidinizin üzərində bir balaca daya-
nalm. Siz özünüz iqrar edirsiniz ki, guya 
ki, ağalarn keyfəmayəşalar xatirləri ol-
mamaq səbəbi ilə dübarə söyləndilər. 
Əvət, bizi söyləndirən həman yuxarda 
zikr olunan səbəblərdir, nəinki keyfəma-
yəşa! 

 

3) Cənab məqalə sahibi! Həmin ikinci 
məclis də üç-dörd nəfər rəyasət iddi-
asna düşmüş ağalardan ibarət olmayb, 
bəlkə qanun üzrə hər 50 adama bir nə-
fər seçilmiş İran füqərayi-kasibəsi tərə-
ndən göndərilən 400-dən ziyadə vəkil- 
lər idi.  

4) Siz “rəsmi bir məclisin iniqadna 
müntəzir olaraq [baş tutmasn gözlǝyǝ-
rǝk]” deyə xətmi-kəlam edirsiniz?  

Sizin buyurduğunuz ikinci bir rəsmi 
məclis rəcəb aynn 10-unda iniqad olun-
du və necə də ki, özünüzə məqalənizin 
baş sətrində cavab verirsiniz.  

Cənab məqalə sahibi! Əvvəla, siz bi-
lin ki, rəyasət sevdasna düşən cənablar 
füqərayi-kasibə[yə] xitabən söylədiyi nitq-
lərində duyurdular ki, füqərayi-kasibə 
təzkərəyə pul verməsinlər. Amma nə-
dənsə rəyasətə keçən kimi camaatı soy-
mağa başlayb və konsul cənablarnn 
avtomobilini xarici qüvvəsinə istinad edib 
zəbt etdilər və həmin xarici qüvvəyə xoş 
gəlməkdən ötrü ümum iraniyann 6 min 
illik fəxri olan şirü xurşid nişanəsini qaz-
dlar. Hərgah biz də rəyasət-tələb olsay-
dq o cənablar kimi biz də füqərayi-ka- 
sibəni iğva edib [aldadb, yoldan çxarb], 
ikinci bir xarici qüvvəyə isnad edib kon-
sulun avtomobilini də zəbt edib, şirü xur-
şidi də avtomobilin üzərindən qazyar- 
dq.  

Şu izahmza xətmi-kəlam olmaq üzrə 
o cənabdan sual ediriz ki, nə üçün im-
zasn gizləmək surəti ilə bizi tənqid 
etmişdir? “İran füqərayi-kasibəsi” ad ilə 
iranllarn həqiqi füqərayi-kasibəsinə qar-
ş müamilədə bulunduğunuzu [hǝrǝkǝt 
etdiyinizi] bilirmisiniz! 

Sabunçu “Təməddün”  
heyəti-idarəsi tərəndən 

- 2 - 
Müdiri-möhtərəm! Təvəqqe olunur 

işbu iki fəqərəni [ǝhvalatı] qəzetənizin bir 
guşəsində dərc edəsiniz: 

1) Sabiqdə, yəni Mart hadisəsindən 
əqdəm [qabaq] əməlimizdə [arzumuzda] 
olan köhnə tamojna [gömrükxana] həyǝ-
tinin cənbində [yannda] vaqe olan məs-
cidin alnmas, şimdiysə cavan Azərbay- 
can hökuməti-cəliləmiz [uca hökumǝti-
miz] vaxtında əlimizə keçmişdir. Böylə ki, 
məhəlli-məzkurda [deyilǝn yerdǝ] vaqe 
illərdən bəri xarici təərrüzündə bulunan 
məscidimiz xüsusunda Maliyyə Nəzarə-
tindən göndərilmiş təliqəyə binaən [rǝs-
mi mǝktuba ǝsasǝn], bir neçə gün bundan 
əqdəm tamojna rəisindən məscidi təhvil 
almaq üçün Bak qǝzavǝtxanasna [qazlq 
idarǝsinǝ] 1278 nömrəli bir məktub gəl-
mişdi. Bak qazs cənablar dəxi təhvil 
almaq üçün kəndi katibi Həsən ağa Yu-
sifxanln vəkil edərək göndərmişdi. Mu-
maileyh [deyilǝn şǝxs] gedib tamojna rə- 
isindən məscidi təhvil albdr. Lakin məs-
cidin həyətində tamojna məmurlarnn 
bir qədər mənqulə [daşnan] əşyalar ol-
duğu üçün tamojna rəisi həmin may ay-
nn 8-inci günü həyəti və məscidin oda- 
larn xali edərək [boşaldaraq] məscidi 
müstəqil bir surətdə təhvil verəcəkdir. 
Buna binaən məscidi təhvil alan günü ca-
maatdan savaba nail olmaq istəyən zə-
vat [şəxslər] isbati-vücud [iştirak] edə bi- 
lərlər və bundan əlavə məhəllə müsəl-
manlarna vacibdir ki, o məscidə layiq 
tənzifat [tǝmizlik] və ehtiramatı müraat 
edərək [yerinǝ yetirǝrǝk], qürbətən illǝl-
lah [Allah xatirinǝ] onun təmiri xüsusunda 
bəzli-hümmət etsinlər [hümmǝt sǝrf etsin-
lǝr].  

 



VIII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

126 127

VIII cild 

Bəli, sənələrdən bəri həbsdə qalmş 
o məkani-müqəddəsin şimdi Azərbaycan 
müsəlman hökuməti-cəliləsi [uca höku-
mǝti] tərəndən azad edilməsini nəzərə 
alaraq, hökumətimizin əbədi olaraq is-
tiqlaln və ricali-hökumətinin izdiyadi-
şövkətini [hökumǝt adamlarmzn şan-şöh- 
rǝtinin artmasn] Haq-taala həzrətlərin-
dən ərz və niyaz edirəm. Amin ya rəbbü-
laləmin. 

2) Ümuri-Xeyriyyə [Sosial Tǝminat] na-
ziri həzrətlərindən Məşixət idareyi-cəli-
ləsi [uca Şeyxülislamlq İdarǝsi] təvəssütü 
[vasitǝsi] ilə füqəra kəfn-dəfni üçün 5 min 
manat bir məbləğ Bak qǝzavǝtxanasna 
tərsil olunmuşdu [göndǝrilmişdi]. Həman 
məbləğ təliqədə göstərilmiş maddələrə 
tibqǝn [müvaq olaraq] füqəra dəfn-kəf-
ninə sərf olunub, məsarin ünvanlar, 
adresləri, şəhadətnamələri ilə məa [bir-
gǝ] Daireyi-Məşixətə [Şeyxülislamlq İdarǝ-
sinǝ] pişnihad [tǝqdim] olundu.  

 
Qǝzavǝtxana katibi:  

Həsən ağa Yusifxanl  
 
 

BƏYANİ-TƏŞƏKKÜR 
 
Müdiri-möhtərəm! Aşağda yazlan bir 

neçə sǝtir sözə möhtərəm qəzetənizdə 
yer verilməsini rica edərəm.  

Ağdaş Qaçqnlara Yardm Cəmiyyəti 
tərəndən 13 apreldə “Axşam səbri xeyir 
olar” və “Dursunəli [vǝ] Ballbad” kome-
diyalar mövqeyi-tamaşaya qoyuldu. Bi-
let satışndan 7.445 manat, fəxri bilet- 
lərdən aşağda əsamisi [adlar] göstərilən 
vəch üzrə 1.400 manat, cəmən 8.845 
manat mədaxil olmuşdur. Bundan məsa-

rif olaraq cəmiyyətin 5 nömrəli bəra-
tülqövlü [protokolu] üzrə 905 manat 
çxlb, əlbaqi [yerdǝ qalan] 7.940 manat 
cəmiyyət xəzinədarna təhvil verilmişdir. 
Fəxri bilet alan zəvatlar əsamisi [şǝxslǝrin 
adlar]: 

1) Qəza müdiri Məhəmməd bəy - 300 
manat; 

2) Yusif bəy Məlikov - 200 manat; 
3) Həmid bəy Nəzirov - 200 manat; 
4) Məcid Vahidov - 200 manat; 
5) Çərkəz bəy Nəbibəyov - 100 manat; 
6) Hacağa Əliabbasov - 100 manat; 
7) İsmayl Hac Əziz oğlu - 100 manat; 
8) Rəsul Hac Əhməd oğlu - 100 manat; 
9) Balaoğlan Muqumov - 100 manat. 
Bilet satış komitəsində fəaliyyət gös-

tərən bazar müdiri Abuzər bəy Məlikova, 
Həmid Hacabbasquluzadəyə, Yusif ağa 
Salehova və öz xariqǝ sənətləri ilə Ağdaş 
camaatın heyran buraxan həvəskərlar-
mza və öz milli ruhlar ilə məşhur olan 
Ağdaş camaatına cəmiyyət naminə tə-
şəkkür edirəm. 

 
Cəmiyyət rəisi:  

Qasm Qasmov 
 
 

İDARƏDƏN CAVAB 
 
Ağdaşda M. Əfəndizadə əfəndiyə:  
Zatınz tanmadğmz üçün məqalə-

nizi Parlaman əzalarndan [üzvlǝrindǝn] 
Ağdaş məbusu [Əfǝndizadǝ] Muxtar 
əfəndiyə verdik ki, yazdqlarnz xüsu-
sunda hökumət nəzdində təhqiqatda bu-
lunsunlar.  

 
 

 

Doktor  
Ağahüseyn Kazmov 

Gəlib naxoşlar yenə qəbul etməyə 
başlaybdr. Əmrazi-daxiliyyə [daxili xəstəlik-
lər]. Qəbul edir səhər saat 10-dan 11-ədək; 
axşam saat 5-dən 7-yədək. Ünvan: Parapet, 
Şə İbrahimovun evində 3-cü mərtəbə. Tele-
fon: 86-27.  

8057 
 
Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 

diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk.   

Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

8753 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlarn 
qǝbul edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam 
saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski 
küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 
50-28. Vǝ 93.  

8765 
 

Diş hǝkimi M. B. Şternin 
Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karantinni 

küçǝnin küncündǝ. Süni dişlǝr qayrr. Qzl 
ǝnglǝr vǝ damaqlar qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8757 

Doktor  
Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi.  

Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 
16-80.  

b-37 
 

Doktor  
M. B. Şaxnazarov 

Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-
liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
 

Diş hǝkimi Altmann  
müalicǝxanas 

Şamaxinski küçǝ nömrǝ 20, 2[-ci] para-
lelni küçǝnin küncündǝ aptek ilǝ rubǝru [üz-
bǝüz]. Telefon nömrǝ 18-73. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir vǝ doldurur. Kauçuk vǝ qzl üzǝrindǝ 
süni dişlǝr qayrr. Müsǝlman xanmlar ay-
rca qǝbul edir.  

5783 
 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-
snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8756 
 

Arvad diş hǝkimi  
M. S. İdaşkina 

Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 
axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 
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Elan 
Ticarət və Sənaət Nəzarəti bununla elan 

edir ki, Nəzarət sabiq “Natsional” mehman-
xanasndadr (Olqinski və Lalayevski küçələ-
rin küncündə). 

Nazir qəbul edir: seşənbə [çǝrşǝnbǝ ax-
şam], çaharşənbə [çǝrşǝnbǝ] və şənbə günləri 
saat 11-dən 2-yədək. Telefon nömrə 40-35. 
Müavini-nazir hər gün saat 11-dən 2-yə-dək. 
Telefon nömrə 51-35. Müdir isə hər gün saat 
11-dən 1-ǝdək. Telefon nömrə 40-00. 

Dəftərxana müdiri (imza) 
T-120 

 
Elan 

Ticarət, Sənaət və Ərzaq Nəzarəti tərə-
ndən elan olunur ki, Azərbaycan Cümhuriy-
yəti daxilindən əcnəbi məmləkətdən göndə- 
rilən mallar Gürcüstana istər yük, istər baqaj 
qaydas ilə göndərmək istəyən şəxslər ixtilaf 
çxmasn deyə göndərilən mallarn əcnəbi 
məmləkətin hans məntəqəsindən göndəril-
məsi və yüklərin Azərbaycan daxilindən Gür-
cüstann müəyyən məntəqəsinə gedǝcǝyi 
haqqndak sənədi (dokumenti) Ticarət, Sə-
naət və Ərzaq Nəzarətinə təqdim etməlidir-
lər. Bu məsələlər rəsmi olmaldrlar. Belə ki, 
məhəlli [yerli] gömrükxanadan, konsulxana-
lardan, məhəlli rəsmi müəssisələrdən və 
şəxslərdən, həmçinin nəqliyyat müəssisələ-
rindən alnmaldr. Ancaq bu cür sənədlər 
mövcibincə [ǝsasnda] Ticarət, Sənaət və Ər-
zaq Nəzarəti mallarn göndərilməsinə icazə 
vəsiqəsi verəcəkdir. 

Nəzarət müdiri: Makinski 
 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Türk Ədǝmi-Mǝrkǝziyyǝt  
“Müsavat” rqǝsi tǝrǝndǝn  

sǝh. 111. “Kollektivin mühüm vǝ ekono-
miçeski maddǝlǝri…”: kollektiv müqavilǝ 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 114. “Avam Kameras”: ikipalatal 
Britaniya Parlamentinin aşağ palatas olan 
İcmalar Palatas nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Arnold Boldvinq”: çox güman ki, 1917-
1921-ci illǝrdǝ Britaniya Dövlǝt Xǝzinǝsinin 
Maliyyǝ katibi vǝzifǝsini tutan Stenli Boldvin 
[Stanley Baldwin] olmal idi.   

“ermǝni qrğnnda iştirak edǝn şǝxslǝr 
tövqif edilmişlǝrdir”: Birinci Dünya mühari-
bǝsindǝ ermǝnilǝrin Osmanl dövlǝtinǝ xǝya-
nǝtinin mǝn tǝsirini mǝhdudlaşdrmaq 
mǝqsǝdi ilǝ bǝzi ermǝnilǝr tǝhcir edilmiş, 
yǝni köçürülmüşdür. Dövrün siyasi xadimlǝ-
rindǝn bǝzilǝri, müharibǝdǝn sonra Antanta 
dövlǝtlǝrinin tǝzyiqi altında, “ermǝni qrğ-
nnda iştirak etmǝk” iddias ilǝ hǝbs edil-
mişdir. Bütün arxiv materiallar, ermǝnilǝrin 
vǝ qǝrbli havadarlarnn iddia etdiklǝri kimi 
“ermǝni qrğn” olmadğn tǝsdiqlǝmǝk-
dǝdir.  

sǝh. 115. “Volf bürosu”: (yaxud Volf 
Agentliyi) [Wolffs Telegraphisches Bureau]: 
Alman jurnalisti Bernhard Volfun 1849-cu 
ildǝ tǝsis etdiyi xǝbǝr agentliyi. 

“Hofman hökumǝti”: 1919-cu ilin mar-
tından 1920-ci ilin martına qǝdǝr Bava-
riyann Baş naziri olan İohan Hofmann 
başçlq etdiyi hökumǝt nǝzǝrdǝ tutulur. 
Qǝzetdǝ “Hofman” yerinǝ “Homman” 
getmişdir.  

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 117. “Gimnaziçeski”: Bakda, indiki 
Tolstoy küçǝsi.  

 

“Stanislavski”: Bakda, indiki Azadlq 
küçǝsi.  

sǝh. 118. “Baş Fabrika müfǝttişi”: Sǝnaye 
müǝssisǝlǝrindǝ ǝmǝk şǝraitinǝ nǝzarǝt 
edǝn dövlǝt qurumu Fabrik Müfǝttişliyinin 
baş müfǝttişi. 

 
Yüz qrx yeddi yetim  

sǝh. 118. “Yetimlər yurdu barəsində 
Əfəndiyev cənabnn “Azərbaycan” (rusca) 
qəzetəsindəki şikayətini”: “Бакинскiй му-
сульманскiй дѣтский прiютъ” (“Bak 
müsǝlman uşaq sğnacağ”) adl bu yaz 
rusca “Azǝrbaycan” qǝzetinin 4 may 1919-cu 
il tarixli 91-ci nömrǝsindǝ “A.-b. Əfǝndiyev” 
imzas ilǝ çap edilmişdir. Mǝqalǝnin müǝlli 
çox güman ki, Abdulla bǝy Əfǝndiyevdir.  

“xanm Muxtarov ǝfǝndi”: Murtuza Mux-
tarovun hǝyat yoldaş Liza Muxtarova 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 119. “sila-yi rǝhm”: İslamiyyǝtdǝ, 
qohumluq ǝlaqǝlǝrini yaşatmaq vǝ qohum-
larn bir-birinǝ kömǝk etmǝsi kimi mǝnǝvi-
ǝxlaqi borcu ifadǝ edǝn termin. 

 
“Azǝrbaycan” mürǝttiblǝri  

sǝh. 119. “Seşənbə günü, mays aynn 5-
ində”: burada ayn tarixi ilǝ hǝftǝnin günü 
arasnda uyğunsuzluq var; 5 may 1919-cu il 
düşǝnbǝ [bazar ertǝsi], 6 may seşǝnbǝ [çǝr-
şǝnbǝ axşam] gününǝ uyğundur.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh.121. “Qubernski caddǝ”: Bakda, in-
diki Nizami küçǝsi.  

“Karamrayev”: güman ki, Kara-Murzayev 
olmaldr.  

sǝh. 122. “Ədalǝt”: Bakda iranl müha-
cirlǝr tǝrǝndǝn qurulmuş partiya. 1916-
1920-ci illǝrdǝ fǝaliyyǝt göstǝrmişdir.  

“şirü-xurşid nişanǝsi”: İrann simvolu 
olan şir vǝ günǝş.  

 
Azǝrbaycanda  

sǝh. 123. “Nuşirəvan nǝmürd ki nami-

niku güzǝşt”: “Nuşirǝvan [ona görǝ] ölmǝyib 
ki, yaxş ad qoyub [gedib].” (farsca) 

 
Ermǝnistanda  

sǝh. 124. “feldfebel”: kiçik zabit heyǝtinǝ 
mǝxsus bir hǝrbi rütbǝ.  

 
İdarǝyǝ mǝktub  

sǝh. 124. “rǝcǝb 3-dǝ vǝ dübarǝ rǝcǝb 
10-da”: burada tarixlǝr hicri tǝqvimlǝ gös-
tǝrilmişdir; miladi tarixlǝ 1919-cu ilin 4 vǝ 11 
aprel günlǝrinǝ uyğundur.  

“mǝclisi-mün’ǝqiddǝ”: qǝzetdǝ tǝhrif 
edilmişdir.  

 
Bǝyani-tǝşǝkkür  

sǝh. 126. “Axşam sǝbri xeyir olar”; “Dur-
sunǝli vǝ Ballbad”: söhbǝt Sultanmǝcid 
Qǝnizadǝnin ǝsǝrlǝrindǝn gedir.  

 
Elan 

sǝh. 128. “Azərbaycan Cümhuriyyəti 
daxilindən əcnəbi məmləkətdən göndərilən 
mallar”: burada, xarici ölkǝdǝn göndǝrilǝn 
vǝ Azǝrbaycandan tranzit qaydas ilǝ keçǝn 
mallar nǝzǝrdǝ tutulur.  
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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 175-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

1919 mays aynn 8-ində, pəncşənbə 
[cümə axşam] günü, gündüz saat 11-də 
Azərbaycan Məclisi-Məbusan iclas ola-
cağ elan olunur.  

 
 

HÖKUMƏT ELANI 
 
1) Elan edilmiş tətili-ümumi siyasi və 

Azərbaycan istiqlaliyyəti əleyhinə oldu-
ğuna və bir taqm Azərbaycan demok-
rasiyas ilə heç bir əlaqəsi olmayan Ru- 
siya savdepiyas nümayəndələri tərən-
dən idarə edildiyinə şübhə etməyərək, 
hökumət cümlə ağl başnda olan fəhlə-
lərə müraciət edib tətilə iştirak etməmə-
yə dəvət edir.  

2) Əhalinin mənfəətini nəzərə alaraq, 
hökumət su yollarnda, dəmiryolunda, 
teleqrafda, telefonda, elektrik mənbə-
lərində, xəstəxanalarda, əczaxanalarda 
tətilə yol verməyərək, bu mənbələri tox-
datmaq [dayandrmaq] istəyənlərin əley-
hinə şiddətli tədbirlər icra edəcəkdir.  

3) Fəhlələrin haql olan iqtisadi tələb-
lərini sərmayədarlar və fəhlələr iştirak 
ilə müzakirə etməyi Məsai [Əmək] na-
zirinə tapşraraq, hökumət tətil günləri 
üçün tətil edənlərdən heç bir kimsəyə 

muzd verilməyəcəyini elan edir.  
4) Mövcud olan idareyi-öryyəyə 

[hǝrbi rejimǝ] istinadən, hökumət cümlə 
əhalini asayiş və nizama dəvət və Azər-
baycann istiqlaliyyətini rəxnədar edə 
[zǝdǝlǝyǝ] biləcək cümlə hərəkatın qarş-
sna şiddətli tədbirlər və hökumət ida-
rələri kimi xüsusi idarələrin dəxi işlərinə 
xələl yetirmək istəyənlərə ör idarənin 
şiddətli qanunlar ilə cəza verəcəyi elan 
edilir. 

Mays 6  
Hökumət namna  

Heyəti-Vükəla rəisi və  
Daxiliyyə naziri: Nəsib bəy Yusifbəyli 

 
 

MÜRACİƏTNAMƏ 
 
“Əhrar” rqəsi fəhlələrə xitabən böy-

lə bir müraciətnamə nəşr etmişdir:  
Əmələ qardaşlar!  
Azərbaycan istiqlaliyyətini elan etdi-

yimiz gündən bəri Parlaman, hökumət 
sizin halnz təmin üçün çalşmaqda ol-
duğunu bilirsiniz. Siz bilirsiniz ki, fəhlə 
həyatın təmin etmək sülh zamannda 
belə üç-beş  günlük bir iş deyildir.  

Mahəza [bununla belǝ], əhval və öv-
 

Cümǝ axşam, 8 may 1919-cu il, nömrǝ 175

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Pǝncşǝnbǝ, 7 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 8 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 20 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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zann [vǝziyyǝtin] bu qədər müşkül və 
çətin bir zamannda hökumət yenə sizi 
unutmamş, məişət və güzərannz tə-
min üçün az işləməmişdir. İndiyə qədər 
işlənən işlər sizə sübut edə bilər ki, Azər-
baycan Hökuməti, Azərbaycan Parlama-
n hər şeydən əvvəl sizi rahat etmək üçün 
çalşr. Öylə isə, siz rahat olacağnza, si-
zin halnz siz istədiyiniz kimi təmin ola-
cağna inanb hökumətinizə zidd olan 
heç bir hərəkətdə bulunmamalsnz. 
Azərbaycan Hökumətinin mənafeyini, 
Azərbaycan istiqlaliyyətini hər kəsdən 
əvvəl siz müdaə etməlisiniz, qoruma-
lsnz! 

Məəttəəssüf [təəssüf ki], Azərbaycan 
istiqlaliyyətinə, azərbaycanllar amalna 
daban-dabana zidd olan və əski rus ha-
kimliyini arzu edən bir qaç müzirr [zərər-
li] ünsürlər sizin aranza girib, sizi yağl 
sözlərlə aldadaraq, kəndi əlinizlə əkdiyi-
niz ağac kəndinizə kökündən kəsdirmək 
istəyirlər.  

Siz keçən sənə bu yağl sözlərin nəti-
cəsini gördünüz, meyvələrini yediniz. O 
meyvələrin ləzzətini biz unutmamşz, siz 
də unutmazsnz zənn ediriz. Sizə vəz 
edənlər gündə bir nam taqnaraq kəndi 
murdar kirlərini yürütmək üçün gah 
millətpərəst, gah bolşevik olur və istə-
diklərini yaprlar.  

Sizin aranzda bulunan bu müzirr ün-
sürlərin törətdiyi hiylə və təzvirin [fırl-
dağn] önünü hökumət səriyyən [sürǝtlǝ] 
alacaqdr və sizin haql tələbləriniz isaf 
olunaraq [yerinǝ yetirilǝrǝk] dərdlərinizə 
çarə ediləcəkdir. Fəqət siz bunu düşün-
məlisiniz ki, hər fərd və hər sinin xüsusi 
arzusu olduğu kimi, ümumi arzusu da var. 
Sizin xüsusi arzunuz təmini-məişətdir [do-
lanşğnz tǝmin etmǝkdir]. Bu arzu yalnz 

sizin deyil, böyük-kiçik, əkinçi-əmələ, ta-
cir – vəlhasil bütün insanlarn hər birinin 
kəndinə məxsus bir şəkildə bu arzusu var. 
Hər kəs kəndi məişətini kəndi istədiyi 
yolda təmin etmək, dünyada rahat yaşa-
maq istər. Fəqət bu xüsusi arzudan baş-
qa bir də ümumi arzu var ki, yuxarda bə- 
yan olunan siniərin hər biri heyni-həya-
tında [bütün hǝyatı boyu] kəndi xüsusi ar-
zularn işbu ümumi arzuya fəda etməyə 
hazrdr.  

İştə, bu gün həpimizin ümumi arzu-
muz – Vətənin səadəti, Azərbaycann is-
tiqlaliyyəti, vətənimizin birdəfəlik rus is- 
tilasndan azad olmasdr. Sizin keçən sə-
nədə göstərdiyiniz fədakarlq bizə isbat 
etdi ki, siz də bu ümumi arzuya şəriksiniz 
və heyni-hacətdə [lazm gǝldiyindǝ] kəndi 
xüsusi arzunuzu arzuyi-ümumiyə fəda et-
məyə də hazrsnz.  

Binaənileyh [ona görǝ], sağdan olsun, 
soldan olsun, istiqlaliyyətimizin iffətinə, 
vətənimizin səlamət və səadətinə, höku-
mətimizin heysiyyətinə əl uzadacaq hər 
bir fərd və cəmiyyəti kəndinizə düşmən 
bilib, onlarn yağl və tatl [şirin] sözlərinə 
aldanmamanz sizə tövsiyə ediriz.  

 
Azərbaycan el rqəsi “Əhrar”  

Bak Mərkəzi Komitəsi tərəndən 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Royter ajansndan 
London - Klemansonun təvəqqesinə 

görə, edam cəzasna məhkum edilən Kot-
tinin edam 10 il katorqa cəzasna təbdil 
edilmişdir [dǝyişdirilmişdir].  

Berlin - Bavariya kəndçilərin[in] baş-
çs Şura Hökuməti əleyhinə çxaraq Mün-

 

xenə ərzaq gətirilməsinə mane olmas ilə 
təhdiddə bulunur. Nürnberqdə spartak-
lar çxşda bulunmuşlardr. Hökumətin 
güclü dəstəsi hal-hazrda şəhəri mühasi-
rə edib, Vürtemberq Şuras Şura Cümhu-
riyyəti əleyhinə səs vermişdir. Münxen- 
də üç sosialist rqəsi yek-digərinin [bir-
birinin] əleyhinə işləyirlər. Mükəmməl iğ-
tişaş davam edir.  

Berlin - Braunşveyqdǝ ümumi tətil baş-
lanmşdr. Banklar, qəzetə idarələri, də-
miryollar və tramvay tətil etmişdir.  

- Peştədən xəbər verilir ki, Macars-
tanda Otvarda Qrmz qoşun əfrad [ǝs-
gǝrlǝri] ilə çexlər arasnda qanl müsa- 
dimə [toqquşma] vaqe olaraq 30 nəfər 
Qrmz qoşundan, 160 nəfər çexlərdən 
qətl olmuşlardr.  

London - Rəvayətə görə, general D’Es-
peri bəyan eyləmişdir ki, Odessan Müt-
təqlər əldə saxlaya bilərdilər. Fəqət əha- 
liyə ərzaq yetmədiyi üçün oran təxliyəyə 
qərar vermişdir. Hal-hazrda bolşeviklər 
Krma soxulmaq istəyirlər. İndidən fran-
sz və yunan əsgərləri ilə etilafa [razlğa] 
girişmişlər. Bolşeviklərin məlumatına nə-
zərən, onlar təzyiq edilmişlərdir. Sevas-
topolun şimal cəhətinin 30 verstliyində 
mövcud Perkopolu bolşeviklər işğal et-
mişlərdir. Omskdan rəsmi surətdə xəbər 
verilir ki, Sarapul dairəsində iki bolşevik 
dəstəsi məğlub edilmişdir. Yaralananla-
rn miqdar 900 nəfərdir.  

 
 

QƏBAHƏTLİLƏR  
CƏZALARINA ÇATIR 

 
Möhtərəm “Azərbaycan” oxuyanlar 

bu son vaxtlarda vəzifədə sui-istemal 

[sui-istifadǝ] edən və rüşvətxor məmur-
larn İstinaf Məhkəməsi müddəiyi-ümu-
misi [Mǝhkǝmǝ Palatas prokuroru] tərən- 
dən təhti-məsuliyyətə [mǝsuliyyǝt altına] 
alnmağa başlamalarn oxumaqdadr. Və-
tənin və camaatın da ən böyük təhlükəsi 
böylə xain məmurlarn vücudu olmas 
şübhəsizdir. Buna məbni [buna ǝsasǝn], 
böylə məmurlarn cəzalarna çatmas, ara-
dan çxmas xüsusunda səy və müavi- 
nət nəinki yalnz bir hökumətin, bəlkə 
ümum əşxasn [bütün adamlarn] ən birin-
ci vəzifəsidir.  

Bak şəhər vǝ vilayəti üçün təyin edi-
lərək bu yaxnlarda gələn İstinaf Məh-
kəməsi müddəiyi-ümumisi Əli bəy İristov 
pək fəal və namuskar bir zat olmasn 
onu tanyanlar bilir.  

Əli bəy Bakya gələr-gəlməz cəzaya 
müstəhəqq [layiq] olan məmurlar istər 
mülkiyyədə [dövlǝt idarǝsindǝ] olsun, zəb-
tiyyədə [asayiş qurumlarnda] olsun və ya-
xud ədliyyədə olsun, birər-birər təhti- 
məsuliyyətə alaraq həbsxanaya yatırmaq-
dadr.  

Fəqət Əli bəy həzrətlərinin özü de-
məsinə nəzərən, böylə məmurlarla mü-
barizədə və onlar təmizləməkdə necə ki 
lazmdr məqsuduna nail olammayr.  

Səbəb isə həman məmurlar əleyhinə 
iqameyi-dava edənlərin [şikayǝt edǝnlǝ-
rin, mǝhkǝmǝ iddias qaldranlarn] müddə-
iyi-ümumiyə deyil, məmurlarn öz rəis- 
lərinə şikayət etmələridir.  

Zira, məmurlardan verilən şikayətlərə 
əksər övqat [çox vaxt] rəisləri etina etmə-
yirlər. Bəzi vaxt dəxi öz tədabir [tǝdbirlǝri] 
və vasitələri ilə təhqiq və rədd edirlər.  

Müddəiyi-ümüminin də bundan xə-
bəri olmayr ki, qəbahətli məmurun təh-
ti-məsuliyyətə alnmasn tələb etsin.  
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Doğrudur, istibdad qanunu mövcibin-
cə [ǝsasnda], heç bir məmur öz rəisinin 
rizas olmaqszn təhti-məsuliyyətə al-
nammaz. Buna məbni də [buna ǝsasǝn dǝ], 
məmurlardan edilən şikayətlər həman 
məmurun rəisinə edilməlidir. Fəqət müd-
dəiyi-ümumi dəxi bir məmurun təhti-
məsuliyyətə alnmasn həman məmu- 
run rəisindən tələb etmək haqq və sə-
lahiyyətinə qanunən malikdir. Buna məb-
ni də məmurun rəisinə deyil, birbaş müd- 
dəiyi-ümumiyə hər bir məmurun xila-
qanun [qanunazidd] hərəkəti müqabilin-
də şikayət vermək olar ki, bu da müd- 
dəiyi-ümumi Əli bəy həzrətlərinin arzu-
sudur. 

M[im]. S[in]. 
 
 
 

TƏTİLİ-ÜMUMİ 
 
Türk Ədəmi-Mərkəziyyət “Müsavat” 

rqəsi Bak Komitəsi böylə bir müraciət-
namə nəşr etmişdir: 

6 may 1919 
Əmələ yoldaşlar! 
Bu zabastovka [tǝtil] siyasidir, çünki 

kollektivi ortaya atıb da o vasitə ilə sizi 
ingilis qüvvəti ilə müharibəyə çəkmək 
istəyirlər.  

Əmin olunuz ki, sonra növbət Azər-
baycan Hökumətinə və Azərbaycann is-
tiqlalna gələcəkdir.  

Bakn Rusiyaya bitişdirmək istəyən 
bolşeviklər sizi istər-istəməz zabastov-
kaya çəkirlər, yollar bağlayrlar, həyatı 
durdururlar. Fəqət biliniz ki, bu surətlə 
əmələnin hal yaxşlaşmaz. Biləks [əksi-
nə], şəhərə buğda gəlməz, bazardak 

ərzaq gizlədilǝr, bahalq daha da artar, 
çörək taplmaz, müşkülat çxar.  

Deyirlər ki, təfavüt yoxdur, Hac-Tər-
xan [Hǝştǝrxan] yolu açlmasa, bu hal bir 
ay sonra olacaq. Mədənçilər mədənləri 
bağlamaq məcburiyyətində qalacaqlar. 
Fəqət, konferansiyann bolşevikləri kimi, 
hökumət, Parlaman dəxi bu hal görür, 
düşünür. Təbiidir ki, çarə görür. Hac-Tər-
xan yolu açlmasnn lazm olduğuna hö-
kumət özü də qanedir. Fəqət nə şərtlə?  

Azərbaycan ilə əlaqəsi olmayan, Azər-
baycana candan düşmən olan Mirzayan-
lar, Mikoyanlar, Çurayevlər əlbəttə ki, 
araya şuluqluq salmaq üçün gözlərini 
yumub hər növ hərəkət çxara bilərlər. 
Fəqət biz də böylə edə bilərmiyiz? Bizim 
hökumətimiz var ki, məmləkətin müqəd-
dəratından məsuldur. Onun tədbirlərini 
görməli, onun arxasndan getməliyiz.  

Siz, bolşeviklərin də idarəsini gördü-
nüz. Hac-Tərxan da onlarda, Bak da on-
larda ikən mədənlər nə halda idi? Ha- 
c-Tərxana nə qədər neft çxara bilirlərdi 
və sizə gündə nə qədər qoz və nə qədər 
fındq verirlərdi?  

Əlbəttə, yerinizdən olmayn. Rusiya 
bolşeviklərinin intriqasna aldanmayn. 
Onlara Rusiyadan pul gəlmiş, adam gəl-
mişdir. Onlarn məqsədi bizi ingilislərlə 
vuruşdurmaqdr. Bu gün bizim dostumuz 
kimi görünürlər, fəqət sabah əllərinə 
fürsət düşüncə, yenə müsəlman əmələsi 
kəndisini bu yolda, kəndi millətdaşlarn 
bərrü-biyabanlarda [çöldǝ-düzdǝ, sǝhrada] 
görsün.  

Mart günlərini yadna salsn!  
Hökumət işləmək istəyən fəhlələri on-

lara cǝbr etmək [zor işlǝtmǝk] istəyənlər-
dən mühazət etmək üçün tədbirlər gör- 

 

müşdür. Kimsə qorxmasn, işinin üstün-
də bərk dursun, zabastovka etməsin.  

Daha dünənki bəyannaməmizdə de-
yirdik ki, iqtisadi tələblər qəbul edilir. Yal-
nz siyasi tələblərdən vaz keçməli və 
Azərbaycan əmələsinin işini Azərbaycan 
dost tutan şəxslər aparmaldr.  

 
Roçildə 
Mayn 5-ində Ramanada Roçildə 500[-

ə] yaxn müsəlman əmələlərinin yğnağ 
olub, Zülfüqar Məhəmmədov tərəndən 
zabastovka haqqnda daklad edildikdən 
və əmələlər tərəndən məsələ müzakirə 
olunduqdan sonra ittihadla [hamlqla] qə-
bul edilmişdir ki, “Müsavat” rqəsi tərə-
ndən caiz görülməyincə,  bir müsəlman 
əmələ zabastovkaya iştirak etməməlidir. 
Əlaveyi-bərin [buna ǝlavǝ olaraq], bütün 
zavod komissiya əzalarna [üzvlǝrinǝ] 
düsturüləməl [tǝlimatnamǝ] verilməlidir 
ki, onlar tətil komitəsinə girməyib, onun 
seçkisinə iştirak eyləməsinlər.  

 
Nefto-motorlarda  
Elektrik qüvvəti ilə işləməyən bütün 

nefto-motorlu rmalarda olan müsəl-
manlar və qismən də ruslar Mərkəzi Tə-
til Komitəsinin əmrinə baxmayaraq iş- 
lərinə davam eyləməkdədirlər. Şibayev, 
Volçinski, Mantaşov, 5-ci qruppa, Ada-
mov, Aramazd, Abent, Fartok və qeyrə 
rmalar bu qəbildəndir.  

 
Suraxanda 
Suraxandak nefto-motorlarla işləyən 

rmalar zabastovka etməmişlərdir. 
 
Bibiheybətdə 
Kəza [elǝcǝ dǝ], zabastovka yalnz “Elek-

triçeski Sila”nn dayanmas üzündən əmə-
lə gəlmiş, yoxsa nefto-motorlarla işləyən 
zavodlarda zabastovka olmamşdr.  

 
* Mərkəzi Tətil Komitəsi Rəisi-vükəla 

[Baş nazir] və Məsai [Əmǝk] nazirinə böy-
lə bir kağz göndərmişdir:  

“Həmin maysn 7-ci gecəsi bir çox 
yoldaşlarmz tövqif [həbs] edilmişlərdir. 
Binaənileyh [ona görǝ],  tələb ediriz ki, tə-
cili surətdə onlarn azad edilməsi barə-
sində lazmi binagüzarlqda bulunulsun 
[sǝrǝncam verilsin] və minbəd [bundan son-
ra] heç bir tövqifat icra edilməsin. Əks 
surətdə biz üçüncü sra müəssisələr təti-
linə məcbur olacağz.”  

 
Mərkəzi Tətil Komitəsi 
“Tətil Komitəsi ǝxbar”nda xəbər ve-

rilir ki, dövləti xidmətlərdə olan məmur-
lar ittifaq da tətil elan etmək istəyirmiş. 
Aldğmz məlumata görə bu xəbər ifti-
radan ibarətdir. Bütün dövləti idarələrdə 
işlər adət üzrə getməkdədir.  

 
Tağyevin fabrikas 
Saat 12-də mitinq dəvət edilmişdi. 

Staçkom əzasndan [Tǝtil Komitǝsi üzvlǝ-
rindǝn] Muxtar nam [adl] birisi gəlib mi-
tinqi dağtmaq istər, fəqət Səməd bəy 
buna mane olaraq mitinq davam edir və 
nəhayət hams gedib işləməyə qərar ve-
rirlər. Fəqət elektrik qüvvəsi olmadğn-
dan məəttəl qalrlar. Qüvvə olan kimi 
işləyəcəklərdir.  

 
Bel-qorod 
Şibayev teatrosunda böyük mitinq 

varmş və tətil komitəsi nümayəndəsi ilə 
“Müsavat” nümayəndəsinin mübahisa-
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tından və “Müsavat” nümayəndəsi Fəh-
lə Konfransnn hərəkətləri haqqnda mə- 
lumat verdikdən sonra müsəlman əmə-
lələr bir səslə işləməyi təhti-qərara al-
mşlardr. Bel-qorodda [Ağ şǝhǝrdǝ] ümum 
müsəlman əmələləri işləyirlər.  

 
Suraxan 
Bir mitinqdə tətilin iqtisadi deyil, si-

yasi olduğunu qeydlə əmələlər işləməyi 
təhti-qərara almşlardr.  

Benkendorfun 18-ci uçastokunda [sa-
hǝsindǝ] Əjdər nam [adl] birisi səy edir-
miş tətil olsun. Səhhətqulu nam isə ək- 
sinə çalşrmş. Nəticədə fəhlələr işlə-
mişlər, ancaq mübarizə edənlərdən Əj-
dər bçaq ilə başndan yaralanmşdr.  

Bu surətlə Suraxanda Kaspi-Çerno-
morski mədəninin rus əmələlərindǝn 
başqa ümum rmalarn müsəlman və 
qeyri-müsəlman əmələləri işləyirlər. 

 
Balaxana 
Kokorev 8-ci uçastokda [sahǝdǝ] əmə-

lələr işləmək istəmişlər. Ancaq maslyon-
şiklər [yağlayc fǝhlǝlǝr] işə buraxmamş- 
lardr.  

“Kaspiyskoye tovarişestvo” mədən 
əmələləri (müsəlman) işləyirlər və mü-
diriyyətə xəbər vermişlər ki, tətil etmə-
yəcək və maaşlarn kantordan alacaq- 
lardr. 

“Ter-Akopov” 75-ci uçastokda müsəl-
man əmələləri işləmək istəmişlər. Ruslar 
toku buraxmşlardr. Bu halda bir nəfər 
kazanl türk gəlib motoru işlədib, fəh-
lələr işləmişlər.  

Şibayev Çǝlǝkǝn uçastoku əmələləri 
işləyirlər. Balaxanada hər yerdə ki, motor 
və buxar var, müsəlman əmələləri işlə-

yirlər. O yerdə ki, elektrikdir, məəttəl qal-
mşlar, amma tətil etməyirlər.  

Nobelin birinci nömrə mədənində 
müdir bir tartalşikə [dartayçya] demişdir 
iş yoxdur. O cavab vermişdir ki, mən tətil 
bilməm, işləyəcəyəm. 

Rzaqulu nam bir tələbə (Hümmət), 
fəhlələri tətilə dəvət etmişdir. Fəhlələr 
isə onu eşitmək istəməyib qovmuşlar və 
işləməyi təhti-qərara almşlardr.  

 
Binəqədidə  
Cəmi mədənlər tamamilə işləyirlər. 

Bəzi yerlərdə ki, rus əmələsi tətil etmiş-
dir, onlarn da işini müsəlmanlar görür-
lər.  

 
Sabunçuda  
“Lianozov”, “Bak Rus Neft Cəmiyyə-

ti”, “Şibayev”, “Kalantarov”, “Mirzəyev” 
(50), “Çeknorov”, “Ter-Akopov” 47, 64 
və 16, “Russki neft” 15-inci qrup, “Şi-
bayev-Vəzirov”, “Şibayev-Çelokanski”, 
“Balaxana-Zabrat”, “Aramazd”, “Ada-
mov”, “Mantaşev”, “Kaspiyskoye to- 
varişestvo” və sairləri tamamilə işləyir-
lər.  

 
Ramanada  
Əsədullayev mədənində mitinq olub, 

tətil komitəsi seçmək istəmişlər. Amma 
müsəlman əmələləri raz olmayb, işlə-
məyə başlamşlardr.  

Nobel 7-ci uçastokda əmələlər iş-
ləmək istəmişlər, müdir qoymamşdr. 
Fəhlələr bəratülqövl [protokol] yazblar. 

 
Zabratda  
Zabrat tərəfdə ümum müsəlman əmə-

lələri işləyirlər.  
 

Bibiheybət  
Ümum müsəlman əmələləri işləyir-

lər, ancaq elektrik lazm olan bəzi yerlər-
də məəttəldirlər.  

 
Çorn-qorod [Qara şǝhǝr] 
Cəmi müsəlman əmələləri işləyirlər. 

Səhər saat 10-da Nobel zavodunun əmə-
lə və sənətkarlar ümumi iclas çağraraq 
qəti surətdə qərar vermişlər tətil etmə-
sinlər.  

 
Dəmiryolunda 
Sabiq “Ejen Şmid” müsəlman əmələ-

ləri dəmiryol deposuna gedib, oran iş-
lətməyə başlamş və son nəfəslərinədək 
işi yatırmamağ təhti-qərara almşlardr.  

 
 

FƏHLƏLƏRİN MƏKTUBU 
 
Azərbaycan Cümhuriyyəti Məsai Nə-

zarəti-cəliləsinə  
1919-cu sənəsi 6 mays tarixində, se-

şənbə [çərşənbə axşam] günü saat 1-də, 
bir yerdə ictima etmiş “Kaspi neft yol-
daşlar”nn 115-ci, 241-ci, 23-cü, 46-c 
uçastok mədənləri müsəlman əmələləri 
tərəndən məruzələridir.  

Biz balada mühərrər [yuxarda yazlan] 
mədənlərdə çalşan müsəlman əmələ-
ləri heç bir təşkilat tərəndən tətilə dair 
məlumat almş olmadğmzdan maəda 
[ǝlavǝ], tətil etməyi kəndi vətən və mil-
lətimiz üçün son dərəcə xətrəli [tǝhlükǝli] 
olduğu nöqteyi-nəzərindən şu tətildə 
iştirak etməməyi qərara aldq. Hər halda 
hökumətimizin əmrinə itaətə hazr oldu-
ğumuzu ittilaya müsariət etməklə [dǝrhal 
xǝbǝr vermǝklǝ], tətil davam müddətin-

də məvaciblərimizin müntəzəmən veril-
məsinə müsaidə buyurmalar rica olu- 
nur. 

 
 

BAYRAĞIMIZ SARSILMAZ 
 
Müqəddəs bayrağmzn münəvvər 

[nurlu] rəngləri günəşin ziya və şəfəqləri 
kimi təcəlli edir. Zülmət dostu olan sağ 
və sol düşmənlərimizin xain gözləri bu 
nurlardan qamaşr.  

Münəvvər bayrağmzn üçrəngli par-
çarəsini övci-səmaya [göyün ǝn yüksǝk 
nöqtǝsinǝ] qaldran ağac iti bir ox olub 
alçaq düşmənlərimizin qara qəlblərini 
deşməkdədir.  

Müzəffər bayrağmz möhkəm tut-
muş olan müqəddəs əllərin getdikcə art-
maqda olan qüdrət və qüvvəti zalm 
düşmənlərimizin namərd belini sndr-
maq və alçaq başlarn əydirmək üzrədir. 

O xain gözlər, qara qəlblər, namərd 
bellər və alçaq başlarn sahibləri əzab 
çəkirlər. Ruhlar inciyir, bədənləri ağryr. 
Vicdan əzab altında haqq qapsnda 
sürünən iblis kimi, müqəddəs bayrağ-
mz qabağnda əzilib-büzülür və bu bay-
rağ qapmaq, ağacn snq-snq və par- 
çasn para-para etmək üçün bayraqdar 
üzərinə cummaq və soxulmaq istəyir-
lər...  

Əbəs zəhmət! 
O ağac snmaz, o nur sönməz, o əl 

dönməz! Çünki bayrağmz haqq bay-
rağdr. O, bir millətin hüquqi-bəşəriy-
yəsinin harisidir [gözǝtçisidir]. Bir millət 
ki, onun da insan kimi yaşamağa haqq 
vardr. Bir millət ki, daha əsir olmaq is-
təməyir!  
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Nahaq səy!  
Zülüm və əsarətin yoğun zincirlərini 

qrq-qrq etməyə qadir olmuş bir mil-
lətin haqq və hürriyyət bayrağ enməz, 
sarslmaz!  

Ayn. 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
And vermə rəsmi 
Dünən gündüz saat 12-də Təzəpir 

məscidi həyətində Azərbaycan Parlama-
nnn mühazəsi üçün təzə təşkil olun-
muş mühazə bölüyünə və hökumətin 
konvoy dəstəsinə, Azərbaycan Cümhu-
riyyətinə və Parlamanna sadiq qalacaq-
lar üçün and vermə rəsmi [mǝrasimi] icra 
edilmişdir. Məzkur [deyilǝn] dəstələrə 
Azərbaycan Hökumətinin şeyxülislam 
[Axund Ağa] Ağaǝlizadə and vermişdir. 
Parlaman sədri Həsən bəy Ağayev başda 
olmaq üzrə Parlaman üzvlərindən bə-
ziləri iştirak etmişdir. Həsən bəy Ağayev 
cənablar əsgərləri təbrik edib, sonra 
rəsmikeçid qəbul etmişdir. Parlaman üz-
vü Məhəmməd Əmin Rəsulzadə cənab-
lar dəxi əsgərləri təbrik etmişdir. And 
vermə mərasimindən sonra əsgərlər mu-
siqi çala-çala izdihamn alqşlar altında 
paytaxt küçələrinə çxmşlardr. 

 
* Mayn 1-indən 5-inə qədər Bak qa-

labəyisi [komendantı] tərəndən edilən 
binagüzarlğa [sǝrǝncama] görə icazəsiz 
əslihə [silah] gəzdirməkdə müttəhim edi-
lən bir çox şəxslərdən 15 dənəyə qədər 
bəratülqövl [protokol] tərtib edilmişdir.  

* “Yoldaşlarn” Mərkəzi Tətil Komi-
təsi tərəndən çap edilmiş olan “İzves-

tiya” adl yarm vərəq qəzetəyə baxdq- 
da, tətilin onlar üçün ən “müvəffəqiy-
yətli” surətdə getməkdə olduğu gözə 
çarpr. Guya müsəlman əmələləri də 
ümum Bak əmələləri ilə bərabər tətilə 
iştirak edib, bütün həyatı durdurmuşlar. 
Həqiqəti-hal bir tərəfə buraxb, guya oxu-
yucularn mədən dairəsindən yüz verst-
lərlə kənar olduqlarn zənn edib də əh- 
val haqqnda birtərəi məlumat verilir. 
Halbuki hər kəs mədən dairəsinə çxarsa, 
aşkar görəcəkdir ki, tamamilə əksinədir.  

Dünən səhərdən şəhərdə sükunət 
edən [yaşayan] müsəlman əmələlərini, qa-
zan təmizləyənləri və başqalarn çox 
adam işə gedən görmüşdür. Binəqədidə 
mədənlər ta srağagündən bir dǝqiqǝ də 
olsa dayanmayb öz işlərində davam 
edirlər. Başqa mədənlərdə dəxi motor və 
qazanla işləyən mədənlərin müsəlman 
əmələləri tamamilə işlərinə davam et-
məkdədirlər.  

Kokorev mədənində rus və erməni 
əmələləri müsəlmanlar işdən saxlamaq 
qəsdi ilə motorun bəzi hissələrini çxarb 
aparmşlarsa da, bir qədərdən sonra 
əmələlər yenə düzəldib işə başlamş-
lardr. Şəhərdə tətildən heç bir əlamət 
müşahidə olunmayr. Fəqət axşamlar 
elektrik olmadğndan, ona adət edən 
sinif bir qədər “darxr”. Vəilla [yoxsa] 
havann aydnlğ bunu dəxi bir dərəcə 
rəf edir [aradan qaldrr]. Dünən axşam 
əhali gecə saat 12-dən daha gec kü-
çələrdə gəzməkdə idi. Aşağ və miyanə 
[orta] sinif isə işğa ehtiyac belə hiss 
etməyir. Axşam polis nəfəratı artıb, kü-
çələrdə ümumi asayiş hökmfərma idi 
[hökm sürürdü]. Dünən səhər mədən da-
irələrindən məlumat alnmşdr ki, ümum 

 

müsəlman əmələləri öz işlərində davam 
edirlǝr. Şəhərdə hökumət sərəncam ilə 
bir çox adamlar, müfəttinlər [provokator-
lar] və qeyriləri dərdəst [tutulmuş] və 
məhbus edilmişlərdir. Yoldaşlarn əhval 
xeyli pərişandr. Raboçi Klubda [Fǝhlǝ 
Klubunda] əvvəlki fəaliyyǝt müşahidə olun-
mayr. Biləks [ǝksinǝ], hər yerdə bir şaş-
qnlq, qarğaşalq gözə çarpmaqdadr.  

Hökumətin binagüzarlğna görə polis 
tərəndən mərkəzi elektrik mövqi [stan-
siyas] işğal edilib, baş ustalar işə şüru et-
mişlər [başlamşlar] və bu gündən etiba- 
rən işq dəxi buraxlacaqdr. Dünən sə-
hərdən Azərbaycan ordusunun qoşun 
hissələri musiqi ilə bərabər şəhərin kü-
çələrini gəzib və Azərbaycan istiqlaliy-
yətinə səmimi-qəlbdən xidmət edib, son 
nəfəslərinə qədər onu müdaə və mü-
hazə etməyi vəd ilə qəsəm yad etmişlər 
[and içmişlǝr].  

Hökumətin binagüzarlğ ilə şəhər 
idareyi-öryyeyi-əsgəriyyə [hǝrbi fövqǝla-
dǝ rejim] altında elan edilmiş və asayişi-
ümumiyə rəxnə salmaq istəyənlərin dər- 
hal tövqif və şiddətli cəzaya düçar ola-
caqlar elan edilmişdir. Şəhərdə olduğu 
kimi, mədən dairələrində dəxi lazmi 
tədbirlər ittixaz edilib  [tǝdbirlǝr görülüb], 
nizam və asayiş hökmfərmadr. Rus yol-
daşlardan dəxi bəziləri işləməyə başla-
mşlardr. Bazar, dükan, ticarət və qeyri 
işlər adi üzrə davam edib, hökumət mü-
əssisələri isə fövqəladə hərəkət və fəa-
liyyət göstərməkdədir.  

 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Hökumǝt elan  
sǝh. 131. “Rusiya savdepiyas”: Rusiya 

Deputatlar Soveti; mǝcazi mǝnada Sovet 
Rusiyas.  

 
Tǝtili-ümumi  

sǝh. 134. “6 may 1919 
Əmǝlǝ yoldaşlar!” : qǝzetdǝ bu iki sǝtirin 

yeri dǝyişik düşmüşdür.  
sǝh. 135. “Roçil”: Ramanada, Rotşildlǝrǝ 

mǝxsus olmuş ǝraziyǝ xalq arasnda verilǝn 
ad.  

“Elektriçeskaya Sila”: Bakda Nobel 
qardaşlarna mǝxsus elektrik şirkǝti.  

sǝh. 136. “tartalşik” (dartayç): quyudan 
köhnǝ üsulla – xüsusi vedrǝylǝ (dartayla) 
neft çǝkib çxaran fǝhlǝ.  
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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 176-c nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

ARŞIN MAL ALAN 
Hökumǝt Teatrosunda axşam tamaşas 

Zülfüqar bǝy vǝ Üzeyir bǝy Hacbǝyli 
Qardaşlar Müdiriyyǝti  

Cümǝ günü şabanül-müǝzzǝm aynn 
8-dǝ 1337-ci sǝnǝ (mayn 9-da 1919-cu 
ildǝ) Müdiriyyǝtin artiskas Qǝmǝr xa-
nm vǝ artistlǝri Hacbababǝyov, Nǝri-
manovun şǝrǝnǝ (benefsinǝ) bu möv- 
sümdǝ axrnc dǝfǝ olaraq mövqeyi-
tamaşaya qoyulacaqdr Üzeyir bǝy Hac-
bǝylinin yazmş olduğu mǝşhur “Arşn 
mal alan”.  

Biletlǝr indidǝn benes qiymǝtinǝ 
teatrn kassasnda satılmaqdadr. Tama-
şa başlanacaq axşam saat 8-in yarsnda. 

 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Elan 
Maysn 8-də şəhər küçələrinə böylə 

elannamə yapşdrlmşd: 
Zaqafqaziya əhalisinə  
İngilis Hökumətinin Zaqafqaziyan iş-

ğal etməkdə məqsədi bərvəchi-zir [aşa-
ğda] bəyan olunur.  
Əvvəla, Düvəli-Etilayyə [Antanta döv-

lǝtlǝri] ilə Türkiyə arasnda münəqid mü-
tarikənamə ehkamnn mövqeyi-tətbiqə 
qonulmas [imzalanmş atǝşkǝs müqavilǝsi 
hökmlǝrinin tǝtbiq edilmǝsi]; saniyən [ikin-
cisi], hal-hazrda hüdud məsələləri ilə 
məşğul olan Sülh məclisinin qərari-qəti 
ittixaznadək [qǝti qǝrar qǝbul etmǝsinǝ qǝ-
dǝr] məmləkətdə əmniyyət və intizamn 
təminidir.  

Binaənileyh [ona görǝ], zeyldə [aşağ-
da] vaqe imza edən Zaqafqaziyada möv-
cud ingilis qüvas [qüvvǝlǝri] Baş koman- 
dan bərayi-fərman elan edirəm ki: 

Nizam və intizam dairəsində yaşa-
maq və qabil olduğu qədər əhvali-təbiidə 
təqib etdikləri [hǝmişǝki, tǝbii halda mǝşğul 
olduqlar] işləri ilə iştiğal etmək [mǝşğul 
olmaq] hər kəsin vəzifəsidir. Bu nöqtələrə 
riayət olunduqca, ingilis, yaxud Müttə-
qin qüvasna [Müttəqlər ordusuna] qar-
ş heç bir xüsumət [düşmənçilik] göstəril- 
mədikcə ingilis qüvayi-əsgəriyyə idarəsi 
tərəndən heç bir müdaxilə vüqu bulma-
yacağ kimi, həyatlar təhlükədə bulun-
mayacaq və sərbəstiyi-şəxsiyyələrinə və 
mallarna [hǝyat vǝ mülk toxunulmazlqla-
rna] riayət olunacaqdr. Məmah [bu-
nunla belǝ], ifayi-vəzifədə ehmal edənlər 
hərbin icab etdiyi icabatından [mǝcburiy-

 

Cümǝ, 9 may 1919-cu il, nömrǝ 176

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Cümǝ, 8 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 9 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 20 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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yǝtlǝrindǝn] dolay mücazati-tərhibiyyəyə 
[çǝkindirici cǝzalara] düçar olacaqlardr. 
Şöylə ki, ingilis, ya Müttəqin qüvasna 
və yaxud bunlardan bir fərdinə qarş və 
düşmənlərimizə yardm edə biləcək sə-
fərbərlik iqa [etmǝyǝ, hǝyata keçirmǝyǝ] və 
ya iqasna təşəbbüs edənlər və dəmiryol-
lara, körpülərə, teleqraf və telefon tellə-
rinə, qabili-istemal [istifadǝsi mümkün 
olan] sulara və əsgəri malzəmələrə [hǝrbi 
lǝvazimata], kimə aid olursa-olsun, möv-
cibi-hüzzar olanlarla bu elannamənin eh-
kamna müğayir [hökmlǝrinǝ zidd] hərə- 
kət edənlər divani-hərbi-örcə [hǝrbi föv-
qǝladǝ mǝhkǝmǝ tǝrǝndǝn] mühakimə 
olunaraq cürmünə [işlǝdiyi cinayǝtǝ] görə 
icab edən edam və ya başqa bir cəza ilə 
təcziyə olunacaqlardr [cǝzalandrlacaq-
lar].  

Zaqafqaziyadak ingilis qüvas Baş 
komandan Qərargahi-ümumi [Baş 

qǝrargah] 
20 mart 1335 / 1919  

General Miln 
 
 

HACI-TƏRXANDA 
 
Sosialistlərə töhfə olmaq üzrə Hac-

Tərxandan [Hǝştǝrxandan] alnmş olan 
bir məktubdan şəhərin haln göstərən 
bəzi yerlərini təqdim ediriz. Məktub şa-
bann 3-də yazlbdr. Sahibi-məktub ya-
zr ki: 

“Şəhərdə ümum dükanlar Bolşevik 
Hökumətinin əlindədir, heç kəsin dükana 
malik olmaq və alş-veriş etməyə ixtiyar 
yoxdur. Gizli satanlar da gülləbaran edir-
lər. Şəhərdə nəhayət dərəcə şiddətli na-
xoşluqlar hökmfərmadr [hökm sürmǝkdǝ- 

dir]. Bolşevik hökumət dükanlarndan 
mallar bu qiymətlə satırlar: unun putu 
2000 manat, qəndin girvənkəsi 250 ma-
nat, ət 30 manat, yağ 150 manat gir-
vənkəsi, sair şeylər də bu qərar ilə. Bu 
yaxnlarda Şura Hökuməti əleyhinə üs-
yan etmişlərdir. Fəhlələr nümayiş edər-
kən hökumət onlar gəmi toplar ilə qar- 
şlayb 30 minə qədər fəhlə (o cümlədən 
bir çox arvad-uşaq) qrmşlardr. Müsadi-
mə [toqquşma] Polis körpüsü adl körpü 
yannda olmuşdur. Körpünü də yandr-
mşlardr.”  

İştə, tətilçilər bizim neftimizi bu bol-
şeviklərlə mala dəyişib ucuzluq etmək 
istəyirlər. (?)  

 
 
QAFQAZİYA CÜMHURİYYƏTLƏRİ  

KONFRANSI  
 
Mayn 8-də Cənubi Qafqaz cümhu-

riyyətləri nümayəndələrinin ikinci iclas 
vaqe olmuşdur. Həman iclasa Şimali Qaf-
qaz Cümhuriyyəti mürəxxəsləri Aslan-
bek Butayev, Əlixan Kantemir və Nurəd- 
din Penzulayev yetişib iştirak etmişlərdir. 
İclasa sədarət edən Xan Xoyski həzrətləri 
konfrans namndan Dağstan Cümhuriy-
yəti mürəxxəslərini [nümayǝndǝlǝrini] təb-
rik və təhniyət edərək [qutlayaraq], Şi- 
mali Qafqaziya ilə Cənubi Qafqaz ara-
snda siyasi və iqtisadi cərəyanlarn bir 
olmasn iraə edirlər [göstǝrirlǝr].  

Sonra sədr həzrətləri Dağstan və Şi-
mali Qafqaz öhdəsinə düşmüş ağr təc-
rübələrin bütün Cənubi Qafqaz millətləri 
içində bir təsir oyatdğn işarə ilə dağs-
tanllarn Cənubi Qafqaz cümhuriyyətləri 
ilə ittihad və ittifaq eyləməsinə yeni bir 

 

qüvvət bulacaqlarn itminanl [inaml] bir 
lisanla bəyan edirlər.  

Əlixan Kantemir həzrətləri isə cavab 
olaraq Cibaliyyun İttihad Cümhuriyyəti 
[Birlǝşmiş Dağllar Respublikas] tərəndən 
konfrans təbriklə, Dağstan Qafqaziya-
nn ayrlmaz bir hissəsi olduğunu və da-
ğstanllarn Cənubi Qafqaziya ilə daha 
sx rabitələr arzusunda bulunduqlarn 
məlum edirlər.  

Sədr Xan Xoyski həzrətləri konfransn 
proqramna keçərək bəyan edirlər ki, 
konfransn iştiğalatı [mǝşğuliyyǝti] aşağ-
dak qərar üzrə olacaqdr: 

1. Dəmiryolu işi; 
2. Post-teleqraf işləri; 
3. Maliyyə işləri; 
4. Gömrük məsələləri; 
5. Mal dəyişmək; 
6. Hüdud məsələləri; 
7. Qafqaz cümhuriyyətlərinin yek-di-

gərini [bir-birini] təsdiq etmək məsələsi; 
8. Qafqaziya cümhuriyyətləri istiqla-

ln müttəqən [birgǝ] müdaə etmək mə-
sələsi; 

9. Cümhuriyyətlər istiqlal əleyhinə 
sui-niyyət [terror; cinayǝt] və təcavüzlərin 
önünü almaq məsələsi; 

10. Seyyyəlik [yaylaqçlq] məsələsi; 
11. Qaçqnlar məsələsi; 
12. Ədliyyə və hüquq işləri. 
Sonra sədr əfəndi bəyan edirlər ki, 

proqramn 6-c maddəsi hüdud məsə-
ləsini qəti surətdə həll və fəsl edənə [ba-
şa çatdrana] kimi müvəqqət olaraq nə yol 
və nə təriq ilə hüdud məsələsini həll et-
mək üçün çarələr aramağa razlq əmələ 
gəlmişdir.  

Yuxardak məsələlərə baxmaq üçün 
altı komissiya təşkil edilmişdir: 

1. Hüdud məsələlərini həll etmək, 
çarə aramaq komissiyas; 

2. Dəmiryollar və teleqraf işlərini yolu- 
na qoymaq komissiyas; 

3. Maliyyə məsələləri komissiyas; 
4. Siyasi məsələlər komissiyas; 
5. Ədliyyə və hüquq məsələləri ko-

missiyas; 
6. Qaçqnlar məsələsi komissiyas. 
[Xǝlil bǝy] Xasməhǝmmədovun təkli-

 ilə köçərilər məsələsi üçün yeddinci bir 
komissiya daha əlavə olaraq təşkil edilir.  

Konfransn heyəti-rüəsasna [rəyasət 
heyətinə] Dağstan Cümhuriyyəti tərən-
dən Əlixan Kantemir həzrətləri seçilmiş-
dir. 

 
 

DAĞISTANDA BÖHRAN 
 
Bakda mövsuq istixbaratımzla [ald-

ğmz etibarl xǝbǝrlǝrlǝ] bərabər, bəzi rus-
ca qəzetələrin də yazdqlarna nəzərən, 
bu günlərdə Dağstanda bir böhrani-idari 
[idarǝ böhran] vaqe olmuşdur. Zira bu 
son günlərdə əhalidǝ hökumətə qarş 
böyük həyəcanlara bais bir çox əlaim 
[əlamətlər] görülürdü. Çünki hökumət-
[dǝn], bir tərəfdən daxili qarğaşalqlara 
əhəmiyyətsizliklə bərabər, xarici düşmən- 
lərlə dəxi təmas və münasibatda bulun-
maq və milləti iğfal [aldatmaq] ilə övqatı 
[vaxtı] keçirməkdən başqa bir nəticə çx-
mayrd.  

Şimdiki idarəyə gəlincə, xəbər ald-
ğmza görə, müvəqqətən məlum Qara-
keli Şeyx Əli Hacnn təhti-əmniyyətində 
[nǝzarǝti altında] bulunur və həman məş-
ru [qanuni] millət vəkillərin cəlbi ilə tərzi-
idarəsini bilmüzakirə [müzakirǝlǝr nǝticǝ- 
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sindǝ] təyin edəcək və lazm gələn icraat 
və münasibatda bulunacaqlar. Hər hal-
da, ümidvaram ki, yeni bir həyati-icti-
maiyyə [ictimai hǝyat] meydana gəlmiş 
olacaq və mütləqa bütün ciddiyyətlə 
düşmənlərə qarş qonacaqdr. (Var olsun 
milli hökumət!) Məlum Nəcməddindən 
başqa Şeyx Uzun Hac və sairələr də bun-
larla müttəhid [birgǝ] və bərabərdirlər.  

Şu halda etiqadm budur ki, bundan 
böylə hürriyyət günəşi bir daha tutul-
mayacaq və hər tərəfdə tənvir edəcəkdir 
[parlayacaqdr]. Yalnz bir nöqtə vardr. Ka-
mali-iztirabla [böyük iztirabla] ixtar [xǝ-
bǝrdarlq] edirəm ki, Dağstan Hökuməti 
hər daima bugünkü cahangir [imperialist] 
hökumətlərlə əlaqədar olduqlar kimi, 
qonşu hökumətlərlə də qəvi [güclü] bir 
münasibatla təşriki-məsaidən [ǝmǝkdaş-
lq etmǝkdǝn] qal olmasnlar. Çünki böy-
lǝ zamanlarda qardaşdan başqa ağrna 
ah edəmməz, xüsusən bugünkü islam 
hökuməti bulunan Azərbaycan türk hö-
kuməti beş-on sənəlik hökumətlər qə-
dər təməli qurmuşdurlar. Tərbiyeyi-tam- 
məsini görmüş [tam yetişmiş] gənc və 
ziyallar dəxi bütün ciddiyyətlə millət 
üçün çalşmaqdadrlar. Zəmin də onlara 
hər vəch ilə müsaiddir. Şöylə ki, ünsürü 
[ǝhalisi] ilə lisanlar bir sərkərdələr [baş-
çlar] isə kirləri münəvvər, müqtədir 
bulunduqlar kimi, olduqca əhvali-hazi-
rəsinə [müasir şǝraitǝ] görə siyasətə va-
qifdirlər. Sərvətləri, maşallah, var və ica- 
bnda [yeri gǝlǝndǝ] paxl da deyildirlər. 
Zira, dinimizlə qanmz bir, həyatımzla 
günümüz bir. (Bir oğlu bir.) O halda lazm 
gəlir zənnindəyəm ki, hər iki tərəfdə də 
birər istixbarat [xǝbǝrlǝşmǝ, rabitǝ] oda-
lar həman açsnlar. 

Gələlim mümaileyhi-zati-möhtərəm 
[ad çǝkilǝn möhtǝrǝm şǝxs] Şeyx Əli Ha-
cya. Fəqir bəndələri də eyni onu görüb 
və yaxndan tandğm üçün bir bu qədər 
tərcümeyi-haln zikr etməyi əbəs gör-
məyirəm. Dağstann bugünkü üləma və 
məşayixindən [din alimlǝrindǝn vǝ şeyxlǝ-
rindǝn] birinci[si] olub, vəqur [vǝ] səmut 
[vüqarl vǝ tǝmkinli, azdanşandr].  Avro-
pallardan ziyadə həyati-ictimaidə insan 
mövqeyi ilə qədrini təqdir edər, müm-
kün olduqca qovğa və tnədən çəkilir, 
daima səburla hərəkət edər və bugünkü 
avamlarn [xalqn] etimadgah və övhədiz-
zamandr [zǝmanǝsinin yeganǝ, tay-bǝra-
bǝri olmayan şǝxsiyyǝtidir]. Etiqadm bu- 
dur ki, məsləki icabatından [tutduğu yo-
lun şǝrtlǝrindǝn] olaraq islamlar arasnda 
qan tökülməmǝsi üçün əvvəlcə sosia-
listlərlə münasibatda bulunmaq həsəbi 
ilə [sǝbǝbindǝn] bolşevikliyə nisbət edir-
lərsə də [bolşevik olduğunu zǝnn edirlǝrsǝ 
dǝ], bu zat heç bir məna ilə bolşevik 
demək nə demək olduğunu da bilməyir 
və qəbul etməz də. Bəzən heyran edərək 
[tǝǝccüblǝnǝrǝk] bolşevik nə demək oldu-
ğunu ətrafdan sual və istizah etdiklərini 
də [soruşduqlarn da] görmüşlǝr. Kəndisi 
hər sinifdən müstəqim müşavirlərlə iş 
görmək arzu edər və bugünkü hərəkatda 
da məşhur bolşevik düşməni Hac Uzun-
la bərabərdirlər və proqramlar da bun-
dan ibarətdir ki, son nəfəsinə qədər və- 
tən istiqlaliyyətini müdaə edəcəklərdir. 
İstər xaricdən bolşevik olsun, istər men-
şevik olsun, demək ki, məşru [qanuni] bir 
həqqaniyyət [haqllq, ǝdalǝt] dairəsində 
bulunurlar. O halda cahangir hökumətlər 
əsgəri nümayəndəsi bunlara nə kimi mü-
avinət və iqdamatda bulunacaqlarna in-

 

tizar edəriz [nǝ kimi kömǝk edǝcǝyini vǝ han- 
s addmlar atacağn maraqla gözlǝyirik].  

 
Dağstanl: Rəcəb oğlu Osman Nuri 

 
 
 

TƏTİLİ-ÜMUMİ 
 
Tətil haqqnda 
Bak Fəhlə Konfrans Azərbaycan zəh-

mətkeş demokratiyasn tətilə dəvət edib 
həqiqətləri örtmək istəmişdir ki, bu hə-
qiqətlər üzərinə sin mübarizənin son 
tədbirləri tətbiq edilmişdir. Mayn 6-da 
Fəhlə Konfrans tərəndən buraxlan də-
vətnamədə deyilir ki, tətil olmaldr, çün-
ki neft kənara çxmadğndan iki gündən 
sonra anbarlardan daşb şəhərin küçə-
lərinə axacaqdr və Azərbaycan manatı-
nn qiyməti sfır dərəcəsinə enəcəkdir; 
hərgah tezliklə Həştərxan bolşevikləri ilə 
siyasi və iqtisadi münasibat başlanmasa, 
minlərcə fəhlələr acndan öləcəklərdir. 
Bu gurultulu yalanlar ən yüngül bir tən-
qidə belə təhəmmül etməz [dözmǝz]. 

Hər bir zamanda təhqiq ediləcək hə-
qiqətlər bunlardr: 

Bir neçə gün bundan iləri Dəmiryol 
və Ticarət, Sənaət Nəzarətləri, neft mə-
dənçiləri nümayəndələri, Azərbaycan Də-
miryollarnn ticarət və xidmətləri naçal- 
niki iştirak ilə hökumət şuras vaqe ol-
muşdur. Bu şurada Bak neftinin kənara 
çxmas üçün mümaniətlərin [maneǝlǝ-
rin] səbəbi müzakirə edilib aşkar olmuş-
dur ki, neft mədənçiləri rmalar neftin 
Bakdan çxmasndan saqnrlar. Çünki, 
əvvəla, bazar qiymətlərindən xəbərdar 
deyildirlər; ikinci: göndərilən maln ba-

şna nə gələcəyindən mütməin [arxayn] 
deyildirlər; üçüncü: mal mübadiləsi föv-
qəladə müşkülata düçar olur. 

Bu üç mümaniət bu tövr rəf edilər 
[aradan qaldrlar]: 

Birinci: Batumda bir ticarət agenti 
qoymaq ki, bunun da vəzifəsi mallarn 
bazar qiymətləri haqqnda Bak birjasna 
xəbər vermək olsun. 

İkinci: göndərilən mallarn vaxtl-vax-
tında təhlükəsiz öz məhəllinə [yerinǝ] 
çatmasn təmin etməkdən ötrü bir çox 
adamlarla saziş əqd edilsin [imzalansn]. 

Üçüncü: şurada iştirak edən hökumət 
üzvləri neft mədənçilərinin bir tək mal 
dəyişmək işində deyil, arzularn müdaə 
etməyə vədə versinlər. 

Nobel qruppas nümayəndələri rəsmi 
surətdə xəbər vermişlər ki, yuxardak 
mümaniətlər rəf edilən kimi [maneǝlǝr 
aradan qaldrlan kimi] onlar Qafqaziya-Za-
kaspi-Çernomorski-Volqa, Cənubi Za-
marskoy və Zaqafqazski-Baltiyski bazar- 
larna əqd edilən müqavilənamələr şə-
raiti ilə neft yükləyəcəklərdir. Bu şərait 
mövcibincə [bu şǝrtlǝrǝ ǝsasǝn], bir tək 
paroxod şirkətləri dəmiryolsuz və neft-
yolusuz Azərbaycann tələbatına görə üç 
milyon yarm put gəmi tonnaj neft yük-
ləməsi vagüzar edilməsinə [öhdǝlik götü-
rülmǝsinǝ] söz verməlidirlər.  

Böyləliklə, rezervlərə cəm edilmiş 
olan neftlər Bak küçələrinə tökülməyib, 
xaricə və məhəlli bazara buraxlacaqdr. 
İndilikdə Bakda olan neft mövcudu 
Azərbaycann ticarətini maddi ias ilə 
təhdid edir deyil, biləks [ǝksinǝ], bizim 
vətənin gələcəyi üçün möhkəm bir özül 
təşkil edir. Hələlikdə qiymətsiz görünən 
pullar az bir zamandan sonra qiymətli 
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olaraq dünya bazarlarnda möhkəm bir 
vəziyyət alacaqdr.  

Əmələ Klubundan təlqin edilən Hac-
Tərxan[la] əlaqəni Azərbaycan demok-
ratiyas əməli bir vəziyyətə salacaqdr. 
Nəticə etibarilə Fəhlə Klubunun təklini 
böylə formula etmək olar: 

1) Hac-Tərxan bolşevizmi pişdarlar 
[başçlar] ilə Bəhri-Xəzər vasitəsilə əlaqə-
yə girmək ingilislərlə əlaqəmizi kəsǝr, 
Şura Rusiyan dəmir məngənə arasna 
salan aclq ablukas [blokadas] bizə də 
tətbiq edilǝr. 

2) Ac-üryan Hac-Tərxan ki, orada 
unun putu 1800 manata, tənbəkinin gir-
vənkəsi 250 manata, manufaktura və 
ayaqqabdan əbədən məhrum olan Ha-
c-Tərxan bizə nə verə bilər? Bəli, oradan 
güclü [çox miqdarda] qiymətsiz Kerenski 
pullar gələr, onsuz da müşkül vəziyyət-
də olan fəqir-füqərann ərzağn alb apa-
rar.  

Bolşeviklər bilatərəddüd [tǝrǝddüd-
süz] hal-hazrda asudəlik içində olan 
Azərbaycanda qanl müsadimə [toqquş-
ma] və siyasətən ixtilaf və küdurət salar. 
Öylə dəhşətlər salar ki, onu Bak prole-
tariatı görməmiş deyildir. Ağl və mən-
tiqdən kənar və baş tutmamş, bir çox- 
larnn xoşuna gəlməyən və əsasən də 
heç bir şeyi olmayan bu tətildən məqsəd 
odur ki, Azərbaycan demokratiyasn bol-
şevizmin qanl pəncəsinə salsn.  

Bak demokratiyasnn idrakl hissəsi 
Azərbaycan[n] neftdən başqa o qədər 
hər növ zəruri şeylərlə dövlətli və bə-
rəkətli və indilikdə olan fəhlələrin iki 
miqdarn doydura bildiyini bilərək, bol-
şevik agentlərinin tnə və fəsad çxar-
maq niyyətində olduğunu da hiss edə- 

rək, tətili sndrd. Bununla aşkar etdi ki, 
ən yaxn zamanlaradək əhali arasnda 
etibar olan bolşevik şüarlar asari-hə-
yatiyyəsini [hǝyat nişanǝsini] qeyb etmiş, 
əhəmiyyətini itirmiş və öylə biməna və 
gülünc bir hala gəlmişdir ki, mərhum 
Dövlət Dumasnda Purişkeviçlərin hay-
qrtılarn yad edir.  

Alnmş olan ən mövsuq [etibarl] xə-
bərlərə nəzərən, hal-hazrdak tətil Mosk-
vadan göndərilmiş olan Şura Hökuməti 
agentlərinin əli ilə hazr edilmişdir. Bun-
lara Şura Hökuməti tərəndən külli məb-
ləğ verilmişdir, tainki bu sayədə Azər- 
baycanda olan siyasi həyata mane olsun-
lar. Bu da Fəhlə Konfransnn külli məb-
ləğ buraxmas ilə təsdiq edilir. 

 
Gəmilər işləyir 
Dünəndən etibarən “Demosfen”, “Ar-

meniya”, “Əliəkbər”, “Vladimir” və “Mer-
kuri” gəmiləri seyrə başlamşlardr. 

 
Emalatxana 
Dəniz məntəqəsi ad ilə məruf [tan-

nan] hissədəki emalatxanalarda əmələlər 
dünəndən etibarən işə şüru ilə [işǝ başla-
maqla] tətili tərk etmişlərdir. 

 
Etirazlar 
Tətil Komitəsi (Staçkom) məlumatı-

nn növbəti nömrəsində hökumət mə-
mur və xidmətçilərinin də tətilə iştirak 
etdikləri haqqnda xəbər nəşr edilmişdir. 
Hökumət idarələrinin bilaistisna [istisna-
sz olaraq] işlərinə davam bu xəbərin 
əsilsiz olduğunu sübut etməklə bərabər, 
hökumət xidmətçiləri bilafərqi-milliyyət 
[milliyyǝt fǝrqi olmadan] bu əsassz xəbəri 
təkzib etməyi lazm bilirlər. Bütün xid-

 

mətçilər gələcəkdə də işlərinə davam 
edəcəklərini vəd ilə bu kimi əsassz və 
tnəli xəbərlər nəşr edən Staçkoma bə-
yani-etiraz edirlǝr. Hökumət xidmətçiləri 
hazrk tətilin siyasi bir avantüra oldu-
ğunu gözəlcə düşündükləri üçün bila-
fərqi-milliyyət bu tətilə ancaq nifrət nə- 
zəri ilə baxa bilǝrlər. 

İmzalar 
 
* “Mərkəzi Tətil Komitəsi əxbar” qə-

zetəsinin növbəti nömrəsində denilir ki, 
Dövlət Qulluqçular İttifaq tətil etməyə 
qərar vermişdir. Bu münasibətlə Məsai 
Nəzarəti [Əmək Nazirliyi] xidmətçiləri elan 
edirlər ki, Məsai Nəzarəti xidmətçiləri 
bilafərqi-milliyyət öz xidmətlərində da-
vamla vəzifələrini ifa etməkdədirlər. 

 
Dəmiryolunda 
Azərbaycan Cümhuriyyətinin Türüq 

və Məabir [Nəqliyyat və Rabitə] naziri [Xu-
dadad bǝy] Məlikaslanov ümum dəmiryol 
əmələlərinə müraciətən məlum etmişlər 
ki, bu vaxta qədər əmələlərin bütün iqti-
sadi tələbatın hökumət qəbul edib on-
larn ehtiyacn rəf etməyə [aradan qal- 
drmağa] çalşmşdr və bundan sonra də-
xi çalşacaqdr. Bunu nəzərə alaraq, bəzi 
şəxslər tərəndən elan edilmiş olan tə-
tilə iştirak etməməlidirlər. Hərgah əmə-
lələr tətilə iştirak edərlərsə, onlar qul- 
luqdan əzl [kənar] edilib və Azərbaycan 
Cümhuriyyəti torpağndan ixrac və sür-
gün ediləcəkdirlər. Əmələləri tətilə təh-
rik edənlər hərbi məhkəməyə veriləcək- 
lərdir. 

 
Roxlinin azad edilməsi 
Dünən hökumətin binagüzarlğ [sə-

rəncam] ilə srağagün həbs edilmiş olan 
menşeviklərin pişrovu [lideri] Roxlin həbs-
dən azad edilmişdir. 

 
Mətbəələrin qapanmas 
Hökumətin binagüzarlğna görə, dü-

nən şəhərdəki hökumət mətbəələrindən 
siva [başqa], ümum mətbəələr qapanb 
və möhürlənmişdi. Həmin binagüzarlq 
müvəqqəti olaraq bəzi şəxslər tərən-
dən hökumət əleyhinə vərəqələr çap 
edilməsinə imkan verməmək qəsdi ilə 
icra edilmişdir. 

 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Silah tutulmas 
Dünən gecə Vayenn portdan altı də-

nə top, pulemyot və külli miqdarda -
şəng, mərmi, bart və sairə tutulub qala- 
bəyi [komendant] idarəsinə gətirilmişdir. 

 
Pul taplbdr 
May aynn 5-də Nikolayevski küçədə 

Hac Aslan Məcidovun “Şəms” aşbaz-
xanasnda müştərilərdən birisinin 150 
manat pulu düşüb qalmşdr. Pul sahibi 
pulunun nişann deyib oradan apara 
bilər. 

 
Məhkəməyə cǝlb 
Üçüncü uçastok pristavnn müavini 

Cahangir Əliməhəmmədov Azərbaycan 
İstinaf Məhkəməsi müddəi-ümumisinin 
[Mǝhkǝmǝ Palatas prokurorunun] binagü-
zarlğ [sǝrǝncam] ilə xidmətindən sui-
istifadə etdiyi üçün məhkəməyə cəlb 
edilmişdir. 
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Dvornik, dəftər və fənərlər haqqn-
da 

Bak qalabəyisi tərəndən edilən bi-
nagüzarlğa görə, ümum ev sahiblərinə, 
restoran, mehmanxana, karvansara, evi-
ni kirayə verən icarədarlara dvornik [da-
landar], dəftər, fənər saxlamaq əmr olu- 
nur. Məzkur [deyilǝn] şəxslər hər bir mü-
sar və kirayənişin haqqnda 24 saat zər-
ndə qalabəyi dəftərxanasna lazmi və 
müfəssəl məlumat təqdim etməyə məc-
burdurlar. 

 
Hadisat 
Bak qalabəyisi [komendantı] quber-

natora məlum edir ki, neçə gün bundan 
əqdəm [qabaq] Krasnovodski küçədə 
məşhur quldur Datiyev ilə milislər ara-
snda atışma vaqe olub, 5-ci uçastok 
okolodoçnisi [sahǝ rǝisi] 6-c uçastok mü-
vəqqəti pristav Ramazan bəy Mirzəbə-
yov böyük cəsarət göstərmiş, yarm saat 
quldurla atışdqdan sonra qulduru ağr 
surətdə yaralamşdr. Quldur xəstəxa-
naya aparldqda yolda vəfat etmişdir. 

 
Ümumi iclas 
İşbu may aynn 9-cu cümə günü 

gündüz saat 10-da “İttihad” məktəbində 
Cəmiyyəti-Maari-İraniyann [İranllar 
Maarif Cǝmiyyǝtinin] ümumi iclas olub, 
idarə heyəti intixab ediləcək [seçilǝcǝk] 
və məramnamə təsdiq olunacaqdr. Bi-
naənileyh [ona görǝ], üzvlərin məzkur 
[deyilǝn] vaxtda hazr olmalar rica olu-
nur. 

Müvəqqəti idarə heyəti 
 
Bələdiyyə İdarəsində 
Ümumi tətil münasibətilə bələdiyyə 

xidmətçilərinin srağagün iclaslar təyin 
edilmişdir. İclas açlmadan polis nüma-
yəndəsi məlum etmişdir ki, hökumətin 
əmri mövcibincə [ǝsasnda] iclas iniqad 
etməməlidir [baş tutmamaldr]. Xidmət-
çilər qubernatorun yanna nümayəndə 
göndərib icazə almaq istəmişlər. Quber-
nator xəbər vermişdir ki, iclas o vaxt ini-
qad edə bilər ki, ruznameyi-müzakirat 
[müzakirə gündəliyi] qubernator tərən-
dən təsdiq edilsin və həman ruznaməyə 
də Azərbaycan Hökuməti əleyhinə da-
nşmaq idxal edilməsin. Bundan sonra 
xidmətçilərin iclas baş tutmayaraq da-
ğlmşdr. 

 
Sui-niyyət kəşnə dair 
Təhərri [axtarş] polisə müdiri Bak qu-

bernatoruna məlum etmişdir ki, neçə 
gün bundan əqdəm [qabaq] Kamenisti 
küçədə kəşf edilmiş sui-niyyətdə [cina-
yǝtdǝ; terrorda] müttəhim edilən Voskre-
senskiyə mütəəlliq [aid] əşyann hams 
onun binagüzarlğ [sərəncam] ilə Birinci 
Süvari Alayna təhvil verilmişdir. Bəzi 
qeyri-mühüm şeylər isə Voskresenskinin 
özünə qaytarlmşdr. 

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Salyandan 
Azərbaycan Hökuməti-cəliləsi [şanl 

Azǝrbaycan Hökumǝti] tərəndən Daxiliy-
yə naziri müavini general Sadq bəy Ağa-
bəyov həzrətlərinin və Bak valisi [Rǝşid 
bǝy] Axundzadə cənablarnn qəzamzn 
əhvaln pək yaxndan təftiş etmək üçün 
Salyanmz təşrif edəcəklərini əvvəlcə-
dən xəbər almşdq.  

 

Müşarünileyh həzrətləri [adlar çǝkilǝn 
şǝxslǝr] və məiyyətlərində [yanlarnda] 
qəza qaimməqam [qǝza rǝisi] [Yusifov] 
Əliheydər bəy əfəndi Qalaqayndan Sal-
yana gələrək iqamət etməksizin Banka 
(vətəgəyə) gedərək bir gecə orada qal-
dqdan sonra Xilli qəsəbəçəsini təşrif et-
mişlərdir. Xilli mötəbəranndan [mötǝbǝr 
şǝxslǝrindǝn] bir çox zəvat [adamlar], o 
cümlədən Mehmanov, nahiyə müdiri 
[Mǝhǝrrǝm] Lələyev, Axund molla Ağa-
baba [Axundzadǝ] və ümum camaat, qo-
naqlar istiqbal edərək [qarşlayaraq] duz- 
çörək təqdim etmişlərdir.  

Bundan sonra “Salyanets” vaporu ilə 
Salyana doğru gələrək maysn 5-də Sal-
yana vasil oldular.  

Salyan bələdiyyəsi tərəndən hazr-
lanan istiqbal [qarşlama] məclisinə gəl-
dikdə, Bələdiyyə İdarəsi rəisi Sadqbəyov 
əfəndi qonaqlara duz-əkmək təqdim et-
miş və Azərbaycan Hökuməti tərəndən 
olaraq birinci kərə Salyanmz təşrif edən 
general həzrətlərini təhniyət [qutlamş] 
və təbrik etmişdir. Sonra general həzrət-
ləri əhalimizi salamlamşdr. Bundan son-
ra qonaqlar və əhali cameyi-şərif həyə- 
tinə gələrək, ikinci dəfə əhalini salamla-
yaraq bərvəchi-ati ifadatda bulundular 
[aşağdak sözlǝri söylǝdilǝr]:  

“Azərbaycan hökuməti təşkil edildik-
dən bu ana qədər hökumətimiz xarici 
məsələlərlə uğraşr, daxili məsələlərdə 
isə bir qədər səthi bir nəzərlə keçmişdir. 
Bundan böylə, inşallah, daxili işlərimiz də 
qanuna tabe tutulacaqdr. Bu xüsusda 
hökumətimiz əhalidən pək çox yardmlar 
bəkləyir və hər kəsin bilafərqi-sinif, məs-
lək, din, məzhəb [sinif, mǝslǝk, din, mǝzhǝb 
fǝrqi olmadan] dərdi, ehtiyacatı varsa, bu-

yursunlar da, mənə ərz və təqdim et-
sinlər.” 

Müşarünileyhi mütəaqib [ad çǝkilǝn 
şǝxsin ardnca] vali Rəşid bəy Axundzadə 
cənablar hökumətin əhalinin ehtiyaca-
tın rəf etməkdən [aradan qaldrmaqdan] 
maəda [başqa] heç bir kri olmadğn 
qeydlə, Salyan əhalisinin hökumət arxa-
snda duracağna ümid etdiyini bəyan 
buyurdular.  

Məclisdə general həzrətləri; istiqla-
liyyətimiz uğrunda şəhid qalan Osmanl 
Salyan şəhidlərinin qəbri ziyarətinə ge-
dəcəyini əhalimizə ixtar buyurdular [xǝ-
bǝr verdilǝr]. Həman gün saat 1-də cama- 
at axn-axn qəbiristana doğru gedərək 
qəbir üstündə qonaqlar bəkləməyə baş-
ladlar.  

Məclisdə bənam üləmamz [tannmş 
alimlərimiz], Salyan mötəbəran [mötǝbǝr 
şǝxslǝri], əhalimizdən cəmi-qər [böyük 
qǝlǝbǝlik] və məktəb müdirləri isbati-vü-
cud [iştirak] edirlərdi. Bu anda qonaqla-
rmz və məiyyətlərində qəza qaimmə- 
qam, sər-komissarlar [baş komissarlar] və 
sair polis xidmətçiləri gərdunə ilə [mi-
niklǝrlǝ] məclisə təşrif gətirib, burada 
dəxi səmimi bir surətdə hazirunu [oraya 
toplaşan xalq] salamlayaraq, kəndilərinə 
məxsus məqamda oturdular.  

Axund molla Hüseyn cənablar qərra 
[gözǝl, xoşagǝlǝn] bir səslə sureyi-şərifə 
oxuyaraq fatihə edildi. Bundan sonra Rüs-
təm İskəndərzadə ərkani-məclisin [mǝc-
lis adamlarnn] müsaidəsi ilə məqami-xi- 
tabətə gələrək Azərbaycan istiqlaliyyəti-
nin nə kimi xunin təzyiqata [qanl tǝzyiq-
lǝrǝ] məruz qaldğn, şimdiki istiqlaliy- 
yətin pək də ucuz mal olmadğn [ucuz 
başa gǝlmǝdiyini] bütün təfsilatı ilə zikr 
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etdikdən sonra, türbələrə xitabən müəs-
sir [tǝsirli] bir nitq irad etdi [nitq söylǝdi].  

Nitq bə’dində [sonrasnda] qaimmə-
qam Yusifzadə Əliheydər bəy əfəndi şü-
həda türbələri təmiri üçün xüsusi bir 
ianə dəftəri açdğn general həzrətlərinə 
ərz və bəyan etdi. General həzrətləri isə 
bu məqsədə 1000 manat və vali cənab-
lar isə dəxi 1000 manat ianə etdiklərini 
izhar etdilər.  

Bununla məclis xitam bulub, zatlar 
[özlǝri] üçün hazrlanan xanəyə övdət et-
dilər [qaytdlar].  

Demək olar ki, ələlümum əhalimiz 
hökumət tərəndən göndərilən bu möh-
tərəm qonaqlar layiqi vəch üzrə istiqbal 
etdilər.  

Bu günlərdə əhalidən gələn ərzi-hal-
larla [ǝrizǝlǝrlǝ] məşğul bulunurlar. 

 
[Rüstǝm] İskəndərzadə 

 
 

Satılr 
Çadrov və Spasski küçələrin küncündə, 

51 nömrəli mülkdə, üçqapl bir baqqal ma-
ğazas satılr. Mağazada elektrik işğ və tele-
fon dəxi vardr. Xahiş edənlər bu adresə mü- 
raciət edə bilərlər: Çadrov və Spasski küçə-
lərin küncündə Kərbəlay Qasm Vəlizadənin 
mağazas. 

 
 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Qismi-rǝsmi  
sǝh. 141. “işlǝri ilǝ iştiğal etmǝk”: qǝzet-

dǝ “iştiğal” yerinǝ “işğal” getmişdir.  
 

Hac-Tǝrxanda  
sǝh. 142. “şabann 3-dǝ”: miladi tarixlǝ 

mayn 4-dǝ. 
“(?)”: sual işarǝsi qǝzetdǝ var.  
 

Dağstanda böhran 
sǝh. 143. Bu yazda çoxsayl imla vǝ üslub 

xǝtalar var idi; mümkün mǝrtǝbǝdǝ düzǝlt-
mǝyǝ çalşdq vǝ düzǝlişlǝri bir-bir qeyd et-
mǝyǝ ehtiyac görmǝdik. Elǝcǝ dǝ bǝzi sözlǝr, 
lüğǝt mǝnasndan az-çox fǝrqli mǝnada 
işlǝdilmişdir; kvadrat mötǝrizǝlǝrdǝ yaz 
müǝllinin nǝzǝrdǝ tutduğu mǝnan gös-
tǝrmǝyǝ çalşdq.  

 
Tǝtili-ümumi  

sǝh. 145. “Bir neçǝ gün bundan ilǝri…”: 
qǝzetdǝ bu cümlǝnin ǝvvǝlindǝ “1)” rǝqǝmi 
qoyulmuşdur; belǝ görünür ki, buna ehtiyac 
yoxdur.  

 
Azǝrbaycanda  

sǝh. 149. “Banka (vǝtǝgǝyǝ)”: indiki 
Neftçala rayonu ǝrazisindǝki Bankǝ qǝsǝbǝsi 
nǝzǝrdǝ tutulur.   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Hac Qəni Hüseynov öz sevgili oğlu 
Məhəmmədağa Hac Qəni oğlu Hüsey-
novun 8 may[da], Məşqət [Maştağa] kən-
dində vəfat etdiyini kamali-hüzn və tə- 
həssürlə [böyük bir hüzün vǝ kǝdǝrlǝ] öz 
qövm-əqrəba və dost-aşnalarna məlum 
edir.  

Mərhumun cənazəsi şənbə günü 10 
may[da] Məşqət kəndində dəfn olunub-
dur. Pəsməzar [yas mǝclisi] Məşqət kən-
dində öz bağlarnda olacaqdr.  

 
BİRİNCİ MÜSƏLMAN 

TƏVƏLLÜDXANASI 
Yekşǝnbǝ [bazar] günü may aynn 11-

dǝ mama Gövhǝr xanm Qazzadǝ tǝ-
rǝndǝn müslümǝlǝrǝ [müsǝlman qadn- 
larna] mǝxsus olmaq üzrǝ xüsusi tǝvǝl-
lüdxana [doğum evi] açlr. Vǝz’i-hǝml 
edǝnlǝr [yükünü yerǝ qoyanlar; doğanlar] 
hǝr bir vaxt, gǝlǝn xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün 
sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ kimi qǝbul edi-
lirlǝr. Doktor Tsentner konsultasiya icra 
edir. Armyanski 13, telefon 57-39. 

 
ELAN 

1919-cu ildə, mays 12[-dǝ], bazar er-

təsi günü saat 11-də Azərbaycan Məclisi-
Məbusan iclas olacağ elan edilir. 

 
 

SİYASİ İMTAHAN 
 
Elan edilmiş və hökumətimizlə bə-

rabər millətimiz və millətimizin siya-
sətən ziyal qismini təşkil edən fəhlə və 
əmələlərimiz tərəndən ustadlqla sön-
dürülmüş olan zabastovka [tǝtil] Azər-
baycan üçün siyasi bir imtahan idi.  

Bu bir böyük imtahan idi ki, bütün 
dost, düşmən və bitərəərin nəzər-diq-
qətləri bizdə olub deyirdilər ki, görək bu 
Azərbaycan türk və islamlar ki, müstəqil 
yaşamaq və öz-özlərini dolandrmaq is-
təyirlər, bu siyasi imtahandan keçə bilə-
cəkmi, yoxsa bacarmayb baslacaqm- 
drlar və əvvəldən müəyyən edilib dəf-
tərə yazlmşd ki, əgər biz bunun kimi 
ağr siyasi imtahan layiqi ilə verə bi-
lərsək, müstǝqil yaşamağa, öz-özümüzü 
beduni-qəyyum [qəyyumsuz] dolandr-
mağa layiq bir millət, bir dövlət əfrad 
[fǝrdlǝri] olduğumuzu bütün aləm qar-
şsnda isbat edərik. Vǝilla [yoxsa] özü-
müzə qəyyum tikmək, özgələri üstü- 
müzə hakim qoymaq lazm gələcəkdir. O 

 

Bazar, 11 may 1919-cu il, nömrǝ 177

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Yekşǝnbǝ, 10 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 11 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 20 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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hakimin və o qǝyyumun da bizimlə nə 
tövr dolanacağ və yaşamağa layiq ol-
mayan bir millətlə nə gunə [nǝ cür] rəf-
tar edəcəyi məlumdur. 

İmtahan ağr imtahan idi. 
Bizi imtahana çəkənlərin əsil məqsəd-

ləri bizi yxmaq, əzmək və məhv etmək 
olduğundan, qabağmza o dǝrǝcə ağr 
suallar qoymuşdular ki, hər birisinin ca-
vab öz-özlüyündə xüsusi bir müşkülat 
törədirdi. 

Onlar, bir kəlmə, istəyirdilər ki, bizim 
əlimizi, ayağmz hər bir bənd və bǝ-
rǝmizi [bütün keçidlǝrimizi, ǝl-qolumuzu] 
möhkəm-möhkəm bağlayb, saryb yerə 
yxsnlar və meyit kimi hərəkətsiz düş-
müş bədənimizə işarə edib kǝnardan ba-
xan dost və düşmənlərə rişxənd və is- 
tehza ilǝ desinlər ki: 

— Baxn! Müstəqil yaşamaq iddia-
snda olan bu diri ölüyə və ölü diriyə ki, 
siz bundan yaşayş iqtidar gözləyirsiniz. 
Bunun nə baş başdr ki, özündən və 
mühitindən xəbəri olsun, nə qolunda bir 
qüvvət vardr ki, özünü müdaə etsin, 
nə ayağnda istiqamət var ki, ayaq üstə 
dura bilsin! Özün[ü] bir dəstə qan-
drclarn kəməndinə giriftar edən bu 
millət daima zəncirbəndi-əsarət olmağa 
layiqdir! 

Lakin şükür olsun ki, böylə olmad. 
Millət imtahandan keçdi və parlaq bir 
surətdə keçdi! İmtahann ən ağr fəhlə 
və əmələlərimiz üzərində idi. İqtisadi 
zabastovka deyǝ onlarn gözlərinə pərdə 
çəkmək istənildi. Fəqət fəhlə və əmə-
lələrimiz pərdəni yrtdlar. Yrtıb da ar-
xasnda görünən siyasi cəhətləri dərk 
etdilər. Dərk edib də dedilər ki: 

— Biz istiqlalmz satmaq, millətimizi 

məhv vǝ nabud [yox] etmək, vətənimizi 
xarabazara döndərmək istəmirik! Biz 
candan əziz tutduğumuz Azərbaycan-
mz dünən bolşeviklərlə “hökumətlik” 
üstündə qarpş-qarpş salan [vuruşan, tu-
tuşan], bu gün isə bolşevikləri köməyə 
çağran, dünən ingilislərə yalvaran, bu 
gün ingilisləri söyən Çurayev, Anaşkin və 
Mikoyanlarn hǝvavü-həvəsinə, keyfəma-
yəşasna [özbaşnalğna] qurban etmǝk 
istəmərik. 

İmtahan parlaq bir surətdə keçdi. Dost 
sevindi, düşmən yand! 

Azərbaycan türk və islamlar müstəqil 
yaşamağa qabil, diri, sǝlamǝti-ǝqlü sǝla-
mǝti-bǝdǝnǝ malik [ǝqli vǝ ziki cǝhǝtdǝn 
sağlam] siyasi bir vahid olduğunu yar və 
ǝğyar [dost vǝ düşmǝn] nəzərində isbat et-
di! 

Ola bilsin ki, gələcəkdə bizim üçün 
daha ağr imtahanlar hazrlanr. Fəqət biz 
daha qorxmuruq. Zira bugünkü ağr im-
tahandan keçmək üçün biz bütün qüv-
vǝmizi sərf etməyǝ lüzum görmədik, çə- 
tin imtahan asanlqla keçdik. Bundan 
daha ağr imtahanlar keçmək üçün ki-
fayət qədər qüvvəmiz olduğu aşkar oldu. 
Düşmənlərimizin gələcək hiylə və təzvir-
lərinin [fırldaqlarnn] dəxi hər dəfə mü-
vəffəqiyyətsizliyǝ düçar olacağna bugün- 
kü əzmimizdən pey aparmaq [qǝnaǝt gǝ-
tirmǝk] olar. 

Qoy indi bu imtahan gözlə görən bi-
tǝrǝf hakimlər dəftərlərində bunu qeyd 
etsinlər və ümuma oxutsunlar ki:  

— Azərbaycan türk və islamlarnn 
azadlğna toxunulmasn! Onlar bu azad-
lğa layiqdirlər! 

 
Ü. Hacbəyli 

 

MƏCLİSİ-MƏBUSAN VƏ TƏTİL 
 

6 may 1919 
 
(İclas saat 11.10 dəqiqədə açlr.) 
Sədr:   Həsən bəy Ağayev.  
Katib:   Əhməd Cövdət Pepinov.  
Sədr - İclasa davam ediriz. Bu gün 

növbədəki məsələlərdən savay höku-
mətə aid divani-rəyasətə bir sual daxil 
olubdur. Bu sual iclasn axrnda elan 
olacaqdr. Növbədəki məsələ əhaliyə bi-
lavasitə ziraət [ǝkinçilik] yardm edən və 
ziraətə zərər yetirən amillərlə mübari-
zədə bulunan təşkilatın Daxiliyyə Nəza-
rəti ixtiyarndan Ziraət və Əmlak Nəza- 
rəti ixtiyarna keçirilməsi haqqnda qa-
nun layihəsidir. Məruzəçi Şə bəy Rüs-
təmbəyov.  

(Şə bəy Rüstəmbəyov layihə haq-
qnda məlumat verdikdən sonra katib 
layihəni oxuyur.) 

Sədr - Söz Parlaman üzvü [Mixail] Vi-
noqradovundur.  

(Vinoqradov layihə haqqnda danşr. 
Sonra Abdulla bəy Əfəndizadəyə söz ve-
rilir. Layihənin ikinci qiraətinə keçilir. 
Maddəbəmaddə oxunduqdan sonra layi-
hənin üçüncü qiraəti gələn iclasa qalr.) 

Sədr - Təklif var ki, növbədəki mə-
sələlər gələn iclasa qalsn. Bu təklin le-
hinə və əleyhinə iki natiqə söz verəcə- 
yəm. Abuzər bəy Rzayev, buyurunuz.  

[Abuzǝr bǝy] Rzayev - Əfəndilər! Ha-
mnza məlumdur ki, bu gün Bakda tətil 
başlanb, elektrik, dəmiryol yatıb. Bu gün-
lərdə vodoprovod da (su kəməri) yata-
caqdr. 

Qara bəy [Qarabǝyli] (yerindən) - 
Qoymayacayq. 

[Abuzǝr bǝy] Rzayev (davam edir) - 
Bu tətil iqtisadi olmayb, siyasi bir tə-
tildir. Bizim düşmənlərimiz sağdan, sol-
dan, hər yerdə baş qaldrb istiqlaliyyə- 
timizi əldən almaq istəyirlər. Ona görə 
biz təklif edirdik ki, bu gün bu məsələyə 
baxlsn. Başqa məsələlər təxirə salnsn, 
Parlaman və hökumət bu barədə öz tə-
rəndən nə tədbirlər görəcəyi haqqnda 
məlumat versin. 

Sədr - Bu təklin əleyhinə danşan 
yoxdursa, səsə qoyuram. Hər kəs bu tək-
lin tərəfdardrsa, əlini qaldrsn. (Əllər 
qalxr.) Deməli, növbədəki məsələlərin 
gələn iclasa qalmas əksəriyyətlə qəbul 
olunur. Keçirik təklifə.  

(Katib təkli oxuyur.) 
Sədr - Söz Məhəmməd Əmin Rəsul-

zadənindir.  
Məhəmməd Əmin [Rǝsulzadǝ] - 

Möhtərəm Məclisi-Məbusan əzas [üzv-
ləri]! Bilirsiniz ki, şəhərimiz indi bir föv-
qəladə əhval içərisindədir. Zabastovka 
elan edilmişdir. Bu tətili elan edənlər 
Əmələ Konfrans namilə və bu addan 
sui-istifadə edən bir təşkilatdr. Onlar öz 
məqsədlərinə iqtisadi deyirlərsə də, fə-
qət onlarn məqsədlərinin nədən ibarət 
olduğu vǝ siyasi olduğu kimsədən ötrü 
gizlin deyildir. Əgər xalq qismi bu məsə-
lənin əsasna bələd olmasa da, Parla-
manda oturan möhtərəm əzalarn şəkk- 
şübhə edəcəklərinə qane deyiliz.  

Ələlümum [ümumiyyǝtlǝ] ticarət və 
sənayemizin düçar olduğu vəziyyət müş-
küldür. Əhval və övzadan [vəziyyətdən] 
naşi [ötrü] əmələlərin də müşkül bir və-
ziyyətdə olduqlarn kimsə inkar etməz. 
Onlarn iqtisadi cəhətdən hallarna mü-
avinət lazmdr. Acqarna, kəmmayə [yox-

 



VIII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

154 155

VIII cild 

sul] ikən bir müşkülat içində işləməyə 
məcburdurlar. Bu müşkülat ilə bərabər, 
məmləkət işində işləyən bütün əmələ-
lərin idrakl qisimləri anlayrlar ki, ticarət 
və sənayemiz müşkülat içərisindədir. Bu 
müşkülatı rəf etmək [aradan qaldrmaq] 
lazmdr. Fəqət bunu yalnz konfransa 
toplanb da əmələlər adndan yerli xalq 
əmələləri ilə əlaqələri olmayan və öz-
lərinin xüsusi intriqalar üçün əmələlərin 
müşkül mövqedə qalmalarndan istifadə 
edib intriqa çevirən şübhəli bir dəstəmi 
düşünür? Başqa bir təşkilat yoxdurmu ki, 
bunu düşünsün? O da, siz burada oturan 
və milləti təmsil edən məbuslar və sonra 
da türk xalq, müsəlman demokratiya-
sdr. (Sağdan və mərkəzdən alqş) Fəqət 
onlarn düşüncələri də başqa, məsələni 
həll üçün vasitələri də başqa, bizimki də 
başqadr. Onlar qaş qayrarkən göz ç-
xarmaqdan heç də düşünməzlər. Bizim-
kilər isə qaş qayrmaq istərkən gözü də 
qorurlar. Onlara şuluq və ixtilal lazmdr, 
bizə hürriyyət və istiqlal. (Alqş) Onlar 
zahirdə haqq və xoş, batində isə yalan və 
zəhərli sözlər meydana atırlar. Daha həz-
rəti Əli əleyhissəlam buyurmuşdur: "Kə-
lamül-həqq yuradǝ bil-batil." Həqiqət 
bəzi kəlmələr vardr ki, batini örtmək 
üçün söylənir. Onlar da ortaya bu cür 
kəlmələr atırlar. Onlar deyirlər ki, Həş-
tərxan yolu açlsn, oraya neft getsin. 
Bunu hökumət öz bəyannaməsində də 
söyləmişdir. Həştərxan yolu açlsn, tica-
rət münasibatı başlansn, əmələlər işsiz 
qalmasnlar. Bunlar zahirdə haqq sözlər-
dir. Fəqət bunun altında batil bir məqsəd 
vardr. Onlar bununla vəziyyəti-siyasiy-
yəni bərhəm edib [pozub] Həştərxana 
neft aparmaqla, Həştərxan buraya ha-

kim etmək istəyirlər. (Sosialistlərdən baş-
qa bütün kürsülərdə alqşlar, səslər: Doğ- 
rudur, doğrudur.) Əvət, əfəndilər, məsələ 
böylədir. Zahirdə iqtisadi tələblər təklif 
olunur. Tələb olunur ki, stavka artsn, kol-
lektiv [müqavilǝ] qəbul edilsin. 

Əgər, doğrudan da, fəhlələrin hal və 
mənafeyi-iqtisadiyyələri gözlədilmiş [nǝ-
zǝrdǝ tutulmuş] olsayd, əgər arada in-
triqa və siyasi məqsədlər olmasa idi, di- 
gər tələblər də olmalyd. Əgər Raboçi 
Konfrans [Fǝhlǝ Konfrans] əmələlərin əh-
valn gözləmək istəyir, bilməli idi ki, gün-
dən-günə məvacibi artırmaqla iş düzəl- 
məz. Promşlennost [sǝnaye] hökumət 
paras ilǝ dolanr. Stanok [dǝzgah] kağz 
para kəsir, əmələlərə paylayrz. Əmə-
lələr tələb etməli ki, hökumət öylə təş-
kilatlar düzəltməyə kömək eyləsin ki, 
əmələlərə ucuz buğda, çörək, ət və sair 
lazm şeylər versin. Əgər Raboçi Kon-
frans iqtisadi mənafeyi gözləsəydi, bunu 
deməli idi. Fəqət bundan bəhs olunma-
yr. Bunu deməyirlər, lakin öylə şeylər 
tələb edirlər ki, onlarla əsla dərdə çarə 
olmaz. Bu cür siyasi məsələlər ortalğa 
ancaq anarxiya və iğtişaşdan başqa bir 
şey salmaz.  

Əfəndilər! Siz bilirsiniz ki, daha hö-
kumət özü kəndi bəyannaməsində elan 
etdi ki, Hac-Tərxan [Hǝştǝrxan] yolu gə-
rək açlsn. Hac-Tərxan yolunun açlma-
snn nə qədər əhəmiyyətli olduğunu 
əlbəttə, hökumət düşünür. Fəqət şimdi 
Əmələ Konfrans hökumətin bu bəyan-
naməsindən istifadə edərək, hökumət 
də Hac-Tərxan yolunun açlmasn istə-
yir deyə sui-təfsir edir [yanlş şǝrh edir]. 
Azərbaycan Hökumətinin Hac-Tərxan 
yolunu açmas ilə Çurayev-Mirzəyanlarn 

 

açmasnda fərq vardr. Onu görməyən və 
idrak etməyən bir fərd taplmasa gərək-
dir. Hökumət Hac-Tərxan yolunu o vaxt 
açmaq istər ki, bu xüsusda Sovet Höku-
məti müraciət edə və müəyyən şərtləri 
ola. O şərtlər də bunlardr: Əvvəla, Sovet 
Hökuməti bizim istiqlaliyyətimizi tan-
yrm? Saniyən [ikincisi], bizim daxili işlə-
rimizə qarşmayacaqm, Qafqaziya üzə- 
rinə hakim olmaqdan qətiyyən imtina 
edəcəklərmi? Rus hakimiyyətini buraya 
tətbiq etmək istəməyəcəklərmi? Bu şərt-
lər bizim istədiyimiz kimi olarsa, o vaxt, 
əlbəttə biz neft verəriz.  

Lakin Fəhlə Konferansiyasnda əylə-
şən və bu gün müvəffəq olan bir taqm 
sərsərilər qəti surətdə müvəffəqiyyəti 
əllərinə keçirəcək olarlarsa, bizim ixtiya-
rmza, hüququmuza, türk demokrati-
yasnn istiqlaliyyətinə təcavüz etməyə- 
cəklərinə kim təminat verə bilər? On-
larn bizə verdikləri və ortaya atdqlar 
təklif bir şahmat oyunudur ki, onunla 
hiyləgǝranə bir surətdə yolumuzu kəsib 
bizi mat qoymaq istəyirlər. Və bununla 
burada, öylə bir vəziyyət hasil etmək 
istəyirlər ki, Bak Fəhlə Konferansiyas 
realn bir qüvvəyə istinad etsin, biz istər-
istəməz kəndi mənafeyimizi onlara va-
güzar edək [tapşraq]. Biz burasn bil- 
məliyiz ki, müstəqil bir millət və camaat 
ən əvvəl öz qüvvəsinə istinad etməlidir.  

Mart faciəsini yaradanlar, bizim on-
lara istinad edəcəyimizə inanrsalar, qə-
tiyyən yanlrlar. (Alqşlar) 

Əfəndilər! Məsələ bu yoldadr. Əmə-
lələri aldatmaq üçün iqtisadiyyata isti-
nad edirlər, fəqət yalan söylədiklərini 
özləri etiraf edirlər. Fəhlə Konferansiya-
snda müzakirat əsnasnda bu tələbna-

mə siyasimidir deyə, onlara verilən bir 
suala qarş siyasi olduğunu və yalnz 
ingilislərdən gizləmək üçün onlar iqtisadi 
bir don geydirdiklərini məlum etmişlər-
dir. Mən zənn etməyirəm ki, bir taqm 
Çurayev və Mirzayanlar ingilislərin gözü 
qarşsnda pərdə asa bilsinlər və ingilislər 
də o qədər səhl-bavər [asan inanan, sadə-
lövh] olsunlar ki, nərədən gəldikləri mə-
lum olmayanlarn iğfalna [yalanna] al- 
dansnlar. Bu pərdəni yalnz ingilislərin 
deyil, rus, erməni və müsəlman əmələlə-
rinin də gözündən asmaq istəyirlər. Mən 
zənn edirəm ki, əmələlər Fəhlə Konf-
ransnn bu tələbinə səs vermişlərsə də, 
həqiqəti bildikdən sonra macəracu [avan-
türist] olmazlar və Hac-Tərxan yolunun 
bizim ixtiyarmzda olmadğn bilə-bilə, 
heç bir şeyə əhəmiyyət vermədən “er-
kəksən də doğ, dişisən də doğ” deyib 
bizi müşkül vəziyyətə salmazlar.  

Bu zərbə yalnz ingilislərə deyil, eyni 
zamanda da Azərbaycan hökumətinə, 
Azərbaycan istiqlaliyyətinədir. Bu sadə bir 
iqtisadi tələb deyildir. Bu, o tələbdir ki, 
burada Çurayev Savdep hökuməti qur-
maq istəyir. Çurayev konfrans Rusiya 
Savdep hökumətinin Bakdak səfarət-
xanas kimi ədd [hesab] olunmaldr. Bey-
nəlmiləl hüquqda bir hökumət digər bir 
hökumət nəzdində sər bulundurmaq 
istədikdə, əvvəlcə o hökumətin rəyinə 
müraciət eylər və müsaidəsini aldqdan 
sonra səfarətxanasn açar, lakin Savdep 
hökumətinin qaydas büsbütün başqa-
dr. Onun nümayəndəsi məhəllərdə [yer-
lǝrdǝ] təşkil edilən bolşevik konfrans- 
lardr. Buradak konfrans da Savdep hö-
kumətinin səfarətxanasndan başqa bir 
şey deyildir. Binaənileyh [ona görǝ], ora-
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dan çxan qərarlarn, verilən tələbna-
mələrin ruhu və mahiyyəti bizcə bəllidir. 
Biz yaxş biliriz ki, burada on dörd mil-
yonlarla paralar nasl sərf edilir. Biz biliriz 
ki, keçən tətildə Əmələ Konfrans əmə-
lələrdən qəpik-qəpik ianə istəyirdi və 
vermədiklərindən şikayətlənirdi. Amma 
indi görürüz ki, Dağstan gününə və sa-
irəyə on minlərlə ianələr verirlər. Bu pa-
ralar nərədən gəlir? Bu isə bizə haqq ve- 
rir deyək ki, burada yalnz Savdep höku-
mətinin agentləri deyil, paralar da işləyir. 
(Sağdan və mərkəzdən alqş)  

Əfəndilər! Mən bunu buradan söy-
ləməliyəm, onlar əmǝlələri aldadrlar. 
Əmələlərin içərisində gəzib deyirlər ki, 
bu tələbata Parlaman da tərəfdar ol-
muşdur. Parlamanda əyləşən heç bir r-
qə millətin boynuna əsarət zənciri sa- 
lanlarla bir olmaz. (Alqşlar) 

Əfəndilər! Böylə mühüm bir məsələ 
qarşsnda ikən burada sakitanə oturub 
da, ufaq-təfək qanun layihələrini müza-
kirə edəcək bir halda deyiliz. Ona görə, 
Parlamann müxtəlif fraksiya üzvləri im-
zas ilə hökumətə bir sual verilmişdir. Gö-
rək hökumətin bu məsələdə nöqteyi- 
nəzəri nədir və nə tədbirlər düşünür? 
Qoy, bunu bu kürsüdən söyləsinlər, biz 
də bilək, millət də bilsin. 

 Burasn qeyd etməliyəm ki, bizə təh-
lükənin yalnz bolşevikdən deyil, sağdan 
da mövcud olduğunu biliriz. Təhlükə 
təhlükədir, istər sağdan ya soldan olsun, 
bizim üçün birdir, bu təhlükə kəndi ko-
loniyasndan və hakimiyyətindən əl çək-
mək istəməyən Rusiya tərəndəndir. İs- 
tiqlaliyyətini müdaə etmək Məclisi-Mə-
busana nə dərəcədə fərz isə, istiqlaliy-
yətini əziz bilən millət və camaat oğul- 

larna,  bolşevik də olsa istiqlaliyyətimiz 
əleyhində olanlar ilə mübarizə etmək o 
dərəcədə fərzdir. İstər sağdan, istər sol-
dan olsa da düşmən düşməndir. Bu və-
ziyyət bizi hökumətdən sual etməyə va- 
dar etdi. Görək hökumətin kri nədir. 
Hökumətdən müvaq cavab almaynca 
sakit olub evlərimizə gedəmməyiz. (Sü-
rəkli alqşlar) 

Sədr - Bu barədə daha kim danşmaq 
istəyir? Söz Rəisi-vükəlanndr [Baş nazi-
rindir].  

Nəsib bəy [Yusifbǝyli] - Möhtərəm 
məbuslar! Bu tətilin iqtisadi olmayb si-
yasi olduğunu, güman edirəm, bilməyən 
yoxdur. Bu tətilin siyasi olduğunu tətil 
edənlər və tətil etdirmək istəyən adam-
larn özləri də inkar etməyirlər. Onlar öz 
məclislərində açq deyirlər ki, biz gərək 
bütün Rusiyada, o cümlədən də Azər-
baycanda – ki onu da Rusiyann bir par-
ças hesab edirlər – Savdepiya hökuməti 
təşkil edək. Onlar bunu inkar etməyirlər 
və bu məqsədə çatmaqdan ötrü də [hǝr] 
vəsiləyə [vasitǝyǝ] müraciət ediblər və 
edirlər. Məlumi-alinizdir [bilirsiniz] ki, in-
diyə qədər iş başnda olan hökumət və 
indiki hökumət Azərbaycann hürriyyə-
tini müdaə və mühazə yolunda əlin-
dən gələni eyləmişdir. Hürriyyəti-mət- 
buat, hürriyyəti-ictimaiyyə, tətillər mü-
hazə olunmuşdur. Bunun səbəbi nədir? 
Səbəbi budur ki, hər nə qədər hökumə-
timizə bəy-xan hökuməti desələr də, iş 
başnda olan hökumət öz demokrat və 
xalqpərəst əməli ilə demokratlğn isbat 
eyləmişdir. Fəqət bu hürriyyət sui-iste-
mal [sui-istifadǝ] olunur. Bunlar da öz içi-
mizdə olan əhalimiz deyil, özgə dövlət- 
lərdən gələnlərdir ki, sui-istemal edirlər. 

 

Bu vəziyyət içəridən qalxmş deyil, xa-
ricdən qaldrlr. Bununla da əsil məqsəd 
Azərbaycan Rusiyaya ilhaq etməkdir [bir-
lǝşdirmǝkdir]. Bunu ruslarn əksəri, mütə-
əssifanə [tǝǝssüf ki], hər bir rus istəyir. 
Sağdan bunu istəyirdilər, hətta bu xü-
susda Azərbaycan daxilində bir para 
tədbirlər görülmüşdü ki, o da kəşf olun-
du. Bir çoxlar nəfy və tərd edildi [sürgün 
edildi vǝ uzaqlaşdrld] və edilir. Soldan da 
bunu istəyənlər var. Soldan istəyənlər 
özgə bir vasitə  ilə Azərbaycan Rusiyaya 
ilhaq etmək istəyirlər. Onlar cürbəcür 
vasitələrlə öz əhalimizin, əmələlərimizin 
əli ilə öz ixtiyarlarn və qüvvələrini bu-
raya gətirmək istəyirlər. Doğrudur, türk-
müsəlman fəhlələri arasnda hal, möv- 
qeyi haqq ilə düşünə bilməyən, anlaya 
bilməyən bəzi adamlar taplar, ancaq 
əminəm siz də inanarsnz ki, müsəlman 
türk demokratiyas və ələlümum yerli 
demokratiya – ki arasnda rus və erməni 
demokratiyas da var – bu yalana aldan-
mayacaqdr. (Mərkəzdən alqş) Çünki on-
lar uşaq deyillər. Onlar müvəqqəti olaraq 
bu yağl sözlərə aldana bilərlər. Lakin işə 
gəldiyi zaman, məsələ ki dikinǝ qoyuldu, 
yəni ya Azərbaycan tərənə və ya Rusiya 
Savdepiyasna gedəsi məsələsi ki qoyul-
du, o zaman zənn etmirəm rus tərəfdar 
bir-iki prosentdən [faizdǝn] artıq raboçi 
[fǝhlǝ] taplsn. (Mərkəzdən alqş)  

Mən eşitmişəm, mitinqlərdə söyləyir-
lər ki, hökumət Həştərxan yolunun açl-
masna tərəfdardr. Deklarasiyasnda da 
bunu deyir. Doğrudur, hökumət Həştər-
xan yolunun, bu yeni bazar yolunun açl-
masna tərəfdardr. İki yüz milyon put 
neft var. Onu satmaq lazm, satmaq üçün 
də mühüm bir bazar Həştərxandr. An-

caq hökumət və millət deyil ki neft, ca-
nn da verər ki, Savdepiya hökumətini 
bura gətirməz və istiqlaliyyətindən əl 
çəkməz. (Sosialistlərdən başqa bütün 
kürsülərdə sürəkli alqş) Hökumət de-
mişdir ki, bəli, əgər Savdepiyadan təklif 
olarsa ki, nefti almaq istəyirik, o vaxt bəzi 
şəraitlə qəbul edəriz. Bunun mənas açq 
idi. Əgər Rusiya bizim istiqlaliyyətimizi 
tanrsa, bizimlə hesablaşarsa, o zaman 
neft verəriz. Bunlar olmaynca, hökumət 
Savdepiyaya neft verməz. Lakin bunlar 
deyirlər ki, yolu şəraitsiz [şǝrtsiz] açn, 
gəlsinlər. Buna heç bir hökumət, heç bir 
fəhlə, türk demokratiyas və heç bir azər-
baycanl raz olmaz. 

Məlumunuzdur ki, bu zabastovkann 
əmələlər içərisində qəbul olunmas üçün 
ona iqtisadi bir rəng verirlər. İqtisadi mə-
sələlərdə hökumət hər zaman fəhlələrin 
tərəndədir və olacaqdr da. Bunu höku-
mət öz bəyannaməsində də məlum et-
mişdi. Əgər tələb doğru olarsa və iqti- 
sadi olarsa. Bugünkü tələbnamənin doğ-
ru olmadğn bəyan və ərz eylədim. Bun-
larn o sözlərini yalana çxarmaq üçün 
hökumət bəzi iqtisadi güzəştlərə də ge-
də bilər. Hökumət nə qədər güzəştə get-
sə belə, bu tətili aparmaq istəyənlər heç 
bir zaman buna raz olmayacaqlar. Onlar 
deyirlər, kollektivin [kollektiv müqavilǝnin] 
ham maddələri qəbul olunsun. Hamn-
za məlumdur ki, kollektivdə bir maddə 
var. Onda denilir ki, fəhlələri qulluqdan 
çxarmaq və qəbul etmək fəhlələrin haq-
qdr. Məlumunuzdur ki, bizim bir çox 
mədənlərimiz və başqa idarələrimiz var 
ki, hər zaman Çurayevlər istəsələr onlar 
tətil etdirə bilərlər. Bunun da səbəbi 
odur ki, oradak əmələlərin hams [heç 
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biri] azərbaycanl deyil. Budur ki, onlar 
çalşrlar ki, bu maddə ilə hər yerə öz 
adamlarn qoysunlar, istədikləri zaman 
məmləkətin makinalarn və həyatın dur-
dura bilsinlər. Əlbəttə, kollektivin bu mad-
dələrini hökumət heç bir zaman qəbul 
edə bilməz. (Alqşlar) 

Bir də, türk demokratiyasn bununla 
aldatmaq istəyirlər ki, hökumət də, Par-
laman da, “Müsavat” da bu tələbata ra-
zdr. Bu kimi şayiələrlə türk demokrati- 
yasn hər nə qədər aldatmaq istəmişlər-
sə də, bu gün təsəvvür edilən o tətil yox-
dur. Dəmir yolumuz dünən saat beşdə 
tətil elan etmişdi. Fəqət dünən də və bu 
gün də lazm olan qatar hərəkət etdi. 
(Sürəkli alqş) Teleqraf lazmi dərəcədə 
işləyir və heç kəs ona mane olammaz. 
(Sürəkli alqş) Telefon tamamilə işləmə-
yirsə də, öz adamlarmzdan oraya təyin 
etdiklərimizin sayəsində hökumət dairə-
lərinin telefonlar işləyir. (Alqş) Və ola 
bilsin ki, mən sizə daha qəti deməyirəm, 
axşam işğmz da olsun. Demək, o duzaq 
ki, qurulmuşdur, başa gəlməyəcək. Əgər 
bir kəs tərəndən, işləmək istəyənlərin 
üzərinə hücum olunarsa, hökumət var 
qüvvəsilə buna mane olacaq. (Sağdan və 
mərkəzdən sürəkli alqş) Lazm gələrsə 
və çox inad edərlərsə, ətrafdan gələrək 
burada Savdep lehinə işləmək istəyənlə-
rə təklif olunacaq ki, gedib öz Savdeplə-
rində əyləşib işləsinlər. (Sağdan və mər- 
kəzdən şiddətli və sürəkli alqş. Soldan 
daşnaklar dəxi alqşlayrlar.) 

Hökumət rəisinin bəyanatından son-
ra rqə nümayəndələri hər məsələni mü-
naqişə və müzakirə eyləmiş, nəticədə 
böyük bir əksəriyyətlə aşağdak qətna-
mə qəbul edilmişdir:  

“Raboçi Konfrans adlanan müəssisə 
tərəndən elan olunan tətili-ümuminin 
istiqlalmz əleyhinə bir sui-qəsdi mütə-
zəmmin olduğunu [hǝdǝǝdiyini] nəzərə 
alaraq və Hökumət rəisinin izahatın eşi-
dərək, hökumətin tətili bitirmək haqqn-
da gördüyü və görəcəyi qəti tədbirləri 
təyid [tǝsdiqlǝyǝcǝyini] və bu xüsusda kən-
disinə hər növ müavinətdə bulunacağn 
vədlə, Məclisi-Məbusan növbədki məsə-
lələrin müzakirəsinə keçir.” 

 
(Yenə var) 

 
 
 

AZƏRBAYCANA  
XİTABƏN 

 
Qan tökərək qazandğn istiqlal, 
Çalşaraq qurduğun şu hər bir hal, 
Sərf edərək qazandğn istiqbal  
Əzmək, yemək istəyənlər, canavarlar 
Onlar da yutacaq çox arslanlar var. 
Ey gənc Azərbaycan! 
Yazq sənə ağlamayan şeirə, 
Yazq sənə titrəməyən vicdana,  
Yazq sənə uzanmayan qollara, 
Yazq səni qurtarmayan insana. 
Xayr, əsla olamaz ki, səni 
Hətta bir bal arsnn dikəni  
İynə ucu zəhər ilə incitsin. 
Pək sevinclə topladğn milləti 
Düşmənlərin, canavarlar dağtsn. 
Yazq sənə ağlamayan şeirə, 
Yazq sənə titrəməyən vicdana,  
Yazq sənə uzanmayan qollara, 
Yazq səni qurtarmayan insana. 

 
Şərəfəddin 

 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Royter agentəliyindən) 
 
Qahirədə 
Qahirədən verilən məlumati-rəsmiy-

yəyə nəzərən [rǝsmi mǝlumata ǝsasǝn], 
Misirdə əvvəlkilərə nisbətən sakitlik əmə-
lə gəlmişdir. Şəhərin bəzi hissəsində ara-
bir üsyan vaqe olur. Orada xuliqanlar er- 
mənilərin və yunanilərin əleyhinə düş-
mənanə hərəkətdə bulunurlar. Hökumət 
nümayəndələri bu günlərdə tətil etmiş 
əmələ nümayəndələri ilə məsləhətdə bu-
lunurlar. Dəmiryol əmələləri işə başla-
mşlardr. Yalnz dəmiryol zavod əmələlə- 
ri işləməyirlər. Ətrafdan bildirilir ki, hər 
yerdə əmin-amanlqdr.  

 
- London - 5 nəfər Amerika afserlə-

rindən ibarət bir komissiya Suriyaya və 
Kiçik Asiyaya göndərilir ki, oralarn siyasi 
hallarn öyrənsinlər. Asiyann iqtisadi 
halndan bu komissiya Vilsona ərzi-hal 
verəcəkdir. 

- Berlin - Düsseldorfda dəhşətli iğtişaş 
vardr. Tətil edənlər dəmiryol mövqini 
[stansiyasn] pulemyotla atəşə tuturlar. 
Hökumət qoşunlar spartaklara qarş pu-
lemyot və top istemal edirlər [işlǝdirlǝr]. 
Tətilçilər və spartaklar küçələrdə hazrla-
dqlar xəndəklərdə əyləşmişlərdir. Bö-
yük müharibələr gözlənir. Şəhər yenidən 
idareyi-öryyeyi-əsgəriyyə [hǝrbi fövqǝ-
ladǝ vǝziyyǝt] altına alnmşdr. 

- Berlin - Bu vaxtadək Almaniya xəzi-
nəsi Reyndə istila qoşunlarnn saxlan-
mas üçün 436 milyon mark pul burax- 
mşdr.  

- Lvov - Pəncşənbə [cümə axşam] vǝ 

cümǝ günləri Ukrayna qoşunlar şəhəri 
bombardman etmişlərdir. Ölülərin və ya-
rallarn miqdar çox böyükdür.  

- Qrmz ordu ilə hökumət qoşunlar 
arasnda vaqe olan dəhşətli müharibə-
dən sonra hökumət qoşunlar Münheni 
işğal etdilər. Bolşeviklər bir çox rəhin 
[girov] aldqlar şəxsləri atmşlardr. Bun-
larn arasnda general Qraf Bommer də 
vardr.  

[İohan] Hofmann hökuməti bolşevik-
lərə qarş qalib gəlmişdir.  

- Münhendə müharibə davam edir. 
Rəhin alnan şəxslərin edam barəsində 
rəsmi surətdə bəyan edilir ki, qətl edi-
lənlərin cəsədləri öylə bir hala salnmş-
dr ki onlar tanmaq imkan xaricindədir. 
Bəzi cəsədlərin başlarn kəsmişlərdir. 
Hökumət qoşunlarnn tələfatı əhəmiy-
yətsizdir. Spartaklar cərgəsində arvadlar 
da iştirak edirdilər. Bolşeviklərin başcs 
Egelhofer və Landauer həbs, birincisi qətl 
edilmişdir. Hökumət qoşunlar cərgəsin-
də general Naqel qətl edilmişdir. Alma-
niyann sair şəhərlərində mükəmməl 
asudəlik vardr. Hamburq ilə Berndə dəxi 
tətilə baxmayaraq asudəlikdir. Münhenə 
hökumət qoşunlar daxil olmuşlardr. Cid-
di vǝ dəhşətli küçə müharibəsindən son-
ra şəhər spartaklardan təmizlənmişdir. 
Hal-hazradək Münhendə 5 min nəfər 
tövqif [hǝbs] edilmişdir. 

 
Romaniyallar bolşeviklər əleyhinə 
Royter acentə istasyonuna xəbər ve-

rirlər ki, romaniyallarn Macarstana 
olan hücumu müvəffəqiyyətli bir surət-
də iləri getməkdədir. Bu hücum Müttəq-
lərin komandas altında vaqe olub, məq- 
səd bolşeviklərin təzyiqatın dayandr-
maqdr.  
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İstilalar 
Sülh Konfransnn icazəsi olmadan ge-

niş və uzunmüddətli istilalar olmayacaq-
dr.  

 
Etimadnamələr 
Yəqin edildiyinə görə, cümlətan 9 

qədər etimadnamə təqsim ediləcəkdir 
[paylanacaqdr]. Bunlarn arasnda İstan-
bul, Suriya, Ərəbistan, Beynənnəhreyn 
[Mesopotamiya], Ermənistan və Fələstin 
etimadnamələri vardr. İşlər Vilson tərə-
ndən təxirə salnmşdr. Çünki Ameri-
kann hans etimadnaməni götürəcəyini 
Vilson hələ həll etməmişdir.  

 
Cəmiyyəti-Əqvamn İcraiyyə Komi-

təsi 
Gürcü teleqraf acentəliyi xəbər verir 

ki, Cəmiyyəti-Əqvam [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝti] 
İcraiyyə Komitəsinin birinci iclas sabah 
olacaqdr. Vilson yainki Hauz Amerika 
tərəndən, Sesil İngiltərədən, Pişon Fran-
sadan, Venizelos Yunanstandan, İspa-
niya səri İspaniyadan, Pesoa Braziliya- 
dan nümayəndə olacaqlardr. İtaliyann 
hələ nümayəndəsi yoxdur. Cəmiyyət təş-
kilatı bir çox komitələr tərəndən müza-
kirə olunmaqdadr. Cəmiyyətin birinci 
iclasndan ötrü planlar hazrlanmaqda-
dr. Cəmiyyət Vaşinqtonda oktyabr ayn-
da açlacaqdr.  Rəisi-cümhur Vilsona ya- 
xn adamlar deyirlər ki, iyun aynn 1-
ində konqrenin xüsusi şöbəsinin iclas 
təyin ediləcəkdir.  

 
Rusiya əhval 
Uzun fasilədən sonra Rusiyadan al-

nan teleqraar işlərin bütün-bütünə də-
yişdiyini göstərir. Kolçak ilə Yudeniçin hü- 

cumu münasibəti ilə Petroqrad ilə Mosk-
va təxliyə edilməkdədir. Romaniya cəb-
həsi daxil olmaqla bərabər, hər yerdə 
bolşeviklər əleyhinə müvəffəqiyyətli su-
rətdə hərəkat davam edir. Romaniya cəb-
həsində Romaniya əsgərləri Macarstan 
bolşeviklərini sxşdrmaqdadrlar. Müttə-
q əsgərləri ilə birləşmiş olan n əsgər-
ləri Arxangelsk altında inadl bir surətdə 
hücum etməkdədirlər. Naməlum mən-
bədən alnan bu xəbərlər hǝlə o qədər 
də təsdiq edilməyirlər.  

 
Petroqradn təxliyəsi 
Alnan məlumata görə, nlərin hücu-

mu münasibətilə Trotski Petroqrad təx-
liyə etdirmişdir.  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Könüllü ordunun bəyannaməsi 
“Terski kazak” qəzetəsinin 58-ci nöm-

rəsində zeyldəki [aşağdak] fəqərə [xǝbǝr, 
hadisǝ] elan edilmişdir: 

Cənubi Rusiya qoşunlarnn Baş ko-
mandan Müttəq dövlətlər nümayən-
dələrinə rəsmi surətdə zeyldəki bəyan- 
naməni elan eyləmişdir:  

“Təvəqqe edirəm, Cənubi Rusiyada 
olan Könüllü ordu komandannn Şura 
Hökuməti ilə mübarizə etməkdən nə 
məqsəd yürütdüyünü öz hökumətinizə 
bildirəsiniz.  

1) Bolşevizmdən nǝşət etmiş [irǝli gǝl-
miş] anarxiyan məhv və asudəlik bərpa 
etməkdir. 

2) Vahid və ayrlmaz Rusiya təcdid 
[bərpa] etməkdir. 

3) Ümumi və müsavi intixabat [seç-
 

kilǝr] ilə Milli Məclis dəvəti. 
4) Oblastlara muxtariyyət və məhəlli 

[yerli] idarə vermək ilə ədəmi-mərkəziy-
yət üsulu tətbiq etmək. 

5) Hürriyyəti-ədyan [dini inanc azadlğ] 
və hürriyyəti-miriyyə [vǝtǝndaş azadlğ].  

6) Bilatəxir [dǝrhal] torpaq islahatına 
başlamal və əmələlərin ərazi müşküla-
tın rəf eyləmək [aradan qaldrmaq]. 

7) Bilatəxir əmələ sininin ehtiyacatı-
n rəf eyləmək üçün qanun tərtib vermək. 

Baş komandan: Denikin 
Xüsusi Şura sədri: Draqomirov 

Xüsusi Şura üzvləri 
 
Koreyada üsyan 
London – Nim-rəsmi [yar-rǝsmi] su-

rətdə xəbər verilir ki, mart aynn 31-in-
dən aprelin 2-sinədək Koreyann müxtə- 
lif yerlərində 100 üsyan əmələ gəlmişdir. 
Üsyançlar dəyənək və ağaclarla müsəl-
ləh olaraq [silahlanaraq], polisə hücum 
edərək poçta kantorunu, hökumət ida-
rələrini və teleqrafxanalar yandrmşlar-
dr. Deyirlər ki, bu üsyanda bolşeviklərin 
əli vardr. Bolşeviklərin ştab Çientatu və 
Şanxaydadr.  

Tokiodan xəbər verilir ki, Koreyada 
üsyan yatırtmaq üçün 6 batalyon yapon 
qoşunlar göndərilmişdir.  

 
* Odessa - Batum paroxoduna 250 

min put ləvazimi-hərbiyyə yüklənib De-
nikin ordusundan ötrü göndərilərkən 
yolda partlayb məhv olmuşdur. Deyirlər 
ki, paroxodu matroslar partlatmşlardr.  

 
“Müvaq tədbirlər” 
Mayn 4-ündə Petroqraddan xəbər 

verirlər ki, Petroqrad Şurasnn iclas Zi-

novyevin nitqi ilə açlr. Zinovyev əhval 
belə təsvir edib demişdir ki:  

“Nəinki cəbhədə, hətta arxada da mü-
vaq tədbirlər görmək lazmdr. Arxada 
ə ilan az deyildir. Yoldaşmz Qriqoryev 
növbətə getdiyi zaman səhər ertə güllə-
lənmişdir. Sonra qatillər başqa məsuliy-
yətli qulluqçulara telefon edib ölümlə 
təhdid etmişlərdir. Bunun müqabilində 
biz ciddi və qəti tədbirlər görüb öylə bir 
tərzi-idarə vücuda gətirməliyik ki, yüz-
lərcə fəhlələrin gözləri hər bir şeyi təqib 
etsin. Biz səərə cəm olub silahlanma-
lyq. Hərgah biz özümüzü itirib sürüyə 
dönərsək, düşmən bizimlə bacarar. Am-
ma disiplina və təşkilat saxlarsaq, o vaxt 
heç bir düşmən bizə təhlükəli olmaz.”  

 
Kostroma şəhərinin işğal 
Novorosiysskdən xəbər verirlər ki, 

Kostroma şəhəri Kolçak əsgərləri tərə-
ndən işğal edilib, bir çox mühimmat [lǝ-
vazimat] və əsir alnmşdr.  

 
Kolçakn hərəkəti 
Admiral Kolçak ordusunun şərq cəb-

həsi əhval öylədir ki, bolşevik əsgərləri 
Voloqda-Yaroslavl xəttinə çəkilməyə məc-
bur olacaqlar. Menzelinsk cəbhəsindəki 
müvəffəqiyyətə böyük əhəmiyyət verir-
lər. Burada Kolçak əsgərləri Kuzembet-
yevo, Pyan Bor işğal etmişlərdir. Əsgəri 
mütəxəssislərin təsdiq etdiyinə görə, bu-
radan Kolçak üçün şimal-qərbə açq yol 
açlr. Samara şəhərinin işğal da təsdiq 
edilir.  

 
Kolçak və Şura Hökuməti 
Kolçakn hücumu Bolşevik Hökumə-

tinin həyəcanna bais olmuşdur.  
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Rus qiymətli şeylərinin kursu 
London birjasnda rus qiymətli şeylə-

rinin güclü surətdə kursu yuxar qalxd-
ğn xəbər verirlər.  

 
Məhəmmədəli şah və Nikolay Niko-

layeviç 
Aprelin 20-sində Krmdan, Odessadan 

bir çox mühacir İstanbula varid olmuş-
dur [gǝlmişdir]. Mühacirlər arasnda Mə-
həmmədəli şahi-məxlu [taxtdan salnmş 
şah] və Nikolay Nikolayeviç kəndi validəsi 
[anas] ilə vardr. Bolşeviklər Novorossiys-
kə qədər işğal etmişlərdir.  

 
Avstriya, Macar, Bolqariya və Türki-

yə müahidənamələri 
Təsəvvür edildiyinə görə, Sülh Müa-

hidənaməsi [sazişi] alman nümayəndə-
ləri tərəndən imza edildikdən iki həftə 
sonra Avstriya, Macar, Bolqariya və Tür-
kiyə arasnda olan müahidənamələr im-
za edilməyə hazrlanacaqdr.  

 
 
VƏHDƏTİ-MİLLİYYƏ HEYƏTİNİN 

VERDİYİ MÜXTİRƏ 
 
Vəhdəti-Milliyyə Heyəti tərəndən 

17 mart 335 tarixində Əhməd Rza bəy 
imzas ilə və Paris Konfransnda dörd 
dövləti-müəzzəmə heyəti-mürəxxəsəsi-
nə [dörd böyük dövlǝtin nümayǝndǝ heyǝt-
lǝrinǝ] teleqraa təbliğ edilmək ricas ilə 
İstanbulda İngiltərə, Amerika, Fransa və 
İtaliya fövqəladə komissarlarna tövdi olu-
nan [verilǝn] franszca müxtirənin [nota-
nn] surəti-mütərcəməsidir [tǝrcümǝ edil- 
miş surǝtidir]: 

Vəhdəti-Milliyyə Heyəti Sülh Konfran-

snn mövzuyi-müzakiratı bulunan məsa-
ilin [müzakirǝ mövzusu olan məsələlərin] ən 
çox süubətlik [çǝtinlik] və ən ziyadə diq-
qət və etinaya şayan [layiq] olanlarndan 
birinin Məmaliki-Osmaniyyə [Osmanl öl-
kǝsi] məsələsi olduğu krindədir.  

Mühəqqəqdir [qǝtidir] ki, Şərqi-Qə-
ribdə [Yaxn Şǝrqdǝ] sülh və asayiş Sülh 
Konqresi tərəndən Türkiyə haqqnda it-
tixaz [qǝbul] olunacaq məqul [mǝntiqli], 
bitərəfanə və münsifanə [insa, ǝdalǝtli] 
süvəri-təsviyəyə [çarǝlǝrǝ, hǝll yollarna] 
şiddətlə mərbutdur [bağldr].  

Heç bir surətlə arzu və ehzar etmə-
diyi [istǝmǝdiyi, sǝbǝb olmadğ] bir hərb-
dən məcruh [yaral] və bitab çxan millə- 
ti-Osmaniyyə Düvəli-müəzzəmeyi-etila-
yyə [böyük Antanta dövlǝtlǝri] ilə Ameri-
ka Cəmahiri-Müttəqəsinin [Amerika Bir- 
lǝşmiş Ştatlarnn] bilcümlə əlaqədarlar 
[bütün tǝrǝǝri] dinləməkdən, mütalibat-
larnn [tǝlǝblǝrinin] leyh və əleyhində 
haqcuyanə [ǝdalǝtli] tədqiqatda bulun-
maqdan və müahideyi-müstəqbəleyi-sül-
hiyyənin əsaslarn [gǝlǝcǝkdǝki sülh sazişi- 
nin prinsiplǝrini] rəis Vilson cənablar tə-
rəndən pək müstəhsən [xoşagǝlǝn, bǝ-
yǝnilmiş] bir surətdə vücuda gətirilən 
prinsiplərə istinad etdirməkdən imtina 
etməyəcəkləri qənaətindədir. 

Dövləti-Osmaniyyənin, Vilsonun prin-
siplərinin bir hakimiyyət və əmniyyəti-
tammə təkəffül etdiyi [tam tǝhlükǝsizli- 
yinǝ zamin olduğu] türk əqsam [ǝrazilǝri] 
şimalən [şimalda] milliyyət prinsiplərinə 
rəğmən Bolqarstana tərk olunan Trak-
yadan Qafqaza, şərqən [şǝrqdǝ] İran hu-
duduna, cənubən Bağdad və Suriya vila- 
yətlərinə qədər imtidad edir [uzanr]. 

Rum ünsürünün kiçik bir əqəliyyət 
 

[azlq] təşkil etdiyi Bursa və Aydn vilayət-
ləri ilə ermənilər[in] əqəliyyətdə bulun-
duğu halda avropallar indində [nǝzdindǝ] 
“erməni vilayatı” [ermǝni vilayǝtlǝri] ünva-
n ilə məruf olan [tannan] vilayati-şər-
qiyyə [şǝrq vilayǝtlǝri] də bu əqsama da- 
xildir. 

Məruzati-salifə [yuxardak mǝlumatlar], 
rəsmi ehsaiyyati-Osmaniyyə [Osmanlnn 
rǝsmi statistikas] ilə şübhəyə məhəl [yer] 
buraxmayacaq bir surətdə müəyyəddir 
[doğruluğu tǝsdiq edilmişdir].  

Bu müxtirəyə ilhaq [ǝlavǝ] edilən xə-
ritələrin vazehən göstərdiyi vəchlə [açq-
aşkar göstǝrdiyi kimi], bu nöqtədə ehsaiy- 
yati-Osmaniyyə əcnəbi istatistiklərlə mü-
tabiqət etməkdədir [uyğunluq göstǝrmǝk-
dǝdir].  

Mǝhəza [bununla belǝ], bu xüsusda 
ufaq bir tərəddüd mövcud olduğu halda, 
beynəlmiləl bir heyət tərəndən təhqi-
qat icra edilǝr. Arayi-amməyə [xalqn rǝ-
yinǝ] müraciət olunacaq olarsa, vilaya- 
ti-şərqiyyə və Kilikiyada böyük bir Er-
mənistan təşkilinin, Trakiya ilə Bursa və 
Aydn vilayətlərinin Yunanstana ilhaq-
nn [birlǝşdirilmǝsinin] milliyyət prinsipləri 
nöqteyi-nəzərindən qətiyyən qeyri-qabil 
olduğu təbəyyün edəcəkdir [meydana ç-
xacaqdr]. Böylə bir qərar millətin əksəriy-
yəti-əziməsinin [böyük ǝksǝriyyǝtinin] mə- 
nafeyini müxill [pozan, ixlal edǝn] bir və-
ziyyəti-qeyri-təbiiyyə ehdasndan [qeyri-
tǝbii bir vǝziyyǝt yaratmaqdan] başqa bir 
şeyə yaramayacaqdr. Keçən sənənin şu-
batında [fevralnda] rəis Vilson cənablar 
tərəndən təbəyyün [bǝyan] olunan prin-
siplərə əzhərcəhət [hǝr cǝhǝtdǝn] müğa-
yir [zidd] olan öylə bir hal, bittəb [ǝlbǝttǝ], 
bitməz-tükənməz mücadilati-daxiliyyəyə 

[daxili toqquşmalara] səbəbiyyət verəcək-
dir. Zira bu gün mövcudiyyəti-milliyyəsini 
idrak edən hər qövm bir hakimiyyəti-əc-
nəbiyyə altına keçməyə və yaxud bir ki-
çik əqəliyyətin təhəkkümü [kiçik bir az- 
lğn hakimiyyǝti] altında qalmağa bittəb 
müvaqət edəmməyəcəkdir [razlq verǝ 
bilmǝz].  

Məmaliki-Osmaniyyənin türklərlə 
məskun əqsamnda [türklǝrin yaşadğ ǝra-
zilǝrindǝ] hakimiyyəti-Osmaniyyənin tam 
və mükəmməl bir surətdə idaməsi [da-
vam etmǝsi] ədalət və nisfətə [insafa] mü-
vaq bir surəti-təsviyədən ibarət olma- 
yb, eyni zamanda bu həvaleyi-məzku- 
rədə [deyilǝn regionda] asayiş və sükunə-
tin idaməsinə xadim [xidmǝt edǝn] bir təd-
birdir.  

Digər məmləkətlərdə əqəliyyətlərə 
bəxş ediləcək olan bilcümlə hüququn 
[bütün hüquqlarn] Türkiyədə əqəliyyətdə 
qalan və əsrlərdən bəri bir taqm imtiya-
zati-mühimmədən müstəd bulunan [mü-
him imtiyazlardan istifadǝ edǝn] milliyyətlə- 
rə də bəxş olunmas vücubu müstəğniyi-
bəyandr [bǝxş olunmasnn vacibliyini söylǝ-
mǝyǝ belǝ ehtiyac yoxdur].  

Digər cəhətdən, Qafqazyada mövcud 
bulunan Erməni Cümhuriyyətinə, orada 
təvəttün [yurd salmaq] arzusunda bulu-
nan ermənilər üçün bir qisim ərazinin il-
haq xüsusu da ədədləri və Türkiyədə təh- 
ti-təsərrüərində [istifadǝlǝrindǝ] olan əra-
zinin miqdar daxili-hesab edilmək [hesa-
ba alnmaq] şərti ilə nəzəri-etibara alna bi- 
lər.  

Vilayati-ərəbiyyəyə [ǝrǝb vilayǝtlǝrinǝ] 
gəlincə, Vəhdəti-Milliyyə Heyəti bu hə-
valini [bu yerlǝri] məmaliki-Osmaniyyə-
nin əqsami-mütəbaqiyəsinə rəbt edən 
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[qalan hissǝlǝrinǝ bağlayan] əlaiqi-siyasiy-
yə, diniyyə, iqtisadiyə və ictimaiyyəyə 
görə [siyasi, dini, iqtisadi vǝ ictimai ǝlaqǝ-
lǝrǝ görǝ] nəzəri-etibara alna biləcək pay-
dar [qalc] və ağl və məntiqə müvaq 
yeganə surəti-təsviyənin [hǝll yolunun] vi-
layati-məzkurəyə [deyilǝn vilayǝtlǝrǝ] vase 
[geniş] bir muxtariyyət bəxş və təminin-
dən ibarət olduğu krindədir. Heyət bu 
nöqteyi-nəzərə vilayati-məzkurə əhalisi-
nin iştirak etdiyinə və bu surətlə müstə-
qillən zühuru məlhuz müşkülat və ixtila- 
fatın [müstǝqil surǝtdǝ meydana çxacağ 
tǝsǝvvürǝ gǝtirilǝn çǝtinlik vǝ ixtilaarn] 
önü alnmş bulunacağna qanedir.  

Xətmi-kəlam etməzdən əvvəl Vəhdə-
ti-Milliyyə Heyəti Etilaf [Antanta] və Ame-
rika Cəmahiri-Müttəqəsi düvəli-müəz- 
zəməsinin [böyük dövlǝtlǝrinin] hissiyyati-
insaniyyətkəranə və bitərəfanəsinə [hu-
manizm vǝ bitǝrǝik hisslǝrinǝ] müraciətlə, 
ermənilərin təhciri [köçürülmǝsi] əsnasn-
da iqa olunan məzalim [edilǝn zülümlǝr] 
və rumlarn Adalar dənizi səvahilindən 
təbidləri [Egey dǝnizi sahillǝrindǝn qovul-
mas] münasibətilə vüqua gətirilən yol-
suzluqlar haqqnda beynəlmiləl bir he- 
yət tərəndən təhqiqi əsbabnn istik-
maln [başa çatdrlmasn] rica edir. Öylə 
bir təhqiqat nüqati-atiyyənin təbəyyünü 
üçün müqtəzidir [aşağdak nöqtǝlǝrin aş-
kar edilmǝsi üçün lazmdr]: 

1) Cəhəti-əsgəriyyənin [hǝrbi qanadn] 
qərar ilə icra edilən təhcir əsnasnda er-
məni əhali türk komitəçiləri tərəndən 
zülüm görmüşlərsə də, müsəlman əhali-
nin rəsmi rus əsgəri raporlarndan müs-
təban [aydn] olduğu üzrə erməni çete- 
ləri tərəndən məruz qaldğ məzalim 
daha əhvən [daha az] deyildir. 

2) Türk əhali, daima təqbih etdiyi [pis-

lǝdiyi] və bütün failləri [icraçlar] haqqn-
da təqibati-ədliyyə [hüquqi tǝqib] icra ol-
unan bu cinayatdan [cinayǝtlǝrdǝn] bə- 
riyüzzimmədir [tǝmizdir, mǝsuliyyǝt daş-
mr].  

3) Vicdani-ümumi bu qədər cinayat 
irtikabndan [cinayǝtlǝr işlǝdikdǝn] sonra 
Qafqaziyada və ya sair mǝhǝllǝrdǝ [yer-
lǝrdǝ] sərbəstcə dolaşan erməni komitə-
çilərinin də təcziyǝsini [cǝzalandrlmasn] 
tələb etməkdədir.  

4) Adalar dənizi səvahilində və Tra-
kiyada rumlarn qətliam edildiyinə dair 
rəvayətlər qətiyyən əsassz olub, məh-
zən rum ünsürünün daima kiçik bir əqə-
liyyətdə qaldğ bu həvali haqqnda bir 
taqm qeyri-məşru müddəiyyati-mülkiy-
yəyə girizgah təşkil etmək əməli ilə işaə 
olunmuşdur [qanunsuz mülki iddialara giriş 
tǝşkil etmǝk mǝqsǝdi ilǝ yaylmşdr]. Bu hə-
validə rumlar o mərtəbə əqəliyyətdə-
dirlər [o dǝrǝcǝdǝ azlqdadrlar] ki, yunan 
hökuməti Balkan müharibəsinin fərda-
snda [ertǝsindǝ] idareyi-yunaniyyənin 
sui-müamilatından [yunan idarǝsinin pis 
rǝftarndan] dolay məmaliki-Osmaniyyə-
yə hicrətə [köçmǝyǝ] başlayan müsəl-
manlar ilə mübadilələrinə rəsmən mü- 
vaqət etmişdi [razlq vermişdi].  

Vəhdəti-Milliyyə Heyəti yalnz türklər 
nəzdində deyil, bütün aləmi-islamda hə-
yəcani-əzimi mövcib olan [böyük hǝyǝca-
na sǝbǝb olan] bir məsələni də ərz etmək 
lüzumuna qaildir [inanr]. Mövzuyi-bəhs 
[müzakirǝ mövzusu] olan məsələ bəzi te-
leqraf ajanslar tərəndən İstanbulun mü-
qəddǝratı haqqnda verilən həvadisdir 
[xǝbǝrlǝrdir]. Bu xəbərin külliyyən əsassz 
olduğu ümmidi-qəvisindəyiz [tamamilǝ 
ǝsassz olduğunu möhkǝm ümid edirik]. Döv-
ləti-Osmaniyyədən, beş əsrdən bəri mə-

 

qərri-xilafət bulunan [xilafǝtin mǝrkǝzi 
olan] paytaxtı – ki bu ehtiyac tətmin edə 
biləcək yeganə şəhərdir – çəkib qopar-
maq, millətdən məqabiri-əcdadn [ǝcda-
dnn qǝbirlǝrini], məsacidini [mǝscidlǝrini] 
və əhalisinin qismi-əzəmi türk olan bir 
şəhərin bütün müəssisati-ümumiyyəsini 
[xalqa mǝxsus bütün müǝssisǝlǝrini] almaq 
yalnz milliyyət prinsiplərinə deyil, hətta 
ən bəsit qəvaidi-insaniyyətə müğayir [in-
saniyyǝt qaydalarna zidd] və sərih [açq-
aşkar] bir haqszlq olar.  

Vəhdəti-Milliyyə Heyətinin ədalət-
dən başqa bir istirham [xahişi] yoxdur. 
Bütün bu məsələlər haqqnda təhqiqati-
əmiqə [dǝrin tǝhqiqlǝr] icrasn və istehsal 
olunacaq [ǝldǝ edilǝcǝk] nəticələrə görə 
Vilson prinsiplərinin tətbiqi[ni] rica edir.  

Bir məfkureyi-ədalət [ǝdalǝt mǝfkurǝ-
si] uğrunda və millətlər arasnda bilcüm-
lə əsbabi-ixtilafı bərtərəf edərək [ümu- 
miyyǝtlǝ ixtilaf sǝbǝblǝrini aradan qaldra-
raq] insaniyyətə bir dövreyi-nisfǝt vǝ ri-
fah [insaf, ǝdalǝt vǝ rifah dövrü] təmin et- 
mək üzrə hərb etmiş bulunan əqvam [mil-
lǝtlǝr] tərəndən, məşruiyyəti qeyri-qa-
bili-inkar olan [qanuniliyini inkar etmǝk 
mümkün olmayan] bu təmənna şübhəsiz 
məsmu olunacaqdr [eşidilǝcǝkdir]. 

 
 
ERMƏNİSTAN VƏ GÜRCÜSTAN  

HÜDUDU  
 
Zaqafqaz cümhuriyyətlərinin bu gün-

lərdə Tiisdə başlanmş konfransnda ba-
xlacaq mühüm məsələlərin biri də hü- 
dud məsələsi olduğundan naşi [ötrü], 
Gürcüstan və Ermənistan iddia etdikləri 
hüdudu erməni “Aryo” və “Aşxatavor” qə-

zetələrindən tərcümə edir, qareinə [oxu-
culara] təqdim ediriz.  

Daşnaksutyunun Tiflis komitəsinin 
mürəvvici-əfkar [kirlǝrini yayan orqan] 
“Aşxatavor” qəzetəsinin yazdğndan an-
laşlr ki, İngilis Hökumətinin İrəvan nü-
mayəndəsi miralay [polkovnik] Temper- 
linin “Əski Rusiya hüdudu dairəsində 
olan hans qitələri [ǝrazilǝri] Ermənistan 
öz ayrlmaz hissələri hesab edir?” - sual-
na Ararat hökuməti aşağda göstərilən 
dairəni göstərmişdir: 

1) Bütün İrəvan vilayəti (quberniyas). 
2) Qarsn tamam dairəsi. 
3) Tiis quberniyasndan Axalkələk 

qəzasnn 2 nahiyəsi, yəni Tabasxuri gö-
lünün cənub, Borjom məntəqəsinin bir 
hissəsi, Qori uyezdində Saxra-Sxurin səh-
rasn ayran silsileyi-cibal [dağ silsilǝsi] və 
bu uyezdin cənub-şərq[in]də olan Bor-
çal uyezdinin Salxa adlanan dairəsi, yəni 
uyezdin qərbi hissəsi, bunun qərbindən 
çəkilib Hol dağn təpəsi ilə Arğuvan da-
ğndan 7 verst aral çəkilən xətt, Borçal 
uyezdində şimaldan başlanb Sğraş adl 
dağdan enib, Xramçay aşağ gəlib dəmir-
yol xəttinə dəyir, belə Mukis-Xaçn və 
Şülǝver sərhədin şimal tərəndə, yəni 
Ermənistan tərəndə qalr. 

Gəncə vilayətinin bir hissəsi, yəni Qa-
zax qəzasnn şimali hissəsi, o qayda üzrə 
Uzuntala və Kolan Ermənistana düşür. 
Gəncə qəzasnn şimali hissəsi, Çardaxl, 
Çaykənd qalr dairənin içində. 

Cavanşir qəzasnn qərbi hissəsi, böy-
lə ki, Tərtər qəsəbəsi sərhəddən kənarda 
qalr. Şuşa qəzasnn dağbasar hissəsi – 
Ağdam, Qacar kəndləri kənarda qalrlar.  

Cəbrayl qəzasnn erməni kəndləri, 
Zəngəzur uyezdi başdan-başa, mahaln 
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qərbində olan Kirs dağ, Şahverdilər kǝn-
di, Aras çay üstdə olan Ağbeli adl kənd 
ilə belə. 

Bu dairə içində olan yerlərdən indiyə-
dək Ermənistan hökumətinin təhti-idarə-
sinə [idarǝsi altına] keçən yerlər bu[n]lar- 
d[r]:  

1) Qars dairəsi. 
2) Tiis quberniyasnda Axalsx qəzas 

hələlikdə ingilislər tərəndən idarə edi-
lir. Borçal qəzasnda Kaminka çayndan 
Sadaxlyadək bitərəf məntəqə dairəsinə 
daxil edilib, qalan hissəsini isə gürcü qo-
şunu işğal etmişdir.  

3) Gəncə uyezdinin bir hissəsi. 
4) İrəvan vilayətində Naxçvan livas-

nn cənub-qərbi, Sǝrdar qəzasnn Aras 
və Xaçik kəndlərindən cənub tərə.  

Bundan məlum olur ki, Qarabağ Er-
mənistan öz hissəsi və təhti-ixtiyarna 
keçmiş hesab edir.  

O cəhətə də [ona görǝ dǝ], Azərbay-
can Hökuməti tərəndən həman vilayə-
tə general-qubernator təyin edəndə eti- 
raz edib və guya general Tomson həman 
etiraza cavab olaraq demişdir ki, Qaraba-
ğa general-qubernator təyin etməkdə 
məqsəd oran Azərbaycana tabe etmək 
deyilmiş, məhz Yevlax yolunun qaydaya 
salnb əmin-amanlğdr və [Xosrov bǝy] 
Sultanovun Zəngəzur uyezdinə ixtiyar 
cari olmayb o yer Milli Komitə tərən-
dən müvəqqəti idarə ediləcəkmiş.  

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Qz itibdir 
Aprel aynn 12-sində, Mərdəkandan 

Çərkəz adnda 10 yaşnda bir qz Salyana 

getmək üçün yola düşmüşdür. Binǝ kən-
di yannda həman qz görmüşlər. O vaxt-
dan indiyə qədər qzdan bir xəbər yox- 
dur. Xəbəri olanlardan xahiş olunur ki, 
Bakda Bolşoy Çənbərəkənd küçəsində 3 
nömrəli evə xəbər verib bəxşiş alsnlar.  

 
Axtarş və əsləhə tutulmas 
- Hökumət tərəndən edilən binagü-

zarlğa [sǝrǝncama] görə, şəhərdə axta- 
rş və tövqifat [hǝbslǝr] davam etməkdə 
olub, bir çox şübhəli və müzirr [ziyanl] 
şəxslər həbs edilmişlərdir. O cümlədən, 
bir nəfər müsəlman tələbəsi (student) də-
xi həbs edilmişdir ki, o, saxta pullar hazr-
lamaqla məşğul olurmuş. Onun Kame- 
nisti küçədə olan evindən bir çox pul qa-
yran alat [alǝtlǝr] və makina taplmşdr. 
Məzkur [deyilǝn] şəxs bu vaxta qədər mi-
lyon yarm manat məbləğində pul hazr-
laybmş. 

- Dünən polis tərəndən edilən ax-
tarşlar nəticəsində şəhərin bir çox yer-
lərində bir neçə əsləhə [silah] anbar, kül- 
li miqdarda patron, tüfəng və patlanğc 
şeyləri taplmşdr.  

 
Müzirr şəxslər haqqnda 
Daxiliyyə naziri tərəndən edilən bi-

nagüzarlğa [sǝrǝncama] görə, Bakda sü-
kunət edib [yaşayb], müəyyən vəzifə və 
məşğuliyyət sahibi olmayb, hökumət və 
camaat işlərinə xələl yetirməklə məşğul 
olan müzirr [ziyanl] şəxslər Bakdan çxa-
rlacaqdrlar. Həmin binagüzarlğa əməl 
edilməkdən ötrü, qubernatora göndəril-
mişdir. Böylə şəxsləri axtarb və tövqif 
[hǝbs] etməkdən ötrü polis tərəndən 
ciddi tədbirlər ittixaz edilmişdir [tǝdbirlǝr 
görülmüşdür]. Tövqif edilənlər Azərbay-

 

can Cümhuriyyəti torpağndan sürgün 
ediləcəklərdir.  

 
Şattlvortun əziməti 
Bakdak Müttəqlər qoşunlarnn Baş 

komandan miralay [polkovnik] Şattlvort 
dünən sürət qatar ilə Qarabağa hərəkət 
və əzimət etmişdir [yola düşmüşdür].  

 
Sultanovun vürudu [gǝlişi] 
Qarabağ general-qubernatoru doktor 

Xosrov Paşa bəy Sultanov dünən şəhə-
rimizə varid olmuşdur [gǝlmişdir].  

 
Paroxodlarn hərəkatı 
Dünəndən etibarən paroxodlarn adi 

üzrə olaraq hərəkatı başlanb, Ənzəli və 
Lənkəran şǝhərlərinə birər paroxod get-
mişdir. 

 
Əmələlərə ərzaq verilməsi 
Daxiliyyə Nəzarəti tərəndən əmələ-

lərin ərzaq cəhəti nəzərə alnaraq, bu ya-
xnlarda onlara lazmi dərəcə müavinət 
göstərilməkdən ötrü bir qanun layihəsi 
hazrlanmaqdadr.  

 
 

TƏTİLİ-ÜMUMİ 
 
Balaxanada 
- Balaxana 10-cu və 13-cü mədən-

lərin müsəlman əmələləri mayn 4-ündə 
ictima [iclas] edərək, Məsai Nəzarətinə 
[Əmǝk Nazirliyinǝ] şu yolda bir təhrirat 
[mǝktub] göndərmişdir:  

“Əmələlər mayn 4-ündə əqdi-ictima 
eylədikdən [iclas keçirdikdǝn] sonra zabas-
tovka [tǝtil] məsələsini müzakirə etmiş və 
zabastovkann vətən-millət üçün təhlü-

kəli olduğu məlum olmuş və zabastovka 
elan etməməyi qərara aldq. Mədən sa-
hibləri hesablarmz vermədikləri halda 
məvacibimizi hökumətdən istəyəcəyimizi 
ərz ediriz.” 

- Yenə Balaxanada Moskovski-Kav-
kazski cəmiyyətinin neft mədənində ça-
lşan müsəlman əmələləri zabastovkann 
vətən və millət üçün təhlükəli olduğunu 
dərk eyləyib tətilə zidd getmişlər və Mə-
sai Nəzarətinə yuxardak məalda [mǝz-
munda] bir ərizə göndərib qərarlarn 
elam eyləmişlərdir [bildirmişlǝr].  

- Mantaşev zavodunda işləyən əmə-
lələr dəxi tətilə qarş protesto edərək iş-
lərinə müntəzəmən davam etmişlər və 
Məsai Nəzarətinə təhrirən [mǝktubla] mü-
raciət edərək tələblərini bildirmişlərdir.  

- Balaxanada Musa Nağyevin mədə-
nində dəxi əmələlərin ümumi iclas olub, 
müsəlman əmələləri əksəriyyətlə qərar 
vermişlərdir ki, bu tətilə əsla iştirak et-
məyib hökumətin mənafeyini hər surət-
lə müdaə[yǝ] və vətənin təhlükəsinə 
qarş hər cəhətlə fədakarlğa mühəyya 
[hazr] olduqlarn və Mart hadisatın bir 
daha təkrar etdirmək istəyənlərə qarş 
nifrətlərini izhar eyləmişlərdir.  

- Kokerev əmələləri may aynn 6-
snda ictima əqd edib müsəlman əmə-
lələrinin qəti surətlə tətilə meyl etmə- 
yəcəklərini qərara alb, qərarlarn da r-
qənin Təbliğat və Təşkilat şöbəsinə və 
Məsai Nəzarətinə bildirmişlərdir.  

- May aynn 6-snda Rotşild Kasabov 
uçastok [sahǝ] mədənində işləyən mü-
səlman əmələləri əqdi-ictima edib tətilə 
raz olmadqlarn bəyan və qərarlarn 
Təbliğat və Təşviqat şöbəsi ilə Məsai Nə-
zarətinə elam eyləmişlərdir.  
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- “Bak neft yoldaşlar”nn 20-ci uças-
tokunda işləyən müsəlman əmələləri tə-
tilə qarş protesto edib, iştirak etməyə- 
cəklərini Məsai Nəzarətinə bildirmişlər-
dir.  

 
Ramanada 
- Ramanada Musa Nağyevin mədə-

nində Fərəc bəy rqə Təşkilat və Təbliğat 
şöbəsinə bildirir ki, Nobelin 3-cü nömrəli 
mədənində işləyən əmələlər tətil günü 
işləmək istədikləri halda, zavod sahibi 
mane olmaq istəmişdir. Bu səbəblə Fǝ-
rǝc bǝy polis müdiriyyətinə  şikayət ey-
ləmişdir.  

- Ramanada Putayev mədənində, 
Mantaşev, Avakovda bütün əmələlər iş-
ləmişlərdir. Xristian və islam əmələləri 
işlərindən ayrlmamşlardr. Ancaq No-
belin 4, 6, 7[-ci] mədənlərində işləyən 
əmələlərǝ müdir müavini mane olub iş-
ləməyə qoymamş və buna qarş protes-
to edilmişdir. 

- Kokorev Mərkəzi Balaxana dairəsin-
də ruslar maşnlar aparb lazm olan his-
sələrini çxarmşlar və müsəlman əmələ- 
lərinin çalşmalarna mane olmuşlardr. 

- Şapir zavodunda müsəlmanlar işlə-
mək istədikləri halda, ruslar mane ol-
muşlardr.  

- Ramanann Moskovski-Kavkazski 
şirkətində Hac Əlibaba oğlunun verdiyi 
məlumata görə, mayn 6-snda prikazçik 
Lapatski əmr vermişdir ki, buruqlar bağ-
lansn. Yoldaş Hac Əli isə buruqlara yol 
verib işləməyə başlamşdr. Mədənin ida-
rə məmuru gəlib mane olmaq istəmişsə, 
əmələlər cavab verib buruqlar çxarma-
ğa müvaqət [razlq] etməmişlər və mə-
vaciblərini hökumətdən alacaqlarn bə- 

yan eyləmişlərdir.  
Bunun üzərinə sədr Damənzadə 

“Mən Konfransda söz vermişəm, gərək 
mədəni bağlayam” və ruslar arasnda da 
mərqum [deyilǝn] tǝhrikat və təşviqatda 
bulunmuşdur. Müsəlman əmələləri pro-
testo etmişlərdir. Daha təfsilat məlum 
deyildir. 

 
Baylda  
- Baylda Süleyman Abdullayevin mas-

terskisində [emalatxanasnda] işləyən mü-
səlman əmələləri [fǝhlǝlǝri] rqənin Təb- 
liğat və Təşkilat şöbǝsinǝ müraciət edib 
şikayət edirlər ki, özləri işləmək istədik-
ləri halda rus əmələləri mane olmaq-
dadr. Bunun üzərinə lazm gələn yerlərə 
müraciət edilib, müsəlman əmələlərinin 
işləmələri təmin edilmişdir.  

- Kəza [elǝcǝ dǝ] sabiq Dadaşovun 
mədənində işləyən əmələlər dəxi işlə-
mək istədikləri halda, rus əmələləri ma-
ne olmuşlar və bu keyyyət [vǝziyyǝt] 
məqami-aidinə [aidiyyǝtli quruma] bildiri-
lərək, müsəlman əmələlərinin işləmələri 
təmin olunmuşdur. 

- Bakinski dokda işlǝyǝn əmələlər də-
xi rus əmələlərindən şikayət edib, şika-
yətləri nəzəri-diqqətə alnaraq işləmələri 
təmin edilmişdir.  

 
 

MAYIN 9-DAKI  
TƏTİL ƏHVALINDAN 

 
- Baknski dok əmələləri işləməyə qə-

rar vermişlərdir.  
- Balaxanada Avakov, Pitoyev, Şibayev 

və Mirzoyev əmələləri işləməyə başla-
mşlardr. Qeyri-müslimlər də işləyirlər.  

 

- Binəqədidə müsəlman və qeyri-mü-
səlman bütün əmələlər işləyirlər.  

- Çorn-qorod [Qara şǝhǝr] ilǝ Bel-
qoroddak [Ağ şǝhǝrdǝki] bütün müsəl-
man əmələ işləyir, qeyri-müslimlərdən 
dəxi bir qismi çalşrlar.  

- Suraxandak bütün müsəlmanlar, 
ruslarla ermənilərin dəxi qismi-mühim-
mi çalşrlar. Yalnz qeyri-müslimləri Staç-
komun [Tǝtil Komitǝsinin] adamlar cəb- 
rən [zorla] işdən almağa təşəbbüs edirlər. 

 
 

“MÜSAVAT” FİRQƏSİNDƏ 
 
Bu may aynn 9-da mədən dairə-

lərində bulunan bütün əmələ nümayən-
dələri “Müsavat” rqəsinə toplanmş- 
lard. Tətil haqqnda uzun müzakiratdan 
sonra ümum müsəlman və türk əmələ-
ləri nümayəndələri qərar qoydular ki, 
bundan sonra “Müsavat” rqəsinin mü-
saidəsi olmaynca, heç bir tətilə iştirak 
etməsinlər.  

 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

 
Mǝclisi-Mǝbusan vǝ tǝtil  

sǝh. 154. “O da, siz burada oturan və 
milləti təmsil edən məbuslar və sonra da 
türk xalq, müsəlman demokratiyasdr.”: qǝ-
zetdǝ bu cümlǝ belǝ getmişdir: “O da, siz bu-
rada oturan və milləti təmsil edən məbuslar 
var və sonra da türk xalq, müsəlman 
demokratiyasdr.” 

"Kəlamül-həqq yuradǝ bil-batil.": “Sözü 
haqqdr, nǝzǝrdǝ tutduğu batildir.” (ǝrǝbcǝ) 

sǝh. 155. “Savdep” (yaxud Savdep höku-
mǝti; yaxud Savdepiya): Deputatlar Soveti; 
Rusiya Deputatlar Soveti; mǝcazi mǝnada 
Sovet Rusiyas.  

sǝh. 156. “Azǝrbaycann hürriyyǝtini mü-
daǝ vǝ mühazǝ yolunda”: qǝzetdǝ “Azǝr-
baycann” yerinǝ “Azǝrbaycanda” getmişdir.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 162. “Mühacirlǝr arasnda Mǝhǝm-
mǝdǝli şahi-mǝxlu vǝ Nikolay Nikolayeviç 
kǝndi validǝsi ilǝ vardr.”: Söhbǝt, 1907-
1909-cu illǝrdǝ İran şah olan Mǝhǝmmǝdǝli 
şah Qacar vǝ Rus çar I Nikolayn nǝvǝsi 
Böyük knyaz Nikolay Nikolayeviçdǝn gedir. 
Nikolay Nikolayeviçin anas Aleksandra 
Petrovna 1900-cü ildǝ ölmüşdür. Böyük 
knyazla birgǝ Odessadan qaçan isǝ impera-
tor II Nikolayn anas Mariya Fyodorovna idi.    

 
Vǝhdǝti-Milliyyǝ Heyǝtinin  

verdiyi müxtirǝ  
sǝh. 162. “Vǝhdǝti-Milliyyǝ Cǝmiyyǝti” 

(yaxud Vǝhdǝti-Milliyyǝ Heyǝti): Türkiyǝdǝ 
milli birliyǝ xidmǝt mǝqsǝdi ilǝ Əhmǝd Rza 
bǝy tǝrǝndǝn qurulan cǝmiyyǝt.  

“17 mart 335 tarixindǝ”: Burada tarix 
rumi tǝqvimlǝ (1335-ci il) verilmişdir. Miladi 
tǝqvimlǝ 17 mart 1919-cu il tarixinǝ uyğun-
dur.  
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sǝh. 164. “…ermǝni komitǝçilǝrinin dǝ 
tǝcziyǝsini tǝlǝb etmǝkdǝdir.”: qǝzetdǝ 
“tǝcziyǝsini” yerinǝ sǝhvǝn “tǝcrübǝsini” 
getmişdir.  

 
Ermǝnistan vǝ Gürcüstan  

hüdudu  
sǝh. 165. “sualna Ararat hökumǝti”: 

qǝzetdǝ “sualna” yerinǝ “cavabna” get-
mişdir.  

 
Tǝtili-ümumi 

sǝh. 167. “rqǝnin Tǝbliğat vǝ Tǝşkilat 
şöbǝsinǝ”: “Müsavat” partiyasnn Tǝbliğat 
vǝ Tǝşkilat şöbǝsi nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

BİRİNCİ MÜSƏLMAN 
TƏVƏLLÜDXANASI 

Yekşənbə [bazar] günü may aynn 11-
də mama Gövhər xanm Qazzadə tərən-
dən müslimələrə məxsus olmaq üzrə xü- 
susi təvəllüdxana açlr. Vəzi-həml edən-
lər hər bir vaxt, gələn xəstələr isə hər gün 
səhər saat 10-dan 2-yə kimi qəbul edi-
lirlər. Doktor Tsentner konsultasiya icra 
edir. Armyanski 13, telefon: 58-39. 

 
 

ZABASTOVKAYA DAİR 
 
Mays aynn 6-sndan etibarən tətili-

ümumi elan edildi. Hökumətin Parlaman-
da verdiyi bəyanatından və ümumun 
gördüyündən məlum oldu ki, “iqtisadi” 
nam [ad] ilə pərdələnmiş bu yeni tətil 
əsla və qəta [qǝtiyyǝn] iqtisadi olmayb, 
bütün-bütünə siyasi bir amaln qazanl-
mas üçün yaplmş bir hiylədir ki, onun 
da məqsədi istibdad boyunduruğundan 
yenicə qurtarmş Azərbaycan dübarə bir 
boyunduruq altına soxmaq idi.  

Rusiyann istibdadn da gördük, sosi-
alist nam ilə şöhrət tapmş bolşeviklərini 
də gördük. Dağstanllarn qann axdan 
bugünkü Denikin, Lyaxovlarn da gördük.  

Kənardan gəlmə ünsürlərin idarəsi 
“ləzzətini” hamdan artıq müsəlman fü-
qərayi-kasibəsi anlamşdr. Çünki zərbə-
nin ən böyüyü, xarici qapaznn ən ağr 
hər yerdə və hər vaxtda o biçarələrin ba-
şna dəymişdir. Bu ac həqiqəti müsəl-
man fəhlələri ilə bərabər, bolşevik rəis- 
ləri də gözəlcə bilirlər ki, özgələrin bir bu 
qədər cəfa və bəlasna davam gətirmiş 
müsəlman fəhlələri artıq sosialistlərin 
vədə etdiyi “behiştinə” aldanmayacaq-
lar. Odur ki, məsələyə “iqtisad” maskas 
geydirilməkdən başqa, həriər ayr bir 
çarə tapmamşlard. Lakin zənn etməyi-
rəm ki, müsəlman fəhlələrinin arasnda 
öylə sadəlövhləri taplsn da Nikolayn 
jandarmalarn və bolşeviklərin də Mart 
hadisatın bu tezlikdə unudub, bəzi kə-
nardan gəlmə cibi boş lotularn yağl və-
dələrinə aldansnlar.  

Buras bizim üçün mühəqqəqdir [şüb-
hǝsizdir] ki, fəhlələrimiz hiyləkarlarn hiy-
lələrinə daha aldanmayrlar. Şükürlər ol- 
sun ki, millətimizin ənvai [müxtəlif] sinif-
ləri artıq dost ilə düşmənə fərq qoymağa 
başladlar. Binaənileyh [ona görǝ], ümid 
bağlamaq olar ki, müsəlman fəhlələri 
döşlərini gərib müqabildə dayandqlar 
üçün zabastovkaçlar ürəyində bəslə-

 

Bazar ertǝsi, 12 may 1919-cu il, nömrǝ 178

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Düşǝnbǝ, 11 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 12 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 20 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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dikləri müfsid [tnǝkar] məramlarna nail 
olammazlar. Məsələnin buras azərbay-
canllar maraqlandran və təsəlliyab q-
lan [tǝsǝlli edǝn] bir cəhətidir. Demək ki, 
zabastovkaçlarn müsəlman fəhlələrin-
dən ibarət olmuş olan ən böyük şahpər-
ləri [qanadlar] kəsildiyindən dolay, tək 
qanadl qalb uça bilməyəcəklər. Bu-
nunla belə, bəzi işləri cüzi də olsa, təxirə 
salmaq ehtimal vardr. Məsələnin ruhu, 
əsas bundan ibarətdir ki, Baknn sənaye 
və texnik işlərinin mühüm fənləri əcnəbi 
ustalarnn əlindədir. Zatən zabastovka-
çlarn ən böyük istinad və ümidgahlar 
həmin bu texnik ustalardr ki, bunlarn 
tətili sayəsində tamam məişəti dayandr-
maq istəmişlər.  

İştə, bizi düşündürən həman bu tex-
nik işləridir ki, xaricilərin əllərində da-
vam edib durduqca, bir bu qədər əhalini 
hər neçə ayda bir dəfə zabastovka qorxu-
suna mübtəla edəcəklər. Bəzi tələbatın 
qəbulu ilə bugünkü zabastovka basd-
rlarsa, ehtimal ki, bir neçə aydan sonra 
yenə təkrar olunar. Həm də bundan da-
ha böyük bir miqyasda. Zira bununla tə-
tilə müsaid şərtlərin önü alnmayr. Za- 
bastovkann rəddi üçün bu, səthi bir ça-
rədir. Madam ki, zabastovkaçlarn əslə-
hələri [silahlar] – ki xüsusi ustalqlardan 
ibarətdir – onlarn əllərində davam edib 
qalacaqdr, yeni zabastovkalarn da ard-
aras kəsilməyəcəkdir. Bunun üçün dərin 
bir çarə lazmdr ki, o da bir çox texnik 
məktəbləri açmaqdan ibarətdir. Hər xa-
rici sənətkar qarşsnda amadə [hazr] 
özü kimi bir sənətkar görməzsə, mey-
danda özünü tək görərək istədiyini ya-
par, saxta iş görər, can yandrmaz, ke nə 
istəsə, onu müzayiqə etməz, hətta bəzi 

övqat [bǝzi vaxtlar] üzərimizə qarş xəya-
nət kimi canilikdən də əl çəkməz.  

Xülasə, birdəfəlik xaricilərin qəyyum-
çuluğundan qurtarmaq üçün indidən bir 
çox ustad və texnik hazrlamaldr. Yoxsa 
müşahidə etdiyimiz bu zabastovkalar ye-
nə dəfəat ilə [dǝfǝlǝrlǝ] təkrar görəcəyiz, 
nizam və məişətimiz pozulacaqdr. 

 
F[ǝrhad] A[ğazadǝ] 

 
 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 

(Royter acentastvasndan) 
 
Almaniyaya verilən sülh şəraiti 
Çaharşənbə [çərşənbə] günü Versalda 

sülh müahidənaməsi [sazişi] alman nü-
mayəndələrinə verilmişdir. Müttəq döv-
lətlər ancaq bu müahidənamədə yazlan 
şərait üzrə Almaniya ilə sülh əqd etməyə 
[bağlamağa] razdrlar. Bu müahidənamə-
də öylə beynəlmiləl sazişlər bərpa edil-
mişdir ki, bunlar ancaq gələcəkdə müha- 
ribəni rədd etmək qəsdi ilə vücuda gəti-
rilmişdir. Ona görə Cəmiyyəti-Əqvam 
[Millətlər Cǝmiyyǝti] müqavilənaməsi bu 
müahidəyə daxil edilmişdir. Fəhlə mə-
sələsi haqqnda beynəlmiləl saziş elan 
edilibdir. Müahidənamə gücə mindiyi 
gündən idareyi-əsgəriyyə [hǝrbi rejim] 
ləğv edilib, düşmən tərəər arasnda rəs-
mi münasibat başlanr. Almaniya 1870-
ci il müahidənaməsinin [sazişinin] ləğv 
edilməsinə raz olmaldr. Bu müahidə-
namə mövcibincə [ǝsasnda] Belçika bitə-
rəf hökumət hesab olunub və Gersaaln 
mübahisəli torpağ ilə Prussiya Gersaal-

 

nn bir hissəsi üstə Belçikann hakimiy-
yətini etiraf etməkdən ibarət idi. Fransa 
ilə sərhəd 1848-ci ildə olan sərhəd olma-
ldr. Bu qərar üzrə Fransa Elzas-Loreni 
geri alr. Almaniyann ixtiyar yoxdur ki, 
Reyndə 50 kilometrə məntəqədə isteh-
kamat yapb müsəlləh [silahl] qoşun sax-
lasn. Bu məntəqədə istehzari-əsgəriyyə- 
ni [ǝsgǝr yğmağ] yüngülləşdirən hər cür 
manevr və səfərbərlik qadağan edilir.  

Saar hövzəsinin kömür mədənləri 
Fransaya keçir. Bu oblast Cəmiyyəti-Əq-
vamca təyin edilən komisyon tərəndən 
idarə ediləcəkdir. Bir qədər vaxt keçdik-
dən sonra burann müqəddəratı rəyi-
amm [referendum] ilə həll ediləcəkdir. Al- 
maniya hökuməti Almaniya Avstriyasnn 
və Çex-slovak dövlətinin istiqlaliyyətini 
təsdiq etməlidir. Almaniyann sərhədi 
1914-cü il sərhədi olacaqdr. Almaniya 
Yuxar Sileziya, Poznan və Vislann sol kə-
narnda olan Qərbi Prussiyann bir hissə-
sini Lehistana [Polşaya] güzəşt etməlidir.  

Almaniya öz müstəmləkələrini güzəşt 
etməlidir, hakəza [belǝliklǝ], o müstəmlə-
kələrdə olan haqqn Müttəq dövlətlərə 
vagüzar etməlidir [tapşrmaldr]. Bundan 
əlavə, Almaniya Mərakeşdəki haqqndan 
vaz keçməlidir. Almaniya İngiltərənin Mi-
sir üzərində olan haqq-himayəsini təs-
diq etməlidir. 1914-cü il 4 avqust ka- 
pitulasyonundan və Misir ilə bağlanan 
əhdnamədən vaz keçməlidirlǝr. Misir iş-
lərinə aid İngiltərə ilə sair dövlətlər ara-
snda olan danşğa qarşmamaldrlar.  

Süveyş kanalndan azad keçmək üçün 
Türkiyəyə verilmiş olan haqq İngiltərəyə 
verilməlidir. Misirdə olan Almaniya təbə-
ələrinin xüsusi əmlak haqqnda Məra-
keş və sair yerlərdə olan qanunlar tətbiq 

ediləcəkdir. İngiltərə-Qahirə mallar Al-
maniyaya öz ixtiyar ilə göndəriləcəkdir 
ki, necə ingilis mallar göndərilir. Helqo-
land və Dünedǝ olan təhkimatı [isteh-
kamlar] almanlar özləri öz hesablarna 
sökməlidirlər.  

Almaniya mükəmməl istiqlaliyyəti təs-
diq etməlidir. (Burada teleqraf cümləsi 
buraxlmşdr.) Buras da məlumdur ki, 
sülh imza edildiyi zaman İtaliya nüma-
yəndələri isbati-vücud [iştirak] edəcək-
lərdir. Almaniyaya müahidənaməni imza 
etmək üçün iki həftə vaxt verilməlidir. Bu 
müddətdə sülhü imza edib-etməyəcə-
yini həll etməlidir. Heç bir şifahi müzaki-
rat qəbul edilməyəcəkdir. Almaniyaya 
müsaidə verilmişdir ki, təhrirən [yazl su-
rǝtdǝ] təkliərini bildirsin.  

Marşal Hindenburq Ebertə xəbər ver-
mişdir ki, sülhü imza edən kimi ali ko-
mandanlqdan əl çəkəcəkdir.  

Royterə xəbər verilir ki, İngiltərənin 
rəyi böylədir: London müahidəsinə görə, 
Triest, Pola və Dalmaçiyann bir hissəsi 
İtaliyaya keçir, Fiume isə Kroatiyaya [Xor-
vatiyaya] keçəcəkdir. İngiltərə İtaliyaya 
təklif edir ki, öz mənafeyindən ötrü bəzi 
iddialarndan vaz keçsin. 

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Könüllü orduda olan fransz nüma-

yəndəsinin məlumati-rəsmiyyəsi 
Rostovda müntəşir [nəşr olunan] “Pri-

azovski kray” qəzetəsinin 84-cü nömrə-
sində zeyldəki [aşağdak] fransz məlu- 
mati-rəsmiyyəsi dərc edilmişdir.  

Aprelin 24-də Rostovda olan fransz 
konsuluna Könüllü orduda olan fransz 
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heyəti rəisindən zeyldəki təcili teleqram 
göndərilmişdir:  

“Təvəqqe edirəm ki, Fransada hö-
kumət təbdili [dǝyişikliyi] və Fransann Kö-
nüllü orduya qarş vəziyyətin[in] dəyiş- 
məsi xüsusunda olan şayiələri təkzib edə-
siniz. Rəisi-vükəla Klemanso öz müttəq-
ləri ilə müttəhidülrəy [birgǝ] bolşevizm 
əleyhinə mübarizədə davam edir. Fransz 
qoşunlarnn Odessadan və Krmdan çx-
mas Fransann Könüllü orduya qarş və-
ziyyətini dəyişdirməsinə, mənən və mad- 
dətən könüllülərə müavinət etməyəcəyi-
nə dəlalət etməyir. Gələcək bunlarn həp-
sini isbat edəcəkdir.” 

 
Şimalda bolşeviklərin məğlubiyyəti 
Arxangelskdən London qəzetələrinə 

xəbər verirlər ki, Murman cəbhəsində 
İngiltərə dəstələri bolşevikləri ciddi su-
rətdə məğlub etmişlər. Bolşevik əsgərləri 
böyük tələfat verib, təcili surətdə cə-
nuba çəkilməkdədirlər. 

 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Təkzib 
Azərbaycan Hökuməti nəzdində olan 

Dağstan siyasi nümayəndəsi tərəndən: 
(Rəsmi) 
Bu axr günlərdə Bak qəzetələrinin 

bir neçələrində bir xəbər nəşr edilmişdi 
ki, guya Dağstan Cümhuriyyətində inqi-
lab olub, Şura hökuməti bərpa edilmiş-
dir. Ələlxüsus “Nabat” qəzetəsi mövsuq 
[etibarl] mənbələrdən aldğ məlumata 
görə, “Dağstan Cümhuriyyətində inqil-
aba qədər” ünvanl üç sütun məqalə dərc 
edib qşqrq salmşdr. Dəmiryol tətili 

müddətində və teleqraf işləmədiyindən 
hökumət ilə münasibat olmadğna görə, 
siyasi nümayəndəlik indiyə qədər bu xə-
bəri təkzib etməkdən saqnmşdr. Mayn 
8-də Şamilqaladan (Petrovskdan) gələn 
poçta paroxodu ilə alnan hökumət poç-
tasnn verdiyi məlumata görə, bu axr 
həftə müddətində nəşr edilən yalan xə-
bərləri qəti surətdə təkzib etməyə şübhə 
buraxmayr. 

Siyasi nümayəndə vəzifəsini 
müvəqqətən ifa edən:  

B. Mallaç-xan 
 
 

ƏHMƏD BƏY AĞAYEV  
ƏFƏNDİNİN MÜHAKİMƏSİNƏ 

BAŞLANDI 
 
İki buçuq ay [iki ay yarm] bundan əv-

vəl Əhməd bəy Ağayev kəndi xanəsində 
tövqif [həbs] olundu. Bundan maəda 
[bundan başqa], ümumi tövqif olan itti-
hadçlar 158 kişidən ibarətdir. Əhməd 
bəy Ağayev Darülfünuni-Osmani Ədə-
biyyat fakültəsində müdərris və “Tərcü-
mani-həqiqət” qəzetəsində baş mühər- 
rir olub, İstanbulda qayət böyük şöhrət 
qazanmş idi. Şu anda Əhməd bəy Ağa-
yev ilə bərabər Darülfünunun ümumi 
müdiri Xalid Ziya bəy, Ziya Gökalp – icti-
maiyyat müdərrisi [sosiologiya müǝllimi] 
polis müdiriyyəti binasnda dördüncü 
qatda həbsdədir və bunlara baxmayaraq 
hər gunə franszlarn mədəniyyətsizliyi 
haqqnda məqalələri oxunmaqdadr.  

Balada mühərrər [yuxarda yazl] olan 
şəxslər ilə 1919 sənəsində nisan aynn 
30-cu günündə mühakiməsinə başland. 
Fəqət onu demək istəyirəm ki, Əhməd 

 

bəy əfəndi nasl ki [Osmanlda], öylə də 
Qafqaziyada müstəsna bir zatdr. Zatən 
böylə bir mütəfəkkiri Azərbaycanda ara-
dğmza və əhval ilǝ düşünməməyimizə 
təəssüər edirəm. Bundan maəda [bun-
dan ǝlavǝ], şu anda onu bizlər əldə etmə-
yimiz icab edir [lazm gǝlir]. Məmah [bu- 
nunla belǝ], Azərbaycan Cümhuriyyətin-
dən bir qaç zəvat [şǝxs] müməssil [nüma-
yǝndǝ] olaraq intixab edib [seçib] də gön- 
dərmək üçün hökumətimizin nəzər-diq-
qətini cəlb edirəm. 

Ə. Qəniyev 
 
 

TƏBRİK 
 
İstanbulda daima Cənubi Qafqaziya-

dan fəna həvadislər [pis xǝbǝrlǝr] qəzetə-
lərdə oxunurdu. Məmah [buna baxma- 
yaraq], şimdi Bak şəhərinə varid olub da 
[gǝlib dǝ] Azərbaycan Cümhuriyyətini 
mültəzǝm [saylan; dǝyǝrli] və əhalini 
məmnun olaraq [görmǝk], həyatda qa-
panmayacaq pək dərin bir yarann ən 
öldürücü alamn [ǝlǝmlǝrini, aclarn] tə-
dil etdi [yumşaltd, azaltd]. Münəvvər 
[işql; ziyal] hökumətimizə və ümumi və-
təndaşlarma ayr-ayr təbrik və təşək-
kürlər edirəm. 

Ə. Qəniyev 
 
 

ÜMURİ-XEYRİYYƏ VƏ NAFİƏ 
NAZİRİNƏ MƏKTUB 

 
Bu günlərdə Parlaman üzvü Cəlil bəy 

Sultanov tərəndən Ümuri-Xeyriyyə və 
Nafiə [Sosial Təminat] nazirinə bir belə 
məktub yazlmşdr: 

Alicənab nazir!  
Keçmiş sənə noyabr və dekabr ayla-

rnda Zəngəzurda 40 minədək müsəl-
man xalq ermənilərin təcavüzündən öz 
evlərindən, mallarndan və dövlətlərin-
dən əl çəkib qaçqn olub hər bir yerə da-
ğlblar. Bunlarn barəsində mən və hö- 
kumət məmurlar vaxtında Bakya, hö-
kumətə lazm olan məlumatı verib təcili 
yardm tələb etmişik.  

Bizim təkrar teleqramlardan və mək-
tublardan – ki qaçqnlar acndan, soyuq-
dan və həkimsizlikdən gündə yüzlərcə 
milçək kimi ölürlər – ancaq fevral aynda 
siz özünüz zəhmət çəkib gedib Zəngəzur 
qaçqnlarnn əhvaln öz gözlərinizlə gör-
dünüz. Və mən belə yad edirəm ki, siz 
oradan qaydandan sonra qəzetələrdə 
bir məqalə yazmşdnz ki, Zəngəzur qaç-
qnlarnn pərişan əhvaln yazmaq və 
söyləməklə başa gəlməz, ancaq onlara 
tez və çox yardm lazmdr.  

Noyabr ayndan bəri 6 ay keçibdir, 
amma, məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], şimdi-
yədək Zəngəzur qaçqnlarna sizin Nə-
zarət [Nazirlik] tərəndən heç bir yardm 
çatmaybdr və bunun nəticəsində mü-
hacirlərin acndan, soyuqdan və dərman- 
szlqdan 40 faizi qrlbdr.  

Şimdi biçin vaxtı yavuqlaşbdr. Am-
ma o biçarələrin əkinləri ya otarlb və ya 
şimdi otarlmaqdadr. Və onlarn gələ-
cəkdə bir yerə ümidləri qalmaybdr. Hər-
gah Nəzarət onlara təcili və külliyyətli 
yardm etməzsə, şol vaxt o əlbaqi [qalan] 
60 faiz də qrlb fövt [yox] olasdr.  

Buna binaən [buna görə], bu kağz 
yazb sizin nəzərinizi Zəngəzur qaçqn-
larna cəlb etmək istəyirəm. Çünki Zən-
gəzurda qaçqnlarn ədədi üç və ya dörd 
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dəfə Azərbaycann sair yerlərindən ar-
tıqdr. Və hələlikdə camaatın əhvaln dü-
şünübǝni, bu aşağda qeyd olunan mad- 
dələri nəzəri-etibarnza təqdimlə, tez 
əmələ gəlməsini təmənna edirəm: 

1) Lazmdr bu saat Zəngəzura bir çox 
ixtiyarl komissiya göndərmək (və müm-
kün olsa, o komissiyada Parlaman üzvlə-
rindən bir, ya ikisi iştirak etməlidir). 

2) Bu komissiya orada özü qaçqnlara 
öz əli ilə təzə taxl çxanadək maaş və pul 
verməlidir. Gərək nəzərə alaq ki, Zəngə-
zurda bu saat sağ qalmş və böyük eh-
tiyac olan mühacirlər iyirmi minə qə- 
dərdir. Bunlara başa 1 pud taxl verilərsə 
və ya pudu 60 manatdan hesab olunub 
da pul verilərsə, şol vaxt bu eylər 1 mil-
yon 200 min manat. 

3) Lazmdr mühacirlərin gələcək yer-
lərinin toxumlanmağ xüsusunu düşün-
mək və bunun üçün də əvvəlcə gərək 
hər bir evə labüd bir öküz alb vermək. 
Çünki qaçqnlarn mallarn tamamən er-
mənilər qarət ediblər və yainki çuma 
[taun] naxoşluğundan qrlbdrlar.  

Bunlardan əlavə: 
4) Həman komissiya gərək orada mü-

hacirlərə toxum və gələcək yemək tə-
darük etmək üçün yerli əhalinin təmiz və 
diqqətlilərindən də bir əlavə komissiya 
təşkil edib dǝ onlara ka miqdarda para 
buraxsn ki, onlar şimdidən tədarükdə 
olsunlar. 

5) Mühacirlərin içindən ən böyük eh-
tiyacda olanlarna (5000 qədərinə) 50 
min arşn çit paylamaldr. Bu çiti Təb-
rizdə 8-10 manata almaq olar. 

6) Başa yarm girvənkə şəkər və çay 
verməlidir. Və hərgah şəkər mümkün ol-
masa, şol vaxt başa bir girvənkə kişmiş 
verməlidir. Çünki Zəngəzurda olan qaç-

qnlar çayszlqdan qzdrma və qeyri pis 
naxoşluqlar tuturlar. 

7) Zəngəzurda bir tibb məntəqəsi və 
iki-üç feldşerxana açmaq vacibdir. 

8) Mühacirləri yerlərinə qaytarmaq 
üçün gərəkdir ki, onlarn evlərini tikmə-
yə Nəzarət tərəndən yardm verilsin və 
mənim zənnimcə, hər bir evə orta he-
sabla 500 manat verməlidirlər və bun-
dan ötrü komissiya gedən vaxt əqəllən 
[ən az] yarm milyon pul aparmaldr. 

9) Zəngilanda və ya Dondarl köylə-
rində yetim uşaqlar üçün bir darüleytam 
[yetimxana] açmaldr. 

10) Bunlar yerinə yetirmək üçün ko-
missiya gedən vaxt gərək 3-4 milyon pa-
ra aparsn. 

11) Komissiya getməyini mən təkrar 
edirəm, çünki Nəzarətin orada olan qul-
luqçular şimdiyədək bir iş bacarmayb-
lar və güman ki, bacara bilməyəcəklər. 

 
Kamali-hörmət və ehtiramla 

Zəngəzur tərəndən  
Məclisi-Məbusan üzvü  

Cəlil bəy Sultanov 
 
 

ÖMƏR FAİQ ƏFƏNDİ 
 
Qafqaziyada türk çalşqanlar və mü-

hərrirləri arasnda şərəi bir mövqe tu-
tan və sənələrdən bəri öz milləti yolunda 
var qüvvəsi ilə çalşan sevgili Ömər Faiq 
əfəndi neçə gündür ki, Bakya varid ol-
muşdur [gǝlmişdir].  

Axska hadisələri əsnasnda Ömər Fa-
iq əfəndinin tutulub Tiisə gətirilməsi və 
onun Tiisdə dəfələrlə həbsxanalara sa-
lnb işgəncələrə məruz olmas oxucula-
rmza məlumdur. Ömər Faiq əfəndi Tif- 

 

lisdə həbsdə ikən Azərbaycan demokra-
tiyas [xalq] onun azad edilməsini canu-
dildən arzu edib, ona əziyyət verənlərə 
protestolar etmiş idi. Ömər Faiq əfəndi 
hələ istibdad zamanndan başlamş şim-
diyə qədər vətən və milləti yolunda yo-
rulmaqszn çalşmş, fədakaranə və qəh- 
rəmananə bir surətdə öz vəzifəsi ifasn-
dan bir an geri durmamşdr. Faiq əfəndi 
həmişə ümidvarlqla çalşb vətəninin və 
millətinin gələcək rifah və səadətinə ye-
nə ümidvardr. Faiq əfəndi qəzetəmizdə 
çalşacaqdr. Möhtərəm əfəndini bir bu 
qədər əziyyət və cəfadan qurtarmala-
rndan və Bakya gəlmələrindən dolay 
kamali-məsərrətlə [böyük şadlqla] təbrik 
və təhniyət edəriz [qutlarz]. 

 
 

TƏTİLİ-ÜMUMİ 
 
“İqtisadi” tətilin axr nə olacaqmş? 
“İqtisadi” deyə elan edilmiş olan bu 

zabastovkann [tǝtilin] axr nəyə müncər 
olacaqmş [nǝ ilǝ nǝticǝlǝnǝcǝk]? Bu xü-
susda edilən təhqiqatdan və külliyyətli 
miqdarda tutulmaqda olan əsləhə və 
karastılardan [silah və alətlərdən] məlum 
olur ki, zabastovkaçlar “Staçkom” [Tǝtil 
Komitǝsi] dedikləri komitənin təhti-ida-
rəsində [idarǝsi altında] olaraq Azərbay-
can hökumətinə və türk və islam mil- 
lətinə qarş böyük bir qiyam və müsəlləh 
iğtişaş və inqilab hazrlayrlarmş. Qərar 
böylə imiş ki, şəhərdə gəzən işsizləri, 
köhnə saldatlar və müsəlman olmayan 
xarici fəhlələri silahlandrb, lazm olan 
yerlərdə top və pulemyot düzəldib, qəf-
lətən hökumət idarələri üzərinə hücum 
edib idarələri əllərinə alsnlar və şəhərdə 
böyük bir inqilab əmələ gətirsinlər. Şü-

kürlər olsun ki, xə və ələni [gizli vǝ açq] 
polis dairələrimiz pişəzvəqt [qabaqcadan] 
işdən xəbərdar olub silahlar tutdurmaq-
la, düşmənlərimizin bu qədər böyük xə-
yanətinə mane olubdurlar. 

 
Roxlin nə üçün buraxld? 
Mövsuq [etibarl] mənbədən aldğmz 

xəbərə görə, Roxlinin buraxlmağna sə-
bəb o olubdur ki, Roxlin hökumət nəz-
dində kişi sözü veribdir ki, bir də Azər- 
baycana qarş hərəkatda iştirak etməsin 
və təhrik və təşviqatdan əl çəksin. 

 
Bolşevik emissarlarnn həbsi 
Bu günlərdə polis idarəsinə xəbər ve-

rilmişdi ki, bolşeviklərin 5 nəfər başç 
emissarlar Bakdan 22 milyon manat Ni-
kolay pulu və telsiz teleqraf makinas 
aparmaq krindədirlər. Bu adamlar Ba-
ylovda olurlar. Dün gecə polis nəfəratı 
[nǝfǝrlǝri] evi mühasirə edib, başçlardan 
ikisini tutmuşlar, üçü gizlənmişdir, onlar 
da tutmaq üçün tədbir görülür. Həbs 
edilmiş bolşeviklər o qədər pul olduğunu 
və qaçrmaq istədiklərini danmşlardr. 
Amma telsiz teleqraf olduğunu və apar-
maq istədiklərini boyunlarna almşlar, 
fəqət yerini deməmişlərdir. Bolşeviklərin 
evləri axtarlr. 

 
“Tovarişlərin hərəkəti” 
Maliyyə Nəzarəti Daxiliyyə Nəzarəti-

nə müraciətən məlum edir ki, mayn 6-
da aksiz məmurlar kəndi işlərinə məşğul 
olmaq məqsədilə olaraq işə şüru etmək 
[başlamaq] istədikdə, tətil etmiş olan qey-
ri-müsəlman əmələləri onlar zorla tətilə 
məcbur etmək istəmişlərdir. Daxiliyyə na-
ziri həmin müraciəti sərəncamdan ötrü 
Bak qubernatoruna göndərmişdir ki, tə-
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til etmək istəməyən əmələlərə qarş zor 
göstərilməsinə imkan verməsin. 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
* Bu günlərdə Ticarət Nəzarətinin 

kontrolu [müfǝttişi] Tağyev fabrikasnn 
yanndan 80 kisə ağ un, 84 tay kağz və 
karton, iki dǝnǝ ağr sandq tutmuşdur. 
Sandq hələ açlmamş olduğundan, için-
dəki şey məlum deyildir.  

Anlaşldğna görə, bu şeyləri Əli oğlu 
Nəriman nam [adl] bir şəxs qayqla İrana 
aparmaq istəyirmiş. Mal tutulub göm-
rükxanaya göndərilmişdir. Bu iş Maliyyə 
Nəzarətinə mühəvvəl edilmişdir [tapşrl-
mşdr].  

* Bak qalabəyisi [komendantı] quber-
natora məlum etmişdir ki, Ümuri-Xey-
riyyə və Naə Nəzarəti tərəndən əmr 
edildiyinə görə evsiz uşaqlar, yetimləri 
küçələrdən təmizləmək üçün onun tə-
rəndən lazmi binagüzarlq [sǝrǝncam] 
edilmişdir. 

 
Müsəlman tələbələrinin nəzəri-diq-

qətinə 
Mülazim (praporşik) məktəbinə daxil 

olmaq arzusunda olub da sinnləri [yaş] 
əsgərliyə müvaq olan və olmayan tələ-
bələr özlərini yazdrmaq üçün may ay-
nn 13-nə qədər Parlaman imarətində 
səhər saat 9-dan 2-yə və axşam saat 5-
dən 6-ya qədər tələbələrdən Nərimanov 
və Ağabəyova müraciət edə bilərlər. Yol-
daşlardan xahiş olunur ki, bir yerdə əzi-
mət etmək [getmǝk] üçün özlərini yazdr- 
snlar. 

Komissiya 

Saxta pul 
Armyanski-Kamenisti küçələrin kün-

cündə bir qəlp pul fabrikas taplmşdr. 
Burada Bak pulu kəsirmişlər. Müəssisi 
[tǝsisçisi] bir müsəlman tələbə imiş. Tələ-
bə həbs, makina, cövhər, daş və sairləri 
zəbt edilmişdir. 

 
 

ERMƏNİ MƏTBUATI 
 
Ermənilər və gürcülər 
Gürcüstan hüdudu və Ermənistan ilə 

Gürcüstan arasnda hüdud üstə olan 
münaqişə xüsusunda erməni “Aref” qə-
zetəsi yazr:  

“Gürcüstan iddia eylədiyi hüdud şi-
malda Qara dəniz sahilindən başlanb 
Maykopa, buradan da Qafqaz silsileyi-
cibal [dağ silsilǝsi] üzrə gedib Bəhri-Xə-
zərin 130 verstliyindən Zaqatala mən- 
təqəsini tutur. Buradan qərbdən cənuba 
gedib Kür çayn ötərək Tiis quberni-
yasn və Ərdahan ilə Oltunu əhatə edə-
rək, Trabzon ilə Rizənin arasndan Qara 
dəniz sahilinə çxr.  

Bu dairə başmaq çeşnisində [forma-
snda] olub, təxminən 40 min mürəbbe 
kilometrə [kvadrat kilometr] bir yer tutur, 
şimaldan və cənubdan qonşularn Qara 
dənizə çxacağn kəsir.  

Gürcüstan ilə Ermənistan arasnda 
məchul olan Borçal və Axalkələk qəza-
lar 40 mürəbbe kilometrədir. Həmin yer-
lərdə sükunət edən [yaşayan] əhalinin 
əksəri erməni olduğunu gürcülər inkar 
etməməklə belə, iddialarnda davam edib 
deyirlər ki, ermənilər oraya Türkiyədə 
qrğndan qaçb Ərzurumdan, Vandan, 
Bitlisdən gəlibmişlər və çörək kasadlğ 

 

olduqda çǝkirgǝ [çǝyirtkǝ] kimi çəkilib 
gedir. Bu aşkar sübut edir ki, ermənilər o 
yerləri özlərinə vətən hesab etməyirlər. 
O cəhətə həman yerləri iddia eyləməyə 
haqlar yoxdur. Əgər onlar istəyirlər azad, 
müstəqil Ermənistanlar olsun, haradan 
gəliblər, getsinlər ora.  
Əlavə-əzan [buna ǝlavǝ olaraq], Tiisin 

cənub tərəndə olan Borçal uyezdinin 
Lori məntəqəsi Gürcüstandan ötrü əsgəri 
[hǝrbi] böyük əhəmiyyəti vardr. Çünki 
oras Tiisin qaps mənzǝləsindədir [ye-
rindǝdir]. Lorini Ermənistanda qoymaq 
ermənilərin əlinə dolu tapança verib öz 
başn ona nişanə qoymaq kimi bir iş 
olar.  

O ki qald Axalkələyə, oras da qədim 
əyyamdan gürcü toprağ olub, ruslar Qaf-
qaz işğal edən zaman Gürcüstanda imiş, 
özü də gürcü tayfasnn əsil məkan olub, 
milli şairlərin və dahilərin vətənləridir.  

Gürcülərin həman dəlillərinə, xüsu-
sən tarixi sübutlarna təəccüb edib de-
yirlər, Axalkələk əslən Gürcüstan torpağ 
olmaq dürüstdür, lakin ora əhalisindən 
hamdan kəmi gürcüdür ki, ədədləri 500 
nüfusdan [nǝfǝrdǝn] ziyadə deyildir.  

Tarixi dəlillərə gəldikdə, məlumdur ki, 
gərək Axalkələk, gərək Lori ərəblər və fars 
dövründən bəri neçə dəfələrlə əldən-ələ 
keçmişdir. Bainhəmə [bununla belǝ], Lori 
tarixcə Ermənistan məmləkəti olmaqdan 
düşmüşdür, çünki Lori ermənilərin Baq-
ratuni sülaləsinin tacgüzar [tacqoyma ye-
ri] olmuşdur. Sanain isə qədim zamanda 
ermənilərin ədəbi və dini bir mərkəzi 
imiş. Sanaində erməni müvərrixi [tarix-
çisi] Mxitar nam on üçüncü əsrin əvaxi-
rində [axrlarnda] Ermənistann siyasi və 
dini tarixini tərtib etmişdir. Borçal qə-

zasnda hər yana tərpənirsən, qədimdən 
qalma erməni kilsələri, ibadətgahlar gö-
zə çarpr. Bunlarn cümləsi sübut edir ki, 
Sanain ermənilərin milli təməddünü [mə-
dəniyyəti] mənbəyi, padşahlarnn ana-
dan olan yerləri imiş.” 

 
 

QARSDA 
 
Qars Müsəlman Şurayi-Millisinin te-

leqrafı 
Ermənistan siyasi nümayəndəsi [Tiq-

ran] Bekzadyan İrəvandan böylə bir te-
leqraf almşdr: 

7 may 1919 
“Ermənistan Rəisi-vükəlas [Baş naziri] 

Qarsdan Müsəlman Şurayi-Millisi sədrin-
dən böylə bir teleqraf almşdr: 

Qars oblastınn müsəlman əhalisinin 
vəkalətinə görə, sizi və Ermənistan Cüm-
huriyyətini təbrik edib mehriban qonşu-
luğa sadiq qalacağmza hazr olduğu- 
muzu şəhadət verirəm. Biz də yorulub 
asayiş, qanuna və dinc zəhmət çəkməyə 
həsrət qalmşq. Bu gün sülh və asayişi 
bərpaedici hökuməti şadlqla qarşlay-
rq. Açq ürəklə biz sizi qarşlayb sizin 
bərpa edəcəyiniz qanun və asayişi sizinlə 
bərabər mühazə edəcəyiz.” 

 
Müsəlman Şurayi-Millisi sədri  

doktor Əsǝd bəy Hacyev 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir  
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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

Sülh ǝtrafında  
sǝh. 173. “Visla”: qǝzetdǝ tǝhrif edil-

mişdir.  
 

Əhmǝd bǝy Ağayev ǝfǝndinin 
mühakimǝsinǝ başland 

sǝh. 174. “ittihadçlar”: İttihad vǝ Tǝrǝqqi 
Partiyas üzvlǝri nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Darülfünuni-Osmani”: indiki İstanbul 
Universiteti.  

“Tǝrcümani-hǝqiqǝt”: İstanbulda 1878-
1924-cü illǝrdǝ nǝşr edilmiş qǝzet.  

 
Ermǝni mǝtbuatı  

sǝh. 179. “Mxitar”: XIII ǝsr ermǝni şairi 
vǝ tarixçisi Mxitar Ayrivanetsi nǝzǝrdǝ tutu-
lur.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

BİRİNCİ MÜSƏLMAN 
TƏVƏLLÜDXANASI 

Yekşənbə [bazar] günü may aynn 11-
də mama Gövhər xanm Qazzadə tərən-
dən müslimələrə məxsus olmaq üzrə xü- 
susi təvəllüdxana açlr. Vəzi-həml edən-
lər hər bir vaxt, gələn xəstələr isə hər gün 
səhər saat 10-dan 2-yə kimi qəbul edi-
lirlər. Doktor Tsentner konsultasiya icra 
edir. Armyanski 13, telefon: 58-39. 

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Almaniya kəndçiləri Şura əleyhinə 
Berlin - Eylenbarger, Bavariya kənd-

çilərinin başçs olmaq sifəti ilə Şura Hö-
kuməti əleyhinə çxaraq, Münhenə ər- 
zaq buraxmayacağ ilə təhdiddə bulun-
muşdur. 

 
- Vürsenberq Şura Cümhuriyyəti əley-

hinə səs vermişdir. Sosialist rqələri bir-
birinin əleyhinə çalşrlar. 

 
Qara dəniz boyunun ablukas 
Sevastopol dairəsində Qara dəniz 

boyu fransz gəmilərindən əlavə bu 
günlərdə İstanbuldan gəlmiş ingilis gə-

miləri ilə abluka [mühasirə] edilmişdir. 
Bunlarn arasnda “Kuin Elizabet” nam 
[adl] böyük drednot vardr. Abluka son 
günlərdə dəhşətli xasiyyət almşdr. Müt-
təqlərin gəmiləri Krmdan Odessaya 
hətta alma aparmağa belə müsaidə et-
məyirlər. Ablukan ingilislər idarə edirlər. 

Kiyev - Xarici işlər komissiyasna xə-
bər verildiyinə görə, Gürcüstan Abxa-
ziyaya daxil[i] işlərində mükəmməl mux- 
tariyyət verir. 

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Havas agentəliyi xəbər verir ki, dünən 

Fransa Parlamannda 300 məbus bir 
manifest imza etmişlərdir ki, Məclisi-
Əyan ilə Məclisi-Məbusan müttəqən 
[birgə] çalşsn. Vəkillər böyləliklə Sülh 
Konfransnda Fransa nümayəndələrinin 
vəziyyətini möhkəmləşdirmək və onlara 
öz arzularna konfransda nail olmağa 
imkan vermək istəmişlərdir. Manifestdə 
təklif edilmişdir ki, Cəmiyyəti-Əqvamn 
[Millətlər Cəmiyyətinin] rəsmi lisan fransz 
lisan olsun. Cəmiyyəti-Əqvam komis-
yonu bu rəydədir ki, bu məsələ Sülh 
Konfransnda həll edilməlidir. 

 

Çǝrşǝnbǝ axşam, 13 may 1919-cu il, nömrǝ 179

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Sǝşǝnbǝ, 12 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 13 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 20 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Türkiyədə 
“İstanbul” qəzetəsi xəbər verir, Os-

manl Hökuməti Asiyayi-süğraya [Kiçik 
Asiyaya] iki komissiya göndərir. Birincisi, 
Daxiliyyə naziri Camal bəyin təhti-sə-
darətində [sǝdrliyi altında] İzmirə, digəri 
isə senator Rəşid paşann təhti-səda-
rətində Qara dəniz boyuna gedir. Bunlar 
bu yerlərdə quldurluğun qətiyyən qar-
şsna çxb idarələri tənzim edəcəklərdir. 

 
- Milli Müdaə və Donanma Komitəsi 

sultan həzrətlərinin iradəsi ilə buraxl-
mşlardr. 

 
- Erməni mənabeyindən [mənbələ-

rindən] verilən xəbərlərə nəzərən, sabiq 
nazirlər və “İttihad-Tərrəqi” komitəsinin 
başçlar həbsxanada ələddəvam [da-
vaml surətdə] müşavirədə bulunurlar. 
Bunlar layihə hazrlayb öz tərəfdarlarna 
verirlər. Bunlar Türkiyənin sair qitələri 
[hissǝlǝri] ilə də əlaqədə bulunub özlə-
rinin əvvəlki təbliğatında davam edir-
lərmiş. 

 
Leninin əndişəsi 
“Kommunar” qəzetəsində Leninin 

böylə bir əmri nəşr edilmişdir: 
Yoldaşlar! Şərq cəbhəsində əhval 

fövqəladə bir surətdə fənalaşmşdr. Bu 
gün Kolçak tərəndən Votkinski zavod 
işğal edilmişdir. Buqulma məhv olur. Kol-
çak gündən-günə irəliləyir. Xətrə [təh-
lükə] böyükdür. Biz Peterburq əmələ- 
lərindən [fəhlələrindən] xahiş ediriz ki, 
Şərq cəbhəsinə müavinət [köməklik] üçün 
hams ayağa qalxsn. Bizim müqəddə-

ratımz Şərq cəbhəsində həll ediləcəkdir. 
Ona görə hamnz Şərq cəbhəsinə azim 
olunuz [yollann]. 

Lenin 
 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Vladiqafqaz 
Könüllülər tərəndən istila edilmiş 

olan Vladiqafqaz şəhəri böhran keçir-
məkdədir. Bahalq çox artıqdr. Denikinin 
adamlar müntəzəm təşkilatdan aciz-
dirlər. Zəbt etmək və məcburi adam cəm 
etmək işləri əhalini təngə gətirmişdir. 
Dağstanllarn ziyal taqm şəhərdə yox-
durlar. Ətrafda olan əhalinin hakəza 
[elǝcǝ dǝ] şəhərlə heç bir əlaqəsi yoxdur. 
Bunlar könüllülərdən özlərini kənarda 
saxlamşlardr. Bolşeviklərlə mübarizə 
üçün alay təşkili barəsində inquşlara 
verdikləri ultimatumun heç bir əsəri 
olmamşdr. General Lyaxov iş başndan 
çəkildikdən sonra dağstanllardan qoşun 
cəm etmək amal dəfn edilmişdir. Möv-
suq [etibarl] mənbələrdən verilən xə-
bərlərə nəzərən, könüllülərə inanmş 
olan çərkəz qitəatı da [birlikləri də] da-
ğlmşdr. Osetinlər də onlara ədavət 
bəsləyirlər. Şimali cəbhəyə [yollanan] ose-
tin alay Darq-Kox[dan] o tǝrǝfǝ get-
məkdən imtina etmişlərdir. Alay artıq 
davam etməyir. 

 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA  
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
- Türüq və Məabir [Nəqliyyat və Rabitə] 

nazirinin Suraxanya aparlacaq şirin su-
 

yun yol kirayəsinin əvvəlki qayda üzrə 
qalmas haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir [qǝrara alnmşdr]:  

Nazirin məruzəsi təsdiq edilsin. 
- Ticarət və Sənaye nazirinin və Ərzaq 

nazirinin məən [birgə] Ərzaq Nəzarəti 
xidmətçilərinə təsviyə [lǝğvetmǝ] haqq 
vermək haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir:  

Ərzaq Nəzarəti təsviyə [lǝğv] edildiyi 
üçün bütün xidmətçilərinə bilafərqi-sinif 
və mənsəb təsviyə haqq verilsin. Ev-
lilərə iki ayn, külfətsizlərə bir ayn mə-
vacibi verilməlidir. 

- Posta və Teleqraf nazirinin posta 
xidmətçiləri üçün ambulatoriya güşad 
[açlmas] haqqndak məruzəsindən son-
ra qət edilmişdir:  

Məruzə təsviblə [bǝyǝnilmǝklǝ], təs-
diqdən ötrü Məclisi-Məbusana idxal 
tapşrlsn. 

- Daxiliyyə nazirinin Azərbaycan Cüm-
huriyyəti bələdiyyə idarələrinə qlasn 
intixab [seçilmǝsi] haqqndak məruzə-
sindən sonra qət edilmişdir:  

Daxiliyyə nazirinin qanun layihəsi 
işbu dəyişikliklərlə təsvib edilsin: 

1) “Onu elam etmək [bildirmǝk]” söz-
lərindən sonrak “Azərbaycan qəzetəsi” 
əvəzində “dövləti rəsmi qəzetələrdə” 
yazmal. 

2) A) “Ham istifadə edir” sözlərindən 
sonra “Azərbaycan Cümhuriyyəti vətən-
daşlar” əlavə etməli. 

B) “Bilafərq” sözündən sonra “təbə-
iyyət” [vǝtǝndaşlq] sözünü pozmal. 

C) “Siyahlar” sözündən sonrak “iyir-
mi bir sənə”ni “iyirmi sənə” sözü ilə 
dəyişməli. 

5) “İntixabatda [seçkilərdə] iştirak et-

məkdən məhrum olurlar” sözlərindən 
sonra “xarici təbəələri” əlavə etməli. 

6) “Qlasnlar intixabnda” sözündən 
sonra “hərbi xidmətdə olanlar da” söz-
lərini əlavə etməli. 

7) “Yarsndan əskik olmazd” söz-
lərini “hamsndan əskik olmazd” sözləri 
ilə dəyişməli. 

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ  
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Hal-hazrda qaçqnlara Ümuri-Xey-

riyyə və Naə Nəzarəti [Sosial Təminat 
Nazirliyi] tərəndən verilən qərzlər [borc-
lar] birdəfəlik olduğu üçün o qədər də 
gözəl nəticələr verməyir. Binaənileyh 
[ona görǝ], Ümuri-Xeyriyyə və Naə na-
ziri Vükəla Şuras indində [Nazirlǝr Kabi-
neti nǝzdindǝ] xüsusi bir istiqraz təşki- 
latınn güşad [açlmas] haqqnda tə-
şəbbüsatda bulunmuşdur. Bu təriqlə 
[yolla] fəqət xaraba qalmş təsərrüfatı 
təmir etmək olacaqdr. Hələ 50-dək cə-
miyyət güşad təsəvvür edilir. 

- İşsiz qaçqnlar və füqəra sini üçün 
iş tapmaq qəsdi ilə Ümuri-Xeyriyyə və 
Naə naziri milli təşkilatlara müraciətən, 
əllərində olan məlumatın pişnihadn 
[təqdim edilməsini] rica etmişdir. 

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti, 
Ticarət və Sənaye Nəzarəti etilafa [ra-
zlğa] gəlmişdir ki, Şamax nahiyə mü-
fəttişinə Mərəzə anbarndan 16 min pud 
buğda buraxlsn. 

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə [Nəzarəti] 
Qarabağ qaçqnlar ehtiyac üçün Ağ-
dama 50 pud sabun göndərmişdir. 

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
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tərəndən verilən qanun layihələri qövl-
dən feilə [sözdən işə] gələcək olarsa, işbu 
mədaxil gələ biləcəkdir: 

1) Oyun (qumar) kağzlarndan əqəl-
lən [ǝn az] 3.500.000 manat. 

2) Cümhuriyyətin tamaşaxana bilet-
lərindən 200.000 manat. 

3) Dəmir yollar və vapor biletlərinə 
xüsusi vergi təyin ediləcək: bu məbləğ 
əqəllən 3 milyon manat. 

4) Əcnəbi məmləkətlərdən gələn 
oyun kağzlarna hər bağlsna 2 manat 
təyin edilərsə, bundan da böyük mədaxil 
varid [daxil] olacaqdr. 

- Baş Fabrika müfəttişi Məsai Nə-
zarətindən [Əmǝk Nazirliyindǝn] [soruş-
muşdur ki,] Nobel qardaşlar rmalar 
fəhlələrindən hangi tətillər barəsində 
məlumat cəm edilməlidir, zira axrnc ay 
zərndə Nobelin başqa-başqa rma-
larnda tətillər baş vermişdir. 

- Maliyyə Nəzarəti Məsai Nəzarətinə 
xəbər vermişdir ki, beynəlidarə [idarə-
ləraras] komisyonun iclas 12 may axşam 
saat 7-də təyin edilmişdir. 

- Məsai Nəzarəti Daxiliyyə Nəzarə-
tinin 3209 nömrəli əlaqəsinə cavabən 
xəbər vermişdir ki, Nəzarət xidmətçiləri 
əsgərlikdən təcil edilmək [ǝsgǝrliklǝrini 
tǝxirǝ salmaq] istəməyərək, istiqlaliyyət 
və inqilab müdaə etməyə hər zaman 
hazrdrlar. 

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
Məsai Nəzarətinə müraciətən Suraxan-
Mərdəkan şose yolu təmirini Nəzarət 
öhdəsinə götürməsini rica etmişdir. 
Məsai Nəzarəti xəbər vermişdir ki, mü-
təxəssislər yoxluğundan həman yol tə-
mirini öhdəsinə ala bilməz, fəqət fəhlə 
vermək kimi iqdamatda ola biləcəkdir 

[addmlar ata bilǝr]. 
- Bir çox dairələrdə və başqa-başqa 

əşxasda [şəxslərdə] əhalidən cəm edilmiş 
üşr buğdas qalmşdr ki, bu vaxtadək 
Hərbiyyə Nəzarətinə verilməmişdir. Ümu-
ri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti teleqrafən 
rica etmişdir, böylə ərzaq hesaba alnsn. 

 
 
 
ZAQAFQAZİYA KONFRANSINDA 
FƏTƏLİ XAN XOYSKİNİN NİTQİ 

 
F. x. Xoyski – “Müsaidənizlə, mən 

də Azərbaycan Cümhuriyyəti namndan 
[adndan] öz səsimizi Zaqafqaziya Konf-
ransnda əyləşən millət nümayəndə-
lərinin səsinə mülhəq edəyim [qoşum]. 
Azərbaycan Hökumǝti daima bu nöq-
teyi-nəzəri təqib eyləmişdir ki, bəzi əsasl 
[prinsipial] məsələlərdə buraya cəm olan 
millətlər nümayəndələri müttəhidülrəy 
[həmrəy] olmaq və xətti-hərəkətlərini bir 
etməklə, öz dövlətlərinin daxili işlərində 
bir səbat və qətiyyət əmələ gətirə bi-
lərlər. Ona görə də Azərbaycan Höku-
məti bu kimi iqdamata [təşəbbüsə] hə- 
mişə hüsn-təvəccöh göstərib ümid edir 
ki, birləşmək üçün ən birinci və doğru 
yol, bilavasitə mübahisəli məsələləri bir-
likdə həll etməkdir.  

Mən ümidvaram ki, bizim Konfransda 
yğşmağmz və bir-birimizlə görüşmə-
yimiz [nǝticǝsindǝ], gələcək məsələlərin 
müzakirəsində tərəər xrda-para məsə-
lələrin fövqündə duraraq, Qafqaz mil-
lətlərinin qarşsnda xrda məsələlərin 
müzakirəsi üçün zəminə hazrlayacaqlar. 
Ona görə biz zənn ediriz ki, bütün Za-
qafqaziya və Şimali Qafqaziya cümhu-

 

riyyətlərinin nümayəndələrindən ibarət 
olan bu konfrans bir arzu ilə ruhlan-
mşlardr. Onlar ham ixtila məsələ-
lərdə etilafa [razlğa] gələcəklərdir.  

Zira bizim aramzda etilaf və saziş ol-
mazsa, Qafqaziya millətləri adi həyata 
qədəm basa bilməzlər. Bizim millətlərin 
hürriyyəti onu tələb edir. O məsələlərə 
diqqət edək ki, onlarn həlli sülh və 
müsalimətlə [əmin-amanlqla] yaşamağ-
mza səbəb olacaqdr. Biz zənn ediriz ki, 
burada onlarn həpsi bunu etiraf edirlər. 
Biz Azərbaycan nümayəndələri bu kon-
fransa Qafqaziya millətləri arasnda dos-
tanə bir rabitə əmələ gətirmək niyyəti ilə 
gəlmişik və biz yenə ümid ediriz ki, bu 
konfransdan sonra münasibatımz [mü-
nasibǝtlǝrimiz] bu vaxtadək olduğundan 
daha sx, daha yaxn olacaqdr. Biz bu 
iman ilə buraya cəm olmuş Qafqaziya 
millətləri nümayəndələrini təbrik və 
onlarn işlərində müvəffəqiyyətli olma-
larn arzu ediriz.” 

 
 
 

TƏTİL ƏTRAFINDA 
 
Məşqət kəndində 
Tətili-ümumi münasibətilə Məşqət 

[Maştağa] kəndlilərinin yğncağ vaqe 
olub böylə bir qətnamə çxarlmşdr: 

“Biz Məşqət kəndliləri qeyri-müsəl-
man əmələlər [fəhlələr] tərəndən elan 
edilmiş olan tətili-ümumi haqqnda böy-
lə qərara gəldik ki, həmin tətil Azərbay-
can Hökuməti və istiqlaliyyəti əleyhinə 
olduğundan, ona heç bir növlə iştirak 
edilməməsindən ötrü ümum müsəlman 
əmələlərinə müraciət olunsun və bunun-

la bərabər, hökumət və istiqlaliyyətimizi 
var qüvvəmizlə müdaə və mühazə 
edəcəyimizi yəmin ediriz.” 

 
Mədənlərdə 
Ümum mədən dairəsində işləyən 

müsəlman əmələlər tərəndən zeyldəki 
[aşağdak] qətnamələr qəbul edilib Hö-
kumət rəisi və Məsai [Əmǝk] nazirinə 
göndərilmişdir: 

Tovarişestva Sinay, 5-ci qruppa Ka-
valski, Rozin qardaşlar Zabrat, Rotşild-
Kasabov, Bibiheybət Rono, Mantaşov, 
Nobel, Moskovski-Kaspiyski, Milov, Tahi-
rov, Moskovski-Balaxanski, Born yoldaş-
lar 149-cu uçastok, Moskovski-Kavkazs- 
ki, Mantaşov 175-ci uçastok, Klivenski 5-
ci qruppa, Mirzəyev, Petro-Baku, Nobel 
qardaşlar 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7-ci uçastoklar, 
Rlski 17, 39-cu uçastok, Musa Nağyev, 
Kokerev, Kaspi-Çernomor 27, 28, 37, 46, 
107, 14, 15-ci uçastoklar, Bak Neft 
Cəmiyyəti 19, Binəqədi Səlimov, Nobel, 
Musa Nağyev, Binəqədi şirkəti, Olivneft 
və qeyriləri... Məzkur [ad çǝkilǝn] mə-
dənlərin ümum müsəlman əmələləri öz 
qətnamələrində tətilə iştirak etməyib, 
var qüvvələri ilə Azərbaycan Cümhu-
riyyəti və istiqlaliyyətini müdaə edə-
cəklərini bəyanla işlərinə davam etmək- 
dədirlər. 

 
Bolşeviklərin həbs edilməsi 
Hökumət tərəndən edilən bina-

güzarlğa [sǝrǝncama] görə, təhərri [ax-
tarş] polisə müdiri Fətəlibəyov Əmələ 
Konfrans və Tətil Komitəsi üzvləri olan 
bolşevik Çurayev, Anaşkin, Mikoyan, 
Mirzoyan, Koval tövqif [hǝbs] və istintaq 
etmişdir. İstintaqda onlardan ancaq 
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Anaşkin, Mirzoyan biri Ermənikəndində, 
o biri isə Bel-qorodda olduqlarn bil-
dirib, qalan isə evsiz, yersiz və müəyyən 
qulluqsuz olaraq yoldaşlar evində ya-
şadqlarn məlum etmişlərdir. Mirzoyan 
heç bir rqəyə mənsub olmayb və 
tətildə iştirak etmədiyini bəyan etmiş, 
Çurayev özünü menşevik adlandrb 
ancaq iqtisadi tətilə iştirak etdiyini bil-
dirmişdir. Anaşkin, Mikoyan və Koval 
bolşevik olub tətilə iştirak etdiklərini 
bildirmişlərdir. Təhərri polis müdirinin 
binagüzarlğ ilə müqəssirlər Bak Mər-
kəzi Həbsxanasna göndərilmişlərdir. 

 
 

“BUGÜNKÜ VƏZİFƏMİZ” 
 

(Tətil münasibətilə) 
 
Rusiya inqilabi-kəbirinin [Böyük Rusiya 

inqilabnn] bizə bəxşiş etdiyi istiqlaliyyəti 
var mövcudiyyətimizlə saxlamaq ən 
böyük vəzifələrimizdən biridir. Zahirdə 
özlərini bizə dost göstərənlər çoxdursa 
da, batində cavan Cümhuriyyətimizə 
kökündən balta çalb yxanlar da az de-
yildir, desəm, xəta etmərəm zənnin-
dəyəm. Ona binaən [ona görǝ], lazmdr 
ki, dost ilə düşmənimizi tanyaq, hanslar 
ki, o düşmənlər paytaxtımzda yaşadğ 
halda gecə və gündüz kirləri cavan 
cümhuriyyətimizi məhv edib yerinə 
başqa bir zülümkar və qaniçici bir hö-
kumət təyin etməkdədir. Odur ki, onlar 
da hər dürlü işlərə əl aparb, gahi ümumi 
tətil edib cavan Cümhuriyyətimizin 
paytaxtın yaman hala salmaq və gahi də 
Hac-Tərxan [Hǝştǝrxan] yolunu açdrb 
neftimizi bolşeviklərə göndərmək və 

axrda da bolşevikləri paytaxtımza gə-
tirib salmaq istəyirlər. Əcəba, bu xain və 
istiqlalmzn ziddi olan bir taqm qa-
ragüruhlar bu gün Hac-Tərxan yolunu 
tətil vasitəsilə açdrb bolşeviklərin gəl-
məyinə müavinət edərlərsə, sabah da 
başqa dövləti işlərimizə əl aparmaz-
larm? İştə, lazmdr ki, istiqlaln sevən 
hər bir müsəlman istiqlaln möhkəm 
saxlamaqdan ötrü hökumətimizə hər 
dürlü müavinətdə bulunub bu kimi alçaq 
kirli qaragüruhlara yol verməsin. İştə, 
bugünkü vəzifəmiz budur. Vəilla [yoxsa] 
bu qaragüruhlar işlərində davam edər-
lərsə, şübhəsiz ki, sonrak peşmançlğn 
faydas olmaz. Ümidvarq ki, hökumə-
timiz də bu kimi istiqlalmzn ziddi olan 
qaragüruhlara laqeydanə baxmaz. 

 
Məhəmmədəli Əsədullazadə 

Tabaqç 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
- Mayn 8 və 9-da Bakya varid olan 

[gələn] ərzaq: buğda 3957 pud, un 773 
pud, kartof 1086 pud, arpa 3750 pud, 
saman 380 pud, ot 88 pud. Mayn 10-da 
gətirilən ərzaq: buğda 2987 pud, un 
1639 pud, arpa 2423 pud, saman 695 
pud. 

- Əxzi-əsgər [Hǝrbi çağrş] rəyasəti 
Bak polismeysterinə müraciətən rica 
etmişdir ki, əsgərlik yaşllar vaporlar və 
yaxud trenlərlə [qatarlarla] Bakdan baş-
qa yerə buraxlmasnlar. 

 
Bir qz taplbdr 
Sultan Suğra qz nam [adl] 10 ya-

şnda bir qz taplmşdr. Sahibi 15-ci 
 

Çənbərəkənd küçəsi, 5 nömrəli evdə 
Yusif Hüseynzadəyə (boyaqç) müraciət 
etməlidir. Qzn rəvayətinə görə, ata-
anas ölmüş imiş. 

 
Bak üçün kağz 
Bakda mövcud Naşirlər İttifaq bu 

günlərdə Tiisə bir nəfər nümayəndə 
göndərir ki, Finlandiyadan Bakya kağz 
gətirmək mümkün olub-olmadğn mü-
əyyən etsin. İngiltərə Komandanlğ və 
Finlandiya kağz rmalar nümayəndələri 
ilə olan müzakirat və müsahibədən mə-
lum olmuşdur ki, Bakya əyri [dolayl] yol-
larla kağz gətirmək iki-üç aya kimi 
mümkün olar. Naşirlər həmin vasitə ilə 
bu günlərdə işə şüru edəcəklərdir [baş-
layacaqlar]. 

 
Müsri xəstəliklərə dair 
Şəhərdə müsri [yoluxucu] xəstəliklər – 

səpmə yatalaq və qeyriləri bitdiyindən, 
həmin xəstəliklərlə mübarizə edən ko-
mitə buraxlmşdr. 

 
Dəmiryol qurultay 
Mayn 15-də Bakda ümum dəmiryol 

və seyri-səfain [gǝmiçilik] xidmətçilərinin 
qurultay dəvət edilmişdir. Həmin qurul-
tayda Qafqaz, Zakaspi, Qara dəniz, Vol-
qa, Baltik, Cənubi Zamorski yollarnn 
qara [quru] və dəniz xidmətçiləri iştirak 
edə-cəklərdir. Həmin qurultay aprelin 
15-nə təyin edilmişdisə də, Odessann 
bol-şeviklər tərəndən alnmasna görə 
təxir edilmişdi.  

Qurultayda Bak nefti və Azərbaycan 
Cümhuriyyəti pambğnn çxarlmas mə-
sələsi müzakirə ediləcəkdir. Neft ələlü-
mum [başlca olaraq] Avropa və Türkiyə 

şəhərlərinə göndəriləcəkdir. Buras[n]da 
hal-hazrda neftə artıq dərəcə ehtiyac 
hiss edilməkdədir. Neftin qiyməti o yer-
lərdə 35-dən 42 manata qədər satıla-
caqdr.  

 
* Azərbaycan Dəmiryol İdarəsi tərə-

ndən dəmiryol kirayələri qiymətlərinin 
əskilməsindən ötrü bir layihə hazrlan-
maqdadr.  

 
* Bir para səbəblərə görə gecikmiş 

olan “Gənclər yurdu” məcmuəsi bu gün-
lərdə genə Tiisdə çxmasna davam 
edəcəkdir. 

 
İttifaqa dəvət 
Dəlləklər İttifaq bununla Bak və 

ətrafında yaşayan dəlləklərin sini itti-
faqa yazlmaqdan ötrü Spasski və Nijni-
Priyutski küçələrin küncündə Xaliq Gül- 
hüseyn oğlunun dəllək dükanna gəl-
məklərini rica edir. 

 
- Bak qubernatorunun binagüzar-

lğna [sǝrǝncamna] görə İvan Çaşin, İvan 
Putyavin, Armenak Allahverdiyev, Aşot 
Qriqoryan, Artyom Ter-Mosisov müzirr 
[zərərli] şəxslər olub, asayişi-ümumiyə 
xələl yetirməkdə müttəhim edildiklərin-
dən, hərəsi üç ay həbsə məhkum edil-
mişlərdir. 

 
Məhkəməyə cəlb 
Bak qubernatorunun binagüzarlğna 

[sǝrǝncamna] görə, sabiq Bak qalabəyisi 
[komendantı] Yadigarov və müavini Zals-
man xidmətlərində sui-istemalda [sui-
istifadǝ etmǝkdǝ] ittihamla təhti-mühaki- 
məyə alnrlar. 
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- Sabiq təhərri [axtarş] polis müdiri 
müavini Xijnyakov xidmətindən sui-
istifadə etdiyindən Bak nahiyə məh-
kəməsi müddəiyi-ümumi[si] [prokuroru] 
tərəndən məhkəməyə cəlb edilmişdir.  

 
Ərzaq işləri 
Azərbaycan Cümhuriyyəti Ərzaq na-

ziri Bak qubernatoruna məlum etmişdir 
ki, axr vaxtlar Kürkəndi, Zirə, Buzovna, 
Nardaran kəndlərindən türkmanlarn 
külli miqdarda un, qab və qeyri zəruri 
şeylər aparmaqda olduqlar müşahidə 
olunmuşdur. Böylə hərəkətin hökumətə 
və ərzaq işlərinə böyük zərər olduğunu 
göstərərək, Nəzarət qubernatordan tez-
liklə onun önü alnmasn rica etmişdir. 

 
Qaçqnlar işə cəlb etmək 
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

[Sosial Tǝminat Nazirliyi] Bak quberna-
toruna müraciətən uyezdlərdə [qǝza-
larda] nə qədər əmələyə [işçiyǝ] ehtiyac 
hiss edildiyi haqqnda məlumat istə-
mişdir ki, həman işlərə qaçqnlardan 
göndərilsin. Qaçqnlarn ailələri isə hö-
kumətdən almaqda olduqlar maaş 
yenə alacaqdrlar. 

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Dərə Zarat kəndlilərinin ricas 
Quba uyezdi [qǝzas] Dərə Zarat kəndi 

əhalisinin vəkilləri qubernatora müra-
ciətən məlum etmişlər ki, Saray uças-
toku pristav onlarn Dəvəçi pristav- 
lğndan çxb Saray uçastokuna tabe 
olmaqlarn tələb edir. Vəkillər; böylə 
binagüzarlq [sǝrǝncam] ali hökumət mü-
əssisələrindən olmayb və bunun hər 

cəhətdən camaata zərər olduğunu nə-
zərə alaraq, həmin binagüzarlğn ləğv 
edilməsini qubernatordan [rica] edirlər. 

 
- Quba uyezdi Qasmkənd camaatınn 

vəkilləri Bak qubernatoruna müraciətən 
məlum etmişlər ki, köhnə hökumət 
vaxtında onlarn yerləri alnb Rusiyadan 
köçürülmüş olan xaxollara verilmişdi. 
Hürriyyət alndqdan sonra xaxollar hə-
man yerlərin icarə pullarn verməyib, 
Rusiyaya köçüb getmişlərdir. İndi Azər-
baycan Hökuməti məmurlar həman pul-
lar məzkur [ad çǝkilǝn] kəndlilərdən is- 
tədiklərindən, onlar qüvvələri olmad-
ğndan, pullarn alnmamasn quberna-
tordan rica edirlər. 

 
- Qubernator Səhhəti-Ümumiyyə Nə-

zarətinə [Səhiyyə Nazirliyinə] müraciətən 
Quba uyezdində yatalaq xəstəliyi ilə 
mübarizə etməkdən ötrü 100 min ma-
nat təxsis edilməsini [ayrlmasn] rica et-
mişdir. 

 
Müsri xəstəliklərlə mübarizə  
Bak qubernatoru Səhhəti-Ümumiy-

yə Nəzarətinə müraciətən Göyçay uyez-
dində müsri [yoluxucu] xəstəliklərlə mü- 
barizə etməkdən ötrü ciddi tədbirlər 
ittixazn [tǝdbirlǝr görülməsini] rica etmiş-
dir. 

 
Cinayətlər haqqnda  
Daxiliyyə Nəzarəti Bak qubernatoru-

na müraciətən rica etmişdir ki, uyezd-
lərdə vüqu bulmaqda olan cinayətlər və 
qeyri sui-hərəkat haqqnda hər uyezd-
dən əlahiddə olaraq hər ay Nəzarətə 
müfəssəl surətdə məlumat və siyah təq-
dim edilsin. 

 

Yüzbaşdan şikayət 
Bak uyezdi Siyəzən kəndi camaatı 

Bak qubernatoruna bir ərizə verib hə-
man kəndin yüzbaşs Balaəli Zülfüqar 
oğlundan şikayət edirlər. Məzkur [ad 
çǝkilǝn] yüzbaş kənd camaatına nəhayət 
dərəcə zülüm və əziyyəti rəva görüb, 
döyüb incitməklə bərabər, onlardan külli 
miqdarda rüşvət və “vergilər” alrmş.  

 
Xəsarətin miqdar 
Cavad uyezdi Xll uçastokunda bol-

şevik və ermənilərin hücumundan 24 
kəndin 10 milyon manatdan ziyadə xə-
sarətə uğradğ barəsində qubernatora 
müfəssəl surətdə siyah və məlumat təq-
dim edilmişdir. 

 
Qazaxdan 
Mehdi ağa Qiyasbəyzadənin vəfatı 
May aynn 6-da Mehdi ağa Qiyas-

bəyzadənin yaralanmağ bizə ziyadə 
təsir etdi. Belə ki, vətən və millət yo-
lunda çalşan Mehdi ağa Qiyasbəyzadəni 
bivicdanlar və bədəfkarlar [cinayǝtkarlar]  
tərəndən yaraladlar. Bu şəxs məşhur 
bir adam olub, öz vəzifəsini kamalnca ifa 
edirdi. “Padatnoy inspektor” [vergi mü-
fǝttişi] ümum əhaliyə bacardğ hörməti 
müzayiqə etməzdi [ǝsirgǝmǝzdi]. Müşa-
rünileyh [haqqnda danşlan şəxs] may 
aynn 5-də zərbənin şiddətindən dari-
bəqaya rehlət buyurdu [ǝbǝdiyyǝt diyar-
na köçdü]. Həqiqət, bədəfkarlar buna 
bica yerə zərbə çaldlar. Hökumətimizdə 
böylə adamlarn artıq dərəcədə lazm 
olduğu halda, düşmənlər əlində fənaya 
getməsi baisi-təəssüfdür. Heyfa ki, biz 
müsəlmanlar böylə şəxslərin vətənə və 
millətə xidmətini anlamayb, onlara zər-
bələr çalb qara torpaqlar altında dəfn 

olunmasna səbəb olurduq. Mərhumun 
təşyiyi-cənazəsinə [cǝnazǝsinin yola saln-
masna] biz darülmüəllimin [seminariya] 
şagirdləri öz müəllimlərimiz və mürəb-
bimiz [tərbiyəçimiz] ilə olub axrnc bor-
cumuzu onun haqqnda yerinə yetirməyi 
lazm bilib iştirak eylədik. Bu barədə 
müdirimiz Firidun bəy Köçərli həzrətləri 
bir nitq deyib, sonra şagirdlərdən Əli-
məhəmməd Hüseynzadə nitqlər söylə-
dilər. Axrda yenə şagirdlərdən Yusif 
Nəbizadə “Qurani-şərif”dən bir parça 
oxuyub, camaat dağlmağa başladlar. 

Məhəmmədzadə 
 

 
BƏYANİ-TƏŞƏKKÜR 

 
Bundan üç gün əvvəl iqamət etdiyim 

[yaşadğm] evdə ailəmə aid böyük bir 
mücəvhərat oğurluğu olmuşdur. Xəyyə 
(ssknoy) [axtarş] polis idarəsinin ciddi və 
bəsirətkaranə fəaliyyəti nəticəsində dün 
oğrular tövqif [həbs] edilib, oğurlanan 
şeylər dəxi mənə verilmişdir. Xəyyə 
(ssknoy) polis baş məmuru (naçalniki) 
[rǝisi] möhtərəm Həsən bəy Fətəlibəyov 
cənablarnn hər kəscə, bilxassə bu axr 
zamanlardak Bak hadisələrində məlum 
olan hümmət və qeyrəti özümün başna 
gələn bir vəqə ilə də məndə müma-
ileyhə [ad çǝkilǝn şǝxsǝ] qarş qüvvətli bir 
qənaət hüsula gətirdiyi üçün işbu bir 
neçə sətir yazlarmla ələnən [açqca] 
Həsən bəyə və yoldaşlarna bəyani-tə-
şəkkür eyləməyi özümə borc bildim. 

Parlaman əzasndan [üzvlǝrindǝn]: 
Qaraağazadə Əhməd Həmdi 

 
Müvǝqqǝti müdir: 
Hacbǝyli Üzeyir 
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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri  
sǝh. 181. “Kuin Elizabet”: Britaniya 

donanmasna mǝxsus zirehli hǝrbi gǝmi 
“Queen Elizabeth” nǝzǝrdǝ tutulur. Qǝzetdǝ 
“Krm Yelizabet” kimi getmişdir.   

“drednot” (drednout): zirehli hǝrbi gǝmi. 
 

Qǝzetǝlǝrdǝn  
sǝh. 182. “Daxiliyyǝ naziri Camal bǝy”: 

Camal Keşmir nǝzǝrdǝ tutulur.  
“sultan hǝzrǝtlǝrinin iradǝsi ilǝ…”: Os-

manl sultan VI Mǝhmǝd (Mǝhmǝd Vǝhi-
dǝddin) nǝzǝrdǝ tutulur.   

“Votkinski zavod”: Udmurtiyann Vot-
kinsk şǝhǝrindǝ dǝmir emal zavodu. Əsas 
XVIII ǝsrin ortalarnda qoyulmuşdur. Rusi-
yada Vǝtǝndaş müharibǝsi illǝrindǝ zavod 
dǝfǝlǝrlǝ müxtǝlif qruplar tǝrǝndǝn ǝlǝ 
keçirilǝrǝk qarǝt edilmişdir.  

 
Vükǝla Şurasnda  

sǝh. 183. “A) Ham istifadǝ edir…”: bu-
rada bǝndlǝr hǝrǝrlǝ işarǝlǝnǝrkǝn, ǝrǝb 
ǝlifbasnn hǝrf srasna (ǝlif, bǝ, tǝ) riayǝt 
edilmişdir.  

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 184. “üşr”: kǝnd tǝsǝrrüfatı mǝhsul-
larndan onda bir miqdarnda alnan vergi.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 187. “Spasski vǝ Nijni-Priyutski 
küçǝlǝrin küncündǝ”: Bakda, indiki Zǝrgǝr-
palan vǝ Süleyman Rǝhimov küçǝlǝri.  

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

BİRİNCİ MÜSƏLMAN 
TƏVƏLLÜDXANASI 

Yekşənbə [bazar] günü may aynn 11-
də mama Gövhər xanm Qazzadə tərən-
dən müslimələrə məxsus olmaq üzrə xü- 
susi təvəllüdxana açlr. Vəzi-həml edən-
lər hər bir vaxt, gələn xəstələr isə hər gün 
səhər saat 10-dan 2-yə kimi qəbul edi-
lirlər. Doktor Tsentner konsultasiya icra 
edir. Armyanski 13, telefon: 58-39. 

 
 

TƏTİL BİTDİ! 
 
Azərbaycann istiqlalna, türk demok-

ratiyasnn hakimiyyətinə qarş adda iqti-
sadi, işdə siyasi olaraq elan edilmiş olan 
zabastovka [tǝtil] gözlənən nəticə ilə 
bitdi. 

Mərkəzi Tətil Komitəsi dün nəşr ey-
lədiyi bəyannaməsində əmələlərə [fǝh-
lǝlǝrǝ] xitab edərək: “Yoldaşlar, biz məğ- 
lub olduq!” deyir. 

Fəqət məğlub olan əmələlər deyil, 
yalnz Mərkəzi Tətil Komitəsidir. Yoxsa 
tətilin nəticəsi əsil Azərbaycan əmələ-
sinin, bu yerin sahibi olan türk de-
mokratiyasnn eyni-arzusu [mǝhz ar- 
zusu], demək ki, eyni-qələbəsidir [mǝhz 

qǝlǝbǝsidir]. Vətənin böylə müşkül bir 
zamannda ortalğ şuluğa vermək is-
təməsi ilə birtərəi qurulan Raboçi Kon-
fransiya [Fǝhlǝ Konfrans] ilə Mərkəzi Tətil 
Komitəsi Bak füqərayi-kasibəsinin [pro-
letariatınn] arzusuna deyil, Rusiya Sovet 
hökumətinin intriqasna xidmət edirlər-
di. 

Azərbaycan zəhmətkeşi, istiqlalç türk 
demokratiyas isə bu intriqadan bizar və 
bu hərəkətdən kənar idi. 

Onun iradəsi dəxi hakim olmalyd. 
Fəqət özlərindən şübhələnən bol-

şeviklər hər dəfə olduğu kimi, bu dəfə də 
türk xalqnn bu istəyinə əhəmiyyət 
vermədilər. Bittəb [tǝbii olaraq] bunun 
cəzasn da çəkdilər. 

Əvət, məğlub olan qüvvət, Mərkəzi 
Tətil Komitəsinin bəyannaməsində de-
nildiyi kimi, Bak füqərayi-kasibəsi deyil, 
Rusiya intriqasdr. 

Hər məğlubun müqabilində bir də 
qalib vardr. Bu dəfə qalib gələn qüvvət 
dəxi məğlublarn izah edəcəyi vəchlə 
[izah edǝcǝyi kimi] burjuazi qüvvəti deyil, 
türk demokratiyasnn əzmi və istiqlali-
milli krinin qüvvətidir. 

Zabastovka intriqas ilə müvəffəqiy-
yətli bir surətdə mübarizə eylədiyi üçün 

 

Çǝrşǝnbǝ, 14 may 1919-cu il, nömrǝ 180

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 13 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 14 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 20 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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Azərbaycan tarixi-istiqlalnda şayani-
qeyd [qeyd edilmǝyǝ layiq] bir mövqe tu-
tacaq olan Nəsib bəy Kabinəsi hər nə 
qədər əzminin mənbəyini Məclisi-Mə-
busann ittifaqla verdiyi qərarndan al-
dsa da, bu əzmini icradak müvəffəqiy- 
yətini tamamilə istiqlalpərvər Azərbay-
can demokratiyasna və milliyyətini an-
lamş türk zəhmətkeş xalqna borcludur. 

Bak füqərayi-kasibəsi bu məsələdə 
qətiyyən məğlub deyil, qalibdir. Çünki 
zabastovkan istəyən Bak füqərayi-ka-
sibəsi deyil, bolşevik intriqasna uyan rus 
əmələləri idi. 

Türk demokratiyas bu birinci dəfə 
deyildir ki, kəndi gücünü göstərmiş, 
onun əzmi xaricində heç bir şey gö-
rülməyəcəyini aydn bir surətdə isbat 
eyləmişdir. 

Bu üçüncü dəfədir ki, türk və mü-
səlman zəhmətkeşinin iradəsi xaricində 
görülmək istənilən təşəbbüslər əqim 
[səmərəsiz] qalr, nəticə yalanç demok-
ratlarn zərər və xüsran [ziyan, üzüntüsü] 
ilə tamam olur. 

Faydasz zərər olmaz zərbi-məsəli bil-
xassə bu tətilə yaraşar. 

Azərbaycan paytaxtı altı günlük föv-
qəladə bir həyat keçirməklə, şübhəsiz ki, 
zərər gördü. Fəqət gördüyü faydalar 
müqabilində, bu zərərlərin nə qədər cüzi 
bir şey olduğu təsəvvür olunsun. 

Ən böyük fayda bu ki, hökumət bir 
kərə daimi bir fəsad halnda olan Rusiya 
acentlərini məmləkətimizdən sürüb də 
gəldikləri yerə atmaq imkann hasil 
eylədi. Bolşevik fəsadçlarn tutdu, son-
ra başmzda patlamaq üçün zəxirə olu-
nan [gizlǝdilib saxlanan] tüfəng, şəng və 
top ambarlarn kəşf eylədi. 

Denikin adamlarn buradan çxar-
mağa təşəbbüs edərkən, hökumət bol-
şeviklərdən dəxi bu bəlakeş məmləkətin 
yaxasn qurtarmaldr. Bolşeviklər kən-
diləri kəndindən yaxay ələ verdilər. Öz 
əlləri ilə özlərini kəsdilər. 

Xalqn arzusu, türk zəhmətkeşinin 
iradəsi və Parlamann etimadna da-
yanan Nəsib bəy Hökuməti siyasi bir in-
triqadan ibarət olan zabastovkan şanl 
bir surətdə basdrdqdan sonra, təbiidir 
ki, əmələlərin iqtisadi ehtiyaclarn və 
həqiqi mənfəətlərini heç bir zaman eh-
mal etməz. Zatən böylə yapacağn əv-
vəlcədən bildirmişdi. 

Hökumət əlbəttə ki, kollektivin əmə-
lələri çxarb və qəbul etmək haqq 
əmələlərə aiddir kimi maddələrini qəbul 
edəmməz. Çünki bu maddə doğrudan-
doğruya türk zəhmətkeş demokratiyas 
əleyhinədir. 

Çünki bu maddə ilə “bolşevik ya çar” 
rus intriqanlar istəyirlər ki, başmz 
üstündə daima siyasi bir tətil şəmşiri 
[qlnc] saxlasnlar. Çünki onlar gördülər 
ki, əleyhimizə tərtib olunan zabastov-
kaya birinci zərbəni endirən milliləşmiş 
Dəmiryol İdarəsi oldu. 

“Azərbaycan” qəzetəsi keçən məqa-
lələrindən birisində bu zabastovkaya 
“siyasi bir imtahan” adn vermişdir. Bu 
imtahandan əliyyüləla [ǝn ǝla, ǝladan da 
ǝla] bir surətdə çxanlar şübhəsiz ki, milli 
hökumətləri arxasnda səddi-İskəndər 
kimi duran zəhmətkeş türk xalq oldu. 

Bu əli qabarl vətəndaşlar hər sini-
mizdən ziyadə həmiyyət və siyasi idrak 
sahibi olduqlarn göstərdilər və bununla 
millətimizi təmsil edən hökumətimizin 
qələbəsini təmin eylədilər. 

 

Əvət, onlar məğlub oldular. Fəqət 
məğlub olan Bak füqərayi-kasibəsi deyil, 
Rusiya namna [adna] hərəkət edən 
siyasǝt intriqanlardr. 

 
M. Ə. [Rǝsulzadǝ] 

 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
12 mays iclas 

 
İclas saat 11-də açlaraq müəllimlərin 

və Maarif Nəzarəti məmurlarnn ma-
aşlarnn artırlmas haqqnda Maarif 
Nəzarəti tərəndən tǝqdim edilmiş olan 
layiheyi-qanuniyyə və ümum dövlət 
xidmətçi və məmurlarnn məvaciblə-
rinin artmas barəsindəki qanun təcili 
surətdə müzakirə və qəbul edildikdən 
sonra, iclasn axrnda Sosialistlər frak-
siyas general Milnin 20 martda nəşr 
etmiş olduğu və mayn 7-sində Bak və 
ümum Zaqafqaziyada paylanmş olan 
elan haqqnda hökumətə sual verir. 
(Elan Zaqafqaziyann ingilislər qəzetə-
mizdə vard.) Bu suala cavabən Rəisi-
vükəla [Baş nazir] Yusifbəyli Nəsib bəy 
həzrətləri böylə bəyanat verir:  

Nəsib bəy [Yusifbǝyli] - Möhtərəm 
məbuslar! Məlumunuzdur ki, ingilis əs-
gərləri paytaxtımza daxil olduğu gündən 
bəri bir çox təbəddülat [dəyişiklik] vaqe 
olmuşdur. Mən sizin yadnza salmaq 
istəyirəm o günləri ki, ingilis əsgərləri 
Biçeraxov dəstəsi ilə bərabər paytaxtı-
mza daxil oldular. Yenə sizin xatirinizə o 
günlərdə ingilislər tərəndən intişar 
edilmiş [nǝşr edilmiş] proklamasiyalar 

[bǝyannamǝlǝri] salmaq istəyirəm. Bu-
nunla demək və ərz etmək istərəm ki, o 
şey ki, general Miln tərəndən elan 
olunmuşdur, məəttəəssüf [təəssüər ol-
sun ki], Azərbaycan üçün yeni bir şey 
deyil. Yalnz bir şeyi sizə ərz eyləmək 
istərəm ki, buraya daxil olan xarici qüv-
vətin gündən-günə, saatdan-saata höku-
mətə, istiqlaliyyətimizə olan münasibatı 
dəyişməkdə idi. Paytaxtımz general-qu-
bernatorluq elan edən Tomson, mə-
əttəəssüf, ərz etməliyəm ki, bütün daxili 
işlərimizə müdaxilə edirdi. Lakin gün-
gündən bu münasibət dəyişildi. Şimdi 
biz o haldayz ki, heç bir cəhətlə bizim 
daxili işimizə müdaxilə edilməyir.  

Əlbəttə ki, bu hallar səbəbsiz deyildir. 
Bunun səbəbi-müəyyǝni nədir? İngilislər 
buraya gəldiyi zaman bizim haqqmzda 
olan məlumatlar büsbütün başqa idi. 
Onlar paytaxtımza daxil olduqdan sonra 
özlərinin səhvdə olduqlarn gördülər və 
bildilər ki, bizim haqqmzda onlara ve-
rilən məlumat yalandr.  

Onlar gördülər ki, Azərbaycan milləti 
o qədər yüksəlmiş ki, özlərini idarə edə 
bilərlər. Bunu inkar da etməyirlər. Axr 
günlərdə onlar açq deyirlər ki, biz 
gördük və anladq ki, siz özünüzü idarə 
edə bilərsiniz. Sizin daxili işlərinizə mü-
daxilə etmək artıqdr.  

Əlbəttə, biz istəməyiriz və istəmə-
yəcəyiz ki, kim olursa olsun, xah [istǝr] in-
gilis və xah başqa bir dövlət, bizim 
işlərimizə müdaxilə eyləsin. (Alqş) Biz 
istəməyiriz və istəməyəcəyiz ki, bizim 
işlərimizə nə qədər qüvvətli və nə qədər 
təntənəli və şəşəəli [ehtişaml] olursa 
olsun, kimsə müdaxilə eyləsin. Özümüz-
özümüzü idarə etməyə ləyaqətimiz var-
dr və idarə də edə biləriz.  
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Milnin elan etdiyi intibahnamə, mə-
lumunuzdur ki, mart ayna aiddir. Martın 
20-sində İstanbulda çap edilmişdir. Bu-
raya texnika cəhətindən iki aydan sonra 
gəlib çxmşdr. Bu iki ayn zərndə ya bu-
rada, ya ümum aləmdə o qədər təbəd-
dülat hasil olmuş ki, İngiltərə höku- 
mətinin iki ay əvvəl nə düşündüyünü bu-
rada müzakirə etməyə bir o qədər də 
lüzum yoxdur. İki ay əvvəl ola bilər ki, 
İngiltərə hökuməti öylə düşünürmüş. 
Hər halda həman məsələ bu günə aid 
deyildir. Çünki iki ayda deyil, iki gündə 
deyil, saatın ərzində dəyişikliklər vaqe 
olur.  

Çox ola bilsin ki, bu yaxn zamanlarda 
hökumət mümkün biləcəkdir ki, sizə bir 
çox təbəddülatlardan bəhs etsin. Mən 
kamali-əmniyyət [tam ǝminlik] və cəsa-
rətlə deyə bilərəm ki, Miln tərəndən 
elan edilən intibahnamənin bir o qədər 
əhəmiyyəti qalmamşdr və ya Tiisdən 
bizə verilən məlumata görə, bu elan 
tarixə aid köhnə bir şeydir. Onlar öylə 
mülahizə eyləmişlər, bəlkə onlarn şu 
elan şəhərimizdə vaqe olan tətilə bir 
təsiri olsun. Mən təkrar ərz eyləmək 
istəyirəm ki, ola bilsin yaxn günlərdə 
sizə məlumat verək ki, bizim artıq 
müqəddəratımz təyin edilmişdir, Ma-
vərayi-Qafqaziyann [Zaqafqaziyann] mə-
sələsi Sülh Konfransnda həll edilmişdir. 
Bunun nəticəsi olaraq bir çox təbəddülat 
hasil olacaqdr. Əlbəttə, bunlar mənim 
şəxsi qənaətimdir. Hər halda yəqin ey-
ləmək olar ki, bizim müqəddəratımz 
həll edilmişdir. Ancaq bir məsələ var ki, 
o da millətin əzmi və arzusudur. Necə ki, 
tətil zaman da isbat etdi ki, millət artıq 
özünü bilir, millət istiqlaliyyətə layiqdir. 
Buna layiq olduqdan sonra əlbəttə öz 

istiqlaliyyətini mühazə edər və mən 
yenə təkrar edirəm ki, Azərbaycann heç 
bir şeydən qorxusu yoxdur.  

 
(Mabədi var) 

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Hac-Tərxan altında  
(Rəsmi məlumat) 
Mayn 10-da İngiltərə aeroplanlar 

düşmənin Volqada olan üssülhərəkəsi 
[bazas] üzərində müvəffəqiyyətli bir 
surətdə uçmuşlardr. Aeroplan mövqif-
lərinə və müsəlləh [silahl] gəmilərə bom-
balar salnmşdr. Bombalarn bir çoxu 
yerinə düşüb yanğnlar əmələ gətir-
mişdir. 

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Sülh Konfransnn açlmas və alman 

nümayəndəsinin nitqi 
Versaldan alnmş olan məlumati-

rəsmiyyəyə görə may aynn 7-sində, 
saat 3-də “Palas” oteldə Almaniya sülh 
nümayəndələrinə sülh şəraiti [şǝrtlǝri] 
təqdim edilmişdir. Almaniya tərəndən 
indiki Almaniya nazirlərindən Brokdorf-
Rantsau, Gisberts, prezident Leynert, 
professor Şukinq, doktor Melxior, direk-
tor Simons, fon Ştokhammern və sə-
farətxana müstəşar Rediger isbatı-vü- 
cud [iştirak] etmişlərdir.  

Etilaf [Antanta] dövlətləri tərəndən 
Konqre üzvləri Klemanso, Vilson, Lloyd 
Corcdur. Bunlar Almaniya nümayəndə-
ləri varid olduqda ehtiramən ayağa dur-
muşlardr. Klemanso tǝbrik nitqi irad 

 

etdikdən sonra qraf Brokdorf-Rantsau 
bu məzmunda nitq irad eyləmişdir:  

“Centlmenlər! Bizi bir yerdə cəm edib 
də mümkün olduğu qədər tez bütün ca-
hana möhkəm və mətin sülh vermək 
məsələsi həllinə müvəzzəf olduğumuz-
dan [vǝzifǝsini öhdǝmizǝ aldğmzdan] biz 
çox məmnunuz. Biz heç bir vaxt özümüzü 
mǝğlubiyyǝtimizin qədǝri və zəiiyimizin 
dərəcəsi [barǝsi]ndə aldatmayrz. Biz 
biliriz ki, Almaniya ordusunun gücü pə-
rişan olmuşdur.  

Burada bizə qarş olan nifrəti biliriz. 
Biz bunu da eşitmişik ki, qaliblər nəinki 
bizi məğlub düşmən, bəlkə cani sifəti ilə 
mühakimə etmək istəyirlər. Bu aləm-
şümul Avropa müharibəsi… (Burada te-
leqraf cümləsi buraxlmşdr.) …qal- 
dğndan uzağq. Almaniya ki, müda 
müharibə [müdaǝ müharibǝsi] aparrd, 
davann başlanmasnda yalnz müqəssir 
deyildir. Bizlərdən kimsə istəməz təsdiq 
edə ki, Avstriya-Macarstan vəliəhdinin 
qətli münasibəti ilə səhv edilmişdir. 
Axrnc 50 ildə bütün Avropann ca-
hangirliyi beynəlmiləl hal zəhərləmişdir. 
Revanş politikas, nüfuz dairəsini artır-
maq siyasəti və xrda millətlərə mux-
tariyyət verməmək siyasəti öylə bir 
bədbəxtanə hal yaratd ki, o hal Avropa 
müharibəsinə səbəbiyyət verdi. Rusiya-
nn səfərbərlik elan möhlət vermədi ki, 
bu bədbəxtanə vəzi [vəziyyəti] dü-zəltmək 
mümkün olsun və məsələnin həllini hərbi 
məmurlarn ixtiyarna verdi.”  

 
Zaqafqaziya cümhuriyyətləri 
Tiisdən alnan mövsuq [etibarl] mə-

lumata görə, Sülh Konfrans Zaqafqaziya 
cümhuriyyətləri haqqnda müəyyən qə-

rara gəlmişdir ki, bu qərar üzrə də Za-
qafqaziya cümhuriyyətləri təsdiq edilir. 
Etimadnamələr Müttəq dövlətlər ara-
snda təqsim edilmişdir [bölünmüşdür].  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Odessa bolşeviklər tərəndən işğal 

edilmədən əvvəl sabiq imperatoriçə Ma-
riya Fyodorovna Paris[dǝki] Danimark 
səfarətxanas vasitəsilə Müttəqlərin [An-
tanta ölkǝlǝrinin] nümayəndələrinə müra-
ciət edib, maddi cəhətdən müavinət 
edilməsini onlardan rica etmiş və özləri-
nin qayət fəqr içində üsrətdə [çǝtinlikdǝ] 
olduqlarn əlavə etmişdir. İmperato-
riçənin təvəqqesinə əməl edilmişdir. 

 
Sabiq knyazlarn Petroqrada təbidi 

[qovulmas] 
Sabiq Veliki knyaz [Böyük knyaz] Niko-

lay Mixayloviç, Georgi Mixayloviç, Pa-
vel Aleksandroviç Qafqaz Mədənlərində 
bolşeviklər tərəndən həbs edilib hal-
hazradək Petroqradda saxlanlmaqda-
drlar. Petroqrad təxliyə edildikdən və 
general Yudeniç həmləsindən sonra on-
larn müqəddəratı məlum deyildir. 

 
- Arnold Boldvinq xəbər vermişdir ki, 

mart aynn 31-ində Müttəqlərin İngil-
tərəyə olan borcu 1.508.447.000 lirədir.  

 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Çeçendə  
Çeçen rayonunda əməliyyatda bulu-

nan Könüllü ordu dəstələri Qroznya 
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çəkilmişlərdir. Yandrlmş olan bir neçə 
çeçen kəndlərinin elçiləri bugünlərdə 
Denikin dəstələrinin harada olduqlarn 
öyrənmək istəmişlərdir. Çeçenlərlə Da-
ğstanl dəstəsi arasnda, məəttəəssüf 
[tǝǝssüf ki], müsadimə [toqquşma] vaqe 
olmuşdur. Aşkar olduğuna görə, bu da 
düşmənlər tərəndən buraxlan müfət-
tinanə [araqarşdrc] şayiələrin nəticəsi 
olmuşdur. İstintaq edən hökumət komis-
siyasnn işi qurtarmşdr. Çeçenlər ax-
rnc ictimada [yğncaqda] qəti surətdə 
izhar etmişlər ki, onlar öz varlqlarn 
ancaq dağstanllarn ittifaqnda görürlər. 
Ona görə heç bir qüvvə Denikin və 
kompaniyasnn polis tərzi-idarəsini on-
larn boynuna keçirməyə malik deyildir.  

 
Teymurxanşurada 
Məşhur Şeyx Uzun Hac Saltınski və 

Əli Hac Akuşinski hökumətin dəvətinə 
görə hal-hazrda Teymurxanşurada ida-
reyi-ruhaniyyədə islahat icras ilə məş-
ğuldurlar. Hökumət rəisi Kotsev kəndləri 
gəzib övdət etmişdir [qaytmşdr]. Mayn 
15-ində təyin edilmiş Məclisi-Məbusan 
seçkiləri üçün hər yerdə ciddiyyət gö-
rünür.  

 
Qrozn mədənlərində dəhşətli yan-

ğn 
“T. K.” qəzetəsi bu yaxnlarda Qroz-

nda vaqe olan dəhşətli yanğn böylə 
təsvir edir:  

Aprelin 27-sində, gündüz saat 3-də 
naməlum səbəbdən “Şimali Qafqaz” 
şirkətinin 232-ci uçastokunda 1 nömrəli 
buruq yanmşdr. Qanav [qanov, arx] ilə 
atəş 2 nömrəli buruğa keçir, sonra atəş 
“Petroqrad-Qrozn” neft şirkətinin 137-

ci uçastokuna keçir. 55 nömrəli fontanl 
buruğu güclə yanğndan saxlamaq müm-
kün olmuşdur.  

Mədən dairəsində alov seylab [seli] 
axrd və nerəyə çatsa, oran da yand-
rrd. Buruqlarda yanan neftlərin miqdar 
4 milyon putdur. Yanğn tezliklə sön-
dürmək əmələ [fǝhlǝ] yoxluğundan və 
texnika cəhətdən mümkün olmamşdr. 
Onlarla milyon xəsarət vardr. Yanğndan 
hasil olan bulud Qroznn zülmət içində 
buraxmşdr. 

 
 

HANSI VACİBDİR? 
 
Hökuməti mövqesiz zabastovkalarla 

işğal edən fəhlə güruhu yəqin ki, sabahk 
günün krinə qalmaq istəməyir. Bildirki 
çörək qəhətliyi bu il də təkrar olmasn. 
Bildir Muğandan hasil olmuş taxln 
həddi-hesab yox idi. Ümuri-siyaysiyyə 
[siyasǝt işlǝri] başl və müdəbbir [uzaq-
görǝn] bir hökumətin əlində olsayd, 
bildirki yalnz Muğann taxl bugünkü Za-
qafqaz cümhuriyyətlərinin dördünə də 
kifayət edərdi. Məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], 
bolşevik sərsəriləri taxl qeydinə deyil, 
qabaqca taxl əkmiş biçarə əkinçilərin 
qrğn ilə məşğul olaraq bərəkətli bir 
məhsulatın krinə də qalmadlar. Qəf-
lətdən bir vaxt ayldlar ki, daha rüzgarn 
təsiri ilə sünbülǝlǝr əyilib dənələrini 
ətrafa saçrdlar. Bu vaxtlar kəndlilər 
əyinlərini, dam-daşlarn buraxb dağ-
lara, meşələrə qaçmşdlar. Taxllar biç-
mək üçün bir çox oraq və dəryaz kimi 
karastılara [alətlərə] ehtiyac var idi. Lakin 
hərçi çalşdlar, çabaladlar, Maskovdan 
beləsinə teleqraar çəkdilər, amma bu 

 

karastılar ələ gətirəmmədilər. Bina-
ənileyh [ona görǝ], milyonlarca əhalinin 
taxl yerlə yeksan olub qumlara, tor-
paqlara qarşd getdi. Fəhlələr çörəyin 
girvənkəsi[ni] 20 rubləyə yedilərsə də, 
qorxudan səslərini də çxarammadlar. 
Çünki zalm bolşeviklərin hərəkatına qar-
ş heç kəs cqqrğn da çxara bilməzdi.  

Yeni biçin vaxtına az qalmşdr. Bil-
dirki kimi məhsulumuz boldur. Azər-
baycann hər cəhətindən tərif sədalar 
eşidilməkdədir. Bunun hamsn ələ gə-
tirə bilmək üçün fövqəladə ciddi təd-
birlərə ehtiyac görülür. Minlərcə biçinçi 
və çalnçlarn mühəyyas [hazrlanmas] 
ilə bərabər, yüz minlərlə oraq və dəryaz 
kimi şeylərin pişəzvəqt [qabaqcadan] 
tədarükü gərək görülsün. Bunun qey-
dinə əhali ilə bərabər hökumət də 
qalmaldr. Lakin Fəhlə Konfrans ad ilə 
bir dəstə xaricdən gəlmə sərsərilər gün-
də bir zabastovka məğlətəsi [hay-küyü] ilə 
hökuməti məşğul edir, faydal vaxtın bi-
hudə işlərə sərf etdirir ki, müəssisələrin 
fəaliyyəti siyasi zabastovkalar kimi xə-
yanətlərlə mübarizədən ibarət olarsa, 
taxl hasilatı kimi məsələlərin həllinə 
vaxt daha qalmaz. Bu ilki taxl da yenə 
qurd-quşlar yeyər.  

Əcəba, rus fəhlələrinin arasnda idrak 
və əqli-səlimə [sağlam ağla, mühakimǝyǝ] 
malik olanlar yoxdurmu ki, hökumətdən 
Hac-Tərxan [Hǝştǝrxan] yolu əvəzinə 
Muğan yolunun açlmasn tələb etsin-
lər?  

Hac-Tərxanllarn bugünkü qəhətlik-
dən çəkdikləri müsibətini hamdan artıq 
fəhlə qismi hiss etdiyi halda, “Baknn 
məişət anbar” müqabilində bulunan 
Muğann əhval və övzasna [vǝziyyǝtinǝ] 

diqqət etməyib, təkasül ilə [başsoyuq] 
davranmağ böyük bir qəbahətdir sa-
nram. Halbuki bu il də Muğann məh-
sulatı cəm olmazsa, söz yoxdur ki, fü- 
qərann və ələlxüsus fəhlə qisminin mə-
işəti indikindən də ağr keçəcəkdir. İştə, 
zabastovkann məram lvaqe [hǝqiqǝ-
tǝn] iqtisadidirsə, məmləkətin iqtisad 
cəhətindən ən böyük ehtiyac Tanrnn 
bəzl [saçdğ] və ehsan etdiyi milyonlarca 
nemətinin asan vəchlə ələ gətirilməsidir 
ki, bu yolda fəhlələrin nə kimi fəaliyyəti 
olursa-olsun başqasnn heç bir söz söy-
ləməyə haqq olmazd. Baknn nefti Ha-
c-Tərxana getsə də, getməsə də işləyən 
fəhlə haqqn alacaqdr.  

Lakin fəhlə ac qalarsa, hökumətdən 
buna çarə tələb edəcəkdir, ucuz çörək 
istəyəcəkdir. Məhsulatın ələ gətirilməsi 
üçün hökumətə bu gün yardmlq et-
məyib də hələ bəzi tnəli məğlətələrlə 
onu işğal edən fəhlələrin sabah ac qala 
biləcək halnda müqəssir kim olacaqdr, 
aya [görǝsǝn]?  

Bakda oturub Rusiyann qeydinə qa-
lanlara nə nəzərlə baxmaldr? Azərbay-
cann dərdinə qalmayb bizlə qəm şəriki 
olmayanlar yəqin ki, azərbaycanl olmaz. 
Azərbaycanllğn birinci sifəti şad gün-
lərində məsrur [şad], qəmli günlərində 
məğmum [qǝmli] və həyəcanl günlərin-
də də mərdanə fədakarlqdan ibarətdir 
ki, bu sifətlər kimdə olmasa azərbaycan-
llardan məhsub deyildir [hesab olun-
mur]!  

Özgə qolunun zoruna ümid bağlayb 
qalarsaq, Mart hadisatı kimi fəqərələr 
[hadisǝlǝr] yenə təkrar olunar. Biz ancaq 
öz zəhmətkeşlərimizə ümidvar olma-
lyq. Bunlarn sayəsində məhsulatımz 
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asudəliklə toplayb, vaxtl-vaxtında an-
barlarmz doldurmalyq ki, məqami-
zərurətdə özlərimizlə bərabər özgələri 
də çörəksiz qoymayaq.  

Əvvəla hökumətin ianəsi ilə dolanan 
yüz minlərlə qaçqnlarmz vardr ki, əkin 
və biçin kimi şeylərin hams bunlarn 
əlindən gəlir. Bunlar xüsusi idarələr va-
sitəsilə məhsulatı bol olmuş kəndlərə və 
qəzalara göndərməlidir ki, əkin sahib-
lərindən qanuni ücrətlər alb, buğda və 
arpan biçsinlər.  

Hələ biçin vaxtınadək tarlalar bir çox 
afat [fəlakət] və bəlalardan hifz etməlidir 
ki, başlcalar çəyirtgə və çöl siçanlardr. 
Ziraət İdarəsinin məlumatına görə, Bak 
quberniyasnda dörd min və Gəncə qu-
berniyasnda bir min desyatin yer çə-
yirtgə yumurtas ilə doludur. Həman 
yerlərdə çöl siçanlar da hədsiz ürüyüb 
artmşlardr. Bunlarla mübarizə kompa-
niyasn indidən açmaldr ki, məbada 
sonradan əkinçilərin səy və zəhmətləri 
hədərə gedər. Bunun icras üçün Ziraət 
İdarəsi hökumətdən 110 min rublə pul 
tələb edir. Bu pulun çoxu bəzi karas-
tılarn tədarükü və məxsusi dǝrmanlarn 
hazrlanmasna sərf olunacaqdr. Zənn 
edirəm ki, həman qaçqnlarmz tərtib 
verilə biləcək bu mübarizə dəstələrinə 
də yarasnlar.  

Binaənileyh [ona görǝ], mübarizə rəh-
bərlərinin birinci vəzifəsi görülə biləcək 
işlərin hamsn da olmasa, bir çoxunu 
qaçqnlara tapşrmaqdr ki, həm qaç-
qnlar öz zəhmətləri sayəsində dolan-
snlar, həm də hökumətin bunlara xərc- 
lədiyi məsari dağlmayb xəzinədə sair 
ehtiyaclarmz üçün qalsn. 

Xülasə, məhsulatın ələ gətirilməsi 

üçün vaxtı fövtə verməməli, hər bir fə-
dakarlqdan çəkinməməlidir.  

 
F. A. 

 
 

TƏTİL ƏTRAFINDA 
 
Tətilin qurtarmas 
Mərkəzi Tətil Komitəsi (Staçkom) tə-

tilin qurtarmasn və mayn 13-ündə, 
gündüz saat 12-də işə başlamağ qərara 
almşdr. İşə başlamadan əvvəl səhər 
saat 10-da rayon staçkomlar [tǝtil ko-
mitǝlǝri] mitinqlər tərtib edəcəklərdir. Bu 
mitinqlərdə Mərkəzi Tətil Komitəsinin 
nümayəndələri Bak füqərayi-kasibəsinin 
tələbatı haqqnda məruzədə buluna-
caqlardr. Tətil Komitəsi bu münasibətlə 
buraxdğ müraciətnamədə deyir ki:  

“Yoldaşlar! Biz məğlub olduqsa da 
lakin Bak füqərayi-kasibəsinin qüvvəti 
artıqdr.” 

 
“Raboçi Klub”un qapanmas 
Dünən hökumətin binagüzarlğ [sə-

rəncam] ilə Bakdak  “Raboçi Klub” polis 
tərəndən qapanb və möhürlənmişdir.  

 
Pristavn qovulmas 
Portovoy uçastokun [liman sahǝsinin] 

pristav Maksimyuk tətil əsnasnda hə-
rəkətsiz və fəaliyyətsiz qalaraq lazmi 
ciddiyyət göstərmədiyindən quberna-
torun binagüzarlğ [sǝrǝncam] ilə qul-
luğundan əzl [kənar] edilmişdir.  

 
Bolşeviklərin həbs edilməsi 
Mayn 9 və 10-nunda Balaxana-Sa-

bunçu mədən dairəsində müsəlman 
 

əmələləri tərəndən tətil və bolşevizm 
lehinə təbliğatda bulunan Kamran Ağa-
zadə, Mixail Kazaşvili, Arçil Georqadze, 
Sergey Çinyakin, Kaqam Kurmayev, Pavel 
Anderson və İshaq Xvalis tövqif [həbs] 
edilib polis müdirinə verilmişdir. Onlar 
şəhərə təhərri [axtarş] polisəsi binagü-
zarlğna göndərilmişlərdir. Xvalis 1907-
ci ildən bəri bolşevik olub Tiisdə və 
Qori şəhərlərində tətillərdə iştirak et-
mişdir. Onlar hams həbsxanaya gön-
dərilmişlərdir.  

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Qubernatorun övdəti 
Bak qubernatoru Rəşid bəy Axund-

zadə dünən Bakya övdət edərək [qay-
daraq], kəndi vəzifəsini ifaya şüru etmiş- 
dir [başlamşdr].  

 
Konka hərəkatı 
Şəhərdə müsri [yoluxucu] xəstəliklər 

qurtardğndan, Səhhəti-Ümumiyyə Nə-
zarətinə mütəəlliq [Səhiyyə Nazirliyinə 
məxsus] sihhiyyǝ nəqliyyat arabalar işsiz 
qalmşdr. Buna binaən [buna ǝsasǝn], 
Səhhəti-Ümumiyyə naziri Şəhər İdarəsi-
nə müraciətən rica etmişdir ki, araba-
larn azad edilmiş olan 50 rəs [baş] atla- 
rn alb konka hərəkatına başlasn.  

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Gəncədə  
Təzəlikcə buraxlmş olan Azərbaycan 

yüzlükləri əhali və tüccarlar tərəndən 
qayət həvəslə qəbul edilir. Bu yüzlükləri 
alb əvəzinə xrda pullar verirlər. Zaqaf-

qaz pulu ilə başa-baş dəyişirlər. Halbuki 
əvvəlcə Zaqafqaz pulu artıq faizlə gedirdi.  

 
- Qazax mahal naçalniki Ərzaq Nə-

zarəti qarşsnda təşəbbüsdə bulunmuş-
dur ki, mahal dairəsindən xüsusi şəxslər 
taxl aparmasnlar. Zira bu axrnclar ma-
halda taxl qiymǝtinin artmasnda böyük 
rollar oynayrlar. 

 
- Hərbiyyə Nəzarətinin binagüzarlğ 

[sərəncam] ilə Ərzaq Nəzarəti ixtiyarnda 
olan ərzaq şeyləri Bakya və Gəncəyə 
gətirilir. 

 
 

İZHARİ-İMTİNAN  
[TƏŞƏKKÜR BİLDİRİLMƏSİ] 

 
Salyan qəzasna tabe Xll nahiyəsi 

müdiri Mirzə Məhərrəm Lələyev əfəndi 
inqilabdan şimdiyə qədər dəfəatla [dǝ-
fǝlǝrlǝ] dağdlb bərbad bir hala gələn 
kənd məktəblərini bir dərəcəyə qədər 
maddətən təmir edərək tərbiyəyə təşnə 
olan kənd çocuqlarnn məktəbə top-
lanmasna bais olmaqdan maəda [ǝlavǝ], 
Kür suyu daşqnnda ətrafda sədd çək-
dirməkdə böyük fəaliyyət ibraz etmişdir 
[göstǝrmişdir]. Mümaileyh [haqqnda da-
nşlan] əfəndinin işbu hərəkətini həm 
dövlət və həm də camaatımz üçün föv-
qəladə bir xidmət ədd [hesab] edərək, 
səmimi təşəkküratımz izhar etməyə 
qəzetənizin vasitə olmasn rica ediriz. 

 
[Rüstǝm] İskəndərzadə 

 
 

Müvəqqəti müdir: 
Hacbəyli Üzeyir 
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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

Tǝtil bitdi! 
sǝh. 192. “kollektivin”: kollektiv müqavilǝ 

nǝzǝrdǝ tutulur.  
“sǝddi-İskǝndǝr”: “Quran”a görǝ, İskǝn-

dǝr Zülqǝrneynin Yǝcuc-Mǝcuc qövmü ilǝ 
mǝdǝni qövmlǝr arasnda inşa etdiyi sǝdd. 
Ədǝbiyyatda “keçilmǝz, aşlmaz sǝdd” mǝ-
nasnda işlǝdilir.  

 
Azǝrbaycan  

Mǝclisi-Mǝbusannda  
sǝh. 193. “(Elan Zaqafqaziyann ingilislǝr 

qǝzetǝmizdǝ vard.)”: Belǝ görünür ki, bu 
cümlǝ yarmçq çxmşdr. General Milnin 
“Zaqafqaziya ǝhalisinǝ” adl, 20 mart 1919-
cu il tarixli bǝyanatı “Azǝrbaycan” qǝzetinin 
9 may tarixli 176-c nömrǝsindǝ verilmişdir.  

“Mən sizin yadnza salmaq istəyirəm o 
günləri ki, ingilis əsgərləri Biçeraxov dəstəsi 
ilə bərabər paytaxtımza daxil oldular.”: Bu 
cümlǝ qǝzetdǝ belǝ getmişdir: “Mən sizin 
yadnza salmaq istəyirəm o günləri ki, ingilis 
tərəndən işğal haqqnda idi ki məzmunu 
əsgərləri Biçeraxov dəstəsi ilə bərabər 
paytaxtımza daxil oldular.” 

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 194. “Palas” otel: söhbǝt Versalda 
yerlǝşǝn Trianon Palace Versailles otelinden 
gedir. Otel 1910-cu ildǝ inşa edilmişdir. Ver-
sal Sazişi 1919-cu ildǝ bu oteldǝ hazrlanmş 
vǝ Almaniya nümayǝndǝ heyǝtinǝ tǝqdim 
edilmişdir.  

sǝh. 195. “mǝğlubiyyǝtimizin”: qǝzetdǝ 
“mǝğlubumuzun” getmişdir.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 195. “Qafqaz Mǝdǝnlǝrindǝ”: Qaf-
qaz Mineral Sular kurortlar qrupu nǝzǝrdǝ 
tutulur.   

“Arnold Boldvinq”: güman ki, 1917-1921-
ci illǝrdǝ Britaniya Dövlǝt Xǝzinǝsinin Ma-
liyyǝ katibi vǝzifǝsini tutan Stenli Boldvindǝn 
[Stanley Baldwin] söhbǝt gedir. Qǝzetdǝ 
“Arnold Boldvinq” yazlmşdr.  

 
Dağstan ǝhval  

sǝh. 196. “T. K.”: Vladiqafqazda nǝşr 
edilmiş “Terski kazak” qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Hans vacibdir?  

sǝh. 198. “F. A.”: bu imza Fǝrhad Ağa-
zadǝyǝ mǝxsusdur.  

 
Azǝrbaycanda 

sǝh. 199. “mahalda taxl qiymǝtinin art-
masnda”: qǝzetdǝ “qiymǝtinin” yerinǝ “qis-
minin” getmişdir.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ELAN 
1919-cu ildə mays 15 pəncşənbə 

[cümə axşam] günü saat 11-də Azərbay-
can Məclisi-Məbusan iclas olacağ elan 
edilir.  

T-152 
 
 

Hökumət Teatrosunda  
Axşam tamaşas  

 
NADİR ŞAH ƏFŞAR 

 
Milli səhnəmizin müqtədir və mahir 

xadimi və sabiq baş rejissoru mərhum 
Hüseyn Ərəblinin qəbri üstə abidə rəkz 
[abidǝ qoymaq] və biçiz [kömǝksiz] qalmş 
ixtiyar validəsinin məişətini təmin etmək 
və ehtiyacn rəf etmək [aradan qaldr-
maq] üçün  

Zülfüqar bəy və Üzeyir bəy Hacbəyli 
Qardaşlar Müdiriyyəti cümə günü şa-
banül-müəzzəm aynn 15-də 1337 sənə 
(mayn 16-da 1919-cu ildə) milli səh-
nəmizin zəhmətkeşi mərhum Hüseyn 
Ərəblinskinin ruhunu dərxatir [yad] et-
mək üçün Müdiriyyətin aktyorlar tə-
rəndən mərhum Hüseynin sevdiyi “Na- 

dir şah Əfşar” faciəsi mütəntən [təntə-
nəli] surətdə mövqeyi-tamaşaya qoyu-
lacaqdr.  

Bu tamaşann həm mənəvi və həm 
də maddi cəhətini nəzərə alaraq, Mü-
diriyyət, aktyorlar ilə bərabər ümid-
vardr ki, möhtərəm camaatımz fövqdə 
məzkur [yuxarda deyilən] məqsədə diq-
qət edərək həman günü işbu tamaşada 
isbati-vücud [iştirak] etməyə əhəmiyyət 
verməklə belə axrnc dəfə olaraq mər-
humun ruhunu dərxatir və şad edərlər. 
Bununilə əlavə olunur ki, bu tamaşada 
“Nadir şah” rolunu ifa edən məşhur ar-
tist Abbas Mirzə Şərifov mərhum Hü-
seynin öz səliqəsi ilə tikdirdiyi Nadir şah 
libasnda çxacaqdr.  

Biletlər indidən cəmi aktyorlarn iş-
tirak ilə əldə və teatrn kassasnda sa-
tılmaqdadr. Bu məqsədə ianə olunarsa, 
idarəmizdə (Qubernski küçədə nömrə 
43) kamali-məmnuniyyətlə qəbul edilib 
ianə sahibinin verdiyi parann qədəri və 
ismi qəzetələr vasitəsilə göstəriləcəkdir. 

Tamaşa başlanacaqdr axşam saat 8-
in yarsnda. 

 
Müdir: Zülfüqar bəy Hacbəyli 

 

Cümǝ axşam, 15 may 1919-cu il, nömrǝ 181

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Pǝncşǝnbǝ, 14 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 15 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 20 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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XATİMƏ 
 
Zabastovkan yatırmaq və xəlǝldar 

edilmiş məişəti öz yoluna salmaq haq-
qnda hökumətimiz tərəndən ittixaz 
edilmiş tədabiri-şədidədən [görülmüş şid-
dǝtli tǝdbirlǝrdǝn] hasil olan müvəffə-
qiyyət və müzəffəriyyəti avam və an- 
lamazlar nəzərində ləkələmək üçün hö-
kumətimizi irticapǝrǝstliklə ittiham edir-
lər. “Kontr-revolyusioner”, [ǝks-inqilabç], 
“reaksioner” [irticaç] deyə avamrib [de-
maqoqcasna] təbirlərlə [sözlǝrlǝ] qandr-
maq [aldatmaq] istəyirlər ki, guya bizim 
hökumətimiz Nikolay hökuməti yoluyla 
gedib “proletariya” ilə mübarizəyə qal-
xrmş! Fəqət böylə deyil ki, böylə də 
olsun! 

Zabastovkan yatırdan hökumətimiz 
azad Azərbaycan Cümhuriyyətinin ən 
hürriyyətpərvər, ən demokratik bir hö-
kumətidir ki, bu sifǝtlǝri haiz olduğunu 
[daşdğn], sözlə deyil, feilǝn isbat edib 
də azad bir Cümhuriyyətə yaraşan azad-
lqlarn hamsna yol vermişdi. 

Zabastovka quran adamlar isə Bak 
proletariyas, Baknn əsil füqarayi-kasi-
bəsi olmayb da imperializm amalnn, 
yəni bir millətin azadlğna qarş sui-qəsd 
etmək krinin tərəfdarlar idi ki, Azər-
baycan türklərinin azadlğ, azad bir su-
rətdə tərəqqi və inkişaf etməsi və bir 
millət olmaq üzrə qüvayi-cismaniyyə və 
ruhaniyyə və maddiyyə və mənəviy-
yəsinin [cismani, ruhani, maddi vǝ mǝnǝvi 
qüvvǝlǝrinin] sərbəstanǝ təalisi [ucalmas, 
artmas] onlarca arzu olunmayan və on-
larn xoşuna gəlməyən əhvallardandr. 

Deməli, bu mübarizə kontr-revol-
yusiya ilə proletariya mübarizəsi deyil, 

hürriyyətpərəst və azadlq tərəfdar olan 
bir millətin qrmz rəngə boyanmş qara 
qüvvələrdən özünü qorumas, müdaə 
və mühazə etməsidir. 

Əsarət kəməndini təkrar boynuna 
salmaq və zəlalət zəncirini təzədən 
ayaqlarna vurmaq istəməyən bir milləti 
və o millətin başnda duran hökuməti 
“kontr-revolyusioner” deyə təkdir [mǝ-
zǝmmǝt] etmək, başn qəssabn bçağ 
altına uzatmaq istəməyən bir heyvan 
söymək mənzǝləsindədir [yerindǝdir]. 

* * * * * * * * * * * * * * * * * *  
Bu zabastovka – ki baş tuta bilsəydi, 

bütün həyatımz durduracaq və zabas-
tovkaçlarn müvəffəq olduqlar təqdirdə 
ola bilsin ki, paytaxtımz təkrar qan 
ocağna döndərəcəkdi – yeni təşəkkül 
etmiş Kabinəmizdən ötrü öz bacarğn 
və bacarqszlğn əhalimizə və ümuma 
bildirmək üçün bir imtahan və bir məhək 
daş idi. 

Kabinəmiz təşəkkül edən gündən 
bəri, bir çoxlarnn əli ürəyi üstə durub 
kir-zikir edirdilər ki, aya, bu qədər uzun 
bir böhrandan sonra əmələ gəlmiş olan 
bu Kabinə bir şey bacaracaqm, yoxsa 
idarə işində bacarqszlq və düşmən-
lərimiz qarşsnda mətanətsizlik göstərib 
məmləkəti idarədən acizmi qalacaqdr. 

Zabastovkan yatırtmaq yolunda hö-
kumətimiz tərəndən göstərilmiş olan 
bu əzm va səbat bizi və hər bir istiqlal-
dost vətənpərvərləri mütməinülqəlb 
[ürǝyi sakit, arxayn] edə bilər. Çünki hö-
kumət bu imtahandan parlaq bir surətdə 
keçdi. Məhək daş hökumətimizin səbat 
və bacarq sahibi olduğunu meydana 
qoyub aşkar etdi. Nǝsib bəy [Yusifbǝyli] 
Kabinəsinə bəyani-etimad etmiş [etimad 

 

göstǝrmiş] olan Parlaman səhv etmədi-
yini bilsin. 

Nəsib bəy həzrətləri bir Kabinə rəisi 
olmaqla bu heyətə bir əzm və səbat 
ruhu vermək və bir Daxiliyyə naziri ol-
maqla məmləkətin xələldar edilmək 
istənilən əmnü-asayişini [ǝmin-amanlq vǝ 
asayişini] müdǝbbiranə [ağll] bir surətdə 
bərpa və bərqərar etməkdə nə qədər 
səlim [sağlam] bir ağl, mətin bir qəlb və 
qüvvətli bir iradəyə malik qiymətli bir zat 
olduğunu ələni [açq] surətdə bildirdi və 
müstəqil Azərbaycan tarixində böyük bir 
ad qoydu. 

Azərbaycan türk və islamlar və 
əmn[ü]-asayiş tərəfdar olan Azərbaycan 
millətləri Nəsib bəy Kabinəsinə bel bağ-
laya bilər və ümidvar ola bilər ki, idareyi-
məmləkət işinin hər bir cəhətlərində 
dəxi bunun kimi salamat bir politika 
işlənilib, məmləkətimiz və vətənimiz ka-
mali-sürətlə bir tərəfdən qüvvət tapb, 
bir tərəfdən də tərəqqi edəcək və 
getdikcə ağ günlərə çatacaqdr. 

 
Ü. Hacbəyli 

 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Almaniya nümayəndələri 
Versalda olan alman nümayəndələri 

fövqəladə bir surətdə işə məşğuldurlar. 
Nümayəndələrdən bir çoxu Veymara ge-
dib-gəlməkdədirlər. Böylə bir rəy vardr 
ki, Almaniya mətbuatınn kampaniyas 
qurtarb, düşmən sakit olduqdan sonra 
işlərin bu surətlə cərəyanna tabe ol-
mağa çalşar. Şənbə günü Dördlər Şuras, 

düşmən işi təxirə salmağa çalşdqda it-
tixaz ediləcək [görüləcək] tədbirləri mü-
zakirə etmişdir. Vilsonun Vaşinqtona qa- 
ytmas iyun aynn ortasnda gözlənir. 
Düşənbə [bazar ertəsi] günü Şeydeman 
nitq irad edib [nitq söylǝyib] Almaniya 
hökuməti tərəndən təklif edilən və sülh 
şəraitinə aid olan yeni maddələri bəyan 
edəcəkdir. 

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Çin sülh nümayəndələri bəyannamə 

nəşr edərək Kiao-Çao barəsində olan 
Sülh Konfransnn qətnaməsini tənqid 
edirlər və deyirlər ki, Şandunda alman-
lara verilən hüquqdan artıq Kiao-Çaoda 
yaponlara verilmişdir. Kiao-Çaoda Yapo-
niyaya verilən faiqlik [üstünlük] Çinin 
hüquqi-hökmraniyyǝsini hədələyir. 

 
Paris - Dünən axşam iclasdan sonra 

Almaniya heyəti üzvləri sülh əhdnamə-
sinin [sazişinin] nüsxəsini özləri ilə bə-
rabər Berlinə aparmşlardr. Siyasi dai- 
rələrdə zənn edilir ki, heyət Berlinə get-
mişdir ki, Berlin qəzetələrində bu xü-
susda məqalələr dərc etsin. Almaniya 
Məclisi-Müəssisannn sülh komissiyas 
iclasnda Ferenbax demişdir ki, sülh əhd-
naməsi çox yaman təsir bağşlamşdr. 
Seyson demiş ki, bu əhdnamə Almaniya 
milləti üçün qəbir olacaqdr. 

 
Nauen - Almaniyann siyasi rqələri 

bu rəydədirlər ki, Müttəqlər tərəndən 
elan edilən sülh şərtnaməsi gözlənilən-
dən çox ağrdr. Vilson məramnaməsinə 
inanmş olanlar üçün bu, böyük bir zər-
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bədir. Onlar Almaniyan tərk-silaha vadar 
edirdilər. Ham qəzetələr müttəhidülrəy 
[yekdilliklə] yazrlar ki, Müttəqlərin sülh 
müahidəsi [sazişi] qəbul ediləmməz. Bu 
müahidə əsasndan təbdil edilməlidir 
[dǝyişdirilmǝlidir]. Ancaq o halda Alma-
niya nümayəndələri sülh cələsələrində 
[iclaslarnda] iştirak edə bilərlər. Sülh əhd-
naməsinin xüsusi maddələrinə almanlar 
əks-təklif edirlər. Hərgah Müttəqlər raz 
olmazlarsa, onlar ancaq cəbrən özlərinin 
təcavüzkaranə məqsədlərinə nail ola bi-
lərlər. 

 
Almaniya və Rusiya  
Nauendən xəbər verirlər ki, Məclisi-

Müəssisann sülh komissiyasnda Rusiya 
ilə iqtisadi münasibat başlanmas mə-
sələsi müzakirə edilmişdir. Ham natiqlər 
Rusiya ilə dostanə münasibat bərpasn 
və hərəkati-hərbiyyənin [hǝrbi ǝmǝliyyat-
larn] dayandrlb ticarət münasibatı baş-
lanmasn söyləmişlərdir. 

 
 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Şamilqalada 
Təqribən bir həftə bundan irəli Da-

ğstan hökumətinin tələbinə görə Prje-
valskinin könüllü əsgərləri özlərinə məx- 
sus şeylərlə Krasnovodska getməkdən 
ötrü 5 paroxoda yüklənmişlər. Gəmilər 
yola düşmək üzrə [ikǝn] gəmi koman-
dalar tətil etdiklərindən, könüllülər hə-
ləliyə qalmağa məcbur olmuşlardr. Bu 
günlərdə İngiltərə komandanlğ höku-
mətlə müzakiratda bulunmaqdan ötrü 
Şamilqaladan Petrovska getmişdi. Də-

miryol tətili fəhlələrin tələbatı təmin 
edilməklə qurtarmşdr. 

 
Dərbənddə 
Dağstan Parlamanna və məhəlli [yer-

li] bələdiyyə idarəsinə seçkilər üçün ha-
zrlanmaqdadrlar. Bələdiyyə idarəsi seç- 
kiləri mayn 16-na təyin edilmişdir. Arada 
dörd siyah var. Biri müsəlmanlarn, Yəhu-
di Milli Komitəsinin, Rus Milli Komitə-
sinin, axrncs Həmkarlar İttifaq ilə də- 
miryol qulluqçularnn. Müsəlman siya-
hs əvvəlcədən hər bir cərəyanlarla saziş 
hüsula gətirdikdən sonra hazrlanmşdr. 
Şəhər qlavalğna [sǝdrliyinǝ] hal-hazrda 
dava vəkili mənsəbində olan Müslüm 
bəy İsralov namizəd göstərilir. Qlasn-
larn miqdar 25 nəfər təsəvvür edilir. 

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
 
- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

[Sosial Təminat Nazirliyi] Mərkəzi Ev Ko-
mitəsi cənbindəki [nəzdindəki] darüley-
tam [yetimxana] məxaricatı üçün mays 
ay hesablarna 88 min rublǝ buraxmş-
dr. 

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə naziri Bala-
xanadak füqəra miyannda [arasnda] 
təqsim edilmək [paylanmaq] üçün ora 
Mərkəzi Ev Komitəsinə parasz 1035 pud 
taxl buraxmağa icazə vermişdir.  

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
mədən dairələrindəki iaşə məntəqə-
lərini artırmaqla, fəhlələrə ucuz çörək 
vermək istəyir. Binaənileyh [buna ǝsa-
sǝn], Mərkəzi Ev Komitəsinə müraciətən 
rica etmişdir ki, ucuz qiymətə yaxş çörək 
vermək barəsində öz rəyini Nəzarətə bil-
dirsin. 

 

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
Şurasnda şöbə müdiri doktor Bronun 
kəndlərdə Mərkəzi Ev Komitəsi cənbin-
dəki Ətfala Müavinət [Uşaqlara Kömǝk] 
Edici Cəmiyyət tərəndən seyyyələr 
güşad [yay düşǝrgǝlǝri açlmas] haqqn-
dak məruzəsindən sonra qət edilmişdir 
ki, müsəlman ictimai təkilatlaryla bə-
rabər bu barədə tədabir ittixaz edilsin 
[tǝdbirlǝr görülsün]. Həman iclasda dok-
tor Brona kəndlərdə Mərkəzi Ev Komi-
tələri təşkilinə icazə verilmişdir. 

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
Şuras qət etmişdir ki, Nəzarət ixtiya-
rndak bütün xəstəxanalar xidmətçiləri 
və müxəlləfatı [avadanlqlar] ilə bərabər 
Səhhəti-Ümumiyyə Nəzarətinə versin. 
Fəqət Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
yerli əhali ehtiyacatı rəndən [ehtiyac-
larnn aradan qaldrlmasndan] ötrü öz 
rəyini verəcəkdir. 

- Məsai Nəzarəti [Əmǝk Nazirliyi] Da-
xiliyyə Nəzarətinə müraciətən məlum 
etmişdir ki, atidə mündəric [aşağda ya-
zlan] müəssisələrin qapanmas yaxş 
olmadğndan, fəhlələr miyannda [ara-
snda] fəna təsir buraxa biləcəkdir:  

1) Fəhlə klubu; 
2) Kəsbkarlar [Hǝmkarlar] İttifaq Şu-

ras; 
3) Neft Mədənləri Fəhlələri Şuras. 
- Məsai Nəzarəti cənbindəki Arbitraj 

Komisyonu əzasndan [üzvlǝrindǝn] fəhlə 
nümayəndələri Krual ilə Rebrux həbs 
edilmişlərdir. Məsai Nəzarəti Daxiliyyə 
Nəzarətinə müraciətən rica etmişdir ki, 
onlarn müqəssirliyi sübut edilməzsə, 
bilatəxir [dərhal] azad edilməlidirlər. Zira 
təşkilat fəaliyyətsiz qalmağa məcbur 
olacaqdr. Nəzarət rica etmişdir ki, hə-

man komisyon əzas polis təqibindən 
qurtarmaldr. 

 
 

İSLAMLARIN, TÜRKLƏRİN  
HƏR DÜRLÜ TƏALİLƏRİ  

QADINLARIN TƏRFİYİ-SƏVİYYƏSİNƏ 
VABƏSTƏDİR 

[MÜSƏLMANLARIN, TÜRKLƏRİN  
HƏR CÜR UCALMASI  

QADINLARIN SƏVİYYƏSİNİN 
YÜKSƏLMƏSİNƏ BAĞLIDIR] 

 
Erkəkləri [kişiləri] iləri olub da, qadn-

lar geridə qalmş olan millətlərdən biri 
də biziz. Əsasl bir mədəniyyət aran-
larsa, ancaq ikitərəi ola bilǝr. 

İslamlarn iləri getməsini, əsasmzn 
möhkəm və mətin olmasn, təşkilatım-
zn əbədilik olmasn istərsək, tərəqqiy-
yatımz üçün də məktəblərdən başla- 
maqla kifayətlənməməliyiz. Bunun həp-
sindən əvvəl qadnlarmzn hǝyatın is-
lah etməliyiz ki, onlar da çocuqlar, ço- 
cuqlar da böyüdüklərində hökumət və 
millət haln islah etsinlər. 

Məlumdur ki, bir bina yaplacağ vaxt 
qap-pəncərəsindən başlanmaz. Əvvələn 
təməli qaznlmal. Əgər təməl möhkəm 
və mədəniyyətli bir əldən çxmş olarsa, 
onun üzərinə qurulan bina da öyləcə 
möhkəm olub, əsrlərcə davama müq-
tədir olar. Təməl möhkəm olmazsa, di-
varlar altundan da mǝmul edilmiş [dü- 
zǝldilmiş] olsa, az zaman içində sarslmas 
və bir az sonra devrilib o qədər çəkilən 
zəhmət və məsariəri bərbad etməsi aş-
kardr. 

Bizim yeni təşkilata başlamş höku-
mətimiz də yeni təməli qurulan bir bi-
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naya bənzər. Əgər gələcəkdə möhkəm 
bir binaya, əsasl bir təşkilata, möh-
kəm bir hökumətə sahib olmaq istərsək, 
onun təməlinin möhkəm olmasna cüm-
ləmiz əl birliyi ilə, dil birliyi ilə, ürək birliyi 
ilə çalşmalyz. Həm də nasl? Ylmaz, 
bqmaz, usanmaz bir həvəslə... 

Kim çalşmal? Həman yalnz iş ba-
şnda olan məmuriyyət sahiblərimi? Hər 
kəs kəndi ümuruna [öhdǝsinǝ] aldğ 
vəzifəsinəmi çalşmal? Xayr! Bin kərə 
xayr! Hər kəs, hər ziruh [canl] çalşmal, 
yalnz erkək deyil, qadnlar da çalşmal, 
yalnz qadnlar deyil, çocuqlar da 
çalşmal. 

Mənim bu sözümə şimdiyə qədər 
qadnlarn çalşmasna alşmamş erkək-
lərimiz güləcəklər. Varsn gülsünlər, sö-
zümün həqiqət olduğunu az bir za- 
manda, həm də böyük dəlillərlə sübut 
edə bilərəm. Sonra kəndiləri də düşünüb 
sözümə haqq verərlər ki, qadnn da cə-
miyyəti- bəşəriyyədə və aləmi-səy və 
əməldə bir mövqeyi vardr. 

Şimdiyə qədər zülüm və istibdad al-
tında əsir düşmüş qadnlar şimdi hüquq-
larn tələb edir və qismən də istehsal 
etmişdir [ǝldǝ etmişdir]. İslamiyyət qad-
na hər dürlü hüququ vermişdir, heç bir 
haqq yoxdur ki, qadna verilmiş olmasn. 

İslamiyyətdə qadn cəmiyyətə da-
xildir. İslamiyyətdə qadn çalşmaq sə-
lahiyyətini haizdir [daşyr]. Zaman qad- 
na haqqn, mövqeyini iadə edəcəkdir 
[qaytaracaqdr]. Bu, müqəddərdir [qaçl-
mazdr].  

Hal-hazrda belə biz qadnlarn le-
hində bulunanlar çox-çoxdur, şimdiyə 
qədər qadnlar haqqnda əsirgənməyən 
zülümlərə qarş qadn məzlumdur. Əgər 

bu gün qadnda bəzi uyğunsuz əhval bu-
lunarsa, qəbahət kəndisində deyil, də-
rununa vəz olunduğu mühiti-ictimaiy- 
yədədir [içinǝ atıldğ ictimai mühitdǝdir]. 
Han qadnn tərbiyəsinə hümmǝt edən 
cəmiyyət? Han qadnlarn təkamülü 
üçün güşadna [açlmasna] məcburiyyət 
hasil olan müəssǝsat [qurumlar]?  

Bununla bərabər, müsəlman qadn-
larnn aralarnda fazilǝtün-nisa [fǝzilǝt 
sahibi qadnlar] az deyildir. 

Qadn olduğum cəhətlə, qadnlarn 
hər halndan xəbərdaram. Qadnlarmz-
da böyük bir qabiliyyət görürəm. Əgər 
təhsili-mükəmməl əsasi-məcburi [mǝc-
buri prinsip] olub bir az qadnlarmz üçün 
çalşlsa, mǝdari-iftixarmz [qürur mǝn-
bǝyimiz] olacaq nə böyük qadnlar, nə 
şöhrətli ədibələr, nə müşq [şǝfqǝtli] 
validələr, nə xeyirli mürəbbiyələr [tərbi-
yəçilər] çxar! Əlimizdəki məadindən [mə-
dənlərdən, qaynaqlardan] istifadə etmək 
yolunu bilməyir və ya düşünməyir, daha 
doğrusu nəzəri-etibara almaq istəmə-
yiriz. Xilqətin meydana gətirməyə mü-
vəffəq olduğu ən böyük gözəlliyi qapa- 
yrz, istibdadn cəzasn çəkiriz. 

Daha vaxtdr. Vaxtdr ki, erkəklərimiz 
eylədikləri zülümləri düşünüb və o üz-
dən millətimizin çəkdiyi zərərləri görüb 
peşman olsunlar. Və keçmiş zərərləri qa-
pamaq üçün şimdi hər şeydən əvvəl, hər 
işdən lazml qadnlarn səlahiyyətini 
mülahizə ilə anlarn [onlarn] qeydinə 
qalsnlar. O xüsusda komissiyalar seçib, 
cəmiyyətlər təşkil etsinlər. Qadnlarm-
zn tǝalisi [ucalmas], millətimizin nicatı 
üçün nə lazmsa, ona çalşsnlar. 

Böylə olan surətdə, nə üçün qzla-
rmz layiq olduqlar mövqeyi-ictimaiyə 

 

çxarmaq üçün onlarn tərbiyeyi-ümu-
miy-yəsinə baxmayalm? 

Əgər xilafgirlərimiz [zidd kirdǝ olan-
lar] deyərsə ki, qadn zə [zǝiiyi] eti-
barilə erkək ilə rəqabət edəmməz, biz də 
təcrübəsini yapalm. Ətrafda yaplmş 
təcrübələr bizə göstərir ki, bir çox xü-
susatda qadn erkək kimi çalşa bilər. 
Xüsusilə diqqətə, zövqə, səbrə mütə-
vəqqif [bağl] olan işlərdə qadnlar daha 
ziyadǝ müvəffəq olar. 

Ticarətdə, dəftər tutmada, ümuri-
xeyriyyədə [xeyriyyǝçilik işlǝrindǝ], səna-
yeyi-nəsədə [incəsənətdə] qadnlar cins- 
lərinin istedadn isbat etmişlərdir. Uzağa 
getmǝyǝlim: Dərsəadətdə [İstanbulda] 
müharibə dolays ilə əksər qadnlar, xa-
nm qzlar məmuriyyətlərə girmiş ol-
duqlar məlumdur. Onlardan şəxsən bir 
çoxlarndan məmuriyyətlərinin nə cür 
keçdiyini sual eylədim. Aldğm cavab-
larn həpsi razlqlarn, hətta həvəslə 
məmuriyyətə davamlarn söyləyirdilər. 
Hətta “Xanmlarn Təali [Ucalmasna] və 
Tərəqqisinə Çalşan Ünas [Qadn] Cəmiy-
yəti” məmuriyyətdə bulunan xanmlarn, 
məmuriyyətlərinə nasl davam etdik-
lərini mənbələrdən sual etdikdə, şimdiyə 
qədər erkəklərdə görülməyən bir şövq 
və həvəslə davamda bulunduqlarn ka-
mali-məmnuniyyətlə bəyan etmişlərdir. 

Hələ şanl mühərrirlərimizdən Cəlal 
Nuri bəy Türkiyənin türk xanmlarna 
xitabən Rusiyada yaşayan türk xanmlar 
haqqndak məqaləsində: 

“Rusiyada müsəlman qadnlar eyi bir 
yol almşlardr. Bu məmləkətdə müsəl-
man qadnlar təsəttür [çadrayla örtün-
mǝk] bilmədikləri halda, heç şübhəsiz 
bizim qadnlarmzdan iləridədirlər. Deyə 

bilərəm ki, ən mütərəqqi müsəlman qa-
dnlar Rusiyadadr. Ruslarn ağza aln-
maz əxlaqszlqlar, tǝrǝddiyyatı [mǝnǝvi 
gerilǝmǝsi, soy-kökünü itirmǝsi] içində mü-
səlman həmşirələrimizin [baclarmzn] 
sǝlabǝti-əxlaqiyyəsi [ǝxlaqi mǝtinliyi] şa-
yani-təqdisdir [sitayişǝ layiqdir]. Bu üsulu 
bir az daha yaxndan, bir az daha cid-
diyyətlə tədqiq etməliyiz. Vaqeən [doğ-
rusu] ora nisvan [qadnlar] da arzu edil- 
diyi dərəcədə mütəkamil [kamillǝşmiş] 
ədd [hesab] olunammazlarsa da, istehsal 
edilən [ǝldǝ edilǝn] nəticə yenə şayani-
təqdirdir [tǝqdirǝlayiqdir]. 

Əcǝba, Rusiyada islam qadnlar böy-
lə üsullara təməssül etdikləri [müraciǝt 
etdiklǝri] üçün süqutmu etdilər? Əbəda 
[qǝtiyyǝn yox]! Zənn edirəm ki, orann 
üsuli-təsəttürə qeyri-vaqif müxəddəratı 
[ismǝtli, tǝmiz qadnlar] ilə şu köhnə Bi-
zansda çarşafın məəlkərahə [istǝmǝyǝ-
istǝmǝyǝ] qapadğ bəzi qadnlar bey- 
nində [arasnda] külli fərq vardr. 

Mədəniyyəti-sinaiyyənin [sǝnaye mǝ-
dǝniyyǝtinin] qadn həyatına təəllüq edən 
[aid olan] cəhətlərini iqtibas etməkdə [al-
maqda, götürmǝkdǝ] tərəddüd etməyə-
lim. Tərzi-müaşirət və məişətin [birgǝ 
yaşayş vǝ mǝişǝt tǝrzinin] bəzi ümumi 
nöqtələri vardr ki, bunlar Avropada da, 
Amerikada da birdir. 

Oralarda qadnn mövqeyi-ictimaisi 
bizimkindən yuxar olarsa, əlbəttə, məm-
ləkətimizdə uyğunsuzluqlar çxar. Əlbət-
tə, bu hal məfasidəni mövcib olar [fǝ- 
sadlqlar ǝmǝlǝ gǝtirǝr]. Onun üçün “ibti-
dai” bir cəmiyyət olmaqdan qurtulma-
lyz. Zatən şəriətimiz qadn cəmiyyətini 
ibtidai deyil, ciddən “nǝhai” bir hala qoy-
muşdur. 
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Erkəklər nə qədər təkamül edirlərsə 
etsinlər, qadnlar da onlarla mütəvaziyən 
[paralel] iləriləməzlərsə, iş yarda qalar, 
tamamən təməddün edəmməyiz [mǝdǝ-
nilǝşǝ bilmǝrik].   

Dünyada erkəklərinin tərəqqi edib 
də, qadnlarnn hali-tədənnidə [geridǝ, 
alçaqda] qaldğ bir millət yoxdur. Qadn 
başqa, erkək başqa bir millət olammaz. 
Bir millətin nis-müzəkkəri [kişilǝrdǝn 
ibarǝt olan yars] nis-müənnəsindən [qa-
dnlardan ibarǝt olan yarsndan] müstəqil 
yaşayammaz. Qadn erkəyi, erkək qadn 
ikmal [bütövlǝşdirǝr; kamillǝşdirǝr] və ta-
mam edər. 

Bu əsrdə siyasətdə olduğu kimi, mü-
aşirətdə də [birgǝ yaşayşda da] istibdad 
qabil deyildir. Hər yerdə qadnlarn sə-
viyyəsi is’ada [yüksǝldilmǝyǝ] çalşldğ 
halda, biz bizimkilərin mərtəbəsini əlǝ-
halǝ [olduğu kimi] ibqa edəmməyiz [sax-
laya bilmǝrik]. Edərsək, qadnlarmz bu 
mərtəbədən daha aşağya enərlər.” – de-
mişdir. 

Biz də üzərimizdə olan bütün qü-
surlar, qəbahətləri istibdadn üzərinə 
həml edirdik [yüklǝyirdik]. İştə, istibdad 
yxld, hökumət əlimizə keçdi, Məclisi-
Məbusan təşəkkül etdi, cəmiyyətlər ço-
xald, hər kəs böyük mövqelərə çatd. 
Fəqət qadnlarn hal yenə “əski tas, əski 
hamam” halnda qald. Bütün cəmiyyət-
lərin möhtərəm üzvlərinə üzümü tutub 
deyirəm: Qadnlar yetişdirəlim, tarixə, 
zəmanəyə, ictimaya [cǝmiyyǝtǝ] hazrla-
yalm ki, hökumətimizin qəvi [möhkǝm-
liyi] və mətinliyi üçün zükurən və ünasən 
[kişili-qadnl] əl birliyilə, dil birliyilə, ürək 
birliyilə çalşalm. 

Şəqə Əfəndizadə 

TƏTİL VƏ İŞĞAL ORDUSU  
HAQQINDA 

 
Bu son günlərdə Bakda olduqca şa-

yani-əhəmiyyət məsələlər çxd. Bunlar-
dan biri Bak Əmələ Konfransnn tətil 
elan eyləməsi, digəri də ingilis işğal or-
dusu tərəndən böylə bir zamanda bə-
yannamə buraxlmasdr.  

Birinci məsələ, əsasən, çoxdan göz-
lənən bir məsələ idi. Çünki mart aynda 
Fəhlə Konfransnn təşəbbüs edib də 
müvəffəqiyyətsiz qalan zabastovkas, 
ikinci bir təcrübəyə qədər intizar etmək 
[gözləmək] lüzumunu bu zabastovkaç-
lara ixtar [xǝbǝrdarlq] etmişdi.  

Digər tərəfdən, Fəhlə Konfrans islam 
sosialistlərini də bir dərəcəyə qədər cəlb 
etmiş və iqtisadi mətalibin [tələblərin] 
mühiqq [haql] bir keyyyət olduğuna 
dair onlara da bir qənaət vermişdi. Bu 
aralq Parlamanda mali bir məsələ mü-
zakirə edilərkən, türk sosialistləri pul 
buraxlmas əleyhində bəzi nitqlər söylə-
dikdən, pul yerinə Bak-Astraxan yolu-
nun açlmasn əhəmiyyətlə təklif et- 
dikdən və ingilislərə də ayda 30 milyon 
borc verilməsinə zidd getdikdən sonra 
az-çox məsələ kəşf edilmişdi.  

Filhəqiqə [doğrudan da], türk sosia-
listləri rus bolşeviklərinin hər hərəkatına 
uymamş bulunurdular. Fəqət bu cəhət 
aydn bulunurdu – bu da islam sosialist-
lərinin son zamanlarda qüvvət etibarilə 
böhranlar içərisində bulunmalar idi. 
Türk sosialistlərinə istinad edəcək bir 
qüvvət lazm idi. Bu qüvvət daxildə çətin 
buluna bildiyi halda, xaricdə hesabsz idi.  

Məsələni daha doğru təhlil edə bil-
mək üçün əsil rus Fəhlə Konfransna 

 

nəqli-kəlam etməliyiz [sözü gǝtirmǝliyik]. 
Fəhlə Konfrans son zamanlarda gö-

rürdü ki, Azərbaycann əhvali-daxiliyyə 
və siyasiyyəsi getdikcə düzəlməkdə, milli 
bir idarə və hökuməti tənzim edərək 
ciddi bir mövcudiyyət göstərməkdədir. 
Filhəqiqə, sosialistlər və bolşeviklərin ən 
çox təkrar etdikləri şey – hər millətin 
kəndi hüququna sahib olmas və mü-
qəddəratın bizzat [şǝxsǝn] təyin eyləmə-
sidir. Bu müqəddəs şüar yalnz sosialist- 
lər və bolşeviklərin inhisarlar altında 
deyil, hər əqli-səlim [mǝntiq] sahibi bir 
adam üçün də mübəccəl [ǝziz, uca] və 
məsud bir keyyyətdir. Fəqət sosialist və 
bolşeviklər bu şüar önündə o qədər gu-
rultu etmişlər, o qədər ifratlara getmiş-
lərdir ki, artıq onlar üçün bunun qiymət 
və əhəmiyyəti qalmamş kimidir. Onlara 
qüvvət lazmdr, öylə qüvvət ki, Afrika 
vəhşiləri, Hindistan “fəqir”ləri də olsa, 
ancaq təxribat yapmaq surəti ilə ya-
rarlqlar olsun. İştə bu qədər. 

Onlar bu vəhşi qüvvəti Azərbaycanda 
bulmaqdan ümidlərini kəsmişlər kimi idi. 
Fəqət ara-sra yek-digərlərinə [bir-bir-
lǝrinǝ] bir hesab pusulas [hesab kağz] 
təqdim edərək, türklərdən nə qədər 
qüvvət bulacaqlarn ölçüb-biçməkdə 
idilər. Digər tərəfdən, Avstriya və Alma-
niyada bolşevik inqilabnn çxmas bun-
larn xəyalatında cürbəcür fırtınalar do- 
ğurmaqda idi. Türk sosialistləri ilə də 
dost idi, lakin dostluqlar şu surətlə idi: 
türk sosialistləri daxildə yardm edəcək-
lər, rus bolşevikləri də islam sosialist-
lərini xaricdən qüvvətləndirəcəklərdi. 
Nəhayət, müqavilə mövcibincə [ǝsasn-
da] iş olmuşdu. Parlamandak türk so-
sialistləri bir tərəfdən Hac-Tərxan [Hǝş- 

tǝrxan] yolunun açlmasn istəyir, digər 
tərəfdən də Fəhlə Konfrans “iqtisadi” 
tələblərini ortaya qoyaraq tətil üçün ha-
zrlanrd. İşin həqiqəti böylə idi. Yəni adi 
bir həyat mübarizəsinin qanunu amil 
olurdu.  

Fəhlə Konfransnn tətili idarə edən 
komitəyə Parlamanda bulunan bir mə-
bus da daxil olmuş, o da Nərimanov və 
Vəzirov sərgüzəştini kəndi üzərində təc-
rübə etməyə girişmişdi. Hasili, hazrlqlar 
bu surətlə olduğu zaman türk əmələ və 
demokratiyas mənafeyini dərk etmiş 
bulunur, çürük taxtaya ayağn basmaq 
istəməyirdi. Nəhayət, zabastovka elan 
edildi. Acgözlü macəracular [avantürist-
lǝr] bu müvəffəqiyyətə nail olacaqlarna 
əmin olmuşlard. Bir gün, bir gecə bütün 
şəhər telefonsuz və elektriksiz qalmşd. 
Çurayev rahat bir nəfəs almş, Roxlin öz 
hümmətli və həqiqətən əzabl məsa-
isinin [işinin] mükafatın gözləmək üzərə 
idi. Əzimzadə, Ağazadə və sairlər də 
Azərbaycan müqəddəratına barmaq sal-
lamağa başlamş, bəyannamələr çxmş, 
böyük yoldaş Leninin “Bizə istiqanl qəh-
rəmanlar lazm deyil, lazm olan inqilabç 
işçilərin dəmir səəridir” kəlamn elan 
eyləmiş, vəlhasil, səfərbər halna gir-
mişlərdi.  

Məqsədləri nə idi? İqtisadi bir tələb 
mi? Xayr. Başqa iş var idi. Başqa iş 
olduğunu şununla da isbat etmək olar ki, 
məsələn, Hac-Tərxan yolu açlar da, 
oraya neft gedərsə, əcəba, bu neft bol-
şeviklər tərəndən sosializatsiya edilmə-
yəcəkmi idi? Bu, bir. Bolşeviklər hələ də 
kapitalizmlə füqərayi-kasibə mənafeyini 
uyuşdurammadqlar halda, əcəba Bak 
ilə rus bolşevik məmləkətlərində ticari 
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bir münasibət və təbii bir iqtisad yolunu 
təmin edə bilərlərmi idi?  

Çünki hər gün bolşevik diyarndan 
gələn xəbərlər göstərir ki, oralarda iqti-
sadi və mali böhranlar bütün qüvvəti ilə 
davam etməkdə və Lenin hökuməti an-
caq hərb ilə məşğul olmaqdadr. Demək 
ki, Bak bolşevikləri üçün ancaq üzlərinə 
həsrət qaldqlar rus mövcudiyyətini tə-
min etmək, Leninlərlə qucaqlaşmaq ar-
zusundan başqa bir şey yox idi.  

Təbii, nasl rus bolşevikləri Rusiyan 
yǝğma edirlərsə [talayrlarsa], bu yǝğ-
magərlikdən məhrum qalan Bak bol-
şevikləri həsəd və qibtə içərisində ya- 
şamaqdansa, hərəkǝt göstərməyi və 
Azərbaycana qarş bir ixtilal yapmağ 
gözə aldrmşlar və marş borusunu çal-
mşlard.  

Türk sosialistlərinə gəlincə, onlar 
Lenin kimi bütün həyatın Avropada 
zəhmətlər, məşəqqətlər içərisində keçir-
miş bir siman kəndi aralarnda bul-
madqlarn bilirlər və rus bolşevik və 
sosialistlərinin tələbəliyini qəbul etməyi 
bilməcburiyyə hiss edirlərdi. Artıq bu-
rada onlar qazanacaqlarmyd, yoxsa 
qeybmi edəcəklərdi? Bilmirlərdi. Bir 
təcrübəyə girişir, bütün həyatlar əlim 
təcrübələrlə keçdiyi halda, yenə Leninin 
“Məğlub olsan da, qalibiyyət üçün çalş” 
şüarn mənimsəyirlərdi, çünki türk so-
sialistləri üçün yalnz kri bir mövcu-
diyyət ka gəlməyir, həyatda göstərmək 
lazm gəlirdi. O həyatı isə xaricdəki 
qüvvətlərin lütfündə görürdülər.  

İştə, bu siyasi tətil böylə olmuşdu. 
Fəqət onlarn istədikləri kimi olmad. 
Türk əmələləri iş və güclərindən ayrl-
madlar. Zira türk əmələləri çoxdan mə-

nafelərini bilmiş və Mart hadisəsindəki 
həzin fəlakəti bütün aclğ ilə dadmş idi. 
Bir daha qapana girmək böyük bir fə-
lakətə daha uğramaq idi. Onun üçün də 
rus əmələləri sərsəriyanə Bak küçələrini 
gəzərkən, müsəlman əmələləri makina 
başnda, dəstgahn önündə hərəkət və 
fəaliyyətini dayandrmamşd.  

Yaşasn müsəlman əmələləri!  
Bu əsnada idi ki, ingilis işğal ordusu-

nun Zaqafqaziyaya bir bəyannaməsi 
çxd. Bəyannamə əski olmaqla bərabər, 
əhəmiyyəti haizdir [ǝhǝmiyyǝt daşyr].  

Əcəba “işğal ordusu” nə deməkdir? 
Bunun siyasi mahiyyəti nədir?  

Bu xüsusda qətiyyətlə bir şey deyə 
bilməyəcəyiz. İngilis tarixi-siyasisində 
Hindistan, Misir, Tunis kimi yerlər ibti-
dada [ǝvvǝlcǝ] böylə “işğal ordusu” altın-
da olduğu elan edilmiş və o tarixdən 
etibarən ingilislər o yerlərdə yerləşmiş-
lərdir.  

Fəqət əsri-hazrda ingilis işğal ordusu-
nun hədə başqadr. Belçikan işğal edən 
ingilislər almanlarla hərb etmək üçün bu 
işğala lüzum görmüşlərdi.  

Digər tərəfdən, ingilis işğal ordusu Al-
maniya və Avstriyann bəzi yerlərini 
tutmuşdur. Bittəb [tǝbii olaraq], bu key-
yyət sülhün nəhayətinə qədər olub, 
ondan sonra o ərazinin müqəddəratı tə-
əyyün edəcəkdir [müǝyyǝnlǝşǝcǝkdir].  

Lloyd Corcun Avam və Lordlar Ka-
merasndak bəyanatı dəxi göstərir ki, in-
gilis işğal ordusu Sülh Konfransnn qə- 
rarlarna qədər davam edəcək, ondan 
sonra qaldrlacaqdr. Lloyd Corc işğal or-
dusunun Rusiya və Qafqaziyadak mil-
lətlərin hüququnu mühazə etmək kimi 
müqəddəs bir vəzifə ilə mükəlləf oldu-
ğunu da söylədi. Demək ki, işğal ordusu 

 

yeni bir şey deyildir. Ancaq indi yenidən 
elanna lüzum görülmüşdür. Əcəba, bu 
nə üçün?  

Son zamanlardak bolşevik hərəkatı, 
tətili-ümumi kimi əhval ilə əlaqədar olub 
da, bir növ nümayiş qəbilindən bir şey 
olmasn?  

General Milnin elannda görülür ki, 
Qafqaziya ancaq mütarikə şəraiti möv-
cibincə [atǝşkǝs şǝrtlǝrinǝ ǝsasǝn] Türki-
yədən alnmşdr. Yəni rus hakimiyyəti 
feilən tanlmayr. Ancaq türk hakimiy-
yəti-siyasiyyəsinə varis olunduğu yazlr. 
Bundan da şu nəticə ki, Rusiya zama-
nnda təyini-müqəddərat edəmməyən 
Qafqaziya millətləri Türkiyə hakimiyyəti-
siyasiyyəsi zamannda elani-istiqlal eylə-
mişlər və türklərin buraxdğ vəziyyət 
(statuko) ingilis işğal ordusu tərəndən 
qəbul və təsdiq olunmaqdadr.  

İştə, bu məsələni biz böylə təhlil 
edərkən, Bakda Savdepiya hökumətinin 
səfarətxanasn təsis edən rus bolşe-
vikləri üçün türk hakimiyyəti-siyasiyyəsi 
zamanndak statukonun kəndiləri üçün 
əsla dəyişmədiyini əlavə eyləməliyiz. Şu 
halda onlarn gurultu və patırdlarna nə 
ingilis işğal ordusu təhəmmül edə [dözǝ] 
bilər, nə hüquq və istiqlaliyyətini əldə 
etmiş Azərbaycan! 

Ə. H. 
 
 

TƏTİL ƏTRAFINDA 
 
Srağagün tətili-ümumi bitməsi mü-

nasibətilə Hürriyyət meydannda və Çor-
n-qorodda Nobel və Şibayev zavodla- 
rnda böyük mitinqlər tərtib edilmişdir. 
Mitinqlərdə söyləmiş olan natiqlər əhval 

haqqnda məlumat verməyi buraxb, adi 
provakasiyada davam etmişlərdir. Böylə 
ki, onlardan Mikaelyan deyilən birisi 
həmin tətilin xaçpərəstlərlə müsəlman-
larn mübarizəsi olduğunu söyləmişdir. 
Buna etiraz olduqda, o, sözünü geri 
almşdr. Mitinqlərdə bütün “Müsavat” 
rqəsindən şikayət etmişlərdir. Mitinq-
lərin hamsnda “Müsavat” rqəsi tərə-
ndən Səməd Əliisgəndərzadə ilə Yusif 
İbrahimli böyük çətinliklə nitqlər söy-
ləyib, müxalif natiqlərə cavab vermiş-
lərdir. 

 
Sabunçu kəndində 
Sabunçu kənd camaatı və orada ya-

şayan başqa əhali tərəndən ictima də-
vət edilib [iclas çağrlb] tətil haqqnda 
müzakirə etdikdən sonra həman tətilin 
Azərbaycan istiqlaliyyəti əleyhinə oldu-
ğunu nəzərə alaraq var qüvvə ilə tətilin 
əleyhinə və hökumətin mühazəsində 
xidmət edəcəkləri təhti-qərara alnmş-
dr. 

 
- Mantaşovun müsəlman əmələlǝri 

ümumi bir iclas dəvət edib, tətilə iştirak 
etməyib var qüvvələri [ilə] hökuməti 
müdaə və mühazə edəcəklərini təhti-
qərara almşlardr. 

- Maslov, Şatin, “Bakinski dok”, Ab-
dullayev, Dadaşov, “Qafqaz-Merkuri”, 
“Obşestvo Mexanik”, “Sudamotor” və 
qeyri masterskoylarn [emalatxanalarn] 
müsəlman əmələləri ümumi mitinq də-
vət edərək tətilin Azərbaycan istiqlaliy-
yəti əleyhinə olduğunu təyin ilə ona 
iştirak etməyib, var qüvvələri ilə höku-
məti müdaə edəcəkləri haqqnda qət-
namə çxarmşlardr. 
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- Tətilin axrnc günlərində Bibihey-
bətdə Tağyev fabrikasnda və ümum 
mədən dairələrində müsəlman əmələ-
lərinin ümumi iclaslar vaqe olub, bun-
dan sonra dəxi istiqlaliyyət əleyhinə olan 
siyasi tətillərə iştirak etməyəcəklərini 
təhti-qərara almşlardr. 

- “Müsavat” rqəsinin mədən da-
irəsindəki mərkəzi şöbəsində ümumi 
iclas vaqe olub, tətil haqqnda bir çox 
mühüm məsələlər müzakirə və həll 
edilmişdir. 

- Müsəlman şoferlǝrinin ümumi iclas 
vaqe olub tətil haqqnda müzakirə edil-
dikdən sonra heç bir vəchlə ona iştirak 
etməyəcəklərini qərar ilə var qüvvələri 
ilə hökumətə xidmət etmək haqqnda 
qətnamə çxarb və kəndi tərəərindən 
Mustafa Hac İbrahim oğlunu nüma-
yəndə intixab etmişlərdir [seçmişlǝr]. 

- Bak dəmiryol deposu və baş mas-
terskoyda müsəlman əmələlərinin bö-
yük bir mitinqi vaqe olub, tətilə heç bir 
vəchlə iştirak etməyəcəklərini bəyanla, 
bu barədə qətnamə çxarlmşdr. Mitinq 
nəticəsində 9 nəfərdən ibarət bir heyət 
intixab edilmişdir. 

 
 
 

MƏTBUAT VƏ TƏTİL 
 
Son tətil, şübhəsiz ki, paytaxtımz 

həyatında mühüm siyasi bir hadisə idi. 
Xüsusən tətilin müvəffəqiyyətsizliklə 
qurtarmas həm hökumətimizin qətiy-
yəti, ciddiyyət və fəaliyyəti, həm ca-
maatımzn, xüsusən fəhlələrimizin id- 
raknn dərəcəsini göstərmək üzrə bir 
nümunə təşkil edir. Böylə mühüm bir 

hadisənin müxtəlif siyasi rqə və təşki-
latlara necə təsir bağşladğn mətbuat-
dan öyrənəlim.  

Sosial-demokrat menşevik qəzetəsi 
olan “İskra” bu münasibətlə yazdğ baş 
məqaləsində: “Tətil müvəffəqiyyətsiz 
qald. Demokratiya məğlub və ricətə 
[geri çǝkilmǝyǝ] məcbur oldu.” deyə böylə 
məğlubiyyətin səbəbini haql olaraq 
türk-Azərbaycan fəhlələrinin onlardan 
ayrlmasnda və haqsz olaraq guya “Mü-
savat”n və hökumətin təzyiqində görə-
rək deyir ki: “Bununla bərabər fəhlələrin 
öz arasnda daxili səbəblər olmasayd, 
bu tədbirlər fayda verməzlərdi.” 

Biz “İskra”n inandrrz ki, nə qədər ki 
onlar Azərbaycan-türk əmələlərinin mə-
nafeyini gözləməyib onlarn rəyini nə-
zərə almayrlar, şübhəsiz, həmişə böylə 
olacaqdr.  

Həman daxili səbəbləri sonraya bu-
raxaraq qəzetə yazr ki:  

“Bu səbəblərdən təkrar və müfəssəl 
bəhs edəcəyiz. Zira fəhlələr bu tətildən 
dərsi-ibrət almaldrlar ki, gələcəkdə bir 
daha böylə xətalar işləməsinlər. Bu tətil 
göstərdi ki, sinif düşmənləri ilə mütə-
şəkkil və müntəzəm mübarizəni necə 
aparmaq lazmdr və necə lazm deyildir. 
Və gələcəkdə füqərayi-kasibə [proletariat] 
öz müqəddəratın daha düşüncəli, daha 
ayq və daha təcrübəli rəhbərlərə tap-
şrmaldr.”  

Əlbəttə, iskraçlar istərlər ki, füqə-
rayi-kasibənin cilovu həmişə “təcrübəli” 
Roxlin və sair menşeviklər əlində olsun. 
Amma, bizcə, Azərbaycan fəhləsinin ci-
lovu Azərbaycan (türk) demokratiyas 
əlində olmal və hər işdə türk fəhləsi ilə 
hesablaşmaldr.  

 

Axrda qaliblərə nəqli-kəlam edərək 
[sözü gǝtirǝrǝk] “İskra” yazr ki:  

“Amma qaliblər dəxi müvəqqət qə-
ləbələrindən sərməst olma[ma]ldrlar. 
Fəhlə Konfransnn qaldrdğ məsələlərə 
və fəhlələrin tələblərinə bilatəxir [dǝrhal] 
əməl edilməlidir. Ən yaxn zamanda 
əməl edilməzsə, fəhlələr səərini də-
yişərək yenidən mübarizəyə başlamal 
olacaqlardr.”  

“İskra”nn hədələməsi artıqdr. Səf nə 
qədər dəyişsə də, Azərbaycan mənafeyi 
dəyişməz. Fəqət bunu da bilməlidir ki, 
Azərbaycan hökuməti həmişə fəhlənin 
haql tələbinə əməl edir və mənafeyini 
nəzərdə tutur. Çünki Azərbaycan höku-
məti cahangir [imperialist] bürokratlar-
dan deyil, həman demokratiya içərisin- 
dən çxmş demokratlardan mütəşəkkil-
dir.  

––– 
Eyni münasibətlə “İctimaiyyuni-inqi-

labiyyun” [Sosialist-inqilabçlar] rqəsi 
mürəvvici-əfkar [kirlǝrini yayan orqan] 
olan “Znamya truda” tətilçilərin məğ-
lubiyyəti səbəbini başqa yerdə arayaraq 
deyir ki:  

“Mübarizənin qəti bir annda milli 
rqələr geridə qalmş fəhlələrdən (yəni 
türklərdən) bilistifadə [istifadǝ etmǝklǝ], 
onlar bütün füqərayi-kasibədən ayr-
dlar və onlara göstərdilər ki, guya Mart 
hadisələri yenidən hazrlanr və bu mü-
barizə Azərbaycann milliyyət və istiq-
laliyyəti əleyhinədir.” 

Znamyaçlar əmin olsunlar ki, türk 
fəhlələri artıq öz mənafe və dostlarn 
yaxş tanmşlardr və onlar öz milli və 
siyasi mənafelərini heç vaxt yalanç çö-
rək vədlərinə satmayacaqlardr.  

Həman məqalənin axrnda qəzetə 
bizi hədələməyə başlayaraq yazr ki:  

“Mübarizə hələ qabaqdadr və baş-
lamş olduğumuz mübarizədə düçar ol-
duğumuz müvǝqqǝt müvəffəqiyyətsizlik 
bizi qorxutmaz. Tətil qurtard, demok-
ratiya gərək müntəzəm bir surətdə işə 
başlasn. Bununla bərabər biz tələb edi-
riz ki, hökumət həbs edilmiş siyasi xa-
dimləri bilatəxir [dərhal] azad etsin.” 

Yəni hökumət onlara desin, yaxş 
eyləyirsiniz, cavan bir dövlətin binasn 
qazyrsnz. Gedin təzə plan hazrlayn. 

––– 
Bitərəf ermənilər qəzetəsi olan “Naşe 

vremya” isə məsələyə ayr bir nəzərlə 
baxaraq, Hac-Tərxana [Hǝştǝrxana] neft 
göndərildiyi təqdirdə ac-çplaq və xəstə 
Rusiyann bizə heç bir şey verə bilmə-
yəcəyini və biləks [əksinə] yol açlaraq 
bolşeviklərin ayaq aça biləcəklərini 
qeydlə deyir ki:  

“Hələ bundan əlavə, hərc-mərc içində 
acndan həlak olan Savdepiya ilə müna-
sibat Azərbaycan üçün fəna nəticələr 
verə bilərdi. Böylə ki, Azərbaycann son 
sərvəti olan nefti çəkib ac Savdepiyann 
doymaz qarnn doldurduqdan sonra, 
rusiyallar onsuz da zəif və möhkəmləş-
məmiş olan dövlətimizin əsasn dağda 
bilərlər. Və pək təbiidir ki, Zaqafqazi-
yann əsl fəhlə əhalisi (türk-islam əmə-
lələri) ilk dəfə və bütün şiddəti ilə hiss 
etdilər ki, onlar Zaqafqaziyann məna-
feyini nəzərə almayb məmləkətimiz 
üçün yabanç və kənar kirlərlə çalşan 
bolşeviklərin getdikləri yol ilə gedə bil-
məzlər. Tətilin qurtarmasn ancaq təbrik 
etməlidir.” 
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TƏƏSSÜFLÜ BİR İTİK 
 
Axska və Ərdahan faciələrində düş-

mənin namərdanə bir surətdə hücum və 
təcavüzünə düçar olub əlim bir halda 
parça-parça edilərək öldürülən bir şəxs 
vardr ki, namusu, nəcabəti, qəhrəman-
lğ ilə bütün Axska və ərdahanllar ara-
snda nam buraxmşdr. Bu, Əfzəl bəy 
Musakiyevdir. Musakiyev vətəni Şimali 
Qafqaziyan tərk edərək bir çox illər Ömər 
Faiq əfəndi [Nemanzadǝ] ilə bərabər 
Axskada çalşmş və çalşdğ işlərdə sə-
daqət, iman, kir və məsləkdə səbat ki-
mi xislətləri mətin bir surətdə göstərmişdir.  

Əfzəl bəy ağrbaşl, incə düşüncəli, 
sülhpərvər, xəluq [xoşxasiyyǝt] bir şəxs 
idi. Əksəriyyǝn pulsuz, möhtac bir halda 
qaldğ zamanda yenə camaat işindən 
ayrlmamş, bütün axskallar arasnda 
fədakarlğ ilə, mücahidəsi [sǝyi, müba-
rizǝsi] ilə bəllənmiş idi. Öldü, fəqət onu 
tanyan pək çox kimsələr onun xatirəsini 
saxlayacaqlardr.  

Zavallnn möhtac və kimsəsiz ailəsi 
qalmşdr. Bak Cəmiyyəti-Xeyriyyəsi və 
başqa müəssisələr onun Ərdahann so-
yuq mahalnda yaslar, fəryadlar, ələmlər 
içərisində qalan ailəsinə yardm etsələr, 
ən savabl bir iş görmüş olarlar.  

Allah Musakiyevǝ rəhmət etsin. Və 
bu şəhidə qarş da bütün səmahətli [sǝ-
xavǝtli] yoldaş və idarələrin ianədə bu-
lunmalarn diləriz. 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Bələdiyyə İdarəsində 
Dün Zavağzaln Obşestvenni sobra-

niyadak [İctimai yğncaqdak] kinamoda 
[kinoteatrda] şəhər kontrolu tərəndən 
xəyanət kəşf edilmişdir. Kinamoda Bə-
lədiyyə İdarəsi və başqa bilet məxari-
catın verməmək qəsdi ilə polisdə təsdiq 
edilməmiş kitabçalardan bilet satılrmş. 
Tədabir [tǝdbirlǝr] sayəsində kinamo sa-
hibinə bəratülqövl [protokol] tərtib ve-
rilmişdir. Həman gün həman kontrol tə- 
rəndən Ticarət Məktəbinin şagirdan 
[şagirdləri] tərəndən tərtib veriləcək 
müsamirə [konsert] bileti satışna da mü-
maniət [maneçilik] göstərilmişdir. Zira 
biletlər Bələdiyyə İdarəsində və polisdə 
təsdiq edilməmişdi. Məktəb müdiri öz 
öhdəsinə qəbul etmişdir ki, şəhər vergisi 
veriləcəkdir. Binaənileyh [buna ǝsasǝn], 
bilet satış mümaniəti bərtərəf edilmiş-
dir [aradan qaldrlmşdr]. 

 
Müsəlman tələbələrinin nəzəri-diq-

qətinə 
Bu gün mayn 15-də saat 4-də İkinci 

Zükur [oğlanlar] gimnaziyasnda mülazim 
(praporşik) məktəbinə daxil olmaq is-
təyən müsəlman tələbələrinin iclas tə-
yin edilmişdir. 

Komissiya 
 
İclasa dəvət 
Cümə günü “İttihad” məktəbində Cə-

miyyəti-Maari-İraniyann ümumi iclas 
olacaq. Məramnamə təsdiq olunub, 
heyəti-idarə intixab ediləcəkdir [idarə 
heyəti seçiləcəkdir]. Bu iclas ikinci dəfə 
dəvət olduğuna binaən [görə], hər [nǝ] 
qədər üzv gələrsə, qanunidir.  

 
Yeni vergilər 
Maliyyə-Büdcə komissiyas Bak qu-

 

bernatoruna müraciətən rica etmişdir ki, 
1919-cu il üçün vergilər təyini haqqnda 
siyah və lazmi məlumat təqdim edilsin. 

 
Elektrik mövqinin mühazəsi 
Daxiliyyə naziri Bak qubernatorun-

dan rica etmişdir ki, Bel-qorod və Ba-
laxanda elektrik mövqiərini [stansi- 
yalarn] mühazə etməkdən ötrü lazmi 
və ciddi tədbirlər ittixaz edilməklə [tǝd-
birlǝr görülməklə] bərabər, həman möv-
qiərə süvari və piyada əsgərlərdən 
ibarət bir mühazə dəstəsi təyin edilsin. 

 
Məşqət kəndlilərinin şikayəti 
Məşqət [Maştağa] kəndliləri “Müsa-

vat” rqəsi vasitəsilə Bak quberna-
toruna bir ərizə təqdim edərək həman 
kənddə olan polis nəfəratından nəhayət-
də naraz və rəncidə [incik] olduqlarn 
bəyanla, onlarn tezliklə qulluqdan əzl 
[kənar] edilmələrini rica edirlǝr. 

 
Rus milli komitələrinin ictimas 
Bak Rus Milli Komitəsi Bak quberna-

toruna məlum etmişdir ki, iyunun 1-də 
Tiisdə Zaqafqaziyada yaşayan ruslarn 
və milli komitələrinin ictimas [yğncağ] 
vaqe olacaqdr. Bak quberniyasnda ya-
şayan ruslarn dəxi nümayəndələri dəvət 
edildiyindən, Zaqafqaziya Rus [Milli] Ko-
mitəsi tərəndən Şamax və Quba 
uyezdlərinə əhaliyə məlumat verib, seç-
kilər icra etməkdən ötrü göndərilmiş 
olan nümayəndələrə lazmi müavinət 
[köməklik] göstərilməsini Komitə quber-
natordan rica edir. 

 
Yalan şayiələr haqqnda 
Daxiliyyə naziri Bak qubernatorun-

dan rica etmişdir ki, mətbuat və qeyri 
vasitələrlə əhali arasnda yalan şayiələr 
buraxan şəxslər tezliklə təhti-məsuliy-
yətə [mǝsuliyyǝt altına] alnmaqla bəra-
bər tövqif [tutulsunlar] və həbs edilsinlər. 

 
Araz çay körpüsünün dağlmas 
Daxiliyyə naziri məlumat almşdr ki, 

Araz Culfa-Bak dəmiryolunun Sadaxl 
mövqi yaxnlğnda olan körpüsünü su 
götürüb aparmşdr. Körpünü təmir et-
məkdən ötrü Daxiliyyə Nəzarəti tərən-
dən mühəndis Kort göndərilir. 

 
Nargin cəzirəsində 
Türüq və Məabir [Nəqliyyat və Rabitə] 

naziri Bak qubernatoruna müraciətən 
rica etmişdir ki, Nargin cəzirəsində [ada-
snda] bütün əşya və təmiratın Azərbay-
can hökumətinə keçdiyindən, onlar mü- 
hazə etməkdən ötrü lazmi tədbirlər it-
tixaz edilsin [tǝdbirlǝr görülsün]. 

 
Ev sahiblərinin şikayəti 
Bakda Ev Sahibləri İttifaq quberna-

tora müraciətən rica etmişdir ki, neçə 
vaxt bundan əqdəm [qabaq] təşkil edil-
miş olan Həcz [Müsadirə] Komisyonu və 
şəhərin mühazəsi üçün təşkil edilmiş 
olan xüsusi heyǝtǝ məzkur [ad çǝkilǝn] it-
tifaq tərəndən dəxi nümayəndələr qə-
bul edilsin. 

 
Əsgəri xəstəxanalar 
Hərbiyyə naziri qubernatora müra-

ciətən, bu yaxnlarda Bak şəhərində və 
Biləcəri, Hacqabul mövqiərində [stansi-
yalarnda] bir əsgəri xəstəxana açlaca-
ğndan, bunlar üçün münasib evlər ax- 
tarlmasn rica etmişdir. 
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Sentrodomun şikayəti 
Sentrodom [Mǝrkǝzi Ev Komitǝsi] rəisi 

Bak qubernatoruna müraciətən ev sa-
hiblərinin kirayənişinlərlə fəna bir su-
rətdə hərəkət və rəftarda bulunmala- 
rndan şikayət edərək, böylə ittifaqlarda 
[hallarda] polis məmurlarnn kirayəni-
şinlərə lazmi müavinətdə bulunmasn 
rica etmişdir. 

 
Gömrüklər haqqnda 
Bak gömrükxana müdirləri quberna-

tora müraciətən rica etmişdir ki, Ermə-
nistan və Gürcüstan cümhuriyyətlərinə 
göndərilən mallara gömrük təyin edil-
diyindən, uyezd naçalniklər[in]dən hangi 
sərhədlərdə nəzarət məmurlar təyin 
edilməsi lazm olduğu haqqnda lazmi 
məlumat və bəyanat istənilsin. 

 
Hadisat 
- Qalkin xəstəxanasnda müalicədə 

bulunan Haman Əmirǝli oğlu bihuş ol-
duğu halda ikinci mərtəbənin pəncərə-
sindən özünü ataraq ölmüşdür. 

- Balaxanski küçədə Ağabala Qəh-
rəman oğlu ilə Həmid Əliǝsgərov atışb, 
birinci ikincisini mauzer güllələri ilə ağr 
surətdə yaralamşdr. 

 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Zaqafqaziyann istilas haqqndak elan 

Batum və Bak küçələrində yapşdrlb, 
Tiisdə hələ nəşr edilməmişdir [yayl-
mamşdr]. 

Zaqafqaziyann ingilislər tərəndən 
istila edilməsi haqqndak xəbər Tiisdə 
məlum olduqdan iki gün sonra Gürcüs-

tan Məclisi-Müəssisannn iclas vaqe 
olmuşdur. Xariciyyə naziri Gegeçkori 
ələlümum [ümumiyyətlə] Zaqafqaziyann, 
xüsusən Gürcüstann beynəlmiləl əhval 
haqqnda müfəssəl məruzədə bulun-
muşdur. Gegeçkori İtaliya heyətinin Tif-
lisə varid olmas [gəlməsi] haqqndak 
teleqrafı oxumuşdur. Gürcüstan Məclisi-
Müəssisannn bu iclas xeyli gurultulu 
keçmişdir. Qəbul edilən qətnamələrdə 
ümid edilir ki, Gürcüstan hökuməti Gür-
cüstann həqiqi istiqlaliyyətini mühazə 
etmək üçün hər dürlü tədbirlər ittixaz 
edəcəkdir [tǝdbirlǝr görǝcǝkdir]. 

 
İtaliya heyətinin Tiisə vürudu 
Mayn 12-si səhər saat 11-in yarsn-

da xüsusi qatarla Prins Spoleto-de-
Savoya və polkovnik Qabba başda olmaq 
üzrə İtaliya heyəti Tiisə varid olmuşdur 
[gǝlmişdir]. Bundan əlavə, heyətlə bəra-
bər az bir miqdarda İtaliya əsgəri dəxi 
gəlmişdir. Bir neçə vaqon avtomobil 
gətirilmişdir. Qatar varid olan zaman 
Gürcüstan hökuməti nümayəndələri və 
əcnəbi heyətlər mövqifə [stansiyaya] cəm 
olmuşlar. İtaliya heyəti Gürcüstan or-
dusunun fəxri qaraqolu [qarovulu] tərə-
ndən istiqbal edilib [qarşlanb], musiqi 
çalnmşdr. Prins Savoyski və heyətin 
başqa üzvləri mövqif otaqlarna daxil 
olub Gürcüstan hökuməti nümayəndə-
ləri tərəndən təbrik edilmişlərdir. İngil-
tərə komandanlğ da həmçinin möv- 
qifdə isbati-vücud [iştirak] etmişdir. 

 
İtaliya drednotu 
İtaliya drednotu “Roma” Batuma va-

rid olmuşdur. Bu drednot axr vaxt Odes-
sada idi. 

 

- Batumdan gələnlərin rəvayətinə 
görə, Zaqafqaziyan istila etmək üçün 
italyanlara mandat verilməsi haqqnda 
Batumda elannamələr yapşdrlmşdr. 
12 ilə italyanlara mandat verilmişdir. 
Rəvayətə görə, bu iş Fiumenin çex-slav-
lara keçməsi üçün Müttəqlərin İtaliyaya 
mükafat vermək arzusunda olduqlar nə-
ticəsidir. 

- Tiisdə dövran edən [gəzən] şayi-
ələrə görə, İtaliya əsgəri dəstələri Za-
qafqaziyann böyük şəhərlərində, o cüm- 
lədən Tiisdə olacaqlardr. İtaliya ordusu 
varid olduqdan sonra guya ingilislər Za-
qafqaziyan tərk edəcəklərmiş. 

 
 

ERMƏNİ MƏTBUATI 
 
Daşnaklarn “Aşxatavor” qəzetəsi ya-

zr:  
“Müttəq hökumətlərin qələbəsi nə-

ticəsi olaraq müvəffəqiyyətsiz qalmş Tə-
lət-Ənvər və Sultanov, Xan Xoyskilərin 
ittihadi-islam və pantürk siyasəti özünə 
təzə-təzə yerlər tapr. İstanbuldan və 
hökumətdən qovulmuş yeni türklər sabiq 
ixtiyarlarn təzədən əllərinə keçirib ta-
lanç siyasətlərini genə də yürütməkdən 
ötrü özlərinə möhkəm istinadgahlar ara-
yrlar. Konya dairəsində toplaşb və in-
qilabç demokratiyann müqəddəs şüar- 
larna bürünüb yeni türklər avam cə- 
miyyəti müsəlləh edərək [silahlandraraq] 
onlarn qəlblərinə öz siyasi düşmən-
lərinin üzərinə ədavət toxumlar saçrlar.  

Onlarn bu xain siyasətlərinin əsərləri 
bizim hüdudumuzda nəticə bəxş et-
məkdədir. Böylə ki, burada onlarn təd-
biri ilə guya azadiyi-milliyyə əsasna 

məbni olaraq [millǝtlǝrin azadlğ prinsipinǝ 
söykǝnǝrǝk] müxtəlif cümhuriyyətlər əmə-
lə gəlir. Həqiqətən isə bu cümhuriyyətlər 
türk imperializminin birər vahələri olub, 
Zaqafqaziya hüdudunu aşb, məmləkəti 
xarabazar etməyə fürsət gözləyirlər.  

Bilmərrə [heç; qǝtiyyǝn] əsassz əmələ 
gəlmiş bu cür cümhuriyyətlərin heç bir 
mənas olammayacağ cümləyə bəllidir. 
Onlar bu gün məhz ondan ötrü əmələ 
gəlmişlər ki, sabah yox olsunlar. Qars, 
Axalsx, Naxçvan, Araz və qeyri bu kimi 
cümhuriyyətlər pişəzvəqt [qabaqcadan] 
gərək bizim aramzdan götürülsünlər. 

Aldğmz məlumata görə, Qars hö-
kuməti həbs edilib Batuma göndəril-
mişdir. Əks-inqilab bandalar və onlarn 
müdirləri, türk mübəlliğləri [tǝbliğatçlar] 
və müşəvviqləri [tǝşviqatçlar] isə qaçb 
dağlmşlar. Qars xüsusunda rəva görü-
lən iqdamat [addmlar, tǝdbirlǝr] bilatəxir 
[tǝxirǝsalnmadan] Naxçvan və qeyri cüm-
huriyyətlər barəsində gərək edilsin.  

Madam ki, bu cür cümhuriyyətlər 
mövcuddurlar, zəhmətkeş camaat özünü 
əmin-amanlqda hesab edə bilməz. On-
lar nə qədər tez bərhəm olsalar [dağl-
salar, mǝhv olsalar], Zaqafqaziyada sülh 
bir o qədər təmin edilmiş olar. Hal-ha-
zrn yeganə tələbi budur.”  

Ermənilər Zəngəzurda əmələ gətir-
dikləri cümhuriyyətdən bir söz də olsun 
deməyirlər. Görünür ki, Zəngəzur cüm-
huriyyəti və Qarabağn hər bir erməni 
kəndində qurulmuş olan “cümhuriy-
yətlər” daşnaklar yuvas olduğundan, 
tənqiddən xaricdir. Əgər “Aşxatavor”, 
lhəqiqə [doğrudan da], sülh tərəfdar isə 
Qarabağn daşnak bandalarn cilovlayb 
erməni kəndlərini onlarn əlindən xilas 
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etməyə və bununla asayiş bərpasna 
kömək etsin. 

 
 
 

Arvad diş hǝkimi  
M. S. İdaşkina 

Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 
axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 
 

Doktor  
Ağahüseyn Kazmov 

Gəlib naxoşlar yenə qəbul etməyə 
başlaybdr. Əmrazi-daxiliyyə [daxili xəstəlik-
lər]. Qəbul edir səhər saat 10-dan 11-ədək; 
axşam saat 5-dən 7-yədək. Ünvan: Parapet, 
Şə İbrahimovun evində 3-cü mərtəbə. Tele-
fon: 86-27.  

8057 
 
Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 

diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

8753 
 

Doktor  
Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Doktor  
M. B. Şaxnazarov 

Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-
liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-
snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8756 
 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul edir. (Bövl [idrar] 
yolu azarna, köhnǝ vǝ tǝzǝ süzǝnǝyǝ müa-
licǝ edir.) Bövl yolunu elektrik alǝti ilǝ 
müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 6-ya kimi. 
Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz qǝbul 
edir. Ünvan: Telefonn küçǝdǝ nömrǝ 6.    

8710 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlarn 
qǝbul edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam 
saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski 
küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 
50-28. Vǝ 93.  

8765 
 

Diş hǝkimi  
M. B. Şternin 

Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karantinni 
küçǝnin küncündǝ. Süni dişlǝr qayrr. Qzl 
ǝnglǝr vǝ damaqlar qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8757 
 
Saleh Kərbəlay Gülhüseyn oğlu Ağaəli 

Ağayevə verdiyi notarialn vəkalətnamə bu-
nunla batil edilir. Bundan belə onun mən 
tərəfdən vəkalət etməyə haqq olmayr. 

8776 
 

İtibdir 
Balakişi Cəbrayl oğlu Nardaran cama-

atınn bez razreşeniyasn [icazǝnamǝsini], 5 
tay bez üçün bezin hesabn və Ərzaq Nə-
zarətinə verdiyi pulun qəbzini itiribdir. Eti-
bardan saqitdir [etibarszdr]. 

8773 
 

Bağ icarəyə verilir 
Şüvəlanda bir bağ icarəyə verilir. Üç otaq, 

mətbəxxanas ilə. Bağda meyvə də vardr. 
Hacağa bəy Sultanovun bağ. Şəraiti haq-
qnda Suraxanski küçədə 219 nömrəli evdə 
Əliyevə müraciət etməli. 

8774 
 

Şəkililərin nəzəri-diqqətinə! 
Həmin may aynn 16-da Parlaman da-

irəsində “Əhrar” fraksiyasnn salonunda sə-
hər saat 9-da Şəki Həmvətənlər Cəmiyyə- 
tinin ümumi iclas olacaqdr. Bilümum [bü-
tün] şəkililərin təşrif gətirmələrini rica edəriz.  

Müvəqqəti Komissiya 
8772 

 
Auksion salonu  

“Zarya” və kompaniya 
Kantor torq təriqi ilə [hǝrrac yoluyla] sat-

maqdan ötrü hər tövr qiymətli şeylər, mallar, 
abstanovkalar [ev ǝşyas, mebel] və qeyrilərini 

qəbul edir. Qiymətli öz abstanovkalarn, qiy-
mətli və qeyri şeylərini satmaq arzusunda 
olanlardan xahiş olunur bu adresə müraciət 
etsinlər: Mariinski küçə, nömrə 42. Telefon 
nömrə: 8-50. 

Əvvəlinci torq mays aynn 23-nə təyin 
olunubdur. Sonra isə torqlar həftədə iki dəfə, 
yəni cümə və bazar günləri təyin olunacaq-
dr. 

8775 
 
 
 
 

Müvəqqəti müdir: 
Hacbəyli Üzeyir 
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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

Elan  
sǝh. 201. “T-152” qǝzetdǝ “521-T” kimi 

getmişdir.  
 

Nadir şah Əfşar  
sǝh. 201. “milli sǝhnǝmizin zǝhmǝtkeşi”: 

qǝzetdǝ “milli sǝhnǝmizin zǝhmǝtini” get-
mişdir.  

 
Xatimǝ  

sǝh. 202. “bu sifǝtlǝri haiz olduğu”: qǝ-
zetdǝ “sifǝtlǝri” yerinǝ “sǝnǝtlǝri” getmişdir.  

“kir-zikir edirdilǝr”: qǝzetdǝ “kir-kir 
edirdilǝr” getmişdir.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 203. “Veymar” (yaxud Veymar Res-
publikas): Almaniya tarixindǝ 1918-1933-cü 
illǝri ǝhatǝ edǝn respublika dövrü. 

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 203. “Kiao-Çao” [Kiautschou]: Çinin 
şǝrqindǝki Şandun yarmadasnn cǝnub 
sahilindǝ, 1898-1914-cü illǝrdǝ mövcud 
olmuş Almaniya koloniyas. 1914-cü ildǝ 
Yaponiya tǝrǝndǝn işğal edilmiş, 1922-ci 
ildǝ Çinǝ qaytarlmşdr. 

“Şandun” [Shandong]: Çinin şǝrqindǝ 
ǝyalǝt. XIX ǝsrdǝ Almaniyann maraq dai-
rǝsinǝ daxil olmuşdu.  

 
Tǝtil vǝ işğal ordusu haqqnda 

sǝh. 209. “Bizə istiqanl qəhrəmanlar 
lazm deyil, lazm olan inqilabç işçilərin də-
mir səəridir.”: “Нам истерические порывы 
не нужны. Нам нужна мерная поступь же-
лезных батальонов пролетариата.” 

sǝh. 210. “Avam vǝ Lordlar Kamera-
sndak”: Britaniya Parlamentinin İcmalar 
Palatas vǝ Lordlar Palatas nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 211. “Savdepiya”: Rusiya Deputatlar 
Soveti; mǝcazi mǝnada Sovet Rusiyas 
nǝzǝrdǝ tutulur.   

 
Ermǝni mǝtbuatı  

sǝh. 217. “yeni türklǝr”: Osmanl impe-
riyasnda sultan II Əbdülhǝmidǝ müxalif olan 
gǝnc ziyallar nǝslinin meydana gǝtirdiyi “Jön 
türklǝr” (yaxud “Gǝnc türklǝr”) hǝrǝkatı 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Hökumət Teatrosunda  
Axşam tamaşas  

 
NADİR ŞAH ƏFŞAR 

 
Milli səhnəmizin müqtədir və mahir 

xadimi və sabiq baş rejissoru mərhum 
Hüseyn Ərəblinin qəbri üstə abidə rəkz 
[abidǝ qoymaq] və biçiz [kömǝksiz] qalmş 
ixtiyar validəsinin məişətini təmin etmək 
və ehtiyacn rəf etmək [aradan qaldr-
maq] üçün  

Zülfüqar bəy və Üzeyir bəy Hacbəyli 
Qardaşlar Müdiriyyəti cümə günü şa-
banül-müəzzəm aynn 15-də 1337 sənə 
(mayn 16-da 1919-cu ildə) milli səh-
nəmizin zəhmətkeşi mərhum Hüseyn 
Ərəblinskinin ruhunu dərxatir [yad] et-
mək üçün Müdiriyyətin aktyorlar tə-
rəndən mərhum Hüseynin sevdiyi “Na- 
dir şah Əfşar” faciəsi mütəntən [təntə-
nəli] surətdə mövqeyi-tamaşaya qoyu-
lacaqdr.  

Bu tamaşann həm mənəvi və həm 
də maddi cəhətini nəzərə alaraq, Mü-
diriyyət, aktyorlar ilə bərabər ümid-
vardr ki, möhtərəm camaatımz fövqdə 
məzkur [yuxarda deyilən] məqsədə diq-
qət edərək həman günü işbu tamaşada 

isbati-vücud [iştirak] etməyə əhəmiyyət 
verməklə belə axrnc dəfə olaraq mər-
humun ruhunu dərxatir və şad edərlər. 
Bununilə əlavə olunur ki, bu tamaşada 
“Nadir şah” rolunu ifa edən məşhur ar-
tist Abbas Mirzə Şərifov mərhum Hü-
seynin öz səliqəsi ilə tikdirdiyi Nadir şah 
libasnda çxacaqdr.  

Biletlər indidən cəmi aktyorlarn iş-
tirak ilə əldə və teatrn kassasnda sa-
tılmaqdadr. Bu məqsədə ianə olunarsa, 
idarəmizdə (Qubernski küçədə nömrə 
43) kamali-məmnuniyyətlə qəbul edilib 
ianə sahibinin verdiyi parann qədəri və 
ismi qəzetələr vasitəsilə göstəriləcəkdir. 

Tamaşa başlanacaqdr axşam saat 8-
in yarsnda. 

Müdir: Zülfüqar bəy Hacbəyli 
 
 
ŞƏKİlLƏRİN NƏZƏRİ-DİQQƏTİNƏ! 
Həmin may aynn 16-da Parlaman 

dairəsində “Əhrar” fraksiyasnn salo-
nunda səhər saat 9-da Şəki Həmvətənlər 
Cəmiyyətinin ümumi iclas olacaqdr. 
Bilümum [bütün] şəkililərin təşrif gətir-
mələrini rica edəriz.  
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Cümǝ, 16 may 1919-cu il, nömrǝ 182

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Cümǝ, 15 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 16 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 20 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
12 mays 

 
(keçən nömrədən mabəd) 

 
General Miln[in] elan haqqnda So-

sialist fraksiyas tərəndən hökumətə 
verilmiş olan suala Rəisi-vükəla [Baş 
nazir] həzrətlərinin cavab münasibətilə 
Əhməd Cövdət bəy söz alaraq şu nitqi 
irad edir [söylǝyir]: 

Əhməd Cövdət [Pepinov] - Əfəndi-
lər! Əlbəttə ki, bizim fraksiyamz hö-
kumətə bu sual verərkən bundan bir 
məqsəd vard və təbii, əhəmiyyəti ol-
masayd, bu sual da verməzdi. Məət-
təssüf [tǝǝssüf ki], əhəmiyyəti vardr. 
Azərbaycann camaat vəkilləri məmlə-
kətdə nə kimi əhvalat cərəyan edǝrsə 
bilməlidir, ta ki bizim vasitəmiz ilə də ca-
maat vəziyyəti anlasn. Burada Rəisi-
vükəla buyurdular ki, elann əhəmiyyəti 
qalmamşdr. Üç ay irəli İstanbulda çap 
olunmuşdur və texnik cəhətdən buraya 
gec gəlib çxmşdr. Kaş öylə olayd, əhə-
miyyətsiz olayd. Lakin zənn etməyiriz ki, 
əllərində bütün dəryalar və simsz teleq-
ramlar bulunduğu halda ingilis dövləti 
üçün texnik cəhət kağzlarn gec gəl-
məsinə bais olsun. Hərgah həqiqətǝn də 
bu elannamənin əhəmiyyəti olmasayd, 
İngilis Komandanlğ onu yapşdrmazd. 
Madam ki, vurulmuşdur, onda, əhəmiy-
yəti də vardr demǝk. Əgər Rəisi-vü-
kəlann buyurduğu kimi bu elan tətilə 
qarş olsayd, bu da həqiqətlə düz ol-
masn gərək, çünki biləks [ǝksinǝ], bu 
tədbir bəlkə daha da tətilin artmasna 

səbəb oldu. Və bu da əgər yalnz tətil 
üçün olmuş olsayd, yalnz Bakda 
vurulard, daha Zaqafqaziyann başqa 
yerlərində yapşdrlmazd. Fəqət, məlu-
matımza görə, Tiis istisna olaraq, 
Zaqafqaziyann qeyri şəhərində də vu-
rulmuşdr. Bu vaxta kimi ingilislər bu 
elannamələri saxlayb indi isə yapş-
drblar.  

Deməli ki, bir əhəmiyyəti vardr. Buna 
görə bizim də bu məsələyə əhəmiyyət 
verməyimiz lazmdr.  

Elannaməyə keçmədən əvvəl ona aid 
bir neçə kəlmə danşmaq istəyirəm. 
Müharibə bir tərən məğlubiyyəti ilə 
qurtarandan sonra zənn olunurdu ki, 
qalib, məğlub və bitərəf dövlətlərin 
nümayəndələrindən ibarət Sülh Konf-
rans qurulacaqdr. Bir çoxlar Sülh Konf-
rans qurulacaq da, o konfransda mü- 
bahisəli məsələlər də adilanə surətdə 
həll ediləcəkdir; bir çoxlar Sülh Konf-
ransndan məzlum və məhkum millət-
lərin azadlğ və daha bir çox şeylər 
gözləyirdilər. Bütün cahan və bəşəriyyət 
gözləyirdi ki, bu qanl müharibədən 
sonra qurulacaq Sülh Konfrans yeni 
yaşama əsaslar düzəldib, dünya da yeni 
bir həyat dövrəsinə girəcəkdir. Lakin 
qəzetə oxuyub təqib edənlər bilirlər ki, 
neçə aydan bəri davam edən Sülh 
Konfrans bu şeylərə oxşayan bir şey or-
taya çxara bilmir. Bu Sülh Konfrans 
millətlər konfrans deyil, qalib vǝ mǝğ-
lublarn Sülh Konfrans deyil, ancaq 
qaliblərin konfransdr. Orada sülh şəraiti 
ancaq məğlub millətlərə təklif və diktə 
etmək üçün çxarlr.  

Bu günlərdə almanlarn nümayəndə-
sini oraya çağrblar və onlara sülh şərai-

 

tini veriblər ki, 2 həftəyə ya qəbul və ya 
rədd etsinlər. Bir vaxt vard ki, Vilson[un] 
14 maddələrindən çox dəm vurulurdu. 
İndi isə onlar da həyata tətbiq olun-
mayr. Onun əvəzində isə, beş qalib 
dövlətlərin təkliəri ancaq ortaya qoyu-
lub tətbiq olunur. 

Bilirsiniz ki, millətlərin bəqas adnda 
bir təşkilat düzəltmək kri var idi. İndi 
aşkar olur ki, o da beş qalib dövlətin 
birliyinə dönübdür. Və teleqraarn gə-
tirdiyi xəbərlər də aydn göstərir ki, Sülh 
Konfrans dünyada yeni əsaslar və tə-
bəddülata [dəyişikliyə] meydan vermə-
yib, yaşadqca köhnə imperializm və 
burjuazn əsaslarn daha da möhkəm-
ləndirmək və rahatlandrmaq istəyir. 
Yeni ölkələr qəsb edilir, yeni mandatlar 
paylanr. Türkiyə vilayətlərindən Suriya-
nn mandatın birisinə, Fələstin birinə, 
Ərəbistan, Misir birinə, Ermənistan bi-
rinə verilibdir. Demək onlardan sonra 
Zaqafqaziyann da sras gəlmişdir. Əgər 
Avropa Sülh Konfrans doğrudan da 
dünyada yeni əsaslar qurmaq istəsəydi, 
o vaxt cümlə millətlərin nümayəndəsini 
çağrb ədalətli bir sülh yapa biləcək kon-
frans təşkil edə bilərdi. Fəqət, cahan 
imperialistləri bunu yapa bilməzlərdi və 
önümüzdəki faktlar da göstərir ki, hə-
qiqət də böylədir. İndi burada qarşmz-
da İngilis Komandanlğ vardr ki, beş 
aydr onlarla münasibətdə bulunuruz. 
Rəisi-vükəla doğru söylədilər ki, ingilislər 
əvvəl dəfə buraya gəldikləri vaxt bu-
raxlan intibahnamələr [vǝrǝqǝlǝr, bǝyan-
namǝlǝr] nəzərə alnmaldr. Doğrudur, o 
vaxt İngilis Komandanlğ Azərbaycan 
xalqnn arzusunu və əzmini bilməmiş və 
bəzi sərsərilərin iftiralarna inanmaqda 

idi. Bunlara baxmayaraq, onlarn gene-
ral-qubernatorluğu yalnz hərbi olub, 
ancaq Bakya aid idi. Zaqafqaziya ilə əla-
qəsi yox idi.  

Biz arzu edərdik ki, bu elannamənin 
əhəmiyyəti olmasn və yalnz divarda 
qalsn. Madam ki, burada İngilis Koman-
danlğ vardr, onlarla hesablaşmağa 
məcburuz. Vǝ bu barədə onlar haqqnda 
bir neçə söz deməliyəm.  

 
(mabədi var) 

 
 

VƏTƏN GƏNCLƏRİNƏ  
BİR QAÇ SÖZ 

 
Məlumdur ki, heç bir hökumət or-

dusuz yaşayammaz. Hökumət kəndi 
mövcudiyyətini göstərmək, təbiri-axərlə 
[başqa sözlə], boynuna yüklənmiş ağr 
milli vəzifələri ifa üçün istinad edəcəyi 
ən mühüm amil və ən birinci qüvvət 
vətənin ruhu məsabəsində [yerindǝ] bu-
lunan ordudur. Bir millətin səhneyi-dün-
yada tutduğu mövqe, o millətin ordu- 
sunun müntəzəm, müstəqim və ruhu 
yüksək olmas hallar ilə mütənasibdir.  

Sənələrlə rus çarizmi altında əzilərək 
insan dərəcəsində saylmaya haqqmz 
olmasn. Biz azərbaycanllar bu gün kən-
di müqəddəratımz, istiqlalmz kəndi 
əlimizdə bulundurmaq istəyiriz. Bura-
sndan əmin olmaldr ki, sözümüzü din-
ləyəcək canl və mükəmməl qüvvəyə, 
yəni müntəzəm bir orduya malik olma-
dqca, istədiyimizə nail olmamz pək 
şübhəlidir.  

Bu gün, daha doğrusu, müqəddəra-
tımz, bütün haqq və hüququmuz sün-
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gümüzün ucundan asldr. Bu qüyudatı 
mütaliədən [bu qeydlǝri nǝzǝrǝ aldqdan] 
sonra bir də mühitimizə baxalm. Nə 
görürüz? Əsgərlik kimi şanl, müqəddəs 
vəzifədən iraz edən [qaçan, üz çevirǝn] və 
övladlarn bu yoldan qurtarmağa çalşan 
bir çox atalar... Bu gün hər fərdimiz boş-
boğazlğa xitam verərək qşlalara [kazar-
malara] girəcəyimiz yerdə, övladlarmzn 
böylə müqəddəs vəzifədən kənar olmas 
üçün ətəklərlə paralar tökürüz. Bəzimiz 
İran pasportu alaraq İran rəiyyətiyiz de-
yə, bəzimiz də min dürlü dəsais [fırl-
daqlar] və hiylə ilə qaçrz. Əsgərlik de- 
nilincə, hər bir fərdimiz fəlakət ocağ, 
ölüm ayağdr zənn ediriz. 

Övladlarmz vətən mühazəsi kimi 
müqəddəs bir vəzifədən kənar edib də 
əziyyət verməyəlim. Pəki! Ya qəətən 
yarn əcnəbi bir əl vətənimizə təcavüzlə 
uzadldqda milli və dini yaşayşmzn 
nasl olacağ[n], hər fərdimizin vəhşi 
sürülər kimi ovlanacağn nə üçün dü-
şünməyiriz?  

Bu gün zaman icabatı [tǝlǝblǝri] ilə bir 
çox islahata möhtac isək də, onlar 
müruri-zamanla [vaxt ötdükcǝ] düzələr. 
Fəqət bu gün vətən gənclərinə tərəttüb 
edən [öhdǝsinǝ düşǝn] vəzifə təmiz ürək 
və saf vicdanla qşlalara girərək bir 
təkamüli-əsgəriyyə meydana gətirmək-
dir [hǝrbi tǝlim almaqdr]. Ətrafımza ba-
xalm da, kiçik, böyük millətlərdən ibrət 
alalm.  

Məlumdur ki, hər kəsin bir ümidi 
olur. Millətin də milli bir ümidi olur ki, o 
da zaman və inqilabdr. Bu iki qüvvətin 
hüsula gəlməsini dərnəzər edərək [nǝ-
zǝrdǝ tutaraq] səy edərsək, istədiyimiz 
hər amal, hər qayəni əldə edəcəyimiz 

mühəqqəqdir [şübhǝsizdir].  
Vətənimizin bir çox yerlərində övlad-

larn azad etmək uğrunda ətəklərlə para 
saçan bəzi atalar vardr. Ya han həmiy-
yət? Vətən namusu, vətən qeydi böy-
ləmi çəkilir?  

Orasn düşünməyiriz ki, bu gün, 
ümumiyyətlə, əl-ələ verərək qzl qan-
larmz gözəl qayə uğrunda axtmağa 
hazr olmazsaq, bədihidir [açqdr] ki, 
ümid günəşlərimiz tülu etməyəcək [doğ-
mayacaq] və vətənimizdə o qzl qanlarn 
əks səmərəsi olan qzlgüllər və çiçəklər 
açlmayacaq. Vətən övlad da cənnəti-
səadətdə deyil, guşeyi-rəzalətdə yaşa-
yaraq əziləcəkdir. Düşünməlidir ki, bir 
zamanlar sətvət və şükuhlaryla [güclǝri 
vǝ ehtişamlaryla], əzəmət və qüvvətlərilə 
dünyan titrədən əcdadmz ordu, əsgər-
lik sayəsində istədiklərini yapmağa müq-
tədir olaraq hakimiyyət kürsülərindən 
hökmran olurdular. Türk oğlu yurdunu 
anlamazlğa qaplaraq silahn yerə atıb 
süngüsünü çxarar-çxarmaz, əski əzə-
mət və qüvvət də tədricən yoğalmağa 
[yox olmağa, itib getmǝyǝ] başlamşdr.  

Artıq qullar kimi haqqmzda müa-
milə [rǝftar] edildiyinə xitam verdir-
məliyiz və mövcudiyyətimizi göstərmək 
üçün hər fərdimiz silaha sarlb süngünü 
qucaqlamalyz. Bu gün keçirdiyimiz vəz 
[vǝziyyǝt] və əhval bizim üçün həyat və 
məmat mənzǝləsindədir [ölüm-qalm mǝ-
sǝlǝsi yerindǝdir]. Bu gün isbati-vücud 
edərək [özümüzü göstǝrǝrk] cəladət [igid-
lik] və rəşadətimizlə əsgəri qşlalarmz 
təzyin etməzsək [bǝzǝmǝzsǝk], irəlidə və-
tənimiz əcnəbi ovlağ olmaqla üfüqü-
müzdə qara buludlar oynayacaqdr.  

Bu gün hati bir nida [qeybdǝn gǝlǝn 
 

bir sǝs, bir nida] bizim də acizlər, zəiər 
srasndan çxaraq tam bir istiqlala nail 
olmamz üçün “Silah başna!” əmrini ve-
rir. Bu qəti və layǝtǝğǝyyǝr [dǝyişmǝz, 
möhkǝm] əmrin önündə hər azərbaycanl 
həmiyyət və mətanəti-fövqəladə ilə diz 
çökərək vətən imdadna qoşmaldr, ta ki 
bu surətlə babalarmzn getdiyi izlər[l]ə 
gedərək tariximizin yenə əski zərrin [q-
zl] səhifələrini işğal edəlim. 

 
Əbdürrəhim Ağakişizadə 

 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Əfqanstan və inqilab 
Moskva - Şura Rusiya ilə Əfqanstan 

arasnda bir rabitə əmələ gətirmək üçün 
Moskvaya gəlmiş olan Milli Hind Kon-
qresi üzvü professor Bərəkətullann mü-
sahibəsi qəzetələrdə dərc edilmişdir.  

1919-cu il mart aynda əfqan əmiri 
Həbibulla xan qətl edildikdən sonra 
ingilisləri görmək istəməyən Əmanulla 
taxta çxmşd. Bərəkətulla Moskvaya 
Əfqanstann fövqəladə səri sifəti ilə 
göndərilmişdir və məqsəd Əfqanstanla 
bolşevik hökuməti arasnda daimi əlaqə 
peyda etməkdir.  

Məlum olduğu üzrə, Əfqanstanla İn-
giltərə arasnda olan xüsusi əhdnaməyə 
görə, Əfqanstan İngiltərədən başqa heç 
bir dövlətlə siyasi və diplomasi əlaqədə 
buluna bilməzdi. Şimdi Əfqanstann bu 
xətti-hərəkəti ilə həman əhdnamə ləğv 
edilmiş olur. Əfqanstan sərmayədar (ka-
pitalist) bir dövlət deyildir. Şura höku-
mətinin cahangirlərə [imperialistlǝrǝ] qar- 

ş mübarizə açmaq dəvətnaməsi, gizli 
müahidələrin [sazişlərin] elan edilməsi 
Əfqanstanda artıq təsir bağşlamşdr. 
(Burada xəbər qarşmşdr). 

 
- Almaniya milləti təklif edilən sülh 

müahidəsinə [sazişinǝ] heç bir halda raz 
olmaz. Fəqət onlar münasib vaxt bək-
ləyəcəklərdir ki, həman müahidəni heçə 
yendirsinlər. Məğlub dövlətləri şimdiki 
halda qurtara biləcək yeganə vasitə 
ümum cahan inqilab olacaqdr. 

 
- London - Rəsmi surətdə verilən xə-

bərlərə nəzərən, Arxangelsk cəbhəsində 
Müttəq qoşunlarn həmləsi müvəffə-
qiyyətli olmuşdur.  

Çörçill öz nitqində bəyan eyləmişdir 
ki, Rusiyada olan qitəatın [hərbi hissə-
lərin] təğyir və təbdil ediləcəyi [dəyiş-
diriləcəyi] barəsində Rəisi-vükəla [Baş 
nazir] onu inandrmşd. Bolşevizm bütün 
cahanda ən dəhşətli bir şeydir. Ondan 
xilas olmaq yolu Almaniya üçün açqdr. 
Bolşevizm qarşsna müharibə açan və 
bolşeviklərin qabağnda möhkəm sədd 
olan Almaniya demokratiyas cahani-
mədəniyyət ilə birləşməyə birinci qə-
dəm qoyur. 

 
Eston Hökuməti 
Novoçerkassk - Müttəq mənbələr-

dən verilən xəbərlərə nəzərən, Estoniya 
Parisdə olan nümayəndəsi vasitəsilə 
Fransaya Estoniyada müstəqil dövlət 
elan və Milli Məclis dəvət edildiyini ixtar 
etmişdir [xǝbǝr vermişdir]. 

 
- Londonda müntəşir [nəşr olunan] 

“Novosti mira” qəzetəsi yazr ki, mövsuq 
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[mötəbər] mənbələrdən aldqlar məlu-
mata görə, hal-hazrda bolşeviklərin güc-
lü ordusu vardr. Yenə həman qəzetənin 
məlumatına görə, Almaniya Xariciyyə 
naziri Brokdorf-Rantsau, Kautski ilə bə-
rabər bolşeviklərlə danşğa girişmək 
üçün Moskvaya əzimət edəcəklərdir [yo-
la düşǝcǝklǝr]. 

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Almaniyaya təqdim edilən sülh şərt-

naməsi  
(keçən nömrədən mabəd) 
1917-ci il noyabr inqilab zamannda 

bağlanmş olan və Rusiya torpağna aid 
olan Brest-Litovsk və sair müahidəna-
mələr [sazişlǝr] ləğv edilməlidirlər. Bu 
müahidənamə mövcibincə [ǝsasnda], 
Müttəqlər Rusiyann Almaniyadan tə-
minat almas hüququnu saxlayrlar. Al-
maniya Yaponiyann hər bir hüququnu 
və Kiao-Çaoda olan dövləti əmvaln 
[mal-mülkünü], Sindaodan Sankoya qədər 
məsafəni Yaponiyaya tərk etməlidir. İki 
ayn müddətində Almaniya öz ordusunu 
tərxis etməlidir. Almaniya ordusu 100 
min nəfərə yetirilib, könüllü üsulu əsa-
snda olmaldr. Ərkani-hərb [Hǝrbi qǝ-
rargah, Baş ştab] ləğv edilməli və Hərbiyyə 
Nəzarətində olan mülki ştab ixtisar 
edilməlidir. Siyahda göstərilən miqdar-
dan ziyadə ləvazimi-hərbi hazr edil-
məmǝlidir. Boğucu qazlar və yandrc 
əczalar [dǝrmanlar, mǝhlullar], tanklar və 
zirehli avtomobillər emal qadağan edilir. 
Almaniyann qüvveyi-bəhriyyəsi [donan-
mas] 6 zirehli, 6 yüngül kruvazer [krey-
ser], 12 müxrib gəmi [destroyer] və 12 

torpedodan ziyadə olmamaldr. Qalan 
hərbi gəmilər Müttəqlərə təslim edil-
məlidir. Bəhri ştab [Donanma qǝrargah] 
50 min nəfərdən ziyadə olmamaldr. Al-
maniya bütün təhtəlbəhrləri [sualtı gǝ-
milǝri] qaytarmaldr. Yeni təhtəlbəhrlər 
inşas və əldə edilməsi qadağan edilir. 
Bəhri ştab cəm edilməsi uzun müddətlə 
könüllü üsulu əsasnda olmaldr. Alma-
niyann hərbi və bəhri hava otu olma-
maldr. Yalnz 100 hidroplan saxlaya bi- 
lər, bunlar da oktyabrn 1-nə qədər mina-
lar axtarb tapmaldrlar. Qeysəri-məğ-
lubun [mǝğlub kayzerin] təslimi tələb edi- 
ləcəkdir. Beş düvəli-müəzzəmənin [beş 
böyük dövlətin] birər nümayəndələrindən 
ibarət olan Məhkəmeyi-Alidə [Ali Mǝh-
kǝmǝdǝ] qeysər mühakimə ediləcəkdir. 
Həmin məhkəmə müharibə zamannda 
cinayət yapanlar da mühakimə edəcək-
dir. Almaniya 7 maddə ilə qrajdanlarn 
zərərlərini ödəməlidir. Almaniya öz müt-
təqlərindən zəbt etdiyi şeyləri tamami-
lə qaytarmaldr. Xəsarəti iadə edən [zǝ- 
rǝrlǝri kompensasiya edǝn] Beynəlmüttə-
q [Müttǝqlǝraras] Komissiya Almaniya 
tərəndən xəsarəti ödəmək üçün verə-
cəyi məbləği təyin etməlidir. Bu məbləğ 
30 il müddətində verilməlidir. Komissiya 
Almaniyada vergi üsulunu təyin və aşkar 
edənə qədər Almaniya 1000 lirə ver-
məlidir. Komissiya baş qərargah Parisdə 
olacaqdr. Müttəqlərin ticarət və balq 
gəmilərinə toxunan zərəri son tonna qə-
dər verməlidir. İki ay müddətində Al-
maniya 1600 tondan böyük olan ümum 
gəmilərini, 1000-dən 1600 ton arasnda 
gəmilərin nisni [yarsn] və balq gəmi-
lərinin dörddən birisini Müttəqlərə 
verməlidir. Beş il müddətində Almaniya 

 

Müttəqlərdən ötrü hər il 200 min ton 
ticarət gəmiləri inşa etməlidir. Almaniya 
öz iqtisadi qüvvələrini xarab olan yer-
lərin abadlğ üçün vagüzar etməlidir 
[vermǝlidir]. Buna görə də öz makinala-
rn verib, abadlq üçün lazmi material 
hazrlamaldr. On il müddətində Alma-
niya Fransada kömür ehtiyacatın rəf 
etməlidir [aradan qaldrmaldr]. Bundan 
əlavə, Fransaya ixtiyar verməlidir ki, hər 
il 7 milyon ton Almaniyadan kömür alsn. 
Böylə haqq Belçika və İtaliyaya dəxi ve-
rilməlidir. Elba, Oder, Neman və Tuna 
[Dunay] nǝhrləri beynəlmiləl elan edil-
məlidirlər. Süveyş kanal sərbəst olmal-
dr. 15 il müddətində təminatdan ötrü 
Reyndən qərbə olan yerlər və istehkam-
lar Müttəqlər əlində olmaldr. Hərgah 
sülh şəraitinə tamamilə əməl edilərsə, 
beş-on ildən sonra istila müddəti əskilə 
bilər. Almaniya Brest-Litovsk və Bükreş 
[Buxarest] müahidənamələrinin ləğv edil-
məsini təsdiq etməlidir. 

 
Almaniya sosialistlərinin bütün ca-

han sosialistlərinə xitabnaməsi 
Berlində müntəşir [nǝşr edilǝn] “For-

verts” qəzetəsində Almaniya sosialistləri 
bütün cahan sosialistlərinə işbu xitab-
namə ilə müraciət etmişlərdir:  

“Versal Sülh Əhdnaməsinin layihəsi 
sülh tərəfdarlarna ən ağr təsir eylədi. 
Versal diktəsi ilə təklif edilən və cəbrən 
bizə qəbul etdirilən sülh əhdnaməsi milli 
müdaədə sosialist rqələrinin əxz et-
dikləri [tutduqlar] mövqedə haql ol-
duqlarn isbat edir. Biz həmişə bilirdik ki, 
Etilaf [Antanta] dövlətləri sülh təlqin 
etdikləri təqdirdə Almaniyan nə kimi 
xətrələr [tǝhlükǝlǝr] gözləyir. Ona görə də 

var qüvvə və vasitələrlə bu əhvaln qar-
şsn saxlamaq istədik. Başqa yerlərin 
sosialistləri! Şimdi siz bir xətti-hərəkə-
timizi düşünürmüsünüz? Bizə təlqin edi-
lən sülh Almaniya Cümhuriyyətinin qəlb- 
gahna mühlik [öldürücü] bir zərbə təşkil 
edir. Sərmayədar Fransa, İngiltərə və 
Amerika hökumətlərinin plan ilə sosia-
list Almaniya üçün qəbulu qeyri-müm-
kün hal törədirlər. Eyni zamanda bey- 
nəlmiləl sosializmə mühlik zərbə endirilir. 
Biz Almaniya sosialistləri bütün müha-
ribə zamannda sülh tərəfdar olmuşuq. 
Bizim arzumuz millətlərin sülh və mü-
salimətlə [ǝmin-amanlqla] yaşamalar ol-
muşdur. Tainki bu yol ilə yeni müharibə 
bir dəxi təkrar edilməsin. Etilaf [Antanta] 
dövlətləri bütün müharibə zamannda 
bütün cahana bildirirdilər ki, onlar qey-
sər və Almaniya zabitan [zabitlǝri] qar-
şsna müharibə edirlər, Almaniya milləti 
qarşsna müharibə et[mǝ]mişlərdir. Fə-
qət Versal müahidəsi büsbütün Alma-
niya millətinin əleyhinə tərtib verilmişdir. 
Hərgah iqtisadi və mali təzyiqat vücuda 
gələrsə – necə ki belə də zənn edilir – o 
zaman Almaniya əmələləri qulama dö-
nərək ancaq sair yerlərin sərmayədar-
larna xidmət etməlidirlər. Almaniya mil- 
ləti müharibədən yetişmiş xəsarətləri 
ödəmək istəyir. Noyabrda xəl edilmiş 
[taxtdan endirilmiş] hökmrannn əmri ilə 
beynəlmiləl qanundan kənar olaraq ye-
tirilən xəsarətləri əda etməyi [kompen-
sasiya etmǝyi] arzu edir. Almaniya milləti 
istəyir ki, Belçikan abad etmək xərcini 
öhdəsinə götürsün. Almanlar Şimali Fran-
sann abad və ümrann [rifahn] öhdə-
sinə götürməyə razdrlar. Bunun üçün 
də, əlbəttə, Almaniyada iqtisadi işlərdə 
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bir intizam olmaldr. Fəqət Versal mü-
ahidəsi Almaniyann iqtisadiyyatı üçün 
edamdr. Həman şəraiti qəbul etmək im-
kan xaricində olduğundan, onun keçmə-
sinə Almaniya sosialistləri mümaniət 
[maneçilik] göstərəcəkdirlər. Eyni zaman-
da nifrət mənbəyi [olan] dayanmaz 4 il 
müharibədən dolay, əsasən, sarslmş 
olan Avropa asudə olmaz. Versalda hazr 
edilən sülh maddələrinin hər biri Vilso-
nun 14 maddəli müahidəsini gülünc hala 
qoyur. Almaniya millətinin istiqlaliyyətə 
haqq olmaz. Dansiq, Mets və sair əsil Al-
maniya oblastlar Almaniya Cümhuriyyə-
tindən qoparlb, o yerlərin əhalisi cəbrən 
əcnəbi boyunduruğu altına salnr. Saar 
hövzəsinin məharətlə, andrmaqszn il-
haq edilməsinə də əməl etmək qabil de-
yildir. Hal-hazrda Almaniyan parçalayb 
doğrayan müstəbid Etilaf nümayəndə-
ləri qarşsnda mütəvəffa [vǝfat etmiş] 
Bismark aciz bir şəxs idi. Etilaf dövlətləri 
bu sülh təkli ilə bizə Cəmiyyəti-Əqvama 
[Millətlər Cəmiyyətinə] girməmizi təklif 
edirlər. Cəmiyyəti-Əqvamda da bunlar 
hökmran olub, Almaniya millətinin əley-
hinə gedənlər də Cəmiyyəti-Əqvamda 
bunlar olacaqlardr. Hər bir ədalətdən 
kənar olan bu sülh müahidəsi möhkəm 
və mətin sülh verəmməz. Bu sülh mü-
ahidəsi ancaq nifrət törədər. Bu müahidə 
irticapərəstlərin milli təşviqatın artırar. 
Camaatın sosializmə varmasna əngəl 
törədər. Berndə sülhün ümumi məram-
naməsi barəsində bitərəf dövlətlərin so-
sialistləri Etilaf dövlətləri ilə Mərkəzi 
Avropa dövlətləri arasnda bir saziş əmə-
lə gətirmişdilər. Onlar Vilson notasnn 
təbdil edilməsinə [dǝyişdirilmǝsinǝ] qarş 
etiraz edirdilər. Saar vǝ Dansiq məsələ-

lərinin həllini o surətlə arzu edirdilər ki, 
bir daha Almaniyan müharibəyə sövq 
etməsin. Etilaf dövlətləri möhkəm və 
mətin sülhün təmin edilməsinə çalşma-
yb, yalnz süngülərinə ümidvar olaraq 
cəbrən kirlərini yeritmək istəyirlər. 
Şimdi beynəlmiləl sosializm səsini 

öylə çxararm ki, qalib cərgəsində özlə-
rini hiss edən hökmranlarn qulaqlarna 
o səs yetişsin? Biz zənn edirik, səsini ucal-
dar.  

Almaniya milləti məhv olmaq ərəfə-
sindədir. Bundan əlavə, xəritəyə Avropa 
müqəddəratı qoyulmuşdur. Bütün məm-
ləkətlərdə camaat dəhşətli faciələri ke-
çirməlidir. Yalnz bir alman milləti tama- 
milə məhv olmaz. Bu hal sair millətlərə 
keçəcəkdir. Ona görə, bütün cahan de-
mokratiyas, təcavüzkaranə sülhün qar-
şsna çxnz. Zira bu təcavüzkaranə sülh 
Avropaya sülh və müsalimət [ǝmin-aman-
lq, asayiş] verməyəcəyi kimi, sosialist 
məmləkətlərə də dəhşətli zərbə endirə-
cəkdir.” 

 
Almanlarn notas 
Mayn 9-da Versalda Almaniya Xa-

riciyyə naziri Brokdorf-Rantsau Sülh Kon-
frans sədri Klemansoya bu məzmunda 
bir nota təqdim eyləmişdir:  

“Cənab rəis, Almaniya sülh nümayən-
dələri özlərinə təqdim edilən sülh şərt-
naməsinə aşina oldular. Heyət etiraf edir 
ki, müahidənin baş maddələri əvvəlcə 
vəd edilən ədalətli sülh əsaslarna mü-
vaq deyildirlər. Heyət gözləyirdi ki, Al-
maniya millətinə və bütün insaniyyətə 
verilmiş olan vədlər bir xülyadan ibarət 
olub qalacaqdr. Həman müahidədə öylə 
tələblər vardr ki, heç bir millət onu qəbul 

 

edəmməz. Bundan əlavə, bizim mütə-
xəssislərin rəyinə görə, tələblərin bəzilə-
rinə əməl etmək əbədən mümkün ol- 
maz. Almaniya sülh heyəti müahidəni 
müzakirə edəcək, sonra Etilaf dövlətlə-
rinə öz rəy və mülahizatın bildirəcəkdir.” 

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Hac-Tərxandan axrnc xəbərlər 
Bir həftə bundan irəli Hac-Tərxan-

dan [Hǝştǝrxandan] Petrovska, ordan da 
Bakya gələn iki nəfər balqç Hac-Tər-
xan əhval haqqnda böylə məlumat ve-
rirlər:  

Burjuaziya bilaistisna [istisnasz] çox-
dan həlak olmuşdur. Bunlarn arasnda 
bir çox keşiş, dava vəkili, müəllimlər və 
qeyrilər vardr. Bu yaxnlarda çörək və 
balq paylarnn artırlmasn tələb edən 
fəhlələrdən 3 minə qədər aslb güllələn-
mişdir. Kizlyar səmtində pərakəndə edi-
lən 12-ci Ordu əsgərlərindən sağ qa- 
lanlar səpmə yatalaq və qara çiçək aza-
rn şəhərə gətirmişlər. Uşağ olan arvad-
lardan başqa qalan arvadlarn hams 16 
yaşndan 40 yaşna qədər naxoşlara bax-
maqdan ötrü cəm edilmişlərdir. Çörəyin 
girvənkəsi 40 manat olduğu halda, fəh-
lələr gündə 31 manat muzd alrlar. Za-
qafqaziya haqqnda cürbəcür yalan xə- 
bərlər buraxrlar, o cümlədən guya Azər-
baycan fəhlələri ayda 120 manat mə-
vacib alb özləri də ingilis süngüsünün 
gücü ilə işləyirlər. Hac-Tərxanda bu xə-
bərlərə inanmayrlar, çünki kənardan 
doğru xəbərlər alrlar. Bolşevik komis-
sarlarnn bir tək kri Bakn alb neftlə 
bərabər Bakda olan ərzaq şeylərini çə-

kib aparmaqdr. Çünki bolşeviklərin ər-
zaq şeylərinə artıq ehtiyac vardr. Bol- 
şevik idarələrində və Qrmz orduda 
xidmət etməyən Hac-Tərxan əhalisinin 
arzusu bir növlə Hac-Tərxan cəllad-
larnn əlindən qurtarmaqdr. Buna görə 
ingilis aeroplanlar Hac-Tərxan üzərində 
uçduqda, bombalardan gözlənən təhlü-
kəyə baxmayaraq, şadlqla qarşlanmş-
lardr. 

 
Rusiyada 
Bolşeviklər səfərbərlikdə hər növ va-

sitələrə əl aparrlarsa da, yenə müvəffəq 
olmayrlar. Bolşeviklərin cəbhəyə gedən 
alaylar 500-dən artıq olmayr. Bunun da 
nis [yars] yolda qaçr. 

 
Petroqradn işğal 
“Çernomorski qazeta”da mayn 4-ü 

tarixi ilə yazlr: Petroqrad könüllülər 
tərəndən işğal edildi. Bolşevik komis-
sarlar həpsi edam edilmişlərdir. Pok-
rovski və Kutelov şayiata görə, Torqovn 
işğal etmişlərdir. Təfsilat sabahk nöm-
rədə. 

 
Samarann işğal 
Yekaterinodar - OSVAQ qəzetəsinin 

məlumatına nəzərən admiral Kolçak tə-
rəndən Samara işğal edilmişdir. 

 
* Moskva - Hərbi İşlər komissar bə-

yan edir ki, Qrmz qoşunlar Romaniya 
qoşunlar və Don hövzəsində Denikin 
qoşunlar qarşsna həmləyə başlamşdr. 

 
Leninin nitqi 
Stokholmdan xəbər verirlər ki, Leni-

nin nitqi bütün şəhərdə yapşdrlmşdr. 
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Bu nitqdə Lenin deyir ki, bolşeviklər işin 
yarsna qədər öz işlərini görmüşlərdir. O 
cümlədən burjuaziyaya qalib gəlmişlər-
dir. Lakin işin çətin nis [yars] hələ indi 
başlayr. Cahan inqilab bolşeviklərin im-
perializm üzərinə qalib gəlmələrindən 
asldr. 

 
 

NƏZARƏTLƏTDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Ümuri-Xeyriyyə və Naə [Sosial Tə-

minat] nazirinin məruzəsi nəticəsi olaraq 
hökumət tərəndən Qarabağ general-
qubernatoruna əmr verilmişdir ki, təcili 
surətdə qaçqnlar öz yerlərində sakin 
etmək üçün lazmi tədabir ittixaz edilsin 
[tədbirlər görülsün]. 

- Zaqafqaziya cümhuriyyətlərinin Tif-
lisdəki konqresində iştirak üçün Ümuri-
Xeyriyyə və Naə Nəzarəti tərəndən 
nazir müavini Rüstəm xan Xoyski cənab-
lar bu günlərdə Tiisə ezam ediləcəkdir. 

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə naziri Zən-
gəzur qaçqnlar haqqnda geniş bir mə-
ruzə tərtib verərək Vükəla Şurasna [Na- 
zirlər Kabinetinə] pişnihad [təqdim] etmiş-
dir. Məruzədə təcili surətdə qaçqnlara 
yardm edəcək vəsait göstərilmişdir. Xü-
susi bir komisyon təşkil edilərək geniş 
vəkalət və böyük məbləğlə mücəhhəz 
[tǝchiz] edilməlidir. Nəzarət məbləği 15 
milyon 750 min manat göstərmişdir. 

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
işsizlərin fəna əhvaln nəzərə alaraq 
müavinət vəsaiti tapmaq məqsədilə ni-
sann [aprelin] 26-da Kəsbkarlar [Hǝmkar-
lar] İttifaq Şurasna müraciətən, işsizlər 
əhvalna dair məlumat vermək üçün bir 

nəfər nümayəndə göndərilməsini rica 
etmişdi. Şura Nəzarətin [Nazirliyin] kağ-
zn cavabsz buraxmşdr. Buna baxma-
yaraq, Nəzarət ikinci dəfə, heç olmasa 
məlumat verməyi və müavinət vəsaiti 
göstərilməsini rica etmişdir.  

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
Ticarət və Sənaye Nəzarəti ilə etilafa [ra-
zlğa] gəlmişdir ki, Ağdamdak ərzaq an-
barndan xəstə qaçqnlar üçün qəhvə 
qayrlmaq üçün 500 pud ağ arpa bu-
raxlsn.  

- Yaxn Şərqdə Amerika Müavinət 
Cəmiyyəti ancaq ermənilərə müavinət 
göstərdiyi üçün Ümuri-Xeyriyyə və Naə 
Nəzarəti həman Cəmiyyətə müraciətən 
rica etmişdir ki, Yevlax şose yolundak 
darüleytam [yetimxanan] da öz ixtiyar-
na alsn. Oradak 146 ətfaldan [uşaqdan] 
120 nəfəri ermənidir.  

- Müavinət üçün müraciət edən işə 
yararlar iş tapmaq arzusunda olduğu, 
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti bütün 
milli təşkilatlara müraciətən işə yarar-
larn siyahs təqdimini rica etmişdir. Hə-
man məqsədlə Ümuri-Xeyriyyə və Naə 
Nəzarəti milli təşkilatlardan emalatxa-
nalar və başqa zəhmət müəssisələri gü-
şad [açlmas] haqqnda məlumat istə- 
mişdir. 

- Ətfaln [uşaqlarn] fəna halda oldu-
ğunu nəzəri-etibara alaraq Ümuri-Xey-
riyyə və Naə Nəzarətində xüsusi bir 
qanun layihəsi tərtib verilməkdədir ki, 
ətfal əvəzində valideyni və yaxud qəy-
yumlar cavabdəhəndə [cavabdeh] ola-
caqdrlar. 

- Bir çox qaçqnlar işə yarar olduqlar 
halda, iş yoxluğundan dövlət xərci ilə 
dolanmaqdadrlar. Ümuri-Xeyriyyə və 

 

Naə Nəzarəti dövlət xəzinəsi məxari-
catın azaltmaq və qaçqnlar işə alş-
drmaq məqsədilə bir çox emalatxana 
açmaq təsəvvüründədir. 

 
“Müsavat” rqəsindən Məsai Nə-

zarətinə böylə bir ərizə verilmişdir: 
Məsai Nəzarəti hüzuri-alilərinə! 
Aşağda adlar yazlan adamlar Sa-

bunçuda Putayevin mədənində qulluq-
dan xaric ediblər: 

Makar Avakimov – maslyonşik [yağla-
yc], Armenak Puryans – tartalşik [dar-
tayç], Artun Aqriyev – tartalşik, Qazarşah 
Nəzərov – tartalşik, Sergey Ambarsumov 
– tartalşik, Məhəmmədhüseyn Baxş oğ-
lu – tartalşik, Artun Məliksitov, İsak Ter-
Mkrtıçov, Kiqor Qiqoqiyov, Alumili Us- 
tinov.  

Məsai Nəzarəti-cəliləsi hüzuri-alilə-
rindən istirham və rica olunur, bunlarn 
geri qəbul edilmələri haqqnda sərən-
cam buyursunlar. Fəhlələr bu barədə 
fabrika inspektoruna da [fabrik müfǝttiş-
inǝ dǝ] ərizə veriblər. 

 
 
 

MÜSAHİBƏ 
 

- 1 - 
 
Bu günlərdə mühərrirlərimizdən bi-

risi Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarə-
tində məsuliyyətli bir mövqe tutan bir 
zat ilə müsahibədə bulunmuşdur. Tica-
rət, Sənaye və Ərzaq Nəzarətinin əhval, 
ümumiyyətlə, bu surətdədir: Ticarət və 
Sənaye Nəzarəti hal-hazrda üç məsələ 
qarşsnda bulunur: 

1) İki Nəzarətin birləşməsi münasi-
bətilə məmurlar heyətini əskiltmək; 

2) Sabiq Nəzarətlərin nöqsanlarn 
düzəltmək; 

3) Əhalini ərzaq və birinci zəruri şey-
lərdən təmin etmək və məmləkətin 
ticarət işlərini təhərə salmaq. 

Birinci məsələni Nəzarət böylə həll 
edir ki, lüzumundan artıq nə qədər xid-
mətçi varsa, əzl [işdən kənar] edir. Bu 
məqsədlə 200-dən ziyadə xidmətçi qul-
luğundan çxarlr. Şübhəsizdir ki, bu üz-
dən xəzineyi-dövlət ildə milyonlarca iləri 
olacaqdr. Həm də bu iş pək asandr. İkin-
ci məsələyə gəlincə, buras bir qədər 
müşküldür, zira sabiq Nəzarətlər o qədər 
xətalar işləmiş, o qədər nöqsan kəşf edil-
mişdir ki, bunlar təmizləmək, Nəzarət 
fəaliyyətini düz yoluna salmaq üçün vaxt 
və ciddən çalşmaq lazm gələcəkdir. Mə-
sələn, sabiq Nəzarətdə Səlimov Hidayət 
nam [adl] bir kontrolyor var imiş. Fəqət 
bu adam rəsmi surətdə təyin edilmə-
mişdir. Anlaşlr ki, hökumətdən maaş 
dəxi al[m]rmş. Bu nə üçün imiş? Vəzi-
fəsi nə imiş, dövlət məmuru imişmi, yox-
sa nə imiş? Məmur isə nə üçün maaşsz 
və təyinsiz qalmş? Deyilsə, nə kontrol-
bazlqdr?  

İştə, suallar! 
Digər tərəfdən, sabiq Ticarət və Sə-

naye Nəzarətində bir çox sui-istemal və 
istifadələr kəşf edilmişdir. Məsələn, bir 
çox müqavilənamələr əqd edilmiş, fəqət 
əməl edən yoxdur. Mümkün də olmaya-
caqdr. Çünki çox adamlarla müqavilə 
əqd edilib neft icazəsi verilmişdir ki, 
müqavilənamədə ancaq familyalar var. 
Amma adlar, adresləri, yerləri, nə iş 
sahibi olduqlar əsla məlum deyildir. 
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Şübhəsiz ki, böylə adamlar müqaviləna-
məyə əməl etməyəcəklər və onlardan 
neustoyka [öhdǝliyin yerinǝ yetirilmǝmǝsi 
müqabilindǝ nǝzǝrdǝ tutulan cǝrimǝ] almaq 
da mümkün olmayacaqdr.  

Bundan əlavə, bəzi adamlara icazə 
verilibdir əcnəbi məmləkətlərə neft 
aparsn, bu şərtlə ki, müqabilində Azər-
baycana qənd gətirsinlər. Bu adamlar 
neft və cövhəri aparmşlar, amma qənd 
gətirməmişlərdir. İndi də gəlib Nəzarətə 
təklif edirlər ki, qənd əvəzinə üç ay bun-
dan sonra pudu 75 manatdan buğda gə-
tirsinlər.  

Əlbəttə, Nəzarət buna raz olmamş-
dr və ola bilməz də. Zira Nəzarət nü-
mayəndələri Cavad qəzasndan təzə ta- 
xl 45 manata danşmşdr və alacaqdr 
və şübhəsizdir ki, 1-2 ayadək təzə taxl 
çxacaq və pudu 20-30 manatadək ye-
nəcəkdir.  

Təəccüb burasdr ki, sabiq Nəzarət 
bu adamlara nə üçün və hangi təminatla 
icazə vermişdir.  

Bununla bərabər, hökumət məmurla-
rnn özlərinin də sui-istifadə və ehtikar 
[möhtǝkirlik ǝmǝli] kəşf edilməkdədir. Mə-
sələn, Gürcüstan sərhədinə yaxn möv-
qiərdən [stansiyalardan] birisində yeni 
Nəzarət kontrollar [Nazirlik müfǝttişlǝri] 
bir qədər mal tutmuşlardr. Kağzlardan 
anlaşlmşdr ki, bu mal guya 100 pud 
saqqz imiş və göndərən mühazə naçal-
niki Səfərov imiş. Mal icazəsiz göndə-
rildiyindən, tutub gömrükxanaya gön- 
dərmişlərdir. Məlum olmuşdur ki, gön-
dərilən 100 pud saqqz deyil, 116 pud 30 
girvənkə paran imiş.  

Şimdi Nəzarət ǝn böyük bir məsələ 
qarşsnda bulunur. Əhaliyə mümkün 
olan qədər ərzaq və sair zəruri şeylər 

vermək və Azərbaycanla sair məmlə-
kətlər arasnda ticarət münasibatı hasil 
etmək. Bu məsələdə Nəzarət bir çox 
müşkülata uğrayr.  

Məsələn, əhaliyə ərzaq vermək. 
Şübhəsizdir ki, camaata ucuz qiymət-

lə ərzaq şeyləri verə bilmək üçün Nə-
zarət iki mühüm təşkilata malik olma-  
ldr. Bunlardan birisi nə yerdən lazm və 
mümkün isə mal alb Azərbaycana gə-
tirməli, digəri isə Nəzarət tərəndən va-
sitə olaraq ərzaq şeylərini əhaliyə ye- 
tirməlidir.  

Almaq məsələsinə gəlincə, bu vax-
tadək bu xüsusda öylə gözə görünən bir 
iş görülməmişdir. Böylə bir təşkilat, bir 
aparat müntəzəm surətdə təşkil edilmə-
mişdir. Bu ya o şəxslərlə bağlanan mü-
qavilənamələr dəxi yuxarda zikr olun- 
duğu vəchlə, gözlənən və istənən nə-
ticəni verməmişdir. Fəqət bununla bə-
rabər, Nəzarətin yeni heyəti bu xüsusda 
ciddi tədbirlər görməkdə və ən yaxn za-
manda böyük nəticələr əldə edə bilə-
cəyinə əmin olmaqdadr.  

O ki qald şeyləri paylamaq məsə-
ləsinə, burada daha artıq müşkülat çxr. 
Bu da möhtəkirlərin xəyanəti və cama-
atın avamlğndan nǝşət edir [irǝli gǝlir]. 
Böylə ki, məlum olduğu üzrə sabiq nazir-
lər dövründə Ərzaq Nəzarəti camaatın 
öz “vəkillərinə” mal buraxrd ki, xalqa 
paylasnlar, “vəkillər” isə mallar cama-
ata verməyib satırdlar. Bu xəyanəti gör-
dükdən sonra yeni Nəzarət daha öylə 
adamlara şey buraxmaq istəməyib, ca-
maatın haln nəzərə alaraq qərar ver-
mişdir ki, məsuliyyətli bir müəssisə vasi- 
təsilə paylasn. Bu məqsədlə “Kəndçilər 
İttifaq” ad ilə məruf [tannan] cəmiyyəti 
yaxn çəkərək Nəzarətdə ona yer vermiş 

 

və əhaliyə ərzaq şeylərini həman cəmiy-
yət vasitəsilə paylamağa başlamşdr.  

Amma xainlər, möhtəkirlər bu işdən 
naraz qaldqlarndan, tnəyə [ǝl atmş], 
başlamşlardr min dürlü tnə çxarma-
ğa. Məsələn, cəmiyyəti xalqn nəzərin-
dən salmaq üçün həman adamlar cama- 
at arasnda səs salmşlar ki, guya höku-
mət bu şeyləri camaata pulsuz paylamaq 
üçün buraxmşdr. Lakin cəmiyyət üzvləri 
pulsuz verməyib, camaata satır və hasil 
olan məbləği öz ciblərinə qoyurlar.  

Halbuki bizim Nəzarətdən aldğmz 
məlumata görə, hökumət o şeyləri pul-
suz buraxmayr və əlbəttə, buraxmaz da. 
Ancaq o cəmiyyətin əli ilə buraxr ki, şey-
lər gedib camaatın əlinə çatsnlar, həm 
də ucuz çatsnlar. 

Ona görədir ki, camaat bu tnəçilərin 
sözünə qulaq asmayaraq nə qədər mal 
vüsul olmuşsa [çatmşsa], pulunu vermə-
lidirlər ki, Nəzarət dəxi həman pul ilə 
yenidən mal alb paylaya bilsin. Əgər 
böylə olsa, Nəzarət camaata hər şey alb 
verəcəkdir. Əhali öz ehtiyacn həman 
Kəndçilər İttifaq vasitəsilə bildirərsə, hö-
kumət həmişə onlarn hər bir ehtiyacn 
ödəməyə çalşacaqdr.  

Fəqət əhalinin ehtiyac yalnz ərzaq 
şeylərinə deyil, əlbisəyə, zǝr’i mala [bit-
kilǝrdǝn hazrlanan sǝnaye mallarna] dəxi 
böyük ehtiyac vardr. Nəzarət bunu da 
nəzərə alaraq qərar vermişdir, Tağyev 
fabrikasnn mallarn özü təhvil alaraq 
ucuz qiymətlə camaata satdrsn.  

Amma burada da fabrika tərəndən 
böyük müşkülat çxarlr. Böylə ki, ald-
ğmz məlumata görə, fabrika mallar 
aşağda göstərilən qiymətlə buraxmağa 
raz olurmuş: bez 11 manat 20 qəpik, 

kətan 13 manat, lankord [pambq parça 
növü] 13 manat, döşəkağ 25 manat, 
bomaz 13 manat, ərəbi 35 manat, krip-
ton 15 manat, raqoja [qaln kǝtan parça] 
45 manat, zayit 35 manat, dəstmal (?) – 
8 manat. 

Fabrika mallar Nəzarətə bu qiymətlə 
buraxmaq istəyir. Şübhəsiz ki, Nəzarət 
dəxi mal bu yatla [qiymǝtlǝ] alacaq 
olarsa, əhaliyə satdrdqda xərcini və 
bəlkə bir faiz mənfəət dəxi üstünə gəl-
məli olacaqdr. Halbuki müxtəlif vasitə-
lərlə vəsiqə ala bilmiş olan xoşbəxtlər elə 
hal-hazrda bazarda bu qiymətlə mal sa-
ta bilirlər.  

Digər tərəfdən, hamya məlumdur ki, 
Azərbaycan pambğnn birinci növünün 
bir pudundan 170, ikinci növündən 150 
arşn mǝnsucat [toxunma mal] hasil olur. 
Fabrika pambğn pudunu almşdr 80-
120 manata. Bu hesaba baxldqda, fab-
rikann Nəzarətdən tələb etdiyi qiymət 
insan bir növ heyrətdə buraxr. Əcəba, 
fabrika hangi hesabla böylə qiymət tələb 
edir? Yəqin ki, hökumət bu şeyləri ca-
maata ucuz satdrmaq üçün aldğndan, 
buna heç vaxt raz olammaz. Əlbəttə, 
fabrika gərək mənfəət götürsün. Fəqət 
mənfəətin də bir həddi-hesab olar, nǝ-
inki bu qədər. Ona görədir ki, Nəzarət bu 
işi mütəxəssislərdən ibarət bir komis-
siyaya vermək istəyir.  

Bu məsələdə fabrikann nə qədər 
kəmfürsətlik etdiyini təsvir üçün məsə-
ləni bir qədər daha açaym. 

Məlumdur ki, hökumətimiz Azərbay-
canda hasil olan ümum xammallarn, o 
cümlədən pambğn əcnəbi məmləkət-
lərə aparlmasn mən [qadağan] etmişdir. 
Bu surətlə pambq məhsulu tamamilə 

 



VIII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

234 235

VIII cild 

Azərbaycann daxilində qalr. Vətəni-
mizdə sair fabrika olmadğndan, Tağyev 
fabrikas meydanda özünü tək görüb 
rəqabət çxaran olmayacağndan əmin 
olaraq, pambğ ucuz qiymətə alr. Bu 
surətlə, deməli, Tağyev fabrikas bir tə-
rəfdən xammal ixracnn məni [qadağan 
edilmǝsi] haqqndak qanundan bilisti-
fadə [istifadǝ etmǝklǝ] xammal ucuz alr, 
digər tərəfdən də digər rəqib bulunma-
dğndan öz mallarn mümkün qədər 
baha satmağa çalşr ki, bu vəchlə öz 
vəziyyətindən ikitərəi istifadə, daha 
doğrusu, sui-istifadə edir. Lakin hökumət 
camaatın hamisi olduğundan, şübhəsiz 
ki, əhalinin mənafeyini müdaə etmə-
lidir. Odur ki, heç vaxt hökumət bu qiy-
mətlərə raz ola bilməz və olmamaldr. 
Ümidvarz ki, Ticarət və Sənaye Nəzarəti 
bu məsələdə camaatın mənafeyini ciddi 
və qəti surətdə müdaə edəcəkdir. 

Fabrikadan söz düşmüşkən bir məsə-
lədən daha bəhs edəyim.  

Ticarət və Sənaye Nəzarətindən ald-
ğmz məlumata görə, bu günlərdə fab-
rikann idarə məmur və xidmətçiləri (ad- 
ministrasiyas) Nəzarətə bir ərizə verə-
rək, fabrikadan öz ailələrinin ehtiyac 
üçün bəzi mallar almağa izin və vəsiqə 
istəmişlərdir. Fəqət təəccüb burasdr ki, 
Nəzarətə verilmiş olan siyahya baxlar-
sa, görərsiniz ki, hər adam 800 arşndan 
ziyadə parça istəyir ki, bu da orta he-
sabla 15 min, 50 min manata qədər pul 
edir. Fabrika qulluqçularnn kim oldu-
ğunu bilməyiriz. Ancaq buna da təəccüb 
etməmək olmaz ki, hangi qulluqçu öz 
evinə birdən-birə 15 min manatlqdan 
ziyadə zǝr’i mal ala bilər.  

Görəsən, heç Tağyev özü 15 min ma-
natlq birdən-birə ağ alrm?! 

TÜRKÜSTANIN SİYASİ ƏHVALI 
HAQQINDA BƏYANAT 

 
Sülh Konfransna gedən türküstanl 

bir əfəndinin bəyanatına görə, Türküs-
tanda siyasi əhval aşağdak surətlə imiş: 

Türküstan şimdi də bolşeviklər əlində 
olub, Şuralar hökuməti tərəndən idarə 
olunmaqdadr. Məhəlli şuralarn Moskva 
ilə münasibətləri fəqət [sadəcə] telsiz 
teleqraf vasitəsilədir. Bundan iki ay mü-
qəddəm [qabaq] bolşeviklər tərəndən 
Ufa və Orenburq şəhərləri zəbt edil-
dikdən sonra daxili Rusiya ilə münasibət 
başlanmas ümid edilmişsə də, rus ka-
zaklarnn Daşkənd və Samara dəmir yo-
lunun əksəri yerlərinin xarab edilməkləri 
cəhəti ilə bu məqsədə erişmək müvəf-
fəq olunammamşdr. Çünki məzkur [de-
yilǝn] yollar islah edilib tamam oluncaya 
qədər Kolçak ordular tərəndən Ufa və 
Ginnil istasyonlar alnmş və türküstanl 
bolşeviklərə daxili Rusiya ilə “iqtisadi cə-
hətdən çox əhəmiyyəti haiz olan müna-
sibatı” hasil etməyə imkan verməmişdir.  

Türküstan şuralarnn siyasəti təbii 
olaraq zaman və həyat istədikcə sağ-
laşmş və onun nəticəsi olaraq ümumi və 
rəsmi idarələrə müsəlman gəncləri dəxi 
qəbul olunmuşdur.  

Keçən ildəki kimi qəhətlik bu il yox-
dur. Çünki yerli əhali pambq yerinə çöl, 
qr və sulaq yerlərə buğdan əkib kəndi 
həyatlarn nisbətən təmin eyləmişlərdir.  

Binaənileyh [ona görǝ], Türküstanda 
bu sənə keçən sənədəki kimi dəhşətli 
qrğnlar dəxi olmamşdr. Çünki əhalinin 
geniş təbəqələri Şuralar hökumətindən 
naraz olurlarsa da, üsyana məcbur edil-
məyə böyük səbəblər olmamşdr.  

 

Mart aynda vaqe olmuş üsyan rus 
partiyalar və baxüsus [xüsusilǝ] menşe-
viklər tərəndən yaplb, bir gün yarm 
müddətində Daşkənddə idarə məqsə-
dilə rus rqələri əlində qalmş, o zaman 
əski Daşkənddə iş başnda olan gənc 
müsəlmanlar öz ixtiyarlar ilə idarəni mil-
lǝtçi müsəlmanlara tapşrmşlar ki, onlar 
əski Daşkəndi afatdan [bəlalardan] xilas 
etsinlər və bitərəik saxlayb bolşevik və 
menşevik qoşunlar arasnda vaqe olan 
mübarizədə iştirak eyləməsinlər. Sonun-
cular isə əski Daşkənddə təzə bir idarə 
düzəldirmişlər, şəhərbaş intixab etmiş-
lər [seçmişlǝr] və müsəlmanlardan ibarət 
milisiya yğmşlar. Gün yarm sonra əmə-
lə gəlmiş dəhşətli qrğnlara əski daş-
kəndlilərdən aşağda məzkur [deyilən] 
təşəbbüslər sayəsində cəmi 30 müsəl-
man həbs edilib, 3-4 nəfər adam öldü-
rülmüşlərdir. Halbuki yeni Daşkənddə 
kəsilən 5 min cann nis [yars] müsəl-
mandr.  

Əski daşkəndlilərin tərəfeyn [iki tǝrǝf] 
mübarizə edən zaman bitərəf olmalar 
bolşeviklərə xeyirxahlqdan deyil, bəlkə 
idarənin bir düşmən əlindən ikinci düş-
mən əlinə keçməsini istəmədiklərindən 
ibarət idi.  

Şimdi Türküstan dəxi bolşeviklər əlin-
dədir. Burada bolşeviklərin qüvvətləri 
çox olmayb, xaricdən müsəlmanlara 
azacq yardm olduqda onlar məğlub 
edib bütün Türküstan idarəsini müsəl-
manlar əlinə almaq mümkündür.  

Türklərin Bakya gəldikləri zaman Tür-
küstan əhalisini pək güldürmüşdür. Lakin 
təqdirin bir cilvəsi bu xəyaln vücuda gəl-
məsinə mane olubdur.  

Sonki vaxtlarda Türküstan müsəl-

manlarnn əfkari-ümumiyyəsi [ictimai 
kri] bolşeviklərə qarş olduğu kimi, “Ye-
dinaya Rossiya”nn [vahid Rusiyann] cüzü 
olmaq krindən dəxi uzaqdr. Ümum 
əhalinin tutduğu yol ingilis oriyantas-
yonu üzərində istiqlaliyyət kəsb eylə-
məkdir [qazanmaqdr]. Türküstann iqtisa- 
di işləri tamamən bolşeviklər əlinə keç-
miş, böyük rmalar, banklar, ticarət və 
iqtisadi müəssisələr milliləşdirilmişdir. 
Xəbər var ki, ssuda [istiqraz; pul vǝsaiti] 
yoxdur. Bütün ssuda ənvai [müxtəlif] ko-
mitələrə, həm də spekulyatorlara keçib-
dir.  

Maarif işlərinə gəldikdə, bolşeviklər 
o babda çox gözəl işlər yaprlar. Mə-
sələn, Daşkənd və qeyri Türküstan şə-
hərlərində ən yaxş binalar məktəblərə 
çevirmişlər və qayət çox məktəblər və 
darülmüəlliminlər [seminariyalar] açmş-
lardr.  

Orta Asiyada olan müsəlman məm-
ləkətlərini birləşdirib bir federasiya dü-
zəltmək kri ilə meydana çxan bir ko- 
misyon vardr. O heyətdə iranllar və 
əfqanllar da iştirak edirdi. İşbu heyət 
Xivə, Buxara hökumətində[n] və Fərqa-
nədə[n] sonra Daşkəndə gəlmişdir. Daş-
kənd soveti bu heyəti qayət mehman- 
pərvəranə surətdə qəbul eyləmiş və 
Trotskinin ricas üzərinə məzkur [deyilǝn] 
heyətin rəisi Moskvada dəxi olmuşdur. 
Məzkur heyətin məqsədini uzaqlaşdran 
bir şey varsa, o da Buxara hökumətinin 
Orta Asiya İttifaqna girməyə raz olma-
mas olmuşdur. 

 
Buxara 
Keçən il Daşkənddə olan sovetlər yar-

dm ilə Buxarada əski hökumət düşü-
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rülüb yeni hökumət – Sovetlər meydana 
çxarlmş idi və bu yeni hökumət içində 
müsəlman gəncləri dəxi var idi. Lakin 
bolşeviklər tez zaman əmir tərəfdar-
larnn təcavüzü altında Buxaran burax-
mağa məcbur olmuşlard. Madam ki, bol- 
şeviklər özlərinin hökumət sürən müd-
dətlərində çox həlakət yapb öldürür-
müşlər, şu hal buxarallara ağr-ağr xa- 
tirələr buraxmşdr. O bolşeviklərin ara-
snda 200-ə qədər gənc müsəlmanlarn 
olmas buxarallarn tǝǝssüblǝrini o də-
rəcədə qabartmşdr ki, şimdi buxarallar 
bütün tərəqqipərvər adamlar tövqif 
[həbs] edirlər və heç bir yeni təşkilatı və 
ya islahatı qəbul eyləməyi istəməyirlər. 
Məgər bu təəssübdən bir yaxş nəticə 
dəxi doğubdur ki, buxarallar keçən il 
içində 25-30 minə qərib [yaxn] əsgər 
toplamşlar. Onlar nizaml əsgərlərə qarş 
mübarizə eyləmək dərəcəsində təlim 
edirmişlǝrdir.  

Lakin, təəssüf ki, əhval və zaman mü-
said olduğu halda Buxarada bir qüvvətli 
hökumət təşkil etmək çarəsini görməyir-
lər. 

 
Xivə 
Xivəni Türküstana qoşmaq üçün bol-

şeviklər tərəndən sövq edilən əsgər bi-
rinci müsadimədə [toqquşmada] məğlub 
olduqdan sonra, yenidən xivəlilərə qarş 
xəttül-hərəkətdə bulunmuşlar. Binaəni-
leyh [ona görǝ] Xivənin əhval şayani-məm-
nuniyyət [mǝmnuniyyǝtverici] bir haldadr. 

 
Əfqanstan 
Əfqanstan əmiri öldürüldükdən son-

ra əsgərlər və xalq arasnda niza [müba-
hisǝ; qovğa] qopmuşdur ki, bir tərəf əs- 
gərlər və bəzi qaratörədilər [qaragüruh], 

öldürülən əmirin uluğ [böyük] oğlunun, 
ikinci tərəfdə xalq və bəzi əsgərlər əmi-
rin kiçik gənc oğlunun Əfqanstan əmiri 
olmasn istəyirlər. İşbu zəmində bir neçə 
mərtəbə qanl vuruşmalar dəxi olubdur.  

Kiçik şahzadəni müdaə edən tərəf 
qalib gəlib ehtimal taxta gətirilmişdir. 

* * * 
Müsar əfəndi məzkur xəbərləri rə-

vayət etdikdən sonra deyir ki:  
Türküstan və ümumən Orta Asiya 

müsəlmanlar bolşevik anarxiyasndan 
qayət dərəcədə bizar olubdurlar və 
onun nəticəsi ilədir ki, ingilislərə məhəb-
bət edirlər.  

Əgər azacq yenə xaricdən müsəlman 
qüvvəti yardm göstərsəydi, bütün Tür-
küstan və Orta Asiyan birləşdirib Azər-
baycan kimi istiqlall bir islam məmləkəti 
meydana gətirmək mümkün olard. Çün-
ki müsəlmanlarda qulluqdan azad ol-
maq, özlərinə istiqlaliyyət kəsb etmək 
[qazanmaq] kri geniş meydan alr. Xü-
susən ona Türküstanda zəmin dəxi çox 
yaxşdr. Məsələn, Fərqanə vilayətində 
bir fədai keçən il 180 nəfərdən ibarət bir 
rqə düzəldirmiş idi. Bu il isə bu rqənin 
hesab 25 min dərəcəsindədir. Bu hal 
göstərir ki, nə dərəcə türküstanllar təş-
kilata müstəiddirlər [istedadlar var]. Məz-
kur fədailər rqəsi bu gün də hökumət 
müəssisələrini, dəmir yollar və sairəni 
talan eyləməkdədir. Xüsusi mülkə əl 
uzatmayrlar, bəlkə müsəlman sövdǝgər-
lərə yardm göstərirlər. Xüsusi adamlarn 
şəxsi hüququnu saxlayrlar. Əgər bu rqə 
içində təcrübəli zabitlər olsa və birər 
üsul üzrə islah edilsə, şübhə yox ki, on-
dan çox xeyirli işlər yapmaq mümkün 
olar. 

Sad. Tǝ. 
 

İZÇİLİK 
 

- 2 - 
 
Baden-Pauel gəncliyin tərbiyəsi üçün 

vəhşi millətlərin üsulundan istifadə et-
mək istəyir:  

“Bu gün ən vəhşi və ibtidai bir qövm 
hesab edilən zuluslarda 17-18 yaşna 
gəlmiş bir cavan, vətəndaşlar srasna 
keçmək üçün Avropada olduğu kimi pa-
piros çəkməklə işə başlamaz. O müşkül 
bir imtahan və özünün vətəndaşlğa 
layiq olub-olmadğn isbat etmək məc-
buriyyətindədir. Böylə bir cavan bütün 
paltarlarn üstündən atar, bədənini bir 
növ rəng ilə boyar, əlinə bir mizraq və bir 
qalxan alar və köydən dişarya vəhşi 
heyvanlarn yaşadğ meşəyə, insanlarn 
uğramadğ səhralara gedər. Bu cavan 
vücudunun rəngi tökülüncəyə qədər öz-
başna gəzəcək, çörəyini özü tapacaq, 
vəhşi heyvanlardan, vəhşi təbiətdən hə-
yatın saxlayacaqdr. Vücudundak rən-
gin tökülməsi üçün ən azdan iki ay la- 
zmdr. Bu vaxt içində onu köy civarnda 
görərlərsə, öldürərlər. Bu iki aylq orman 
həyatından sonra köyə salamat dönərsə, 
o artıq bir qəhrəman vətəndaş hesab 
edilir və böyük şənliklərlə qarşlanr. İn-
gilis gəncliyinin də böylə bir imtahanda 
müvəffəq olmasn səmimi arzu edə-
rəm.” 

Mədəniyyət tarixində bu növ tərbi-
yəyə biz köhnə zamanda spartallarda 
təsadüf ediriz. 

Məlumdur ki, Sparta Cümhuriyyəti 
vətən uşaqlarnn ana və ataya deyil, 
bəlkə bütün məmləkətə aid olduğunu 

qəbul edərək tərbiyələrini də öz öh-
dəsinə götürmüşdü. Hökumət ham 
uşaqlar kazarmalarda böyüdür və bun-
lar artıq dərəcədə cəfaya, məşəqqətə 
alşdrrd. Əzas [bǝdǝn üzvlǝri] nöqsan, 
ağl tamam olmayan uşaqlar tədavisi 
mümkün olmazsa, öldürülürdü. Kazar-
malarda tərbiyə görən uşaqlar bütün 
həyatınca yataq üzü, scaq aş görə bil-
məzlərdi. İştə bu məşəqqətli tərbiyə 
sayəsində balaca Sparta Cümhuriyyəti o 
zaman pək qüvvətli olan ham qonşu-
larn məğlub etdi və Ağ dənizdə [Aralq 
dǝnizindǝ] hökmran oldu.  

Onlarn qonşusu Atina [Ana] Cüm-
huriyyəti isə aristokrat bir üsulu qəbul 
etmişdi. Mükəlləf [dǝbdǝbǝli] saraylarda 
yaşayrlar, zamann şairləri, ədibləri, 
alimləri gəncliyi Sparta üsuluna zidd bir 
tərzdə tərbiyə edirlərdi. Gənclər orada 
biləks [ǝksinǝ] nazik, kübar və xəyalpər-
vər olurdu. Həyatın maddi mübarizə-
lərinə qarş qeydsiz qalr, zənginlik, elm 
Atinada daha çox, pək çox olduğu halda, 
fəqir, demokrat Sparta Atinan məğlub 
etdi.  

General Baden-Pauel izçilik əsasnda 
spartallar düşünməklə bərabər, izçilərin 
bir qşla (kazarma) tərbiyəsi görmələri-
nə, bu təşkilatın əsgəri bir şəkil almasna 
bütün qüvvəti ilə müxalifdir. O, əsgərlik-
dəki bir başla hərəkət edən insan kütləsi 
yerinə, hər şəxsin ayr-ayr düşünǝr, 
mühakimə və sonra hərəkət edər şüurlu 
(разумный) birər fərd olmasn istəyir. 

İngilislərin fərdi təkamülləri daha 
qüvvətli olduğu üçün generaln məqsədi 
onlarda tamamən hasil oldu. Yəni izçilik 
yüz minlərlə uşaqlardan mürəkkəb [iba-
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rǝt] əzim [böyük] bir ordu olduğu halda, 
hər izçinin fərdi şüuru əsla qiymətdən 
düşmədi, əksinə olaraq qiymətləndi, tə-
kəmmül etdi. 

Halbuki Germaniyada izçilik alman-
larn əsgəri tərbiyəsindən mütəəssir ol-
du və izçilǝrin fərdi qiymətləri ingilislər 
dərəcəsində artmad. Binaənileyh [ona 
görǝ], biz dəxi izçi təşkilatınn əsgərliyə 
heç bir əlaqəsi və rabitəsi olmadğn 
mütləq surətdə qəbul edəcəyiz.* 

Öylə iman edirdim ki, uzun zaman 
məhkum millət halnda yaşayaraq milli 
və fərdi səciyyələri uyuşuq bir halda 
qalmş Azərbaycan türklərinin irəli get-
məsinə, ondak qiymətli əxlaqlarn və 
duyğularn açlmasna izçiliyin böyük kö-
məyi olacaqdr və istiqbaln xeyirxah, 
vəzifəşünas, fədakar və cəsur, qanuna 
müti, vətənpərvər, vəlhasil bütün mə-
nas ilə “ehtiram edər və ehtiram görər” 
Azərbaycan türkü bu sayədə yetişəcək-
dir. 

İzçilik ingiliscə “Scout”un tərcüməsi-
dir. Avropa dillərinin hamsna bu kəlmə 
daxil olmuşdur. Türkcədə “kəşşaf” [kǝş-
fiyyatç], “pişdar” [qabaqda gedǝn] və “izçi” 
deyə üç kəlmə ilə tərcümə olunmuşdur. 
Bunlarn içində izçilik türkcə kəlmə ol-
masndan və mənas da əsgəri istilahlar-
dan [terminlǝrdǝn] (pişdar əsgəri bir tə- 

birdir, авангард deməkdir) uzaq bulun-
masndan digərlərinə tərcih edilə bilər.  

İzçilik vəhşi məmləkətlərdəki hüdud 
gözətçilərinin* həyatlarn və hərəkət-
lərini təqliddən ibarətdir. İzçi (Scout) 
səhrada, meşədə gəzər, gəzərkən ət-
rafın tan[ya]r, kiçik hadisələri belə gö-
rər, daima diqqətli və oyanq bir insan 
deməkdir. Binaənileyh [ona görǝ] izçilǝr 
meşələrdə yaşamağ, özlərinə balaca 
evlər yapmağ, xörəklərini qayrmağ, ul-
duzlarla yollarn bulmağ, hər növ vəhşi 
və əhli heyvanlarn izlərini tanmağ, uca 
ağaclarn təpəsinə bir qaç dəqiqədə çx-
mağ, qayalara drmanmağ, vəlhasil ica-
bnda [lazm gǝldikdǝ] Robinzon Kruzo 
kimi başqalarna möhtac olmadan öz-
başna yaşaya bilməyi biləcəklərdir.  

Bunlar öyrənə bilmək üçün nə zövq-
lü bir həyat keçirmək lazmdr? Cümlənin 
məlumu olan Robinzon hekayəsini oxur-
kən bizim də öylə bir macəra keçirmək-
liyimizi nə qədər arzu edərdik. Hələ məş- 
hur fənni mühərrir [elmi fantastika yazçs] 
Jül Vernin “İki il məktəb tətili” hekayəsi 
bütün uşaqlarn pərəstideyi-qəlbidir 
[ürǝkdǝn sevdiklǝridir].  

Hal-hazrda Avropada izçilik ədəbiy-
yatı pək çoxdur. Həman hər tərəfdə izçi 
jurnallar çxr və yüz minlərcə nüsxə 
satılr.  

Filhəqiqə [doğrudan da], açq havada 

 

* İzçilər taborlar, alaylar təşkil edirlər. Hətta 
böyük manevralar dəxi yaprlar. 1911 sənəsi 
iyul aynn dördüncü günü ingilis kral Georq 
30 min izçinin keçid rəsmində bulundu. Fəqət 
bu keçid rəsmi taborlarn hərəkəti, əsgərlikdə 
olduğu kimi rrap... rrap... deyildi, bəlkə bir 
arada bulunan insanlarn qeyri-müntəzəm bir 
yğn halnda görünməmək üçün alacaqlar 
təbii vəziyyətdən ibarət idi.

* Bunlar öz qəbilələrinin oturduqlar meşə 
guşələrini özgə düşmən qəbilələrdən, vəhşi 
heyvanlardan mühafizə üçün meşələrdə 
gecə-gündüz bəklərlər. Ən qaranlq vaxtlarda 
dəxi gözləri görər, ən kiçik səsləri qulaqlar 
eşidər, cəsur və çevik adamlardr. Əllərində 
bir qamş olduğu halda ən vəhşi heyvanlar 
belə məğlub edərlər.

yaşamaq, vücudun hər əzasn mütə-
nasibən qüvvətləndirəcək təbii idman-
larla məşğul olmaq, səbət yapmaq, balq 
ağ [toru] qayrmaq, bəsit bir stol əmələ 
gətirmək, bir izi təqib edib sahibini bul-
maq kimi uşaqlarn da xoşuna gələcək 
işlər onlarn özlərinə etimad, səbat və 
əzmlərini artdrr. Təbiəti yalnz kitab 
səhifələrində deyil, əsil kəndisindən oxu-
malar və qanmalar, görmək, görmək 
nəticəsində görülməyənləri bilmək, diq-
qətləri artmaq və bir-biri ilə doğruya çox 
yaxn qiyas [müqayisə] etmək kimi sə-
ciyyələrini yüksəldir və nəşəli, nikbin, 
cəsur və doğru düşünür bir hala gətirir. 
Və hər şeyə, hər ehtimala qarş “hazr!” 
olur. Bu hazr olmaq siyasi deyil, pək 
təbii, həyat mübarizəsinə hazr olmaq 
deməkdir. Həyat mübarizəsində tama-
milə hazr olan bir izçi siyasi və vətəni 
vəzifələrində də hazrdr. Və hazr olan 
mütləqa qalib və müzəffər olar.  

General Baden-Pauel iyirminci əsrin 
izçilərinə “son əsr şovalyeləri” deyir. Av-
ropada feodalizma zamannda şovalye-
lər vard. Bunlar qəhrəmanlq göstərə 
bilmək üçün fürsət ararlard və diyar-
diyar gəzərlərdi. O zamann şovalyeləri 
dindar, zəifə və fəqirə qarş mərhəmətli, 
zalma mərhəmətsizlərdi. İndiki zamann 
izçiləri dəxi özgələrin imdadna qoşar, 
xeyir işləməyi bilər, sadiq və vədlərini 
unutmaz, cəmiyyətin işini şəxsi fayda-
sna fəda edər uşaq şovalyelərdir. 

Avropada və Amerikada izçilǝr böyük 
yanğnlarn söndürülməsinə, yer tərpən-
məsi kimi afətlərdən qəzaya uğrayan 
yerlərdə əhaliyə kömək etməyə, dənizə 
düşən bir adam qurtarmağa müvəffəq 

olurlar və bu xeyir işlərində izçilik tari-
xinə şanl, ibrətli səhifələr əlavə edirlər.* 

Məmah [bununla belǝ], izçilik müxa-
liəri də yox deyildir. Generaln kirləri 
bir çox pedaqoqlar tərəndən tənqid 
edilmişdir. Bu tənqidlərin ümumi xətləri 
şunlardr:  

“Uşaqlarn taborlar və alaylar təşkil 
etmələri, gözəl və yeknəsəq paltarlar 
geymələri, bir-iki bəsit əl işi öyrənmələri, 
Amerika vəhşilərini röyalarnda görəcək 
dərəcədə səyyahi və həyəcanl hekayə-
lərə alşdrlmalar, meşələrdə sərsəri-
yanə dolanmalar müvəqqəti bir zaman 
üçün bəlkə faydal olar. Lakin insann 
özündəki xassələrin, səciyyələrin tama-
milə inkişaf edə bilmələrinə yardm 
etməz. Bundan başqa, izçilik tərbiyəsi 
uşaqlar “mən hər şeyi bilirəm” etimad 
ilə bilmədiyi halda yalanç bir qürur 
naxoşluğuna düçar edər. Böylə bir tər-
biyənin insanlar macərapərəst, avan-
türist yapmas pək mümkündür, ilaxr...” 

Pedaqoqlarn şu tənqidləri doğrumu-
dur, doğru deyilmidir, burasn hələlik 
qəti surətdə təyin etmək mühaldr [çǝ-
tindir]. Bu tərbiyə ilə böyümüş bir nəsil 
yetişməli, bunlarn həyat meydanndak 
güzarişləri [gedişatlar] layiqli surətdə 
tədqiq olunmal və sonra qərar verilmə-
lidir. Pək fəlsə və radikal nöqteyi-nə-

 

* 1912-ci ildə ingilis qəzetəsi “Deyli meyl” 
tərəfindən Trinqtonda bir təyyarə müsabiqəsi 
tərtib edilmişdi. Təyyarəçi Bomon hərəkət 
edəcəyi zaman vücudunda uyuşuqluq hasil 
oldu. Bir doktor istədi. Doktora hacət qal-
madan, o məhəllin [yerin] izçilərindən masaj 
bilənlər təyyarəçinin ətrafn sararaq vücu-
dunu ovdular və vücudundak naxoşluğu 
gedərdilər.
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zərlə baxarsaq, bütün tərbiyə üsulla- 
rnda xətalar, nöqsanlar görəriz, lakin 
onlarn yerlǝrinə qonulacaq üsullarn 
xətasz və nöqsansz olacağn bizə kim 
təmin edər?  

Şurasn unutmayalm ki, izçilik uşaq-
larn bütün həyatlarn məşğul etməyir. 
Onlar yenə məktəblərində oxuyurlar, öz 
külfət ocaqlarnda ailə tərbiyəsini alrlar. 
Boş zamanlarnda küçələrdə məqsədsiz 
və məntiqsiz oyunlarla məşğul olacaq-
larna, daha məqsədli və cəmiyyətli bir 
surətdə oyun oynayarlar. İzçi olmayan 
sinif dəxi “Şerlok Holms”, “Nat Pinker-
ton” hekayələri ilə zəhərlənməyirmi?  

Məmah, bir damcs bir həyatı qur-
taran dəvalarn belə bir neçə damcs 
mövtə [ölümə] səbəb olur. İzçiliyin də 
ifratı bəlkə müzirrdir [zərərlidir]. Fəqət 
hal-hazrdak ən faydal mənəvi və mad-
di bir idmandr. 

 
Toq Nurəddin Ağayev 

 
 
 

İRAN İŞLƏRİ 
 
Doktor Həşmətin edam 
Dünən Rəştdən Bakya varid olanlarn 

[gələnlərin] dediyinə görə, bu günlərdə 
Cəngəldə Kiçik xann birinci müavin-
lərindən olan məşhur doktor Həşmət 
hökumət qoşunlar komandan polkov-
nik Staroselskinin əmri mövcibincə [ǝsa-
snda] edam edilmişdir. Məlum olduğu 
üzrə, doktor Həşmət neçə gün əqdəm 
[qabaq] öz dəstəsi ilə hökumət qoşununa 
təslim olmuşdu. 

HİNDİSTANDA 
 
Bu axr vaxt Hindistanda böyük iğ-

tişaşlar vaqe olmuşdur. Bu nizamszlq-
larn səbəbi İngiltərə məlumatına görə 
böylədir:  

Müharibənin əvvəlinci iki ilində Al-
maniyadan məvacib alan anarxist mü-
şəvviqlər [təşviqatçlar] inqilab qaldr- 
maqdan ötrü ələlümdə Amerikadan Hin-
distana gəlmişlərdi. Bunlar bir o qədər 
də müvəffəqiyyətə nail ola bilməmiş-
lərdir. Bu müşəvviqlərin qabağn alb 
tədbirlər görməkdən ötrü London Ali 
Məhkəməsinin sədri başda olmaq üzrə 
Hindistana xüsusi bir komissiya gəlmiş-
dir. Komissiya qərar qoymuşdu ki, mü-
bəlliğləri [təbliğatçlar] tutub həbs etmək 
haqq hökumətə vagüzar edilsin [ve-
rilsin]. Bu tədbirin əhaliyə dəxli olmayb, 
ancaq siyasi qatil və anarxistlər haqqn-
da tətbiq edilsin. Bu qanun mart aynda 
qəbul olunmuşdu. Bu qanunun nəşrinə 
mane olan siyasi xadimlər aprelin 1-ci 
gününü təzə qanun əleyhinə protesto ol-
maqdan ötrü ümumi oruc elan etmiş-
lərdir. Mübəlliğlər və anarxistlər nizam- 
szlq qaldrmaqdan ötrü bu işdən is-
tifadə edib zorla dükanlar qapatmağa, 
qatarlarda evlərinə övdət edən [qaydan] 
hindu əsgərləri tutub saxlamağa başla-
mşlar. Qərar üzrə əvvəlcə Ravlidə, sonra 
Bombeydǝ, Əhmədabadda və Pəncabn 
başqa yerlərində üsyan qalxmşdr. Bu 
qarşqlq əsnasnda bir neçə adam qətl 
edilmişdir. Bu münasibətlə ümumi tətil 
elan edənlər bu hadisəyə təəssüər 
edib, asayişi saxlamaq üçün əhaliyə 
müraciət etmişlərdir. Lakin onlarn bu 
müraciəti təsirsiz qalmşdr. Hindistan-

 

dan alnan axrnc xəbərlərdə asayiş 
bərpa edilmiş olduğu bildirilir. 

 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Mayn 11-də Bakya gətirilən ərzaq: 

buğda 244 pud, un 1541 pud, kartof 709 
pud, arpa 2100 pud. Maysn 12-də gə-
tirilən ərzaq: buğda 9389 pud, un 549 
pud, kartof 45 pud, arpa 1866 pud, 
saman 150 pud. 

 
Hərbi müstəntiq 
Bu günlərdə Azərbaycan Hərbi məh-

kəməsinin müstəntiqi Bakya varid olub 
[gǝlib], kəndi vəzifəsini ifaya şüru et-
mişdir [başlamşdr]. 

 
Ticarət məktəbində 
Bu il Bak Ticarət məktəbini 3 nəfər 

müsəlman mütəəllimləri [şagirdləri] – Ba-
laağa Ağayev, Bala Cəbiyev və Kərim Zey-
nalov ikmal edib [mǝktǝbi bitirib] şəha- 
dətnamə almşlardr. 

 
Dəmiryol xidmətçilərinin qərar 
Srağagün Bak mövqi [stansiyas] də-

miryol müsəlman əmələlərinin ümumi 
iclas vaqe olub, bir çox müzakirədən 
sonra zeyldəki [aşağdak] məsələlər həll 
edilmişdir: 1) Neçə gün bundan sonra 
Ramazan ay daxil olduğunu nəzərə ala-
raq, müsəlman əmələləri cümə günləri 
bayram və tətil etməlidirlər; 2) Dəmiryol 
xidmətçiləri üçün Bakda bir dənə kitab-
xana açlsn və 3) Çörəkçi ilə kooperativ 
dükanlarna xüsusi nazirlər [müfǝttişlǝr] 
təyin edilsin. 

Həbs edilənlərə dair 
Məsai [Əmǝk] naziri Əmələ Konfrans 

heyəti-rəyasətinə məlum etmişdir ki, 
onun tərəndən edilən binagüzarlğa 
[sǝrǝncama] görə, tətili-ümumi vaxtında 
həbs edilən əmələ və onlarn nümayən-
dələri bu günlərdə azad ediləcəkdirlər. 
İcazəsiz olaraq silah və qeyri şeylər saxla-
maqda müttəhim edilənlər isə ümumi 
qanun üzrə mühakimə edilməkdən ötrü 
məhkəməyə cəlb edilməlidirlər. 

 
Fəhlə həyatından 
- Türk Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi 

“Müsavat”n heyəti-rəyasəti tərəndən 
tətil vaxtı rus əmələləri əvəzinə işləmiş 
olan müsəlman əmələlərinin qulluqdan 
çxarlmamas təhti-qərara alnmşdr. 

- Bibiheybətdə mədən dairəsində iş-
ləyən müsəlman əmələlərinin ümumi 
iclas vaqe olub, hökumətdən müştərək 
müqavilənin hangi maddələri qəbul edi-
lib və edilmədiyi haqqnda sual və ta-
cirlərin, dükançlarn və qeyrilərinin iş- 
tahasna hədd qoyulmas ilə bahalğn 
önünü[n] alnmas arzu olunmas təhti-
qərara alnmşdr. 

 
 

ZƏHMƏTKEŞ  
ZİYALILAR İTTİFAQINDA 

 
Maysn 5-də Ziyallar İttifaqnn növ-

bəti iclas vaqe olaraq, ibtida [ǝvvǝla] 28 
nisan [aprel] tarixli iclasn bəratülqövlü 
[protokolu] oxunaraq əxzi-əsgər [hərbi 
çağrş] məsələsinin yenidən müzakirəyə 
qoyulmas lazm bilindi. 

Yetimlər yurdu maddəsi haqqnda Əli 
bəy məlumat verdi ki, Mərkəzi Ev Ko-
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mitəsi sədri ilə görüşüb qonuşmuşdur. 
Sədrin izahatından belə görünür ki, Mər-
kəzi Ev Komitəsinin cümlə üzvləri, o 
cümlədən yetimlər yurduna təyin olun-
muş doktor və başqas, Ziyallar İttifaq 
ilə bərabər işləmək təmmənasndadrlar 
və Komitə tərəndən heç kəs “İttifaqn 
üzvləri yetimlər yurdu işinə qarşa bil-
məz” söyləməyibdir. İdarə bu izahat ilə 
iktifaland [kifayətləndi]. Əlavə Teymur 
bəy söylədi ki, Mərkəzi Evlər Komitəsi 5 
min rublə paraya buraxdğ çustlar həpsi 
çox az vaxtda tələf olmuşdur və çocuqlar 
hal-hazrda ayaqyaln gəzirlər. İdarə qə-
rar qoydu ki, Mərkəzi Ev Komitəsinə in-
tixab olunmuş [seçilmiş] üzvlər Komitə- 
nin iclasnda bu barədə sorğu versinlər. 
Xorasan nümayəndəsinə dair maddə 
oxunduqda Ağa əfəndi [Axundzadǝ] mə-
lumat verdi ki, bu barədə Xariciyyə naziri 
ilə ərizəçilər kəndiləri görüşmüşdür və 
özləri bu təşəbbüsatdadrlar. 

Çiçək xəstəliyi haqqnda Əli bəy vǝ 
Zivǝr bǝy xəbər verdilər ki, maya [pey-
vǝnd mayas] və başqa ləvazimat təyin 
olan vaxtda dərdəst edilmədiyi [ǝldǝ 
edilmǝdiyi] üçün məsələ ləngə düşdü və 
ümid var ki, cümə axşam bu şeylər cüm-
ləsi ələ gəlsin. İdarə qərar qoydu ki, 
üzvlər cümə axşam yenidən toplanb bu 
işə şüru etsinlər [başlasnlar].  

Bəratülqövl [protokol] qurtardqdan 
sonra günlük məramnamədəki məsələ-
lərin müzakirəsinə şüru edildi. 

Günlük məramnamə: 
1) Əxzi-Əsgər [Hǝrbi çağrş] İdarəsi 

haqqnda; 
2) Müəllimlərin maaşlar haqqnda; 
3) İdarələrdə lisan haqqnda; 
4) Maliyyə heyətinin məruzəsi; 

5) Müsri [yoluxucu] cild [dəri] xəs-
təliyi haqqnda; 

6) Səhiyyə heyətinin qeyri-fəal ol-
duğu haqqnda; 

7) Daxil olmuş məktublar; 
8) Hilali-Əhmər [Qrmz Aypara] Cə-

miyyəti təşkili; 
9) Bez haqqnda; 
10) Salyan qşlaqlar məsələsi. 
Əvvəlinci məsələ müzakirəyə qoyul-

duqda, Sadq Hüseynzadə söylədi ki, 
Əxzi-Əsgər İdarəsinə müntəxəb [seçilmiş] 
üzvlər haqqnda valinin müavini ilə gö-
rüşmüşdür. Orada o cavab almşdr ki, 
İttifaqn üzvlərini Əxzi-Əsgər İdarəsinə 
qəbul etməyə qanunən ixtiyar yoxdur. 
Lazmdr ki, bu məsələ qanun layihəsi 
surətində Parlamandan keçirilsin. Bu 
məlumat keçmiş iclaslarda danşlan söz-
lərlə müvaq gəlmədiyi üçün üzvlərin 
hər biri tərəndən prostesto edildi.  

Ziyallar İttifaq valinin bu hərəkətini 
protesto edir və yenə üç üzvünün İda-
rəyə daxil olmasn vacib bilib israrla 
təmənna etməkdədir. 

2) Hazrda olan müəllimlər; hökumət 
tərəndən kanuni-əvvəldən [dekabrdan] 
bu zamana kimi onlarn maaş xüsu-
sunda layihə təxirə salnmşdr və mü-
əllimlər hal-hazrda təşrini-sanidə [no- 
yabrda] təyin olunmuş maaş alaraq zi-
yadə aclq və məşəqqətlə həyat etmək-
dədirlər. Bu xüsus da müəllimlər arasn- 
da bir çox danşqlara bais olmuşdur 
deyə İttifaqdan bu barədə yardm tə-
mənna etdilər. İdarə qərar qoydu ki, 
Rəisi-vükəlaya [Baş nazirǝ] rəsmi bir məş-
ruhə [izahat] yazlsn və bu məşruhəni 
Camo bəy [Hacnski] və Əliməhəmməd, 
rəisin hüzuruna təqdim etsinlər və mü-

 

əllimlərin hal xüsusunda ona məlumat 
versinlər.  

(İdarədən: Müəllimlərin məvacibi ar-
tırlmaq haqqndak qanun Parlamanda 
qəbul edilmişdir.) 

3) Dəftərxanalarda və idarələrdə bu 
zamana kimi plakatlar cümləsi rus di-
lində yazlmşdr və bir az yerlərdə türkcə 
plakatlar varsa da, onlar çox bisavad 
yazlmşdr, – söyləyib, Əliməhəmməd 
nümunə üçün bir plakat təqdim etdi: 
“Kansalarda pristav üçüncü uçastok Bak 
verilir saat 12-dən 1-ə qədər gündüz 
praznik günlərindən başqa.” Bu səbəbə 
rusca bilməyənlər idarələrdə qap-qap 
gəzib axrda öz işini həll eyləməmiş qa-
ydrlar.  

İdarə qərar qoydu ki, dəftərxanalarda 
türkcə də plakatlar aslmaq lüzumu 
haqqnda hökumətə bir məktub yazlsn 
və mətbuat heyəti idarələr milliləşmək 
haqqnda müfəssəl bir layihə təqdim 
etsin.  

4) Maliyyə heyəti tərəndən Ağa 
Axundzadə istiqraz müəssisələri haqqn-
da müfəssəl bir layihə oxuyub, layihənin 
qəbul olunmasn təklif etdi. İdarə bu 
layihəni qəbul edib çapa verilməsinə qə-
rar qoydu. Əlavə, Maliyyə Nəzarətində 
hal-hazrda hǝştad nəfər məmurdan an-
caq 10 nəfəri müsəlman olduğunu və bu 
10 nəfərin ancaq iki nəfəri mühüm və-
zifə başnda durmasn ərz etdi. Bunlar-
dan masiva [başqa], bu Nəzarət idarəsinə 
yenə müsəlman müraciət etmişsə də, 
onlar qəbul olmaybdr və qəbul olanlar 
cümləsi Denikin adamdr. İdarə qərar 
qoydu ki, əhalinin, məqami-aidənin [ai-
diyyǝtli qurumun] diqqətini bu işə cəlb 
etmək üçün qəzetədə çap olunsun.  

Salisən [üçüncüsü], maliyyə heyəti tə-
rəndən heyətlərə müraciətən Ağa 
əfəndi [Axundzadǝ] təklif etdi ki, hər he-
yətə nə miqdarda para lazm isə maliyyə 
heyətinə yazb məlum etsin. 

5) Əli bəy əhali arasnda şiddətli gi-
cişmə (qotur) xəstəliyi olduğunu və bu 
mərəzə bais, küçələrdə yiyəsiz gəzən 
qotur itlər olduğunu söylədi. İdarə qərar 
qoydu ki, bu itləri tələf eyləmək xüsu-
sunda Bələdiyyə İdarəsinə bir kağz ya-
zlsn. 

6) Ağa əfəndi [Axundzadǝ] tələbə 
İsmayl Axundzadə tərəndən əhaliyə 
hifzi-səhhət yardm haqqnda bir mə-
ruzə oxuyub, səhiyyə heyətinin bu hala 
kimi heç bir iş görəmmədiyini söylədi. 
İdarə qərar qoydu ki, bu məruzə səhiyyə 
heyətinin sədrinə verilsin və sədri ça-
harşənbə gününə təyin olunmuş iclasa 
dəvət edib heyətin fəaliyyəti barəsində 
izahat istənilsin. 

7) Camo bəy [Hacnski] “Müsavat” 
tərəndən gəlmiş məşruhəni [izahatı] 
oxudu. Bu məşruhǝdǝ rqə “istiqlaliy-
yəti-Azərbaycan” iclasna üç nümayəndə 
tələb edir. İdarə bu iclasa [Axundzadǝ] 
Ağa əfəndini, [Hüseynzadǝ] Sadq əfən-
dini və [Alxasov] Kərim bəyi intixab etdi 
[seçdi]. 

Vǝ 2) Dava vəkili [Murtuza bǝy] Pala-
vandovun üzvlüyə daxil olmaq xüsusun-
da ərizəsi oxundu, ərizə qəbula keçdi. 

8) İttifaq üzvü [Heydǝr bǝy] Şahtax-
tınski tərəndən Azərbaycanda bir Hilali-
Əhmər Cəmiyyəti təşkil etmək haqqn- 
dak təkli bilmüzakirə [müzakirǝ et-
mǝklǝ], İdarə qərar qoydu ki, bu məsələ 
səhiyyə heyətinə mühəvvəl olunsun 
[tapşrlsn] və səhiyyə heyəti bu xüsusda 
bir məruzə təqdim etsin. 
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AZƏRBAYCANDA 
 
Quldur dəstəsi 
Quba uyezd naçalniki [qǝza rǝisi] qu-

bernatora məlum etmişdir ki, Novruz 
Pirmurad oğlu ilə Nəsrulla Şxbaba oğlu 
28 nəfərdən ibarət bir quldur dəstəsi 
təşkil edib dinc əhalini qətl-qarət etdi-
yindən, bu günlərdə onun tərəndən it-
tixaz edilmiş olan [görülǝn] tədbirlər nə- 
ticəsində dəstə pərakəndə edilməklə bə-
rabər, quldurlardan bir çoxu tövqif [tu-
tulmuş] və həbs edilmişlərdir. 

 
İran sərhədini mühazə 
Bak qubernatoru Cavad uyezd na-

çalnikinə məlum etmişdir ki, Cavad uyez-
di dairəsində İran sərhədini Şahsevən- 
lərdən mühazə etmək üçün Daxiliyyə 
Nəzarəti tərəndən 200 nəfərdən ibarət 
bir qoşun dəstəsi təşkil edilir və bu gün-
lərdə məhəllinə [yerinǝ] göndəriləcəkdir. 
Dəstənin maddi cəhəti və ləvazimatı Nə-
zarət tərəndən təmin olunacaqdr. 

 
Muğan camaatınn ricas haqqnda 
Daxiliyyə Nəzarəti Bak qubernato-

runa məlum etmişdir ki, Muğan cama-
atınn cavanlarn əsgərliyə dəvəti iyul 
aynn 1-nə kimi təxir edilməsi xüsu-
sunda verdikləri ərizə qəbul edilməyir. 
Sərhədi Şahsevənlərdən mühazə et-
mək məsələsi hökumət tərəndən ciddi 
surətdə müzakirə və bu barədə lazmi 
tədbirlər ittixaz edilmişdir. 

 
Vergilərin istənilməsi 
Qubernator qalabəyidən rica etmiş-

dir ki, Sayad Xz camaatından bu vaxta 
qədər təxirǝ uğramş olan iki ilin vergisi 
alnsn. 

GÜRCÜSTANDA 
 
İtaliya əsgəri heyəti 
Tiisdə nəşr olunan “K. S.” qəzetəsi-nin 

mühərriri Tiisə varid olan [gǝlǝn] İtaliya 
heyəti üzvü, sabiqdə Tiisdə olan İtaliya 
konsulu Valeri tərəndən qəbul edilib 
uzun müsahibədə bulunmuşdur. Heyət 
başnda polkovnik Qabba, ərkani-hərb 
naçalniki [qǝrargah rǝisi] Mekelidir. Heyət 
18 nəfər müxtəlif məsələlərdə mütəxəssis 
olan zabitdən ibarətdir. Bu heyət Parisdən 
İtaliya sülh nümayəndələri tərəndən Za-
qafqaziyaya göndərilmişlərdir. Heyətin 
məqsədi Zaqafqaziyann siyasi, iqtisadi, 
maliyyə və qeyri əhvaln nəzərdən keçir-
məkdir. Heyət öz vəzifəsi ifasndan sonra 
öz işlərinin nəticəsini İtaliya sülh nüma-
yəndələrinə məruzədə bulunmaqdan 
ötrü Parisə övdət edəcəkdir [qaydacaqdr]. 
Heyəti 50 nəfərlik bir saldat dəstəsi müşa-
yiət etməkdədir. Heyət aprelin 22-də Pa-
risdən, 26-da isə Romadan azim olmuşdur 
[yola düşmüşdür]. 

 
Zaqafqaziya Darülfünunu 
Mayn 11-də Zaqafqaziya Darülfünunu 

[Universiteti] şurasnn iclas olmuşdur. İclas-
da xəbər verilmişdir ki, erməni hökuməti 
Zaqafqaziya Darülfünununun 1 milyon 
manat təxsisat [vǝsait ayrlmas] haqqndak 
istidasn [xahişini] rədd etmişdir. Çünki 
Ermənistan hökuməti İrəvanda darülfü-
nun açmağ qərara alb, bunun üçün də 5 
milyon manat para buraxmşdr. 

 
 

İZHARİ-TƏŞƏKKÜR 
 
Mart inqilabndan sonra kəndlərimiz-

də olan məktəblər və bunlarn əsbabi-
 

tədrisiyyəsi [tǝdris vasitǝlǝri] avam cama- 
at tərəndən məhv olmaq dərəcəsinə 
gəldiyindən, bu sənə məktəblərin güşad 
olunmas [açlmas] imkan xaricində idi. 
Cavad qəzasnn Xll nahiyəsi müdiri Mir-
zə Məhərrəm Lələyev cənablar bu mək-
təblərin intizam və güşad olunmas xü- 
susunda artıq dərəcədə səy və kuşiş 
edərək [çalşaraq], məktəbləri güşad et-
məyə müvəffəq olmuşdur. O cümlədən 
bizim Süleymankənd məktəbini də min 
gunə [min cür] cidd-cəhdlə güşad etdirib, 
balalarmzn tərbiyəsinə bais olmuşdur. 
Bu xüsusda mümaileyh [ad çǝkilǝn] Mir-
zə Məhərrəm Lələyev həzrətlərinə sə-
mimi təşəkkür ediriz. 

 
Süleymankənd məktəbi müəllimi:  

Mirzə Məhəmməd Zeynalzadə 
 
 
 

Pianino 
Tǝzǝ vǝ bir qǝdǝr köhnǝ, mǝşhur rus vǝ 

ǝcnǝbi fabrika pianinolar, çoxlu miqdarda 
notalar satılr. Adres: Birjevaya küçǝ, Ada-
movun evindǝ nömrǝ 19, mǝnzil nömrǝ 7. 

8778 
 

Doktor S. İ. Zaks 
Zöhrǝvi, dǝri vǝ silis naxoşluqlarn 

qǝbul edir. 606 vǝ 914 müalicǝsi. Naxoşlar 
hǝr gün qǝbul edir saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. 
Vorontsovski küçǝ nömrǝ 43, 2-ci mǝrtǝbǝ.  

8776 
 

Diş hǝkimi  
E. S. Karşteynbaumun  

Diş müalicǝxanas vǝ süni diş labora-
toriyas. Adres: Sisyanovski (Lǝzginski) vǝ 
Çadrov küçǝlǝrin küncündǝ nömrǝ 41. Tele-
fon 22-07. Qǝbul edir sǝhǝr saat 6-dan 8-

ǝdǝk; sǝhǝr saat 11-dǝn 2-yǝdǝk; axşam saat 
4-dǝn 8-ǝdǝk. Dişlǝr ağrsz çǝkilir vǝ qzl 
dişlǝr qayrlr. 

8779 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Doktor M. B. Şaxnazarov 
Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-

liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlarn 
qǝbul edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam 
saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski 
küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 
50-28. Vǝ 93.  

8765 
 

Diş hǝkimi M. B. Şternin 
Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karantinni 

küçǝnin küncündǝ. Süni dişlǝr qayrr. Qzl 
ǝnglǝr vǝ damaqlar qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8757 
 

Doktor Ağahüseyn Kazmov 
Gəlib naxoşlar yenə qəbul etməyə 

başlaybdr. Əmrazi-daxiliyyə [daxili xəstəlik-
lər]. Qəbul edir səhər saat 10-dan 11-ədək; 
axşam saat 5-dən 7-yədək. Ünvan: Parapet, 
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Şə İbrahimovun evində 3-cü mərtəbə. Tele-
fon: 86-27.  

8057 
 
Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 

diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

8753 
 

Zǝhmǝt (mǝsai) bürosu 
Bak Şəfqət Baclar İttifaq şəfqət ba-

clarn gecə işlərinə, iynə vurmağa, masaj 
etməyə müərriik [tövsiyǝ] edir. İttifaq öz 
işçilərinin işlərinə cavabdehdir. Xahiş edənlər 
bu adresə müraciət edə bilərlər: Budaqovski 
və Malakanski küçələrin küncündə nömrə 
16/22, mənzil 6. Konkann mənzili. Telefon 
nömrə 14-08. Büro bütün gün açqdr. 

8755 
 
 
 
 

Müvəqqəti müdir: 
Hacbəyli Üzeyir 

 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

Sülh ǝtrafında  
sǝh. 226. “Qeysǝri-mǝğlub”: 1888-1918-

ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olan Almaniya impe-
ratoru II Vilhelm nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 229. “OSVAQ” (Osvedomitelnoye 
Aqentstvo: Mǝlumat Agentliyi): Rusiyada 
Vǝtǝndaş müharibǝsi illǝrindǝ Könüllü or-
dunun vǝ Cǝnubi Rusiya Silahl Qüvvǝlǝrinin 
mǝlumat vǝ propaqanda orqan olmuşdur. 

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 230. “Yaxn Şǝrqdǝ Amerika Müa-
vinǝt Cǝmiyyǝti”: Əsas 1915-ci ildǝ “Ermǝni 
vǝ suriyallara yardm üzrǝ Amerika Komi-
tǝsi” [American Committee for Armenian 
and Syrian Relief] kimi qoyulmuş, sonrak 
dövrlǝrdǝ Yaxn Şǝrqǝ yardm üzrǝ Amerika 
Komitǝsi [American Committee for Relief in 
the Near East] vǝ Yaxn Şǝrq Fondu [Near 
East Foundation] adyla fǝaliyyǝtini davam 
etdirmişdir. 

 
Müsahibǝ 

sǝh. 233. “hǝm dǝ ucuz çatsnlar”: qǝ-
zetdǝ “çatsnlar” yerinǝ “satsnlar” getmiş-
dir.  

“dǝstmal (?)”: sual işarǝsi (?) qǝzetdǝ 
getmişdir.  

 
Türküstann siyasi ǝhval  

haqqnda bǝyanat  
sǝh. 236. “Əfqanstan ǝmiri öldürüldük-

dǝn sonra...”: Əfqanstan ǝmiri Hǝbibulla 
xann 20 fevral 1919-cu ildǝ suiqǝsd 
nǝticǝsindǝ öldürülmǝsindǝn sonra, kiçik 
qardaş Nǝsrulla xan 21-28 fevral tarixlǝrindǝ 
ǝmir olmuşdur. Daha sonra Hǝbibulla xann 
kiçik oğlu Əmǝnulla xan taxta keçmiş vǝ 

 

1926-c ilǝ qǝdǝr Əfqanstan ǝmiri, 1926-
1929-cu illǝrdǝ isǝ Əfqanstan şah olmuşdur. 
Hǝbibulla xann böyük oğlu İnayǝtulla xan isǝ 
1929-cu ildǝ 3 gün müddǝtindǝ Əfqanstan 
şah olmuşdur.   

 
İzçilik 

sǝh. 238. “İzçilik ingiliscǝ “Scout”un 
tǝrcümǝsidir.”: qǝzetdǝ “Scout” sözü latın 
hǝrǝriylǝ yğlmşdr.  

“İzçi (Scout) sǝhrada, meşǝdǝ gǝzǝr”: qǝ-
zetdǝ “Scout” sözü latın hǝrǝriylǝ yğl-
mşdr.  

sǝh. 240. “Şerlok Holms”: ingilis yazçs 
Artur Konan Doylun mǝşhur detektiv qǝh-
rǝman.  

“Nat Pinkerton”: XX ǝsrin ǝvvǝllǝrindǝ 
mǝchul alman müǝlli tǝrǝndǝn yaradlan 
vǝ Avropada mǝşhur olan detektiv qǝhrǝ-
man.  

 
Zǝhmǝtkeş Ziyallar İttifaqnda  

sǝh. 242. “Salyan qşlaqlar mǝsǝlǝsi”: 
qǝzetdǝ “Salyan” yerinǝ “Süleyman” get-
mişdir.  

 
Gürcüstanda  

sǝh. 244. “K. S.”: 1914-1919-cu illǝrdǝ 
Tiisdǝ rus dilindǝ nǝşr edilǝn gündǝlik 
qǝzet olan “Kavkazskoye slovo” nǝzǝrdǝ tu-
tulur.  

 
İzhari-tǝşǝkkür  

sǝh. 245. “Süleymankǝnd”: indiki Salyan 
rayonunun Çuxanl kǝndi.  
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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 183-cü nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

ELAN 
Bak 3-cü Şəhər Sülh məhkəməsi mü-

diri bununla məhkəmənin 1401[-ci] 
maddəsinə binaən [ǝsasǝn], vəfat etmiş 
Ağamusa Nağyevin vərəsələrini öz oda-
sna dəvət edir. Ağamusa Nağyev vərə-
sələri “Məcmeyi-Qəvanin”in [“Qanunlar 
Toplusu”nun] 10-cu cild əvvəlinci hissəsi 
1241[-ci] maddəsi mövcibincə olan vaxt-
da [maddǝsinin müǝyyǝn etdiyi vaxtda] öz-
lərinin varisliyini isbat edici ixtiyaratı təq- 
dim etməlidirlər. 

8780 
 

BƏHRİ-XƏZƏR İSTEHLAK 
CƏMİYYƏTİ “KOOPERATSİYA” 

Tǝrǝndǝn may aynn 17-sindǝn 
etibarǝn müalicǝxana açlr.  

Xidmǝtçilǝrdǝn vǝ istehlak cǝmiyyǝti 
üzvlǝrindǝn müayinǝ haqq 4 manat, 
qeyrilǝrdǝn 6 manat olacaqdr.   

Bolşoy Morskoy vǝ Tarqov küçǝlǝrin 
küncündǝ (yolu Bolşoy Morskoydan). 
Telefon nömrǝ 26-90.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-
yǝdǝk; 4-dǝn 6-yadǝk.  

Müalicǝxanada hǝmişǝlik konsul-
tasiyalar. Müamilati-cǝrrahiyyǝ vǝ kon-
sultasiyalar razlq ilǝ. Peyvǝnd olunur, 

hǝr cür şǝhadǝtnamǝlǝr verilir, analizlǝr 
vǝ 606-914 müalicǝsi qǝbul olunur.  

8782 
 

ELAN 
Müsəlman Zəhmətkeş Ziyallar İttifa-

q bir qaç səhiyyə bölükləri təşkil etmək 
qəsdi ilə səhiyyə kursu açmşdr. Müsəl-
man gəncləri həmin kursa daxil olmağa 
dəvət edilirlər. Daxil olmaq istəyənlər 
sübh saat 10-dan 2-yədək Voznesenski 
küçədə 3 nömrəli evdə idarəyə müraciət 
etməlidirlər. 

8784 
 
 

SİYASİYYAT 
 
İngilislərin Qafqazdan getməyi və 

əvəzində italyanlarn gəlməyi müxtəlif 
güft-gulara [söz-söhbǝtǝ] səbəbiyyət ver-
məkdədir. Bu siyasiyyat dəyişikliyini hər 
kəs bir cürə təfsir edir. Bunu italyanlara 
Müttəqlər tǝrǝndən bir güzəşt surə-
tində anlayanlar, ingilis nüfuzuna qarş 
bir hədd qoyulmaq məzmununda tə-
ləqqi edənlər və sairə bu kimi mənalarla 
təfsir verənlər vardr. 

Bizcə, bu əhval – siyasiyyat yürüşü-
 

Bazar, 18 may 1919-cu il, nömrǝ 183

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Yekşǝnbǝ, 17 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 18 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 20 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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nün proqramn bu gün əllərində tutmuş 
olan Müttəq dövlətlərin proqram dəyi-
şik[lik]lərini anladan ǝhvallardan deyil-
dir. Bu, müzəffəriyyət və qələbələrindən 
mümkün mərtəbə böyük istifadələr qa-
zanmaq, hərb əsnasnda çəkmiş olduq-
lar zərər və ziyanlar mənfəətlə qaytar- 
maq və Almaniyan zərərsiz bir hala sal-
maq işlərilə məşğul olan Müttəqlərin 
əsgəri manevrasdr ki, qoşun hissələ-
rinin istirahəti nöqteyi-nəzərindən ittixaz 
edilməsinə [hǝyata keçirilmǝsinǝ] lüzum 
görülmüşdür. 

Qafqaz cümhuriyyətləri üzərində 
“protektorat” təyin etmək və haqqi-
himayənin kimə verilmək məsələsinin 
hələlik həll olunmadğn zənn edirik. 
Ümumiyyətlə, bunu demək olar ki, Müt-
təqlərin Qafqazda dolaşmas əvvəlcə 
zənn olunduğu kimi Rusiyan diriltmək 
və əski hüdudlar dairəsində yenidən 
bərqərar etmək niyyəti ilə olmayb, bəl-
kə alman ayağ dəymiş olan yerlərdən 
alman nüfuzunu bilkülliyyə [tamamilə] 
məhv etmək və bolşevikliyin yaylmasna 
bir hədd qoymaq qəsdilədir. 

Haqqi-himayə məsələsi gələcək mə-
sələlərdəndir. Mehmannǝvazlğ [qonaq-
pərvərliyi] ilə məşhur olan qafqazllar və 
baxüsus Azərbaycan türk və islamlar, 
rəftar və hərəkatı ibtidada [başlanğcda] 
xeyirxahlğa dəlalət etməyən ingilisləri 
belə bir mehmana layiq olan hörmətlə 
qarşladğ kimi, dost və xeyirxah ola-
caqlarn ümid etdiyimiz italyanlar dəxi 
kamali-mehmannǝvazi ilə qəbul edəcək-
lərdir. 

Vaxtilə istibdad və əsarət aclğn 
dadmş olan italyanlar bu istibdad və 
əsarət çəngindən yenicə can qurtarmş 

olan azərbaycanllarn haln gözəlcə an-
larlar, əlavə, türklük ilə italyanlar ara-
snda qədim və yeni tarixlərdə bir o 
qə-dər dərin bir xüsumət [ǝdavǝt] və 
düş- mənçilik olmadğn və bu gün 
italyanlar ilə Osmanl türkləri arasnda 
mövcud olan ülfət və məvəddəti 
[dostluğu] mü-lahizəyə alarsaq, italyan-
lardan mənfə-ətdən başqa bir zərər 
görməyəcǝyimizi indidən qǝviyyən 
[möhkǝm surǝtdǝ] ümid etmək olar. 

İngilislərin getməyinə gəlincə, yuxa-
rda zikr etdiyimiz üzrə, bizdən, bizim 
adat [adətlǝr], əxlaq və rəftarmzdan 
doğru xəbərləri olmayan və düşmənlə-
rimiz tərəndən haqqmzda yalan-yalan 
xəbər və məlumat əxz etmiş [ǝldǝ etmiş] 
olan ingilislər ibtidayi-əmrdə [işin ǝvvǝ-
lindǝ] bizə bir qədər yan-yan baxmaq 
istədilərsə də, sonra bizimlə yaxndan 
tanş olub da, məlumatlarnn yalan və 
yanlş olduğunu dərk edib hər münasi-
bat və müamilatlarn [rǝftarlarn] dəyiş-
dilər və bizim xeyirxahmz olmaqla, düş- 
mənlərimizi başaşağ etdilər. Hökumə-
timizi təsdiq etmək, daxili işlərimizə qa-
rşmamaq, bizi və bilümum [bütün] Za- 
qafqaziyan bolşeviklər hücumundan qo-
rumaq, Biçeraxov kazaklarn rədd et-
mək, Denikin vǝ prjevalskilər qaragü- 
ruhunu paytaxtımzdan çxartmaq, Qa-
rabağ məsəlǝsində bizə kömək kimi 
rəftarlarla Azərbaycan türkləri arasnda 
rəğbət qazandqlarndan, çxb getmə-
lərinə heyifslənməmək qabil deyildir. 
İngilislərin burada olmağndan biz isti-
fadə edib də, yenicə təşkil etmiş oldu-
ğumuz dövlətimizin mövqeyini bərkitdik. 
Ümuri-mülkiyyə və əsgəriyyəmizi [mülki 
və hərbi işlərimizi] qaydaya salb gücləndik 

 

və özümüzü düşmən hücumundan laz-
mnca və layiqi ilə müdaə və mühazə 
edə biləcək bir hala gətirdik. Ümidvarq 
ki, dostluqlarn intizar və arzu etdiyimiz 
italyanlarn vürudundan [gǝlişindǝn] dəxi 
böyük-böyük istifadələr edib, hər bir 
nöqsanatımz təkmilə [tamamlamağa] für-
sət bulacağz. 

Hacbəyli Üzeyir 
 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Peştədən  
Aprelin 20-sində Peştədən xəbər ve-

rirlər ki, Mərkəzi Şura çex, Romaniya və 
cənubi slav [yuqoslav] əsgərləri əleyhinə 
müdaə müharibəsi elan etmişdir. Əhali 
Şurann bu qərarn ruh yüksəkliyi ilə 
qarşlamşdr. Şura qərar qoymuşdur ki, 
hər cür sənaət [sǝnaye] dairələrində iş-
ləyən fəhlələrin nis [yars] silah altına 
gəlməlidir. Romaniyallarn hücumu inqi-
lab dairələrində böyük həyəcana bais 
olmuşdur. Hökumət buraxdğ dəvətna-
məsində deyir ki, inqilab böyük təhlükə 
təhdid etməkdədir. Ona görə bütün fəh-
lələr top güllələri hazrlamağa cəlb edil-
məlidirlər. Ehtiyat zabitlərinə və saldat- 
larna orduya mülhəq olmaq [qoşulmaq] 
əmri verilmişdir.  

 
Lehistan sərhədi 
Parisdə nəşr olunan “Jurnal” qəzetəsi 

xəbər verir ki, Lehistan [Polşa] işlərinə 
baxan komissiya Lehistann şərq sər-
hədinin Baltik dənizindən başlayb Brest-
Litovsk, Rovno vǝ Buq nəhrindən keç- 
məsi təklini qəbul etmişdir.  

Romaniyallarn hücumu 
Vyanadan xəbər verirlər ki, romani-

yallarn hücumu münasibəti ilə Maca-
rstan Şurasnn əhval xeyli fənalaşmş- 
dr. Çox ola bilər ki, çex-slav və cənubi 
slav [yuqoslav] əsgərləri təzədən Karolyi 
hökuməti[ni] bərpa etməkdən ötrü Peş-
tə üzərinə hücum etsinlər.  

 
İngiltərə donanmas 
Fransa Hökumətinin dəvətinə görə iki 

İngiltərə donanmas Fransaya varid ola-
caqdr [gǝlǝcǝkdir]. Donanma tayfalar 
[matroslar] və zabitlər üçün məşğuliyyət 
məramnaməsi hazrlanmşdr. Zabitlər 
müharibə çöllərini, o cümlədən Reymsi 
gəzəcəklərdir. Bunlarn gəlməsi müna-
sibətilə Fransa qəzetələrinin baş məqa-
lələri İngiltərə donanmasn tərif edirlər.  

Şerburqdan xəbər verirlər ki, bir zi-
rehli, bir kruvazer [kreyser] və 8 müxrib 
[destroyer] gəmilərdən ibarət birinci İn-
giltərə donanmas varid olmuşdur. Tirvit-
tin komandas altında 5 kruvazer və 8 
müxrib gəmilərdən ibarət ikinci İngiltərə 
donanmas varid olmuşdur. Varid olanlar 
izdiham tərəndən təbrik edilmişlərdir.  

 
Lion - Vyanadan verilən məlumata 

nəzərən, Bolqariya almanlara qarş qüv-
və hazrlayr. Franszlar bu şayiata bavər 
etməyirlər [inanmayrlar]. 

Nauen - Litvadan və Liandadan Al-
maniya qoşunlarnn çxarlacağ Al-
maniyada ümumən təqdir edilməkdədir. 
Bu qoşunlar Almaniyada daha [vacib] 
məsələlər üçün cəm edilirlər.  

Nauen - “Tayms” qəzetǝsinin məlu-
matına görə, Daniyann [Danimarkann] 
rəsmi nümayəndəsi Almaniyadan külli 
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yer almaq kimi Müttəqlərin təklinə 
qarş çxmşlardr. 

Lion - Bazeldən verilən məlumata nə-
zərən, Avstriya və Almaniya ittifaq mə-
sələsi artıq qaldrlmşdr. Avstriya bu it- 
tifaqdan imtina edirmiş.  

London - Sterlitamakn 33 ağaclğn-
da admiral Kolçak dəstəsi düşmənlərə 
böyük zərbə endirmişdir. Onlardan külli 
pulemyot, top və ləvazimi-hərbi qəni-
mət alnmşdr. Kolçak dəstəsi tərəndən 
Stavropol işğal və orada külli qənimət 
alnmşdr və bir neçə bolşevik liderləri 
həbs edilmişlǝrdir. Deyirlər ki, bolşevik 
ordusunda intizam düşür. Üç bolşevik 
rqəsi [diviziyas] müharibə etməkdən 
imtina etdiklərindən, cəbhədən geriyə 
dəvət edilmişlərdir. Vyatski kəndçiləri, 
Kama nəhri boyunda olan oblastlarn 
kəndçiləri Şura Hökuməti əleyhinə qi-
yam etmişlərdir.  

Yekaterinodar - Helsinqforsda [Helsin-
kidə] olan ingilis-fransz hərbi heyəti 
Petroqrad üzərinə yürüş edən qüvvəyə 
sərkeşlik [başçlq] edirlər. Qoşunlar ziyal, 
müəllim, kəndli və şəhər əhalisindən 
ibarətdir. Finlanda iki rqə [diviziya] qo-
şun göndərmişdir.  

 
Bolşeviklərin əndişəsi 
“Priazovski kray” qəzetəsində bolşe-

viklərin zeyldəki [aşağdak] intibahnamə-
ləri [bǝyanatı] dərc edilmişdir:  

Düşmənlərin yeni təzyiqi 
Müttəq quldurlar Rusiya Şuras üzə-

rinə yeni çxşa başlamşlardr. İngilis ra-
diosunun məlumatına nəzərən, Çörçill 
vəkil edilmişdir ki, Şimali Rusiyada olub 
da bolşeviklər əleyhinə hərb edən qo-
şunlara müavinət etsin. Əlbəttə, bundan 

o çxr ki, Müttəqlər oraya yeni desant 
çxaracaqlardr. Böyləliklə, müharibə da-
vam edir. Mötədil quldur Vilson qeyri-
mötədil ingilis-fransz quldurlar tərən- 
dən məğlub edilmişdir. Təbii, Müttəq-
lərin ümdə ümidləri Kolçakdr. Kolçakn 
müvəffəqiyyəti Müttəq qarətçiləri cü-
rətləndirdi. Sonra növbəti məsələ Fin-
landiyann hücumudur. Xətrə [təhlükə] 
getdikcə artır. İnqilaba qarş olan dəh-
şətli xətrə yalnz şərqdən deyildir. Mur-
man cəbhəsində ingilislər yürüş edirlər. 
Şübhəsiz Finlandiyaya, Qrmz Petroq-
rad üzərinə hücum etmək vəzifəsi mü-
həvvəl edilmişdir [tapşrlmşdr]. Biz bu 
xətrələrin qarşsna birliyimiz və cəsarə-
timizlə çxmalyq. Düşmənlərimiz ölüm 
halqasn bizim boynumuza taxmaq is-
təyirlər. Biz qüdrətimizlə bu cəlladlar 
özümüzdən uzaq etməliyiz.  

 
- “Matin” qəzetəsi “Viktuar” qəzetə-

sindən işbu xəbəri iqtibas edir:  
“Bizə yazrlar ki, Klemanso hökumət 

başna keçmişdir. O heç bir vaxt bolşe-
viklər qarşsnda boyun əyməmişdir və 
zənn ediriz ki, hər bir düvəli-müəzzəmə 
[böyük dövlət] bir neçə min könüllü ve-
rəcəkdir ki, Petroqrad işğal edilsin. Kle-
manso hal-hazrda Dördlər Şurasnda 
işləyir. Ona görə də Parlaman cələsələ-
rində [iclaslarnda] iştirak etməyir.  
Şərqi Avropada bolşeviklərlə müba-

rizə etməkdən ötrü könüllü dəstələri dü-
zəltmək üçün Parisdə hökumət namn- 
dan [adndan] əmrnamə sadir olmuşdur 
[yaylmşdr]. Ordunun istinadgah Çex-
slovakiya olacaqdr.” 

- Omskdan “Royter” acentəliyinə xə-
bər verilir: Üç saatlq dəhşətli mühari-

 

bədən sonra Kolçak dəstəsi İjevski işğal 
etmişdir. Qrmz qoşunlar həyəcan için-
də qaçmşlardr. Sarapulda 25 min nəfər 
əsir tutulmuşdur. Bütün cəbhə boyu hü-
cum davam edir. Qrmz qoşunlar ricət 
edirlər [geri çǝkilirlǝr]. Qaliblərin qoşun-
lar kilsə zəngləri ilə qarşlanmşdr. Tutu-
lan xəbərlərdən anlaşlr ki, bolşeviklərin 
səfərbərliyi artıq müşkülata uğrayr. Cəb-
rən onlar qoşun cəm edirlər. Əsirlər bol-
şevik ordusunun intizamdan düşdüyünü 
təsdiq edirlər. Onlarn arasnda əsgər-
likdən qaçmaq vüsətlənir. 

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Vaşinqton - Rusiya səfarətxanas Pa-

risdə olan Rusiya nümayəndələrinin Sülh 
Konferansna təqdim etdiyi layihəni elan 
eyləmişdir. Bu layihədə təklif edilir ki, 
Rusiya dövlətlərini federasyon əsas ilə 
qəbul etməli, bundan əlavə, camaat eti-
barna məzhər [nail] olan və demokratik 
üsul üzərinə təşkil edilmiş milli höku-
mətlər də təsdiq edilməlidir.  

Paris - Müharibə məsuliyyəti məsələ-
sinə baxan komissiya bütün məsuliyyəti 
Almaniya ilə Avstriya üzərinə qoymuş-
dur. 

- Kopenhagendən xəbər verilir ki, Al-
maniya hökuməti fransz hökumətinə 
xəbər vermişdir ki, Almaniya sülh nü-
mayəndələri Fransaya gəlməyə razdr-
lar. Bu şərtlə ki, onlara mükəmməl azad- 
lq verilə və sülh məsələsini müzakirə 
etməyə və Berlin ilə əlaqədə bulunma-
larna müsaidə verilə.  

Paris - Almaniya hökuməti əsasən qət 
eyləmişdir ki, müahidəni [sazişi] imza et-

məkdən imtina etməsin. Fəqət təklif 
edilir ki, sülh danşğna başlansn. Onlar 
Vilson şüarnn ortalğa gəlməsinə Müt-
təqləri vadar etmək və o əsaslarla gü-
zəşt etməyə hazrdrlar. Hərgah Höku- 
mət və Milli İclas sülhü imza etməkdən 
imtina edərsə, o zaman rəyi-amma [re-
ferenduma] müraciət ediləcəkdir.  

Kopenhagen - Berlindən çəkilmiş olan 
teleqramda denilir: Bu gün Almaniyadan 
alnan notada bildirilir ki, Almaniya Müt-
təqlərin şəraitini qəbul edir. Bu notada 
əlavə edilir: Almaniya hökuməti ümid 
edir ki, sülh müahidəsi [sazişi] layihəsi 
verildikdən sonra o barədə ətraca da-
nşq olacaqdr. Almaniya hökuməti tələb 
edir ki, Versalda Almaniya nümayən-
dələri hər cəhətdən təmin edilsinlər. 
Onlar teleqraf, telefondan istifadə edə 
bilsinlər və onlara Berlin ilə Almaniya 
hökuməti ilə əlaqədə bulunmağa müsa-
idə edilsin. Həman notada bu da əlavə 
edilir ki, Almaniya nümayəndələrinin 
Versaldan çxmalar bir neçə günlüyə tə-
xirə salnmşdr.  

- 1901-ci ildə Bokser müahidəsi [sa-
zişi] ilə Almaniyaya verilən haqdan və 
təzminati-hərbiyyədən Almaniya vaz ke-
çir və bu haqqn Çinə tərk edir. Arint-
zində olan tamam əmlakndan, tabyalar- 
da [redutlarda] təhkimatdan əl çəkir. 
Yalnz diplomasi müəssisə [diplomatik 
qurum] və konsulxana Almaniya əlində 
olmaldr. Kiao-Çao müstəsna olduğu 
halda, Çinin sair yerlərində olan Alma-
niya əmlak da Çinə tərk edilir. 1900-
1901-ci illərdə Almaniya əlinə keçmiş 
astronomi şeylərini də Çinə verməyə 
razdr. 

- Görünür ki, Versalda olan alman 
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sülh nüməyəndələri Berlinə övdət edə-
rək [qaydaraq] yalnz Versalda bir neçə 
nəfər bulunduracaqlardr. Onlar istefa 
verməyi, sülhü imza etməyə tərcih ve-
rəcəkdirlər. Alman nümayəndələrinin bir 
hissəsi böylə zənn edirlər ki, bəzi mə-
sələlərdə güzəşt etmək mümkün ola-
caqdr. Fəqət bu danşqlar hər halda 
iyun ayndan tez qurtarmayacaqdr. Əv-
vəla, Almaniya hökuməti təklif edilən bu 
sülh müahidəsinə, təbdil edilməzsə [dǝ-
yişdirilmǝzsǝ], tərəfdar olmayacaq və is-
tefa verəcəkdir. Sonradan təşkil ediləcək 
hökumət camaatın rizas olacağ təqdir-
də müahidəni imza edə bilərdi. Fəqət bu 
da imkan xaricindədir. Müahidə Vilso-
nun 14 maddəli müahidəsinə müvaqət 
etməlidir [uyğun gǝlmǝlidir]. Ona görə də 
indiki sülhü qəbul etmək, qanunu xələl-
dar etmək [pozmaq] deməkdir.  

 
Versal müahidəsinə qarş etiraz 
Almaniyann hər bir tərəndən Ver-

sal müahidəsinə qarş etirazlar gəlir. Ber-
lin Əmələ Şuras iclasnda Versal mü- 
ahidəsinə etirazedici qərarlar çxarmş-
lardr.  

 
Nauen - Əcnəbi mətbuatı sülh müa-

hidəsinin şəraitindən [sazişinin şǝrtlǝrin-
dǝn] artıq dərəcə naraz qalmşlardr. 
Qəzetələr yeklisan olaraq [yekdilliklə] bə-
yan edirlər ki, bu sülh Avropada bir çox 
qovğalarn qalxmasna bais olacaqdr vǝ 
bütün cahan xətrə [təhlükə] altına sala-
caqdr və xətrə o dərəcədə vüsətlənə-
cəkdir ki, onun qarşsn heç bir vasitə ilə 
saxlamaq mümkün olmayacaqdr. 

- “Curnal İtaliya”, “Korryere de Sera” 

qəzetələri xəbər verirlər ki, Almaniya 
nümayəndələri bir qədər inaddan sonra 
nəhayət müahidəni imza etməyə məc-
bur olacaqlardr.  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Franszlar bolşevik əleyhində 
Parisdən İstanbula teleqraa xəbər 

verirlər ki, yekşənbə [bazar] günü Fransz 
Məclisi-Məbusannda 8 milyard 500 mil-
yon frank miqdarnda hökumətə kredit 
buraxlmas məsələsi müzakirə edilirdi. 
Renodel təklif eyləmişdir ki, bu məbləğ 
10 milyon endirilsin. Bu təklifdən sonra 
hökumət etibar məsələsini ortalğa qoy-
muş, 362 səs 131 səsə qarş olaraq so-
sialistlərin təkli rədd edilmişdir. İclasn 
axrnda Xariciyyə nazirinin katibi Abrami 
hökumət namndan məclisə zeyldəki [aşa-
ğdak] bəyanatda bulunmuşdur:  

“Fransz hökuməti qət eyləmişdir ki 
bolşeviklərə qarş mübarizə edənlərə hə-
qiqətən də müavinət eyləsin. O millətlərə 
müavinət ediləcəkdir ki, onlar bolşevik-
lərlə mübarizə edirlər. Fransz hökuməti 
silah, pul, əlbisə, ləvazimi-hərbi və hər 
növ ərzaqla müavinətdə bulunacaq. Bu 
işdə hökumət öz müttəqləri ilə birlikdə 
işləyir və onlarn rizas ilə iş görür.”  

Katib bəyanat verdikdən sonra Pişon 
da ixtisarən izahat vermişdir.  

Nəhayət, 411 səs 97 səsə qarş olaraq 
hərbi kredit qəbul edilmişdir.  

İstanbulun siyasi dairələrində bu rəy-
dədirlər ki, hökumətə olunan etibar və 
kreditin qəbul edilməsi göstərir ki, Fran-
sa hökumətinin mövqeyi möhkəmdir və 

 

bolşeviklərə qarş mübarizə işlərində 
əzmindən dönməmişdir. Silah, pul və 
sairə ilə müavinət ediləcəyi məsələsi İs-
tanbula artıq təsir bağşlamşdr. Orada 
zənn edilir ki, yaxn zamanda Klemanso 
hökumət başna keçəcəkdir. 

 
Amerikada bolşevizm 
Parisdən xəbər verirlər ki, Xarici İşlər 

baş katibi Lansinq mətbuat banketindǝ 
bir nitq irad edib [nitq söylǝyib], bolşe-
vizm təşviqatı ilə mübarizədə bulunma-
ğn lazm olduğunu göstərmişdir. Lansinq 
izhar etmişdir ki, bolşeviklər Amerikada 
geniş bir surətdə təşviqat yapmaqda-
drlar. Bir çox komitələr kəşf edilmişdir. 
Bu komitələrdə 13 minə qədər bolşevik 
və anarxist fəhlələr işləyirmiş. Bolşevik 
təşviqatınn yuvas ələlümdə [başlca ola-
raq] rus mühacirləri mərkəzindədir. Lan-
sinqin dediyinə görə, Filadelyada, Sietl- 
dǝ, Takomada və qeyri yerlərdə tətil 
etmək təşəbbüsatı bolşeviklərin fəaliy-
yəti ilə əlaqədardr. Hökumət bu təşvi-
qatı bərtərəf etmək [aradan qaldrmaq] 
üçün tədbirlər görməkdədir. Bu günlər-
də Nyu-Yorkda Rus Kəndliləri Cəmiyyə-
tinin şuras kəşf edilib, 198 kişi və 2 
arvad həbsə alnmşdr. Rus və ingilis 
dillərində təşviqat mətbuatı taplmşdr.  

 
Krmda 
Sevastopolun müdaəsi 
Sevastopol gözəl surətdə möhkəm-

ləşdirilmişdir. Ətraf tikanl məftil ilə mü-
hasirə edilmişdir. Nəinki cəbhədə, hətta 
arxada da bir çox top və pulemyot vardr. 
Aprelin 15-ində Sevastopol altında mü-
haribə başlanb, aprelin 16-snda Mala-
xov və İnkerman buxtas bolşeviklər tə- 

rəndən işğal edilmişdir. Franszlar bol-
şevikləri top gülləsi ilə qarşlayb geri 
çəkilməyə məcbur etmişlərdir. Küçələrin 
hams pulemyot atəşinə tutulub arxaya 
keçmək üçün mümaniət [maneçilik] gös-
tərilmişdir. Həman gün bolşeviklərə məx-
sus 1300 tüfəng taplmşdr. Cəbhədə 
yunanllarla Seneqal nişançlar mühari-
bə edirlər. Franszlar isə arxan saxlayr-
lar. Franszlar qərara almşlar ki, Sevas- 
topolu bolşeviklərə verməsinlər. Çünki 
bolşeviklərin hökmfərmalğ [hökmranlğ] 
ilə almanlar tərəndən İstanbul təhlükə-
də olar. Sevastopol banklarnn qiymətli 
şeyləri ilə yüklənmiş olan “Kaqul” zireh-
lisi lazm olduğu təqdirdə Novorossiyskə 
azim olmaldr [yola düşməlidir]. Sevas-
topolda içməli suya artıq ehtiyac vardr. 
Əvvəlcə şəhərə İnkerman boğazndan su 
gəlirdi. Odessadan köçürülmüş əsgərlə-
rin hams Sevastopola gətirilmişdir. 

 
Könüllü ordu komandan və gürcülər 
Könüllü ordu Baş komandan Vayenni 

qruzinski yol [Hǝrbi Gürcüstan yolu] ilə 
getdiyi zaman körpülərdən birində Baş 
komandann avtomobili gürcü qaraqol-
xanasna rast gəlmişdir. Baş komandan 
ilə edilən müsahibədə gürcülər izhar 
etmişlər ki, onlar Könüllü ordu ilə mü-
haribə etmək niyyətində deyildirlər. On-
larn çörəyi yoxdur və öz hökumətlərinə 
də o qədər etibar etməyirlər. Müsahi-
bənin axrnda gürcü saldatlar öz bəd-
bəxt və kasb hallarndan şikayət edib, 
ailələrinə çörək verilməsini Baş koman-
dandan xahiş etmişlərdir. Baş komandan 
gürcülərin Vladiqafqaz şəhərinə gəlib 
taxl almalar üçün icazə verilməsi əm-
rində bulunmuşdur.  
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HİNDİSTAN MÜSƏLMANLARININ  
YENİ BİR MÜXTİRƏSİ 

 
“Tayms” qəzetəsinin 25 mart 1919 

tarixli nüsxəsində dərc edilən Hindistan 
müsəlmanlarnn yeni bir müxtirəsi [no-
tas] bizim üçün bir az gecikmiş olmaqla 
bərabər, müxtirənin bəzi yerləri əhəmiy-
yətli olduğundan nəql ediriz:  

Müxtirəni [III] Ağa Xan, Əmir Əli və 
Abbas İsfahani həzrətləri imzalayb, İn-
giltərə Xariciyyə naziri Balfur cənabla-
rna təqdim edilmişdir.  

Aşağda imzalar bulunanlar aləmi-
islamn məsaili-islamiyyəyə təəllüq edən 
əfkarn [islami mǝsǝlǝlǝrǝ dair kirlǝrini] 
Sülh Konfransnda islam mürəxxəsləri 
[nümayǝndǝlǝri] bulunmamas həsəbi [sǝ-
bǝbi] ilə Hökuməti-Kraliyyənin [Krallq 
Hökumǝtinin] nəzərgahnda vəz eyləməyi 
[meydana qoymağ; izah etmǝyi] münasib 
görmüşlərdir.  

Türkiyənin işğal edilən vilayətlərində 
və Ermənistanda Cəmiyyəti-Əqvamn 
[Millətlər Cəmiyyətinin] təminatı altında 
kəndi-kəndilərini idarə edəcək muxtariy-
yətlər təsisinə mütəəlliq [dair] təkli 
hüsn-qəbul ediriz. Fəqət bu məhəllərin 
[yerlǝrin] Osmanl imperatorluğundan ay-
rlmasna bütün qüvvətimizlə etiraz edi-
riz. Bu məsələyə aid dəlillərimiz hissiy- 
yata istinad etmiş deyildir. Bunlar Hö-
kuməti-Kraliyyənin və Müttəqlər ilə 
müştərəklərinin [ortaqlarnn] ciddiyyǝtlǝ 
nəzər-diqqətə almalar lazm gələn idari 
və inzibati əsaslara istinad etməkdədir.  

Ümid ediriz ki, yeni sülh Asiyada 
zühur edən iğtişaşdan və şu idarədən 
bilistifadə [istifadǝ etmǝklǝ] siyasəti-tə-
məssülə [assimilyasiya siyasǝtinǝ] və iq-

tisadən təfəyyüzə [iqtisadi cǝhǝtdǝn var- 
lanmağa] çalşan iki imperatorluğun ha-
lna bənzəməyəcək, Qərbi və Orta Asiya-
nn bir surəti-müsalimətkaranədə [ǝmin- 
amanlq şǝraitindǝ] inkişafın təmin eylə-
yəcəkdir. Türkiyə kəndi hökumətinin ida-
rəsi altında olaraq cahan müsəlmanlar 
arasnda haiz [malik] olduğu nüfuz ilə bir 
çox islam təbəəyə malik olan İngiltərə ilə 
müttəqləri üçün böyük bir qüvvət mən-
bəyi olacağ haqqndak qənaətimizi iz-
harda tərəddüd eyləməyiz.  

Anadolunun mülki və mali idarəsi ilə 
birlikdə məşhur bir ingilis Hindistan ida-
rə məmuruna tövdi [tapşrmaq] üçün Tür-
kiyənin hərbdən əvvəl vaqe olan təkli 
qəbul edilmiş olsayd, bu günə Qərbi 
Asiyada xeyli səlah və rahatlq görülmüş 
olacaqd. Türkiyəyə mərbut [bağl] vila-
yətlərin hər nə şəkildə olursa olsun Türk 
imperatorluğundan ayrlmas bir ədalət-
sizlik təsiri hüsula gətirəcəyindən qor-
xarz və hər halda yenidən təşkil ediləcək 
muxtariyyəti-idarələrin Osmanl impera-
torluğunun sifəti-mənəviyyəsi olan xila-
fətdən ayrlma[ma]sn bütün qüvvəti- 
mizlə tələb və surəti-ciddiyyədə tələb 
eyləriz.  

Bu xüsusdak tələbimiz əvvəla Qərbi 
Asiyann sülh və müsalimətlə [ǝmin-
amanlqla] inkişafı haqqndak arzumuza, 
saniyən [ikinci olaraq], Hökuməti-Kraliy-
yənin nüfusi-ümumiyyəsinin [ümumi əha-
lisinin] dörddə birini təşkil eyləyən is- 
lamlarn arzu və amali-məşruələrini [qa-
nuni amallarn] mümkün olduğu qədər 
tətbiq etmək istədiyi haqqndak qəna-
ətimizə istinad etməkdədir. Sünni məz-
həbincə, rəisi-hökumət xəlifə tərəndən 
nəsb [tǝyin] edinilərsə, təbəəsi nəzərində 

 

mövqeyi məşrudur [qanunidir] və əley-
hində vaqe olacaq hər dürlü hərəkət 
qeyri-məşrudur [qeyri-qanunidir]. Xəlifə-
nin əmri ona bir nüfuzi-mənəvi verǝr və 
mövqeyini təhkim eylər [möhkǝmlǝndi-
rǝr].  

Şiə imperatorluğunun zühurundan 
əvvəl Hindistan islam hökmdarlarnn 
xəlifəyə müraciətlə, onun tərəndən 
nəsb olunmas bu səbəbdən naşi idi [irǝli 
gǝlirdi].  

Binaənileyh, Sülh Konfrans yeni təş-
kil ediləcək muxtariyyəti-idarələrə üsu-
lən rəisi-hökumətlər nəsb etmək səla- 
hiyyətini xəlifəyə verdiyi təqdirdə, həm 
islamlarn hissiyyatına riayət etmiş, həm 
də bu məmləkətlərin əhalisi beynində 
[arasnda] sülh və sükunətin mühazə-
sinə və bir surəti-müsalimətkaranədə 
inkişaarna qarş təminat vermiş ola-
caqdr. Əksi-hal, yəni yeni təşkil edəcək 
idarələrin dövləti-Osmaniyyədən maddi 
vǝ mənəvi ayrlqlar, krimizcə, daima 
qarşqlğa mövcib [sǝbǝb] olacaqdr.  

Əgər Fələstində bir yəhudi hökuməti 
meydana çxarlacaqsa, bunu yəhudi 
hökm-darn təhti-idarəsinə [idarǝsi altına] 
vermək aləmi-islam pək ziyadə münfəil 
[qǝzǝblǝndirǝcǝk] və mütəəssir edəcəkdir. 
Qüdsə ehtiram ehkami-islamiyyə iqtiza-
sndan [islam ehkamnn zǝrurǝtlǝrindǝn] 
olmaqla bərabər, bu şəhər 14 əsrdən 
bəri islam asar və xatiratı [ǝsǝrlǝri vǝ 
xatirǝlǝri] ilə doludur. Nüfusa [ǝhaliyǝ] 
gəlincə, Fələstin əhalisinin ancaq 7-dən 
1-i yəhudidir.  

Tarixcə müsbit [isbatlanmş] bir keyy-
yətdir ki, İslam hökumətlərinin təhti-
idarəsində bulunan yəhudilər Avropada 
kəndilərinə verilməyən bir çox müstəsna 

müsaidələrə məzhər [nail] olmuşlar və is-
lamlarla qayət dostanə bir surətdə ya-
şamşlardr.  

Yeni Ermənistan hökumətinə gəlincə, 
bu hökumət[ǝ] ayrlacaq ərazi daxilində 
sakin olan [yaşayan] əsli-islamn [müsǝl-
man ǝsillilǝrin] hüquqi-siyasiyyə və mə-
dəniyyələrinin və müəssǝsati-diniyyə- 
lərinin [dini qurumlarnn] mühazəsini və 
bilcümlə imtiyazlarda müsavi olmayan 
əhali ilə müsavi tutulmasn gərək Hö-
kuməti-Kraliyyələrinə və gərək Sülh 
Konfransna bir dəfə daha izah və tələb 
və iddia eylǝdiyimizi bəyan eyləriz. 

 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Hökumət böhran 
Alnan məlumata görə, Dağstan Cüm-

huriyyətində hökumət böhran vücuda 
gəlmişdir. Ümumi tətilə görə hökumətlə 
Parlaman arasnda mübahisə başlanb, 
dərhal qəti-münasibata mübəddəl ol-
muşdur [münasibǝtlǝrin kǝsilmǝsinǝ çevril-
mişdir]. Hökumət böhran gözlənir.  

 
* Təsdiq edilmiş xəbərlərə görə, 

Dağstan Parlaman, Hökumət rəisi Kot-
sevin istefasn qəbul etmişdir. Təzə Ka-
binə təşkili general [Mikayl Maqomedo- 
viç] Xəlilova həvalə edilmişdir. Bakda 
olan Mallaç-xana Dəmiryol, Poçt və Te-
leqraf Nəzarəti təklif edilmişdir. Kabinə 
təşkil edilib qurtarmaq üzrədir.  

 
Şimali Qafqaziyada 
Mayn 14-ündə Şimali Qafqaziyadan 

gəlmiş bir nəfər Şimali Qafqaziya haq-
qnda maraql əhvalat nəql edir:  
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Torqov istasyonu həqiqətdə kazaklar 
tərəndən işğal edilmişdir. Bolşeviklərin 
əhval fəlakətlidir. Rostovun və Yekate-
rinodarn [Krasnodarn] təxliyə edilmələri 
xəbərləri yalan və əsilsizdirlər. Rostovu 
almaqdan ötrü müharibələr davam edir. 
Könüllü ordunun əhval əvvəlkindən 
yaxşdr. Dəmiryol xətti düzəlib, Rostov-
dan Xasavyurta qədər hərəkat vardr. 
Ancaq Mozdokdan Kizlyara qədər də-
miryol xəttində hərəkat yoxdur. Burada 
bolşeviklər tərəndən xarab edilən kör-
pü təmir edilməkdədir. Tersk oblastında 
bolşevizm kökündən bərtərəf edilmişdir 
[aradan qaldrlmşdr]. Əhalinin bolşevizm 
hökuməti zamannda keçirdiyi dəhşətlər 
hələ də yadndadr. Könüllü ordu ara-
snda ən şiddətli nizam vardr. Böylə ki, 
bir cüzi təqsir üstdə hətta [zabitlǝri 
qrbaclayrlar. Xǝbǝr verirlǝr ki, bu günlǝrdǝ 
Denikin bǝzi] zabitlərlə Kizlyardan keçib 
general Kolçakla görüşməkdən ötrü na-
məlum bir yol ilə Uralska tərəf azim 
olmuşdur [yollanmşdr]. Qrozn Könüllü 
ordu əlindədir. Mədənlərin hams işlə-
məkdədir.  

Mədən Sularnda hal-hazrda bir çox 
Krm və Odessa qaçqnlar cəm olmuş-
dur. Kuban oblastında həyat ucuzdur. 
Tersk oblastında isə bahalqdr. Kizlyarda 
çörəyin girvənkəsi 8 manatdr, qənd, 
bəzzaziyyə mal yoxdur. Staro-Tereçninin 
bolşeviklər tərəndən işğal edilməsi ya-
landr. Staro-Tereçni Könüllü ordu əlin-
dədir.  

- Bu axr vaxtlarda Denikin ordusu-
nun hal fənalaşmşdr. Əvvəldə görünən 
intizam şimdi yoxdur. Gecələr Denikin 
ordusu əfrad [ǝsgǝrlǝri] qarətçilik və 
təcavüz edirlər. Don və Kuban ordula-
rnn rabitəsi zəifdir. Könüllü ordu tərə-

ndən Rostov şəhəri üzərinə 5 milyon 
manat təzminat qoyulmuşdur. Şimali 
Qafqaziya ilə Gürcüstan arasnda müxa-
birə [rabitǝ] qətiyyən yoxdur. Vayenni 
qruzinski yol bağlanmşdr. Paroxodlar 
gürcü iskələlərinə [limanlarna] dəymə-
dən Novorossiysk[dǝn] Batuma gedirlər. 
Xüsusi şəxsləri Batuma asanlqla burax-
mayrlar.  

 
 

UNUDULMUŞ BİR HAQQ 
 
Neçə vaxt bundan əvvəl möhtərəm 

Əhməd bəy Ağayevin İstanbulda tövqif 
edilib [tutulub] həbsə alndğn qəzetələr 
vasitəsilə xəbər aldq. Hər nə qədər bir 
az sonra onun həbsdən təxlisi [buraxl-
mas] haqqnda şayiələr nəşr olundusa 
[yayldsa] da, məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], bu 
xəbərin doğru olmadğn öyrəndik. 

Əhməd bəy həbsdədir. Hətta alnan 
xəbərlərə görə, görüşmək üçün yanna 
gələnləri belə buraxmayrlar.  

Əhməd bəyin kim olduğunu anlat-
mağa qalxşmaq zənn edirəm bicadr.  

Əhməd bəyi tanmayan kim var? 
Onun vətəni və milləti uğrunda gös-
tərdiyi fədakarlqlar kim bilməyir?  

Əhməd bəyin gördüyü işləri, göstər-
diyi yararlqlar düşündükcə, zənnimə 
böylə gəlir ki, millətin ümum əfrad [bü-
tün fǝrdlǝri] kəndisinə qarş qəlblərində 
dərin və səmimi məhəbbət bəsləmə-
lidirlər. Çünki Əhməd bəy həbsə alnmş, 
kəndi ailə əfradn belə görüşmək üçün 
yanna buraxmayrlar. Bu, kəndisi üçün, 
kimin tərəndən olursa olsun bir hə-
qarət deyilmi? Bu həqarəti biz də hiss 
etməli deyilmiyiz?  

Baxüsus [xüsusilǝ] cavan cümhuriy-
 

yətimiz kəndi mürəxxəsi [nümayǝndǝsi] 
olan bir zata edilən bu təcavüzü hiss 
etməli deyilmiydi? Ya etdi isə, onu nə ilə 
göstərdi? Heç bir etiraz etdimi?  

Zatən millətimizin böyük qüsurlarn-
dan biri də budur ki, kəndi fəal oğullarn 
təqdir etmək qabiliyyətinə malik de-
yildir. Bu, mən sifətlərimizin biridir. Bu 
həqiqət göz önündə ikən xalqmzdan bu 
dəfə dəxi heç bir xeyirxahanə təşəbbüs 
gözləməməlidir. Yəni buna bir dürlü alş-
mşz da. Böylə ki, hər kəs bu millətin 
yolunda bir fədakarlq etməyə qalxşar-
sa, o qabaqcadan kəndisinin təqdir edil-
məyəcəyini bilir.  

Böylə, amma mətbuatımz dam böy-
lə bir bəlaya giriftardr?  

Bizə böylə gəlir ki, mətbuatımz Əh-
məd bəyin həbsi məsələsi ilə kəndi sə-
haini [sǝhifǝlǝrini] həftələrlə doldurmal 
idi. Bütün cahann məsmusu olacaq qə-
dər [bütün dünya tǝrǝndǝn eşidilǝcǝk qǝ-
dǝr] çğrb, bağrb, protestolar yazmal 
idi. Ədib və mühərrirlərimiz protestolar 
etməli idilər. Çünki bununla bir tərəfdən 
kəndi vəzifeyi-insaniyyəmizi ifa etmiş 
olar[d]q, digər tərəfdən də bir millət 
olaraq yaşadğmz və yaşamağa haql 
bulunduğumuzu göstərmiş olardq. Fə-
qət məətəəssüf, bu vəzifələrimizin heç 
birini ifa etmədik. Nə üçün? İştə bizi hey-
rətdə qoyan məsələ də budur.  

Qaf. Ayn. 
 
 

“VPERYOD”UN RAZILAŞMAQ YOLU 
 
Mavərayi-Qafqaz [Zaqafqaziya] cüm-

huriyyələrinin beynlərində [aralarnda] 
siyasi məsələlərlə bərabər, dəmiryol, 

posta və teleqraf, gömrük, maliyyə, qaç-
qnlar və başqa məsələləri sülh yolu ilə 
həll etmək üçün təşkil edilmiş konfrans 
haqqnda “Daşnak” rqəsinin “Vperyod” 
qəzetəsi deyir ki: 

“Azərbaycan və Ermənistan Xariciyyə 
Nəzarətləri tərəndən nəşr edilmiş nota-
larda məzkur [deyilǝn] Konfransda hüdud 
məsələlərinin də həll olunmas xahiş edi-
lir. Bu məsələnin həlli Ermənistan nazi-
rinin sözlərinə görə, gələcəkdə cümhu- 
riyyətlər istiqlal yolunda iki tərən də 
birlikdə çalşmalarna pişəzvəqt [qabaq-
cadan] bir vəsilə ola bilər. Təati edilən 
[qarşlql surǝtdǝ verilǝn] notalarda mü-
cadi-ləyə səbəb olacaq məsələ dörd Qaf-
qaz Cümhuriyyətləri Konfransna beşinci 
Qafqaz – Cənub-Qərb Cümhuriyyətinin 
də iştirak təklidir ki, bu beşinci cüm-
huriyyətin də mənafeyi Qafqaz cümhu-
riyyətləri mənafeyinə bağl olduğundan, 
onun da Konfransda iştirakn Azərbay-
can naziri lazm görür. Bu təklifə qarş 
Ermənistan naziri etiraz edib, onun iş-
tirakn qəbul edəmməyir.”  

Buradan “Vperyod” qəzetəsi əskidən 
tutduqlar yolu özünə rəvan görüb yor-
ğalayr, “Ermənistan nazirinin nöqteyi-
nəzəri doğru olduğu insafcasna qəbul 
edilməlidir” – deyir. Əlbəttə, daşnak er-
məni naziri desin də, “Vperyod” qəzetəsi 
tərəndən doğru ədd [hesab] edilməsin!  

Cənub-Qərb Hökuməti nümayəndə-
sinin Qafqaz Cümhuriyyətləri Konfran-
sna iştirak etmələrinə qarş Ermənistan 
nazirinin etiraz haqqnda məzkur nazirin 
nöqteyi-nəzəri doğru olmasna əsas nə 
imiş? “Vperyod” qəzetəsinin dediyinə 
görə, odur ki, Cənub-Qərb Cümhuriyyəsi 
türk acentələrinin yuvasdr və məzkur 
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acentələr həməvəqt [hǝmişǝ] qaib etdik-
lərini geriyə almaq krindədirlər və bu 
“Panislamizm” yuvasndan ermənilər və 
gürcülərə qarş tnə yapmaq krində-
dirlər və böylə yuvalarn ocağ Şərur və 
Naxçvanda da varmş. Bunlarn Mavə-
rayi-Qafqazda sülh-müsalimətə [ǝmin-
amanlğa] qarş böyük bir qorxu təşkil et- 
diklərindən, Konfransa dəvət edilmələri 
haqqnda danşlmayb, tezliklə onlar 
dağtmaq yolunu bulmaldr. 

Söylədiyimiz üzrə “Panislamizm” mik-
roblarn əskidən erməni mətbuatı kən-
disi üçün müzəvvirliyə [yalançlğa, sax- 
takarlğa] bir vəsilə [yol] bulmuş və bunu 
olur-olmaz yerdə ortalğa atmağ[n] in-
saniyyət və nəzakətə yaxşmaz bir şey 
olduğunu aşnalar düşünməyir. Zira, böy-
lə mikroblarla başqalarn aldadb kəndi 
işlərinə yol açmaq arzusundadrlar və 
böylə bir arzuya qarş nəzakət, ləyaqət 
nə olduğunu kirvə mülahizə edə bi-
lǝrmi?  

Biz vperyodlulara onu söyləyəcəyiz 
ki, razlaşmaq arzusunda bulunan bir 
kimsə yolun alt-üstünə enməz, ibtida 
[ǝvvǝla] kəndi doğru yolu ilə gedib, baş-
qalarn da şu yola dəvət edər. Vəilla 
[yoxsa], mən başqalarn böylə laqqrtılar-
la  qandrb kəndi arzuma nail ola bilə-
cəyəm krini bəsləmək əbəsdir. Çün 
böylə sözləri şimdiyə qədər biz çox eşit-
dik, imtahan etdik, qarşmzdaklarn 
amaln eyicə öyrəndik.  Bundan sonra 
rəqiblərimizin böylə laqqrtılarna uyma-
yacağz. Burasn gözəl anlasnlar da, 
bizlərlə “razlaşmaq” istərlərsə, birinci, 
doğru kir bəsləyib, doğru lisanla qonuş-
sunlar. Yoxsa, vücudu olmayan “Panis-
lamizm” sözləri ilə bizi qarşlayb da 

razlaşmaq təklində bulunmaq əbəsdir.  
Panislamizm daşnaklarn iftirasdr. 

Şərur və Naxçvanda, aləmi-islamda böy-
lə bir kir yoxdur. Ermənilər kəndi həya-
tın kəndi arzusu üzrə qurmaq istədikləri 
kimi, Şərur və Naxçvan da kəndi işlərini 
kəndiləri yapmaq istədikləri təbii olduq-
dan başqa, böylə bir arzuya əsas, daş-
naklarn islam aləminə qarş bəslədikləri 
sui-niyyətdir. Biçarə Şərur və naxçvan-
llar gün kimi aşkar bilirlər ki, kəndiləri 
üçün müstəqil bir hökumət sahibi olma-
yb, ermənilər əlinə düşərlərsə, məhv 
olub gedəcəklər və bundan xilas olmaq 
üçün son nəfəslərinə qədər davranacaq-
lar aşkardr.  

Şərur və naxçvanllarn böylə bir 
fəlakətdən xilas olmalar yolunda ciddü-
cəhdlərinə hər bir vicdan sahibi insan 
yardmda bulunmaq insaniyyət naminə 
olan əməldir və islam aləminin də dini 
bir vəzifəsidir. Ermənilər anlaşmaq və 
razlaşmaq doğru arzu edirlərsə, kəndi 
mənfəətlərini bərpa etmək istədikləri 
kimi, başqalarnn da nəərini [xeyrini] 
düşünməlidirlər və yolun alt-üstünə en-
məyib, düz yol ilə sərbəst getməlidirlər. 

 
Məhəmməd 

 
 

EYİ BİR MƏQAM 
 
Əsrlərdən bəri çar hökuməti-müstə-

bidəsinin ağr olan zənciri-mənhusu al-
tında inləyən biz türk milləti, Allahül- 
həmd [Allaha şükür olsun], axr xilas ol-
duq. Olduq, əvət, möhtərəm qarelər. 
Fəqət başmzn üstündə genə də qara 
buludlar dolanb azadlq günəşimizi tut-

 

maq istəyirlər. Ona görə hər bir vətən 
övladna lazmdr ki, çahar ətrafa [dörd 
tərəfə] artıq diqqətlə nəzər etsin. Hər 
yerdə ki, ləkə olduğunu gördü, həmin za-
manda, həmin ləkəni tezcə silib yox 
etməyə çalşsn, böyüməsin. Böyüməyi-
nin nəticəsi nə ola bildiyini möhtərəm 
Azərbaycan türk və islamlarna Mart fa-
cieyi-əliməsi [kǝdǝrli Mart faciǝsi] göstər-
di. İkincisi isə əsgərlikdir. Vaxtımz bizdən 
artıq dərəcə tələb edir ki, həmin əsgər-
liyin millətimizə, vətənimizə, Quranmza 
və hökumətimizə nə qədər faydas və 
savab vardr; hər iki dünyamz hökumə-
ti-islama kömək vermək, peyğəmbərə 
tabe olmaq, Xudavəndi-zişann [şan uca 
Allahn] ehkamn dinləmək, hər bir islam 
oğlu islama vacib və müstəhəqdir [lazm-
dr]. Necə ki, Xudavəndi-kərim Qurani-
şərində buyurur: “Lǝqǝd kanǝ lǝküm  
Rǝsulillahi usvǝtün hǝsǝnǝtün.” Yəni, siz 
müsəlmanlar gərək Rəsuli-Xudaya [Al-
lahn Peyğǝmbǝrinǝ] gözəl vəch ilə [gözǝl 
surǝtdǝ] tabe olub, ona iqtida edib [onu 
özünüzǝ nümunǝ götürüb], dini-islama 
kömək olasnz. Siz gərək cihad etməkdə 
ona tabe sabit və rasix [möhkǝm] dura-
snz. “Limǝn kanǝ yǝrcullahǝ vǝlyövmǝl-
axirǝ vǝ zǝkǝrallahǝ kǝsirǝn.” Yəni, siz- 
lərdən o şəxslər ki, Allah-taala rəhmətini 
və axirət günündə nicat tapmağ rica 
tutub, Allah-taalaya çox itaət və ibadət 
edə, gərək Rəsuli-Xudaya tabe olub 
onun kimi cihad etməkdə möhkəm dur-
sun. Əvət, lazmdr əməl edək. Öz işi-
mizdir. Hər kəs ki, öz işindən boyun 
qaçra, onun insan olmağa da haqq yox-
dur. Biz islam milləti gərək səy edək, iş 
bizimdir qəət etməyək. Dörd ətrafa 
artıq diqqətlə baxaq. Tainki o müqəddəs 
bayrağmza xainlər əl uzatmasn. O uca 

bayrağmza uzanan əl qurusun və dün-
yada türk övlad Azərbaycan qəhrəman-
larnn adlar baqi qalsn. Məhv olsun 
xainlərimiz, yaşasn o müqəddəs ayparal 
bayrağmz deyib, xətmi-kəlam edirəm. 

 
Siracəddin Mahmudov 

 
 

MƏTBUAT 
 
İtalyanlarn Azərbaycana gəlmələri 

münasibətilə 
“Müsavat” rqəsi qəzetəsi olan “İs-

tiqlal” yazr ki:  
“Qafqaziya cümhuriyyətləri bu gün 

qarşlarnda Avropann qocalmş və əsr-
didə [qədim] böyük bir ingilis millətini 
deyil, cavan və hürriyyəti-milliyyəni eyicə 
təqdir etmiş bir milləti görməkdədir. Bu, 
italyanlardr.  
İtaliya Avropada yeni dünyaya gəlmiş 

bir dövlət və italyanlar da milli bir in-
tibaha yeni nail olmuş bir millətdir.  
İtaliya təzyiq və təhəkküm altında 

qalmş, Prussiyann 1871 hürriyyət mü-
haribəsində öz hürriyyətini aldğ kimi, 
milli hürriyyətin qiymət və qüdsiyyətini 
dəxi Avropa millətlərinin hamsndan da-
ha ziyadə təqdir etmişdir.  
İtaliya Qaribaldisi ilə milliyyət qəhrə-

manlğn bildi, Manin ilə də milli intiba-
ha nail oldu.  
Şübhəsiz ki, Qafqaziya cümhuriyyət-

lərinin də bu milli hürriyyətləri, milli is-
tiqlaliyyətləri İtaliya tarixindəki vəqələri 
[hadisǝlǝri] təmsil edir.  
Əvət, Azərbaycan da qaribaldisini bi-

lir, milli və siyasi intibahnn amil və 
müəssirlərini tanyr.  
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İngilislər Azərbaycanda ən parlaq tə-
sirlər aldlar. İtalyanlar isə ümumiyyətlə 
Qafqaziya millətlərinin və Azərbaycann 
hürriyyəti-milliyyəsini və istiqlaliyyətini, 
öz tarixindəki milli intibah, milli hürriy-
yətlərin qiymət və qüdsiyyəti qədər  şa-
yani-hörmət [hörmǝtǝlayiq] olduğunu da- 
ha eyi bilǝrlər.  
İtalyanlar məhkumiyyəti tanmş bir 

millətdir. Bunun üçün dǝ Azərbaycana 
qarş səmimi bir millətin dostluğunu gös-
tərəcəyinə etimadmz tamdr.  

Bakya gələn İtaliya heyəti-əsgəriy-
yəsinə qarş Azərbaycan, İtaliya heyəti-
əsgəriyyəsini dostanə bir surətdə təbrik 
edərək, Azərbaycan hüquq və istiqlaliy-
yətinə İtaliyann səmimiyyətlə diqqət və 
əhəmiyyət verəcəyinə ümidvar olduğunu 
elan eylər.”  

Yenə həman qəzetə tətil münasibətilə 
bir məqalə yazaraq, tətilçilərin ədəmi-
müvəffəqiyyəti [müvǝffǝqiyyǝtsizliyi] və 
türk demokratiyasnn əzmini qeydlə 
deyir ki:  

“Əvət, onlar məğlubdurlar. Fəqət de-
mokratiya və fəhlə məğlub deyil. Rusi-
yaç müfsidlərin [araqarşdranlarn] tut- 
duqlar yol, başladqlar oyun məğlub-
dur.  

Məğlub olan qurnazlq, hiyləkarlq, 
intriqaçlqdr. Ağll-başl və mənafeyini 
bilən səmimi rus demokratiyas üçün 
məğlubiyyət yoxdur. Türk demokratiyas 
rus və yaxud başqa xristian demokra-
tiyasnn haqpərvəranə arzularna, hür-
riyyətpərvəranə əməllərinə [niyyǝtlǝrinǝ] 
qarş getməmişdir, getməyəcəkdir də.  

Çünki özünün sahib olduğu bir haqq, 
nail olduğu bir hürriyyəti, öz cəhd və 
qeyrəti ilə əldə  etdiyi bir şərə başqa 

millətlərdə, başqa millətlərin demokra-
tiyasnda dəxi görmək istər, onlar[n] 
dəxi kəndi dərəcəsində olmasn arzu ey-
lər.  

Fəqət bu, Azərbaycan torpağnda de-
yil, hər millətin və hər demokratiyann öz 
vətənində olmal, öz məmləkət və vətəni 
daxilində bu haqqa, bu hürriyyətə iste-
hqaq kəsb etməlidir [haqq qazanmaldr].  

Azərbaycan torpağnda isə hakim de-
mokratiya bittəb [tǝbii olaraq] əksəriyyəti 
təşkil edən türk demokratiyas, türk mil-
lətidir.  

Türk millətindən başqa rus və xristian 
demokratiyas üçün isə Azərbaycanda 
ancaq sülhpərvəranə bir həyat, dostanə 
bir münasibət, haqcuyanə bir rabitə bu-
lunursa, buna qarş türk demokratiyas 
dəxi dostluq əlini uzatmağa hazrdr. İştə 
bu üçüncü təcrübədir ki, təbiət və hə-
qiqət hökmünü, nüfuzunu göstərir. Üçün-
cü dəfədir ki intriqaçlar məğlub olur. Bu 
məğlubiyyət önündə türk demokratiyas 
əzimpərvər [ǝzmkar] Azərbaycan höku-
mətinin icraatına və ayrca da rqənin 
müəssis [tǝsisçi] və banilərindən olan Baş 
vəkil [Baş nazir] Nəsib bəy Yusifbəyliyə 
təqdirlərimizi təqdim edərkən, “İstiqlal”, 
bütün Azərbaycan dəxi yüksək səslə de-
yir:  

Bir müzəffəriyyət daha!”  
Tətil münasibətilə Rus Milli Şuras 

mürəvvici-əfkar [kirlǝrini yayan orqan] 
olan “Yedinaya Rossiya” qəzetəsi dəxi bir 
məqalə yazr və tətilin bir saat belə 
ümumi olmayb pozulduğunu qeydlə, 
səbəbindən bəhs edir və deyir ki:  

“Hər şeydən əvvəl bu tətil bolşevik-
lərin bir əqəbə (arxa) fəaliyyəti idi.” 

Sonra bolşeviklərin Bakda kök sal-
 

dqlarn, menşevik, eser  və sairlərinin 
bolşevikləşdiklərini və milyonlar sərf 
edildiyini, arada bir rus cahangir və mü-
rəttiblərini müdaə üçün qara irtica 
qarşsnda “Müsavat”n da bir qədər sol-
laşdğn və bu surətlə bolşeviklərə bö-
yük bir ümid bəxş etdiyini, “Hümmət” 
rqəsindən bir zatın hökumət bəyannə-
məsində Hac-Tərxan [Hǝştǝrxan] ilə mü-
badiləyi-əmval [mal mübadilǝsi] haqqn- 
dak maddəni təfsirlə, bu məsələni tez-
liklə qövldən feilə [sözdǝn işǝ] çxarmağa 
çağrdğn və nəhayət Xan Xoyski hö-
kuməti ilə bolşeviklər arasnda guya mü-
zakirat vüqu bulmas xüsusunda qəze- 
tələrdə bir xəbər görüldüyünü təzkar 
edir [qeyd edir] və yazr ki:  

“Bunlarn həpsi siyasi və taktik birər 
xəta olsayd dərd yar idi. Fəqət kim bizi 
təmin edər ki, gələcəkdə böylə xətalar 
baş verməyəcəkdir. Bolşeviklərlə “Müsa-
vat” arasnda ümumi bir şey var. O da 
maksimalizmdir. “Müsavat” milli, onlar 
isə sosial maksimalistdirlər. Müsavatç-
lar böylə güman edirlər ki, bolşeviklər 
Rusiyan dağtmaqla onlara kömək edir-
lər. Odur ki, Savdepiyaya hüsn-təvəccöh 
göstərirlər. Böyük rqənin böylə hüsn-
təvəccöhü bir dəfə Azərbaycan əhalisini 
Mart hadisəsinə məruz qoydu. Kim bilir, 
bu tətil fəqərəsində [hadisǝsindǝ] nə kimi 
fəlakətlər baş verəcəkdi. Şimdi dalbadal 
bomba və silah anbarlar tutulduqdan 
sonra “Müsavat” görür ki, rqə və bütün 
Azərbaycan bolşeviklərdən nə gözləyə 
bilərmiş.”  

Arzu edirdik ki, bar bu dəfə ibrət 
alnsn. Təşəkkür ediriz, yaxş məsləhət-
dir. Fəqət türk məsəlidir, “Avazn yaxş 
gəlir, oxuduğun Quran ola.”  

Görəsən “Yedinaya Rossiya”çlar nə 
vaxtdan bəri bizə böylə xeyirxah və dost 
olmuşlardr? 

 
 
İTALİYA HEYƏTİ ŞƏHƏRİMİZDƏ 

 
Srağagün mayn 16-snda səhər saat 

8 radələrində İtaliya siyasi heyəti şah-
zadə Savoyski başda olmaq üzrə Tiis-
dən şəhərimizə varid olmuşdur [gəlmiş- 
dir]. Qatar mövqifə [stansiyaya] yetişdiyi 
vaxt Azərbaycan qoşunu hissələrindən 
mühazət tərtib edilib, heyəti istiqbal 
etmək [qarşlamaq] üçün Xariciyyə naziri 
müavini Adil xan Ziyadxan mövqifdə ha-
zr olmuşdur. Mövqif binas, ona yaxn 
küçələr Azərbaycan milli bayraqlar ilə 
bəzənmişdi. Qatar mövqifə daxil olduq-
da şahzadə Savoyski vaqondan çxb 
mövqif komandanndan bǝratülqövlü 
[protokolu] qəbul etdikdən sonra Xariciy-
yə naziri müavini Adil xan Ziyadxan ona 
müraciətən zeyldəki [aşağdak] sözləri 
demişdir:  

“Şahzadə həzrətləri! Azərbaycan Cüm-
huriyyəti və Hökuməti tərəndən zati-
alilərini təbrik etməyə mənə icazə ve- 
riniz. Sizin bu gün paytaxtımza varid 
olmanz bizə dost olan bir dövlət nü-
mayəndəsi olduğunuzdan dolay təbrik 
edir və xoş gəldiniz deyirəm.” 

Şahzadə təbrik cavabnda kəndi tə-
şəkküratın izhar ilə mühazə dəstələrini 
nəzərdən keçirmiş və Xariciyyə naziri 
müavininə müraciətən, onun bu dərəcə 
hüsn-qəbul və ehtirama məzhər [nail] 
olduğundan son dərəcə məmnun olma-
sn Azərbaycan Hökumətinə yetirməyi 
rica və təmənna etmişdir.  
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Dünən şahzadə həzrətləri öz məiy-
yəti ilə bərabər Rəisi-vükəla və Daxiliyə 
naziri və müavini Nəsib bəy Yusifbəyli və 
general [Sadiq bǝy] Ağabəyov, Xariciyyə 
naziri müavini Adil xan Ziyadxan, Məc-
lisi-Məbusan rəisi doktor Həsən bəy 
Ağayev və Bak qubernatoru Rəşid bəy 
Axundzadəni ziyarət edərək kəndi səmi-
miyyətini izhar ilə [bildirmǝklǝ] və son 
dərəcə məsrur [şad] olduğunu bəyan et-
mişdir. Zikr olunan hökumət nümayən-
dələri dəxi öz növbələrində həman gün 
şahzadəni ziyarətlə hökumət namndan 
[adndan] izhari-məmnuniyyət etmişlər-
dir.  

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Bələdiyyə İdarəsində 
Axr vaxtlarda bir çox məhəlli müəs-

sisədarlardan [yerli şirkǝt sahiblǝrindǝn] 
Bələdiyyə İdarəsinə müraciətən şəhər 
konkalarn işlətmək üçün onlara icarəyə 
vermək barəsində təşəbbüsatda bulun-
muşlard.  

Bələdiyyə rəisi bir komisyon təşkil 
edib işbu işin müzakirəsini həman ko-
misyona həvalə etmişdi. Komisyon Bə-
lədiyyə İdarəsi üzvü Kərimovun sədarəti 
altında müşavirə yaparaq qət etmişdir 
ki, əldə etdikləri məlumatı Bələdiyyə 
İdarəsi iclasna təqdim etsin. 

- Bələdiyyə İdarəsi rəisi İlyuşkin tərə-
ndən müsri [yoluxucu] xəstəliklərlə mü-
barizə etmək üçün xüsusi bir komissiya 
təşkil edilmişdir.  

 
Mikoyann qaçmas 
Neçə gün bundan əqdəm [qabaq] tə-

tili-ümumi vaxtında onun lehinǝ təbli-
ğatda bulunub və müfəttinanə [tnǝkar] 
hərəkatda müttəhim və məhbus edilmiş 
olan məşhur bolşevik Mikoyan srağagün 
Bak Mərkəzi Həbsxanasndan qaçmşdr. 
Onun qaçmasnda həbsxana müdiri mü-
avini Bayrambəyov müqəssir hesab edi-
lərək həbsə alnmşdr.  

 
Teleqraara sansür təyini 
Daxiliyyə Nəzarəti Bak qubernato-

runa məlum etmişdir ki, Azərbaycan 
Cümhuriyyətinə və ondan xaricə gön-
dərilən bütün teleqraara sansür [sen-
zura] təyin edildiyindən, bütün polis ida- 
rələri qubernator vasitəsilə ancaq Da-
xiliyyə nazirinə müraciətlə ondan icazə 
almaqla teleqraar göndərə bilərlər.  

 
Məhbuslarn azad edilməsi 
Neçə gün bundan əqdəm [qabaq] 

həbs edilmiş olan bolşeviklərin 33 nəfəri 
bu günlərdə azad edilmiş, qalan 10 
nəfəri isə hələ həbsxanada saxlanmaq-
dadrlar. Azad edilənlər cümləsində məş-
hur bolşevik Kamran Ağazadə dəxi var-  
dr. Məhbuslardan bir çoxu Azərbaycan 
Cümhuriyyəti torpağndan sürgün edil-
məlidirlər.  

 
Müəllimlər ictimas 
Yekşənbə [bazar] günü 18 mays ax-

şam saat 5-də Bak şəhərinin 9-cu Türk 
məktəbində müsəlman müəllimlərinin 
ümumi ictimas [yğncağ] olacaqdr. Li-
həzə [buna görə] idarə ham müəllim və 
müəllimələrin təşrif gətirmələrini rica 
etməklə və vəqti-müəyyəndə [müǝyyǝn 
edilmiş vaxtda] hazr olmadqlar halda 
saat 6-da iclas qanuni hesab olduğunu 

 

ixtar edir [xǝbǝr verir]. 
Məsaili-cariyyə [cari mǝsǝlǝlǝr]:  
1) Məclisi-Məbusanda məvaciblərin 

artmas xüsusunda; 
2) Nümayəndələr iclasnda müntə-

xəb [seçilmiş] yeni idarə əzasnn [üzvlǝ-
rinin] siyahs təqdimi və təsdiqi və 
başqalar barəsində. 

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Quba Şəhər xəstəxanas 
Qubada türklər tərəndən təşkil edil-

miş olan Hilali-Əhmər [Qrmz Aypara] 
Cəmiyyəti və xəstəxana Quba Şəhər xəs-
təxanasna mübəddəl edilmişdir [çevril-
mişdir]. 

 
Dağstandan gəlmək şərtləri 
Daxiliyyə Nəzarəti tərəndən Quba 

qəza qaimməqamna [qǝza rəisinə] Dağs-
tandan Azərbaycan Cümhuriyyətinə gəl-
mək üçün lazm olan təlimat göndəril- 
mişdir. Həmin təlimata görə, Azərbay-
cana gəlmək istəyənlər Dağstandak 
Azərbaycan Hökuməti vəkili və həmçinin 
Bakdak Dağstan Hökuməti vəkilindən 
şəhadətnamələr almaldrlar. Quba qəza 
qaimməqam Dağstandan gələn sərni-
şinlərin böylə şəhadətnamələri olub-
olmadğn ciddi surətdə təftiş və təhqiq 
etməkdən ötrü tədbirlər ittixaz etməlidir 
[tǝdbirlǝr görmǝlidir]. 

 
Salyan Şəhər İdarəsində 
Daxiliyyə naziri Bak qubernatoruna 

məlum etmişdir ki, Salyan Şəhər İdarə-
sinin istədiyi maaş qlasnlarn əksəri 
tərəndən deyil, qeyri-qanuni olduğun-

dan, verilməyəcəkdir. Bundan ötrü Nəza-
rətə [Nazirliyǝ] lazmi məlumat və sənəd- 
lər təqdim etməyə ehtiyac vardr.  

 
Yüzbaşdan şikayət 
Dəvəçi uçastoku Sumaql qəryəsinin 

[kəndinin] əhli Mirbaba Həsən oğlu hə-
man kəndin yüzbaşs Muxtar Əfəndi-
yevdən şikayətlə məlum etmişdir ki, 
məzkur [ad çəkilən] yüzbaş cürbəcür va-
sitələrlə ondan 7 min rublə rüşvət almş 
və heç bir müavinətdə bulunmamşdr. 

 
Əslihə tutulmas 
Göyçay qəza qaimməqam quberna-

tora məlum etmişdir ki, Sağrl mövqi-
ndə [stansiyasnda] olan bufet sahibi 
Məhəmməd Rüstəmbəyov İrana gizli su-
rətdə əslihə [silah] göndərilməkdə müt-
təhim olaraq həbs, əslihə isə zəbt edil- 
mişdir.  

 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Zaqafqaziya Darülfünunu  
Zaqafqaziya Darülfünununun [Univer-

sitetinin] professorlar şurasnn mayn 
11-ində vaqe olan iclasnda Darülfü-
nunun Bakya köçürülməsi əksəriyyəti-
rəy [səs çoxluğu] ilə rədd edilmişdir. Eyni 
zamanda vücuda gələn şərait mövcibin-
cə [şǝraitǝ ǝsasǝn], gələcək tədris ili üçün 
təminat olmadğn etiraa, Darülfü-
nunun gələcəkdə Tiisdə qalmas üçün 
tədbirlər görülməsi qərara alnmşdr.  

 
General Tomsonun əziməti [gedişi] 
Keçən gün səhər saat 5-də general 

Tomson öz ərkan [qǝrargah] ilə bərabər 
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Batum təriqi [yolu] ilə Londona yola düş-
müşdür. General Tomsonu Batumda zi-
rehli gözləyir. 

 
 

ERMƏNİSTANDA 
 
- Sarqamş dəmiryolunun vəkili Gür-

cüstanda olan erməni dəmiryol acentinə 
teleqraa bildirmişdir ki, İngilis Koman-
danlğ mayn 2-sində saat 12-də Arpa-
çay-Sarqamş dəmiryolunun ixtiyarn 
Ermənistan hökumətinə [vermişdir].  

- Erməni dəmiryollarnn naçalniki 
Gürcüstan nümayəndəsinə xəbər ver-
mişdir ki, may aynn 4-ündən etibarən 
Qars dəmiryolu işləməyə başlamşdr.  

- Gürcüstanda olan erməni diplomasi 
nümayəndəsinə göndərilmiş olan teleq-
rafa nəzərən, aprelin 17-sində erməni 
sülh heyəti rəisi Poqos Nubar paşa və 
Aqaronyan Vilsonu ziyarət etmişlərdir. 
Vilson Poqos Nubar paşa ilə görüşdükdə 
demişdir ki, Ermənistann vahidliyi və 
istiqlaliyyəti məsələsi həll edilmişdir. Yal-
nz sərhəd təyini məsələsi qalmşdr ki, o 
da bu yaxnlarda həll edilib qurtaracaq-
dr.  

 
 
 

Doktor  
M. B. Şaxnazarov 

Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-
liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 

Doktor S. İ. Zaks 
Zöhrǝvi, dǝri vǝ silis naxoşluqlarn 

qǝbul edir. 606 vǝ 914 müalicǝsi. Naxoşlar 
hǝr gün qǝbul edir saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. 
Vorontsovski küçǝ nömrǝ 43, 2-ci mǝrtǝbǝ.  

8776 
 

Diş hǝkimi  
E. S. Karşteynbaumun  

Diş müalicǝxanas vǝ süni diş labora-
toriyas. Adres: Sisyanovski (Lǝzginski) vǝ 
Çadrov küçǝlǝrin küncündǝ nömrǝ 41. Tele-
fon 22-07. Qǝbul edir sǝhǝr saat 6-dan 8-
ǝdǝk; sǝhǝr saat 11-dǝn 2-yǝdǝk; axşam saat 
4-dǝn 8-ǝdǝk. Dişlǝr ağrsz çǝkilir vǝ qzl 
dişlǝr qayrlr. 

8779 
 

Doktor  
Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-
snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8756 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlarn 
qǝbul edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam 
saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski 
küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 
50-28. Vǝ 93.  

8765 
 

Diş hǝkimi  
M. B. Şternin 

Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karantinni 
küçǝnin küncündǝ. Süni dişlǝr qayrr. Qzl 
ǝnglǝr vǝ damaqlar qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8757 
 
Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 

diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
 

İtibdir 
Zəki Məhəmmədhüseyn oğlu bu gün 6 

gündür itibdir. Onun barəsində məlumatlar 
olanlardan acizanə rica edirəm gəlib bu 
adresə xəbər versinlər. 

Adres: Suraxanski küçə, nömrə 52. 
 

Satılr 
Qusaridə bir ev, bağ, hər bir şeyi ilə bə-

rabər satılr. Xahiş edənlər bu adresə mü-
raciət etməlidirlər: Birinci Bailovski küçədə 
nömrə 37, Martovun mənzili. Telefon nömrə 
4-53. 

8783 
 
 
 
 

Müvəqqəti müdir: 
Hacbəyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Bǝhri-Xǝzǝr İstehlak Cǝmiyyǝti  
“Kooperatsiya”  

sǝh. 249. “Xidmǝtçilǝrdǝn vǝ istehlak 
cǝmiyyǝti üzvlǝrindǝn müayinǝ haqq 4 
manat, qeyrilǝrdǝn 6 manat olacaqdr.”: 
qǝzetdǝ sǝhvǝn belǝ getmişdir: “Xidmǝt-
çilǝrdǝn vǝ istehlak cǝmiyyǝti üzvlǝrindǝn 
müayinǝ haqq 6 manat, qeyrilǝrdǝn 4 ma-
nat olacaqdr.” 

 
Siyasiyyat  

sǝh. 249. “ingilis nüfuzuna”: qǝzetdǝ “in-
gilis nüfusuna” getmişdir.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 251. “Karolyi hökumǝti”: Macarsta-
nn Baş naziri vǝ daha sonra Prezidenti 
olmuş Mihay Karolyinin [Mihály Károlyi] 
rǝhbǝrlik etdiyi hökumǝt nǝzǝrdǝ tutulur. 

“Lianda”: (yaxud Liandiya) Müasir 
Latviya vǝ Estoniya ǝrazilǝrindǝn bir qismini 
ǝhatǝ edǝn tarixi bölgǝ. 

sǝh. 252. “Vyatski”: indiki Kirov vilayǝti; 
Rusiyada Volqayan Federal Dairǝsi tǝrki-
bindǝ yerlǝşir.  

“Matin” [Le Matin]: 1882-1944-cü illǝrdǝ 
Parisdǝ fransz dilindǝ nǝşr edilǝn gündǝlik 
qǝzet. 

“Viktuar” [Victoire]: qǝzet (Fransa). 
 

Sülh ǝtrafında  
sǝh. 253. “Bokser sazişi”: Çindǝ iqti-

sadiyyata, daxili siyasǝtǝ vǝ dini hǝyata 
yadelli müdaxilǝsi ǝleyhinǝ 1898-1901-ci 
illǝrdǝ baş vermiş üsyann (Bokser üsyannn) 
yatırlmasnda iştirak edǝn 11 ölkǝ ilǝ Çin 
arasnda 1901-ci ilin 7 sentyabrnda imza-
lanan saziş.   

sǝh. 254. “Curnal İtaliya”: Əsas 1901-ci 
ildǝ Romada qoyulan “İl curnal d’İtalia” 
qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.  
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“Korryere de Sera”: Əsas 1876-c ildǝ 
Milanda qoyulan “Koryere della Sera” qǝzeti 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 254. “10 milyon endirilsin”: qǝzetdǝ 
belǝ getmişdir: “10 milyona endirilsin”. 

sǝh. 255. “Malaxov”: Sevastopolda tak-
tiki ǝhǝmiyyǝt daşyan yüksǝklik olan 
Malaxov kurqan nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Hǝrbi Gürcüstan yolu”: Vladiqafqaz vǝ 
Tiis şǝhǝrlǝrini birlǝşdirǝn yol.  

 
Hindistan müsǝlmanlarnn  

yeni bir müxtirǝsi  
sǝh. 256. “ciddiyyǝtlǝ nǝzǝr-diqqǝtǝ 

almalar”: qǝzetdǝ belǝ getmişdir: “hürriy-
yǝtlǝ nǝzǝr-diqqǝtǝ alnmalar”. 

 
Dağstan ǝhval  

sǝh. 258. “Torqov istasyonu”: Rusiyann 
Rostov vilayǝtindǝ indiki Salsk dǝmiryol 
stansiyasndan söhbǝt gedir.  

“Böylǝ ki, bir cüzi tǝqsir üstdǝ hǝtta…”: 
“Azǝrbaycan” qǝzetindǝ xǝbǝr mǝtninin bir 
hissǝsi (yuxardak cümlǝnin axr ilǝ ondan 
sonrak cümlǝnin ǝvvǝli) düşmüşdür; digǝr 
mǝnbǝlǝrdǝn xǝbǝri bǝrpa etdik.  

 
Mǝtbuat  

sǝh. 263. “Savdepiya”: (yaxud Rusiya 
Savdepiyas): Rusiya Deputatlar Soveti; mǝ-
cazi mǝnada Sovet Rusiyas. 

 
Satılr 

sǝh. 267. “Birinci Bailovski küçǝdǝ”: qǝ-
zetdǝ “Birinci Mailovski küçǝdǝ” getmişdir.  

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ELAN 
1919 mays 19-da, bazar ertəsi saat 

11-də Azərbaycan Məclisi-Məbusan ic-
las olacağ elan olunur.    

 
HÖKUMƏT TEATROSUNDA  

AXŞAM TAMAŞASI  
Bu mövsümdǝ axrnc olaraq  
opera vǝ operetta tamaşalar  

Zülfüqar bǝy vǝ  
Üzeyir bǝy Hacbǝyli  

Qardaşlar Müdiriyyǝti  
Düşǝnbǝ günü şabanül-müǝzzǝm  
aynn 18-indǝ (maysn 19-unda)   

1337 – 1919-cu ildǝ  
“Əsli vǝ Kǝrǝm” operas  

sǝşǝnbǝ günü şabann 19-unda 
(maysn 20-sindǝ) 1337-1919-cu ildǝ 

“O olmasn bu olsun” operettas  
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr.  

Balet, qzlar vǝ oğlanlar xoru  
vǝ hal-hazrmza dair  

“Meyxana”.  
Biletlǝr imdidǝn satılmaqdadr.  

Tamaşa başlanacaqdr  
axşam saat 8-in yarsnda.  

 
Müdir:  

Zülfüqar bǝy Hacbǝyli 

İNDİ BAŞA DÜŞÜRLƏR 
 
İstiqlalmza qarş qurulmuş olan za-

bastovka [tǝtil] hökumət və millətimizin 
səy və hümməti ilə yatırld. İstiqlalmz 
düşmənləri olan zabastovkaçlar basld-
lar. Özləri də biabrçlqla basldlar. Biizzü 
bədnam [hörmǝtsiz, xar, rüsvay] oldular. 
Hörmətdən və gözdən düşdülər və hər 
bir nüfuzlarn itirdilər. Deməli, xain və 
xasirlərə [uduzmuş, ziyana uğramşlara] 
layiq olan mənəvi cəzalarna çatdlar. 

Bu biabrçlğn şiddətini azaltmaq və 
itmiş nüfuzlarn geri qaytarmaq kimi 
təşəbbüslərə girişməyin müvəffəqiyyət-
pəzir ola bilməyəcəyini dərk etmiş olan 
zabastovkaçlar – “vahid cəbhə” qurul-
duqdan sonra – partiya-partiya olub, bir-
birlərindən ayrlmağa tələsdilər. Tələs- 
dilər ki, məğlubiyyətlərinin təqsirini bir-
birlərinin üzərinə atmaqla hər kəs öz 
adn təmizə çxartsn.  

İştə, iki gün əvvəl yğlmş olan “Ra-
boçi Konfrans”da [Fǝhlǝ Konfransnda] bu 
məğlubiyyət məsələsi müzakirə edilər-
kən, bolşeviklər menşevikləri və bunlar 
da onlar ittiham etməyə başlamşdrlar. 

Təqsirin ən böyüyünü və məsuliy-
yətin ən ağrn türk sosialistlər rqəsi 

 

Bazar ertǝsi, 19 may 1919-cu il, nömrǝ 184

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Düşǝnbǝ, 18 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 19 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 20 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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olan “Hümmət” üzərinə yxbdrlar və 
deyibdirlər ki, əgər “Hümmət” hümmət 
eyləsəymiş, zabastovka yatırlmazmş. 

“Hümmət”i müdaə etmək üçün güc 
və bəla ilə söz ala bilmiş olan Əhməd 
Cövdət [Pepinov] əfəndinin “müdaəna-
mə”sindən görünür ki, daşnaklardan 
dönmə bolşeviklər tərəndən qurulmuş 
olan bu zabastovka – necə ki, biz kərratla 
[dǝfǝlǝrlǝ] demişik və necə ki, türk fü-
qərayi-kasibəsi [proletariatı] özü də hiss 
və dərk etdi – məhz Azərbaycan türklə-
rinin istiqlalna qarş qurulan bir kələk 
imiş. 

Safdərun [sadəlövh] “hümmət”çilər 
səy edirmişlər ki, zabastovkan Azǝrbay-
can Hökumətinə qarş deyil, ingilis po-
litikas əleyhine çevirsinlər. Hökuməti- 
mizin vaxtilə demiş olduğu sözlərini – ki, 
lazm və mümkün olduğu halda Həş-
tərxana neft göndərərik – əldə dəstaviz 
edib də Həştərxan ilə mal mübadiləsinə 
mane olanlar yalnz bir ingilislərdir deyə 
çalşrlarmş ki, zabastovka məhz siyasi 
bir rəngdə olub, ingilis siyasətinə qarş 
bir protesto olsun. 

Lakin hiyləgər daşnak bolşeviklərin 
əsl məqsədləri mal mübadiləsi məsələsi 
olmayb da Azǝrbaycan Hökumətini da-
ğtmaq və Azərbaycan türklərinin istiq-
laln məhv etmək olduğundan, safdǝrun 
sosialistlərimizin sözlərinə məhəlgüzar 
olmayb öz dediklərində durubdurlar. 
Amma sonradan özlərinin basldğn gö-
rüb, təqsiri genə müsəlman sosialist-
lərinin üzərinə atıb, onlar “proletariya” 
dedikləri cəmiyyət gözündə bədnam 
etməklə bir güllə ilə iki dovşan vururlar. 
Əvvəla, biabrçlqlarnn təqsirini özlə-
rindən götürür və saniyən [ikincisi] türk 

sosialistlərini “xəyanət”lə ittiham edir-
lər... 

Daşnak bolşeviklərin və daşnak men-
şeviklərin bu cürə hiylələrini, ürəklərinin 
xainliklərini və ümum türklüyǝ – türk 
füqərayi-kasibəsi və türk sosialistləri də 
buraya daxil olmaq şərti ilə – düşmən 
kəsildiklərini biz çoxdan bilirdik. Mart və 
martdan sentyabra qədər davam edən 
faciələr bu əhvalatı ümum türklüyǝ və 
baxüsus Azərbaycan türklərinə açb aş-
kar etdi. Təəccüb ediləcək hal buras idi 
ki, bu aşkar şeyi ham görürdüsə də, 
safdərun sosialistlərimiz görə bilməyib, 
sosializm krinə də və istiqlalmza da 
düşmən olan və “maska”lar altında iş-
ləyənlərə etibar edib, onlarla əlbir ol-
mağ özlərinə rǝva görürdülər. 

Əlbəttə, əlbir olmaq, dilbir [hǝmkir; 
ürǝyi bir] olmaq deyildir və biz, haşa, türk 
sosialistlərini xainlərlə dilbir olmaqda 
məznun [şübhǝli, müqǝssir] görənlərdən 
deyilik. Parlamanmz güşadnda [açl-
şnda] [Əkbǝr ağa] Şeyxülislamov əfəndi-
nin dili ilə, “Azərbaycan türklərinin is- 
tiqlaln müdaə yolunda birinci cǝrgədə 
biz sosialistləri görərsiniz!” və bu zabas-
tovka günləri Əhməd Cövdət [Pepinov] 
və [Sǝmǝd ağa] Ağamaloğlu ǝfəndilərin 
ağz ilə, “Biz istiqlalmz sağdan və sol-
dan da müdaǝyǝ hazrz” deyən sosia-
listlərimizi, bu, istiqlalmz sarstmaq və 
məhv etmək istəyən daşnakdan dönmə 
“sosialist”lərlə dilbirlikdə ittiham etmə-
yə haqqmz yoxdur.  

Təəccübləndiyimiz əhval bunlarn on-
larla əlbir olmağ və bu yalançlara inan-
mağ və sosializm maskas altında gizlə- 
nən xain sifətləri görməməkləri idi. 

İndi şükür olsun ki, bu zabastovka 
xainlərin maskasn yrtd və əsil sifət-

 

lərini bizim sosialistlərə göstərməklə 
bunlar nifrətləndirdi və zənn edirik ki, 
gözlərini açd.  

Türk sosialistlərinin naşiri-əfkar [kir-
lǝrini yayan orqan] olan “Zarya” qəzetəsi 
həman xainlər xüsusunda dünənki baş 
məqaləsində deyir ki:  

“Bu adamlar yalan demǝyi, camaatı 
aldatmağ və iftiralara məşğul olmağ 
vicdanlarna rəva görürlər. Bu xüsusda 
nasional bolşeviklər (yəni daşnakdan 
dönmələr) və sosial bolşeviklər dilbirdir-
lər... Prezidium seçmək işində Mikoyan 
utanmaya-utanmaya kələklər qurub 
Əbilovu və Pepinovu rədd edib, rqənin 
başqa əzalarn da [üzvlǝrini dǝ] işə qəbul 
etmədi... O adam ki, hələ dünənləri 
daşnak partiyas cərgəsində idi, bu gün 
üzünə kommunist (bolşevik) maskas 
geyib türk sosialist rqəsinin başçlarn 
fəhlələr qarşsnda bədnam etmək is-
təyir. Bu yalançlarn və maska geyən-
lərin hamsna bizim bir cavabmz var: 
Murdar əllərinizi geri çəkin! Siz, fəhlələr 
və fəhlə rəhbərləri arasnda provoka-
siyalar düzəldə bilməzsiniz. Türk füqə-
rayi-kasibəsi ağr ibrət dostlar vasitəsilə 
öz maskal “dost”larn yaxşca tand...” 

Bu əhvalatdan və bu sözlərdən sonra 
biz də ümidvar olmalyq ki, türk fü-
qərayi-kasibəsinin martdan bəri gözəlcə 
tanmş olduğu “mehriban dost”larn 
türk sosialistləri gec də olsa bu gündən 
tanyb və tanyanlar da tanmayanlarna 
tandb, xain və xasirlərlə daha bundan 
sonra əlbir olmaz və onlarn istiqlalmza 
qarş qurmaq istəyəcəkləri zabastovka-
lar yatırtmaqda türk füqərayi-kasibəsinə 
köməklər edərlər. 

Hacbəyli Üzeyir 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Bolşevik bürosundan) 
 
Romada inqilab gözlənir 
Mayn 11-ində Amerika simsiz teleq-

rafı [ilǝ] Liona xəbər verirlər ki, Romadan 
qaytmş olan Amerika səri Vilsona de-
mişdir ki, İtaliya əhval böhranldr. Məm-
ləkət inqilab ərəfəsindədir.  

 
Rusiya məsələsi 
Mayn 10-unda Parisdən xəbər verir-

lər ki, qəti surətdə məlum olmuşdur ki, 
Sülh Konfrans Rusiya məsələsinə bax-
mayacaqdr. Rusiya məsələsinin həlli, 
hərgah ittifaq düşərsə, Cəmiyyəti-Əq-
vama [Millətlər Cəmiyyətinə] vagüzar edi-
ləcəkdir [tapşrlacaqdr]. 

 
Bolşevik ordusundan qaçmaq 
Mayn 11-ində Xarkovdan xəbər 

verirlər ki, “Donskiye vedomosti” qə-
zetəsində Don ordusu komandan ge-
neral [İvan Daniloviç] Popovun bir mək- 
tubu dərc edilmişdir. Bu məktubda deyi-
lir ki, zabitlərə və əsgərlikdən qaçanlara 
şiddətli tənbehlər ediləcəkdir. Çünki 
zabitlərin və əsgərlərin ordudan qaçmas 
adi bir şey olmuşdur.  

 
Amerika Məclisi-Əyannda Rusiya 

məsələsi 
Vaşinqtondan xəbər verirlər ki, Məc-

lisi-Əyanda Demokrat rqəsi nümayən-
dəsi Mak-Kumber ondan əvvəl danşan 
natiqə etiraz edib demişdir ki, Müt-
təqlərin və Amerikann vəzifəsi adlarn 
bolşevik qoyan quldur dəstəsini dağt-
maqdan ötrü tezliklə Rusiyaya kifayət 
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qədəri ordu göndərməkdir, tainki Rusiya 
xalq özü üçün qanuni bir hökumət təşkil 
etsin.  

 
Çörçill və Pişon 
Cenevrədən teleqraa xəbər verirlər 

ki, Çörçill Cənubi Rusiyada tədbirlər 
görülməsi üçün Pişon ilə teleqrafən mü-
şavirədə bulunmuşdur. 

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Almaniya və sülh şərtnaməsi 
Berlin Şurasnn 8 may tarixli ic-

lasnda bitərəf sosialistlər Versal sülh 
şəraiti layihəsini qeyri-məqbul görərək, 
ümumi sülhü qeyri-mümkün qlmaqla 
təhdid edən təcavüzkaranə sülhnaməni 
rədd etmək üçün bütün cahan füqərayi-
kasibəsinin müavinətinə güvənir.  

Almaniyann hər bir tərəndən pro-
testolar gəlməkdədir. Ələlxüsus Şərqi və 
Qərbi Prussiya ilə Sileziya əhalisinin hə-
yəcan aşkara müşahidə edilməkdədir. 
Müstəmləkələrin və ticarət otunun Al-
maniyadan alnmas məsələsi münasibə-
tilə Hamburqda şiddətli qələyan hökm- 
fərmadr [iğtişaş hökm sürmǝkdǝdir]. Fəh-
lələr arasnda narazlq artmaqdadr. İn-
diki hökumət istefa verərsə, ola bilər ki, 
bitərəərin hökuməti iş başna keçib 
sülhü imza etsin. Çünki bu hökumət bü-
tün cahan inqilabna ümidvardr.  

Breslau Xalq Şuras Sileziya əhalisinə 
xitabən böylə bir müraciətnamə burax-
mşdr:  

“Vətən ciddi təhlükə ilə təhdid edil-
məkdədir. Düşmənlər eşidilməmiş tələ-
bat təqdim etmişlərdir. Onlar bunu bil- 

məlidir ki, bu sülh möhkəm olmayb 
Sileziyadan ötrü fəlakətlidir. Sileziya əha-
lisi gərəkdir ki, dostluq və mərdanəliklə 
var qüvvələri ilə hökuməti müdaə edib, 
Almaniya hökumətinin vətənindən laz-
mi oblastlarnn ayrlmasna imkan ver-
məz. Kəndlərdə olan kişilər birləşiniz. 
Bütün dünyaya uca səslə bildiriniz ki, siz 
böylə sülh şəraitinə tabe olmayrsnz.” 

Sileziya yuxarsnda əhali arasnda 
qələyan olduğuna görə sərhəd qaraqol-
larnn vürudu [qarovullarnn gǝlişi] mü-
nasibətilə böyük nümayişlər icra edil- 
mişdir. Əhali tələb etmişdir ki, onlar 
silahlandrsnlar. Çünki Sileziya əhalisi 
heç bir şərait üzrə məhv olmaq istəmir 
və sülh şəraitindən [şǝrtlǝrindǝn] imtina 
etməyi tələb edir.  

Təhdid edən həlakət mövcibincə 
[mǝhv olmaq tǝhlükǝsinǝ görǝ], alman xal-
qnn həyəcan gəldikcə şiddətlənmək-
dədir. Təcavüzata mümaniət [maneçilik] 
etmək qərar o qədər müəyyəndir ki, 
həyəcan qalxacağn mümkün ədd [he-
sab] etməlidir.  

Almaniyann hər bir tərəndən böylə 
bəyanat gəlməkdədir:  

“Hökumət Qərbi Prussiya əhalisinin 
əhvalndan xəbərdar edilmişdir. Alma-
niya əhalisi bilməlidir ki, biz tezliklə həlak 
olarq, amma özümüzü hakim və qisas 
axtaran polyaklarn əlinə vermərik.”  

Ham bəyannamələrdə bu cür sülhün 
imza edilməməsi tələbatı qoyulmuşdur.  

Almaniya Milli Şuras iclasnda bə-
yanat verilmişdir. Bu bəyanatın axr bü-
tün cahan füqərayi-kasibəsinə müraciət- 
lə qurtarr. Burada deyilir ki, bütün ca-
han sosialist inqilab vasitəsilə Rusiya 

 

Şura Cümhuriyyəti ilə bərabər ham mil-
lətlərin birliyini vücuda gətirməlidir.  

Prussiya Landtaqnn [Parlamentinin] 
mayn 8-də  vaqe olan iclasnda sədarət 
edən Hirş sülh şəraitini müzakirə edərək 
demişdir ki:  

“Bu şəraitdə ağl kəsən və ədalətli 
sülh nişanələri tapmaq mümkün deyildir. 
Bu cür sülh şəraiti vücuda gətirildiyi 
təqdirdə, bizim vətənimiz və bütün Yev-
ropa üçün bu ancaq gözyaş və qan 
dəryas olacaqdr.”  

Sədrin müavini Kitsel vəkillərin bir 
çoxu namndan [adndan] böylə demiş-
dir:  

“Sülh şəraitinə baxdqda çətin inan-
maq olar ki, ən şiddətli düşmənin in-
tiqam atəşi bizim düşmənlərimiz tərə- 
ndən təqdim edilən tələbat kimi olsun. 
Biz qəti protesto ilə bu şərait əleyhinəyiz. 
Çünki qoyulan tələbat sülhdən ötrü mü-
tarikə əqd edildiyi [atǝşkǝs imzalandğ] 
zaman biz qəbul etdiyimiz əsaslardan 
nahəmvar və o əsaslardan imtina edici 
surətdə təcavüzkaranədir. Bu şərait düş-
mən hökumətləri nümayəndələrinin ic-
bari və xələldar edilməz [pozulmaz] ədd 
[hesab] etdikləri əsaslara da həmçinin 
ziddir. Bu, ədalət qarşsna cinayətdir.” 

 
Almaniya Milli Şuras 
Almaniya Milli Şuras yekşənbə [ba-

zar] günü vaqe olan iclasda bu qərara 
gəlmişdir ki, sülh şəraiti hal-hazrda Ver-
salda təqdim edildiyi surətlə qəbul edi-
ləmməz və əməl olunammaz bir halda- 
dr.  

Demokratiya rqəsi nəşr etdiyi [yay-
dğ] dəvətnaməsində kəskin bir surətdə 

o həqiqəti qeyd edir ki, bu sülh şəraiti 
mütarikə əqd edildiyi [atǝşkǝs imzalandğ] 
zaman verilən sözü xələldar edir [pozur]. 
Bu şəraitdə ticarət azadlğ üçün vəd 
edilən ixtiyarlar yoxdur və ədalət yoxdur.  

Almaniya Ticarət İttifaqnn məşhur 
başçs Legin Versaldan Berlinə azim ol-
muşdur [yola düşmüşdür]. Məlumat var-
dr ki, vəzirlərdən Gisberts və Landsberq 
həmçinin Berlinə əzimət edib [gedib] 
müşavirələrdə iştirak edəcəklərdir.  

 
- Berlindən alnan teleqraarn ha-

msnda xəbər verilir ki, Almaniya hö-
kuməti Müttəqlərə cavab vermək qə- 
rarn qəbul etmişdir. Berlində və Frank-
furtda birja bağlanmşdr. Tamaşaxanalar 
məmnu [qadağan] edilib, teatrolar bir 
həftə müddətinə qapanmşdr. Şeyde-
mann və Ebertin tərzi-hərəkatı ham 
üçün nümuneyi-ibrət olmuşdur. Şeyde-
man düşənbə [bazar ertəsi] günü Milli 
Şurada nitq irad edəcəkdir [nitq söylǝ-
yǝcǝkdir]. Gözlənir ki, hökumət üzvlərinin 
bir hissəsi Almaniya nənə [xeyrinə] ola-
raq başqa dövlətlərə icrayi-təsir [tǝsir 
göstǝrmǝk] üçün sülh şəraitinin qəbul 
edilməsi əleyhinə protesto etsinlər. Al-
manlar Sülh Konfransna özləri bir sülh 
şərtnaməsi təqdim edəcəklər.  

 
Sülh müahidənaməsi haqqnda Al-

maniyann notas 
Almaniyadan alnan notada deyilir ki, 

sülh müahidənaməsi [sazişi] Vilson mə-
ramnaməsinin 14 maddəsinə müxalifdir. 
Notada şifahi müzakirat həlli haqqnda 
qəti tələblər və təkliər vardr. Almaniya 
mətbuatı deyir ki, bu cür sülh imza edi-

 



VIII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

274 275

VIII cild 

ləmməz. Mətbuat Almaniyaya təklif edir 
ki, bolşeviklərlə ittifaq bağlansn.  

 
- Sülh müahidəsinə görə Almaniyann 

Toqo və Kamerun müstəmləkəsi Fran-
saya keçir. Buna fransz və ingilislər ara-
snda razlq əmələ gəlmişdir. Bu etilaf 
[razlq] ilə Fransa və İngiltərə sərhədi 
təyin edilmişdir. Toqo müstəmləkəsi xü-
susunda hələlik danşq qurtarmamşdr.  

 
Rantsaunun Klemansoya məktubu 
Almaniya sülh nümayəndəsi Brok-

dorf-Rantsau Klemansoya bir məktub 
yazmşdr ki, sülh şərtnaməsinin bəzi 
maddələri alman milləti tərəndən qə-
bul edilə bilməz, mütarikə [atǝşkǝs] əsas-
larna ziddir. Klemanso Müttəqlər na- 
mndan bəyan etmişdir ki, bu məsələnin 
müzakirə edilməsinə heç bir vəchlə 
müsaidə verəmməzlər. Sülh Konfrans 
tərəndən tərtib verilən şərtnamə öy-
ləcə qalmaldr. Sülh Konfrans da heç bir 
vaxtda mütarikə əsaslarn nəzərdən 
qaçrmamşdr. Brokdorf-Rantsau ikinci 
məktubunda təəccüblə deyir ki, Al-
maniyaya o sülh müahidəsini imzala-
mağ təklif edirlər ki, Cəmiyyəti-Əqvam 
məsələsi oraya daxil edildiyi halda Al-
maniyann kəndisini Cəmiyyəti-Əqvama 
daxil etməmişlərdir. Nəhayət Rantsau 
Almaniyann təklini bildirmişdir. Kle-
manso demişdir ki, nemeslərin tələbatı 
xüsusi komissiyaya göndəriləcəkdir. Qal-
d Cəmiyyəti-Əqvam məsələsinə, oraya 
yeni üzvlər qəbul edilir. Bu da layihədə 
qeyd edilmişdir.  

 
- Beş nəfər Xariciyyə nazirləri Avstriya 

sərhədini təyin etmişlər. 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Trabzonda Amerika əsgərləri 
Erməni “Aşxatavor” qəzetəsinin möv-

suq [etibarl] mənbədən aldğ xəbərlərə 
görə, italyanlarn Qafqaziyaya gəlmələri 
ilə bərabər, Amerika əsgərləri Trabzonda 
quruya çxmşlardr. 

 
Təbriz-Tiis arasnda qatar 
İran ordusu komandan Sipǝhsalari-

əzəmin istidasna [xahişinə] görə, İngil-
tərə konsulu hər həftə Təbrizdən Tiisə 
bir ədəd dəmiryol qatar yola salnma-
sna raz olmuşdur.  

 
Təbrizdə baş tutmayan bir üsyan 
“Aşxatavor” qəzetəsinin “Təbriz” qə-

zetəsindən aldğ məlumata görə, guya 
bir dəstə adam Təbrizdə üsyan qaldr-
maq istəyirmiş. Mirzəbala Ağa nam [adl] 
bir nəfər həbs edilmişdir. Bu adam yol-
daşlarn ələ verməmək üçün siyahn 
udmaq istəmişdir. Candarmalar bu si-
yahn onun ağzndan çxarb özünü də 
döymüşlər.  

 
Aleksandrovsk fortunun bolşeviklər 

tərəndən alnmas 
“Zarya” qəzetəsi yazr ki, müxbirimi-

zin İngiltərə polkovniki Braundan aldğ 
məlumata görə, Xəzər dənizi kənarnda 
olan Aleksandrovsk fortu bolşeviklər 
tərəndən işğal edilmişdir. Quruya çxan 
əsgərlərin miqdar məlum deyildir, 8 
minə qədər rəvayət olunur. Bu qərar 
üzrə Quryev yolu kəsilib, bolşevik əs-
gərlərinin hərəkat dairəsi genişlənmişdir.  

 
Suriya və Ermənistan mandatlar 
“Caqatamart” erməni qəzetəsi mayn 

 

2-sindən xəbər verir ki, “Tan” qəze-
təsinin və Fransa mətbuatınn verdiyi 
məlumata nəzərən, Fransa ilə Cəmahiri-
Müttəqə [Birləşmiş Ştatlar] arasnda man-
datlar barəsində saziş əmələ gəlmişdir. 
Fransa Aleppo [Hələb] vǝ İsgəndərun da-
xil edilməklə bərabər Suriya mandatın, 
Amerika isə Ermənistan mandatın gö-
türəcəkdir.  

 
 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA  
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
- Rəisi-vükəlann [Baş nazirin] Ermə-

nistana neft, dar, benzin və ammiak [am-
monyak] aparmaq barəsindəki məruzə- 
sindən sonra qət edilmişdir [qǝrara aln-
mşdr]:  

Ermənistan ehtiyacatından ötrü mü-
badiləsiz 10 vaqon neft, bir vaqon ben-
zin buraxlsn. Dar məsələsi isə Ticarət 
və Sənaye Nəzarətinə verilsin. 

- Maliyyə nazirinin Azərbaycan Kaz-
yonnaya Palatas [Xəzinə Palatas] dəftər-
xanas təşkilindən ötrü 75 min manat 
buraxlmas haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir:  

20 milyon fonddan istənilən məbləğ 
buraxlsn.  

- Xariciyyə nazirinin Azərbaycann 
məmaliki-əcnəbiyyədəki [xarici ölkǝlǝr-
dǝki] siyasi nümayəndələri üçün 750 min 
manat buraxlmas haqqndak məruzə-
sindən sonra qət edilmişdir:  

Maliyyə Nəzarətinə tapşrlsn ki, Par-
lamana pişnihad [təqdim] ediləcək Xari-
ciyyə Nəzarəti smetasnn 1/12 hissəsini 
Xariciyyə Nəzarətinə buraxsn. 

- Maliyyə nazirinin Azərbaycann 
dəniz səvahilindəki [sahillərindəki] gəmi-
lərdən vergi almaq haqqndak məruzə-
sindən sonra qət edilmişdir:  

Məruzə təsviblə [bǝyǝnilmǝklǝ], təs-
diq üçün Məclisi-Məbusana idxal tap-
şrlsn. 

- Maliyyə nazirinin gömrükxanalar 
anbarlarnda satılan mallarn vergisini 
artırmaq haqqndak məruzəsindən son-
ra qət edilmişdir:  

Məruzə təsviblə, Məclisi-Məbusana 
idxal tapşrlsn. 

- Maliyyə nazirinin gömrükxanalar və 
dəftərxana vergisini artırmaq haqqn-
dak məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Məruzə təsviblə, təsdiqdən ötrü Məc-
lisi-Məbusana idxal tapşrlsn.  

- Daxiliyə nazirinin Fəhlə Tətil Komis-
yonu haqqndak məruzǝsindən sonra 
qət edilmişdir: 

1) Fəhlələr tərəndən elan edilmiş 
tətilin siyasi olduğunu təsdiq etməli. 

2) Rəisi-vükəlaya [Baş nazirǝ] tətili 
təsviyə üçün tövqifat [hǝbslǝr] və Azər-
baycan dairəsindən çxarmağadək tam 
bir ixtiyar verilsin. Rəisi-vükəla Azərbay-
can dövlətinin əsasna zərər yetirə bi-
ləcək hər kəslə böylə müamilədə [rǝf- 
tarda] buluna biləcəkdir.  

3) Tətil günləri üçün fəhlələrə mə-
vacib verməməli. 

4) Məsai Nəzarətinə [Əmək Nazir-
liyinə] tapşrlsn ki, müəssisədarlar və 
fəhlə nümayəndələri ilə bərabər fəh-
lələrin iqtisadi cəhətlərinin həqiqisini 
müzakirə etsin və nəticəni hökumətə 
məlum etsin.  

5) Rəisi-vükəlaya fəhlələrə lazmi 
elan elam etmək [bildirmǝk] tapşrlsn. 
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NƏZARƏTLƏRDƏ  
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Ümuri-Xeyriyyə və Naə [Sosial Tə-

minat] naziri fəqir qaçqnlar üçün də-
miryollarnda 50 faiz güzəşt etmək ba- 
rəsində 10 maysda Vükəla Şurasna [Na-
zirlǝr Kabinetinǝ] bir məruzə vermişdir. 
Məruzə qəbul edilmişdir. Biletlərin ma-
baqi [qalan] pulu hər ayn axrnda Ümu-
ri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti tərəndən 
veriləcəkdir. 

- Baş Fabrika müfəttişi Məsai Nə-
zarətinə [Əmǝk Nazirliyinǝ] məlum et-
mişdir ki, Tağyev fabrikasnn tətil etmiş 
1500 fəhləsindən fəqət [ancaq] 524-ü işə 
başlamşdr. Mabaqi [qalan] 986 nəfəri 
tətildə davam edərək, həbs edilmiş Mah-
mud Mahmudov və Hüseynqulu Muxtar 
oğlunun buraxlmasn tələb edir. 

- Pitoyev mədənlərinin fəhlələrindən 
10 nəfəri Məsai Nəzarətinə müraciətlə 
məlum etmişdir ki, onlar tartalç və 
maslyonçu olduqlar halda, onlara bir 
mədəndən o biri mədənə dallarnda ağr 
əşya daşmağ təklif etdikdə onlar imtina 
etmişlərdir. Bundan ötrü də onlar xid-
mətlərindən çxarmaq istəyirlər. Fəhlələr 
rica etmişlər ki, lazmi binagüzarlqda 
bulunulsun [sǝrǝncam verilsin]. 

- Qaçqnlarn əhvaln nəzərə alaraq 
Ümuri-Xeyriyyə və Naə [Sosial Tǝminat] 
naziri Ərzaq Nəzarəti ilə etilafa [razlğa] 
girmişdir ki, qaçqnlar üçün təcili surətdə 
bez və ərzaq buraxlsn.  

- Qazax qəzasnda axr vaxtlaradək 
Ermənistana qaçaq taxl satıldğndan, 
ərzaq qiyməti ziyadəsincə qalxmşdr. 
Binaənileyh [ona görǝ], qaçqnlar üçün 
taxl almaq mümkün deyildir. Halbuki 

Qazağn öz qaçqnlar ərzaqsz qalmşlar. 
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti hə-
man qaçqnlar üçün Cavanşir qəzasnn 
Bərdə dairəsindən taxl almağa şüru et-
mişdir [başlamşdr].  

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
tərəndən 9-cu müfəttişlik dairəsindəki 
böyüklər üçün darüləcəzə [qocalar evi] 
nizamnaməsini təsdiq etmişdir. 

 
 

MÜSAHİBƏ 
 

- 2 - 
 
Keçən nömrəmizdə Ticarət və Sənaye 

Nəzarətində mühüm bir mövqe tutan bir 
zat ilə mühərririmizin müsahibəsini dərc 
etmişdik. Bu gün müsahibənin ən mü-
hüm qismini təşkil edən 3-cü məsələdən 
[bəhs] edəlim.  

Müsahibənin axrnda Azərbaycann 
başqa məmləkətlərlə alş-veriş etmə-
sindən bəhs açlaraq, müsahib əfəndinin 
bəyanatından məlum olmuşdur:  

Qarelərə [oxuculara] məlum olduğu 
üzrə, Gürcüstan ilə Azərbaycan arasnda 
bağlanmş ticarət müqavilənaməsi kimi 
Ermənistan ilə Azərbaycan ticarəti haq-
qnda da bir müqavilənamə hazrlanr. 
Yaxn zamanda həman müqavilənamə 
təsdiq üçün Məclisi-Məbusana təqdim 
ediləcəkdir.  

Bundan əlavə, Azərbaycann neftini, 
neft məhsulatı, pambq, ipək və sairə 
kimi xammaln əcnəbi məmləkətlərə 
aparmaq və külliyyətli mal mübadiləsi 
hasil etmək üçün Sənaye Nəzarəti bir 
layihə hazrlayr. Həman layihəyə görə, 
başda Nəzarətin öz lazm bildiyi adamlar 

 

olmaq üzrə bir nəql-həml [yüklǝrin da-
şnmas] əməliyyatı təşkil edilməlidir. Bir 
təşkilat Azərbaycann mallarn əcnəbi 
məmləkətlərə, xüsusən Avropaya gön-
dərərək, əvəzində bəzi mallar gətirmək-
lə bərabər, ibtida [başlanğcda] kiçik miq- 
yasda olsa da kibrit (spiçka) və şüşə mal 
zavodlarna və yun parça toxuyan fab-
rikaya lazm olan maln və sair ləvazimat 
gətirəcəklərdir. Bu surətlə ticarət müna-
sibatı nəticəsində Azərbaycann daxilin-
də bir çox zavodlar, fabrikalar açlmasna 
təşəbbüs ediləcəkdir ki, tainki camaatı-
mz hər şeydə özgələrə möhtac olmayb, 
lazm gələn şeylər mümkün qədər öz və-
tənimizdə istehsal və emal edilsin. Şüb-
həsiz ki, böylə olan surətdə, həm ticarət 
artar, həm mal çoxalmaqla rəqabət nə-
ticəsində mal ucuzlar, həm də pulun kur-
su qalxar.  Bunlarn  həpsinin də məm- 
ləkətə nə qədər faydas olduğu aşkardr. 
Bunu da əlavə etməliyiz ki, Nəzarət əc-
nəbi məmləkətlərə göndərilən mallarn 
mümaniətsiz [maneǝsiz] aparlmas üçün 
tədbirlər görüb, nəql və həmli [mal daşn-
masn] təmin edəcəkdir.  

Yəqindir ki, bu işlərin həpsini höku-
mət öz əli ilə etməyib, ticarəti inhisar 
altına almayacaqdr. Ticarət işlərində xü-
susi mütəşəbbislərə, camaatın özünə 
geniş sərbəstlik və hətta dövlət tərə-
ndən kömək veriləcəkdir. Böylə ki, mə-
sələn, nəql və həml işlərində, ələlxüsus 
fabrika və zavod açmaqda camaat nə 
qədər təşəbbüsatda bulunsa, hökumət 
müzahirət [köməklik] göstərəcəkdir. Xü-
susən böylə böyük işlər tək-tək adam-
larn işi olmadğndan, şirkətlər, səhm- 
daran [səhmdarlar] cəmiyyətləri və sair-
ləri təsisinə çox səy ediləcəkdir. Cama-

atımz böylə şirkət və cəmiyyətlər tə- 
sisinə rəğbət göstərərsə, hökumət hə-
mişə müzahirətdə bulunacaqdr. 

Bunlardan əlavə, Azərbaycann qənd 
zavoduna da əşəddi-ehtiyac [şiddǝtli eh-
tiyac] vardr. Binaənileyh [ona görǝ], hö-
kumətimiz Ticarət və Sənaye Nəzarəti 
şəxsində bu xüsusda düşünməmiş deyil-
dir.  

Əlbəttə, qənd zavodu açmaq istəyən 
bir məmləkət biyan və çuğunduru xam-
mal surəti ilə əcnəbi məmləkətlərdən də 
gətirə bilər, yeri müsaid olarsa, özü də 
əkdirə bilər. Şükürlər olsun, Azərbay-
cann münbit, bərəkətli torpağ buna da 
müsaiddir. Ümuma məlumdur ki, Muğan 
və Mil səhrasnda ildə yüz minlərcə pud 
əkilmədən biyan (solodkov koren) hasil 
olur. Şimdi Nəzarətin müraciəti ilə mütə-
xəssislər bəyan etmişlər ki, Azərbaycan 
öz daxilində çuğundur və biyan əkdirə 
bilər. Bu xüsusda birinci mövqe tutan 
Muğan səhrasdr, ikinci Gəncə vilayəti, 
üçüncü Quba qəzas. Bu surətdǝ məmlə-
kətimiz bu cəhətdən də özünü təmin 
edə bilər.  

İxracat və idxalat məsələsindən bəhs 
edərkən, səhmdarlar cəmiyyəti və müx-
təlif şirkətlər kimi şübhəsiz ki, sğorta 
məsələsini də unutmaq olmaz. Ona gö-
rədir ki, hal-hazrda Azərbaycanda anor-
mal bir vəziyyətdə bulunan sğorta (stra- 
xovaniye) məsələsindən də söhbət açl-
mşdr. Məlum olduğu üzrə, hal-hazrda 
Azərbaycandan kənara aparlan mallar-
dan, xüsusən, dəniz təriqi [yolu] ilə gön-
dərilən şeylərdən sğorta pulu alrlar 
vəhalonki [halbuki] Azərbaycann özündə 
böylə bir sğorta cəmiyyəti yoxdur. Şö-
bəsi burada olan cəmiyyətlərin də mər-
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kəzi idarələri Peterburq, Moskva və sair 
bu kimi əcnəbi şəhərlərdədir. Buras da 
məlumdur ki, burada sğorta haqq ve-
rən bir şəxsin mal tələf olarsa, məhəlli 
[yerli] şöbələr mütləqa mərkəzi idarəyə, 
yəni Peterburq, Moskvaya və qeyrisinə 
müraciət etməyi təklif edəcəkdir. Bu isə 
yəqin bir nəticə verə bilməz (hal-hazrk 
şərait altında). Bu surətlə hal-hazrda 
ticarət işləri sğorta cəhətindən bir növ 
təmin edilməmiş bir haldadr. Əlbəttə, 
böylə davam edə bilməz. Ələlxüsus ki, 
yuxarda ərz olunduğu vəchlə, Azərbay-
can geniş dairə və böyük miqyasda nəql-
həml işlərinə başlamaq krindədir. Odur 
ki, həman ticarət məsələsi ilə əlaqədar 
olaraq Azərbaycanda, xüsusən Bakda 
böyük bir sğorta cəmiyyəti təsisinə də 
əşəddi-ehtiyac hiss edilməkdədir. Sər-
vətdarlarmz böylə bir cəmiyyət təsis 
etsəydilər, həm ticarətə böyük tərəqqi 
vermiş, həm tacirlərimizi bir növ təmin 
etmiş və bu üzdən vətənə iqtisadi böyük 
bir xidmət göstərmiş olarlard, həm də 
bu gün müqəddəratı da heç də məlum 
olmayan mərkəzi idarələrlə əsla əlaqədə 
bulunmayan yabanç cəmiyyətlərin apar-
dğ milyonlarla fayda öz müəssisələri-
mizə, öz mütəşəbbislərimizə vüsul olard 
[çatard].   

Yeni Kabinənin sair əzalar [üzvlǝri] 
kimi, anlaşldğ vəchlə, Ticarət və Sə-
naye Nəzarəti dəxi gözəl təşəbbüslərə 
iqdam etməkdədir [girişmǝkdǝdir]. Cavan 
hökumətimizə hər təşəbbüsdə müvəffə-
qiyyət diləməklə bərabər, təəssüf et-
məlidir ki, sabiq Nəzarətlər bu xüsus- 
larda heç bir iş görməmiş və hətta bir 
çox nöqsan buraxmşlardr ki, o irsdən 
yeni heyət hələ də qurtara bilməyir. 

Fəqət ümidvarz ki, hökumətin səy və 
təşəbbüsü və camaatın hümmət və qey-
rəti sayəsində cavan vətənimiz və zəngin 
məmləkətimiz parlaq bir istiqbala [gələ-
cəyə] üz qoymaqdadr. 

 
 

İTALİYA ŞAHZADƏSİ  
AZƏRBAYCAN  

MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 
 
1919 mays 18-də saat 11-də təşri-

nə müntəzir olduğumuz İtaliya şahza-
dəsi Savoyski məiyyətində bir polkovnik 
olduğu halda, Azərbaycan Məclisi-Mə-
busan rəisi Həsən bəy Ağazadə həzrət-
lərinin görüşünə təşrif gətirmişlərdir.  

Şahzadə həzrətləri Divani-Rəyasət 
qaps önündə Məclisi-Məbusan katibi 
Mehdi bəy Haczadə tərəndən istiqbal 
olunub [qarşlanb], Divani-Rəyasətə daxil 
oldular.  

Şahzadə həzrətləri bir çox gözəl və 
məhəbbətli söhbətlərdən sonra İtaliya 
qoşunu komandanlğnn izhari-məhəb-
bətini Azərbaycana ərz etdi və əvvəlinci 
sözü bu oldu ki: “Sizə gəlmişiz sizi təbrik 
etməyə ki, siz kəndi ürəyiniz istədiyi kimi 
yaşayacaqsnz və yaşamağa haqqnz 
olduğu kimi, müqtədir olduğunuzu da 
biliriz. İtaliya var qüvvəsi ilə sizin azadə 
yaşamağnza çalşacaq. Biz italiyallar 
hürriyyət və istiqlal[mz] üçün çox qan-
lar tökmüşük. Ona görə də bunlarn qəd-
rini bilir və bu kimi işlərdə özgələrinə dəxi 
hörmət ediriz. İnşallah ümid edirəm ki, 
siz asudə olduğunuz halda dostunuz 
İtaliyaya dəxi gələrsiniz və bizim Parla-
man rəisi ilə görüşüb o vaxt biz itali-
yallarn sizə olan məhəbbətini təsdiq 
edərsiniz.” – buyurdular.  

 

MAVƏRAYİ-BƏHRİ XƏZƏR  
HÖKUMƏTİ NÜMAYƏNDƏLƏRİ 

ŞƏHƏRİMİZDƏ 
 
Srağagün Aşqabaddan Mavərayi-Bəh-

ri-Xəzər [Zakaspiysk]  Hökuməti tərən-
dən göndərilən siyasi nümayəndələr he- 
yəti şəhərimizə varid olmuşdur [gǝlmiş-
dir]. Heyət 6 nəfərdən ibarət olub, 3 nə-
fəri müsəlman türkman – Xanmurad 
Səhhətmuradov, Məhəmməd Niyaz xan 
və Muradəli xan və 3 nəfəri də rusdur. 
Hal-hazrda Mavərayi-Bəhri-Xəzər maha-
lnda 5 nəfərdən ibarət “Müdaeyi-İc-
timaiyyə” komitəsi adnda bir hökumə- 
ti-təşriiyyə [qanunverici hökumǝt] və 7 
nəfərdən ibarət bir hökuməti-icraiyyə 
[icraedici hökumǝt] vardr. Hökuməti-təş-
riiyyəyə türkmanlardan Uraz Sərdar Ey-
vazbəyov və Seyid Murad Urazbəyov, 
hökuməti-icraiyyəyǝ isə Daxiliyyə naziri 
müavinliyinə Kokacan Berdyev və Ma-
arif naziri müavinliyinə Əliəkbər Tahirov 
daxil olmuşlardr. Uraz Sərdar hal-hazr-
da Ravnino mövqi [stansiyas] yannda 
olan cəbhədə bolşevik qüvvələri ilə mü-
barizə və müharibədə bulunan Könüllü 
ordu və türkman qoşunlarnn Baş ko-
mandandr.  

Heyətin Bakya gəlməsində məqsəd, 
Azərbaycan Hökuməti ilə sx əlaqə və 
münasibat peyda etməklə bərabər, hər 
iki hökumətin dostanə və müttəqanə 
bir tərzdə hərəkət etmələrinə zəmin 
hazrlamaqdr. Böylə münasibat ilə məz-
kur [ad çǝkilǝn] məmləkətlərin arasnda 
mal mübadiləsi və qeyri müzakirat baş-
lanacaqdr. Heyət əzalar [üzvlǝri] türk-
manlar Azərbaycan Cümhuriyyətinin böy- 
lə hal və idarəsindən nümayəndə-şad 

olub [sevindiklǝrini büruzǝ verib], gələcək-
də özlərinin dəxi səadəti və hər cəhət-
dən tərəqqilərini ondan gözləyir və ümid 
edir ki, Azərbaycanl qardaşlar onlara yar-
dm və müavinət etməkdən çəkinməzlər.  

Maarif və mədəniyyət cəhətindən 
türkmanlar çox geridədirlər. Fəqət indi 
türkman cavanlar bu yolda çalşmağa 
başlamş  və çox çətinliklə işləyirlər. Ap-
rel aynn axrlarnda Aşqabadda ümum 
müsəlman müəllimlərinin qurultay vaqe 
olub, qərar qonulmuşdur ki, bütün rus-
müsəlman məktəbləri milliləşib, bu il 
payzdan Mərv, Aşqabad və Tazəşəhərdə 
[Türkmǝnbaş] bir darülmüəllimin [semi-
nariya] açlsn. Hələlik Aşqabadda üç ay-
lq müəllim kurslar açlacaqdr. Bu kurs- 
larda tədrisdə bulunmaq üçün heyət 
Azərbaycan hökumətindən və rqələr-
dən müəllimlər xahiş edəcəkdir. Ələlü-
mum Mavərayi-Bəhri-Xəzərdə ziyallara, 
maarifpərvər şəxslərə artıq dərəcə eh-
tiyac hiss edildiyindən, Azərbaycandan 
bu cəhətdə yardm diləyirlər.  

Cəbhədə hərdənbir şiddətli vuruşma-
lar olursa da, qəti nəticələr hasil olmayr.  

Azuqə cəhətindən Mavərayi-Bəhri-
Xəzərin hal fəna deyildir. Taxl və qeyri 
zəruri şeylər başqa yerlərə nisbət ucuz-
dur.  

Heyət bir neçə gün şəhərimizdə meh-
man qalacaqdr.  

 
 

ERMƏNİSTAN HÖKUMƏT  
RƏİSİNİN TELEQRAFI 

 
Ermənistan siyasi nümayəndəsi [Tiq-

ran] Bekzadyan böylə bir teleqraf almş-
dr:  
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“Alnan məlumata görə, Azərbaycan 
əsgərləri Novosaratovkaya varid olub 
[çatıb], möhkəmləşməkdədirlər. Novosa-
ratovka rayonu Ermənistan torpağnda-
dr. Buna görə, Azərbaycan Hökumətinin 
vəzifəsidir ki, müəssif [tǝǝssüf doğuracaq] 
hadisələr olmamaq üçün Azərbaycan mü-
səlləh [silahl] qüvvələrinin Ermənistan 
torpağna gəlmələrini buraxmasn. 

 
Xariciyyə naziri əvəzinə  
Hökumət rəisi: Xatisov” 

 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
İdarədən  
Qarelərimizin [oxucularmzn] gördük-

ləri vəchlə, neçə müddətdir ki, qəzetə-
miz gündə bir qitədə [ölçüdǝ] və bəzən 
səliqəsiz belə çxmaqdadr. Səbəbi budur 
ki, maysn 6-sndan etibarən rusca 
“Azərbaycan” qəzetəsinin mürəttib və 
sair əmələləri tətil etdiklərindən, türkcə 
“Azərbaycan”n adamlar iki qəzetədə 
çalşmaq məcburiyyətində qalr. Ümumi 
tətil ad ilə elan edilmiş tətil qurtardq-
dan sonra kantorumuz hökumətin qəra-
rna istinadən əmələlərin [işçilərin] işlə- 
mədikləri günlərin haqqn verməmişdir. 
Ona görə əmələlər yenidən tətil elan et-
mişlərdir. Şimdi yenə bizim əmələlərimiz 
onlarn da işlərini görürlər. Bundan do-
lay da rusca qəzetənin əmələləri işə 
şüru edənədək [başlayanadək] müvəqqət 
qəzetəmiz kiçik qitədə çxacaqdr.  

 
Qaçqnlara yardm 
Daxiliyyə Nəzarəti Bak qubernato-

runa müraciətən rica etmişdir ki, Şamax 
şəhərində kəlisada [kilsədə] saxlanmaq-
da olan sahibsiz mallar qaçqnlar ara-
snda təqsim edilmək [bölünmǝk] üçün 
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarətinə 
[Sosial Tǝminat Nazirliyinǝ] təslim edilsin.  

 
Müsəlman Zəhmətkeş Ziyallar İtti-

faqnda 
Çaharşənbə [çərşənbə] günü mayn 

14-ündə Ağa Axundovun sədarəti altın-
da Müsəlman Zəhmətkeş Ziyallar İtti-
faqnn iclas vaqe olmuşdur. Bu iclasda 
əzcümlə [o cümlədən] Maarif Nəzarətinin 
sabiq müdiri Həmid bəy Şahtaxtinskinin 
bir neçə məmurla bərabər Nəzarətdən 
[Nazirlikdǝn] çxmalar məsələsi müzakirə 
edilmişdir. Məzkur [deyilǝn] heyətin Nə-
zarətdən istefa vermələri səbəblərini 
müzakirədən sərf-nəzər, İttifaq idarəsi 
qət etmişdir ki, böylə bir zamanda bu 
tövr sadiq ziyallarn iş başndan çəkil-
mələrinin xalq maari işlərinə yaxş nə-
ticəsi olmadğn etiraa, Həmid bəyin öz 
yoldaşlar ilə bərabər istefa verməsinə 
səbəb olan hadisəni bərtərəf etməkdən 
[aradan qaldrmaqdan] ötrü tezliklə lazmi 
tədbirlər görülməsi üçün Parlaman frak-
siyalar qarşsnda məsələ qaldrsn. Par-
laman fraksiyalar ilə bu barədə müza- 
kirədə bulunmaqdan ötrü Ağa Axundov 
ilə Səməd bəy Hacəliyev vəkil edilmiş-
lərdir.  

 
İtaliya ilə mal mübadiləsi 
Aldğmz məlumata görə, Bakya va-

rid olmuş [gəlmiş] İtaliya heyəti Azərbay-
can Hökuməti ilə İtaliyaya neft göndər- 
mək barəsində müzakirata başlayacaq-
dr.  

 

Qafqaziyada Lehistan nümayəndəsi 
Lehistan [Polşa] Hökuməti Xariciyyə 

naziri tərəndən edilən binagüzarlğa 
[sǝrǝncama] görə, Qafqaziyada Lehistan 
Hökuməti nümayəndəliyi təsis edilmiş-
dir. Məzkur [deyilǝn] nümayəndəlik Qaf-
qaziyada yaşayan polyaklara elam edir 
[bildirir] ki, Lehistana gedənlər nümayən-
dədən icazə və şəhadətnamə almaldr-
lar. Şəhadətnamələri olmayanlar heç bir 
vəchlə Lehistan torpağna buraxlmaya-
caqlardr. 

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Qarabağda 
Qarabağ ermənilərinin 5-ci ictimas-

nn [yğncağnn] köçəri məsələsi haqqn-
da qətnamə[si]:  

“Qarabağ ermənilərinin 5-ci ictimas 
köçərilərin Qarabağn ermənilərlə məs-
kun yerlərindən yaylağa hərəkət etmə-
lǝri məsələsini müzakirə edib və bu mə- 
sələnin iki qonşu millət arasnda meh-
riban qonşuluq münasibatı saxlamaq 
üçün əhəmiyyətini nəzərə alb, İngiltərə 
komandannn təminatı və İngiltərə əs-
gəri dəstələrinin mühazəsi altında kö-
çərilərin yaylağa keçib getmələrini lazm 
görür. İngiltərə komandanlğ və əsgər-
ləri hər iki tərəfdən üz verə bilǝcək ha-
disələrin qabağn almaq üçün tədbirlər 
görməlidir. Bunlardan əlavə, köçərilər si-
lahsz olmaq şərti ilə köçüb getməlidirlər. 
Hər iki tərəfdən varid olacaq [ǝmǝlǝ gǝ-
lǝcǝk] xəsarəti aşkar edib əvəzini almaq-
dan ötrü erməni kəndlilərindən və mü- 
səlman köçərilərindən ibarət bir beynəl-
miləl komitə vücuda gətirilməsi lazmdr. 

Xəsarətin əvəzi üçün bu komitə məhkə-
məsiz və istintaqsz qərar çxaracaqdr.”  

 
Qazaxdan  
Aprelin 27[-si] gecəsində saat iki ra-

dələrində Qazax vergi məmuru Mehdi 
ağa Qiyasbəyov klubdan evinə getdiyi 
yerdə bir neçə xain və zalm canilər tə-
rəndən ağr yaralanmşd. Yazq, yaraya 
davam gətirə bilməyib bir həftədən son-
ra vəfat eylədi. Tanr haqqn versin! 

Adam öldürmək, qan içmək, quldur-
luq, qaçaqçlq, bir-biri ilə ədavət edib 
düşmənçilik sürmək Qazax əhalisi üçün 
istər xas, istər alim olsun, adi bir həyat-
dr. Bunsuz bunlarn ömrü batil və naqis 
olarmş.  

Mehdi ağann öldürülməsi biz Qazax 
ürəfasn [ziyallarn] gərək krə salsn. 
Çünki o fəqir öz xüsusi düşmənindən öl-
məyibdir. Onun heç kəslə xüsusi işi yox 
idi. Mehdi ağa ölübdürsə, ölübdür ancaq 
ümumun uğrunda, öz haqq sözü, haqq 
dolanacağ üstündə. 

Yazq payzdan bəri məmləkətin və 
camaatın nəf [mǝnfǝǝt] və rahatlğna 
zidd gedən, bir çox nahaq işlərlə – ki 
bunlar törədən altdan-altdan vurunan 
bir para xain şəxslərdi ki ancaq öz nəfs-
lərini, öz qarnlarn güdürdülər – bun-
larla çarpşb, vuruşub bir neçə pərdəli 
işlərinin üstünü açd. Təbiidir, Mehdi 
ağann bu müdaras onlara xoş gəlməyə-
cəkdi. Odur ki, o xainlər gecə qaranlqda 
çəpər dibində bu “zərərli” şəxsdən xilas 
oldular.  

Fəqət bunu bilməlidir ki, Mehdi ağa-
ya vurulan zərbə bizim hammza vurul-
muşdur. Binaənileyh [ona görǝ] də biz bu 
hadisəyə kəmetina [laqeyd] ola bilmərik. 
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Canilər Qazaxda olan ürəfan büsbütün 
sxşdrmaq, ağzlarna kilid vurmaq istə-
yirlər. Odur ki, sabiqdə kontrabanda mə-
sələsinə görə yğlan ürəfann bir də y- 
ğlmağn, həman zalm, xunxar [qaniçǝn], 
dilazar [insafsz] canilər təhdid etmişlər-
dir. Fəqət pusquda durub qaranlqda iş 
görən bu bədəfkarlar [canilǝr] zehinlə-
rində bərk-bərk tutmaldrlar ki, onlarn 
təhdidi bizi haqq sözü danşmaqdan, ca-
maatın xeyrinə çalşmaqdan çəkindirmə-
yəcəkdir. Bərəks [ǝksinǝ], bizim inadmz 
dəxi də artacaq.  

Canilərdən hələ birisi dustaq olun-
muşdur, ikisi isə qaçmşdr. Fəqət birinci 
məsələ varsa, o da canilərin təhris [şirnik-
lǝndiricisini] və təşviqçisini tapmaqdr. Hər 
halda, hökumətin qəti tədbirləri lazm-
dr.  

 
Ərəş uyezdində 
Buralarda əcnəbi qaçqnlarn olduğu 

məlumdur və Nuxu uyezdi [Şǝki qǝzas] 
ilə Ərəş uyezdlərində [Ağdaş qǝzalarnda] 
olan, Nuxu uyezdinin 3-cü çastı [bölmǝsi] 
adlanan Vartaşen qəryəsinə [kəndinə] və 
Calut qəryəsinə və 4-cü çastı adlanan Nij 
qəryəsinə qaçqnlar toplanmşdr və bu 
qaçqnlar qaçarkən özlərində mövcud 
olan silahlarn və şənglərini yol içəri-
sində, bağlar içində, qəbiristan içərisində 
basdrmşlar. İndi bu qaçqnlar hökumə-
timiz tərəndən qoyulan qanunlar sa-
yəsində rahat yaşayb, vaxtında istifadə 
edib də həman qəbiristan içǝrisində, yol-
lar içərisində basrdqlar silahlar və -
şəngləri çxarb, daşyb məzkur [ad çǝ- 
kilǝn] köylərə götürməkdədirlər və Ərəş 
uyezdinin Hacǝli uçastokunun Söyüdlü 
qəryəsinin qaçqnlar bir neçə vaxt gün 

bundan əqdəm [qabaq] Söyüdlü qəryə-
sinin qəbiristanndan iki yeşik silah və 
dörd yeşik şəng çxardb Nuxu uyez-
dinin 4-cü uçastoku olan Nij qəryəsinə 
aparmşlardr. Bu köylǝrdǝ hökumətimiz 
tərəndən axtarş əmri olsa, nə qədər 
silah toplarlar! Və türklər Nij qəryəsini 
mühasirə edib onlardan silah istəyəndə 
mən özüm orada idim. Onlardan cüzi 
silah toplanb gəldi. Yəni olard 200, artıq 
olmazd. Amma Nij qəryəsi nüfusca [ǝha-
li baxmndan] 1000 evdən ibarət bir 
kənddir. Onlarda daha 2000-dən ziyadə 
silah vardr. Hətta yaxn islam köylərini 
hədə altına almaqdadrlar. Hətta onlar 
Nij qəryəsində əsgər təlim olunan za-
manlarda gecə ikən 2 nəfər əsgər öldür-
dülər və hələ bunlarda silah olmağ da 
hökumət xadimlərinə dǝ məlumdur.  

Əlbəttə, böylə silahl, ehtiyatl bir 
[ǝhali], milləti-islam içərisində yaşayb da 
silahlarn hökumətə təslim etməyəndə, 
bunlarn hər vaxtda məx surətdə əl-
lərinə kim düşərsə, yəqin ki, kəsib iti-
rəcəklər. Millətim, dini islam dini [olan] 
şəxs borcludur ki, hökumətimizə olan 
sui-qəsdi dörd gözlə bilib, hökumət xa-
dimlərini xəbərdar etsinlər və bu yolda 
var qüvvə ilə çal[ş]maldr. Əlbəttə, göz-
lərimizi açmal və qeyrət etməliyik.  

Nuxu uyezdinin 4-cü uçastokunda, 
Nij qəryəsinin islam məhəllələrindən Ab-
dall məhəlləsində Molla Sadəddin Əsəd 
əfəndi oğlu, İdris Hac Mustafa oğlu və 
bunlarn əmisi oğlu İsgəndər – neçə həf-
təlǝrdən bəri bunlar Bakya getmək 
üçün alverdən ötrü pul toplayrmş. Türk 
pulu və Nikolay pulu. Nəhayət bunlar 35 
min manat türk, [2 min manat] Nikolay 
pulu, 14 min 400 manat da Bak pulu, 

 

cümlətan 51400 manat toplayb işbu 
nisan [aprel] aynn 24-cü şənbə günü 
Bakya getmək üçün yola düşürlər. Bu 
adamlar sübhdən durub yola qədəm 
qoyurlar. Bunlar Nij qəryəsindən Ağdaşa 
gələcəklər. Gələrkən Nijdən 20 verst 
aşağ, Ağdaşa 20 verst qalmş Savalan 
qəryəsinin iki verstliyində quldurlar 
tərəndən dərdəst olunurlar [ǝlǝ keçi-
rilirlǝr]. Əvvəla yuxarda yazlan pullarn 
tamamilə alrlar, sonra iki ədəd tapan-
çalarn alrlar, sonra özlərini tamamilə 
soyundururlar. Papaq, palto, pencək, 
çəkmə, bir tumanla köynəkdən maəda 
[başqa] nələri varsa cümləsini alrlar. 
Sonra bunlar bir-bir güllələyib, cidalayb 
[soyuq silahla deşib] öldürürlər. Sabah 
şeyləri araba ilə gətirib gəlir qohum-
əqrəbalar kəndlərinə. Bu qədər quldur-
lardan heç birisi dərdəst olunmayb [ǝlǝ 
keçmǝyib] və hələ bilinməyir bədəfkarlar 
islamdrm və ya xarici. Ümidvaram ki, 
hökumətimiz tərəndən tezliklə bu iş-
lərə yol verilməyəcəkdir. Canilər və qul-
durlar dərdəst olmaq üçün tədbirlər 
ittixaz olunacaqdr [tǝdbirlǝr görülǝcǝkdir]. 
İstiqlalmz müdaə və mühazə yo-
lunda dördgöz olub da xarici və daxili 
düşmənlərimizi aradan qaldrmaq üçün 
var qüvvə ilə çalşmalyz. Allah cüm-
ləmizi açqkirli, doğru ürəkli eyləsin. 

M. M. 
 
Naxçvanda 
Mayn 5-ində general Devi Naxçvana 

varid olub [gǝlib], Naxçvan və Şərur 
müsəlmanlarn yğb elan etmişdir ki, 
onlar Ermənistan hökumətinə tabe olma-
ldrlar. Çünki Naxçvan və Şərur uyezd-
ləri Ermənistan Cümhuriyyəti dairəsin- 

dədir. General Devinin bu təkli ətraca 
müzakirə edildikdən sonra müsəlmanlar 
ictimas [yğncağ] ermənilər tərəndən 
zəbt edilən yerlərdə müsəlmanlarn ağr 
olan maddi və mənəvi hallarn nəzərə 
alb, general Devinin təklini qəbul et-
məməyi təhti-qərara almşdr. Çünki yu-
xarda göstərilən uyezdlərin müsəlman- 
lar özlərini Azərbaycan təbəəsi və ya-
şadqlar yerləri Azərbaycan torpağ he-
sab edirlər və bunu da anlayrlar ki, 
general Devinin bu təkli yuxarda gös-
tərilən uyezdlərin müsəlmanlarna mad-
di zərər vurmasa da, yəqin ki, mənəvi 
həlakətə [mǝhvǝ] bais olacaqdr. Bu qə-
bul edilən qərar əmələ gətirməkdən öt-
rü müsəlmanlarn müsəlləh [silahl] dəs- 
tələri Volçi Varotan zəbt edib erməni 
müsəlləh dəstələrini Naxçvan uyezdinə 
buraxmamağ təhti-qərara almşlardr. 
Fövqəladə ağr əhval vücuda gəlmişdir. 
Bu hal ancaq hökumətin təcili tədbirləri 
ilə bərtərəf edilə [aradan qaldrla] bilər.  

 
 

ERMƏNİSTANDA 
 
Xüsusi  
“Joxovrdi dzayn” qəzetəsi yazr:  
Bu günlərdə Təbrizdən varid olmuş 

[gǝlmiş] bir mötəbər şəxs Şahtaxtı möv-
qinin [stansiyasnn] səmtində İrəvandan 
Naxçvana Dronun təhti-komandas ilǝ 
[komandanlğ altında] hərəkətdə bulunan 
bir əsgəri ordusu görmüşdür. Bu hərə-
kətdən məqsəd bütün Ermənistan hü-
dudunu istila edib, məmləkətdə qayda 
və qanun bərpa etməklə belə, qaçqn-
lara öz yerlərinə qaydb işlərinə məşğul 
olmağa imkan verməkdir.  

 
283
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Şahtaxtıda Naxçvan müsəlmanlar-
nn və erməni hökumətinin nümayəndə-
lərinin görüşüyü vaqe olacaqmş. 

 
––– 

 
“Aryo” yazr:  
General Tomsonun təvəqqesinə gö-

rə, erməni qoşununun Naxçvana tərəf 
hərəkəti müvəqqəti surətdə dayandrl-
mşdr. Bu məsələ texnik cəhətincə eh-
das edilən mümaniətlərlə mərbutdur [ya- 
radlan maneçiliklǝrlǝ bağldr]. Həmin mü-
maniətləri rəf etmək [maneçiliklǝri aradan 
qaldrmaq] üçün ciddi tədbirlər ittixaz edi-
lir [tǝdbirlǝr görülür].  

Tomsonun binagüzarlğndan [sǝrǝn-
camndan] qabaq məhəlli [yerli] əhali er-
məni qoşununu xoşhallqla istiqbal edir- 
di [qarşlayrd].  

 
- İrəvanda Məclisi-Məbusan intixa-

batına şüru edilmişdir [seçkilǝrinǝ başlan-
mşdr]. Tǝyin edilmiş gün İctimaiyyuni- 
inqilabiyyun rqəsi [Sosialist-inqilabçlar 
partiyas] 35 namizəd siyahs təqdim et-
mişdir.  

 
- Qars dairəsi mürur ilə [zamanla] tə-

mizlənib sakitləşməkdədir. Gürcüstan 
qoşunu Ərda[ha]n istila etdikdən sonra 
Merdinik denilən yeri də tutmuşlardr. 
İngilislərin tələbinə görə, onlar həman 
yeri boşaldb Ərdahann səmtində da-
yandlar. Ondan sonra erməni qoşunu 
Ərdahan işğal edib Oltu tərənə hərə-
kət başlad.  

 
- Amerikada əmələ gəlmiş Ermənis-

tan İstiqlal Komitəsi teleqraf ilə Ermə-
nistan öz tarixi hüdudu dairəsində di-  

riltməyi Vilsondan tələb etmişdir. Ona 
cavab olaraq Vilson böylə bir teleqraf 
göndərmişdir:  

“Sizin teleqrafınz ürəyimdə döyünmə 
əmələ gətirdi. Komitəni inandrram ki, 
Ermənistan nənə [xeyrinə] olaraq artıq 
dərəcədə səy edib mümkün olan hər bir 
vasitəyə müraciəti müzayiqə eyləməyə-
cəyəm [ǝsirgǝmǝyǝcǝyǝm].” 

 
- Nyu-Yorkda sakin [yaşayan] erməni, 

yəhudi və yunan camaatlarnn müttəq 
ictima [iclas] nümayəndələri Venizelosa 
böylə bir teleqram göndərmişlərdir:  

“Uzun müddət Türkiyə boyunduruğu 
altında yaşayan üç tayfa yek-digərinə 
[bir-birinǝ] hüsn-rəğbət və məhəbbət bağ-
layb, hürriyyəti-milli və kəndi müqəddə-
ratın hər bir millət təyin eyləmək ixti- 
yaratın nəzərə alb, bizi intixab edən [se-
çən] əhali bizim vasitəmizlə bilavasitə 
Parisdə cəm olmuş düvəli-müəzzəmə [bö-
yük dövlətlər] nümayəndələrində[n] ati-
dəki [aşağdak] maddələri tələb etməyi 
qərara vermişdir:  

1) Kiçik Asiyada yaşayan yunan tay-
fasnn əsil vətənləri olan Yunanstan ilə 
mülhəq olmaq [birləşmək] məsələsini bi-
tirib təmin etmək; 

2) Ermənistan müstəqil bir hökumət 
sayağnda öz yerində dikǝltmǝk; 

3) Fələstində ingilis təhti-himayə-
sində [himayǝsi altında] yəhudilər üçün bir 
mərkəz müəyyən eyləmək.” 

 
 

ŞİKAYƏT 
 
Müdiri-möhtərəm! 
Qəzetənizin sütunlarnda mənim bu 

aciz olan təmənna və sözümü dərc et-
 

məyinizi istirham [xahiş] edirəm.  
1919-cu ilin aprel aynn 25-ci günün-

də mən, Azərbaycan dəmiryolunun Min-
gəçevir stansiyasndan əmələ işlədən as- 
tarç Əli Abbasqulu oğlu yazb cənabnza 
məlum edirəm, aprel aynn 25-ci günün-
də Gəncə uyezdi Goranboy-Əhmədli 
yüzbaşs Cavad Əhmədxan oğlu, yann-
da 6 atl gəldi, məndən 1000 manat pul 
istədi. Mən də dedim sənə nə verəcəyim 
var, oğru deyiləm, qaçaq deyiləm. Sonra 
məni çox döydülər və məndən və mə-
nim 10 nəfər fəhləmdən 250 manat pul 
ald, getdi. Mən də heç kəsə şikayət ey-
ləmədim. Qorxuram şikayətə baxan ol-
maya, yüzbaş eşidə, mənə böyük cəfa 
eyləyə.  

Üzümü çevirib möhtərəm olan hö-
kumətimizə müraciət edirəm, böylə iş-
lərin qabağn alasnz, vəilla [yoxsa] də- 
miryolunda işləmək çətin olacaq. Baqi 
ehtiram.  

Gəncə uyezdinin  
Mingəçevir vağzalnda əmələ 

işlədən astarç Əli Abbasqulu oğlu 
 

 
İDARƏYƏ MƏKTUB 

 
Möhtərəm müdir əfəndidən bu bir 

neçə kəlmənin “Azərbaycan” ruznamə-
sində [qəzetində] dərcinə müsaidə buyur-
malarn təmənna ediriz.  

“Azərbaycan” qəzetəsinin 181-ci nöm-
rəsində Məşqət [Maştağa] qəzasndan ca-
maat tərəndən “Müsavat” rqəsi vasi- 
təsilə qubernatora polis nəfəratından 
[nǝfǝrlǝrindǝn] şikayət dərc edilmişdi.  

“Müsavat” rqəsi fəaliyyəti sayəsin-
də bəzi cüzi qüsuratlar sərəncam edil-

məkdən naşi [yoluna qoyulduğuna görǝ], 
hal-hazrda polis nəfəratı layiqincə fə-
aliyyətə girişmişdir. Binaənileyh [ona gö-
rǝ], rqənin Məşqət şöbəsi bir ay yarm 
bundan əqdəm [qabaq] verilən raporun 
şimdi qəzetəyə dərcini yersiz bilib bəya-
ni-həqiqət eylǝyir.  

 
Sədr: M. Hüseynzadə   

Katib: S. B. Axundzadə 
 
 

İDARƏDƏN CAVAB 
 
“Gəncədə şəhər məktəbləri müəllim-

lərindən biri” əfəndiyə:  
Zatınz idarəyə bildirmək istəmədi-

yinizdən, məqalənizi çap edə bilmədik. 
Yazdqlarnz haqqnda Gəncə Müəllim-
lər İttifaq vasitəsilə məlumat versəniz, 
daha gözəl olar.  

 
Doktor M. B. Şaxnazarov 

Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-
liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
 

Diş hǝkimi E. S. Karşteynbaumun  
Diş müalicǝxanas vǝ süni diş labora-

toriyas. Adres: Sisyanovski (Lǝzginski) vǝ 
Çadrov küçǝlǝrin küncündǝ nömrǝ 41. Tele-
fon 22-07. Qǝbul edir sǝhǝr saat 6-dan 8-
ǝdǝk; sǝhǝr saat 11-dǝn 2-yǝdǝk; axşam saat 
4-dǝn 8-ǝdǝk. Dişlǝr ağrsz çǝkilir vǝ qzl 
dişlǝr qayrlr. 

8779 
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Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlarn 
qǝbul edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam 
saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski 
küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 
50-28. Vǝ 93.  

8765 
 

Diş hǝkimi M. B. Şternin 
Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karantinni 

küçǝnin küncündǝ. Süni dişlǝr qayrr. Qzl 
ǝnglǝr vǝ damaqlar qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8757 
 
Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 

diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

8753 
 
“Azərbaycan” qəzetəsi idarəsindən 
Kağz bahalanmas və mətbəə əmələlə-

rinin muzdlar artmas münasibətilə qəzetə 
nəşriyyatınn xərci artdğndan, “Azərbay-
can” qəzetəsi və sair qəzetələr müvəqqəti 
olaraq işbu mayn 18-dən qəzetənin qiymə-
tini artırmağa məcbur olmuşdur.  

Mayn 18-indən “Azərbaycan” qəzetə-
sinin tək nüsxəsi 1 manat 50 qəpik təyin edil-
mişdir.  

 
Elan 

Məşixəti-İslamiyyə [Şeyxülislamlq] İdarə-
sində kargüzarlq və dəftərdarlq (registrator) 
vəzifələrində istixdam [xidmǝtǝ qǝbul edilmǝk] 
üçün türkcəsi kamil olmaq şərti ilə rusca dəxi 
bilən iki nəfər adam lazmdr. Arzu edənlər 
Bakda Nijni Priyutski caddədə 66 nömrəli 
evdə Məşixət İdarəsinə müraciət buyursun-
lar. 

 
Zǝhmǝt (mǝsai) bürosu 

Bak Şəfqət Baclar İttifaq şəfqət ba-
clarn gecə işlərinə, iynə vurmağa, masaj 
etməyə müərriik [tövsiyǝ] edir. İttifaq öz 
işçilərinin işlərinə cavabdehdir. Xahiş edənlər 
bu adresə müraciət edə bilərlər: Budaqovski 
və Malakanski küçələrin küncündə nömrə 
16/22, mənzil 6. Konkann mənzili. Telefon 
nömrə 14-08. Büro bütün gün açqdr. 

8755 
 
 
 
 

Müvəqqəti müdir: 
Hacbəyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

İndi başa düşürlǝr  
sǝh. 269. “biizzü bǝdnam”: qǝzetdǝ 

“biǝzmü bǝdnam” getmişdir.  
sǝh. 271. “ağr ibrǝt dostlar”: qǝzetdǝ 

“ağr ibrǝt ruslar” getmişdir.  
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri  
sǝh. 271. “Donskiye vedomosti”: 1919-

cu ildǝ Novoçerkasskda rus dilindǝ nǝşr 
edilmiş qǝzet.  

“Mǝclisi-Əyan” ABŞ-da ikipalatal qanun-
verici hakimiyyǝt orqan olan ABŞ Kon-
qresinin yuxar palatas (Senat). 

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 273. “Hirş”: qǝzetdǝ “Qirş” kimi 
verilmişdir.  

“Almaniya Ticarǝt ittifaqnn mǝşhur 
başçs Legin”: ǝslindǝ Almaniya Hǝmkarlar 
İttifaqlar Federasiyasnn prezidenti Karl 
Legin nǝzǝrdǝ tutulur. Qǝzetdǝ Leginin 
soyad da tǝhrif edilmişdir.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 274. “Aleksandrovsk fortu”: İndiki 
Qazaxstann Mangistau (Manqşlaq) vilayǝ-
tindǝ yerlǝşǝn Fort-Şevçenko şǝhǝri 1857-
1924-cü illǝrdǝ Aleksandrovsk (Fort-Alek- 
sandrovsk) adlanmşdr. 

“Quryev”: Qazaxstanda indiki Atırau 
şǝhǝri.  

sǝh. 275. “Tan”: 1861-1942-ci illǝrdǝ 
Parisdǝ fransz dilindǝ nǝşr edilǝn gündǝlik 
“Le Temps” qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Mavǝrayi-Bǝhri-Xǝzǝr Hökumǝti 
nümayǝndǝlǝri şǝhǝrimizdǝ  

sǝh. 279. “Ravnino”: Türkmǝnistanda 
Mar-Türkmǝnabad arasnda dǝmiryol xǝtti 
yaxnlğnda şǝhǝrtipli qǝsǝbǝ; hal-hazrda 
Bǝrqǝrar adlanr. 

Azǝrbaycanda  
sǝh. 281. “Tǝbiidir, Mehdi ağann müda-

ras onlara xoş gǝlmǝyǝcǝkdi.”: “müdara” 
sözü “üzǝ gülmǝk, nifrǝtini büruzǝ vermǝ-
yǝrǝk üzdǝ dostluq göstǝrmǝk” mǝnasna 
gǝlir; mümkündür ki, burada “xalqn dǝrdinǝ 
qalmaq” mǝnasnda işlǝnmişdir.  

sǝh. 282. “Millǝtim, dini islam dini [olan] 
şǝxs borcludur ki…”: bu cümlǝ xǝtal idi; 
mümkün qǝdǝr düzǝltdik.  

 
Ermǝnistanda  

sǝh. 284. “Tǝyin edilmiş gün”: qǝzetdǝ 
“tǝyin” yerinǝ “tǝǝyyün” getmişdir.  

“Mǝrdinik”: Türkiyǝnin Ərdahan ilinin 
Gölǝ ilçǝsi. 

 
Elan 

sǝh. 286. “Nijni-Priyutski”: Bakda, indiki 
Süleyman Rǝhimov küçǝsi. 
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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 185-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

MƏŞİXƏTİ-İSLAMİYYƏ  
TƏRƏFİNDƏN MÜSƏLMANLARA  

ƏXZİ-ƏSGƏRƏ DAİR  
MOİZƏDİR 

 
“İnru xifafǝn vǝ siqalǝn vǝ cahidu bi-

ǝmvaliküm vǝ ǝnfusikum  sǝbilillahi zǝ-
lüküm xeyrün lǝküm in küntüm tǝ’lǝmu- 
nǝ.” 

“Tövbə” surəsi 41-ci ayə. 
Tərcüməsi:  
“Ey əhli-iman! Cavan, qoca, fəqir, 

dövlətmənd, sağlam, xəstə, silahl, silah-
sz, evli, evsiz... Hamnz çxn da Allah 
yolunda dinin (vətənin) mühazəsi üçün 
mücahidə edin. Bu hal üzrə dini (vətəni) 
mühazə etmək əgər bilərsəniz, sizin 
üçün, durmaqdan xeyirlidir.” 

Bu ayeyi-kərimədə “xifafən” və “si-
qalən” kəlmələri bu mövqedə öylə müd-
hiş bir məna ifadə edirlər ki, bunlarn 
yerinə hər hanki bir kəlmə gətirilərsə, o 
mənan ifadə etməyə qabil deyildir. Bu 
cəhətə, müfəssirlər bunlarn ehtiva et-
diyi mənayi-cəliləni [böyük mǝnan] təyin 
etmək xüsusunda böyük müşkülata dü-
şüblər. Bəziləri “cavan, qoca” deyə təfsir 
edir, bəziləri “fəqir, dövlətmənd” deyə, 
bəziləri də “atl və piyada” ilə, bir qismi 

“nişat və qeyri-nişat [şad vǝ kǝdǝrli], sağ-
lam və məriz” deyə təfsir etmişlərdir. Bu-
na binaən [buna ǝsasǝn] anlaşlr ki, hər 
bir halda, din və vətən yolunda ümum 
[bütün] müsəlmanlar can və mal ilə çalş-
maldrlar.  

Məlumdur ki, bu ayeyi-kərimə Təbük 
müharibəsində nazil olmuşdur. Mühari-
bə zaman, doğrudan da, islam əhli böy-
lə olmaldrlar. Lakin bihəmdülillah [Alla- 
ha şükür olsun] yerin üzü neçə illər tnə 
və fəsad ilə xaraba olduqdan sonra indi 
sülh və asayiş bərpa olub, camaat əmin-
amanla dolanrlar. Və bu cəhətə, bu hal-
da əhli-islama ayeyi-kərimədə məzkur 
[deyilǝn] keyyyətlə ümumən hərəkət 
etmək lazm gəlməz. Lakin vətəni müha-
zə üçün hökumətə lazm olan qədər əs-
gər toplamaq ən əvvəlinci vəzai-diniy- 
yədəndir [dini borclardandr]. Zira bir mil-
lətin vətəni məhv olduqdan sonra, ya-
vaş-yavaş dini də əldən gedər. Bunun 
üçün Həzrəti-Peyğəmbər əleyhissəlavat 
vəssəlam baxnz nə buyurur: “Hübbül-
vətən minəl-iman.” Yəni vətəni sevmək 
imandandr, imandan bir cüzdür [bir his-
sǝdir].  

Ey camaati-islam! Fəqət vətənə mə-
həbbət etmək ağzdan “vətənimi se-

 

Çǝrşǝnbǝ, 21 may 1919-cu il, nömrǝ 185

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 20 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 21 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 30 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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virəm” deməklə olmaz. Quru-quruya 
“vətənə məhəbbətim var” deməklə 
hübbi-vətən olduğu təsdiq olunmaz. 
Çünki məlum olduğu üzrə iman “lisanla 
iqrar [etiraf] və qəlblə təsdiq”dən iba-
rətdir. Binaənileyh [ona görǝ], qəlbində 
iman olmayan kimsənin lisanən [diliylǝ] 
kəlmeyi-şəhadət gətirməsində əhəmiy-
yət yoxdur. Madam ki, Rəsuli-əkrəm 
əleyhissəlavat vəssəlam vətənə məhəb-
bəti də imandan cüz qlr, öylə halda və-
təni sevmək yalnz lisanən və “vətənimə 
və məmləkətimə məhəbbətim var” de-
məklə olmaz. Bəlkə, qəlbən vətənə qarş 
məhəbbət bəsləmək, vətən hissini qəl-
binin ən dərin guşəsində mühazə və bu 
surətlə vətəni hər növ təərrüzdən [tǝ-
cavüzdǝn] himayə etmək, hər nə surətlə 
olursa-olsun, quldurlarn və zalmlarn 
təcavüzlərinə meydan verməmək və bu-
nun üçün hər növ müdaə tədarükləri 
hazrlamaq lazm gəlir.  

Müsəlman qardaşlar! Bizim üçün 
imandan daha əziz, imandan daha bö-
yük, ondan daha qiymətli bir şey varm? 
Zənn edirəm “var!” deyəcək bir müsəl-
man təsəvvür olunmaz. Çünki, həqiqə-
tən, müsəlman olan kimsə dünyada 
ancaq dini, irzi, namusu üçün yaşar, 
onun yolunda hər növ fədakarlğ, ölümü 
gözünə alar, dininə, irzinə, namusuna bir 
tük qədər ləkə gəlməmək üçün həyati-
şəxsiyyəsini, öz övladlarn, qiymətli mal-
larn fəda edər də, yenə qəlbi şad və 
məsrur [sevincli] olar. Buna binaən [buna 
ǝsasǝn], vətənə məhəbbət etmək dəxi 
bu nisbətdə olmaq lazmdr. Çünki Cə-
nabi-Peyğəmbər vətəni o qədər təqdis 
etmişlər [müqǝddǝslǝşdirmişlǝr] ki, “Və-
tənə məhəbbət etmək imandan cüzdür” 
demişlər. Vətənə məhəbbət etmək dinin 

əzəm rüknü [ǝn böyük dirǝyi, istinadgah] 
olan imandan cüz olduğunu sevgili pey-
ğəmbərimiz bizə xəbər verirsə, müsəl-
man olanlar, qəlbində iman qüvvəti, 
Allah, peyğəmbər eşqi olanlar vətəni 
quldurlardan, zalmlardan mühazə et-
mək üçün mallarn, övladlarn, həyat-
larn fəda etməkdən nə üçün çəkin- 
sinlər?!  

Ey şövkətli Azərbaycan hökumətinə 
tabe olan müsəlmanlar! Ən qiymətli 
olan dinimizi, irzimizi, namusumuzu 
mühazə edəcək bir şey varsa da, o da 
ancaq vətəndir. Vətən səlamət olarsa, 
hər şeydən qiymətli olan dinimiz də 
səlamət olar, irz və namusumuz da 
möhtərəm və müqəddəs qalar. Keçən 
mart aynn faciəsi bu mətləbə şahiddir. 
İslam əhlinə şayəstə olmayan [yaraş-
mayan] fəlakət və rəzalətləri cümləmiz 
gördük. Bu halda hökumət sizdən əsgər 
istəyir. Hökumət əsgəri nədən ötrü 
toplayr? Sizin balalarnz və pərdeyi-
ismətdə yaşayan analarnz və bacla-
rnz himayə etmək üçün, məscidlərinizi 
və müqəddəs olan Qurani-kərimi ehti-
ramla saxlamaq üçün... Zənn edirəm bu 
mətləbin haqq olmağnda bir kimsənin 
şübhəsi yox. Məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], 
əxzi-əsgərə [hərbi çağrşa] dair zəruri 
əmri nizamla aparmaqda sizlərdən növ-
bənöv kəsalət [süstlük] və müsamihə 
[sǝhlǝnkarlq], xəyanət və müzayiqə [ǝsir-
gǝmǝ, qymama] zühur və büruz etmək-
dədir.  

Qəət və cəhalət bəsdir! Oyannz, 
ibrət götürünüz və biliniz ki, Azərbaycan 
Hökumətinə lazm qədərdə əsgər ver-
məmək dini-islam, həzrəti-Quran ayaq-
lar altına alb parça-parça etmək de- 
məkdir. Çünki hökumətin münzəm [ni-

 

zaml] əsgəri olmazsa, əhl və əyallarnz 
yenə də olar ki, düşmənlər əlinə əsir 
düşələr, məscidlərinizi topa tutalar, necə 
ki, keçən sənədə vaqe oldu.  

Binaənileyh [ona görǝ], Allah eşqinə, 
din və vətən hörmətinə, qanun iqtizas 
ilə kim ki, əsgərliyə dəvət olunur, əl-
bəttə, müzayiqə etməsin və əlbəttə, el-
mən və ürfən bu barədə öz vəzifələrini 
doğruluqca ifa etsinlər ki, böylə neməti-
üzma [böyük bir nemǝt] olan hökumət 
əlimizdən getməyib, şan və şərafətlə ya-
şamağa qabiliyyətimiz və imkanmz ol-
sun. Amin! 

 
Şeyxülislam  

Molla Ağa Ağaəlizadə 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Bolşevik məlumatı 
Daşkənd - Əfqanstanda vaqe olan in-

qilab xüsusunda verdiyimiz məlumata 
əlavə olaraq, Buxara vasitəsilə rəsmən 
bildirilir ki... (Burada cümlə buraxl-
mşdr.) Qətl edilmiş əmirin qardaş yeni 
əmir Nəsrulla xan Hindistana qaçmşdr. 
Onun müridləri təqib edilirlər. Buxara 
sərhədində Süvari-Şərif denilən yerdə 
yeni əmiri qəbul etməyən qoşun his-
səsindən yüz nəfər həbs edilmişdir. Bun-
larn həbsi müsadimə [toqquşma] ilə 
nəticələnmişdir. Yeni əmir Əmanulla xan 
bir fərman sadir edərək [fǝrman verǝrǝk], 
yeddi illik vergidən camaatı azad ey-
ləmişdir. Orduya da əmr vermişdir ki, 
müharibə halnda qşlalarda [kazarma-
larda] hazr olsunlar. Süvari-Şərifdən qo-
şunlar geriyə çağrlaraq, əvəzinə yenisi 

göndərilmişdir. Süvari-Şərif valisi həbs 
edilərək qaraqol altında Kabilə göndəril-
mişdir. Onun bütün əmlak müsadirə 
edilmişdir. 

 
“Məğlublar İttifaq” 
Bu axr vaxt Almaniyada məğlub 

dövlətlər, yəni Rusiya, Almaniya və 
Avstriyann bir hissəsi “Məğlublar İtti-
faq” amal müvəffəqiyyətli bir hal kəsb 
etmişdir [qazanmşdr]. Bu yolda böyük 
təşviqat yaplmaqdadr. Bundan əlavə, 
Almaniya öz məmurlar vasitəsilə Al-
maniyada könüllü əsirlərdən ibarət rus 
ordusu vücuda gətirilməsinə böyük 
müavinət göstərməkdədir. Bu işdə Ki-
yevdən gələn zabitlər də iştirak edirlər. 
Bu işin başnda alman mühibbi [alman 
dostu, almanlar sevǝn] rus komitəsi sabiq 
Duma üzvü Deryuqin və Tuqan-Bara-
novski dayanmşdr. Tuqan-Baranovski 
Pskov quberniyasnda general Keylerin 
Şimal ordusunu təşkil edirdi. Təzə təşkil 
edilən ordu “Şimali Könüllü ordu” adn-
dadr. Ordunu təşkil edənlər general Yu-
deniç ordusu səərinə qarşacaqlarna 
ümidvardrlar. 

 
Alman nümayəndələrinin əziməti 
Mayn 15-də Liondan xəbər verirlər 

ki, iki nəfər alman nümayəndəsi təlimat 
almaqdan ötrü Berlinə əzimət etmiş-
lərdir [getmişlǝr]. 

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Türklərə və bolqarlara sülh şəraiti 

verildikdə, Amerika heyəti isbati-vücud 
[iştirak] edəcəkdir. Fəqət zənn edilməyir 
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ki, bu müahidə [saziş] müzakiratında 
Amerika nümayəndələri iştirak etsinlər. 
Zira Amerika bu dövlətlərə müharibə 
elan etməmişdir. Böyləliklə, amerika-
llarn konfransda iştirak etmələri yalnz 
nemes və Avstriya müahidələri xü-
susunda idi. Nemeslərə verildiyi kimi, 
avstriyallara 15 gün möhlət verilməyə-
cəkdir. Yalnz bir həftə, ya on gün möhlət 
veriləcəkdir. Çünki Avstriyaya veriləcək 
müahidə müxtəsərdir. Böyləliklə, Avstri-
ya ilə Almaniya bir vaxtda Müttəqlərə 
cavab verməlidirlər. Rəisi-cümhur Vilson 
türk və Bolqariya müahidələri müzakirə-
sinədək Parisdə qalmayacaqdr. Fəqət 
ümumiyyətlə müahidələrin məzmununa 
vaqif olacaqdr. Bu müahidələrin müza-
kirəsi Yunanstan üçün çox əhəmiyyət-
lidir. Hələlik nemeslərlə şifahi danşq 
davam edir. Müttəqlər komitəsinin bə-
yannaməsi hər iki tərən mütəxəssis-
lərinin iclasnda baxlacaqdr. Deyirlər ki, 
bu barədə heç bir müzakirat olmayacaq-
dr. Ancaq müfəssəl izahat veriləcəkdir. 
Müttəqlərin nemeslərlə olan müahidə-
si bir çox mühüm məsələləri həll edir. 
Bununla bərabər, bəzi məsələlər Cəmiy-
yəti-Əqvamda [Millətlər Cəmiyyətində] həll 
ediləcəkdir. 

 
Paris - Fransa Ticarət Nəzarətində 

mayn 12-də mühüm bir iclas olmuşdur. 
Almanlar sülh əhdnaməsini [müqavilǝ-
sini] imza etməyəcəkləri təqdirdə, nasl 
iqtisadi təzyiqatda bulunmaq məsələsi 
müzakirə edilmişdir. İclasda qərar qo-
yulmuşdur ki, bu kimi hal üz verərsə, 
yəni Almaniya müahidəni imza etməzsə, 
şiddətli abluka vəz edilsin [blokada tǝtbiq 
edilsin]. Bu qərar Dördlər Şurasna verilə-

cəkdir ki, icab etdiyi [lazm gǝldiyi] zaman 
vücuda gətirilsin.  

 
İspaniya iskələlərində [limanlarnda] 

olan alman təhtəlbəhrlərinin [sualtı gǝ-
milǝrinin] Müttəqlərə təslim edilməsi 
işlərini İspaniya Hökuməti öz öhdəsinə 
götürmüşdür.  

 
Şeydeman Almaniya Milli Məclisində 

sülh müahidəsinə dair bir nitq irad 
eyləmişdir. Mümaileyh [ad çǝkilǝn şǝxs], 
müahidəni tənqid etmişsə də, müahi-
dənin imza edilib-edilməyəcəyindən da-
nşmamşdr. Bu hal Məclis üzvlərini 
məmnun etməmişdir. 

 
Türkiyə və sülh  
İstanbulda çxan “Axşam” qəzetəsin-

dən:  
Avropadan son gələn haizi-əhəmiy-

yət zəvat ilə [önǝmli şǝxslǝrlǝ] İstanbul-
dak əcnəbi məhalində [dairǝlǝrindǝ], 
bilxassə son 10-15 gündən bəri haqq-
mzda cərəyan etməkdə olan müzaki-
ratın almş olduğu şəkilin fövqəladə 
mövcibi-qənaət və məmnuniyyət [qǝna-
ǝtbǝxş vǝ mǝmnunedici] olduğu izhar edil-
məkdədir. Gərək Anadolu şərqi, gərək 
rum əqəliyyətlərinin [azlqlarnn] bulun-
duğu ərazi haqqndak müfrit müddə-
iyyat [ifrat iddialar] suya düşmüşdür. Rusi- 
yada təşəkkül edən Ermənistann məm-
ləkətimizə aid vilayətlərdə yalnz təshihi-
hüdud [sǝrhǝdlǝrin dǝqiqlǝşdirilmǝsi] su- 
rəti ilə qismən tövsi edǝ biləcəyinə 
[genişlǝndirilǝcǝyinǝ] qəti olaraq hökm 
edilə bilər. Bu səlah müsbət iki təsirə 
mədyunuz [Bu yaxşlğ iki müsbǝt tǝsirǝ 
borcluyuq]: Biri əski hərb zehniyyətinə 

 

millətin lhəqiqə [doğrudan da] müariz 
[müxalif, qarş] və zidd olduğunun get-
gedə və tamamilə təəyyüd etməsi [aşkar 
olmas], digəri müəyyən ünsürlərin mü-
tarikədən [atǝşkǝsdǝn] bəri göstərdikləri 
ifratkaranə hərəkatın əks-təsiri. 

 
 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
- Post və Teleqraf nazirinin şimdiki 

əhvala görə Azərbaycana idxal ediləcək 
əşyann siyahsn artırmaq haqqndak 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir [qə-
rara alnmşdr]:  

Post və Teleqraf, Maliyyə, Ticarət və 
Sənaye və Ərzaq nazirlərindən mürək-
kəb [ibarət] komisyona tapşrlsn ki, gə-
tirilməyə mümaniət [maneçilik] olan əş- 
yann siyahs tərtib verilsin. 

- Türüq və Məabir [Nəqliyyat və Rabitə] 
nazirinin Bakda pud vergisi haqqndak 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir: 

Maliyyə və iqtisadiyyə komisyonuna 
tapşrlsn, Azərbaycan şəhərləri üçün 
pud vergisi qanun layihəsi tərtib versin. 

- Post və Teleqraf nazirinin Gürcüs-
tan, Ermənistan və Mavǝrayi-Bəhri-Xə-
zərlə pul bəratın qəbul etmǝmək haq- 
qndak məruzəsindən sonra qət edil-
mişdir: 

1) Gürcüstan və Ermənistanla pul 
bəratı əlaqəsi aparlsn. Fəqət məbləğ 10 
min manatadək məhdud edilsin və he-
sab hər ayn axrnda təmizlənməlidir. 

2) 10 min manatdan ziyadə pul ör-
tülü zərərdə posta ilə göndərilməlidir. 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

[Sosial Təminat Nazirliyi] müsəlman da-
rüleytamna [yetimxanasna] 3000 rublə 
ianə etmiş Hüseyn Məlikova öz təşək-
kürünü izhar edir. 

- İrəvana, möhtac müsəlmanlara mü-
avinət üçün Ədliyyə naziri müavini [Tey-
mur bǝy] Makinski sədarəti ilə əzimət 
etmiş [yola düşmüş] heyət Tiis Dövləti 
Bankndan bir milyon manatdan qalmş 
349 860 manatı ala bilməmişdir. İşbu 
məbləğ keçən sənədə Seym tərəndən 
İrəvan qaçqnlar üçün buraxlmşd. Mü-
səlmanlarn əhvaln nəzəri-etibara ala-
raq heyət Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nə- 
zarətindən rica etmişdir ki, hələlik 200 
000 manat buraxlsn. 

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
Şimali nahiyə müfəttişinə müraciətən 
rica etmişdir ki, qaçqnlara məxsus bir 
çox əşyan Daxiliyyə Nəzarəti əmri möv-
cibincə [ǝmrinǝ ǝsasǝn] öz ixtiyarna alsn. 
Əşya Şamax şəhərindədir. 

- “Müsavat” rqəsi Məsai [Əmək] Nə-
zarətinə müraciətən məlum etmişdir ki, 
tətil zaman iştirak etməmiş bir çox mə-
dənlərin müsəlman fəhlələrinə tətil gün-
ləri məvaciblərini verməkdən imtina 
edirmişlər. Bir çox mədənlərdə də qu-
yular bağlayb fəhlələri xidmətdən əzl 
[kənar] edirlər. Əlavə, rqə təklif etmişdir 
ki, Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
Kəsbkarlar İttifaqndan [Hǝmkarlar İttifa-
qndan] işsizlərin siyahsn istəmişdi; la-
zm gələrsə, “Müsavat” işsizlərin siyah- 
sn verə biləcəkdir. 
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Ticarət Nəzarətində 
Qəzetə səhifəsində bir xəbərdə Nə-

zarətin bütün qulluqçularnn sui-hərə-
kətlərini təsvir etmək mümkün deyildir. 
Zira işbu müəssisə xidmətçiləri sui-hə-
rəkətlərində böyük məharət göstərmiş-
lərdir. Sübutdan ötrü iki şeyi göstərəlim: 
sabiq Nəzarət dövründə heç bir Nəza-
rətdə xidmət etməyən bir nəfərə necə 
olubsa da, bütün körpülərdəki anbarlar 
təftiş etmək üçün rəsmi təsdiqnamə ve-
rilmişdir.  

Bir də gerbov marka əvəzində Nə-
zarət möhürü ilə möhürlənmiş xrda 
kağzlar satılmaqda imiş. Böylə əldə qa-
yrlmş markalar Nəzarətlərə gələn ka-
ğzlara vurulmaqla bərabər, başqa yer- 
lərdə də satılmaqda imiş. Bu vaxtadək 
nə qədər satılmşsa məlum olmadğn-
dan, mədaxilin miqdar və nə yerə get-
diyi də məlum olmayacaqdr.  

Ağa Əminov ilə onun müavini Yusifǝli 
Əliyevin üzərinə böyük bir iş düşmüşdür. 
Fəqət bu iki zat mətanət ibrazyla [mǝ-
tanǝt göstǝrmǝklǝ], öz fəaliyyətlərində 
davam edə durmuşlardr. Bunun sayə-
sində mənfəətli nəticələr görüləcəkdir. 
Cavan cümhuriyyətdən ötrü sadiq zatlar 
vücudu lazmdr.  

Ağa Əminov həzrətlərinin müştərək 
Ticarət və Sənaye və Ərzaq Nazirliyi və-
zifəsinə şüruundan [başlamasndan] son-
ra sabiq Nəzarətlərdə başszlqlar araya 
çxmşdr. Birinci qədəmdə həman Nəza-
rətlərdəki bətalət [durğunluq, fǝaliyyǝtsiz-
lik] aradan çxarlmşdr.  

Bir çox kağzlar siyah edilməyərək 
belə qalmşdr. Bir çox mal mübadiləsinə 
məxsus müqavilənamələr taplmşdr ki, 
qaydasz olaraq əqd edilirmiş [bağlanr-
mş].  

Bir çox müqavilənamələr də vardr ki, 
əqddən sonra qalmşdr. Vaxtı keçəndən 
sonra heç bir şey iddia edilməmişdir. 
Halbuki iddia ediləcək maddələr də 
görülməkdədir. Müqavilə miyanndan 
[arasndan] bir səğir [kiçik] adam ilə əqd 
edilmiş bir müqavilə, imzasz bir müqa-
vilə və vəqti-müəyyənsiz [tarixsiz] bir 
müqavilə də taplmşdr. Bir çox müqa-
vilələr də xəzinənin zərərinə belə əqd 
edilmişdir.  

Bir çox zəvat [şǝxslǝr] vəzifələrində 
belə xəyanət etdiklərindən, Xüsusi Təftiş 
Komisyonu nəzdində məsuliyyətə cəlb 
etmək üçün iqdamatda bulun[ul]muş-
dur. İşlər hələ qurtarmamşdr. Hər gün-
kü təftiş böylə işlərin çox olduğunu gös- 
tərir. 

 
 
İSTANBULDAN SON XƏBƏRLƏR 

 
İki gün bundan əvvəl İstanbuldan va-

rid olmuş [gəlmiş] mötəbər bir zat ilə 
müsahibədə bulunduq. Müsahibimiz bi-
zə böylə məlumat verdi: 

 
İstanbulun vəziyyəti 
İstanbulun vəziyyətini üçə bölmək 

olar. Biriminci dövr Müttəqlər qoşun-
larnn İstanbula ilk varid olduğu gün-
lərdir. Türklərin hal bu zamanlar pərişan 
idi. Bu günlərdə rum qoşunlar və er-
mənilər özlərini qayət fəna aparrdlar. 
Müttəqlər də bunlara heç bir söz de-
məyirdi. Fransz qoşunlar türklərin Hər-
biyyə Məktəbini tutmaq istəyirdi. Türk- 
lər səbəbini sual etdikdə, artıq sizin qo-
şununuz olmayacaq, ona görə də sizə 
məktəb də lazm deyildir, cavabn verir-

 

lərdi. Bu zamanlar yunanllar (rumlar) 
özlərini İstanbula ağa hesab edirdilər. 
Hətta rumlarn cəsarəti bir dərəcəyə 
çatmşd ki, Ayasoya üzərinə təntənəli 
surətdə xaç tikmək istəyirdilər. Bunlarn 
böylə ədəbsizlikləri türkləri qzdrd. Hə-
man saat şəhərin hər yerinə pulemyotlar 
qoyuldu. Ayasoya üzərinə yürüş edilə-
cəyi təqdirdə pulemyotlar, şübhəsiz, iş-
ləyəcəkdi. Bu hal görən rumlar bir arvad 
dəstəsi düzəldib, türklər arvadlara atəş 
açmazlar deyə bunlar qabaqca göndər-
mək istədilər. Türklər bunun da çarəsini 
gördülər. Dərhal böyük çənlərdə isti su 
və nasoslar hazrladlar. Arvadlar su ilə 
qovmaq istədilər.  

Londondan gəlmiş olan xəbərlər bu 
vəziyyəti dəyişdirdi. Londondan nim-
rəsmi [yar-rǝsmi] surətdə xəbər verilirdi 
ki, İstanbul, İzmir və sair vilayətlər qəti 
surətdə türklərin əlində qalacaqdr. Yal-
nz İstanbulda Amerika kontrolu olacaq-
dr. Bu xəbərlər bir dərəcə vəziyyəti 
dəyişdi. Rumlarn iştahalar yatd.  

İtalyanlar, ingilislər türklərə çox kö-
mək edirlər. İtalyanlarn türklərə kömək 
etməsi də səbəbsiz deyildir. Bu son gün-
lərdə Parisdən ikinci bir xəbər də gəldi. 
İstanbul, İzmir və sair vilayətlər türklərdə 
qalacağ bildirildi. Bu münasibətlə ge-
neral Franşe D’Esperi sultan həzrətlərini 
ziyarət etmək istədisə də, sultan mümai-
leyhi [ad çǝkilǝn şǝxsi] qəbul etmədi.  

Bosfor, Dardanel türklərin əlindədir. 
Son vaxtlarda oralar təhkim edilir. Yalnz 
buralarda ingilis kontrolu vardr. 

 
Türklər və ermənilər 
Son vaxtlarda ermənilərlə türklərin 

müamilələri [rǝftarlar] o qədər də gözəl 

deyildi. Ermənilər özlərini qayət fəna 
aparrdlar. Ermənilərin iddias da çox 
böyük idi. Lakin bunlarn da son gün-
lərdə vəziyyəti dəyişmiş. Zira erməni-
lərin iddia etdikləri yerlərdə müsəlman- 
larn əksəriyyət qazandqlar Konfransa 
da məlumdur. Ermənilərin tərəfdar olan 
və erməni məsələsi ilə ziyadəsi ilə məş-
ğul olan amerikal Kullec Türkiyədə olan 
ermənilərin hesabn tutmuş və sonra 
Londona, Parisə gedib məlum etmişdir 
ki, ermənilərin iddia etdikləri yerləri 
ermənilərə vermək böyük səhv olar. 
Öyləliklə, müsəlmanlar erməni boyun-
duruğu altına salmş olarz. İstanbulda 
böylə şayiat var ki, indiki Ermənistan 
Cümhuriyyəti təsdiq ediləcək. Urmiyə, 
Xoy və Türkiyədən də Van, Bitlis, Bayǝzid 
onlara veriləcəkdir. Əlbəttə, bu da təsdiq 
edilməmiş bir xəbərdir. 

 
Yunanlar Sülh Konfransnda 
Yunanilərin iddialar ermənilərin iddi-

asndan daha ziyadədir. Yunan baş naziri 
Venizelos, Klemansoya Yunanstann tə-
ləbnaməsini təqdim eyləmiş. Venizelos 
İstanbul və Türkiyənin bir çox yerlərin-
dən, Rusiyadan da Odessa və Sevas-
topolu istəyirmiş. Guya bu yerlər bir 
vaxtda Yunanstann imiş. Klemanso tə-
ləbnaməni alb oxuduqdan sonra Veni-
zelosun yanna gəlib məzədən ötrü de- 
miş:  

“Mən Fransa Hökuməti namndan 
sizə təşəkkürlər edirəm və çox sağ olu-
nuz ki, bizim Marseli istəməmişsiniz. Ola 
bilər, Marsel də bir vaxt Yunanstan müs-
təmləkəsi imiş.” 

Hər halda, yunanilərin başndan artıq 
İstanbul xülyas çxmş və anlamşlar ki, 
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İstanbul əsil sahibi olan türklərin əlində 
qalacaqdr. 

 
Azərbaycan nümayəndələri 
Azərbaycan nümayəndələri İstanbula 

varid olduğu gündən bəri İstanbulda 
yunan və ermənilər tərəndən nəşr edi-
lən qəzetələr Əhməd bəy Ağayev haq-
qnda yazmağa başladlar. Onu erməni 
qrğnnda iştirak etdiyi iftiras ilə təq-
sirləndirirdilər. Müharibə zaman Əhməd 
bəyin Müttəqlər əleyhinə yazmş oldu-
ğu məqalələri bu qəzetələr yenidən çap 
edib Müttəq komandanlğnn nəzərini 
cəlb edirdilər. Nəhayət, fransz koman-
danlğ Ağayevin həbs edilməsinə qərar 
verib də mümaileyhi [haqqnda danşlan 
şǝxsi] həbs etdirir. Şimdi Ağayev fran-
szlarn nəzarətindən türklərin ixtiyarna 
keçmiş, bu günlərdə türklər mümalieyhi 
azad edəcəkdirlər. Azərbaycan sülh nü-
mayəndələrindən Əlimərdan bəy Topçu-
başovu da Parisə buraxmaq istəməyir- 
dilər. Bu xüsusda çox zəhmətlər çəkildi. 
Axirüləmr [nǝhayǝt], bunlarn Parisə əzi-
mət etmələrinə [yola düşmǝlǝrinǝ] müsai-
də verildi. Bunlar İtaliya paroxodunda 
Neapol təriqi [yolu] ilə əzimət etmişlər-
dir. Vəkillərimizdən Məhəmmədhəsən 
Hacnski, Əkbər ağa Şeyxülislamov və 
Ceyhun bəy Hacbəyli Parisə, Əlimərdan 
bəy Topçubaşov, Miryaqub Mehdiyev və 
[Mǝhǝmmǝd] Məhərrəmov Londraya 
əzimət etmişlərdir. Mən Tiisdə ikən Pa-
risdən Çxeidzedən Gürcüstan Hökumə-
tinə bir məktub gəlmişdi. O məktubda 
Qafqaz cümhuriyyəti məsələlərinin ümid-
bəxş olduğunu bildirdi. Bunu da söylə-
məliyəm ki, italyanlar türklər və azər- 
baycanllara artıq hüsn-təvəccöh göstə-

rirlər. Bizim nümayəndələr İstanbulda 
ikən İtaliya nümayəndələri ticarət müqa-
vilənamələri bağlamaq istəmişlərdir. Nü-
mayəndələrimiz böylə bir müahidə bağ- 
lamağa səlahiyyətləri olmadğn bildi- 
rərək, onlara Bakya getmələrini tövsiyə 
eyləmişlərdir. Bu günlərdə mühəndis Si-
mens İtaliya tüccar heyəti ilə Bakya 
varid olaraq Azərbaycan Hökuməti ilə 
ticarət müqaviləsi əqd edəcəkdirlər. 

 
 

İSTİQLAL BAYRAMI 
 
Məşixətin teleqraar 
Məşixət İdarəsi [Şeyxülislamlq İdarǝsi]  

qazlara böylə bir teleqraf göndərmişdir: 
Keçən May aynn 28-də Azərbaycan 

istiqlalnn elan münasibətilə şükranǝlik 
babndan həman günü bayram etmək və 
bu barədə Haqtaala dərgahndan höku-
mətimizin daimi olmağn istida [xahiş] 
qlmaq ümum əhli-islama fərz və vacib 
olduğuna görə, cənabnza müqərrər 
olur [bildirilir] ki, kənd və şəhər ruhani-
lərinə və başqa üləmaya işbu May aynn 
28-ci gününü əzəmətli və möhtərəm 
saxlamaq üçün əmr verəsiniz. Məsacidi 
[məscidləri] hər nə qədər mümkün isə 
fərş edib [döşǝyib], xaricini və daxilini 
müzəyyən qlasnz [bǝzǝyǝsiniz] və məs-
cidlər üstə çrağan edəsiniz. Camaat ka-
mali-təntənə ilə məsacidə cəm olub o 
günün şərənə nitq demək, məktəb 
uşaqlarn azad etmək dəxi lazmdr. Və 
bu barədə artıq səy və hümmət etmək 
cənabnza tövsiyə olunur. 

Azərbaycan Məşixəti-İslamiyyə 
İdarəsi naminə şeyxülislam: Axund Ağa 

Ağaəlizadə 
 

İSTİQLAL BAYRAMI 
 
Keçən il təzə qayda ilə May aynn 28-

də Tiisdə Azərbaycan Cümhuriyyəti və 
istiqlaliyyəti elan ilə, simsiz teleqraf 
vasitəsilə ümum cahana bildirilmişdi. Bu 
il may aynn 28-də istiqlaliyyət elannn 
birinci səneyi-dövriyyəsi münasibətilə 
Məclisi-Məbusan və hökumət tərən-
dən həman günün təntənəli bir surətdə 
olaraq ümumi bayram və şənlik edilməsi 
təhti-qərara alnb və bayram günü tər-
tib etmək üçün xüsusi bir komissiya təş-
kil edilmişdir.  

Srağagün Məclisi-Müəssisan binasn-
da axşam saat 5 radələrində Məclisi-
Məbusan Ləvazim heyəti müdiri Mehdi 
bəy Hacbababəyovun təhti-sədarətində 
[başçlğ altında] olaraq məzkur [ad çǝ-
kilǝn] komissiyann iclas vaqe olmuş və 
bayram üçün zeyldəki [aşağdak] məram-
namə tərtib edilmişdir: 

Mayn 28-də ümum hökumət və ca-
maat müəssisələri, dükan, bazar və 
Bələdiyyə İdarəsi tətil və xidmətçilərini 
bu gün azad edəcəklərdir. Bələdiyyə 
İdarəsi və onun şöbələri şəhər bağn, 
bulvar və şəhərin bir çox yerlərini bə-
zəyib və çraqban edəcəkdir. Dənizin 
içərisində və şəhərin hündür bir yerində 
elektrik işğ ilə böyük bir “İstiqlal” kəl-
məsi göstəriləcəkdir. Ümum məktəblər 
və mədrəsələr tətil edəcək, mütəəl-
limlər [şagirdlər] isə musiqi dəstələri ilə 
nəğmə oxuyaraq şəhərin küçələrini gə-
zəcəklərdir. Şeyxülislam və müftü həz-
rətləri tərəndən Azərbaycan Cümhu- 
riyyəti qazlarna teleqraar çəkilib, hər 
bir şəhər və kəndlərdə camaatı məscid-
lərə cəm edib ayini-dua icra etmək əmr 

edilmişdir. Şəhər məscidlərində hər mə-
həllə ruhanisi öz məhəlləsi əhalisini məs-
cidə cəm edib ayini-dua icra etməklə 
bərabər, xütbələr, moizələr və nitqlər 
irad olunacaqdr. Şəhərin bütün evləri 
milli Azərbaycan bayraqlar və xallarla 
bəzənib, axşam çraqban olunacaqdr. 
Bundan əlavə, şəhər məscidlərində 5000 
nəfər fəqirə ehsan veriləcəkdir. Həman 
gün qəzetələr yaşl və qrmz haşiyələrlə 
çap edilib çxacaqlardr. Gündüz saat 11 
radələrində Məclisi-Məbusann fövqəla-
də və təntənəli iclas və saat 1 radələ-
rində Hürriyyət meydannda Azərbaycan 
qoşunlarnn rəsmi-keçidi vaqe olaraq, 
21 ədəd şadyanalq toplar atılacaqdr.  

Rəsmi-keçiddə ümumi hökumət və 
camaat müəssisələri ilə qeyri dövlət 
[başqa dövlǝtlǝrin] siyasi nümayəndələri 
hazr olacaqlardr. Rəsmi-keçidi Hərbiyyə 
naziri və Rəisi-vükəla [Baş nazir] qəbul 
edəcəklərdir. Axşam saat 6-da klubun 
zalnda məclisi-ziyafət tərtib edilib qo-
naqlara çay və şirniyyat təqdim ediləcək-
dir. Hacbəyov Qardaşlar Müdiriyyəti 
tərəndən müxtəlif mütəhərrik ǝkslǝrlǝ 
[hǝrǝkǝtli şǝkillǝrlǝ] tarixi dəstələr tərtib 
və təşkil edilərək, küçələrdə böyük ta-
maşalar və təntənəli nümayişat yapla-
caqdr. Qz qalas üzərində elektrik işğ 
ilə böyük bir tarixi şəkil və yazlar gös-
təriləcəkdir.  

Kəndlərdən tərəkəmə köçləri gəlib, 
küçələri gəzərək şəhərdən keçib gedə-
cəkdir. Axşam şəhərin küçələrində sǝy-
yar elektrik əksləri göstərilərək təntənəli 
surətdə gəzişlər olacaqdr. Axşam şəhə-
rin hər tərə rəngarəng işqlarla çraq-
ban və müzəyyən ediləcəkdir [bǝzǝnǝ- 
cǝkdir]. Məscidlərin həyətləri və özləri 
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milli bayraqlar və xallar ilə bəzənib, 
axşam isə rəngarəng işqlarla çraqban 
olunacaqdr. Ümum dəstələr Parlaman 
qarşsna gəlib orada məşhur natiqlər 
tərəndən istiqlaliyyət haqqnda müfəs-
səl və mühüm nitqlər irad olunacaqdr.  

Məramnaməyə bir çox şeylər dəxi 
əlavə olunacaqdr ki, bu barədə gələcək 
nömrəmizdə təfsil məlumat verəcəyiz. 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Bak müsəlmanlarna 
Bu axr günlərdə Nəcə-əşrəfdə 

müctəhidi-məşhur məlcaülənam [xalqn 
pǝnah] Ağa Seyid Kazm Yəzdi cənab-
larnn rəhməti-ilahiyyəyə vüsul ilə tərki-
dari-fəna buyurduqlar [fanilik evini tǝrk 
edǝrǝk Allahn rǝhmǝtinǝ qovuşmas] xə-
bəri-dəhşət-əsəri məsmumuz olub [dǝh-
şǝt verici xǝbǝri qulağmza çatıb], bu xəbər 
bütün əhli-islamn yə’s və kədərini möv-
cib olduğu kimi [matǝm vǝ kǝdǝrinǝ bais 
olduğu kimi], üləmaya [ruhani alimlǝrinǝ] 
dəxi artıq dərəcə təsir etdiyindən, həmin 
may aynn 21-i olan çaharşənbə [çǝr-
şǝnbǝ] günü İçərişəhər cameyi-şərində 
və Hac Qasm bəy məscidində tərhim 
[yas] məclisi tərtib edilməyinǝ qərar ve-
rilmişdir.  

Müctəhidi-mərhumun mərtəbeyi-
diniyyə və elmiyyəsinə və sadati-səniy-
yədən [böyük seyidlǝrdǝn] olmaq şanna 
ehtiramən, ümum əhli-islamn yövmi-
məzkurda [deyilǝn gündǝ] ticarət və sair 
işlərini tətil etmək[l]ə, məzkur məscid-
lərdə təziyə məclisinə iştirak etmələri 
rica olunur. 

Məşixət sədri şeyxülislam: 
Ağaəlizadə 

Hökumət İdarəsinin xüsusi şöbəsi 
Hökumət Şuras tərəndən edilən bi-

nagüzarlğa [sǝrǝncama] görə, Hökumət 
İdarəsinin xüsusi bir şöbəsi açlb və 
“Metropol” mehmanxanasnda dəftər-
xana açmşdr. Məzkur [deyilǝn] şöbənin 
fəaliyyəti hökumət və Məclisi-Məbusan 
tərəndən sadir olan [verilǝn] qərardad-
lar və qəbul edilən qanun layihələri və 
həmçinin hökumətin əmrləri və hökm-
lərini intişar etməkdən [yaymaqdan] iba-
rət olacaqdr. Bundan əlavə, hökumətin 
naşiri-əfkar [kirlǝrini yayan orqan] olan 
həftəlik bir məcmuə təb [çap] etdiri-
ləcəkdir. Şöbənin rəisliyində sabiq Rusiya 
müsəlmanlarnn Hərbi Şuras müavini-
sədri dava vəkili Osman Tokumbet dəvət 
edilmişdir.  

Şöbə srağagündən etibarən kəndi və-
zifələrini ifaya şüru etmişdir [başlamş-
dr]. 

 
Məhbuslarn qaçmas 
Bak Mərkəzi Həbsxanasnda saxla-

nan Ağabala Almaz oğlu və Mirǝləkbər 
Miribrahim oğlu adl məhbuslar həbsxa-
nadan müstəntiq idarəsinə apardqda 
yolda fərar etmişlərdir. Onlar axtarmaq-
dan ötrü ciddi tədbirlər ittixaz edilmişdir 
[tǝdbirlǝr görülmüşdür]. 

 
Bəxşiş ətas 
Bak qalabəyisi [komendantı] quber-

natora müraciətən rica etmişdir ki, axr 
vaxtlar öz xidmətlərində böyük ciddiyyət 
və fəaliyyət göstərmiş olan məmurlara 
bəxşiş verilməkdən ötrü 50 000 manat 
təxsis edilsin [ayrlsn].  

 
Balaxana-Sabunçu dairəsində  
Balaxana-Sabunçu qalabəyisi [komen-

 

dantı] Bak qubernatoruna məlum etmiş-
dir ki, fevral, mart və aprel aylarnda 
məzkur [deyilǝn] dairənin polis idarələ-
rində 200 min manata qədər məxaric 
olmuşdur. 

 
 

Arvad diş hǝkimi M. S. İdaşkina 
Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 

axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 
 

Doktor M. B. Şaxnazarov 
Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-

liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Doktor S. İ. Zaks 
Zöhrǝvi, dǝri vǝ silis naxoşluqlarn 

qǝbul edir. 606 vǝ 914 müalicǝsi. Naxoşlar 
hǝr gün qǝbul edir saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. 
Vorontsovski küçǝ nömrǝ 43, 2-ci mǝrtǝbǝ.  

8776 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-

snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8756 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul edir. (Bövl [idrar] 
yolu azarna, köhnǝ vǝ tǝzǝ süzǝnǝyǝ müa-
licǝ edir.) Bövl yolunu elektrik alǝti ilǝ 
müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 6-ya kimi. 
Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz qǝbul 
edir. Ünvan: Telefonn küçǝdǝ nömrǝ 6.    

8710 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlarn 
qǝbul edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam 
saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski 
küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 
50-28. Vǝ 93.  

8765 
 

Diş hǝkimi M. B. Şternin 
Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karantinni 

küçǝnin küncündǝ. Süni dişlǝr qayrr. Qzl 
ǝnglǝr vǝ damaqlar qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8757 
 
Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 

diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

8753 
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Elan 
Ticarət və Sənaət və Ərzaq Nəzarəti 

bununla elan edir ki, bu günə qədər xarici 
məmləkətə köhnə dəmir aparmaqdan ötrü 
verilmiş icazələr bir ay etibarldrlar. Həmin 
elan edilməmişdən əvvəl icazə almş olan-
larn icazələri isə bir həftə etibarldrlar. 

Ticarət, Sənaət və Ərzaq naziri müavini 
(imza) 
T-118  

 
Maliyyə Nəzarəti elan edir ki: 

Bu son zamanlarda anlaşldğna görə, 
güclü bir surətdə sərhəd xaricinə bir çox gizli 
mallar, xüsusilə özümüzün birinci dərəcədə 
ehtiyac olan yük, ərzaq aparlr. Buna binaən 
[buna görə], Nəzarət kəndisinə tərəttüb edən 
[üzǝrinǝ düşǝn] vəzifənin ifas üçün pişəzvəqt 
[qabaqcadan] əhalini xəbərdar edir ki, Cüm-
huriyyət xaricinə aparlan gizli mallar tutul-
duğu kimi tamamilə hökumət hesabna həcz 
[müsadirǝ] ediləcəkdir. Göndərən və aparan 
əşxas [şəxslər] isə qanunun (1910-da müntə-
şir Məcəlleyi-Qanunun 6-c hissəsi) 1054[-
cü] maddələri ilə təhti-məsuliyyətə [mǝsu- 
liyyǝt altına] alnacaqdr. 

T-175 
 

Elan 
Ticarət, Sənaət və Ərzaq Nəzarəti bu-

nunla elan edir ki, Nəzarət tərəndən Hi-
dayət Səlimova 20 fevralda verilmiş 996 
nömrəli kontrolluq şəhadətnaməsi ondan 
alnb və bu gündən onun kontrolluq vəzi-
fəsini ifa etməyə ixtiyar yoxdur. 

Ticarət, Sənaət, Ərzaq naziri müavini 
(imza) 
T-129 

 
Elan 

Ticarət, Sənaət və Ərzaq Nəzarəti bu-
nunla elan edir ki, Nəzarətdə qerbov mar-
kalar əvəzində balaca kağzlar üzərində Nə- 
zarətin möhürü olan kağzlar qanuni olma-

dğndan, ərizələr həmin kağzlarla qəbul 
edilməyib sərəncamsz buraxlacaqdr. Ərizə-
lərə qerbov marka yapşdrlmaldr. 

Müavini-nazir: (imza)  
Əslinə mütabiqdir: (imza)  

19 mays 1919 
T-130 

 
Ticarət, Sənaət və Ərzaq Nəzarəti bu-

nunla elan edir ki, Azərbaycandan keçən mal 
sahibləri üç günün müddətində xarici məm-
ləkətlərdən mallarnn gəlmələrinə dair Bak 
gömrükxanasndan şəhadətnamələrini al-
dqdan sonra Nəzarətə mallarnn göndəril-
mələrinə dair icazə almaqdan ötrü müraciət 
etməlidirlər. Hərgah təyin olunmuş vaxtın 
müddətində mal sahibləri mallarnn göndə-
rilməsi üçün icazə vəsiqəsi almaq təşəbbü-
satında bulunmazlarsa, onlarda olan maln 
vəsiqəsi batil hesab olunur. 

Müavini-nazir: (imza)  
Əslinə mütabiqdir: (imza) 

T-131 
 
 
 
 
 
 
 
 

Müvəqqəti müdir: 
Hacbəyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

Mǝşixǝti-İslamiyyǝ tǝrǝndǝn 
müsǝlmanlara ǝxzi-ǝsgǝrǝ dair moizǝdir  

sǝh. 289. “Tǝbük müharibǝsi”: Bizans or-
dusu ilǝ savaşmaq üçün 630-cu ildǝ müsǝl-
manlarn 30 min nǝfǝrlik ordu ilǝ indiki 
Sǝudiyyǝ Ərǝbistannn şimal-qǝrbindǝ yer-
lǝşǝn Tǝbük şǝhǝrinǝ sǝfǝri nǝzǝrdǝ tutulur. 

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 291. “Deryuqin”: qǝzetdǝ tǝhrif 
edilmişdir.  

“Keller”: qǝzetdǝ tǝhrif edilmişdir.  
 

Nǝzarǝtlǝrdǝ  
sǝh. 294. “gerbov marka”: rǝsmi sǝnǝd-

lǝrǝ yapşdrlan vǝ xüsusi vergi ödǝnişini 
göstǝrǝn marka. 

 
İstanbuldan son xǝbǝrlǝr  

sǝh. 295. “sultan hǝzrǝtlǝrini”: Osmanl 
imperiyasnn sonuncu sultan VI Mǝhmǝd 
Vǝhidǝddin nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 296. “ticarǝt müqavilǝsi ǝqd edǝcǝk-
dirlǝr”: qǝzetdǝ “ticarǝti müqavilǝsi ǝqd 
edǝcǝkdirlǝr” getmişdir.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 298. “Ağabala Almaz oğlu”: qǝzetdǝ 
sǝhvǝn “Ağabala Olmaz oğlu” getmişdir.  

 
Ticarǝt, Sǝnaǝt vǝ Ərzaq Nǝzarǝti... 

sǝh. 300. “T-131”: qǝzetdǝ “T-31” get-
mişdir.  
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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 186-c nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

İ. V. DENİSOVUN BANKİR KANTORASI 
Həmin may aynn 28-də Rostova və-

kil göndərir. Hər cür sifarişat və bərat 
qəbul olunur.  

8785 
 

İ. V. DENİSOVUN BANKİR KANTORASI 
(Velikoknyajeski, nömrə 1) 

Açlb və rus, ingilis, türk [dillǝrindǝ] 
müamilatda [ǝmǝliyyatda] aşağdak üzrə 
bulunacaqdr: əcnəbi valyuta alb və sat-
maq; ildə 6 faizlə cariyyə tövdiələr [ǝma-
nǝtlǝr] qəbulu; para bərat edilməsi, müx- 
təlif komisyon sifarişatı qəbul edilir.  

8786 
 

Hökumǝt Teatrosunda axşam tamaşas  
“AŞIQ QƏRİB” 
Axrnc opera  

Zülfüqar bǝy vǝ Üzeyir bǝy Hacbǝyli 
Qardaşlar Müdiriyyǝti  

Cümǝ günü şabanül-müǝzzǝm aynn 
22-sindǝ (maysn 23-ündǝ) 1337-1919-
cu ildǝ Müdiriyyǝtin ǝzasndan Zülfüqar 
bǝy Hacbǝylinin şǝrǝnǝ (benesinǝ) 
bu mövsümdǝ axrnc dǝfǝ olaraq tǝn-
tǝnǝli bir surǝtdǝ mövqeyi-tamaşaya qo-
yulacaqdr Zülfüqar bǝyin yazmş olduğu 
“Aşq Qǝrib” operas.  

Musiqi orkestri, qzlar vǝ oğlanlar 
xoru vǝ rǝqsi.  

Biletlǝr satılr teatrn kassasnda.  
Tamaşa başlanacaqdr axşam saat 8-

in yarsnda.  
Müdir: Üzeyir bǝy Hacbǝyli  

T-133 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Bolşeviklərin dəhşəti  
Stokholm - Libavadan çəkilmiş olan 

bir teleqrafda denilir ki, Riqada bolşe-
viklər yeddi min nəfər burjuylar və on-
larn ailələrini tövqif [hǝbs] edərək şə- 
hərdə olan cəzirəyə [adaya] aparb. Onlar 
ərzaqsz və pulsuz buraxlmşdr.  

Kopenhaq - Xəbər verilir ki, bolşevik-
lərin Birinci ordusu Ukrayna qoşunlarna 
təslim olaraq 20 min tüfəng, 35 top, 200 
pulemyotu da ukraynallara vermişlərdir.  

London - Boleşviklər məlum edirlər 
ki, Vilna [Vilnüs] şəhərini tərk etmişlərdir. 
Fəqət məlum deyil, bu şəhər bolşeviklə-
rəmi, yoxsa nemeslərəmi tərk edilmişdir.  

- Məlum olmuşdur ki, Rusiyada yeni 
təşkil edilən dövlətlərdən Estlandiya [Es-
toniya], Gürcüstan, Litva, Ukrayna və Be-

 

Cümǝ, 23 may 1919-cu il, nömrǝ 186

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Cümǝ, 22 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 23 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 30 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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lorusiya cümhuriyyətləri Rusiya ilə sazişə 
gəlmişlərdir. İstiqlal məsələsində bunlar 
yek-digərinə [bir-birinǝ] müavinətdə bu-
lunmal imişlər.  

- Kronştadt istehkamatı təhkim edil-
mişdir. Orada olan əsgərlərdə intizam 
vardr. Bunlar füqəra (proletariya) inqi-
labn saxlamaq arzusu ilə ruhlanmş-
drlar. Matroslar tamamilə cəbhəyə gön- 
dərilmələrini tələb edirlər. Kronştadtın 
müdaəsi də mükəmməldir. Ora ərzaq 
cəhətindən təmin edilmişdir.  

Xarkov - Denikin öz yavərləri ilə Ros-
tov şəhərinə varid olmuşdur [getmişdir].  

- May aynn 12-də İngiltərənin Avam 
Kamerasnda Bonar Lou məbus Vedjvu-
dun Petroqrad hücumuna dair sualna 
cavab olaraq demişdir ki, ingilis donan-
mas Petroqrad üzərinə yürüşə hazrla-
nr. Görünür ki, qrmz paytaxtı təzyiq 
altına almşlardr.  

 
Samara və Petroqrad 
Ukrayna Mətbuat Bürosu xəbər verir 

ki, amiral [admiral] Kolçak qoşunlar Sa-
mara şəhərini işğal etmişlərdir. Skandi-
nav qəzetələri yazrlar ki, Finlanda qo- 
şunlar Petroqradn bir neçə verstliyin-
dədirlər.  

 
Almaniyada  
Berlin - Dünən Hamburqda camaat 

su kənarnda olan evləri dağtmşdr. Ca-
maat ilə polis arasnda müsadimə [toq-
quşma] vaqe olub, nəticədə bir çoxlar 
ölmüş və yaralanmşlardr. Svyatoy Pavel 
qəsəbəsində müntəzəm müharibə ol-
muşdur. Polis uçastoku talan edilib, 30 
nəfər məhbus azad edilmişdir.  

Hamburq - Dəhşətli iğtişaş əmələ gəl-
diyi üçün polis və milli qvardiyaya əmr 
verilmişdir ki, talan edənləri hər yerdə 
güllələsinlər.  

 
Bavariyada  
London - Yuxar Bavariyada Freyzinq 

yaxnlğnda qrmz qoşun əfrad [ǝsgǝr-
lǝri] ilə hökumət qoşunlar arasnda mü-
sadimə [toqquşma] vaqe olmuşdur. De- 
yirlər ki, hökumət qoşunlarndan 80 nə-
fər ölən vardr. Spartaklar şəhər qarşsn- 
da xəndəklər qazyb və oraya pulemyot-
lar qoyaraq atşmaya başlamşlardr. 
“Beqblatt” qəzetəsi xəbər verir ki, şə-
hərə 30 min hökumət qoşunu girdikcə 
hökumət Münhendə iqdamatda bulun-
mayacaqdr [heç bir addm atmayacaqdr].  

- Arxangelsk cəbhəsində bizimkilər 
bolşevik istehkamlarn topa tutmuşlar-
dr.  

Arxangelsk - Ayronsayd xəbər verir ki, 
may aynn 6-da Vaqa nəhri üzərində 
olan səngərlərimizə bolşeviklər 50 min 
top gülləsi buraxmşlardr. Sonra iki pi-
yada hücumu icra edilmişsə də, hər ikisi 
dəf edilmişdir. Bizim tələfatımz çox əhə-
miyyətsizdir.  

 
Bolşeviklərin məlumatı  
Şərq cəbhəsində Ural dairəsi: Biz 

Uralsk şəhərini tərk eylədik.  
Orenburq cəbhəsi: Orenburq dəmir-

yolu Buzulukun cənub cəhətində əmə-
liyyatda bulunan qoşunlarmz bu yolun 
cənub-qərb cəhətinin 25 verstliyinə çx-
mşlardr. Orenburq yaxnlğnda müha-
ribə davam edir.  

Buquruslan dairəsi: Bizim qoşunlar 
Buquruslann 45 verstliyinə çxmşlardr.  

 

Əfqanstanda  
Şayiata görə, həbsxanada Əfqanstan 

əmirinin əmisi Nəsrulla xan qətl edil-
mişdir.   

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Liondan verilən xəbərlərə görə, Müt-

təqlər bu gün Cəmiyyəti-Əqvamn [Mil-
lətlər Cəmiyyətinin] bir şöbəsi olan Beynəl- 
miləl Zəhmət İttifaqna almanlarn bila-
təxir [tǝxirǝsalnmadan] daxil edilməsi mə- 
sələsini müzakirə etmişlərdir. Çox ümid 
vardr ki, almanlar Cəmiyyəti-Əqvama 
da daxil ediləcəklərdir. Beynəlmiləl Zəh-
mət İttifaqna qəbul edilən üzvlərin ək-
səri Cəmiyyəti-Əqvama qəbul ediləcək- 
dirlər.  

 
Adriatik məsələsi 
Adriatik dənizi məsələsi hələ həll edil-

məmişdir. Fransz mətbuatı bu məsələ-
nin hüsn-həll ediləcəyini gözləyir. 

 
Saar hövzəsi məsələsi  
Paris qəzetələri yazrlar:  
Nahaq yerə zənn edirlər ki, Saar höv-

zəsi 15 illik istiladan sonra camaatın ar-
zusu ilə Almaniyaya qaytarlacaqdr. Sülh 
müahidəsinə görə, hərgah camaat Saar 
hövzəsinin Almaniyaya verilməsini arzu 
etsə, o zaman Almaniya qzl pula müqa-
bil bu yeri ələ keçirər. Hərgah Almaniya 
bu qədər məbləği verməkdən aciz olar-
sa, onda Saar hövzǝsi qətiyyən Fransaya 
mülhəq ediləcəkdir [birlǝşdirilǝcǝkdir]. Sülh 
müahidəsinin [sazişinin] maddi və iqtisa-
di şəraitini nəzərə aldqda anlaşlr ki, Al-
maniya 5 il müddətində kifayət edəcək 

qədər qzl hasil edəmməyəcəkdir. Hər-
gah Almaniyadan ka miqdarda qzl 
hasil etmək mümkün olsa belə, müha-
ribə xəsarətini ödəyən komisyon ondan 
istifadə edəcəkdir.  

 
Nauen - Yepiskop Şultse Roma papa-

sndan təvəqqe eyləmişdir ki, sülh şəra-
itinin yüngülləşdirilməsini Müttəqlər- 
dən rica eyləsin. Zira cəbrən bu sülh mü-
ahidəsi almanlara qəbul etdirilərsə, o 
zaman cahan inqilab qalxacaqdr.  

 
Almanlar sülh barəsində  
Rantsau sülh şəraiti barəsində al-

manlara məlumat verərkən demişdir: Al-
manlar bilirlər ki, onlarn qüvvəti sn- 
mşdr. Fəqət müharibənin yeganə gü-
nahkar almanlar olduğunu etirafdan im-
tina edirlər. Almaniya bunu etiraf edir ki, 
təqsirin bir hissəsi öz üstünə düşür, fəqət 
bütün Avropa bu işdə təqsirkardr. Çünki 
bu axrnc 10 ildə bütün dövlətlərin ca-
hangirliyi [imperializmi] beynəlmiləl əla-
qəni zəhərləmişdi.  

Berlində müntəşir [nəşr olunan] “Ta-
qeblatt” qəzetəsi deyir:  

“Sülh şərtnaməsi ən yaman gözlə-
diyimiz nəticələri keçdi. Görünür ki, bu 
şərtnamə düşünülməmiş bir qabalğn 
nəticəsidir. Danşqla bu şərtnaməni də-
yişdirmək olmaz. Yeganə çarə isə böylə 
müahidəni qəbul etməriz sözüdür. Hö-
kumət Almaniyada bir intibahnamə [vǝ-
rǝqǝ; bǝyannamǝ] nəşr edərək məlum edir 
ki, Versal müahidəsini [sazişini] qəbul et-
mək olmaz.” 

Berlindən verilən teleqrafda təsdiq 
edilir ki, Lüdendorf müsahibədən imtina 
eyləmişdir. Fəqət qəzetə müxbirinə mə-
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lum eyləmişdir ki, əgər sülh şərti bu isə 
Amerika rədd olub gedə bilər.  

 
Brüssel - 100 min nəfər üzvü və 300 

nəfər xadimi olan milli siyasi komitə 
krala bir ərizə verərək təvəqqe edirlər ki, 
sülh şərtnaməsini imza etməsin. Ərizədə 
denilir ki, Belçikaya az mükafat verildi-
yindən və hər bir arzusu rədd edildi-
yindən, Belçika əhalisi çox narazdr. Bel- 
çikasz əqd edilən müahidənin ədalətsiz 
olduğunu Belçika məhv olsa da isbat 
edǝr.  

Bu gecə Kral Şuras müttəhidülrəy 
[yekdilliklə] müahidənin imza edilməsinə 
qərar vermişdir. 4 saatlq müşavirədən 
sonra Himans bəyan eyləmişdir ki, Bel-
çikaya təqdim edilən şərait şərəi və 
ümidlidir. Şura qərar qoymuşdur Müttə-
qlərə məlum edə ki, Belçikann abad və 
ümran edilməsi üçün onlarn müavinəti 
zəruridir.  

 
İsveçlər sülh barəsində  
Versalda Müttəqlər tərəndən al-

manlara təqdim edilmiş olan sülh şəraiti 
barəsində İsveç qəzetələri bəyani-mü-
taliədə bulunaraq [kir bildirǝrǝk, şǝrh 
edǝrǝk] yazrlar ki, bu sülh yeni müharibə 
hədə və əmələlərin [fǝhlǝlǝrin] həyəca-
nndan başqa heç bir səmərə verməyə-
cəkdir.  

 
Sülh və alman birjas  
Versal sülh müahidəsi Almaniyann 

maliyyə və ticarət dairələrinə artıq təsir 
eyləmişdir. Münhendə üsyan yatırldq-
dan sonra birjann hal möhkəmləşmişdi. 
Fəqət sülh şərtnaməsi barəsində Al-

maniyaya birinci xəbər yetişərkən, yenə 
birja qiymətləri düşmüşdür. Nə qədər ki, 
bu barədə müfəssəl xəbərlər gəlir, o də-
rəcədə də birja qiyməti düşür.  

 
* Yekşənbə [bazar] günü Almaniya 

Milli Şurasnn iclas vaqe olaraq sülh 
şərtnaməsi müzakirə edilmişdir. Bu xü-
susdak müzakirat nəticəsi olaraq Versal 
şərtnaməsinin qəbulu qeyri-mümkün 
olduğuna qərar verilmişdir. Demokratik 
müəssisələr intibahnamələr intişar edə-
rək [vǝrǝqǝlǝr yayaraq] müahidəni ciddiy-
yən tənqidlə bərabər deyirlər ki, müta- 
rikə [atǝşkǝs] zamannda verilən vədə-
lərin kaffəsini [hamsn] bu müahidə po-
zur və xələldar edir. Bu təklifdə milli 
azadlq, sərbəst ticarət və ədalət yoxdur. 
Almaniya Ticarət İttifaqnn məşhur lide-
ri Legin Versaldan Berlinə əzimət eylə-
mişdir [yola düşmüşdür]. Nazirlərdən Gis- 
berts və Landsberqin də Berlinə əzimət 
edəcəyi xəbər verilir. Bunlar Berlin Şura-
snda iştirak edəcəkdirlər.  

 
London - Battomli Avam Kamerasn-

da bəyan eyləmişdir ki, ingilis nazirləri 
tərəndən xəsarətin əda ediləcəyi [zǝrǝr-
lǝrin kompensasiya edilǝcǝyi] barəsində 
verilən vədələri sülh müahidəsi vücuda 
gətirməyir. Bu müharibənin maddi ağr-
lğ İngiltərənin üzərinə düşür. Bütün 
hərbi məsari əda etməyən müahidə 
qəbul ediləmməz.  

 
* Türkiyənin sabiq naziri Əbdülqədir 

paşa və Parlaman üzvü Lütfü Fikri bəy 
Sülh Konfransnda kürdlərin sülh heyəti 
üzvü təyin edilmişlərdir.  

 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
İngiltərə əsgərlərinin hərəkəti  
İngiltərə əsgəri dəstələri tədriclə Tif-

lisdən çxb getməkdədirlər. 1914-1915-
ci illərin əsgərləri İngiltərəyə göndəri- 
lirlər. 1916, 1917 və 1918-ci illərin əsgər-
ləri isə Misirə gedirlər. 22-ci rqə İngiltə-
rəyə gedəcəkdir. Onun əvəzinə isə bu 
yaxnlarda Misirdən 27-ci rqə gələcək-
dir.  

 
Batumda bolşevik sualtı qayğ  
Keçən gün Batumdan gələn bir şəxs 

nəql edir ki, səşənbə [çərşənbə axşam] 
günü mayn 13-də Batum iskələsi yann-
da bolşevik sualtı qayğ suyun üzünə 
qalxmşdr. Sualtı qayğ iskələ [liman] 
xaricində duran İtaliya kruvazeri [krey-
seri] “Roma”nn yaxnlğnda görünmüş-
dür. İskələ daxilində olan İngiltərə hərbi 
paroxodu birinci olaraq sualtı qayğn 
görüb dərhal toplardan qayğa atəş aç-
mşdr. Başqa hərbi gəmilər də, həmçi-
nin, atəş açmağa başlamşlar. Gəmilər- 
dən atəş açlan kimi sualtı qayğ suya 
cumub gizlənmişdir. Təsəvvür edildiyinə 
görə, qayq gecəni Batum sahillərində 
keçirmişdir. Səhər isə kəşyyat üçün is-
kələyə yaxnlaşmşdr. Batumda dövran 
edən şayiələrə görə Şura Hökuməti Ba-
tum ilə Novorossiysk arasnda yollar 
kəsməkdən ötrü üç ədəd sualtı qayğ 
göndərmişdir.  

 
Cioyevin həbsi  
Bu günlərdə Tiisdə Cənubi Osetin 

Milli Şurasnn müavini-sədri N. J. Cioye-
vin evində axtarş icra edilib özü də həb-
sə alnmşdr.  

Krmda  
Feodosiyann Müttəqlər tərən-

dən atəşə tutulmas 
Bolşevik Hökuməti əsgərləri Feodo-

siya şəhərinə yaxnlaşmşlar. Bu halda 
iskələdə İngiltərə fövqdrednoutu [super-
drednoutu] və bir neçə də İngiltərə və 
yunan minonoslar [torpedo gǝmilǝri] dur-
muşmuşlar. İngiltərə və yunan gəmiləri 
bolşeviklərin yaxnlaşmasn eşidib atəş 
açmşlardr. Gəmilərin atəşi bolşeviklərə 
böyük tələfat vermişdir. Gəmilərdən atəş 
açlan zaman İngiltərə və yunan qoşun-
lar ilə fəhlələr nümayəndəsi gəmilərə 
gəlib atəşi dayandrmağ xahiş etmişlər-
dir. Onlar demişlər ki, şəhər bolşeviklər 
tərəndən alnarsa, əcnəbi təbəələrini 
bolşeviklər təqib etməyə başlarlar. Do-
nanma komandan bunlarn bu xahişini 
rədd edib demişdir ki, Feodosiyada ya-
şayan əcnəbi təbəələrinin hamsn gə-
miyə götürməyə hazrdr. Hərgah şəhər- 
də birisi mütəzərrir olarsa [zǝrǝr çǝkǝrsǝ], 
atəş şəhərə döndəriləcəkdir. Bolşeviklə-
rin Feodosiya üzərinə hücumu dayan-
drlmşdr.  

 
Mitropolit Platon  
Odessa təxliyə edildiyi zaman mitro-

polit Platon ingilis dilində ingilislərə qarş 
demişdir ki, biz sizi gözləyib Müttəq-
lərin köməyinə ümidvar idik. Biz indi də 
hələ sizin müavinətinizə ümidvarq. Hər-
gah bizim ümidlərimiz doğru olmasa, 
təqdirimiz bizi Almaniya ilə ittifaqa gi-
rişməyə məcbur edəcəkdir. Ola bilər ki, 
bir vaxt bizim müttəqlər Uraldan Reynə 
qədər alaylar görəcəklər.  

 
Xarkovda 
Xarkovda 18, 19 və 20 yaşnda olanla-
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rn əsgərliyə dəvət edilmələri elan olun-
muşdur. Bu münasibətlə üsyan başlan- 
mşdr. Əvvəlcə həyəcan Sumda başlanb, 
sonra Xarkova sirayət etmişdir. Kəndlilər 
Könüllü ordu əleyhinə çxmaqdan imtina 
etmişlər. Üsyan əsnasnda komissar Ye-
mov və başqa 4 nəfər məşhur komissar 
qətl edilmişdir. Üsyan latışlar və maryak-
lar [dǝnizçilǝr] tərəndən yatırlmşdr.  

Əsgərliyə dəvət edilənlərin bir hissəsi 
qaçb, qalanlarn isə qapal vaqonlarda 
cəbhəyə göndərmişlər. Fəhlə sini bol-
şeviklərə düşmən nəzəri ilə baxr. Paro-
xod inşa edən zavod iki dəfə tətil et- 
mişdir. Təzminat cinsən alnr. Çuquyev-
də taxl və qeyri ərzaq şeyləri həcz [mü-
sadirǝ] edildiyindən, üsyan qalxmşdr.  

Savdep üzvləri və bir çox kommu-
nistlər Donets nǝhrindǝ qərq edilmişlər.  

 
İranl könüllülər 
Batum qəzetələrinin verdikləri məlu-

mata görə, ingilislər bolşeviklərlə müba-
rizəyə göndərməkdən ötrü İranda kö- 
nüllü dəstələri təşkil etməyə başlamşlar. 
Xüsusən Lyaxov dəstəsi süvarilərindən 
külli miqdarda könüllülər cəm olurlar. 
İranl könüllülərinin birinci dəstəsi Ba-
tuma varid olub [çatıb], buradan da bu 
yaxnlarda cəbhəyə göndəriləcəkdir.  

 
Qərb sosialistləri Moskvada  
Bern Sosialist Konfrans nümayəndə-

ləri Moskvaya varid olmuşlar [gǝlmişlǝr]. 
Bunlar Rusiyann böyük şəhərlərində mi-
tinqlər tərtib etmək niyyətindədirlər.  

 
Trotski və Kolçak hücumu barəsində 
Moskvada mitinqdə çxan Trotski ye-

nə təzədən fəhlələri inqilab fütuhatın 

[nailiyyǝtlǝrini] müdaə və mühazə et-
məyə dəvət edib göstərmişdir ki, Şərq 
cəbhəsi cahan inqilab cəbhəsidir. Hər-
gah Kolçak Volqan alarsa, o zaman bol-
şevik hökumətinin həlakəti [mǝhvi] yə- 
qindir [qaçlmazdr].  

 
Kuban sülh heyəti Parisdə  
Kuban sülh heyəti Rada sədri L. L. Bç 

başda olmaq üzrə 73 günlük bir səfərdən 
sonra Fransa paytaxtına varid olmuşdur 
[çatmşdr]. Məzkur [deyilǝn] heyətdən 
sonra doktor Dolqopolov əzimət edib 
[yola düşüb], lakin onlardan qabaq Parisə 
varid olmuşdur. Doktor Dolqopolov kn-
yaz [Georgi Yevgenyeviç] Lvov başda ola-
raq rus sülh heyəti dəstəsinə mülhəq 
olmuşdur [qoşulmuşdur]. Kuban heyəti-
nin başqa üzvləri isə məzkur dəstəyə 
mülhəq olmayb, ələlümdə [ǝsasǝn] xa-
rici işlərə baxan Parlaman komissiyasnn 
sədri ilə müzakiratdadrlar. Kuban heyəti 
də rus sülh heyəti kimi Sülh Konfrans 
işlərində bilavasitə iştirak etməyirlər. 

 
Buxarada  
Buxarada əmirin hökmranlğ davam 

edir. Hərçənd Şura Hökuməti namndan 
Peçatnikov adl birisi Buxarada əyləşirsə 
də, bununla bərabər, əmirlə Şura Hö-
kumətinin əlaqəsi bir o qədər də yaxş 
deyildir. Buxara xanlğnda bolşeviklərin 
kağz paralar işlənməyir. Buxara torpa-
ğndan kənarda Şura Hökuməti Buxara 
əleyhinə işləyir. Bolşeviklərin müavinəti 
ilə Daşkənddə Gənc Buxarallar Komitəsi 
təşkil edilmişdir. Buxarada dəxi bu ko-
mitənin şöbəsi vardr. Gənc Buxarallar 
vaxtın iqtizasna [tǝlǝbinǝ] görə bolşe-
viklərə qoşulmuşlardr. Hər halda Gənc 

 

Buxarallarn əqidəsi bolşevik əqidəsinə 
müvaqət etməz [uyğun gǝlmǝz]. Bunlar 
məşrutəli [konstitusiyal] hökumət tələb 
edirlər. Buxarann özündə rahatlq yox-
dur. Buxara məmurlar işi bir dərəcəyə 
yetirmişlər ki, bəzi yeniliklərdə camaat 
üsyan qalxzmşlardr. Fəqət hər dəfə bu 
üsyan ən qaba üsullarla yatırlmşdr.  

 
Xivə  
Məlum olduğu üzrə, keçən il dekabr 

aynda Xivə xan Seyid İsfəndiyar Bahadr 
xan qətl edilmişdi. Xan taxtına zahiri 
olaraq onun qardaş əyləşmişdisə də, 
fəqət Yomut qəbiləsi rəisi Cüneyd xan 
Xivə xanlğn idarə edirdi. Bu həman 
zatdr ki, mütəvəffa [vǝfat etmiş] xan ilə 
ciddi mübarizələr edirdi və bu Cüneyd 
xann əleyhinə vaxtilə general-quberna-
tor Samsonov bir dəstə düzəltmişdi.  

İbtida [ǝvvǝlcǝ] Cüneyd xan bolşevik-
lərlə mübarizə edirdi. Bolşevik dəstələ-
rindən birisi 1918-ci sənə dekabrn axr- 
larnda onlar məğlub eyləmişdi. Lakin 
hal-hazrda Türküstan hökuməti Xivə 
xanlğ ilə dostanə bir surətdə dolanmaq 
istəyir. Bu məqsədlə də Daşkəndə varid 
olmuş [gǝlmiş] Əfqanstandak türk he-
yəti üzvü yüzbaş Məhəmməd Kazm Xi-
vəyə göndərilmişdir. Məhəmməd Kazm 
xivəliləri bolşeviklərə mail etməyə mü-
vəffəq olmasa belə, Şura Hökuməti ilə 
müharibənin önünü almağa müvəffəq 
olacaqdr. Xivə və Buxara hələlik bitərəf-
lik saxlayrlar.  

 
Əfqanstan  
Türküstann gərək şura və gərək qey-

ri-şura hissəsi olsun, Əfqanstanla əlaqə-

dardrlar. Əmir Həbibulla xan qətl edil- 
dikdən sonra taxt üstündə iki qüvvə yek-
digəri [bir-biri] ilə mübarizə edirdi. Bi-
rinci, ingilis mühibbi [dostu, tǝrǝfdar] 
olan qüvvə mütəvəffa [vǝfat etmiş] əmi-
rin siyasətini davam etdirmək, büsbütün 
ingilis nüfuzu altında qalmaq istəyirdi. 
İkinci qüvvə isə özünü heç kimə düşmən 
hesab etməyərək bəyan edirdi ki, Əfqa-
nstan hüquqlu və müstəqil bir dövlətdir, 
hər yerdə əfqan milli siyasətini yeritmə-
lidir. Hər kəs əfqan hüququna toxunarsa, 
müsəlləh [silahl] surətdə qarşlanacaq-
dr. Bu dəstə istiqlaliyyət sevən, milli si-
yasət aparan və Əfqanstan daxilini islah 
edən bir dəstədir.  

Bu mübarizənin nəticəsi əhalinin 
hanki tərəfə mail olduğunu göstərdi. 
İkinci qalib gəldi. Bu dəstənin başçs 
əmirin kiçik oğlu Əmanulla xan idi. Onun 
xanədan, rəqibləri, böyük qardaş İna-
yətulla xan və əmisi Nəsrulla xan yeni 
əmiri qəbul etmişlərdir. Fəqət böyük 
qardaş İnayətulla xan təqibdən ehtiyat 
edərək Hindistana köçmüşdür.  

Yeni əmirin cülusu [taxta çxmas] mü-
nasibətilə fərman edərək siyasi müc-
rimlərin [cinayǝtkarlarn] həpsini əfv et- 
miş, qoşunlarn məvacibini artırmş və 
camaata vergiləri bağşlamş, əlavə, qa-
nun qoyucu Milli Şura dəvət edəcəyini 
bildirmişdir.  

 
Urmiyəyə müavinət  
İran Hökumətinin əmrinə görə, bü-

tün məmləkətdə Urmiyədə xəsarətdidə 
olan [zərər görən] müsəlmanlar üçün ia-
nə cəm edilməsinə başlanmşdr. Birinci 
olaraq Şah əfəndi 15 min tümən ianə 
vermişdir. 
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Krm qaçqnlar  
Krmdan Batuma bir çox qaçqnlar 

gəlməkdədir. Batuma daxil olmağa hələ 
heç bir icazə tələb edilməyir. Şəhərdə 
bahalq hökmfərmadr [hökm sürmǝkdǝ-
dir]. Mehmanxana nömrəsi yüz manat-
dr. Balaca bir otaq 900 manata kirayəyə 
verilir. Bahalğa səbəb Batuma varid olan 
[gǝlǝn] dövlətlilər olmuşlar. Dövlətli qaç-
qnlar arasnda tənbəki fabrikalar sahibi 
[Vladimir Konstantinoviç] Mesaksudi və 
Stamboli də vardrlar.  

 
 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Dağstanllar və general Biç 
Şənbə günü mayn 10-da Zaqafqaziya 

Konfransnda olan Dağstan nümayən-
dələri Əlixan Kantemir, Penzulayev və 
Butayev ingilis komandan general Biç 
hüzuruna qəbul edilmişlərdir. General 
Biç bunlarla hadisati-cariyyə [cari hadi-
sǝlǝr] xüsusunda müsahibədə bulun-
muşdur. General məsləhət görmüşdür 
ki, dağstanllar general Denikin ilə ba-
rşsnlar. Dağstan nümayəndələri gener-
ala demişlər ki, dağstanllar özlərini Qaf- 
qaziya heyətindən ayrlmaz bir hissə 
hesab edirlər. Vilsonun 14 maddəli mü-
ahidəsindəki [sazişindǝki] vədlərə ümid 
və o nöqteyi-nəzərlə istiqlaliyyətlərini 
müdaə edirlər. Məzkur [deyilǝn] şərtna-
mədə millətlərə istiqlaliyyət əsas vardr. 
General Tomson ibtidada [başlanğcda] de-
mişdi ki, Qafqaziya cümhuriyyətləri mə-
sələsi Sülh Konfransnda həll edilənə- 
dək Müttəqlər bu cümhuriyyətləri qə- 
bul edirlər. Biz bu vədlərə iman edərək 

öz istiqlaliyyətimizi müdaə ediriz. Da-
ğstan istiqlaliyyəti mənafeyini xələldar 
edən Denikindir. Denikin bizə təcavüz 
edir, biz isə bir şey etməyiriz. Onlardan 
özümüzü müdaə etməməyi biz ba-
carmarz, çünki məsələ həyat və məmat 
[ölüm-qalm] məsələsidir. Bir dəxi əlavə 
ediriz ki, Denikinlə mübarizədə davam 
edəcəyiz və bu işdə hər cəhətdən biz 
kəndimizi haql hesab ediriz.  

General Biç cavabnda demişdir ki, 
sizə lazmdr ki, Denikinlə nə vasitə ilə 
olursa-olsun sülh edib müharibəni bi-
tirəsiniz. O ki qald Vilsonun 14 maddəsi, 
müharibə zamannda tərtib edilib al-
manlara təklif edilmişdi. İndi müharibə 
qurtarmşdr və bu barədə danşğa belə 
ehtiyac yoxdur. 

 
 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
- Türüq və Məabir [Nəqliyyat və Rabitə] 

nazirinin torpaq təmizləyən dəniz kar-
van xidmətçilərinə 16 sentyabrdan 31 
dekabradək verilməmiş qalan məvacib-
lərinin verilməsi haqqndak məruzəsin-
dən sonra qət edilmişdir [qǝrara alnmş- 
dr]:  

20 milyonluq fonddan Türüq və Mə-
abir Nəzarətinə xidmətçilərə məvacib-
dən ötrü 14 446 manat buraxlsn.  

- Ədliyyə nazirinin Gəncə nahiyə məh-
kəməsinə sədr təyin etmək haqqndak 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Gəncə nahiyə məhkəməsi sədrliyinə 
sabiq İrəvan nahiyə məhkəməsi üzvü Ab-
basəli bəy Ağabababəyov təyin edilsin.  

 

- Maliyyə nazirinin Azərbaycan, Gür-
cüstan və Ermənistan yaylaqlarna azadə 
surətdə köç etməyə icazə haqqndak 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Hər adam başna bir put un aparma-
ğa izin verilsin.  

- Türüq və Məabir nazirinin Nəzarətin 
avtomobil zavodu təmiri və məxarica-
tından ötrü 1919-cu sənədə hələlik 681 
100 manat təxsisi [ayrlmas] haqqndak 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

1) 20 milyonluq fonddan istənilən 
məbləğ buraxlmaqla, Məclisi-Məbusa-
na idxal ediləcək Nəzarət smetasna he-
sab edilsin.  

2) Təcili surətdə zavodun məxarici 
haqqnda geniş məruzədə bulunmas 
nazirə tapşrlsn.  

3) Avtokoloniya tərəndən höku-
mətə verilmiş avtomobillərdən lazmi 
miqdar saxlanaraq, mabaqisi [qalan] 
təmir edilmədən sahiblərinə qaytarlsn.  

- Ticarət, Sənaye və Ərzaq nazirinin 
fabrika müfəttişliyi barəsindəki qanun 
layihəsinə dair məruzəsindən [sonra] qət 
edilmişdir:  

Məruzəni təsviblə [bǝyǝnmǝklǝ], təs-
diq üçün Məclisi-Məbusana idxal tap-
şrlsn.  

- Ticarət və Sənaye nazirinin xəzinə 
mənfəətinə buxar qazanlarndan alnan 
verginin müvəqqət artırlmas haqqn-
dak məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Məruzə təsviblə, Məclisi-Məbusana 
idxal tapşrlsn.  

- Ədliyyə nazirinin Xüsusi İstintaq və 
Təftiş Komisyonu təsisi haqqndak mə-
ruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Məruzə təsviblə, Məclisi-Məbusana 
idxal tapşrlsn. 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Bak və dairəsi telefon xətləri xid-

mətçiləri zavod komitəsi Məsai [Əmək] 
Nəzarətinə müraciətlə məlum etmişdir 
ki, Nəzarətin qərardadna görə fəhlələrə 
verilməli olan atidə mündəric tələbatın 
[aşağda yazlan tǝlǝblǝrini] müdiriyyət bu 
vaxtadək qəbul etməmişdir:  

1) Avqust avans; 2) Bir ay yarmn 
təfavütünü; 3) Mart aynn; 4) inqilab 
bayram gününün məvacibini. 

Komitə rica etmişdir ki, lazmi təd-
birlər görülsün. Əks surətdə komitə sui-
nəticənin məsuliyyətini öz öhdəsindən 
götürür.  

- İşbu sənənin avqust avans və tarifə 
məvacibini şəhər xidmətçiləri almamş-
lardr. Məsai Nəzarəti rica etmişdi hə-
man haqlar xidmətçilərə verilsin.  

Bələdiyyə İdarəsi Məsai Nəzarətinə 
müraciətən onlarn miqdarn təcili su-
rətdə bildirməyi rica etmişdir.  

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
[Sosial Təminat Nazirliyi] Ticarət və Sənaye 
Nəzarəti ilə etilafa [razlğa] gəlmşdr ki, 
Gəncədəki Nəzarət anbarlarndan nahi-
yə müfəttişinə 10 pud mədən yağ bu-
raxlsn. Həman yağ oyun (qumar) kağz- 
lar çapndan ötrü litoqrayaya lazmdr.  

- Hal-hazrda qaçqnlarn bəzzaziyyə 
malna [parçaya, toxunma mala] böyük 
ehtiyaclar olduğundan Ümuri-Xeyriyyə 
və Naə Nəzarəti Ticarət və Sənaye 
Nəzarəti ilə etilafa gəlmişdir ki, Tağyev 
fabrikasndan bezləri qaçqnlar miyann-
da [arasnda] təqsimdən [paylamaqdan] 
ötrü Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarətinə 
verilsin.  
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- Süni cəhətdən Bak ətrafında ərzaq 
şöbələri açmaq namümkün olduğundan, 
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti qət 
etmişdir ki, füqəra əhaliyə Bakdak mər-
kəzi ərzaq anbarlarndan ərzaq buraxl-
sn.  

- Neftçilər İttifaq Maliyyə Nəzarətinə 
müraciətən məlum etmişdir ki, hökumət 
neftçilərə bu vaxtadək istiqraz açma-
dğndan, neft işləri və ticarəti olduqca 
fəna bir hal kəsb etmişdir. Böylə gedəcək 
olarsa, neftçilər öz müəssisələrini qapa-
maq məcburiyyətində qalacaqdrlar.  

İttifaq Məsai Nəzarətinə böylə bir 
kağz göndərərək, bu hal bərtərəf et-
mək [aradan qaldrmaq] üçün lazmi tə-
dabir ittixazn [tədbirlər görülməsini] rica 
etmişdir.  

- Hökumətin 19 maysdak iclasnda 
qət edilmişdir ki, Şamax şəhəri yeni bir 
zəlzələ bəlasna düçar olmayacaq bir 
yerdə təmir edilsin. Bundan ötrü də xü-
susi bir komisyon təşkil ediləcəkdir. Ko-
misyona işbu zəvat dəvət ediləcəkdir: 
Ərazi və Dövlət Əmlak Nəzarəti nüma-
yəndələri (mühəndis, su mühəndisi və 
yer ölçən mühəndis), Ticarət və Sənaye 
Nəzarəti nümayəndəsi, mühəndis, təbə-
qatülərz [geologiya] mütəxəssisi, Daxiliy-
yə və Səhhəti-Ümumiyyə Nəzarəti nü- 
mayəndəsi (doktor).  

- 22 maysda mədən dairələrinə ər-
zaq işlərinə baxacaq komisyonun müşa-
virəsi dəvət edilmişdir. Müşavirədə Mə- 
sai [Əmǝk] naziri də iştirak edir.  

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə naziri 
Vükəla Şuras nəzdində İlarionovka kən-
dindəki su yolunu düzəltmək üçün 40 
min rublə istiqraz verilmək barəsində 
təşəbbüsatda bulunmuşdur. İşbu borc 
bir sənəyədək qaytarlmaldr.  

- Gəncə nahiyə müfəttişi Ümuri-
Xeyriyyə və Naə Nəzarətinə müraciə-
tən, qaçqnlar üçün Gəncədə emalatxa- 
na güşad [açlmas] haqqnda təşəbbü-
satda bulunmuşdu. Nəzarət müfəttişə 
tapşrmşdr ki, təşəbbüsatı öz öhdəsinə 
götürməklə, ən yaxn zamanda Nəzarətə 
mədaxil və məxaric smetas təqdim et-
sin.  

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
Qarabağ general-qubernatoru ilə etilafa 
[razlğa] gəlmişdir ki, oradak üşr buğda-
sndan Zəngəzur qəzas Susa və Abdallar 
mahallar kəndçilərinə yerlərini əkmək 
üçün Nəzarət nümayəndəsi Axundovun 
vasitəsi ilə 3000 put buğda buraxlsn. 

 
 
 

BİR NEÇƏ SÖZ 
 
Dövri-istiqlaliyyətimizdə hökuməti-

mizin təşəbbüsatı ilə bir taqm milliləş-
miş idarələrimiz vücuda gəlmişdir. Mə- 
sələn, bu sənə ibtidai, ali-ibtidai və edadi 
məktəblərimizin bir qaç siniəri, posta 
idarəmiz milliləşmiş, caddələrdə böyük 
mağazalarn lövh yazlar [lövhǝ yazlar] 
dəxi türk hürufatı [hǝrǝri] ilə yazlmş-
dr.  

İstiqlaliyyətimiz zǝrndǝ [müddǝtin-
dǝ] milliləşmək uğrunda göstərdiyimiz 
təşəbbüsat iştə ancaq fövqəlzikr [yuxa-
rda qeyd edilǝn] fəaliyyətlərdən ibarət 
olmuşdur. Halbuki idarələrimizin əksəri 
hənuz sabiqdəki şəkillərində davam et-
məkdə olduqlarndan, yerli müsəlman 
əhalisinin çox hissəsi rus dilini bilmədik-
lərindən, naməqbul bir hala məruz qal-
mşdr.  

 

Məsələn, Bələdiyyə İdarəsi kimi bir 
böyük, milli olacaq müəssisədə 5-6 nəfər 
xidmətçilərə pul verən (kassirlər) vardr-
lar ki, bunlarn heç biri türkcə qonuşa 
bilmədiklərindən dolay ay axrlarnda 
bələdiyyə xidmətçilərindən rusca bilmə-
yən zəvat [şǝxslǝr] məzkur [deyilǝn] kas-
sirlər tərəndən qayət bədrəftaranə bir 
surətdə “Uxodi, ya ne znayu, niçeqo ne 
znayu, ne ponimayu, tebe qovoryu uxo-
di” [“Çx get, bilmirǝm, heç nǝ bilmirǝm, 
başa düşmürǝm, sǝnǝ deyirǝm çx get”] kimi 
sözləri eşitməklə müttəhim olunaraq, 
biçarələr saatlarla işlərindən avara olub, 
böyük Bələdiyyə İdarəsini bir türk dili 
bilən kimsəni tapmaq, kəndi sözlərini 
kassirlərə anlatdrmaq və maaşlarn 
kimdən alacağn bilmək üçün sərsəri 
halnda dolaşmağa məcbur olurlar. Qeyd 
etməli burasdr ki, bəzən ağa kassirlər 
öylə vəhşiyanə, sərt rəddi-cavab verirlər 
ki, onlarn əbnayi-cinsi olan [onlarn cin-
sindǝn olan, onlar kimi insan olan] qardaş-
lar ayda bir dəfə də olsa onlarn üzlərini 
görməkdən imtina edirlər.  

Zənni-acizanəmə görə, məzkur kas-
sirlərdən bir-iki nəfəri müsəlman yaxud 
türkcə qonuşmaq bilən olsaydlar, rus dili 
bilməyənlər bu qədər əziyyət-azara mə-
ruz qalmazdlar.  

Bunlardan maəda [başqa], bəzi milli-
ləşmiş idarələrimizdə xidmətçilərin bir 
çoxlar öz ana dillərinə kəmetina [laqeyd] 
olmalarndanm, yaxud nə səbəbdənsə, 
rusca qonuşub rusca da yazrlar. Bu min-
val gedərsə, milliləşmiş idarələrimizin 
milli əhəmiyyəti qayət az olacaqdr.  

Binaənileyh [ona görǝ], rə’si-karda [iş 
başnda] bulunan müsəlman zəvati-gira-
milərinin [hörmǝtli şǝxslǝrin], ələlxüsus 

hökumətimizin, zikri mürur edən vəqə-
lərə [haqqnda danşlan hadisǝlǝrǝ] nəzəri-
diqqətlərini cəlb edərək, məzkur vəqələ- 
rin [deyilǝn hadisǝlǝrin] gələcəkdə bir də 
təkrar olunmayb, önü alnacağ ümidin-
dəyiz.  

Bir türk 
 
 

16 VAQON DÜYÜ 
 
Bu günlərdə Bak tacirlərindən (ya-

nlmayrsam dəyirman sahiblərindən) 
birisi Gürcüstana 16 vaqon düyü gön-
dərmişdir. Şübhəsizdir ki, bu, birinci və 
axrnc deyildir. Böylə vaqonlar çox gön-
dərilmişdir və çox da göndəriləcəkdir. 
Ona görədir ki, necə göndərildiyini və 
ərzaq işlərində nələr olduğunu qeyd 
etmək lazm gəlir. Zira bu kimi işlərdə 
azuqənin kənara getməsi ilə bərabər, 
xəzineyi-dövlətə də aşağda görüləcəyi 
vəchlə milyonlarca zərər vururlar.  

Söz burasndadr ki, son zamanlar 
İrandan düyü az gəldiyi halda, məhəlli 
[yerli] tacirlərdən birisi Nəzarətdən [Na-
zirlikdǝn] izin almadan Tiisə 16 vaqon 
düyü göndərmişdir. Həm də tranzit ol-
mamaq üçün burada dəyirmanda düyü-
nü bir balaca “təzə”ləmişdir. Bu surətlə 
dövlət xəzinəsinə verməsi lazm gələn 
yarm milyon gömrük (480 min manat) 
xəzinəyə verilməmişdir.  

Məmləkətimizdə düyü azaldğ və 
bahalandğ bir zamanda tacir əfəndi 
həm camaatın azuqəsini əcnəbilərə satır, 
həm də bar lazm olan xərci də vermək 
istəməyir.  

Düyü yola salnr.  
Bu əsnada Ticarət və Sənaye Nəzarəti 
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müfəttişləri əhvalatdan xəbərdar olurlar. 
Nəzarət əmr edir düyünü tutub saxla-
snlar. Müfəttişlər gedirlər və mal həbs 
edirlər. Mühafizə dəstəsi rəisinə əmr 
olunur düyünü buraxmasn.  

Aradan bir neçə gün keçir. Maysn 
11-də rəis əfəndi Nəzarətdən bixəbər öz-
başna düyünü buraxr. Bu vəchlə Nəza-
rətin tutmuş olduğu mal bir məmurun 
“izni” ilə buraxlr.  

Hal-hazrda bu iş təhqiq və təftişdə-
dir.  

Hökumət öylə tacirlərin, ələlxüsus 
böylə məmurlarn cilovunu çəkməlidir, 
yoxsa nəticəsi pək fəna olar. Həm nə-
ticəsi görülməkdədir də. Məsələn, qəze-
təmizin keçən nömrəsində bir xəbər var- 
d ki, Ümuri-Xeyriyyə Nəzarəti [Sosial Tə-
minat Nazirliyi] Gəncə və  Qazax mahaln-
da buğda baha olduğundan, daha doğ- 
rusu buğda olmadğndan, qaçqnlar üçün 
taxl Cavanşir qəzasndan – Bərdədən 
almağ təhti-qərara almşdr.  

Əcəba Qazaxda buğda nə üçün yox-
dur və nədəndir ki, orada taxl Cavan-
şirdən bahadr? 

Mövsuq [mötəbər] mənbələrdən ald-
ğmz məlumata görə, Qazax tərəərdə 
taxl yox deyildir. Biləks [əksinə], külli taxl 
vardr, fəqət bahadr.  

Çünki qaçqnlar üçün taxl yoxdur 
deyən əfəndilər həman yox olan taxl bir 
qədər baha qiymətlə Ermənistana sa-
tırlar. Bizə məlumdur ki, o tərəərdən 
külli miqdarda taxl aparlmaqdadr. Həm 
də Ermənistana o qədər taxl satılr ki, 
yalnz Ümuri-Xeyriyyə Nəzarəti üçün de-
yil, orann öz camaatı üçün də taxl azlq 
edir və bu üzdən qiymətlər gündən-gü-
nə qalxmaqdadr.  

Doğrudur, Ticarət, Sənaye və Ərzaq 
Nəzarəti bu işləri açr, müqəssirləri tapr, 
gedən mallar bilir, fəqət müqəssirlərə 
qanunun tələb etdiyi kimi cəza verilmir.  

Hökumət bu işlərə diqqət və əhəmiy-
yət verməli və kontrabandaçlq müqa-
bilinə şiddətli tədbirlər görməlidir. Bu- 
nun da kökünü kəsmək üçün mütləqa 
hökumət məmurlarnn cilovunu yğma-
l, təqsiri açlan qulluqçu və məmurlar 
cəzasna yetirməlidir ki, başqalarna da 
ibrət olsun. Xǝyanǝtkar məmur da, mü-
təəssifanə [təəssüər olsun ki], çoxdur. 
Hətta bir dərəcəyə çatmşdr ki, Nəza-
rətin dəftərxanasnda belə həyaszlq 
dərəcəsinə çatmşdr. Məsələn, bu gün-
lərdə Nəzarət qulluqçularndan birisinin 
saxta icazənamə (vəsiqələr) yazb ver-
məkdə olduğu kəşf edilmişdir. Müqəssir 
tutulub məhkəməyə verilmişdir.  

Böylə məmurlar cəzayi-səzasna [layiq 
olduqlar cəzaya] çatmadqca, bu quldur-
lar vətənimizin damarlarn qurudacaq-
lardr.  

X. İ. 
 
 

İTALİYA HEYƏTİ RƏİSİ  
POLKOVNİK QABBANIN  
PAYTAXTIMIZA VÜRUDU 

 
May aynn 22-də səhər saat 7-də sü-

rət qatar ilə İtaliya heyəti rəisi polkovnik 
Qabba şəhərimizə varid olmuşdur [gǝl-
mişdir]. Vağzalda Azərbaycan əsgərlərin-
dən fəxri qaraqol qoyulmuşdu. Polkov- 
nikin keçəcəyi küçələrdə milli bayraqlar 
rəkz edilmişdi [sanclmşd]. Azərbaycan 
Cümhuriyyəti namndan polkovniki Xari-
ciyyə naziri müavini Adil xan Ziyadxan 

 

cənablar təbrik eyləmişdir. Cavabnda 
polkovnik Qabba cənablar təvəqqe ey-
ləmişdir ki, özünə edilən ehtiramdan na-
şi [ötrü] Azərbaycan Hökumətinə onun 
səmimi təşəkkürünü yetirsin. Sonra pol-
kovnik Azərbaycan əsgərləri qarşsndan 
ötərək onlar salamlamş və əsgərlər 
cavab vermişlərdir. Polkovnik Qabba əs-
gərlərin naçalniki polkovnik Ağalarovu 
qoşunlarn intizamndan naşi təbrik ey-
ləmişdir. Sonra polkovnik Qabba öz sa-
lon-vaqonuna daxil olub Adil xan Ziyad- 
xan da oraya dəvət eyləmiş və onunla 
müsahibədə bulunmuşdur. Bədəhu [son-
ra] polkovnik heyət əzalar [üzvlǝri] ilə 
avtomobilə rakibən [minǝrǝk] “Metropol” 
mehmanxanasna əzimət eyləmişdir [yol-
lanmşdr].  

 
Məclisi-Məbusan rəisi hüzurunda 
Saat 2 tamamda heyət Azərbaycan 

Məclisi-Məbusan rəisi həzrətlərinin zi-
yarətinə gəlmişdi. Rəis əfəndi paytaxtı-
mzda mədəni Avropa nümayəndələrini 
görməkdən şadlandğn qeydlə heyəti 
təbrik edir. Bunun cavabnda heyət rəisi 
Qabba azərbaycanllarn mehmannəvaz-
lğndan məmnun qaldğn və təşəkkü-
rünü bəyanla Zaqafqaziyaya, Azərbay- 
cana ancaq qanun və nizamn müdaəsi 
və qan tökülməsinin önünü almaq qəsdi 
ilə gəldiyini bildirmiş və arzu etmişdir ki, 
bundan sonra gələcək olan heyətlərə də 
azərbaycanllar böyləcə mehmannəvaz-
lq etsinlər.  

Məclisi-Məbusan rəisi həzrətləri cə-
vabi nitqlərində böylə ifadeyi-məraim 
etmişlərdir [mǝramlarn ifadǝ etmişlǝr]:  

“Türk millətinin mehmannəvazlğ 
qorxudan ya tamahdan olmayb, kən-

dinə məxsus bir xislətdir ki, həmişə və 
hamya qarş ǝn-səmimülqəlb ibraz edir 
[sǝmimi qǝlbdǝn nümayiş etdirir]. Biz azər-
baycanllar dəxi həmişə qanun, nizam və 
asayiş tərəfdar olub ham ilə sülh və 
müsalimətlə [əmin-amanlqla] yaşamağ 
arzu edir, xüsusən qonşularmzla hüsn-
münasibatda bulunmağa çalşrz. Biz 
Qafqaziyan neçə qardaşa məxsus bir 
qonaq [imarǝt] kimi təsəvvür ediriz ki, bu-
rada hər qardaş öz odasn öz istədiyi 
kimi bəzəməklə bərabər, ümumiyyətlə 
qardaşcasna yaşamaldrlar. Bunun yal-
nz quru sözdən ibarət olmayb, feilən də 
buna çalşdğmz isbat üçün bu qədər 
kifayət edǝr ki, bu saat heç yerdə Azər-
baycan qədər asayiş, müsalimət və ri-
fahi-hal ilə yaşamayrlar. Qabaqca ərz 
etdiyim kimi, biz qanun və müsalimət 
tərəfdaryz. Sizlərdən də bu uğurda kö-
mək gözləyiriz və özümüz səmimi ol-
duğumuz üçün hamdan da böylə sə- 
mimiyyət tələb ediriz və hər kəs eyni 
səmimiyyətlə bizə kömək edərsə, həmişə 
bizdən hüsn-qəbul və mehmannəvazlq 
görər. Biz əminiz ki, mədəni Avropa bizim 
də arzularmz nəzərə alar və milli ama-
lmza erişmək uğrunda kömək edər.”  

Heyət rəisi cavab vermişdir ki, Azər-
baycanda italiyallar ancaq buna çalşr-
lar və bizim milli amalmza erişməkdə 
İtaliyann kömək edəcəyinə əmin ola 
biləriz. 

 
 

ERMƏNİ MƏTBUATI 
 
* Şimali Qafqaziyadan gələnlərin rə-

vayətincə, “Joxovrdi dzayn”, Könüllü or-
dunun binagüzarlğna [sərəncamna] gö- 

 



VIII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

316 317

VIII cild 

rə Rostov-Donun təxliyəsini xəbər verir. 
Xəstəxanalarda olan yarallar Kislovod-
ska göndərirlər.  

Həman qəzetə genə yazr ki, Şimal 
Qafqaziyadan gələnlər deyirlər ki, Könül-
lü ordu komandanlğ qəzetələrdə elan 
buraxmşdr ki, kənardan gələnlərin Ye-
katerinodar şəhərinə daxil olmağ mən’dir 
[qadağandr]. Rəvayətə görə, həman ela-
nn şəhəri təxliyə etmək binagüzarlğ ilə 
rabitəsi vardr.  

 
* Ermənistan istiqlaliyyətinin ilk sə-

neyi-dövriyyəsi [ildönümü] münasibətilə 
hökumət qərar vermişdir ki, mayn 28-ci 
günü məmləkətin bütün dairəsində mü-
təntən [təntənəli] bir surətdə bayram 
edilsin. Bayramn proqramn tərtib et-
mək üçün vəzir Qaragözyann təhti-sə-
darəti ilə [başçlğ altında] xüsusi bir ko- 
missiya təşkil edilmişdir.  

 
* İngilis məlumatına məbni olaraq [is-

tinad edǝrǝk] “Aşxatavor” xəbər verir ki, 
İstanbulda Tələt paşa təzədən həbs edil-
mişdir.  

 
* İtaliya qəzetəsi “K.”nn yazdğna 

istinadla “Aşxatavor” yazr:  
“Aşkar olur ki, Şərqdə Düvəli-etila-

yyənin [Antanta dövlǝtlǝrinin] fəaliyyə-
tinin əsas müəyyən edilmişdir. Suriya, 
Dəməşq, Hələb və İsgəndərun üçün Mil-
lətlər İttifaq tərəndən Fransaya bir 
etimadnamə veriləcəkdir. O cür etimad-
namə də Ermənistan üçün Amerikaya 
veriləcəkdir. Əmir Faysaln Beyrut tərə-
nə hərəkəti xüsusunda razlq hüsula 
gəlmişdir. Amerika komissar Franinin 
ayn 28-də rautu [tǝntǝnǝli qǝbulu] təyin 
edilmişdir.” 

* “Caqatamart” qəzetəsi rəsmi mən-
bədən aldğ məlumata nəzərən xəbər 
verir:  

“Amerika hökuməti kəndisinə təklif 
edilmiş Ermənistan etimadnaməsini qə-
bul etmişdir. Bu qərardad Parisdə intişar 
edilmişdir [yaylmşdr].” 

 
* “Aref”in xüsusi müxbiri Tehrandan 

xəbər verir ki:  
“Naxçvandan İrana qaçqn sayaqda 

köçmüş müsəlmanlar tərəndən teleqra-
fən İran hökumətinə, qeyri hökumətlər 
sərlərinə və Sülh Konfransna müraciət 
edilib, Naxçvan həvalisinin İrana ilhaqn 
[birlǝşdirilmǝsini] təklif edirlər. Naxçvan-
llar xeyli mükəddər [qǝmgin] olub, onu 
böyük bir xəyanət ədd [hesab] edirlər.” 

 
* “Şərur və Naxçvan dairələrində 

türk müşəvviqlərinin [tǝşviqatçlarnn] fə-
aliyyətinə xitam verib, Novo-Bayəzid na-
hiyəsində müsəlmanlarn binizamlqla- 
rn rəf etmək [aradan qaldrmaq] məqsədi 
ilə İngilis Komandanlğnn binagüzarlğ 
[sǝrǝncam] ilə həman yerlərə ingilis qo-
şun dəstələri sövq edirlər. Müsəlman 
dəstələrini ingilislər tərksilah edirlər. Bu 
günlərdə ingilis və erməni qoşunlar Cul-
fan işğal edəcəklər.” 

“Aref”  
 
* “Van türkləri Türkiyə vəziri-daxil[iy-

y]əsinə [Daxili İşlǝr nazirinǝ] göndərdikləri 
teleqramlarnda yazrlar: Erməni hüdu-
dunu Van gölünün kənarnadək çəkmək 
istəyirlər. Böylə iş mümkünmüdür? Bu, 
ədalətdən kənar olar, zira həman yerin 
erməniləri müsəlmanlarn ədədinə nis-
bətən ancaq yüzə on miqdarnda olarlar. 

 

Van müsəlmanlar heç bir vəchlə Türki-
yədən ayrlmaq istəməyirlər.” 

“Aref”  
 
* “Tan” qəzetəsindən iqtibasən “Aref” 

yazr:  
“«Pro Armenia» qəzetəsinin sabiq 

müdiri Pyer Kiyyar Şərq məsələsinə dair 
irad etdiyi [söylǝdiyi] nitqində demişdir: 
Şərq məsələsinin yeganə təriqi-həlli [hǝll 
yolu] Osmanlnn mövcudiyyətini qət et-
məkdir [varlğna son vermǝkdir]. 1915 sə-
nədə İngiltərə, Fransa və Rusiya arasn- 
da əqd edilmiş [bağlanmş] müqavilə ilə 
Türkiyənin təqsimi müqərrər olunmuş-
dur [bölünmǝsi qǝrarlaşdrlmşdr]. Lakin 
əlan [hazrk] siyasətin cərəyanndan naşi 
[ötrü] Türkiyənin aradan götürülməsi[nǝ] 
bu səyaq əncam bulunsun:  

1) İstanbul və boğazlar beynəlmiləl-
ləşsin;  

2) Kiçik Asiyann qərbi hissəsi İzmir ilǝ 
belə [İzmirlǝ birgǝ] Yunanstana verilsin;  

3) Hazrk Türkiyənin mərkəzi olan Ki-
çik Asiyann vəsətində [ortasnda] yeni bir 
türk hökuməti təşkil edilsin;  

4) Əhalisi erməni və kürd olan Kiçik 
Asiyann şərqi hissəsində erməni höku-
məti təşkil edilib Cəmahiri-Müttəhidəyə 
[Birlǝşmiş Ştatlara] tapşrlsn;  

5) Tavr dağlarnn cənubunda olan 
bütün islam vilayətləri – Suriya, Beynən-
nəhreyn, Fələstin və Ərəbistan İngiltərə 
təhti-himayəsinə [himayǝsi altına] veril-
sin.” 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Tacirlərin şikayəti  
Bu gün Bakda və mədənlərdə ya-

şayan tənbəki və papiros alş-verişçiləri 
min nəfərdən ziyadə, Mirzəbekyans tən-
bəki və papiros fabrikasna gedib, fəqət 
Mirzəbekyansn dövlətindən məəttəəs-
süf [tǝǝssüf ki], hams məlul və dilgir, la-
büd qalb [mǝcbur olaraq] Ticarət və Ər- 
zaq Vəzarətinə [Nazirliyinǝ] rücu [müra-
ciǝt] etmişdirlər və öz ərizələrində bu 
neçə ayn müddətində farbikada nə qə-
dər gizli mal satılmas və nə qayda ilə 
Mirzəbekyansn mallarnn qiymətindən 
artıq satılmağ və fəhlələr nümayəndəsi 
və fabrika müdiri və cənab Mirzəbekyan-
sn özü ilə əlbir olub mallara növbənöv 
vasitələrlə tərəqqi verməsini [qaldrmas-
n] göstərirlər. Əlavə-bərin [bundan ǝla-
vǝ], neçə aydan bəri alş-verişçilərə edi- 
lən əziyyətin və biinsağn qabağn al-
maq üçün vəzirdən xahiş edirlər ki, fab- 
rikann içində və kənarda olan möhtəkir-
ləri göstərib, onlar məhkəməyə versin-
lər.  

Ərizəni imza edənlər:  
1) Bak Baqqallarnn Komitəsi;  
2) Bak optovoyçularn [toptançlarn] 

komitələri;  
3) Bak Baqqallar Sayuzu [İttifaq] 

müdiri.  
 
Ümumi iclas  
Cümə günü may aynn 16-da “İtti-

had” məktəbində Cəmiyyəti-Maari-İra-
niyan [İranllar Maarif Cǝmiyyǝti] “Tərəq- 
qi”nin müvəqqəti idarəsi tərəndən 
ümumi iclas çağrlmşd. Saat 10-da üzv-
lərin əksəri hazr olur. Ümumiyyətlə, Ha-
c Müəllim sədr, [Mircǝfǝr] Cavadzadə 
münşi [katib] intixab edilir [seçilir].  

1) Müvəqqəti heyətin tərtib etdiyi 
məramnamə müxtəsər təbəddülatdan 
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[dǝyişiklikdǝn] sonra qəbul olunur. 
2) 15 nəfərdən ibarət idarə heyəti, 4 

nəfər təftiş komissiyas əzas [üzvü] in-
tixab olunub, saat 1-də iclas qapanr.  

 
Məclisi-Məbusanda  
Dün maysn 22-də Məclisi-Məbusa-

nn növbəti iclas təyin edilmişdi. Fəqət 
lazm olan miqdarda əza [üzv] gəlmədi-
yindən iclas baş tutmad.  

 
Dağstan günü  
“Dağstan günü” toplanmş ianənin 

miqdar iki yüz min (200.000) rubləyə 
baliğdir [çatır]. Bu günlərdə müfəssəl he-
sab dərc edilib, cəbələrin [ianǝ qutularnn] 
nömrəsi və içində olan məbləğin miqda-
r həm göstəriləcəkdir.  

 
Fəhlə həyatı  
May aynn 16-da Bibiheybətdə “So-

vet Syezd”in ambulatoriyasnda müsəl-
man əmələlərinin iclas olub, Naxçvann 
ermənilərə verilməsi məsələsinə özləri-
nin narazlqlarn izharla protesto etmiş-
lərdir.  

İkinci[si], kollektivni doqovorun [kol-
lektiv müqavilǝnin] hans maddələrinin hö-
kumət tərəndən qəbul edilməsini hö- 
kumətin qəzetələrdə bəyan etməsini hö-
kumətdən istəməyi qərara almşlardr.  

 
Ziyallar İttifaqnda  
12 mays iclas  
İclas açldqda 5 mays tarixli iclasn 

bəratülqövlü [protokolu] oxunub imza 
edilir. Əxzi-əsgər [Hǝrbi çağrş] idarəsinə 
dair maddə oxunduqda, validən gəlmiş 
10 mays tarixli bir kağz oxundu. Bu təz-
kirədə vali idarədən üç üzv istəyir ki, Əx-

zi-əsgər idarəsində işləyəcəklər. Bu təzki- 
rə oxunduqdan sonra idarə qərar qoydu 
ki:  

a) Keçmiş iclasda qərara alnmş mü-
raciətnamə daha çapa verilməsin;  

b) Əxzi-əsgər idarəsində işləməyə Ca-
mo bəy Cəbraylbəyov, Abdulla bəy Aba-
şidze və Sadq Hüseynzadə intixab edil- 
dilǝr və bu xüsusda onlara vəsiqə veril-
sin; və:  

c) Bunlarn intixab haqqnda valiyə 
bir məşruhə [izahat] yazlsn.  

Günlük məramnaməyə keçildikdən 
əqdəm [qabaq] Sadq əfəndi [Hsüeyn-
zadǝ] fövqəladə bir ərizəsi var deyə söz 
ald: 

“Şimali Qafqaziyadan gələn xüsusi 
xəbərlərdən böylə anlaşlr ki, könüllü rus 
ordusu dağstanllarla müharibə etmək-
dədir və gün-gündən hücumunu artırb, 
əhaliyə çox ziyan verib, kəndlərdə təxri-
bat icra etməkdədir. Dağstanllarn qüv-
vələri az olduğu üçün bunlara müqabil 
durmayrlar. Bu qara kirli ordu olar ki, 
dağstanllarn istiqlaliyyətinə təcavüz 
edən kimi Dağstan yarb Azərbaycan 
istiqlaliyyətinə də təcavüz etsin. Bu hal 
Azərbaycan diqqətdə tutmaldr.” 

İdarə qərar qoydu ki, bu xüsusda he-
yəti-rəyasət bir layihə hazrlayb idarəyə 
təqdim etsin.  

Bədəhu [sonra] bu tərtiblə növbədəki 
məsələlər müzakirə edildilər:  

1) Hilali-Əhmər [Qrmz Aypara] Cə-
miyyəti təşkili;  

2) Ümumi iclas dəvəti;  
3) Bez məsələsi;  
4) Lənkəranda istixbar [xǝbǝrlǝşmǝ];  
5) Tətili-ümumi haqqnda;  
6) Maarif nazirinin və Nəzarətdəki 

 

məmurlarn istefas haqqnda;  
7) Mərkəzi Evlər Komitəsindən gəl-

miş təzkirə;  
8) Şamax mühacirlərindən əsgər 

toplamaq xüsusunda;  
9) Əhməd bəy Ağayev haqqnda.  
Birinci məsələ müzakirəyə qoyulduq-

da, [Heydǝr bǝy] Şahtaxtinski cənablar 
keçmiş iclasda dediyi kimi, Azərbaycan-
da bir Hilali-Əhmər Cəmiyyəti təşkil et-
mək çün lazm olduğu haqqnda bəyanat 
verdi və idarə qərar qoydu ki, səhiyyə 
heyətinə tapşrlsn ki, bu xüsusda gələn 
iclasa bir layihə təqdim etsin. Hazrda 
olan səhiyyə heyətinin sədri doktor [Əli-
heydǝr] Allahverdizadə nam məlum etdi 
ki, heyətə intixab olmuş üzvlər nə iclasa 
gəlirlər və nə də işə mübaşir olurlar [işǝ 
girişirlǝr]. İş də həpsi kəndisi ilə katibin 
boynuna düşübdür. Bu səbəbə idarə qə-
rar qoydu ki, səhiyyə heyətinə doktor 
Ordubadi Firuz daxil olsun. Bundan əla-
və, Hilali-Əhmər işinə mübaşir olmaq 
üçün Kalantarov və [Heydǝr bǝy] Şah-
taxtl daxil olsunlar.  

Ümumi iclas dəvəti xüsusunda bir 
çox danşq oldu. İdarə qərar qoydu ki, 
işbu mays aynn 30-da axşam saat 6-da 
Ziyallar İttifaqnn ümumi iclas dəvət 
edilsin və heyətlər həpsi ümumi iclasa 
təqdim edilmək üzrə layihələrini hazr 
edib, cümə günü mays aynn 23-də 
idarənin fövqəladə iclas çağrlsn.  

Tağyevin fabrikasndan əsgər üçün 
bez buraxlmaq məsələsi müzakirə edildi 
və bu işlərǝ şimdi artıq İdareyi-Hərbiyyə 
ləvazim məmuru baxdqlarndan, bu mə-
sələ müzakirədən götürülsün.  

Teymur bəy [Bayramǝlibǝyov] Lənkə-
ran qəzasndan xəbər olaraq məlumat 

verdi ki, şəhər düşmən tərəndən od-
lanmşdr və hal-hazrda yanr. Bu xəbə-
rin doğru olmasn Lənkərana getmiş va- 
porlarn [gəmilərin] bu zamana kimi qa-
ytmamas da isbat edir. Çox ehtimal var 
ki, doğrudan Lənkəran yanr. İdarə Tey-
mur bəyin bu məlumatın nəzərə alsn.  

Fəhlələr tərəndən elan edilmiş tə-
tili-ümumi hər ittifaqn krin[i] cəlb edə-
rək fövqəladə bir surətdə müzakirəyə 
qoyulmuşdur. Ziyallar İttifaq bu növ cid-
di məsələni nəzərə alaraq, nə səbəbə bu 
xüsusda bir müzakirə açmamşdr, deyə 
Zivər bəy idarəyə sorğu verdi. İdarə bu 
xüsusda müzakirə açmaman kəndisinin 
xətas bilib atidəki [aşağdak] qərar ald: 
Tətilin zahirən iqtisadi, batinən [daxilǝn] 
və həqiqətən siyasi olduğunu nəzərdə 
tutub Ziyallar İttifaq iqrar edir [tǝsdiq-
lǝyir] ki, istiqlaliyyətimizi mühazət et-
mək üçün var qüvvəsi ilə Parlamana və 
hökumətə kömək etməyə hazrdr. Bu 
məsələdə Cəmil bəy Vəzirov xüsusi tə-
səvvüründə qald.  

Yerdə qalan məsələlərin müzakirəsi 
təcil edildi [sonraya saxlanld].  

 
14 mays iclas 
1) Maarif Nəzarəti haqqnda;  
2) Mərkəzi Evlər Komitəsindən gəl-

miş təzkirə;  
3) Mühacirlərdən əsgər toplamaq 

haqqnda;  
4) Əhməd bəy Ağayev haqqnda.  
Əvvəlinci məsələ müzakirəyə qoyul-

duqda, Səməd bəy [Hacǝlizadǝ] söz ala-
raq Maarif nazirinin və Nəzarətdə xid- 
mət edən baş məmurlarn yenidən iş ba-
şna qaytmalar maarif işi üçün ziyadə 
faydal olacağn qeydlə, bu səbəbə ida-
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rəyə bir təşəbbüsatda bulunmağ töv-
siyə edir. Maarif nazirinin və Nəzarətdəki 
məmurlarn istefa vermələrinin səbəbini 
müzakirəyə qoymayaraq, böylə bir vaxt-
da həqiqi ziyal və öz vəzifələrini sevən 
şəxslərin hökumət xidmətindən kǝndi-
lǝrini kənar etmələri maarif işi üçün eyi 
nəticə verməyəcəyini və bu işin təbii ol-
madğn nəzərdə tutub idarə qərar qoy-
du ki, Məclisi-Məbusan fraksiyonlarna 
müraciətlə rica olunsun ki, bu ixtilafın 
tez bərtərəf edilməsi [aradan qaldrlmas] 
üçün lazm olan təşəbbüsatda bulunsun. 
Fraksiyonlara məsələni məlum etmək 
üçün Ağa Axundzadə və Səməd bəy Ha-
cəlizadə cənablar nümayəndə seçildi-
lər.  

Mərkəzi Evlər Komitəsindən gəlmiş 
kağz Camo bəy [Cǝbraylzadǝ] tərən-
dən oxundu. Bu təzkirədə Komitə Bak 
ətrafındak kəndlərdə evlər komitəsi təş-
kil etmək krində olduğunu və bu məq-
sədlə bir iclas qurulacağn bildirərək, 
idarədən bu iclasa üç nümayəndə istəyir. 
Həman iclasa getmək üçün idarə Əli bəy 
Seyidzadə, Rəhim əfəndi və Camo bəy 
Cəbraylbəyzadəni intixab etdi [seçdi].  

Üçüncü məsələ müzakirəyə qoyul-
duqda, Şamax mühacirlərindən əsgər 
toplamaq məsələsini təklif etmiş Ab-
basqulu Vəlixanl ərz etdi ki, bu məsələ 
Yeni Şirvan Cəmiyyətində həll olundu və 
burada yenidən müzakirəyə qoyulmağ-
nn lüzumu yoxdur, söylədi.  

Əhməd bəy Ağayev haqqndak mə-
sələ gələn iclasa qald ki, o iclasda [Hey-
dǝr bǝy] Şahtaxtinski cənablar izahat 
verər və məsələ sonra müzakirəyə qoyu-
lar.  

İclasn axrnda doktor Əli bəy söylədi 
ki, yay fəsli yavuqlaşdğ münasibətilə 
xaraba qalmş kəndlər əhalisinin ziraət 
karastılarna [ǝkinçilik alǝtlǝrinǝ] və maki-
nalarna çox ehtiyaclar vardr. Hərgah 
pişəzvəqt [gec olmadan] onlara yardm 
edilməzsə, taxl və ot, vaxtında biçilmə-
yib tələf ola bilər. Bu səbəbə, lazmdr ki, 
Ticarət Nəzarətindən onlar üçün kömək 
istənilsin ta ki, Nəzarət öz ixtiyarnda 
olan makinalardan İttifaq əli ilə camaata 
paylasn. İdarə Əli bəyi vəkil etdi ki, bu 
xüsusda Ticarət naziri ilə görüşüb cavab 
alsn.  

 
Bak kəndlərindən  
Biz kənd füqərayi-kasibəsi ki, ziraət 

[ǝkinçilik] və bostançlqla dolanrq, neçə 
illərdən bəri kəndimizin qoyunçular tə-
rəndən – ki, qoluçomaq və zənginlər-
dən ibarətdirlər – külli zərərlərə mütə- 
həmmil olurduq [dözürdük] və heç bir 
vəchlə onlarn zülmündən qurtulmağa 
yol tapa bilmirdik. Hərgah istəsəydik ki, 
şikayətnamə yazb öz halmz məqami-
alilərə bildirib istimdad edək [kömǝk is-
tǝyǝk], o zalmlarn təsiri-nüfuzu mane 
olurdu və həmçinin şifahi şikayətlərimiz 
onlarn ənvai [müxtəlif] təşəbbüsləri ilə 
bisərəncam qalrd. Əlhəmdülillah, bu 
halda cavan cümhuriyyətimizin zübdə 
[seçmǝ, ǝn yaxş] məmurlarndan, tabe 
olduğumuz Balaxana-Sabunçu polis baş 
müdiriyyətinin müdiri Lütfəli bəy Əmir-
canov cənablar şikayətimizə görə bu il 
təhti-idarəsində [tabeçiliyindǝ] bulunan 
məmurlara vermiş olduğu əvamiri-əki-
dəsi [qǝti ǝmrlǝri] ilə zalmlarn zülmü-
nün qabağn kəsdikdən başqa, bu gün- 
lərdə öz idarəsində bulunan kəndləri 

 

gəzməyə çxb, qəryəmizi [kǝndimizi] dəxi 
müşərrəf eylədikdə, biz füqərayi-kasibə-
nin dərdlərimizə rəsidəlik eyləyib [çatıb, 
dǝrdimizlǝ tanş olub], ümdə dərdlərimiz 
ki, qoyunçular barəsində idi, sabiqən 
[keçmişdǝ] verdikləri əmrləri şifahən bil-
təkid [tǝkidlǝ] ehqaqi-haqq eyləyib [hǝr 
kǝsǝ öz haqqn verib, ǝdalǝti tǝmin edib], 
ziraət, bostan və bağçalarmz öz qoyun-
lar ilə tələf edənlərdən zərərlərimizin iki 
qatı alnmas xüsusunda binagüzarlq [sǝ-
rǝncam] eylədiklərindən, cavan hökumə-
timizin ədalətli məmurlarnn sayəsində 
minbəd [bundan sonra] asudə yaşayb, 
qoluçomaq və qoçularn zülmündən xi-
las olacağmz yəqin etdik.  

Bundan başqa, özümüz kəndli və 
avam olsaq da, bunu yaxş başa düşmüş-
dük ki, zəmanə öylə bir zəmanədir ki, 
elmsiz şəxs dünyada yaşaya bilməyib, 
elm sahiblərinin qarşsnda məhv və na-
bud [yox] olacaqdr. Müşarünileyh [haq-
qnda danşlan] Lütfəli bǝy cənablar öz 
müşqanə [şǝfqǝtli] nəsihətləri ilə bizi 
elm və maarifə tərğib və təhris etməklə 
[rǝğbǝtlǝndirmǝklǝ vǝ hǝvǝslǝndirmǝklǝ], 
uşaqlarmz oxutmağn tövsiyə edib və 
qubernatorumuz həzrətlərinə bu xüsus-
da bəyanatda bulunub, asan vəchlə bi-
zim gələcək nəslimizin cəhalət pəncə- 
sinə düşməyib elmlə işqlanmalar xü-
susunda səy edəcəklərini və’d buyurub 
və bizi ümidvar etdilər.  

Əsgərlik vəzifeyi-vacibəsi haqqnda 
da bizi bu qədər başa saldlar ki, əsgər 
demək odur ki, bir şəxs öz sinəsini hasar 
etməklə əziz vətənini düşməndən saxla-
yb və millətinin əğyara qul olmayb hürr 
və azad yaşamağna çalşsn və bu vəzi-
feyi-müqəddəsədən boyun qaçranlar 

ancaq o kimsənələr ola bilərlər ki, öz irz-
namuslarnn qeydinə qalmasnlar.  

Lütfəli bəy cənablar bu gəzdiklərində 
kəndçilər barəsində etdikləri bir çox 
qeydkeşlik cümləsindən biri də bu oldu 
ki, çox vaxtlardan bəri kəndlərimizdə 
mütədavil [işlǝnǝn, adǝt olan] qəbih [pis] 
bir adəti, yəni toy məclislərinə əcnəbiy-
yə [ǝcnǝbi qadn], əxlaqsz əcnəbiyyələr 
dəvət edib, onlar oynadb, cavanlarm-
zn əxlaqn pozdurduqdan başqa, ailə-
lərimizi də heç bir vəchlə islamlq və 
türklük şanna layiq olmayan bir rəzalətə 
şahid edirdik; kəndlilərdən bu nalayiq 
adəti tərk etməyə söz alb və bu gunə 
[bu cür] xila-islamiyyət hərəkətin min-
bəd [bundan sonra] camaatlar tərəndən 
qadağan olunmas xüsusunda qəryəmiz 
[kǝndimiz] və sair cümlə kəndlərdə məs-
ləhətnamələr tərtib etməyə tövsiyədə 
bulundular. Bu gunə millət və camaat iş-
lərinin qeydkeşi olan bir “hakim”ə tə-
şəkkürati-acizanəmizi ərz etməklə, əm- 
salnn [onun kimilǝrin] cümhuriyyətimiz 
daxilində çox olmasn arzu edib, yaşasn 
özümüzün cavan cümhuriyyətimiz, sağ 
olsun, var olsun onun millət qeydkeşi 
hakim və məmurlar, yox olsun onun xa-
in qulluqçular deməklə xətmi-kəlam 
edirik.  

Kəndçilər  
 
 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Kürdəmirdən  
Zaman və təcrübə bunu bizə göstərdi 

ki, dünyada yaşamaq, qəsb olunmuş 
haqq və hüququnu əldə etmək istəyən 
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millət daima bəsirət üzrə çalşb, həyata 
və dünya işlərinə müstəid [qabiliyyǝtli, 
istedadl] olmaldr. Əvət, səy vasitəsi ilə 
insan qalibǝn [ǝksǝr halda] arzusuna nail 
olar. Kiçik isə böyüyər, məhkum isə azad 
və sərbəst yaşar. İştə bu nöqteyi-nəzər-
dən Cənabi-haqqn biz Azəri türklərinə 
nəsib etdiyi azadəlik evinin qədrini bilib, 
cavan cümhuriyyətimizin təməlini möh-
kəmlətmək və bunun tərəqqi və təali-
sinə [ucalmasna] yorulmaz bir fədakar- 
lqla kömək etmək ən müqəddəs bir və-
zifə, ədas [qaytarlmas] vacib bir borcu-
muzdur. Çünki bir ağacn davam və sə- 
batı onun köklərinin bütün və sağlam 
olmağna vabəstə [bağl] olduğu kimi, 
cümhuriyyətimizin də parlaq[lğ] və sət-
vəti [qüdrǝti], millətimizin doğru və dü-
rüstlüklə üzərinə tərəttüb edən [üzǝrinǝ 
düşən] vəzifəni kamalnca ifaya bağldr. 
Binaənileyh [ona görǝ], bunu düşünməli, 
düşünüb də ifasna mübaşirət etməli [gi-
rişmǝk lazmdr]. Lakin nədənsə yenə biz 
keçmiş macəralar[d]a düçar olduğumuz 
bədbəxtliklərdən ibrət almayb, sabiqki 
[ǝvvǝlki] işlərimizdə davam ediriz. Fikri-
miz ancaq kəndi mənfəəti-şəxsiyyəmizə 
münhəsir [hǝsr edilmiş] olur.  

Əvət, pul, dövlət gözəl şeydir. Mǝma-
h [bununla belǝ], dövlət və sərvətimizi 
mühazə edən, əmin-amanlğmza çal-
şan dövlətimiz və cümhuriyyətimiz üçün 
dəxi çalşmalyz. Əks surətdə varlğmz, 
qazandğmz qeyb edəriz.  

Şimdiki halda cümhuriyyətimizin ək-
sər yolunda qaçqn və fəlakətzədələr bu-
lunmaqdadrlar. Şübhə yoxdur ki, höku- 
mətimiz bunlara beqədri-imkan [gücü 
çatdğ qǝdǝr] yardm edir və edəcək dǝ. 

Fəqət hökumət yardm edir deyə əlimizə 
bəhanə düşüb kənardan tamaşaç olma-
malyz. Bu xüsusda biz də müavinətdə 
bulunub hümmət əlimizi müzayiqə et-
məyəcəyimizi [ǝsirgǝmǝyǝcǝyimizi] bildir-
mək üçün bir qaçqn cəmiyyəti tərtib 
etməliyiz ki, bu yol ilə bizim də fəqirlərə, 
öksüzlərə, əlil və şikəstlərə köməyimiz 
dəysin.  

Zənn edirəm bizim Kürdəmir ziyallar 
keçənə güzəşt deyib bundan böylə işlə-
yəcəklər. Hayd, qardaşlar, siz də varlğ-
nz bildiriniz!  

Əlif Əlif  
 
Lənkərandan  
Lənkərann əhval gün-gündən get-

gedə fənalaşr. Bir gecə yoxdur ki, adam 
tələfatı, ya mal qarəti olmasn. Neçə vaxt 
bundan qabaq Seyidǝkǝran kəndində 
hər gecə qətl və qarət var idi. Üç kişi, bir 
arvad xaxollar öldürdülər və pullarn 
apardlar. İndi iki gündür ki, bu bəla Gər-
mətük şəhərinə sirayət edibdir.  

Aprel aynn 25-də Gərmətük kəndin-
də gecə vaxtı Hac Məhəmməd adl bir 
şəxsin evinə tökülüb, bir cavan oğlunu 
öldürüb, 7 min manat pulunu alb və qiy-
mətli şeylərini də aparblar. Xaxollar er-
mənilərlə bərabər türk dili danşrmşlar 
və hər bir yerdə və kənddə varl və çö-
rəkli adamlar var isə qarət edirlər.  

Bir həftədən artıq Lənkəranda elə 
şiddətlə soyhasoy və öldür ha öldürdür 
ki, çünki Denikin tərəfdarlar ilə bolşe-
viklər dava edirlər. Axrda bolşeviklər qə-
ləbə edib Suxorukovun başçlğ ilə 15 
zabit həbs ediblər. Şəhərdə tamam baş-
szlq hökmfərmadr [hökm sürmǝkdǝdir].  

 

Aprelin 28-ci gecəsi lənkəranl məş-
hur Məşhədi İbad Şəyevin evi xaxollar 
tərəfindən qarət olub, 50 min manat 
nağd pul və çoxlu ev əşyasn aparblar.  

Lənkəranl 
 
Şamaxllarn şikayəti  
Şamax camaatı Bak qubernatoruna 

ərizə ilə məlum etmişdir ki, Şamax qaç-
qnlarna yardm etməkdən ötrü külli 
miqdarda məbləğ təxsis edilib [ayrlb], 
onu təqsim etmək [bölmǝk] isə vəkil Əli-
əkbər Axundova həvalə olunmuşdu. Hə-
man məbləği Axundov bu vaxta qədər 
onlara təqsim etməyib və pulun nərədə 
olduğunu dəxi bildirməmişdir. Buna bi-
naən [buna ǝsasǝn], Şamax əhalisi qu-
bernatordan tezliklə həman məbləğin 
Axundovdan alnb onlara verilməsini ri-
ca etmişdir.  

 
Yüzbaş və pristavdan şikayət  
Quba qəzas Şahnəzərli kəndi cama-

atı Bak qubernatoruna müraciətən, məz-
kur [deyilǝn] kəndin yüzbaşs Övsət Əli- 
yev və pristav Rəsul Vəliyevin onlara ar-
tıq dərəcə zülüm və əziyyət etdiklərini 
göstərərək şikayət və onlarn yerinə baş-
qa şəxslər təyin edilməsini rica edirlər.  

 
 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Dəmiryol münasibatı  
Vladiqafqaz dəmiryolunun cənubi 

hissəsi naçalniki mühəndis Qerman Pet-
rovsk-Bak təriqi [yolu] ilə Tiisə varid 
olmuşdur [getmişdir]. Buna həvalə edil-

mişdir ki, bütün Vladiqafqaz dəmiryolu 
boyu doğru və müstəqim sərnişin və yük 
hərəkatı bərpas üçün Zaqafqaziya cüm-
huriyyətləri ilə müzakiratda bulunsun. 
Mühəndis Qermann dediyinə görə, Ros-
tovdan Vladiqafqaza qədər Könüllü ordu 
olan yerdə müntəzəm bir surətdə dəmir-
yol hərəkatı vardr. Qudermeslə Qrozn 
arasnda yolun bir para yerləri yxlmş-
dr. Burada yolun təmir edilməsi üçün 
mühəndis Qerman Dağstan Hökuməti 
ilə müzakiratda bulunacaqdr.  

 
Romaniya heyətinin vürudu  
Romaniya heyəti Tiisə varid olacaq-

dr [gǝlǝcǝkdir]. Bu günlərdə yunan heyə-
tinin də vürudu [gǝlişi] gözlənir.  

 
General Milnin əziməti  
General Miln mayn 18-də gündüz sa-

at 3-də sürət qatar ilə Tiisdən Qarsa, 
Sarqamşa əzimət etmişdir [yola düşmüş-
dür].  

 
Denikin ordusunun Abxaziyan tə-

mizləməsi  
Denikin ordusunun Abxaziyan təmiz-

ləməsi haqqnda böylə təfsilat verilir: 
Hücuma keçən gürcü əsgərləri ancaq 
“Yaşllar” tərəndən müavinət görmüş-
lərdir. “Yaşl” deyilənlər Könüllü ordunun 
təcavüzkaranə istehzari-əsgəriyyəsindən 
[ǝsgǝr yğmasndan] silahlar ilə bərabər 
dağlara, meşələrə qaçb gedən kəndli-
lərdən ibarət partizan dəstələridir ki, təş-
kilat yapb Könüllü ordunu narahat et- 
məkdədirlər. Könüllü ordu hərəkət edən 
kimi onlar qaçan düşməni dağlardan və 
meşələrdən vurmağa başlayb, Könüllü 
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ordu dəstələri arasnda həyəcan qaldr-
mşlardr. Könüllü ordu dəstələri Abxa-
ziyan təmizləyib, Gürcüstan hələ tərk 
etməmişlərdir. Buna görə Suxum Həm-
karlar İttifaq Şuras fəhlələrə və həm-
karlar təşkilatına təklif etmişdir ki, silah 
əldə inqilab fütuhatın [nailiyyǝtlǝrini] De-
nikin irticasndan mühazə etməlidir.  

 
Xariciyyə Nəzarətində raut  
Mayn 16-da Gürcüstan Xariciyyə Nə-

zarətində raut [ziyafǝt, tǝntǝnǝli qǝbul] ol-
muşdur. Bu rauta Tiisdə olan ham əc- 
nəbi heyət nümayəndələri dəvət edil-
mişdir. Rautda 85 adam isbati-vücud [iş-
tirak] etmişdir. Xariciyyə naziri Y. P. Ge- 
geçkori birinci olaraq fransz lisannda 
böylə bir nitq irad etmişdir: 

“Həzərat! Mənə müsaidə veriniz, Gür-
cüstan Hökuməti namndan bura cəm 
olan hökumətlər və millətlər nümayən-
dələrini təbrik edəyim. Mən dərin bir 
ümid bəsləyirəm ki, axrda millətlərin tə-
yini-müqəddərat hüququ əsasna mü-
vaq Qafqaziya millətlərinin hər birinin 
özü üçün müstəqil hökumət bərpa etmək 
arzusu Avropann müəzzəm [böyük] mil-
lətlərinin hüsn-təvəccöhünǝ məzhər olar. 
Bəli, mən ümidvar oluram ki, Qafqaziya 
millətlərinin müttəhid [birgǝ] qüvvələri ilə 
Avropa sx münasibat vücuda gətirmək 
üçün öz müqəddəs amalmzn vücuda 
gəlməsinə müvəffəq olaq və bununla da 
Avropann ali mədəniyyətinə yanaşaq. 
Yaşasn, nümayəndələri burada bizim qo-
nağmz olan müəzzəm millətlər!”  

Sonra İtaliya heyəti sədri polkovnik 
Qabba, Ermənistan Xariciyyə naziri [Sira-
kan] Tiqranyan, Azərbaycan Xariciyyə 
naziri M. Y. Cəfərov, Dağstanllar İttifaq 

nümayəndəsi Əlixan Kantemir, Gürcüs-
tan Məclisi-Müəssisan üzvü Kedia və 
qeyriləri nitqlər söyləmişlərdir. Banket 
xeyli ruhlu keçib qonaqlar gecə saat 3-
də çxb getmişlər.  

 
 

ERMƏNİSTANDA 
 

(Erməni qəzetələrindən) 
 
- “Caqatamart” qəzetəsi rəsmi mən-

bədən məlumat almşdr ki, Amerika Hö-
kuməti ona təklif edilən Ermənistan man- 
datın qəbul etmişdir. Amerikann bu qə-
rar Parisdə elan edilmişdir.  

- Qafqaziyadan İstanbula övdət edən 
[qaydan] bir erməni zabiti “Aşxatavor” qə-
zetəsinin müxbiri ilə müsahibə əsnasn-
da demişdir ki, Ermənistan Hökuməti qə- 
ti və müəyyən surətdə bərpa, rəsmi su-
rətdə təsdiq edildikdən sonra Ermənis-
tan dəmiryollar üçün amerikallar paro- 
voz və vaqon göndərəcəklər.  

- Hindistan erməniləri böyük mitinq-
lər tərtib verib çxardqlar qətnamələ-
rində Ermənistan istiqlaliyyətini tələb 
edirlər.  

- Bolqariya erməniləri ermənilərin 
dübarə Ermənistana köçürülmələrinə 
müavinət olmaqdan ötrü yarm milyon 
frank para təxsis etmişlərdir.  

- Parisdən “Aşxatavor” qəzetəsinə ve-
rilən xəbərlərə görə, Lloyd Corc böylə 
zənn edir ki, zamani ki [madam ki], Kon-
fransda xrda millətlərin nümayəndəsi 
olmağa imkan verilir, o vaxt müəzzəm 
[böyük] dövlətlərinin nim-rəsmi [yar-rǝs-
mi] surətdə də olsa onlar dinləmələri la-
zm gəlir. Rəisi-cümhur Vilson xrda mil- 

 

lətlərin xüsusi konfrans təşkil etmələri 
əleyhinədir. Zənn edildiyinə görə, bu mil-
lətlərə imkan veriləcəkdir ki, aşkara su-
rətdə öz tələbatlarn elan edib Cəmiy- 
yəti-Əqvama [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝtinǝ] təq-
dim etməkdən ötrü müfəssəl surətdə öz 
məramnamələrini hazrlasnlar.  

 
 

İZHARİ-TƏŞƏKKÜR 
 
- 1 - 
“Azərbaycan” qəzetəsinin möhtərəm 

müdirindən rica edirik ki, bizim iki kəlmə 
təşəkküratımz qəzetə sütunlarnda dərc 
buyursunlar.  

Bakda məşhur ehsan sahibi cənabi-
möhtərəm Hac Zeynalabdin Tağyev həz-
rətləri bizim Şağan füqəralarndan ötrü 
üç min manat mərhəmət buyurubdur. 
Biz Şağan qəryəsinin [kəndinin] camaatı 
öz təşəkküratımz səmimi-qəlbdən Hac 
cənablarna izhar edirik və Allah-taala-
dan Hac cənablarna uzun ömür istida 
edirik [arzulayrq].  

Şağan qəryəsinin  
İanə Cəmiyyətinin sədri:  

Cəfərqulu bəy Məhəmmədbəyov  
 
- 2 -  
Möhtərəm müdir əfəndim, rica edi-

rəm mübarək qəzetənizin bir guşəsində 
bu kəlmələrə yer verəsiniz. 

Mən Şuşa qəzas, Malbəyli kəndin-
dən olduğum halda Gəncə şəhərinə gəl-
dim. Orada “Toyuqçu Əkbəriyyə” məktə- 
binin müdiri Hüseynzadə cənablar məni 
məktəbə qəbul etdi. Maddi tərəm ol-
madğna görə, halm Gəncə Cəmiyyəti-
Xeyriyyə sədri cənablarna bəyan etdim. 

Bəndəyə bir dəst əla əlbisə aldqdan son-
ra hər ay yüz manat maaş qət etdilər [ma-
aş kǝsdilǝr]. O cəmiyyətə və o cəmiyyətin 
sədri cənablarna təşəkkürümü bəyan 
edirəm.  

“Toyuqçu Əkbəriyyə”  
məktəbinin mütəəllimi [şagirdi] 

Nüsrət Firidunzadə 
 
 
 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  

Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 13. Tele-
fon nömrǝ 58-39.  

T-132 
 

Satılr  
Balaxanski vǝ Budaqovski küçǝlǝrin kün-

cündǝ dükan satılr. Xahiş edǝnlǝr bu adresǝ 
müraciǝt edǝ bilǝrlǝr: Budaqovski Birinci 
Kantepinski küçǝlǝrin küncündǝ nömrǝ 176. 
Dükanç Movsesdǝn xǝbǝr almaq olar.  

8788 
 

Diş hǝkimi  
E. S. Karşteynbaumun  

Diş müalicǝxanas vǝ süni diş labora-
toriyas. Adres: Sisyanovski (Lǝzginski) vǝ 
Çadrov küçǝlǝrin küncündǝ nömrǝ 41. Tele-
fon 22-07. Qǝbul edir sǝhǝr saat 6-dan 8-
ǝdǝk; sǝhǝr saat 11-dǝn 2-yǝdǝk; axşam saat 
4-dǝn 8-ǝdǝk. Dişlǝr ağrsz çǝkilir vǝ qzl 
dişlǝr qayrlr. 

8779 
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Doktor  
Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Doktor  
M. B. Şaxnazarov 

Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-
liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlarn 
qǝbul edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam 
saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski 
küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 
50-28. Vǝ 93.  

8765 
 

Diş hǝkimi  
M. B. Şternin 

Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karantinni 
küçǝnin küncündǝ. Süni dişlǝr qayrr. Qzl 
ǝnglǝr vǝ damaqlar qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8757 
 
Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 

diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

8753 
 

Elan 
Ticarət, Sənaət və Ərzaq Nəzarəti bu-

nunla elan edir ki, Nəzarət tərəndən Hi-
dayət Səlimova 20 fevralda verilmiş 996 
nömrəli kontrolluq şəhadətnaməsi ondan 
alnb və bu gündən onun kontrolluq vəzi-
fəsini ifa etməyə ixtiyar yoxdur. 

Ticarət, Sənaət, Ərzaq naziri müavini 
(imza) 
T-129 

 
Zǝhmǝt (mǝsai) bürosu  

Bak Şǝfqǝt Baclar İttifaq şəfqət ba-
clarn gecə işlərinə, iynə vurmağa, masaj 
etməyə müərriik edir [tövsiyǝ edir, zǝmanǝt 
verir]. İttifaq öz işçilərinin işlərinə cavab-    
dehdir. Xahiş edənlər bu adresə müraciət 
edə bilərlər: Budaqovski və Malakanski 
küçələrin küncündə, nömrə 16/22, mənzil 6. 
Konkann mənzili. Telefon nömrə 14-08. 
Büro bütün gün açqdr.  

8755 
 

Elan 
Ticarət və Sənaət və Ərzaq Nəzarəti 

bununla elan edir ki, bu günə qədər xarici 
məmləkətə köhnə dəmir aparmaqdan ötrü 
verilmiş icazələr bir ay etibarldrlar. Həmin 
elan edilməmişdən əvvəl icazə almş olan-
larn icazələri isə bir həftə etibarldrlar. 

Ticarət, Sənaət və Ərzaq naziri müavini 
(imza) 
T-128  

 

Maliyyə Nəzarəti elan edir ki: 
Bu son zamanlarda anlaşldğna görə, 

güclü bir surətdə sərhəd xaricinə bir çox gizli 
mallar, xüsusilə özümüzün birinci dərəcədə 
ehtiyac olan yük, ərzaq aparlr. Buna binaən 
[buna görə], Nəzarət kəndisinə tərəttüb edən 
[üzǝrinǝ düşǝn] vəzifənin ifas üçün pişəzvəqt 
[qabaqcadan] əhalini xəbərdar edir ki, Cüm-
huriyyət xaricinə aparlan gizli mallar tutul-
duğu kimi tamamilə hökumət hesabna həcz 
[müsadirǝ] ediləcəkdir. Göndərən və aparan 
əşxas [şəxslər] isə qanunun (1910-da müntə-
şir Məcəlleyi-Qanunun 6-c hissəsi) 1054[-
cü] maddələri ilə təhti-məsuliyyətə [mǝsu- 
liyyǝt altına] alnacaqdr. 

T-125 
 

Elan 
Məşixəti-İslamiyyə [Şeyxülislamlq] İdarə-

sində kargüzarlq və dəftərdarlq (registrator) 
vəzifələrində istixdam [xidmǝtǝ qǝbul edilmǝk] 
üçün türkcəsi kamil olmaq şərti ilə rusca dəxi 
bilən iki nəfər adam lazmdr. Arzu edənlər 
Bakda Nijni Priyutski caddədə 66 nömrəli 
evdə Məşixət İdarəsinə müraciət buyursun-
lar. 

 
Elan 

Bununla camaata elan edirəm, Bak pas-
port idarəsi (duptatxana) Təzəpir məscidinin 
[hǝyǝtindǝ] (sabiq 8-ci ərzaq rayonu) Verxni-
Təzəpir və Gimnaziçeski küçələrin küncündə 
olan otağa köçübdür.  

Bak Pasport İdarǝsinin duptatı Muxtar 
Hüseynov 

8788 
 

Elan  
Bununla ümuma elan edilir ki, Azǝrbay-

can Hökumǝtinin 20 aprel 1919-cu ildǝki 
qǝrardadna görǝ Ticarǝt, Sǝnaǝt vǝ Ərzaq 
Nǝzarǝti tǝrǝndǝn xarici mǝmlǝkǝtlǝrǝ neft 
aparmağa mal mübadilǝ etmǝk şǝraitilǝ 
icazǝ verilir. Aparlan neft vǝ neft emalatı 

qiymǝtinin 50 faizi Nǝzarǝtǝ rǝhin (zaloq) 
tǝriqilǝ verilmǝlidir. Bu mǝblǝğǝ Nǝzarǝtin 
adna olaraq qeyri mǝmlǝkǝtlǝrdǝn birinci 
zǝruri şeylǝr gǝtirilmǝlidir vǝ gǝtirilǝn mal-
lara Nǝzarǝt bazar qiymǝti ilǝ bütün mallara 
qiymǝt tǝyin edǝcǝk vǝ bu qiymǝtdǝn 25 faiz 
skonto [endirim] edǝcǝkdir.  

Bu şǝraiti ǝmǝlǝ gǝtirmǝk üçün 2 aylq 
vaxt tǝyin olunur.  

Ticarǝt, Sǝnaǝt vǝ Ərzaq  
naziri müavini Əliyev  

T-55 
 

Elan 
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarətinə [So-

sial Tǝminat Nazirliyinǝ] böyük və kiçiklərə məx-
sus karxanalar (masterskoy) təşkil etmək 
üçün təcrübəli inspektor [müfǝttiş] lazmdr. 
Xahiş edənlər köhnə fəaliyyətləri kağzlar ilə 
bərabər Nəzarətin müdirinə müraciət edə 
bilərlər.  

T-131   
 
 
 

Müvəqqəti müdir: 
Hacbəyli Üzeyir 
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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri  
sǝh. 304. “Avam Kameras”: Böyük Bri-

taniya Parlamentinin aşağ palatas olan İc-
malar Palatas. 

“Svyatoy Pavel qǝsǝbǝsi”: hal-hazrda 
Hamburq şǝhǝrinin bir rayonu olan Sant-
Pauli [St. Pauli] nǝzǝrdǝ tutulur.    

“Spartaklar”: Almaniyada fǝaliyyǝt gös-
tǝrǝn marksist tǝşkilat olan Spartak İttifaq-
nn üzvlǝri nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 305. “Nauen”: qǝzetdǝ tǝhrif edil-
mişdir.  

“Roma papas”: 1914-1922-ci illǝrdǝ Ro-
ma papas XV Benedikt [Benedictus XV] idi.  

“Berlindǝ müntǝşir “Taqeblatt” qǝzetǝ-
si”: 1872-1939-cu illǝrdǝ Berlindǝ almanca 
nǝşr olunan “Berliner taqeblatt” [Berliner 
Tageblatt] qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 308. “Savdep”: Rusiya Deputatlar 
Soveti.  

sǝh. 309. “Şah ǝfǝndi”: 1909-1925-ci il-
lǝrdǝ İran şah olan Sultan Əhmǝd şah Qacar. 

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 311. “3 mart aynn; 4) inqilab 
bayram gününün mǝvacibini”: qǝzetdǝ belǝ 
getmişdir: “3) Mart aynn 12 inqilab bayrağ 
gününün mǝvacibini.” 

 
Bir neçǝ söz  

sǝh. 312. “İstiqlaliyyǝtimiz zǝrndǝ”: qǝ-
zetdǝ “istiqlaliyyǝtimiz tǝrǝndǝn” getmiş-
dir.  

 
16 vaqon düyü  

sǝh. 314. “X. İ.”: bu imza Xǝlil İbrahimǝ 
mǝxsusdur.  

Ermǝni mǝtbuatı  
sǝh. 317. “Tan”: 1861-1942-ci illǝrdǝ 

Parisdǝ fransz dilindǝ nǝşr edilǝn gündǝlik 
“Le Temps” qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Pro Armenia”: 1900-1914-cü illǝrdǝ 
Parisdǝ fransz dilindǝ nǝşr edilmiş qǝzet; 
ermǝnilǝri dǝstǝklǝmǝk mǝqsǝdi güdürdü.  

“Tavr dağlar” (yaxud Toroslar): Türkiyǝ-
nin cǝnubunda dağ silsilǝsi. 

“Beynǝnnǝhreyn”: (yaxud Mesopotami-
ya, İkiçayaras): Yaxn Şǝrqdǝ tarixi-coğra 
bölgǝ, Dǝclǝ vǝ Fǝrat çaylarnn arasnda 
qaldğndan, bu ad almşdr. 

 
Bak xǝbǝrlǝri  
sǝh. 318. “Sovet Syezd”: Bak Neft Sǝna-

yeçilǝri Qurultaynn rǝhbǝr orqan olan Bak 
Neft Sǝnayeçilǝri Qurultay Şuras nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

“Bu tǝzkirǝ oxunduqdan sonra idarǝ qǝ-
rar qoydu ki:”: bu cümlǝdǝn sonrak maddǝ-
lǝr qǝzetdǝ ǝrǝb ǝlifbasnn hǝrf srasnda 
görǝ ǝlif, bǝ, tǝ kimi işarǝlǝnmişdir.  

 
Azǝrbaycanda  

sǝh. 322. “ǝdas vacib bir borcumuzdur”: 
qǝzetdǝ belǝ getmişdir: “ǝdas vacib vǝ bor-
cumuzdur”. 

 
Elan  

sǝh. 327. “Bak pasport idarǝsi (duptatx-
ana)”: Burada söhbǝt Bak Meşşan İdarǝ-
sindǝn (Бакинская Мещанская Управа) 
gedir. Çarlq dövründǝ şǝhǝrlǝrin xrda bur-
juaziyas “meşşan idarǝlǝri” yaradr vǝ öz 
“deputatlarn” seçirdilǝr.  

 
 
 
 
 
 
 

 

İ. V. DENİSOVUN BANKİR KANTORASI 
Həmin may aynn 28-də Rostova və-

kil göndərir. Hər cür sifarişat və bərat 
qəbul olunur.  

8785 
 

İ. V. DENİSOVUN BANKİR KANTORASI 
(Velikoknyajeski, nömrə 1) 

Açlb və rus, ingilis, türk [dillǝrindǝ] 
müamilatda [ǝmǝliyyatda] aşağdak üzrə 
bulunacaqdr: əcnəbi valyuta alb və sat-
maq; ildə 6 faizlə cariyyə tövdiələr [ǝma-
nǝtlǝr] qəbulu; para bərat edilməsi, müx- 
təlif komisyon sifarişatı qəbul edilir.  

8786 
 
 
Azərbaycan Məclisi-Məbusan rəisi 

naminə gələn ərizələr daxilində bir çox 
imzasz ərizələrə təsadüf olunur ki, böylə 
imzasz gələn ərizələrə qanun mövcibin-
cə [qanuna ǝsasǝn] əncam edilməyib bu-
raxlmaldr. Buna binaən [buna görə], 
Azərbaycan Məclisi-Məbusan naminə 
gəlmiş olan imzasz ərizələr baxlmamş 
və əncamsz qaldğ kimi, ərizə sahibi də 
ərzi-halna əncam ediləcəyini bəkləmək-
də qalr. Azərbaycan Məclisi-Məbusan 
[rəisi] həzrətlərinin əmrlərinə binaən, 

ərizə göndərən zatlara bununla məlum 
edilir ki, göndərilən ərzi-hallarn cümləsi 
imza edilməlidir. Əks-təqdirdə ərizə sa-
hibinin, hans səbəbdən dolay olursa ol-
sun, ərizəsini imza etməmiş olduğu hal- 
da göndərilən ərizələr Məclisi-Məbusan 
tərəndən sərəncamsz qalr. 

 
Parlaman İdarəsi vəkili: Vəkilov  

Kargüzar: C. Paşazadə 
T-134 

 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Bak qəzas Əxzi-əsgər [Əsgǝrliyǝ ça-

ğrş] şöbəsi təzədən məlum edir ki, Bak 
şəhərinin ham polis uçastoklarnn [sa-
hǝlǝrinin] müsəlmanlarndan qoşuna əs-
gərlik qulluğuna qəbul etmək üçün hər 
gün şöbənin iclas olur – cümə günləri və 
28-inci may bayram günündən savay. Və 
əlavə edir ki, sinnləri [yaşlar] əsgərliyə 
müvaq olan şəxslər dəvət olunan vaxt-
da gəlməsələr, qanuna müvaq böyük 
tənbehə düçar olacaqlardr.  

 
Sədri-şöbə: Fyodorov 

 

Bazar, 25 may 1919-cu il, nömrǝ 187

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Yekşǝnbǝ, 24 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 25 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 30 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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NAXÇIVAN VƏ QARABAĞ 
 
Naxçvan müsəlmanlar Ararat höku-

mətinə tabe olmaq istəmədiyi kimi, Qa-
rabağ erməniləri də Azərbaycan höku- 
mətinə təbəəlik etmək istəməyirdilər və 
istəməyirlər. 

Naxçvan müsəlmanlarnn böylə rəf-
tara haqlar vard. Çünki oralarn müsəl-
manlar ədədcə ermənilərdən çox olub, 
yerlərinin böyük qismi də müsəlmanlara 
məxsusdur. Halbuki ədədcə müsəlman-
lardan az və yer-yurdca müsəlmanlardan 
kasb olan Qarabağ erməniləri bu iddia-
larnda heç bir haqqa malik deyildirlər və 
əlavə, bu haqsz kir və iddia bütün Qa-
rabağ ermənilərinin arzusu olmayb, bəl-
kə Daşnak partiyasnn tnə və intriqas 
nəticəsidir. Halbuki Ermənistana tabe ol-
mamaq təşəbbüsləri ümum Naxçvan 
mü-səlmanlarnn öz arzular idi. 

İngilislər bu məsələləri həll etmək is-
tədilər. Məlum oldu ki, Naxçvan məhəlli 
[yerli] müsəlmanlarn haql arzusuna rəğ-
mən Ermənistana və Qarabağ da daş-
naklarn iddialarna xilaf olaraq Azərbay- 
cana mütəəlliq etdirmək [bağlamaq] əsa-
s ilə iş görmək krindədirlər. Bu kri 
yeritmək üçün general Devini Ararata 
köməyə və miralay [polkovnik] Şattlvortu 
da Azərbaycana mədədə məmur etdilər. 

Bu gün işin nəticəsi məlum olur. 
General Devi öz vəzifəsini kamali-

müvəffəqiyyətlə ifa edib, erməni “Naşe 
vremya” qəzetəsinin yazdğna görə, 
Naxçvan və Şərur tərəərini bu may 
aynn 14-də erməni hökumətinə təslim 
edə bildi. Böylə ki, ayn 13-də ingilislər 
və erməni hökumət əzalar [üzvlǝri] Nax-
çvana varid olub [gǝlib], müsəlmanlar-

dan başda Kəlbəli xan Naxçvanski və 
mühəndis Sultanov olmaq üzrə Milli Şu-
ra əzalar tǝrǝndən istiqbal olunduqdan 
[qarşlandqdan] sonra bu türk yerlərinin 
və türk ǝhalisinin etirazsz və qeylü-qal-
sz [sǝs-küysüz; çǝkişmǝsiz] olaraq Ararat 
hökumətinə təslimi işini Cəfərqulu xan 
Naxçvanskinin qonaqlar üçün hazrlamş 
olduğu nahar yeməklə itmama yetirdi-
lər [tamamladlar]. 

Bəs miralay Şattlvort nə eylədi? 
Bak ilə Qarabağ arasnda olan yolu 

bir neçə kərə ölçdü və əzcümlə Qarabağ 
ermənilərinə bir neçə nəsihətamiz sözlər 
dedi və bu sözlər əvəzində Qarabağ daş-
naklarndan “başqa cürə” cavablar aldq-
dan sonra, vəzifəsini qurtarmş hesab 
edib qaytd... 

Deməli, Ararat hökuməti ingilislərin 
köməyi ilə nahaq məramlarna nail oldu-
lar, amma Azərbaycan hökuməti genə 
eyni ingilislərin köməyi ilə öz haqqn 
hələlik yeridə bilmədi. 

General Devinin miralay Şattlvortdan 
mənsəbcə yuxar olduğumu ona müvəf-
fəqiyyət qazandra bildi, yainki ingilislər, 
ermənilər hamisi olan amerikallara xoş 
görünmək üçünmü Ararat haqqnda bu 
qədər canfəşanlq göstərib də Amerika-
nn xəbəri olmayan Azərbaycan xüsu-
sunda qəsdən səhlənkarlq etdilər, yoxsa 
Naxçvan türk demokratiyas Naxçvan 
xanlarnn xəyanəti qurban oldular? Hər 
halda haqq nahaqqa verildi və Azərbay-
can hökuməti o tərəfdən məyus və bu 
tərəfdən məğmum [qǝmli] bir halda qal-
d. Bu yandan dəxi əhalimiz üçün ölüm-
dirim məsələsi olan köçəri fəqərəsi [mǝ- 
sǝlǝsi] təxir qəbul etməz bir halda həll 

 

edilməsini bütün şiddəti ilə tələb etmək-
dədir. 

Bizi yandran ingilislərin tərəfgirliyi və 
ya ingilis generalnn bacarğ və ingilis 
miralaynn bişüurluğu deyildir. Özümü-
zün rəftardr ki, onun adna bacarqszlq 
deməkdən başqa özgə bir ad qoymaq 
olmaz. 

Qarabağ general-qubernatorluq şək-
linə qonulduqdan bəri bizim zənnimiz 
bu idi ki, Qarabağ məsələsi artıq bitdi. 
Ümid edirdik ki, Qarabağn hakimi işin 
vəz [vǝziyyǝtindǝn] və halndan kamalnca 
xəbərdar olub da lazm gələn tədbirləri 
görmək üçün bütün səyini hələlik məhz 
bu yolda sərf edəcəkdir… 

Lakin işin bugünkü vəziyyətindən an-
laşlr ki, əvvəli-əmrdə [ilk növbǝdǝ] olan 
tədbirlərin ən böyüyü ingilislərə ümid 
bağlamaq imiş və general-qubernator 
yannda tǝşǝkkül etmiş olan “şura” əza-
lar da öz vəzifələrini bundan ibarət 
bilirmişlər ki, “mahala çxb” özlərinə ge-
neral-qubernator “pamoşniki” ad qo-
yub, aşnalar olan bəylərin cibinə Niko- 
laydan qalma “alacaq”lar kəndçilərdən 
şallaq gücü ilə yğmaq istəməyən polis 
məmurlarn tutdurub həbs etməklə 
“ǝdalǝt”, daha doğrusu, “hökumət” gös-
tərsinlər və donosbazlarn təhrikatı ilə iş 
görüb biməzmun və çürük politika ilə 
məşğul olsunlar. 

Bu cürə politikann axr bu olar ki, 
nəinki erməniləri tabe etmək mümkün 
olmaz, bəlkə müsəlmanlar da rəncidə-
xatir edib [qǝlbini incidib] qarşq məsələ-
ni daha da qat-qarşğa salmaqla dövlə- 
timiz qarşsnda böyük-böyük əngəllər 
törədərik... 

Hacbəyli Üzeyir 

ERMƏNİSTANIN VÜSƏTİ 
 
Yer üzündə cümlətan 4-5 milyonluq 

olan erməni tayfas tarixlərdə əsli qaran-
lq və indi süni bir tərzdə ixtira olunmuş 
“Haykakan” dövləti yolunda can, mal və 
qələm ilə çalşrlar, vuruşurlar. Mərama 
nail olmaq üçün heç bir şeyi müzayiqə 
etməyirlər [ǝsirgǝmǝyirlǝr]. Hətta bu yol-
da lazm görülərsə, böhtan, tnə, haqq 
batil [göstərmək] kimi ədalət və insaniy-
yətdən uzaq, qeyri-məşru [qanunsuz] şey-
lərdən də çəkinməzlər.  

Ermənilər hanki bir yerdə yaşayrlar 
yaşasnlar, hanki bir partiyada işləyirlər 
işləsinlər, yenə axrki məqsədləri “Hayas-
tan”n istiqbaldr [gǝlǝcǝyidir]. Bunu qa-
zanmaq üçün, bir vaxt rus istibdadnn 
ən sadiq bəndələrindən saylaraq Loris-
Məlikovlar imperator saraylarna qədər 
yaxnlaşdlar. Hətta zimami-hökuməti [hö-
kumǝtin cilovunu] ələ almaq məqsədinə 
cürətləndilər. Erməni hiyləsini anlamş 
imperatorun müqərrǝbləri [yaxnlar] dər-
hal Loris-Məlikovu kənar etdilər. Lakin 
ermənilər  məyus olmayaraq Peterburq 
saraylarndan Qafqaz canişini Vorontsov-
Daşkov sarayna köçürlər. Erməni qadn 
vasitəsilə qoca və düşkün canişini ələ 
alb, onun icazəsi ilə Daşnak partiyasn 
tərtib verirlər. Bundan sonra erməni “cü-
rəti” bir dərəcəyə çatır ki, bir tərəfdən 
sərhədi keçib Türkiyə ermənilərini silah-
landraraq üsyana hazrlandrrlar, o biri 
tərəfdən də, Qafqazda erməni mənafe-
yinə müxalifət göstərmiş rus qubernator 
və generallarn terror vasitəsilə qətlə 
yetirirlər. Gürcüstanda və Azərbaycanda 
bunlar törətdiyi əməllərə qarş gürcülər 
və müsǝlmanlar mat və mütəhəyyir [hey-
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rǝtdǝ] qalmşdlar. Sanki buralarn hams 
erməniləşmiş bir ölkədən ibarət imiş. 
Rus inqilabi-kəbiri [Böyük rus inqilab] gə-
lər-gəlməz istibdadç ermənilər maskan 
dəyişib inqilabç partiyalarna dolurlar. 
Peterburqda təşkil olunmuş Qafqaz ko-
missariatında heç kəsin nümayəndəsi ol-
madğ halda, ermənilər Yevanqulovu 
oraya nəsb [tǝyin] elətdirirlər. Türkiyədən 
alnmş qəzalara da general Averyanov 
ilə doktor Zavriyevi göndərdilər. Xülasə, 
istibdad dövründən götürdükləri fayda-
lar hürriyyət dövrlərində də, bəlkə bir 
az da artıq götürürlər. Hətta Qafqaz ca-
nişini vəzifəsini ənvai dəsaislə [müxtǝlif 
intriqalarla] bolşeviklərdən qoparmş Şa-
umyann Bakda erməni mənafeyi mü-
lahizəsi ilə törətdiyi qrğn yəqin ki, hələ 
heç kəs unutmamşdr.  

İşxanyan yazdğ “Zaqafqaziyada ək-
sinqilab” ünvanl kitabnn 77-ci səhifə-
sində yazr ki:  

“Rus hakimiyyəti ermənilərin damar-
larnda axan qanlarna belə yerləşmişdir. 
Bu hakimiyyəti Qafqazda ermənilərdən 
başqa heç kəs, hətta gürcülər də istəmə-
yirlər. Ermənilərin xülusi-qəlblə [ürǝkdǝn] 
ruslara olan məhəbbəti, bir çox tarixi, 
coğra (?) və siyasi şəraitin nəticəsidir. 
Odur ki, rus hakimiyyətinin Qafqazda bə-
qa və davamna ermənilər var qüvvətləri 
ilə çalşrlar. Hətta bu hakimiyyət nə kimi 
üsuldan (?) ibarət olursa-olsun, erməni-
lər üçün fərqi yoxdur.” 

İştə, illərcə Qafqazn ham millətlərin-
dən artıq İrəvanda, Bakda, Qarabağda 
və hətta Tiisdə rus hakimiyyəti ilə mü-
barizəyə qalxmş erməni millətinin bö-
yük yazçs İşxanyan cənab sadəlövh rus 
oxuyucularn 99-cu dəfə aldatmaq istə-

yir. Bu həzəyan və əracif [bu mǝnasz vǝ 
yalan sözlǝr] ilə sübut etmək istəyir ki, rus 
boyunduruğu ermənilərə həmişə xoş-
dur. Böylə yağl dillərlə Moskvada əy-
ləşən ermənilər də bolşevikləri tovlayb 
milyonlarla pul alrlar ki, Şərqdə (?) pro-
paqanda yapsnlar. Əcəba Şərqdə nə qə-
dər erməni tayfas vardr ki, bunlarn 
propaqandas üçün 60 milyona qədər 
pul almşlar, yaxud Şərqi sərasər dol-
durmuş türk, fars və ərəblərin propa-
qandas üçünmü bu pullar almşlar? 
Şərqdə erməni “və’zinə” [moizǝsinǝ] ina-
nan bir tayfa vardrm ki, onlar bolşevik 
yoluna dəvət etsinlər. Şərq [millǝtlǝri] 
arasnda ermənilərin casusluğu hamya 
məlum olduğundan, bolşeviklərin pullar 
propaqandaya deyil, xüsusi işlərinə sərf 
olunacaqdr ki, bunu sadədil sovetçilər 
anlamamşlardr.  

Qafqazda və Moskvada özlərini rus 
hakimiyyətinə tərəfdar göstərmiş ermə-
nilər Yevropada Poqos Nubar paşa kimi 
şəxslərin istidas [xahişi] ilə “Ararat”n is-
tiqlaliyyətini tələb edirlər.  

Erməni hoqqabazlarnn məharətinə 
bax ki, burada özlərini rus tərəfdar gös-
tərib milyonlarla rus hökumətindən pul-
lar alrlar, Yevropaya gəldikdə ruslarn kim 
olduğunu əsla tanmayb “Hayastan”a is-
tiqlaliyyət tələb edirlər. Hələ Amerikada 
oynadqlar rollar başqadr. Ermənilərin 
Qafqazda fəqir, zəlil, ac və çlpaq bir mil-
lət olduğunu [deyǝrǝk] Ameka qəzetə-
lərini çğr-bağrlarla doldurub yardm və 
müavinətlər istəyirlər. Odur ki, bu gün 
amerikallarn milyardlarla ianələri Qaf-
qazda yalnz Ararat dairəsinə gəlməktə-
dir.  

Nubar paşann Yevropadan tələb et-
 

diyi istiqlaliyyət, Qara dəniz səvahilindən 
[sahillərindən] başlayaraq təxminən bəh-
ri-Xəzər kənarlarna qədər müxtəlif mil-
lətlərlə məskun yerlərdir ki, əhalisinin 
əksəri türklər və kürdlərdir. Proqramn 
bu cəhəti hərçənd gizlənilməyirsə də, 
lakin mahiranə bir üsul ilə yevropallarn 
nəzərinə təqdim olunur.  

Yevropallar təzərrö və niyaz [yalva-
rb-yaxarmaq vǝ xahiş] ilə doyuran ermə-
nilər Qafqazda süngü zoru ilə özlərinə 
yer açrlar, meydan hazrlayrlar. Müsəl-
man kəndlərini talan edib müttəsil [da-
im] bir “Hayastan” düzəldirlər. Bunun 
üçün də heç bir şərarətdən [tnǝ-fǝsad-
dan] çəkinməyirlər. Bir vaxt Andranik ǝli 
ilə Zəngəzur mahaln dağtdran erməni 
hökuməti Andranikin kim olduğunu ta-
nmaq istəməyirdi. Sonra bunun istiqba-
lna [onu qarşlamağa] ehtiram dəstələri 
çxarb böyük nəvazişlər göstərdi. Bu axr 
vaxtlar da Andranik dəstəsi Qars ətrafına 
keçmişdir. Aşkardr ki, burada da bir çox 
müsəlman kəndləri dağdlacaqdr.  

Bundan əlavə, Göyçə həvalisində [ət-
rafında] yerləşmiş müsəlman kəndlərini 
dağdb, Qarabağ və Gəncə səmtinə bö-
yük “pəncərələr” açmşlar. Naxçvan və 
Şərur yaxnlğnda da böylə pəncərələr 
açlmaqdadr. Erməni hökumətinin böylə 
şərarətəngiz [tnǝkar] hərəkatına qarş 
ciddi bir tədbir ittixaz olunmazsa [tǝdbir 
görülməzsə], bu açlmş pəncərələr vasi-
təsilə Qarabağ və Naxçvan kimi Azər-
baycann məhsuldar qitələri vaxtı ilə er- 
məniləşə bilər. Buna dair Qafqazda deyil, 
Yevropada da etirazlar yapmaldr. Sülh 
məsələsi axra çatdğ günlərdə erməni 
daşnaklar hələ qrğnla məşğul olaraq 
Ermənistann vüsətini böyüdürlər və qan-

lar tökülməsinə səbəb olurlar. Bu qan-
lara bir xitam vermək gərəkdir. 

F. A. 
 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Xəzər dənizində bolşeviklərlə müha-

ribə  
(İngiltərə ərkani-hərbindən [hǝrbi qǝ-

rargahndan]) 
Bir neçə gün bundan irəli bolşevik 

donanmasnn Aleksandrovsk-Fort səm-
tinə getdiyi müşahidə edilmişdir. Mayn 
15-indǝ ingilis hərbi gəmiləri bir müxrib 
[destroyer] və iki barj aparan üç paroxod 
görmüşlərdir. Düşmən gəmiləri barjlar 
buraxb qaçmşdr. Barj komandasn pa-
roxodlara aldqdan sonra barjlar qərq 
edilmişdir. Mayn 21-ində İngiltərə gəmi-
ləri Aleksandrovsk-Fort yaxnlğnda kəş-
yyatda bulunmuşlardr. Fortun [istehka- 
mn; qalann] yaxnnda paroxodlar görül-
müşdür ki, bu paroxodlar dərhal forta 
daxil olmuşlardr. İngilis gəmiləri forta 
yaxnlaşb müvəffəqiyyətli bir surətdə 
fortda dayanan gəmiləri atəşə tutmuş-
lardr. Gəmilərdən bir paralar yandrl-
mşdr. Bir neçə güclü partlayş eşidil- 
mişdir. Hücum əsnasnda bir ingilis gə-
misi xəsarətlənmişdir.  

 
London - Avropa müharibəsində in-

gilislərin 2197 gəmisi düşmənlər tərə-
ndən qərq edilmişdir. Bunlar 7 milyon 
5 yüz min tondan ibarətdir. Bundan 
əlavə, 9500 tonluq da 20 ədəd paroxod 
dəxi qərq edilmişdir ki, bunlar tərsanə 
xidməti görürmüş. 
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- Bolşeviklərin məlumatına nəzərən, 
Moskvaya Əfqanstandan bir heyət gəl-
mişdir. 

 
Arxangelsk - Bolşeviklərin topxanas 

bütün cəbhə boyu ciddi fəaliyyət gös-
tərmişlərsə də, axrda tərə-müqabil atə-
şi ilə sükuta məcbur olmuşlardr.  

 
Moskva - “Krm xəbərləri” yazr ki, 

Denikin könüllü dəstələri Bolqariyadan 
Rusiya əsirlərini  çxararaq öz ordular cər-
gəsinə salrlar. Təbii, əsirlər qaçrlar. 

 
Bolşeviklər Kolçak barəsində  
Pokrovski - Kolçak ordusunda inti-

zamszlq getdikçə artır. Bu axrnc 6 
gündə 11 min nəfər könüllü, bolşeviklər 
tərənə keçmişdir. Deyirlər ki, könüllülər 
səfərbərliyə alnan kəndçilərə artıq zü-
lüm edirlər. Əmələləri [fǝhlǝlǝri] yüzlərlə 
atıb öldürürlər. Əhali Kolçakdan nara-
zdr.  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Berlin - Almaniyann sabiq London 

səri Lixnovski “Taqeblatt” qəzetəsində 
yazr ki, Almaniya heç bir halətdə sülh 
müahidəsini [sazişini] qəbul etməməlidir. 
Lixnovski əlavə edir ki, Müttəqlərin [An-
tanta dövlǝtlǝrinin] təklif etdiyi bu sülh 
müahidəsi Almaniya üçün ölümdən baş-
qa bir şey deyildir.  

 
Sülh Konfransnda  
Bu gün gündüz Sen-Jermendə “4-cü 

Henri salonu”nda Müttəq nümayən-

dələri ilə Avstriya sülh nümayəndələrinin 
vəkalətnamə mübadiləsi mərasimi icra 
edildi. Kambon Müttəqlər heyətinin 
sədri idi. Uayt – Amerika nümayəndəsi, 
Hardinq – İngiltərə nümayəndəsi, Krespi 
– İtaliya nümayəndəsi, Matsui – Yapo-
niya nümayəndəsi isbatı-vücud [iştirak] 
edirmişlər. Renner – Avstriya heyətinin 
başçs 4 nəfər Avstriyal ilə varid [daxil] 
olur. Bütün nümayəndələr mərasim za-
man ayağa dururlar. Avstriyallar rəsmi 
libasda olduqlar halda, Müttəqlər nü-
mayəndələri adi libasda imişlǝr. Renner 
öz yoldaşlarn gülümsənərək nemescə 
Müttəqlərə təqdim eyləmişdir. Kambon 
fransz dilində yoldaşlarn avstriyallara 
təqdim eyləmişdir. Avstriyallar yaşl kon-
vert [zǝrf] içərisində (yaşl rəng ümid 
əlamətidir), Müttəqlər isə qrmz kon-
vert içərisində yek-digərinə [bir-birlǝrinǝ] 
vəkalətnamələri vermişlərdir. Bu müxtə-
sər iclasdan sonra nümayəndələr Saraya 
gəlmişlərdir. Bu yerlərdə onlara müahi-
dənamə təslim edilməli idi. Avstriyallar 
nemeslər kimi gəzirlər. Səyahət və avto-
mobildən istifadə etməyirlər. Yalnz öz 
mənzillərində vaxtlarn keçirirlər. 

 
- Düşənbə [bazar ertəsi] günü vaqe 

olan Dövlətlər Şurasnda İtaliya nüma-
yəndəsi Orlando xəstəliyinə görə iştirak 
edə bilməmişdir. Fiumenin azad bir şə-
hər elan edilməsinə italyanlar razlqla-
rn bildirmişlərdir. Şimdi isə danşq İstra 
və digər bir neçə cəzirələr [adalar] üstün-
dədir. İstra məsələsi bir də civə mənbə-
ləri məsələsini ortaya gətirir. İstra ital- 
yanlara verilərsə, orada olan civə mən-
bələri də onlarn ixtiyarna keçmiş olur.  

 

ÜMİDSİZLİK ZƏF [ZƏİFLİK] 
NİŞANƏSİDİR 

 
Dünən 24 nisan idi. Tiisdǝ “Botani-

çeski sad”a [“Botanika bağ”na] getmiş-
dim. Oh, sanki cənnət! Bahar bütün bə- 
dayesini [incǝsǝnǝt nümunǝlǝrini] topla-
mş, təcəssüm etmişdi. Hələ Şeyx Sənan 
mǝlǝklǝrinin, o canl çiçəklərin dəstə-
dəstə seyr və xüramlar [nazl hǝrǝkǝtlǝri] 
oraya, o məhli-şeirpaşa [şeirlǝr saçlan o 
toplanş mǝkanna] özgə bir ruh, özgə bir 
feyz bəxş etmişdi. Oras cənnət, həm 
cənnəti-həqiqi idi: 

Yer-yer irmaqlar, yüksək qayalarn ağ 
daşlarndan köpürərək tökülən sular, 
zümrüddən, yaqutdan, lə’ldən daha xoş 
rəngli çiçəklərdən, çiçəkli ağaclardan 
vücuda gətirilən köşklər, gözəl qoxulu-
iyli güllər, parlaq saçl, gülər üzlü, sevimli 
üzlü, ağ döşlü hurilərlə dolmuşdu. Hər 
yer şən və ruhnəvaz [ruh oxşayan], hər 
kəs ürəyindən qopan avazi-şətarətlə tə-
rənnümsaz [şǝnlik avaz ilǝ tǝrǝnnüm et-
mǝkdǝ, nǝğmǝ oxumaqdadr].   

Şəhərin uzaq yerlərindən yüz zəh-
mətlə buraya, bu müsəlman məhəlləsin-
dəki bağa gələn xristian vətəndaşlar, ba- 
ğn həyatəfza [hǝyat verici, şǝfal] havasn-
dan, ziyasndan, çiçəklərindən, dərələ-
rindəki sularndan, təpələrindəki ağac 
kölgələrindən bir növ fayda axtarr, birər 
dürlü sevinirlərdi. Mən də kəndimə mü-
alicə üçün xeyli zaman xoş rayihəli ziya 
ilə banyo etdim, isindim. İstirahət üçün 
hündür bir çamn [şam ağacnn] kölgəsi-
nə sğndm. Orada saatlarca oturdum. 
Uzun-uzun düşüncələrə daldm. Başm 
aralarna almaqla bir ittifaqi-müsəlləs 
[üçlü bir ittifaq] təşkil edən qollarm, ba-

şmn siqləti-bar və ələmindən [yükünün 
vǝ kǝdǝrinin ağrlğndan] xeyli yorulmuş 
olmal ki, birdən-birə dizlərim üstünə 
düşdü. Başm havaya qaldrdm. Qarar-
mş olan gözlərimə iki qaraltı rast gəldi. 
Mənə doğru gələn bu qaraltılar tələsik 
döndülər. Tənha səmtlərə, ağaclar aras-
na, qaranlqlara süzüldülər. Mən isə ma-
raqlandm, diqqətlə baxdm. Məgər, yüz 
qorxu və ehtiyatla bağ “görməyə” gələn 
çarşa iki müsəlman qadn idi! 

Mən yenə xəyalatıma daldm. Lakin 
bu səfər siyasi xətalarmzdan ziyadə, ic-
timai nöqsanlarmz düşünürdüm. Əllə-
rilə, üzlərilə bərabər gözləri, qafalar da 
açq olan o minlərcə “rəqeyi-həyat”n 
[“hǝyat yoldaş”nn], o İsa çiçəklərinin ya-
nnda birər qaratikan, birər quli-biyabani 
[qulyaban] kimi görünən o iki çarşa, 
pərdəli müslimənin [müsǝlman qadnnn] 
bədbəxtliyini, onlar o halda, o qara pər-
də altında saxlayan əvamili-ictimaiyyə-
nin [ictimai amillərin] hakim olduğu mü- 
hiti, milləti kir edirdim. Bu kir, məni də 
qayğlandrmağa, məni də bağn nemət-
lərindən, baharndan, feyzlərindən geri 
qoymağa başlayan kimi oldu. Beş-on də-
qiqə məhzun bir halda qaldm. Çox çək-
mədi anladm ki, “Şərq ruhu”ndan, his- 
siyyata uymaqdan, “zövqi-həyatı” mad-
diyyatdan ziyadə mənəviyyatda aramaq 
adati-qədimə və suyanəsindən [qǝdim 
vǝ sofulara xas adǝtlǝrindǝn] ayrlamma-
yram.  

Bir daha anladm ki, neməti-təvəkkül 
[hǝr şeyi taleyǝ bağlamağn nemǝti], hik-
məti-təamül [işlǝrin adǝt olunduğu halda, 
hǝr zamank qaydada getmǝsinin hikmǝti], 
daimi səbr və təhəmmül [dözüm], xeyrü 
şəri-ilahi [ilahi xeyir vǝ şǝr, xeyir vǝ şǝrin Al-
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lahdan gǝlmǝsi], feyzi-asimani [göylǝrin bǝ-
rǝkǝti], bəxtü iqbali-əzəli [ǝzǝldǝn qǝdǝrdǝ 
olan bǝxt vǝ sǝadǝt], zövqü eşqi-mənəvi 
[mǝnǝvi zövq vǝ eşq], imdadi-ruhani [mǝnǝ-
vi kömǝk], qəvanini-layətəğayyərə [dǝyş-
mǝz qanunlar], türuqü üsuli-məşayixiyyə 
[şeyxlǝrin tǝriqǝti; yollar vǝ üsullar], qə-
zavü qədəri-müqərrərənin [qabaqcadan 
qǝrarlaşdrlmş qǝza-qǝdǝrin] zahiri və ör 
[ǝnǝnǝvi] mənalar ilə paslanmş, adət-
lənmiş qafalara tǝşǝbbüsi-şəxsini [şǝxsi 
tǝşǝbbüsü], neməti-səyi [sǝy göstǝrmǝk 
nemǝtini], qüdrəti-elmi, hikməti-həyatı, 
təsiri-maddini [maddǝnin tǝsirini], qanu-
ni-ictimaini, hürriyyəti-bəşəri, müsavati-
hüququ, siyasəti-zaman, təbəddülati-əx- 
laq və həyatı [ǝxlaq vǝ hǝyatın dǝyişkǝnli-
yini] və buna müvaq təşkilati-mədənini, 
fəlakəti-ümumiyyəyə bais qeyri-təbii 
sərvət və imtiyazatı [imtiyazlar], həqiqi 
səadəti, ehtiyaci-təcəddüdü [yenilǝnmǝ 
ehtiyacn] anlatmaq çətin. Bununla bəra-
bər, zorla da olsa, xoş görünmək, bahar 
və təbiət nemətlərindən istifadə etmək, 
ləzzəti-mənəviyyəni qüdrəti-maddiyyə-
də, ruh yüksəkliyini vəsait və əsbab [va-
sitǝlǝrin vǝ sǝbǝblǝrin] yüksəkliyində bul- 
maq və görmək istəyirdim. Əski adə-
timə, hüznümə məğlub olmamaq üçün 
yerimdən durdum. Mən də ziruh [canl] 
çiçəklərin arasna qarşdm. Beş dəqiqə 
əvvəl başm bir cədəlgahi-müdhişə [dǝh-
şǝtli bir mübarizǝ meydanna] çevirən əski 
adətimlə yeni krim qovğasn unutmaq 
istədim. Qulağma təmiz geyinmiş dörd-
beş erməni qznn səs-səsə verərək ya-
vaşca təğənniləri [nǝğmǝ oxumaqlar], yek- 
ahəng havalar gəlir və sonra bu sədala-
rn çağlayann (şəlalənin) hiddətlə qabar-
mş köpüklərindən fırlayan sədayi-ruh- 

nəvazna [ruh oxşayan sǝsinǝ] qarşdğn, 
şeir və bədayedən [bǝdiilikdǝn], asari-nə-
sədən [gözǝl incǝsǝnǝt nümunǝlǝrindǝn] 
zövq duyan qəlblərə axdğn sanki hiss 
edirdim.     

Qulaqlarm da gözlərim, burnum, əl-
lərim qədər ləzzətyab olmaq [lǝzzǝt al-
maq] istədiyindən, qzlarn nəşətavər [nǝ- 
şǝ verǝn] səslərindən uzaq gedəmmə-
yirdim. Gedəmmədiyim üçün də yaxn-
larndak bir skameykaya oturdum. Beş 
dəqiqə keçməmişdi ki, yanmdak yoldan 
bir tanşmn əcələ [tǝlǝsǝ-tǝlǝsǝ] yoxuşu 
çxdğn gördüm. Səslədim. Döndü, ya-
nma gəldi.  

Məndili ilə tərini sildi. Yoldaşn arad-
ğn xəbər verdi. Görmədiyimi deyib ya-
nmda oturtdum. Bir az kef və hal istif- 
sarndan [sorğu-sualndan] sonra ciblərin- 
dəki bir dəstə türk, rus qəzetələrini ç-
xard. Əhvali-hazirədən [indiki şǝraitdǝn] 
bəhs etməyə başlad.  

Tanşm çox məyus görünürdü.  
İstiqbalmzdan [gǝlǝcǝyimizdǝn] ümi-

dini tamam kəsmişdi. Kəndini saxlayam-
mayb hiddət və kədərlə deyirdi:  

– Maşallah sənə! İstanbul əldən çxr, 
altı vilayət ermənilərə verilir, İzmir vi-
layəti rumlara [yunanlara] bəxş edilir, Kas-
pidən Ağ dǝnizə [Aralq dǝnizinǝ], Urmiyə 
gölündən Trabzona qədər Böyük Ermə-
nistan yaplr. Gürcüstan Lazistan  ilhaq 
edir. Qarabağ istənilir. Denikin bugün-
yarn Bakya enir. Hər yandan, hər yer-
dən ümidimiz kəsilir. Hər kəs çareyi-sə- 
laməti bolşevizmi qəbulda bilir. Hələ 
Bak əcaib partiyalarn əcaib sərgisi, y-
ğncağ, bolşevizma, eyni vaxtda despo-
tizma yatağ, hrs [ehtiras] və şöhrət qay- 
nağ, müxtəlif atəşi-siyasət ocağ, məh-

 

şər və qiyamət bucağ haln alr. Sən nə 
əcəb burada rahat oturursan? Mənim 
bağrm yanr, beynim qaynayr, başm 
patlayr. Dərdimdən bu ağ çiçəkli ağaclar 
gördükcə kəfənlərə bürünmüş, çağla-
yann səsini eşitdikcə halmza ağlayr, 
quşlarn nəğmələrini duyduqca fəryad 
edirlər zənn edirəm. Sən, sən nə ümidlə 
böylə bidərdü təlaş [təlaşsz və dərdsiz] 
görünürsən, təəccübdür, – dedi vǝ daha 
bir çox ürək yandran məlumat əlavə 
etdi.  

Dedi ha, dedi.  
Nəhayət gülərək soruşdum:  
– Mərsiyəni qurtardnm? 
– Bəli, – dedi.  
– O halda lütf edib cavabm din-

ləyiniz, – dedim. – Sənə müjdə verəyim 
ki, saydğnz işlərin, xəbərlərin çoxu xə-
yalatdr. Əsrlərcə cahangirlik etmiş, Av-
ropaya hakim olmuş və bu gün altmş- 
yetmiş milyon həmcinsi, dörd yüz milyon 
həmdini bulunan bir hökuməti Nubar 
paşa ilə Çxenkelinin hrs və iştahalarna 
qurban etməzlər. Deyəlim ki, əski böyük 
türk hakimiyyətinin daireyi-nüfuzunu 
kiçiltsinlər, türk hakimiyyətini türklərə 
münhəsir [mǝxsus, hǝsr olunmuş] eylǝ-
sinlər. Nǝ olar? Türklər daha da qüv-
vətlənməzlərmi? Dünyann ən gözəl-gö- 
zəl yerlərinə sahib olmuş, yerləşmiş, 
kökləşmiş altmş milyonluq böyük bir 
kütlə, bu günə qədər eyi-fəna yaşadq-
dan, bugünkü demokrat və sosializmin, 
bugünkü müqəddərati-milliyyə prinsip-
lərinin qəbulundan sonra heç yatırla bi-
lərmi, yatırla bilərmi? Əsla!  

Qəzetələrin dedi-qodularna qulaq 
asmaq qəzetəçilik dünyasndan bixəbər-
likdir.  

Qəzetəçiliyi məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], 
dargözlü millətpərəstlərlə sosialist mas-
kasna bürünmüş mənfəət və şöhrət-
cular [şöhrǝt axtaranlar] kəndilərinə birər 
alət yapa bilirlər.  

Əmin olunuz ki, Konfrans müqərrə-
ratı [qərarlar] xüsusunda yazlanlarn çox 
qismi yalandr, uydurmadr. Uzun çək-
məz, həqiqəti duyarsnz.   

Bununla bərabər, İkinci Vilhelmdən  
çox da fərqli olmayan Lloyd Corc və kle-
mansolardan zəiər üçün böyük ümidlər  
gözləmək çətin. Lakin buras var ki, za-
man daha o zaman deyil. Əmələ [fǝhlǝ, 
işçi] və kasblar qüvvəti, qeyrilərə, qüv-
vətlilərə, müstəbidlərə mane olmaq  şü-
ar artmaqda, Vilson prinsiplərinə,  o qə- 
vanini-haqq və təbiətə [haqqn vǝ tǝbiǝtin 
qanunlarna] “bir dərəcəyə qədər” olsun 
riayətə məcbur etdirməkdədir. Buna gö-
rə mən ümidvaram ki, millətlərin mü-
qəddərat məsələsi hələ tamamilə həll 
ediləmməzsə də – ki məsaili-müqəddə-
ratiyyəni [xalqlarn öz müqǝddǝratın tǝyin 
etmǝsi ilǝ bağl mǝsǝlǝlǝri] həll edən yenə 
əski tərbiyə və ruhlu ağalardr – ona 
doğru hər hal[da] əsasl və mətin ad-
dmlar atılmaqdadr. Arxayn olunuz ki, 
zamanmz fəlsəfeyi-ictimaiyyəsi [ictimai 
fǝlsǝfǝsi, ictimai düşüncǝsi] keçmiş xəta-
lardan, fəlakətlərdən ciddi ibrət və dərs 
almaqda və bir də o zülm və haqszlqla-
ra meydan verməmək əzmindədir. Məğ-
lublar, mətbular [tabe olanlar] və məzlum- 
lar, daha şüari-heysiyyǝt [heysiyyǝtlǝrinin 
üstünlüyünü] və hüquqi-insaniyyələrini 
anlamaqda, “heyvani həyatdan” uzaq-
laşmaqdadrlar. Hangi millət və camaat 
olursa-olsun, “hürr” bir şəxs kimi özgə-
lərin “məşru” [qanuni] haqqna zərər ver-
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məyərək kəndi müqəddərat, müəssisat 
və inkişafatında [öz müqǝddǝrat, tǝşkilat-
lanma vǝ inkişaarnda] mütləq azad ol-
mal və olacaqdr.  

Buna görə, kədər və yə’s [ümidsizlik] 
lazm deyil. Zamann ehtiyacn, əxlaq və 
əhvali-ruhiyyəsini, təcəddüd [yenilǝnmǝ] 
və inqilabn nəzərə alaraq çalşmal, həm 
öylə çalşmal ki, yalnz kəndi zamannz, 
kəndi həyatınz düşünərək deyil, is-
tiqbaln [gǝlǝcǝyin] ehtiyac və ruhunu da 
dərk edərək çocuqlarnz ona görə ha-
zrlamalsnz.*  Yoxsa, təbii və zəruri olan 
siyasi və ictimai inqilabdan yə’s və kə-
dərə düşərək qət’i-ümid etmək [ümidi 
kǝsmǝk] “Haq-taala”n, həyatı, qanuni-tə-
biəti anlamamaqdr.  

Ümidsizlik zə’f və cəhl [zǝiik vǝ cǝ-
halǝt] nişanəsidir.  

Ümidvar  
 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Bolşeviklərin sui-qəsdi 
Azərbaycan Hökuməti nəzdində olan 

Dağstan siyasi nümayəndəsi böylə bir 
teleqraf almşdr:  

“Hökumət sədri Kotsev ilə Hərbiyyə 
naziri Musaelov tərəndən əvvəlcədən 
təqdir edilmiş surətdə mayn 13-ündə 
Teymurxanşura [Buynaksk] baş naçal-
nikinin binagüzarlğna [sərəncamna] gö-
rə, Dağstan Cümhuriyyətində davam 
edən tərzi-idarəni yxb və Dağstan Ru-
siya Şura Cümhuriyyətinə yapşdrmaqla 
şura hökuməti bərpa etmək haqqnda 

olan bir dəstə adam həbs edilmişdir. 
Məzkur [deyilǝn] adamlar iclas etdikləri 
yerdə həbsə alnmşlar. Lazml kağzlar 
tutulmuşdur. Bu kağzlar bu adamlarn 
xəyanətkaranə niyyətlərini isbat edir. 
Teymurxanşura baş naçalnikinin binagü-
zarlğna görə, tutulan adamlar məhkə-
məyə verilənə qədər mühazə altında 
saxlanmaqdan ötrü Şamilqalaya göndə-
rilmişlər. Mayn 18-ində həbsdə olanlar 
azad etdirmək qəsdi ilə azad qalan baş-
çlar tərəndən təhrik edilmiş qonşu 
kənd əhalisi Teymurxanşuraya rəvan ol-
muşlardr. Bunlar müsəlləh [silahl] surət-
də hücum etmişlərsə də, cümhuriyyət 
əsgərləri tərəndən dəf edilmişlər. Hü-
cum edənlər az bir tələfat vermişlər. Əs-
gərlərdən isə iki nəfəri yaralanmşdr. 
Asayiş bərpa edilmişdir.   

Hökumət rəisi Xəlilov” 
 
İstiqlal bayram 
May aynn 11-ci günü Dağstan is-

tiqlalnn səneyi-dövriyyəsi [ildönümü] 
münasibəti ilə təntənəli bayram edilmiş-
dir. Təfsilatın “Dağstan” qəzetəsindən 
iqtibasla təqdim ediriz.  

Hökumət dairələri tətil edilmiş, rüəsa 
və vükəla [başçlar vǝ vǝkillǝr] elani-şad-
man [şadlq elan etmǝk] üçün hazrlanrd. 
Xalq da canü könüldən bu bayrama iş-
tirak edir və saat 12-yə doğru xalq fövc-
fövc [dǝstǝ-dǝstǝ] Məbusan idarəsinin 
önünə toplanrd. Əsgəri qitəat [hǝrbi 
hissǝlǝr] dəxi gəlmişdi. Əsakir [ǝsgǝrlǝr] 
səfbəsteyi-ehtiram [ehtiramla sǝf-sǝf dü-
zülüb] durmaqla və muzika [nǝfǝsli or-
kestr; hǝrbi orkestr] dəxi bu məsud günün 
məsərrətini [sevincini] elanla bütün qüv-
vəsi ilə tərənnüm edərək çalşrd. Fəqət 

 

* Bu xüsusdak krimi başqa bir məqalədə də ərz 
edərəm.

öylə bir-iki qitə band [hǝrbi orkestr] və 
muzika bu günün məsərrətini istema və 
elana iktifa etməyirdi [sevincini eşitdir-
mǝyǝ vǝ elan etmǝyǝ ka olmurdu]. Əsgər 
müstətilül-şəkl [düzbucaql formada] əxzi-
mövqe edərək [düzülǝrǝk] aralarnda ko-
mandan və zabitan dolaşrd. Bir azdan 
Rəisi-hökumət həzrətləri; Hərbiyyə na-
ziri və Məbusan rəisi müavini həzrətləri 
ilə əsgərlərin içinə girərək hər qitənin 
önünə varmaqla salamlad. Əsgərlər bu 
möhtərəm millət babalarn görərək on-
lara ərzi-ehtiram etdi. Tamaşaya gələn 
minlərcə əhali əsakiri [ǝsgǝrlǝri] görmək-
lə kəndilərini məsud və müftəxir [qü-
rurlu] ədd [hesab] edir. Bir qitə əsakir ba- 
şnda Osmanl əsgəri qalpaqlarn bulun-
mas xalqa ayrca bir təsir bağşlayrd. 
Nəhayət, əsgərlərin arasna Teymurxan-
şurada bulunan bütün ərkani-hökumət 
[hökumǝt adamlar], üləma və üməra [alim-
lǝr vǝ başçlar] gəldi. Məbusan və sair 
əyandan dəxi xeyli zəvat [şǝxslǝr] var idi. 
Şeyx Uzun Hac əfəndi əsgərlərə salam 
verdi və Rəisi-hökumətin təvəqqesinə 
görə Şeyx əfəndi avarca olmaq üzrə nə-
sayehi-lazimədə [lazmi nǝsihǝtlǝrdǝ] bu-
lunduqdan sonra ərəbcə və avarca və 
qayət bəliğ [bǝlağǝtli, tǝsirli] uzun bir dua 
etdi. Bədəhu [sonra] Şeyx əfəndi ilə bə-
rabər bütün heyəti-hökumət və nüzzar 
[nazirlǝr] bir tərəfdə əxzi-mövqe etməklə 
[yer tutmaqla], qitəati-əsgəriyyə kamali-
intizam ilə rəsmi-keçid yapd. Rəsmi-ke-
çidi Rǝisi-hökumət və Hərbiyyə naziri 
qəbul edirdi.  

Rəsmi-keçid tamam olduqdan sonra 
heyəti-hökumət və əyan Məclisi-Məbu-
san salon[un]a daxil oldu. O zat [o şǝxs] 
bu günün şərənə açlacaq ümumi məc-

lisə iştirak edəcəkdi. Samein [dinlǝyicilǝr] 
dəxi çox idi. Azərbaycan siyasi vəkili həz-
rətləri xüsusi mövqedə yerləşmişdi. Bü-
tün nüzzar da isbati-vücud edirdi. [Məc- 
lisi]-Məbusan rəisi müavini Cabaqiyevin 
rəyasəti ilə Məclis açld. Rəis sözə baş-
layr və nitqinə şu sözlərlə xitam verir:  

– Bununla bərabər, biz məyus olma-
yacağz. Qonşularmzla bərabər müştə-
rək düşmənin dəf edilməsi üçün çal- 
şacağz. Ümid ediriz ki, ümum islam mil-
lətləri istiqlala nail olub, kamali-səmi-
miyyətlə və konfederasyon surəti ilə 
təşkili-cümhuriyyət edərlər. Yaşasn itti-
faqmz, yaşasn ittihadi-islam. (Məclisdə 
böyük alqşlar.) 

Bədəhu Şeyx Uzun Hac sözə başlayr:  
– Əhali hökumətə itaət edəcəyində 

şübhə yoxdur. Hökumət üçün əsgər və 
qeyri hər nə lazm isə xalq əsirgəmə-
yəcəkdir. Fəqət gərək hökumət də əha-
liyə olan ədalət və səadət işlərini ifa et- 
sin. Məclisi-Məbusann da hökumətə 
müzahirət [kömǝk] etməsi vacibdir. Hə-
pimiz ittihad və səyi-qeyrətlə çalşma-
lyz.  

Sonra Rəisi-hökumət Kotsev Qafqa-
ziya və Dağstanda istiqlal hərəkatınn 
müxtəsər tarixcəsini zikr və hökumət 
təşkili, məmləkət idarəsinin o qədər də 
asan olmadğn qeydlə, gələcəyə böyük 
ümid bəslədiyini bəyan edir və nitqinə 
şu sözlərlə xitam verir:  

– Yaşasn Qafqaz ittifaq! Yaşasn 
Rusiya ittifaq! Yaşasn bütün millətlərin 
istiqlal və ittifaq! (Məclisdə böyük al-
qşlar.) 

Azərbaycan siyasi vəkili [Əbdürrǝhim 
bǝy] Haqverdiyev cənablar alqşlar ara-
snda nitqə başlayr:  

 



VIII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

340 341

VIII cild 

– Mən Şimali Qafqaziya Cümhuriy-
yəti üçün əziz olan bu günü təbrik 
edirəm və təmənna edirəm ki, bu istiqlal 
bayram[] sonuncu bayram olmayb, bəl-
kə madamül-həyat [hǝyat boyu] davam 
edəcək bayramlar zəncirinin birinci həl-
qəsi olar. Şeyx Şamil həzrətləri qoca Ru-
siyaya qarş xəncər və çaxmaql tü- 
fənglərlə Dağstan müdaə etdi və son 
vaxtda türklər Dağstan üçün qanlar tök-
dü. Şayani-təəccüb və təəssüfdür [tǝ-
ǝccüb vǝ tǝǝssüf edilǝsi haldr] ki, bu gün 
Denikinə müqavimət ediləmməyir. Fə-
qət bunun səbəbi aşkardr. Bir zərbi-
məsəl var: “Qzl yüklü mərkəb[i] [uzun- 
qulağ] hanki divardan olsa keçirdərlər.” 
Həmin Denikin də qzl yüklü mərkəbdir. 
O, sizin aranzda müşəvviqlərǝ [tǝşviqat-
çlara] qzllar göndərir. O səbəblə ara-
nzda ixtilaf düşür. Müşəvviqlər heç bir 
zaman müharibə etməyiniz deməyir. 
Onlarn işi araya təfriqə [ayrseçkilik] və 
ədavət salmaq. Milləti müşəvviqlərin, 
müfəttinlərin [tnǝkarlarn] dəsaisindən 
[hiylǝlǝrindǝn, intriqalarndan] xilas etmǝ-
yǝ çalşmalyz və ehtiyat etməliyiz ki, 
məazallah [Allah qorusun], qzllarn, mü-
şəvviqlərin qurban olmayalm. Həmin 
qzllar idi ki, sabiq müharibədə Osmanl 
hökumətini rus çarna qarş məğlub et-
mişdi. Həmin qzllar idi ki, arslan Şeyx 
Şamilinizi ruslara əsir etmişdi. Yenə tək-
rar edirəm, bu bayramnz sonuncu ol-
masn. İstiqlal bayramlarnz dünyalar 
var olduqca yaşasn və təmənna edirəm 
ki, Dağstan və Azərbaycan cümhuriyyət-
ləri umuz-umuza [çiyin-çiyinǝ] verərək 
düşmənlərə qələbə çalarlar. Yaşasn Ci-
baliyyun ittihadnn [Dağllar birliyinin] ca-

van cümhuriyyəti! (Böyük və sürəkli al- 
qşlar.) 

Polyak vəkili Kovalevski: 
– Mən aranzda yaşayan az polyak 

camaatı tərəndən bu bayramnz sə-
mimi-qəlb ilə təbrik edirəm. Onun üçün 
səmimi-qəlb ilə təbrik edirəm ki, müsəl-
manlar bizim ən sadiq dostlarmzdr. Bü-
tün kainat Lehistann [Polşann] təqsim 
olmasna [bölünmǝsinǝ] səs çxarmadğ 
vaxt, Osmanl hökuməti və Krm pro-
testo etmişdi. Biz o müzahirəti [yardm] 
unutmayacağz. Şamil həzrətlərinin hən-
gami-mücadiləsində [mübarizǝ etdiyi dövr-
dǝ] ruslara qarş Şamil ilə bərabər hərb 
edən polyak əsgərləri dəxi var idi. Onlar 
da sizin vətəninizdə ümumi düşmənə 
qarş hərb edərək qan axtmşd. Yaşasn 
bayramnz! Yaşasn istiqlalnz! (Alqş-
lar.)  

Rus demokratlar tərəndən Koqolov 
kürsiyi-xitabətə çxaraq təbrikatda bu-
lunur və yəhudi camaatı tərəndən dok-
tor Yankeviç təbrik edir və inqilab mü- 
barizəsində hökumətin müvəffəqün-bil-
xeyr olduğunu [müsbǝt nǝticǝlǝrǝ müvǝf- 
fǝq olmasn] təmənna edir.  

Yusif Hac gələcək istiqlal bayramnda 
ümum torpağmzn düşmənlərdən tə-
mizlənməsini təmənna və qardaş Azər-
baycanla əl-ələ verərək hazrk bəladan 
xilas olacağmz və ümumi islam qa-
yələrimizə nail olacağmz istida [arzu] 
edir.  

Şayani-təəccüb idi Rus Milli Komitə-
sinin vəkili heç bir söz söyləmədi.  

Natiqlər sözlərini qurtarmaqla gözəl 
bir xatimə [yekun sözü] ilə rəis əfəndi saat 
3-də məclisi qapad.  

 

Dağstanda bolşeviklərin sui-qəsd-
ləri 

May aynn 13-ündə axşam Teymur-
xanşurada Xizroyev evində gizli iclas za-
man 18 nəfər bolşeviklər həbs edilmiş- 
lərdi. Bunlarn cümləsində yerli Qoqolev, 
Buynakski, Xizroyev, Timanov və sairləri 
də var idi. Bu təşkilatın məqsədi o imiş 
ki, əvvəlcə Teymurxanşurada və sonra 
bütün Dağstanda hökuməti yxsnlar. 
Necə ki məlumdur, bir neçə gün bu 
həbsdən sonra bəzi hadisələr vaqe oldu 
və məlum oldu ki, bolşeviklər qayət vü-
sətli proqram dairəsində iş görmək is-
təyirlərmiş. Məx Qrmz orduya yazlan- 
larn siyahs da tutulmuşdur. Bu həbs-
lərdən sonra okruq kəndlərinin əhalisi 
məhbuslarn azad edilmələrini tələb et-
mişlərdir. Hökumət əhalinin həyəcann-
dan ehtiyat edərək mayn 18-ində məh- 
buslar Petrovska göndərmişdir. Səhər 
saat 9 radələrində bir müsəlləh [silahl] 
dəstənin Teymurxanşura üzərinə yürüş 
etdiyi anlaşlmşdr. Kəşyyatda məlum 
olmuşdur ki, bunlar ətraf aul əhalisin-
dəndir və məqsədləri də məlum deyil. 
Dǝrhal hərbi məmurlarn əmri üzərinə 
şəhərin ətrafına pulemyot və top qoyu-
lub, hücum edənlərin üzərinə süvari alay 
yürüş eyləmişdir. Fəqət qət edilmişdi ki, 
əhalinin məqsədi məlum olmadqca, atəş 
açlmasn. Sonradan bunlarn məqsədi 
aşkar olur. Cənubi tərəfdən hökumət 
qoşunlarna qarş pulemyot və tüfəng 
atəşi açlar. Hökumət qoşunlar da atəş 
açb müntəzəm müharibə başlanar. Düş-
məndə top yox idi, pulemyotlar da az 
idi. Hökumət qoşunlar nahaq qan tö-
külməməkdən ötrü ancaq müdaəyə 

başlayb hücuma keçməz. Top 10 ədəd 
güllə buraxmşdr. Axşam saat 5-də asilər 
öz nümayəndələrini göndərib təvəqqe 
etmişlər ki, atəş kəsilsin və onlara da da-
ğlmağa fürsət verilsin və bəyan etmişlər 
ki, bunlarn məqsədi siyasi olmayb, şə-
riət üzərinə Dağstann idarə edilməsidir. 
Fəqət hər kəsə məlum idi ki, bunlar bol-
şevik ruhunda yürüş edirdilər və məq-
sədləri də həbs edilmiş bolşevikləri xilas 
etmək imiş. Nümayəndələr buraxlb, 
fəqət tərə-müqabil atəşi kəsmədiyin-
dən, hökumət qoşunlar da atışmada da-
vam edirdilər.  

Saat 7-də atəş qətiyyən kəsilǝr. Düş-
mənlər qaranlqdan istifadə edərək qa-
çarlar. Bunlar öz ölənlərini və yarallarn 
da özləri ilə bərabər aparmşlardr. Ona 
görə də düşmən tələfatınn miqdar mə-
lum olmamşdr. Bizdən ölən yox, yalnz 
iki nəfər yaralanmşdr. Şəhər dərhal 
idareyi-əsgəriyyə altında elan edilib ax-
şam saat 9-da küçələrdə heç kim gö-
rünməyirdi. Müharibə zaman şəhərdə 
qanun pozulmamşd. Həyəcan da yox 
idi. Küçələrdə bir çox gəzənlər var idi, 
hətta müharibə zaman bir çox həvəslilər 
meydani-müharibəyə tamaşa edirlərdi. 
Səhər açlandan şəhər ətrafında bir nə-
fər belə yox idi. Dünən burada toplar 
guruldadğn xəyala belə gətirmək ol-
mazd. Şimdi Teymurxanşurada həyat öz 
qaydas ilə gedir. Bolşeviklərin işi təqib 
edilir.  

 
Petrovsk hadisələri 
Dağstan Hökumətində təbəddülat 

[dǝyişiklik] əmələ gəldiyi üçün Dağs-
tanda böyük hadisələr gözlənir. Mayn 
21-ində axşam Petrovska birinci kazak 
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eşelonu varid olmuşdur [çatmşdr]. Ayn 
22-sində eşelonlarn vürudu [daxil olmas] 
davam edirmiş. Kazaklarn vürudundan 
bir neçə gün əvvəl Petrovskda siyasi 
həbslər başlanmş imiş. Könüllü qoşun-
larn zabitan [zabitlǝri], Həmkarlar İtti-
faq sədri Fribus və Maksimovu və 
İttifaqn sair üzvlərini həbs etmişlərdir. 
Könüllülər varid olan eşelonlar musiqi 
dəstəsi ilə qarşlayb şəhər milli rus 
bayraqlar ilə təzyin edilmiş [bǝzǝdilmiş] 
imiş. Şəhərin 70 verstliyində kazaklar 
qatara əyləşirlər. Relsləri qaldrlan yer-
ləri onlar piyada gəlirlər. Bunlar əvvəlcə 
Tixoretskdə olaraq Rostova getməli imiş-
lər. Afşǝran alaynn yerdə qalanlar Pet-
rovska varid olmuşlardr. Çox hissəsi isə 
çeçenlərə təslim olmuşlardr. General 
[M. M.] Xəlilov hökumətindən əhali raz 
deyildir. Petrovsk ilə Şura arasnda əlaqə 
kəsilir.  

 
 
 

ZAQAFQAZİYA  
KONFRANSINDA 

 
Müxtəlif məsələlərə baxmaq üçün 

Zaqafqaziya Konfrans nəzdində təşkil 
edilən komissiyalarn dəfələrlə iclas ol-
muşdur. Komissiyalarn işi müvəffəqiy-
yətlidir. Bir çox məsələlərdə komissiyalar 
müəyyən qərara gəlmişlərdir.  

Pəncşənbə [cümə axşam] günü mayn 
22-sinə gündüz saat 12-də Xariciyyə 
Nəzarətində sərhəd, maliyyə, dəmiryol 
və köçəri məsələlərinə baxan komissi-
yalarla Zaqafqaziya Konfransnn birinci 
iclas təyin edilmişdir. Bu iclasda komis-

siyalarn işləri haqqnda məruzələr təq-
dim edilib, həmçinin komissiyalara la- 
zmi düsturüləməllər [təlimatlar] verilə-
cəkmiş. Qaçqnlar məsələsinə baxan ko-
missiya öz arasndan əlahiddə bir komitə 
vücuda gətirmişdir. Bu komitəyə Zaqaf-
qaziya cümhuriyyətlərinin hər yerindən 
iki nümayəndə daxil olmuşdur. Bu ko-
missiyaya Daxiliyyə Nəzarəti nəzdində 
olan Qaçqnlar Komitəsinin sədri Çik-
vaidze sədr intixab edilmişdir [seçilmiş-
dir]. Azərbaycan Hökuməti tərəndən 
Xan Xoyski, Ermənistan tərəndən  İvan-
yans müavini-sədr intixab edilmişlərdir. 
Komitənin divani-rəyasəti bu üç nəfər-
dən ibarətdir. Komitə iclaslar Daxiliyyə 
Nəzarətində vaqe olacaqdr. Mayn 19-
da bu komitənin birinci iclas vaqe ol-
muşdur. Qaçqnlar öz yerlərinə köçürüb 
hallarn düzəltməkdən ötrü ümumi əsas-
lar hazrlanmşdr. Heyəti-rəyasətin mə-
ruzəsinə baxmaqdan ötrü mayn 20-sinə 
ümumi iclas təyin edilmiş imiş.  

 
 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA  
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
* Ümuri-Xeyriyyə və Naə [Sosial Tə-

minat] nazirinin qaçqnlar su və dəmir-
yolu ilə yollamaq üçün 100.000 manat 
buraxlmas haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir [qərara alnmşdr]:  

20 milyon fonddan Ümuri-Xeyriyyə 
və Naə Nəzarətinə 100.000 manat bu-
raxlsn.  

* Hərbiyyə nazirinin müsəlman alay 
əsgəri Tanrverdi Əliqulu oğluna maaş 

 

təyin etmək haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir:  

Hərbiyyə nazirinə tapşrlsn Tanrver-
di Əliqulu oğluna birdəfəlik 2.000 manat 
versin. 

* Maliyyə nazirinin yeni güşad edilən 
[açlan] müvəqqət Ağdam xəzinəxanas 
xidmətçiləri haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir:  

Məruzəni təsviblə [bǝyǝnmǝklǝ], təs-
diq üçün Məclisi-Məbusana idxal edilsin. 

* Hərbiyyə nazirinin Gəncə Hərbiyyǝ 
məktəbi və süvari alaylarna məvacib ilə 
musiqi müəllimi təyini haqqndak məru-
zəsindən sonra qət edilmişdir:  

Məruzə təsviblə, təsdiqdən ötrü Məc-
lisi-Məbusana idxal tapşrlsn. Müəlli-
min məvacibi ayda 1500 manat olma- 
ldr. 

* Hərbiyyə nazirinin əsgərlik vaxtı 
təyini haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir:  

Məruzə tǝsviblǝ, tǝsdiqdǝn ötrü Məc-
lisi-Məbusana idxal edilsin.  

* Hərbiyyə nazirinin hərbi qulluqdan 
vəzifə və nam ilə azad edilmək haqqn-
dak məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Məruzə təsviblə, təsdiqdən ötrü Məc-
lisi-Məbusana idxal tapşrlsn.  

* Hərbiyyə nazirinin Azərbaycan Hər-
bi məhkəmə məmurlar təsdiqi haqqn-
dak məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Müvəqqəti  Azərbaycan Hərbi Məh-
kəməsi sədarətinə qəbul edilmiş gene-
ral-mayor [V. İ.] Dubrovskini, hərbi pro- 
kuror Samburskini, hərbi sudya [hakim], 
sabiq Gəncə nahiyə məhkəməsi proku-
roru müavini Yastrebovu, hərbi müstən-
tiqlər Gəncə dairəsi sülh sudyas [Heydǝr 
bǝy] Şahtaxtinskini, fövqəladə işlər məh-

kəmə müstəntiqi [İsmayl bǝy] Şahma-
lyevi və məhkəmə sudyas müavini [Vik- 
tor Aleksandroviç] Batalini öz vəzifələrin-
də təsdiq etməlidir.  

* Hərbiyyə nazirinin öz dəftərxanas-
na 7-ci sinif məmuru ixtiyar ilə tərcü-
man təyini haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir:  

Məruzə təsviblə, Məclisi-Məbusana 
idxal tapşrlsn. O vaxtadək məxaric Hər-
biyyə Nəzarəti tərəndən verilsin.  

* Darülfünun komisyonu və komisyo-
nun məxaricatı haqqnda Maarif nazi-
rinin məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Darülfünun komisyonu qanunu təs-
vib edilir. Fəqət, bir milyon rublə bura-
xlmasna dair 6-c maddə çxarlmaldr. 
Əvəzində isə Maarif Nəzarətinə tapş-
rlsn ki, təsdiq üçün qanun layihəsi tər-
tiblə Məclisi-Məbusana idxal edilsin. O 
vaxtadək 20 milyon fonddan komisyon 
məxaricatı hesabna 50 min rublə bura-
xlsn.  

* Məsai [Əmək] nazirinin “Kontrol”, 
“Marqarita” nam [adl] barkaslar və “Be-
ketov” nam vapor xidmətçilərinin istida-
lar [xahişlǝri] haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir:  

Rədd edilsin.  
* Daxiliyyə nazirinin Həcz [Müsadirǝ] 

Komitǝsinǝ vermək üçün 21600 rublə 
buraxlmas haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir:  

20 milyon fonddan Həcz Komitəsinə 
verilmək istənilən məbləğ buraxlsn. İş-
bu komisyon yeni xüsusi Həcz Komitəsi 
təşəkkülünədək öz fəaliyyətində davam 
edəcəkdir. Xüsusi Həcz Komitəsi təşkilinə 
dair məruzə təqdimi Daxiliyyə nazirinə 
tapşrlsn.  
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NƏZARƏTLƏRDƏ  
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Bələdiyyə İdarəsi nǝzdindǝki müsri 

[yoluxucu] xəstəliklərlə mübarizə edici 
təşkilat müşavirəsinə Ümuri-Xeyriyyə və 
Naə Nəzarəti [Sosial Tǝminat Nazirliyi] 
nümayəndəliyinə [K.] Günter təyin edil-
mişdir. 

- Hal-hazrda Gəncə vilayətində Ümu-
ri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti himayə-
sində 12.090 adam vardr. Bu vaxtadək 
orada 60 nəfərlik bir xəstəxana, 80 uşaq 
üçün bir darüleytam [yetimxana] mövcud 
olub, şəhər xəstəxanas cənbində [nəz-
dində] də müsri xəstəliklər üçün 20 yataq 
qonulmuşdur. Hal-hazradək qaçqnlara 
işbu surətlə müavinət göstərilmişdir: 
Xəstəxanada 1000 nəfər qaçqn var idi; 
onlarn 700-ü islam, 300-ü erməni. Am-
bulatoriya xəstələri 3710 nəfər; onlar-
dan 2704 nəfəri islam, mabaqisi [qalan] 
erməni. Hal-hazrda İrəvandan gəlmiş 
qaçqnlar yerləşdirmək və saxlamaq mə-
sələsi ciddi əhəmiyyət kəsb etməkdədir. 

- Baş Fabrika müfəttişi Məsai Nəza-
rətinə [Əmǝk Nazirliyinǝ] müraciətən mə-
lum etmişdir ki, sabiq Şura müəssisələri 
xidmətçiləri ilə hesablaşmaq üçün xüsusi 
Təsviyə [Lǝğvetmǝ] Komisyonu təşkil edil-
mişdi, İngiltərə komandanlğ kontrolu 
təhtində [nǝzarǝti altında] fəaliyyətdə bu-
lunurdu. Xalq təsərrüfatı da Şura müəs-
sisəsi olduğu üçün həman Təsviyə Ko- 
misyonu ilə hesablaşmal idi. Binaəni-
leyh [ona görǝ], həman xidmətçilərə Azər-
baycan dövləti heç bir pul verməyə məc- 
bur deyildir.  

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti, 
Ticarət və Sənaye və Ərzaq Nəzarəti ilə 

etilafa [razlğa] gəlmişdir ki, Yevlax möv-
qindən [stansiyasndan] Nəzarətin Bak-
dak mərkəzi anbar üçün iki vaqon buğ- 
da buraxlsn.  

- Martın 27-sində müsəlman darü-
leytamndak [yetimxanasndak] “Ətfal 
günü” [uşaqlar günü] 15 zəvat [şəxs] ianə 
vermişdir: İbrahimov, Muxtarov 200 rub-
lə, Şeyxzamanov, Ağayarzadə, Tağyev, 
Hacbababəyov, Axundov 100 rublə, Ağa-
zadə 75 rublə, Mirzəyev, Abdulla, Qədim-
bəyovlar, Əliyev, Sultanov, Tamayev 55 
rublə, Qurbanov 30 rublə, Bilqeyis xa-
nm, Ağayarzadə, Vəkilov, Topçubaşov, 
Topçubaşova (S. x.) 25 rublə, Abdullayev, 
Bağrov 25 rublə, Cavanşirov 18 rublə, 
Ədil Seyfur xanm Məşhədi Novruz qz 30 
rublə, Hacyev 5 rublə. Cümlətan 1553 
rublə. Nəzarət bütün ianə edən zəvata 
izhar-təşəkkür edir.  

- Bakdak İngiltərə komandanlğ bir 
neçə vaxt bundan əvvəl Azərbaycan hö-
kumətindən fəhlələrə avqust avans və 
tarifə məvacibi vermək üçün 3 milyon 
800 min rublə pul istəmişdi. Maliyyə Nə-
zarəti İngiltərə ərkani-hərbinə [hǝrbi qə-
rargahna] maysn 23-ündə 3 milyon rub- 
lənin verilməsini məlum etmişdir. 

- İngiltərə komandanlğ Məsai Nəza-
rətinə müraciətən 800 min rublənin ve-
rilməməsinin mümaniətlər [maneǝlǝr] 
ç-xaracağn qeydlə, verilməsini rica 
etmiş-dir.  

- Dövləti mərmi zavodu xidmətçiləri 
və fəhlələri Məsai Nəzarətinə mürəci-
ətən məlum etmişlər ki, işbu sənənin 18 
dekabr qanununa müvaq, dövləti xid-
mətlərdə olanlara maaş verilməlidir. Mər-
mi zavodu da dövləti müəssisə olduğu 
üçün həman maaş almaldr. Halbuki, bu 
vaxtadək maaş alnmamşdr. Komitə rica 

 

etmişdir ki, fəhlələrin maddi cəhətdən 
üsrətlərini [çǝtinliklǝrini] nəzərə alaraq, 
Məsai Nəzarəti həman maaşn təcili su-
rətdə verilməsi barəsində lazmi binagü-
zarlqda [sǝrǝncamda] bulunsun.  

- Bibiheybət Neft Cəmiyyəti mədən-
ləri xidmətçiləri Məsai Nəzarətinə mü-
raciətən məlum etmişlər ki, tətil zaman 
işləməməklərindən dolay dörd nəfər 
fəhləni xidmətdən kənar edərək, əlavəni 
1917-ci sənə məvacibləri üzrə vermiş-
lərdir. Halbuki üç [xidmǝtçinin] və yaxud 
xidmətdən çxarlan başqalarnn məva-
cibləri axrnc məvaciblər üzrə verilmiş-
dir. Fəhlələr rica etmişlər ki, bu barədə 
lazmi binagüzarlqda bulun[ul]sun. 

 
 

QARANLIQ SƏSLƏR 
 
Gecə zülmətli... Lampalar sönmüş, 
Bir sükuti-əmiq içində cahan. 
Yox səda, sanki sərtəsər aləm 
Qara örtüklü bir məzaristan. 
 
Hərəkət yox havada, ulduzlar 
Qrpyorlar şəfǝqli gözlərini. 
Duyamaz kimsə onlarn səsini,  
Anlamaz şairanə sözlərini. 
 
Pianonun öpmədə sədəərini  
Fil dişindən yonulma barmaqlar. 
Gecə keçmiş, nə istəyir pianon, 
Nə üçün öylə müztǝrib ağlar? 
 
Nə üçündür ey aşina dilbər, 
Nə üçündür o dilnişin səslər? 
 
Ah, əmin ol zǝhǝrli nəğmələrin  
Uyuyan qəlbi dağidar etməz. 
Gecənin yrtaraq qaranlğn  
Yüksəlib göylərə fərar etməz... 

Ox, qaldr şu süslü pərdələri 
Pəncərəndən səman seyr et, bax. 
Nə qədər xoş səmada ulduzlar, 
Nə qədər yer üzündən onlar uzaq. 
 
Orda, derlər ki, bir səadət var, 
Daha fövqündə ərş, cənnət var... 
 
Ah, tərk et bu qəmli nəğmələri, 
Bir səda yoxmu ruhu şad edəcək? 
Pək əbəs məncə etdiyin bu təlaş, 
Səsini kəhkəşan eşitməyəcək. 
 
Çaldğn nəğmə ruhu ağladyor, 
Öylə bir nəğmə çal ki, güldürsün.  
Ruhu tə’zib edən bu şübhələri 
Əbədiyyən könüldə öldürsün. 
 

Ayn. Y.  
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Erməni qaradovoylarnn siyahs 
Daxiliyyə naziri Bak qubernatoruna 

müraciətən məlum etmişdir ki, Bak və 
Balaxana-Sabunçu qalabəyilərindən [ko-
mendantlarndan] həman polis idarələri-
nin erməni qaradovoylarnn miqdar is- 
tənildiyinə baxmayaraq, bu vaxta qədər 
siyah təqdim edilməmişdir. Böylə siyah 
erməni qaradovoylar çox olan şəhərdə 
5-ci uçastokdan təqdim edilməlidir. Bu 
siyahlar şimdi Daxiliyyə Nəzarətinə la-
zm olduğu üçün tezliklə təqdim edil-
məsi qubernatordan rica olunur.  

 
Erməni süvari polis nəfəratı 
Bakdak Erməni Milli Şuras, Məclisi-

Məbusann Daşnaksutyun fraksiyonu Ba-
k qubernatoruna müraciətən rica etmiş- 
lər ki, Bak polis uçastoklarnda süvari 
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erməni nəfəratı [nǝfǝrlǝri] qaradovoylar 
dəstəsi təşkil edilməsinə icazə verilsin.  

 
Rus aserlərinin siyahs 
Daxiliyyə naziri Bak qubernatoruna 

müraciətən rica etmişdir ki, tezliklə Ba-
kda sükunət edən [yaşayan], Azərbaycan 
qulluğunda olmayan rus aserlərinin [za-
bitlǝrinin] siyahs ona təqdim edilsin.  

 
Müəllimlər İttifaqnda  
Ötən yekşənbə [bazar] günü 18 mays 

Bak şəhərinin Doqquzuncu Türk məktə-
bində ümum müsəlman müəllim və mü-
əllimələrinin ictimas vaqe oldu [iclas baş 
tutdu] və bu iclasda Ağababa İsralbəy-
zadə cənablarnn sədarəti ilə Bak və 
Ətrafı Müsəlman Müəllimləri İttifaqna 
yeni bir idarə təşkil oldu və idarəyə 9 
nəfər üzv və 5 nəfər namizəd və 3 nəfər 
müfəttiş və 2 namizəd intixab etdilər [seç-
dilǝr].  

İdarə üzvləri bunlardr: 
1) Ağababa İsralbəyzadə - sədr; 
2) Ağaəli Qasmzadə - müavini-sədr; 
3) Baba bəy Səfərəlibǝyzadə - xəzi-

nədar; 
4) Məhəmməd Əmin Əfəndizadə - 

katib; 
5) Abdulla Şaiq Talbzadə; 
6) Mirzə Hüseyn Axund Nəsir oğlu 

Axundzadə; 
7) Əliməhəmməd Mustafazadə; 
8) Hüseyn Cavid əfəndi; 
9) Məhəmmədqulu Hüseynzadə. 
İdarə namizədləri: 
Rəşid bəy Əfəndizadə, Camo bəy 

Cəbraylbəyzadə, Xudaverdi Kələntərza-
də, Abbasqulu Vəlixanzadə, Abdulla bəy 
Abaşidze.  

Təftiş komissiyas əzalar: 

Rǝhilə xanm Hacbababəyzadə, Vəsi-
lə xanm Musabəyzadə, Nigar xanm Və-
libəyzadə.  

Bunlara namizədlər:  
Rza Zaki əfəndi və Mirzə Rövşən bəy.  
22 Mays 1919 sənədə 
Bak Türk [Müǝllimlǝri] İttifaq tərə-

ndən Gəncə vilayəti Türk Müəllimləri 
İttifaqna bu məzmunda bir teleqraf çə-
kilmişdir:  

Bak vilayəti Türk Müəllim və Müəl-
limələri İttifaq müqəddəs vəzifəsini layi-
qi ilə anlayaraq ifaya çalşmş möhtərəm 
ciddi milli müəllimimiz Mirzə Abbas Ab-
baszadə cənablarnn 25 sənəlik xidmə-
tini təqdir edərək, göstərdiyi fədakarlq- 
lardan dolay saf bir türk qəlbi ilə alqşlar 
və təbrik edər. Bəzi səbəblərə görə yu-
bileylərində isbatı-vücud [iştirak] edəm-
mədiyimizdən dolay bəyani-etizar və 
təəssüf edəriz [üzr vǝ tǝǝssüfümüzü ifadǝ 
edirik], əfəndilərim!  

İttifaq 
 
Bələdiyyə İdarəsində  
Elektrik Cəmiyyəti, Bələdiyyə İdarəsi-

nə məlum etmişdir ki, soqaqlarda lam-
palar axşam saat 6-da yandrlaraq səhər 
saat 6-da söndürülür. Halbuki, saat 8 
radələrində hava qaranlqlaşaraq səhər 
saat 4 radələrində işqlanr. Böyləliklə, 
elektrik qüvvəsi bica işləndiyi kimi, lam-
palar da xarab olur. Cəmiyyət rica etmiş-
dir ki, bu barədə lazmi iqdamatda bulu- 
nulsun [addmlar atılsn]. Zira lampalar xa-
rab olarsa, tapmaq ziyadəsincə müşkül-
dür.  

 
Maştağa kəndində 
Həmin mays aynn 21, 22, və 23-cü 

günləri kəndimizdə dükan və bazar qa-
 

panb, Ağaseyid Kazm Yəzdi mərhumun 
vəfatı münasibətilə əhali məscidə cəm 
olub mərasimi-təziyədari icra olundu və 
həmin günlərdə təziyəyə təşrif gətirən 
əhaliyə birər stəkan şirin çay və axrnc 
gün min nəfərə qədəri füqəraya xörək 
ehsan edilib, zikr olunan ehsanlar kən-
dimizin ziyal əyan Ağa Miribrahim Hac 
Mirabutalb oğlu Hadizadə tərəndən 
xərc olunmuşdur.  

Mǝtlǝb Hüseynzadə 
 
Həmin may aynn 16-snda 3-cü polis 

qaradovoyu Yusif Hacbaba oğlu və Maş-
tağa polis qaradovoylar Abdulla Aslan 
oğlu, Mirzə Həsən Cəbrayl oğlu, Bəh-
mən Hüseyn oğlu və Rza Vəli oğlu, kənd 
əhalisindən Qardaş Yoldaş oğlu, Salman 
Hüseynqulu oğlu və Atamoğlan Məhəm-
məd oğlu Bilgəh qəryəsi [kəndi] sahilinə 
gedib oradan tüfənglə yüklənmiş bir lod-
kan [qayğ] tuturlar. Silahlarn alb, bə-
dəhu [sonra] 5 min manat para alandan 
sonra silahlarn bir hissəsini verirlər. 
“Müsavat” şöbəsi heyəti-idarə əzalarn-
dan [idarǝ heyǝti üzvlǝrindǝn] Məhəm-
mədhǝsǝn Şeyxməhəmməd oğlu bu iş- 
dən polis şöbəsi müdiri Məcid Qasmovu 
xəbərdar eyləyir. Qasmov cənablarnn 
ciddi fəaliyyətini tələb edir. Müdir cə-
nablar rüşvətxorlardan aldqlar para-
larn aşkar edib nə yapdqlarn sözlə 
açrlar. Böylə rüşvətxorlarn hökuməti-
mizə müzirr [zərərli] olduğunu nəzərə alb, 
Qasmzadə cənablar bunlara şiddətli cə-
za verdikdən sonra, təhti-məsuliyyətə [mǝ-
suliyyǝt altına] verməkçün onlar həb-sə 
vermişdir. Ümidvarz böylə xainlərin bir 
daha camaat arasna çxmamalarndan 
ötrü hökumət ciddi tədabirdə bulunar.  

S. B. Axundzadə 

AZƏRBAYCANDA 
 
Gəncədən  
Təxminən bir ay bundan əvvəl “Mü-

savat” rqəsinin Gəncə şöbəsinin tə-
şəbbüsü ilə Gəncə Türk Sənətkarlar İt- 
tifaq da yenidən çalşmağa başlad. 18 
nisanda [apreldǝ] əski heyəti-idarə tərə-
ndən iclasi-ümumi dəvət olunmuşdu. 
İranllar məscidinin salonu türk işçiləri ilə 
dolu olduğu halda sədr dəmirçi Məşhədi 
Yusif Fərzixanov məclisi açaraq təxminən 
zirdəki [aşağdak] sözləri dedi: 

– Qardaşlar! Özünüzə məlumdur ki, 
biz türklər 1905-ci sənəyə qədər bütün 
mətalar qonşumuz ermənilərdən alr-
dq. Gəncə əhalisinə nə lazm olurdusa, 
xaricilər hazr edib bizə satırlard. İştə 
1905-ci sənədən etibarən Türk Sənət-
karlar İttifaq təşkil etdik. O gündən eti-
barən mən bu ittifaqa sədr və [Heydǝr] 
Heydərzadə cənablar isə katib intixab 
olunubdur [seçilibdir]. İttifaqn səy və qey-
rəti sayəsində şükürlər olsun sənətcə 
irəliləmişik. Bunu heç kəs inkar edə bil-
məz. Zira şimdi hər növ sənətdən anla-
yar və bacarar mükəmməl ustalarmz 
mövcuddur. Ancaq makina idarə edəcək 
texnika işindən anlar ustalarmz yoxdur. 
Yarn xaricilər gedərlərsə, makina və za-
vodlarmz işləməyəcəkdir. Hökuməti-
mizdə işlər yatarsa, yaxş olmaz. Binabə- 
rin [buna görə], biz gərək bu yolda çalşa-
raq, makina və motordan anlar türk tex-
nikləri meydana qoymaqla cümhur hö- 
kumətimizə yardm eyləyək. Qardaşlar! 
Xatirinizdədirmi əski zamanda şəhəri-
mizə zavodlardan nal-lan gəlməyirdi. O 
vaxtlar əhalimiz bizim çəkicimizin altın-
dan çxma qaba nallar-lanlar işlədir-
dilər. Fəqət indi tərəqqi sayəsində az 
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zəhmətlə ustalarmz gözəl-gözəl ucuz 
şeylər meydana qoyurlar. Buna binaən 
[buna ǝsasǝn], biz balalarmzn alim, sə-
nətkar olmas üçün çalşmalyz. Bizim 
övladlarmz müasir ixtiraç türk sənət-
kar olmaldrlar. Yadmzdan çxarmama-
lyz ki, Dağstanl işçi qardaşlarmz əs- 
gərlərimizə şal toxuyub verməklə bizə 
böyük xidmət etmişlərdir. Bizdə də əlbi-
səlik şal toxuyanlar olmaldrlar.  

Söz çoxdur, söyləməklə tamam et-
mək olmaz. Keçəlim ruznamə [gündǝlik] 
müzakirəsinə. Qonulan məsələlər bun-
dan ibarətdir: 

1) İdarənin fəaliyyəti barəsində məruzə; 
2) Yeni heyəti-idarə seçkisi; 
3) “Qənaət” dükanlarnn dəftərləri 

barəsində;  
4) Sülh, maarif və maliyyə komis-

yonlar intixab. 
Bədəhu [sonra] katib Heydərzadə mü-

fəssəl məlumat verdikdən sonra, ida-
rənin bir sənədən ziyadə işləməməsinə 
səbəb Osmanl komandanlğnn yğn-
caqlar mən [qadağan] etməsi və anarşi 
bais olmuşdur, deyir. Bir qədər danşq-
dan sonra qərar qoyulur ki, əski idarə ye-
rində  qalsn. Əski idarə bundan ibarət- 
dir:  

Sədr: Məşhədi Yusif Fərzixanov (də-
mirçi); müavinlər: Məşhədi Məhərrəm 
Tağzadə (mxç); İsa Axundzadə (çək-
məçi); katib: Heydər Heydərzadə (çək-
məçi); xəzinədar: Məşhədi Məhəmməd 
Hac Məhərrəm oğlu (dabbağ). 

Müfəttişlər: Mǝşhǝdi Məhəmmədəli 
Sadq oğlu (aşç); Hüseyn Novruzzadə 
(papaqç). 

Bədəhu “Qənaət” dükan barəsində 
danşlr.  

Baratzadə - Özünüzə məlumdur, Gən-

cədə bir “Qənaət” dükan var idi. Həman 
dükana biz işçilər də çox paralar ver-
mişik. Şimdi “Qənaət” dükan qapanmş, 
paralarmz geriyə ala bilməyirik. Mən 
təklif edirəm, kim ki “Qənaət” dükanna 
üzvdür, gələn cümə gününə kimi dəf-
tərlərini İttifaqn heyəti-idarəsinə təslim 
etsin. İdarə də bizim paralarmz tələb 
eyləsin və alsn.  

Sədr - Bu barədə danşan varm? (Sü-
kut) Öylə isə, səsə qoyuram. Hər kəs Ba-
ratzadənin təklinə raz isə əllərini qal- 
drsn. (Əllər qalxr, birsəslə təklif qəbul 
olunur.) Keçəlim 4-cü məsələyə. Sülh, 
maarif və maliyyə komisyonlar intixab.  

Məşhədi Məhəmmədəli - Aramzda 
zühur edəcək ufaq ixtilaar bərtərəf 
etmək [aradan qaldrmaq] üçün Sülhverici 
komisyonu, İttifaq maddətən təmin üçün 
Maliyyə komisyonu, oxu-yaz öyrətmək 
üçün Maarif komisyonu lazmdr. Bina-
bərin [buna ǝsasǝn], mən təklif edirəm üç 
kişidən ibarət üç komisyon intixab olsun. 
(Səslər: Lazmdr, lazmdr.) 

Sədr - Namizədlər göstərin, seçəlim.  
Namizədlər göstərilir. Nəticədə bir-

səslə Ağaməhəmməd Əlizadə, Məşhədi 
Əliqulu Al oğlu, Hac Ağabala Baba oğlu 
Sülh komisyonuna, Məşhədi Məhəm-
məd Kərim oğlu, Əli Məhəmmədzadə, 
Rüstəm Rüstəmzadə Maarif komisyo-
nuna, Məşhədi Məhəmməd Əliməhəm-
mədzadə, Məşhədi Hüseynqulu Barat- 
zadə və Məşhədi Məhəmmədǝli Dün-
yamal oğlu isə Maliyyə komisyonuna in-
tixab olunurlar. 

Sədr - Həzərat! Sizə bir məlumat 
verəcəyəm. İttifaq tərəndən əsgərlə-
rimiz Bakya girərkən şərəərinə tərtib 
olunmuş şənlik münasibəti ilə Hərbiyyə 

 

nazirinə bir teleqram vurmuşduq. Hə-
man teleqrama cavab olaraq nazir həz-
rətləri ordu tərəndən razlq məktubu 
göndərmişdir.  

Nazir həzrətlərinin məktubu iclasda 
isbati-vücud [iştirak] edən İttifaqi-Müəl-
limin [Müǝllimlǝr İttifaq] sədri müsavatç 
İdris Axundzadə tərəndən oxunur. Türk 
sənətkarlar məktubu dinlədikdən sonra 
Milli Ordu və Baş komandana hörmət 
üçün ayağa qalxaraq qaibanə [onlarn 
qeybindǝ] alqşlayrlar.  

Sədr - Daha sözü olan varm?  
Bir işçi - Qardaşlar! Bu qaradovoylar 

bizi cana gətirdi. Gəlǝr çay içər, pul ver-
məz. Haqsz yerə döyər, söyər, əlac bu-
lunmaz. Bu işlərin çarəsini aramalyz.  

Baratzadə - Bu işləri yoluna qoymaq 
üçün qüvvə lazmdr. O qüvvə də bizdə 
yoxdur. Gərək siyasi rqələrin birinə 
qoşulaq, çalşaq, ta ki, işlərimiz doğru 
olsun. Mən münasib görürəm hammz 
camaat qeydkeşi “Müsavat” rqəsinə 
arxalanaq, o bizə kömək eyləsin.  

Bir sənətkar - Hər halda gərək biz bir 
rqə ilə çalşaq, hans rqə işçi və zəh-
mətkeşin halna çox qalarsa, biz o r-
qənin bayrağna sğnaq.  

İdris Axundzadə - Qardaşlar! Cümhur 
hökumətdə cəmiyyət və rqələr gərək 
hökumətə yardm eyləsin.  Hər türk gə-
rək özünü hökumət adam hesab edərək 
müzahirətdə [kömǝklikdǝ] bulunsun. Yerli 
hakimlər arasnda xain və zalm ola bilər. 
Gərək zalm vǝ xainlǝrin hərəkətini təqib 
edən, cümhuriyyət əsasn qəbul eylə-
məyən məmurlar, hakimləri qulluqdan 
kənar etdirib saf niyyətlə hər işə qarşa 
bilərik. Məlumunuzdur ki, “Müsavat” 
rqəsi birinci dəfə Azərbaycan sözünü 

meydana atd, məramnaməsinin başn-
da yazd. Daxili və xarici düşmənlərlə çox 
mübarizədən sonra Azərbaycana və Azər-
baycan sözünə hamn isinişdirdi. Düş-
mənlər türk xalqnn tələbi qarşsnda 
baş əydilər. Əmri-vaqe [fakt] qarşsnda 
qalaraq Azərbaycan istiqlaln qəbul et-
mişlər və etməkdədirlər. Şükürlər olsun, 
indi doğma yurdumuzda geniş-geniş nə-
fəs ala biliriz. “Müsavat” rqəsi şimdi 
daxili islahatla məşğuldur; cümhuriyyət 
əsaslar[nn] məmləkətimizdə qövldən 
feilə [keçmǝsi] [sözdǝn işǝ keçmǝsi], dörd 
gözlə bəklədiyimiz Məclisi-Müəssisann 
tez dəvət olunmas uğrunda çalşacaqdr. 
Xəyanətləri və xain, zalm məmurlar gü-
dür, məhkəməyə verdirir. Zəhmətkeş fəh-
lə və rəncbərin hüququnu rqəmiz mü- 
daə etmişdir və edəcəkdir. Vilayətin hər 
nöqtəsində şöbəmiz olduğundan, polis-
lərin-lann kötü hərəkətlərini təhqiq 
üçün doğru adamlar göndərilir. Xainlər 
xidmətlərindən tərd olunaraq [qovula-
raq], məhkəmeyi-ədliyyəyə [ǝdalǝt mǝh-
kǝmǝsinǝ] verilir. Bir də burada bir natiq 
dedi ki, biz işçi adamq, rqəyə yazla 
bilmərik. Əfəndilər! Mən müəlliməm. 
Özünüzə məlumdur ki, müəllimlər də 
fəhlədirlər. Müəllimlərin də sizin kimi 
ittifaqlar vardr. Bununla belə, mən mü-
savatçyam. Siyasi əqidə hamya lazmdr. 
Sizdə də siyasi əqidə olmaldr. Binabərin 
[ona görǝ], rqəyə yazlmalsnz. (Ümumi 
sürəkli alqş.) 

Sədr - Biz İdris əfəndidən çox razlq 
edək ki, bizim məclisimizə gəlibdir. Hər 
halda müəllimlərin bizlə çalşmasn, bizə 
yol göstərmələrini çox arzu edirik. Mən 
təklif edirəm, Gəncə Türk Müəllimləri 
İttifaqn və onun məclisimizdə hazr bu-
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lunan sədri İdris əfəndini alqşlayalm. 
(Sürəkli alqşlar.) 

İdris əfəndi - Mən sizin salamnz 
növbəti iclasmzda müəllimlərə yetirə-
rəm və İttifaq namndan [adndan] indi-
dən razlq edirəm. (Alqş.)  

Sonra sənətkarlar, İttifaqlarnn nə-
nə [xeyrinǝ] olaraq kəndi arzular ilə bir 
min üç rublə ianə verərək saat bir ra-
dələrində dağldlar.  

Öz sənətkarlarmzn şayani-təqdir 
[təqdirəlayiq] hümmətləri hər kəsi məm-
nun edəcək dərəcədədir. Cənabi-Allah 
daha da atəşin çalşmalar üçün tövq 
[kömǝk] verər, inşallah.  

Gəncəli  
 
 

ERMƏNİ QƏZETƏLƏRİNDƏN 
 
Şuşa-Gorus poçt yolunda Zabux kən-

dinin ətrafında naməlum bədəfkarlar 
[canilər] 7 erməni öldürmüşlər. Bədəfkar-
lar dərdəst edib [tutub] cəzaya çatdr-
maq üçün ciddi tədbirlər ittixazn [tǝd- 
birlǝr görülmǝsini] İngilis Komandanlğ 
general-qubernator [Xosrov bǝy] Sulta-
novdan tələb etdiyindən naşi [etdiyinə 
görə], həman yerlərə qoşun dəstəsi gön-
dərməyə söz vermişdir.  

 
Gümrüdə 
Gümrüdən yazrlar ki, general Andra-

nik 200 kişidən ibarət bir qoşun dəstəsi 
ilə oraya varid olmuşdur [getmişdir]. Ame-
rika komitəsi küçələri təmizləmək və 
qeyri bu kimi işləri müvəqqətən müşa-
rünileyhə [ad çǝkilǝn şǝxsǝ] həvalə etmiş-
dir. Bələdiyyə rəisi neçə dəfə Qars ge- 
neral-qubernatoruna teleqrafǝn müra-

ciət edib, Sarqamş-Qaraurqan təriqin-
dən [yolundan] həman qoşun nəfəratına 
[ǝsgǝrlǝrinǝ] yer verməyi təmənna etmiş-
dir. Orada tez-tez axtarşlar olub, mükəl-
ləyyəti-əsgəriyyəyə çatmş cavanlar tu- 
tub qşlalara [kazarmalara] göndərirlər. 

 
––– 

 
Qarsda olan Aleksandropol müsəl-

manlarna general-qubernator hökm 
edib ki, qaydb öz yerlərinə getsinlər. 
Qars şəhərində evlərin yüzdə 95-i da-
ğlmşdr. Bunlarn qismi-əzəmi [ǝksǝr 
hissǝsi] yandrlb, ya da sökülüb bilmərrə 
tərk edilibdir.  

 
––– 

 
Qarabağdan “Aryo”nun müxbiri yazr: 

Ağdamdan şəhərə gələnlər deyirlər ki, 
məhəlli [yerli] polisəsinin binagüzarlğna 
[sǝrǝncamna] görə, Ağdam bazarnda er-
mənilərə azuqə satmaq qadağandr. Şu-
şa şəhərində həm müsəlmanlar ermə- 
nilərə iaşə satmayrlar.  

Şəhərin erməni hissəsində olan poç-
ta-teleqrafxanan Sultanov müsəlmanlar 
tərənə köçürmək krindədir. Həman 
idarənin məmurlarna təzyiqat icra edilir.  

Həman Sultanovun binagüzarlğ ilə 
xəzinəxana qarovulu Azərbaycan əsgər-
lərinə həvalə edilmişdir. Bundan naşi 
[bundan ötrü] ermənilərin narazlğn nə-
zərə alb ingilis nümayəndəsi general-
qubernatora müraciət edərək qarovulun 
dəyişilməsini tövsiyə etmişdir. Xəzinədə 
olan külli məbləği başqalara etibar edəm-
məyəcəyini Sultanov müşarünileyhə [ad 
çǝkilǝn şǝxsǝ] xəbər vermişdir. Məsələ in-

 

diyədək açq qalmşdr. Güman var ki, 
xəzinəxana qarovulu subaylardan [zabit-
lǝrdǝn] və Azərbaycan əsgərlərindən mü-
rəkkəb olsun.  

 
––– 

 
Varazabun kəndi sakini Əsriyan nam 

Pircamal kəndində olan 100 desyatin 
ziraət [ǝkin] yerini Amerikann Şuşa ko-
mitəsinə ianə etmişdir ki, məhsulu Pir-
camal və ümum erməni zərərdidələrinə 
[zǝrǝrçǝkǝnlǝrinǝ] sərf edilsin. Komitə nü-
mayəndəsi doktor Harman ianəni xoş-
hallq ilə qəbul etmişdir.  

 
 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  

Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 13. Tele-
fon nömrǝ 58-39.  

T-132 
 

Arvad diş hǝkimi  
M. S. İdaşkina 

Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 
axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 
 

Diş hǝkimi  
E. S. Karşteynbaumun  

Diş müalicǝxanas vǝ süni diş labora-
toriyas. Adres: Sisyanovski (Lǝzginski) vǝ 
Çadrov küçǝlǝrin küncündǝ nömrǝ 41. Tele-

fon 22-07. Qǝbul edir sǝhǝr saat 6-dan 8-
ǝdǝk; sǝhǝr saat 11-dǝn 2-yǝdǝk; axşam saat 
4-dǝn 8-ǝdǝk. Dişlǝr ağrsz çǝkilir vǝ qzl 
dişlǝr qayrlr. 

8779 
 

Doktor  
Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Doktor  
M. B. Şaxnazarov 

Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-
liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
 

Doktor S. İ. Zaks 
Zöhrǝvi, dǝri vǝ silis naxoşluqlarn qǝ-

bul edir. 606 vǝ 914 müalicǝsi. Naxoşlar hǝr 
gün qǝbul edir saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voront-
sovski küçǝ nömrǝ 43, 2-ci mǝrtǝbǝ.  

8776 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-

snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8756 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlarn 
qǝbul edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam 
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saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski 
küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 
50-28. Vǝ 93.  

8765 
 

Diş hǝkimi M. B. Şternin 
Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karantinni 

küçǝnin küncündǝ. Süni dişlǝr qayrr. Qzl 
ǝnglǝr vǝ damaqlar qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8757 
 
Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 

diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

8753 
 

Elan 
Ticarət, Sənaət və Ərzaq Nəzarəti bu-

nunla elan edir ki, Nəzarət tərəndən Hi-
dayət Səlimova 20 fevralda verilmiş 996 
nömrəli kontrolluq şəhadətnaməsi ondan 
alnb və bu gündən onun kontrolluq vəzi-
fəsini ifa etməyə ixtiyar yoxdur. 

Ticarət, Sənaət, Ərzaq naziri müavini 
(imza) 
T-129 

 
Elan 

Ticarət və Sənaət və Ərzaq Nəzarəti 
bununla elan edir ki, bu günə qədər xarici 

məmləkətə köhnə dəmir aparmaqdan ötrü 
verilmiş icazələr bir ay etibarldrlar. Həmin 
elan edilməmişdən əvvəl icazə almş olan-
larn icazələri isə bir həftə etibarldrlar. 

Ticarət, Sənaət və Ərzaq  
naziri müavini (imza) 

T-128  
 
“Azǝrbaycan” qǝzetǝsi idarǝsindǝn 

Kağz bahalanmas və mətbəə əmələlə-
rinin muzdlar artmas münasibətilə qəzetə 
nəşriyyatınn xərci artıdğndan, “Azərbay-
can” qəzetəsi və sair qəzetələr müvəqqəti 
olaraq işbu mayn 25-dən qəzetənin qiymə-
tini artırmağa məcbur olmuşdur.  

Elan haqq: 1-ci səhifədə sətri 5 rublə, 
axrnc səhifədə sətri 4 rublə, itən şeylər və 
yer axtaranlar üçün 3 rublə.  

 
Elan  

Bununla ümuma elan edilir ki, Azǝrbay-
can Hökumǝtinin 20 aprel 1919-cu ildǝki 
qǝrardadna görǝ Ticarǝt, Sǝnaǝt vǝ Ərzaq 
Nǝzarǝti tǝrǝndǝn xarici mǝmlǝkǝtlǝrǝ neft 
aparmağa mal mübadilǝ etmǝk şǝraitilǝ 
icazǝ verilir. Aparlan neft vǝ neft emalatı 
qiymǝtinin 50 faizi Nǝzarǝtǝ rǝhin (zaloq) 
tǝriqilǝ verilmǝlidir. Bu mǝblǝğǝ Nǝzarǝtin 
adna olaraq qeyri mǝmlǝkǝtlǝrdǝn birinci 
zǝruri şeylǝr gǝtirilmǝlidir vǝ gǝtirilǝn mal-
lara Nǝzarǝt bazar qiymǝti ilǝ bütün mallara 
qiymǝt tǝyin edǝcǝk vǝ bu qiymǝtdǝn 25 faiz 
skonto [endirim] edǝcǝkdir.  

Bu şǝraiti ǝmǝlǝ gǝtirmǝk üçün 2 aylq 
vaxt tǝyin olunur.  

Ticarǝt, Sǝnaǝt vǝ Ərzaq  
naziri müavini Əliyev  

T-55 
 

Maliyyə Nəzarəti elan edir ki: 
Bu son zamanlarda anlaşldğna görə, 

güclü bir surətdə sərhəd xaricinə bir çox gizli 
mallar, xüsusilə özümüzün birinci dərəcədə 
ehtiyac olan yük, ərzaq aparlr. Buna binaən 

 

[buna görə], Nəzarət kəndisinə tərəttüb edən 
[üzǝrinǝ düşǝn] vəzifənin ifas üçün pişəzvəqt 
[qabaqcadan] əhalini xəbərdar edir ki, Cüm-
huriyyət xaricinə aparlan gizli mallar tutul-
duğu kimi tamamilə hökumət hesabna həcz 
[müsadirǝ] ediləcəkdir. Göndərən və aparan 
əşxas [şəxslər] isə qanunun (1910-da müntə-
şir Məcəlleyi-Qanunun 6-c hissəsi) 1054[-
cü] maddələri ilə təhti-məsuliyyətə [mǝsu- 
liyyǝt altına] alnacaqdr. 

T-125 
 
 
 
 

Müvəqqəti müdir: 
Hacbəyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Naxçvan vǝ Qarabağ  
sǝh. 330. “general Devi”: qǝzetdǝ “ge-

neral Revi” kimi getmişdir.  
 

Ermǝnistann vüsǝti  
sǝh. 331. “Haykakan”: qǝzetdǝ “Haykan” 

getmişdir.  
sǝh. 332. “xülusi-qǝlblǝ”: qǝzetdǝ “xilasi-

qǝlblǝ” getmişdir.  
“coğra (?) vǝ siyasi şǝraitin… nǝ kimi 

üsuldan (?) ibarǝt”: sual işarǝlǝri qǝzetdǝ 
getmişdir.  

“Şǝrqdǝ (?) propaqanda yapsnlar”: sual 
işarǝsi qǝzetdǝ getmişdir.  

sǝh. 333. “F. A.”: bu imza Fǝrhad Ağa-
zadǝyǝ mǝxsusdur.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 333. “Aleksandrovsk-Fort”: İndiki 
Qazaxstann Mangistau (Manqşlaq) vilayǝ-
tindǝ yerlǝşǝn Fort-Şevçenko şǝhǝri 1857-
1924-cü illǝrdǝ Aleksandrovsk (Fort-Alek- 
sandrovsk) adlanmşdr. 

“barj”: adǝtǝn yedǝkdǝ çǝkilǝn böyük 
yük gǝmisi.  

 
Ümidsizlik zǝf nişanǝsidir  

sǝh. 335. “Şeyx Sǝnan mǝlǝklǝrinin”: 
gürcü qzlar nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 336. “altı vilayǝt”: Burada söhbǝt 
Osmanl dövlǝtinin Ərzurum, Van, Mamü-
rǝtülǝziz, Diyarbǝkir, Sivas vǝ Bitlis vilayǝt-
lǝrindǝn gedir. Bu vilayǝtlǝr, Rusiya vǝ Qǝrb 
dövlǝtlǝri tǝrǝfndǝn, bölgǝdǝ ermǝni dövlǝti 
qurulmas layihǝsinin tǝtbiq sahǝsinǝ çev-
rilmişdi. Bu vilayǝtlǝrǝ “Ermǝnistan” yaxud 
“Ermǝni vilayǝtlǝri” deyilmǝyǝ San-Stefano 
vǝ Berlin sülh müqavilǝlǝrindǝn sonra baş-
lanmşdr. 1877-1878 Türkiyǝ-Rusiya mühari-
bǝsi nǝticǝsindǝ 3 mart 1878-ci ildǝ imza- 
lanan San-Stefano sülh müqavilǝsinin XVI 
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maddǝsindǝ bu bölgǝdǝn “Ermǝnistan” 
deyǝ söz edilmiş vǝ Türkiyǝnin burada dǝrhal 
reformlara başlamas, hǝmçinin ermǝni 
ǝhalisinin tǝhlükǝsizliyini tǝmin etmǝsi tǝlǝb 
edilmişdir. 13 iyul 1878-ci ildǝ imzalanan vǝ 
San-Stefano müqavilǝsinin Türkiyǝ üçün ağr 
şǝrtlǝrini müǝyyǝn ölçüdǝ yüngüllǝşdirǝn 
Berlin müqavilǝsindǝ dǝ bu bölgǝdǝn 
“ermǝnilǝrin yaşadqlar vilayǝtlǝr” deyǝ söz 
edilmiş vǝ eyni tǝlǝblǝr tǝkrarlanmşdr.  

sǝh. 337. “Konfrans müqǝrrǝratı”: Birinci 
Dünya müharibǝsindǝn sonra çağrlan Paris 
Sülh Konfrans nǝzǝrdǝ tutulur.  

“…zǝiǝr üçün böyük ümidlǝr…”: qǝzet-
dǝ “zǝiǝr” yerinǝ “zǝ’ǝr” getmişdir.  

“…müstǝbidlǝrǝ mane olmaq…”: qǝzet-
dǝ “müstǝbidlǝrǝ mane olmamaq” getmiş-
dir.  

“Vilson prinsiplǝri”: Birinci Dünya müha-
ribǝsini yekunlaşdran sülh müqavilǝsi layi-
hǝsi. 14 maddǝdǝn ibarǝt olan bu layihǝ ABŞ 
prezidenti Vudro Vilson tǝrǝndǝn işlǝnib 
hazrlanmşd. 

 
Dağstan ǝhval 

sǝh. 339. “O zǝvat bu günün şǝrǝnǝ...”: 
qǝzetdǝ “o zǝvat” yerinǝ “o zat” getmişdir.  

sǝh. 340. “O, sizin aranzda müşǝvviqlǝrǝ 
qzllar göndǝrir.”: qǝzetdǝ belǝ getmişdir: 
“O, sizin aranzda qzllara müşǝvviqlǝr 
göndǝrir.” 

“Milləti müşəvviqlərin, müfəttinlərin 
[tnǝkarlarn] dəsaisindən [hiylǝlǝrindǝn, 
intriqalarndan] xilas etmǝyǝ çalşmalyz”: 
qǝzetdǝ belǝ getmişdir: “Millǝtin müşǝvviq-
lǝrin, müfǝttinlǝrin dǝsaisindǝn xilas olmağa 
çalşmalyz” 

sǝh. 342. “Afşǝran alaynn yerdǝ qalan-
lar”: burada, dislokasiya yeri Vladiqafqaz 
olan vǝ bir çox müharibǝdǝ, o cümlǝdǝn Bir-
inci Dünya müharibǝsindǝ iştirak etdikdǝn 
sonra, 1918-ci ildǝ bolşeviklǝr tǝrǝndǝn 
lǝğv edilǝn 81-ci piyada Apşeron polkundan 
qalan ǝsgǝrlǝr nǝzǝrdǝ tutulur.  

Vükǝla Şurasnda  
sǝh. 343. “barkas”: ǝsasǝn liman daxi-

lindǝ istifadǝ olunan kiçik ölçülü gǝmi.  
 

Nǝzarǝtlǝrdǝ 
sǝh. 344. “Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsi nǝzdindǝki”: 

qǝzetdǝ “Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsi haqqndak” 
getmişdir.  

 
“Qaranlq sǝslǝr” şeiri (sǝh. 345)  

üçün lüğǝt: 
sükuti-ǝmiq: dǝrin sükut  
sǝrtǝsǝr: başdan-başa 
müztǝrib: iztirabl, narahat  
dilnişin: ürǝyǝyatan  
dağidar: dağl, yaral  
tǝzib etmǝk: ǝzab vermǝk, incitmǝk  
 

Bak xǝbǝrlǝri  
sǝh. 346. “Ağababa İsralbǝyzadǝ”: 

qǝzetdǝ “Ağabǝy İsralbǝyzadǝ” getmişdir.  
 

Ermǝni qǝzetǝlǝrindǝn  
sǝh. 350. “Aryo”: ermǝni qǝzeti.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

HÖKUMƏT TEATROSUNDA  
AXŞAM TAMAŞASI  

Teatro mövsümü bağlanr. 
Bu mövsümdǝ axrnc  

opera vǝ operetta tamaşalar.  
Sǝşǝnbǝ günü şabanül-müǝzzǝm  

aynn 26-snda (maysn 27-sindǝ) 
1337-1919-cu ildǝ  
axrnc dǝfǝ olaraq  

“Arşn mal alan” operettas, 
çaharşǝnbǝ günü şabanül-müǝzzǝmin 

27-sindǝ (maysn 28-indǝ)  
Azǝrbaycan istiqlaliyyǝtinin  

sǝneyi-dövriyyǝsi münasibǝtilǝ  
“Leyli vǝ Mǝcnun” operas  

vǝ “Azǝrbaycan” faciǝsi  
tǝntǝnǝli bir surǝtdǝ  

mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr 
vǝ mǝzkur tamaşalardan  
sonra teatro mövsümü  

gǝlǝn sentyabradǝk bağlanr.  
Bu tamaşalarn biletlǝri  
indidǝn satılmaqdadr.  
Tamaşa başlanacaqdr  

axşam saat 8-in yarsnda.  
 

Hacbǝyli Qardaşlar  
Müdiriyyǝti  

T-136 

AZƏRBAYCAN CÜMHURİYYƏTİ 
NƏZDİNDƏ OLAN GÜRCÜSTAN 

NÜMAYƏNDƏSİ NİKOLAY İOTAMOVİÇ 
KARTSİVADZE 

Mayn 26-da Gürcüstan Cümhuriyyə-
ti istiqlaliyyətinin səneyi-dövriyyəsinin 
[ildönümünün] əvvəlinci günü münasibə-
tilə təbrik etmək istəyənləri Staro polis 
küçəsində, 20 nömrəli evdə olan Səfa-
rətdə qəbul edəcəkdir.  

Səfarətin katibi: G. S. Liadze 
8792 

 
ELAN 

1919-cu sənə mays 26, bazar ertəsi 
saat 11-də Azərbaycan Məclisi-Məbusan 
iclas olacağ elan olunur.    

T-135 
 
 

DƏRBƏND ƏHVALATI 
 
Dərbəndin Dabravol qoşunu [Könüllü 

ordu] tərəndən işğal edilməsi azərbay-
canllarn təbii həyəcann mövcib [hǝyǝ-
canna sǝbǝb] olmuşdur. 

Əvvəli-əmrdə [hǝr şeydǝn ǝvvǝl] onu 
deməlidir ki, hələlik bir o qədər hǝyǝ-
cana səbəb yoxdur. Əvvəla, buras var ki, 
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ingilis və italyanlar Denikin qoşununun 
bu rəftarndan əsla raz olmadqlarn və 
bu işin onlardan icazəsiz icra edildiyini 
qəti surətdə bəyan etmişlərdir. Əlavə 
olaraq, italyan heyəti təmin etmişdir ki, 
qoşunlar gəlib yetişən kimi Dərbənd ilə 
Petrovsku işğal edəcəkdirlər. 

Və saniyǝn [ikincisi], denikinlilər Azər-
baycann istiqlaln tanyb da bu istiqlala 
qarş heç bir sui-niyyətləri olmadqlarn 
hökumətimizə bildirmişlərdir. Və salisən 
[üçüncüsü], hüdudumuzu və istiqlalmz 
qorumaq üçün hökumət tərəndən la-
zm olan tədbirlər görülmüşdür. 

Ancaq buras var ki, ingilis və ital-
yanlarn sözü ilə dedikləri mətlǝb bizim 
üçün bir o qədər təsəlli ola bilməz və biz 
bu sözlərə inanb və uyub da arxayn ola 
bilmədiyimiz kimi, ehtiyatımz da əldən 
buraxa bilmərik. Hakəza [elǝcǝ dǝ], deni-
kinlilərin bizim istiqlalmz “tanmas” və 
bizə qarş sui-niyyət bəsləməməsi söz- 
lərinə inanmaq üçün də uşaqcasna saf-
dǝrun [sadǝlövh] olmaldr. Denikinlərin 
proqram bizə məlumdur. Onlarn istədi-
yi budur ki, Rusiyan bolşeviklər əlindən 
alb da təkrar əvvəlki halna salsn və 
qəbləl-müharibə [müharibǝdǝn ǝvvǝlki] 
hüdudlar daxilində bərqərar etsinlər. 

O halda, ən böyük ümid özümüzə, öz 
qüvvətimizədir. Biz bu qüvvənin sayəsin-
də öz istiqlalmz saxlaya bilsək, o halda 
əvvəla təhlükəni rədd edərik və saniyən, 
özümüzə tərəfdarlar dəxi cəlb edə bilə-
rik. 

Unutmayalm ki, Dağstann denikin-
lər tərəndən işğal edilməsinə müsaidət 
[icazǝ] verənlər, ən əvvəlcə dağstanlla-
rn öz idarəsizliyi səbəb oldu. Əgər Da-
ğstan millətləri arasnda birlik, möhkəm 

ittifaq və ittihad mövcud olsayd, Dabro-
vol qoşunlar onlara bata bilməzdi və 
bunlarn bu əzm və səbatın müşahidə 
edən ingilislər dəxi denikinlilərə bu qə-
dər cürət verməzdilər. 

Soçi üzərinə hücum etmiş olan dab-
ravollar qeyrətli gürcülərin hümmət və 
ittifaq sayəsində istilacuyanə [istilaç] 
kirlərindən əl çəkməyə məcbur olan ki-
mi, ingilislər dəxi onlarn tərəni iltizama 
[tǝrǝni tutmağa] məcbur oldular.  

Denikin[in] Dabravol qoşunu Dər-
bənddə qalacaqdrlarm, ya bəri gəlmǝ-
yəcəkdirlərmi? Gəlmək istərsələr, ingilis 
və italyanlar bunlara mane olacaqm? 
Bunlar başqa məsələdir. Lakin bizim 
üçün şimaldan təhlükə mövcud olduğu 
məlum bir məsələdir. Bunu heç bir vaxt 
unutmayb da var qüvvəmizlə çalşma-
lyq ki, bu şimal təhlükəsinin rəddinə 
qarş həmişə və hər bir halda hazr olaq. 
Ona görə mümkün mərtəbə hazrlan-
mal və heç bir fədakarlqdan çəkinmə-
məliyik.  

Biz hazr olandan sonra düşməndən 
qorxumuz yoxdur. 

Ü. H. 
 
 

NƏDİR BU NAXOŞLUQ? 
 
Aramzda yaman bir naxoşluq var. Bu 

naxoşluq son vaxtlarda məmləkətin hər 
tərənə yaylr, millətimizin hər sinini 
yaxalayr, hǝr yanda acsn, hǝr kǝs üzǝ-
rindǝ tǝsirini göstǝrir, gün-gündǝn şid-
dət edir, vətənimizi yaxb qovurur, hə- 
yatımz müvazinəsini pozur, ortaya anar-
şiyadan daha müəssir [tǝsirli] bir anar-
şiya, bir böhran çxarr.  

 

Şimdi hər kəs o böhrani-həyat içində 
çrpnb durur.  

Hər kəs istəməyə-istəməyə o yaman 
naxoşluğa tutulur. Bir kərə tutuldumu, 
yaxan qurtarmaq da qabil olmayr. Qz-
drdqca qzdrr, şaşrtdqca şaşrdr. Hə-
rarət qrx dərəcəni də aşr. Yenə ald- 
rlmayr, alşlr. Böhran, şükran yerinə 
keçir. Bunlarla bərabər büsbütün də gizli 
qalmayr. Vücudi-cəmiyyətdə yavaş-ya-
vaş zəiflik, əxlaqi-bəşərdə pozğunluq 
əlaməti görünür. Bu hal, bu fənalq ər-
babi-fəziləti [fǝzilǝt sahiblǝrini], ricali-hö-
kuməti [hökumǝt adamlarn] imdidən 
tə-laşa düşürür. Naxoşluq, doğrudan da 
ya-man naxoşluq!  

Əcəba nədir bu naxoşluq? 
– Aclqm, qzdrmam, tifmi? 
– Xayr, xayr! Heç biri deyi! 
– Ya nə?  
Beş ay qabaq – yanvarn ibtidalarnda 

idi. Osmanllar İrəvan, Naxçvan və Şə-
rurdan çəkilirlərdi. Oralar öz başna qa-
lrd. Kəndlərin, şəhərlərin ümumi həya- 
tı, nizam pozulurdu. Məmləkətin istiq-
lal qaranlqlara düşürdü. Üç yüz min 
müsəlman müqəddəratı məchul görü-
nürdü. Bir çox bədbəxtliklər xəyala gə-
lirdi. Lakin bunlarn heç biri İrəvan və 
Naxçvan ağalarn bir o qədər düşündür-
məyirdi. Hər kəsi maraqlandran yalnz 
və yalnz açq qalmş olan “hökumət” 
mənsəbi, məqam idi.  

İştə, bu boşluqlar doldurmaq, tut-
maq lazm görünürdü.  

Qayeyi-xəyal səlaməti-vətən deyil, 
hökumət idi. Məfkurə, səadəti-millət de-
yil, milləti mənfəətə vasitə etməkdi.  

Böylə də oldu: 
Naxçvan bir məhşəri-hrsat kǝsilmiş-

di [ehtiraslarn aşb-daşdğ yer olmuşdu]. 

Hər yanda hrs və həsəd, hər dairədə 
tnə və fəsad qaynayrd.  

Hökuməti, böyüklüyü ələ keçirmək 
xoşbəxtliyi hər kəsin ürəyindən keçirdi.  

Lakin bircə şey ortada nöqsan idi:  
– Pul. 
Pul olsayd, hər zad olacaqd. Höku-

mət yaplacaqd, məmləkət səlamətə ç-
xacaqd, camaat rahat olacaqd.  

Pul olsayd, ürəkdən də çalşlacaq, 
candan da xidmət ediləcəkdi.  

Çox çəkmədi, bunun da yolu tapld:  
Allah Azərbaycan Hökumətinə ömür-

lər versin! Həman həmiyyətli, qeyrətli və 
sədaqətli vəkillər seçilib Bakya göndəril-
di. Bu xəbər, Bakdak irəvan[l] həmvə-
tənlilər arasna elektrik sürətilə yayld. 
Beş dəqiqədə həpsi topland. Məclislər 
oldu, qərarlar qoyuldu. Hələ müzakirə 
vaxtı onlar görənlər indi də təəccüb bar-
mağn dişləyirlər.  

Nə idi o həyəcan və xələcan [tǝlaş], ya 
rəbbi!  

Hər natiq minbəri-xitabətdə bir mü-
cəssəm həmiyyət [vǝtǝn tǝǝssübkeşliyinin 
timsal] kəsilmişdi. Təzyiqi-qeyrətlə qa-
barr, sanki ətrafına sğammayrd.   

Dillər, deyəsən Edisonun təzə çxar-
dğ bir mükalimə maşinasdr [danşq 
aparatıdr], işləyirdi.  

Gözlər – bir ədayi-tərəhhümlə [mǝr-
hǝmǝt ǝdas ilǝ] süzülürdü. 

Qaşlar – Nəf’inin bir xəncəri-eşqi [eşq 
xǝncǝri] olmuş, müariz [müxalif, düşmǝn] 
ürəklərə saplanrd.  

Əllər – titrəyir, ayaqlar tərənnümsazi-
şətarət olurdu [sevinc nǝğmǝsi söylǝyirdi].  

Ürəklərin şiddətli çarpntıs, üzlərin 
qzarmasndan, dodaqlarn hərəkətin-
dən sezilirdi.  
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Qeyrəti-hiss və hrs qan damarlarn 
qabartdqca qabardr, natiqləri adi ha-
lətlərindən çxarmş bulunurdu.  

Başlar – şiddəti-həyəcanla müttəsil 
[daim] ağryr, müzakirəyə qoyulan çətin 
məsələnin, o pul müşkülatınn həllinə 
sər-hümmət edilirdi.  

Oh! Nəhayət məsələ həll edildi:  
Bir milyon pul alnd.  
Sədr, katib və xəzinədar seçildi. Ay-

lqlar təyin edildi.  
Böylə bir məclis bundan bir az sonra 

Tiisdə də əmələ gəldi. Xoşbəxt İrəvan 
quberniyasna iki tərəfdən də yardm 
ediləcək, nicat veriləcəkdi.  

* * * 
Bir kir vard, bu, əcələ etməyə qoy-

mayrd:  
Bir milyon ilə nə iş görüləcəkdi? Bir 

az alver ilə, zəhmət çəkməklə o pulu 
artırmaq, məmləkətə, hökumət başna 
gedəndə həm çox pul ilə, həm abrl pal-
tar ilə getmək lazm idi. O idi ki, gözlərinə 
döndüyüm həmvətənlilərin həpsi – mü-
əllim, yazç, vəkil, mühəndis, doktor, di-
rektor, xan, bəy, seyid, məşhədi və kər- 
bəlayi, həpsi, həpsi alverə töküldülər.  

Xoşbəxt İrəvan quberniyas müsəl-
manlar öz həmvətənlilərinin qeyrət və 
həmiyyətlərini eşidib yollarna səbirsiz-
liklə müntəzir oldular. Er-gec [tez-gec] gə-
lib qurtaracaqlarna böyük ümidlər bəs- 
lədilər.  

Aradan üç ay keçdi.  
Həmvətənlilərin İrandan gətirəcək-

ləri qzllar, Batumdan gələcək mallar 
vaxtında gəlib çxmad…  

Hökumət Naxçvan və Şərurdak min-
lərcə mühaciri təbii ac buraxmazd. Yar-
dm lazmd.  

Lakin ortada heç bir “həmvətənli” 
yoxdu. Həpsi məşğul idi… 

Hökumət bu səfər həmvətənlilərin 
məmur və daha münəvvər [ziyal] sininə 
müraciət etdi. Üç-dörd kişidən ibarət bir 
heyət intixab edib [seçib] bir milyon ianə 
pulu tapşrd ki, götürüb Naxçvan eh-
tiyacna sərf etsinlər.  

Möhtərəm heyət xüsusi salonlu va-
qonla Tiisə buyurdu. Orada istirahət-
lərinə ən həşǝmətli mehmanxanalar, av- 
tomobillər verildi. Çünki bunlar Naxçvan 
və Şəruru aclqdan, anarşiyadan qur-
taracaqlard. Yüz minlərcə camaatın xi-
laskar olacaqlard.  

Heyf ki, yanlarndak pul birdən-birə 
peçin içinə girdi. Onlar orada qzdrmaq 
istədi. Lakin zalm şeytan mane oldu. 
Möhtərəm ağalar öz qamçs ilə qzdrd. 
Böyləliklə heyət Tiisdə saplanb qald. 
Həm o vaxta qədər qald ki, həmvətən-
lərin Naxçvan da, Şəruru da, Sürməlisi 
də tamamilə ermənilərin əlinə keçdi.  

Əgər iş yalnz irəvan[l] həmvətən-
lilərə qalsayd, bəlkə bu qədər uzun yaz-
mazdm. Lakin əfvlərinə məğrurən [mǝni 
bağşlayacaqlarna güvǝnǝrǝk] ərz edirəm 
ki, həmvətənlilərin çoxu nəticə etibarilə 
həməyar [eyni ǝyarda, eyni keyyyǝtdǝ] bu-
lunurlar.  

Son vaxtlarda şəkili, ǝrəşli  həmvə-
tənlilərin ictimas [yğncağ] vard. Əcəba 
məqsəd nə idi? Firqə ehtiramm, millət 
səadətimi? Bilmədiyim cəhətə bir şey 
söyləyəmməm… Ancaq şuras var ki, na-
xoşluğumuz ümumidir.  

Zənn edirəm ki, şimdi naxoşluğumu-
zun nǝ olduğu anlaşld, şimdi bu yaman 
naxoşluğumuzun zərəri, şiddəti, tələfatı 
təqdir edildi [başa düşüldü].  

 

Əvət, öylə bilirəm ki, bu uzun tərif-
dən sonra naxoşluğumuzun cinsi aşkar 
edildi. Bilindi ki naxoşluğumuz: 

İctimai naxoşluqdur.  
Kaş naxoşluğumuz “ictimai” olmasay-

d da, ən qorxunc tiərdən, taunlardan, 
xoleralardan biri olayd! Biri olayd da bir 
az tələfatdan sonra qurtula biləydik.  

Heyf ki, bu ən şiddətli tiərdən, ən 
qorxunc taunlardan da daha qorxunc, 
daha zərərlidir. Çünki tədavisi [müalicǝsi] 
çətindir. Müalicə vaxtı uzundur. Buna hər 
“həkim” isə çarə edəmməz.  

Bunun üçün uzun illər, böyük əmək-
lər, ulu qeyrətlər, yüksək zəka və kirlər, 
fəzləcə pullar və bunlarn başnda da 
qüvvətli bir iman, bir ictimai iman, mǝ-
tanǝtli bir sǝbat lazm. 

Mən də bilirəm ki, bu qayəyə bizi çat-
dracaq vasitələrin çoxu bizdə yox. Fəqət 
bir şey, həm də bütün qüvvətlərin, vasi-
tələrin anas olan bir şey əlimizdə var: 

O da – qayə və məqsəd! 
İştə, mǝmlǝkǝtin istiqlalndan, ca-

maatın sǝadǝtindǝn  ibarət olan qayəmiz 
qabağmzda durduqca və ona bir ilahe- 
yi-həqiqət bilib tapndqca vasitələri bul-
maq, düz yollar izləmək qolaydr. Qolay-
dr, çünki naxoşluğumuz və onun səbəb- 
ləri artıq aşkar edilmişdir. 

Naxoşluğumuz: 
İctimai naxoşluqdur. 

Ümidvar 
 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ SİMALAR 
 
Bu axr günlərdə Bakdak Fəhlə Kon-

fransnn macəracu [avantürist] heyəti tə-
rəndən elan edilən tətili-ümumidən çox- 
dan siyasi simalarnn həsrətində qal-

dğmz Nəzarət [nazirlik] məmurlarnn 
açqcasna görməyinə müvəffəq olduq. 
Tətili-ümumi elan edilər-edilməz höku-
məti müəssisələrdə mövcud bilümum 
məmurinin [bütün mǝmurlarn] (əcnəbilə-
rin) əhvali-ruhiyyə və zahiri simalarnda 
bir dəyişiklik müşahidə olunurdu. Nəza-
rətlərdə mövcud məmurinin nis-əzəmi 
[böyük hissǝsi] əcnəbilərdən olduğu, eyni 
zamanda bu məmurinin içərisində həm 
sağ tərəfdar, həm də ən sollar olduğu 
bədihidir [aşkardr]. Nəzarətlərimizdə yer-
ləşən ən sağlar (monarxistlər) çar səltə-
nətinin zamani-hökumətindən [hökumǝti 
dövründǝn] irsən qalma sadiq qullar və 
müstəxdǝmindir [xidmǝtçilǝrdir]. Bunlarn 
say sollara nisbətən çox olub, kəndiləri 
də təcrübəli məmurlardan, həm də hö-
kuməti işlərimizin büsbütün rus lisann-
da və Rusiya qəvanini mövcibincə cari 
olduğundan [Rusiya qanunlarna ǝsasǝn 
icra edildiyindǝn], hər biri kəndisinə gözəl 
və məsuliyyətli mövqelər tutmuşlardr. 
Bu gün bir çox nəzarətlərdə və sair hö-
kuməti müəssisələrdə bu məmurlarn 
sayəsi ilə idarə işlərinin icras öylə bir 
şəkil almşdr ki, onlarsz müəssisə işləri 
təvəqqüf edər [dayanar]. Digər tərəfdən, 
bolşevik və onlara təmayül edən zatlar 
da get-gedə saylarn nəzarətlərdə artı-
rrlar. Bunlar da kəndilərini cürbəcür va-
sitə və təvəssütlə [vasitǝçiliklǝ], hərəsi bir 
rəng və şəkil ilə nəzarətlərə və sair hö-
kuməti müəssisələrə daxil edirlər. Bu cə-
hətdən nəzarətlərimizdə hazrda müx- 
təlif məsləkdaşlar və müxtəlif cərəyanlar 
mövcud olmaqla, ümdə məqsəd və ar-
zular birdir. Məqsəd və arzularnn vahid 
olmas tətil günləri zamannda izhar olun-
du. Tətili-ümumini elan edən Mərkəzi 
Komitənin “Əxbar” qəzetəsində guya hö-
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kuməti müəssisələrin də məmurlar tə-
tilə iştirak edəcəklərini elan etmişdilər. 
Bu elan idrak edən müsəlman məmur-
lar dərhal bir protesto bəyannaməsi ya-
zb nəzarətlərdə bulunan istər türk, istər 
qeyri-türk məmurlara imza etməyə təq-
dim etdilər. Qeyri nəzarətlərdə imza 
edənlərdən, yaxud etməyənlərdən mə-
lumatım olmadğndan, ancaq olduğum 
nəzarətdəkilərin haqqnda doğru xəbər 
yazmaq istərəm.  

Posta və Teleqraf Nəzarətində çoxdan 
məsləki və əqidəsi bəlli olan, sağ tərəf-
dar olan bir şöbənin müdiri etiraznamə-
ni imza etmədi. Çünki etiraznamənin ax- 
rnc cümləsində yazlan sözlər, yəni – 
“Elan edilən tətili-ümuminin Azərbaycan 
istiqlal qarşsnda olduğu üçün, həm də 
siyasi bir tətil olduğuna məbni [ǝsasǝn], 
hökumət məmurlar iştirak edəmməzlər” 
– bu cümlənin daxilində mövcud “Azər-
baycan istiqlal” kəlməsi olmasayd, imza 
edəcəyini bəyan etdi. Demək, məzkur [ad 
çǝkilǝn] müdir, doğrudur, Azərbaycan 
Cümhuriyyəsinin ali və baş idarəsində 
xidmət edib ücrət və maaş alr və həm 
də kəndisi Rusiyadan gəldiyi zamanda 
üryan bir halda gəldiyini öz lisan ilə ərzi-
bəyan etdiyini və şimdilikdə Azərbaycan 
müəssisəsinin inayət və mərhəməti ilə 
həyat və məişəti hər tərəfdən təmin 
olur. Fəqət məqsədi vahid Rusiyan ehya 
və əqva etmək [diriltmǝk vǝ qüvvǝtlǝndir-
mǝk] olduğundan, nasl olur ki, böylə zat-
lar və əsla Azərbaycan kəlməsini istema 
[eşitmǝyi] və söyləməyi kəndisi üçün bir 
həqarət gördüyü ilə bərabər, bu qədər 
uzun bir müddətdə Nəzarətdə məsnədi-
müdiriyyətdə [müdiriyyǝt mövqeyindǝ] ka-
mali-iftixar və istirahətlə oturur. Bu zat 
vahid Rusiya, həm də çar tərəfdar olub 

da, açqcasna daşdğ məsləyi izhar et-
məklə, digəri – yəni ən sollarn (bolşevik-
lik) tərəfdarnn yenə bunun kimi etiraz- 
namədə məhz Azərbaycan kəlməsinin 
qeyd olunmas münasibətilə kəndi isim-
lərini imza etmədilər. Bir paras imza et-
dilərsə, yenə bəzi mülahizə və şəraitə 
görə məbni [ǝsasǝn] oldu. Yoxsa kimsə 
etiraznaməni səmimən imza etməyibdir. 
Zənn edilməsin ki, bu imza etməyənlər, 
doğrudan tətil münasibətilə, yaxud tətilə 
iştirak etmək krində olub da imza et-
məyiblər. Xayr, bəlkə bunlarn yeganə və 
məx olan məqsədləri – ki o da “Vahid 
Rusiya” şüarndan ibarət olsun – onlar 
imza etməkdən saxlamşdr. Vahid Ru-
siyan ehya və ibqa [ǝbǝdi, qalc] etməyə 
hal-hazrda həm sağlar və həm də sollar 
yorulmaqszn çalşrlar.  

Aralarndak təfavüt ancaq hazrk mü-
hitlərinə görə ayrdr. Daşdqlar məslək 
təvafüq etməyirsə [uyğun gǝlmǝyirsǝ], 
məqsədləri həman birdir.  

Bu cəhəti hökumətimiz nəzəri-eti-
naya almal, nəzarətlərdə oturan bir çox 
cümhuriyyəmizin və istiqlalmzn ziddi-
nə və nənə [xeyrinǝ] olmayaraq çalşan 
– və bəlkə, bunlarn göstərdiyi xidmət-
dən zahirdə xeyir görülürsə də, batinən 
bilümum müzirrdir [tamamilǝ zǝrǝrlidir] – 
təmizlətməli. Və nəzarətləri bu cürə mü-
zirr və xidmətindən daim, olsun ki, gələ-
cəkdə cürbəcür fəsad və gözlənilməyə- 
cək hadisələr və hallar da vüqu bulsun. 
Birdəfəlik milliləşdirmək üsulu ilə bütün 
ali və sair hökuməti müəssisələri onlar-
dan təxliyə etməli, başqa surətdə mü-
əssisələri təmizlətdirmək təriqi [yolu] gö- 
rülməyir. 

R. R. 
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Ziraət və fəllahətdə [ǝkinçilik vǝ kǝnd 

tǝsǝrrüfatında] işlənilən karastı [alǝt] və 
makinalar dəmir və poladdan qayrldğ 
üzrə və bu dəmir və poladn da təhsili 
[ǝldǝ edilmǝsi] çuqun maddəsindən ol-
duğu üçün daş kömürün taplmas, çu-
qun zavodlarnn böyüməsi və artmasna 
bais olur. Daş kömürün qüvveyi-hərrariy-
yəsi [hǝrarǝti] sair yandrlacaq maddələ-
rinkindən artıq olduğu üçün çuqun ərit- 
mək işləri pək asanlaşr. Odur ki, az bir 
vaxtda Don və Xerson cəhətlərində 12 
dǝnə əjdaha kimi çuqun əridən zavodlar 
açlb, burada əridilmiş çuqunun ara-
bərəsi kəsilməyir. İştǝ, bu fəqərədən [ha-
disǝdǝn] sonra əcnəbi çuqununa gömrük 
qoyulub, Rusiyada işlənilməsi də get-
gedə tərk olur. Kəndlilər azad olarkən 
ancaq 18 milyon pud çuqun əridilirdi. Bu 
axr vaxtlarn (1904-cü sənənin) hesa-
bna görə, 181 milyon pud əridilmişdir.  

Daş kömürə gəldikdə, həman ilin he-
sabna görə, bundan da 1197 milyon pud 
hasil olmuşdu.  

Çuqun zavodlarnn tərəqqisinə daş 
kömürdən əlavə bir də hökumət özü 
[bais] olmuşdur. Zira bir çox dəmir yollar 
yapmaq məqsədilə bunlara lazm relsləri 
(рельсы) və sair dəmir məmulatın hə-
man vətən zavodlarna tapşrrd.  

Daş kömürlə bərabər neft məhsulatı 
da tərəqqiyab olmuşdur [tǝrǝqqi etmiş-
dir]. Bu vaxtlar Bak mədənlərindən əla-
və Qrozn, Maykop və Ural cəhətlərində 
neft taplb, təzə mədənlər salnr. Böylə 
ki, Rusiyann neft məhsulatı 1904-cü ildə 

662 milyon pud olur.  
Kəndlilər azadəliyinin dördüncü təsiri 

qənd və şəkər məhsulatına olmuşdur. 
XIX əsrin əvailinə [ǝvvǝllǝrinǝ] qədər qənd 
və şəkər qismindən Rusiyada heç bir şey 
olmadğ üçün Hindistan cəzirələrindən 
[adalarndan] əcnəbilər əli ilə gətirilmiş 
qamş şəkərindən istifadə edirdilər. Bu 
vaxtlar imtahan üçün Cənub-Qərb quber-
niyalarnda çuğundur (zlx) təhsili [hasil 
edilmǝsi] üçün bir çox yerlər əkilir və bö-
yük bir məhsulat əmələ gəldikdən sonra 
çuğundur şirəsindən qənd və şəkər qa-
yrmaq zavodlar açlr. Birinci qənd za-
vodu 1802-ci ildə Tula quberniyasnda 
açlmşdr. Lakin qənd işləri 70-ci illərə 
qədər böyük bir tərəqqi göstərmədiyi 
üçün rus camaatı sair məmləkətlərdən 
gətirilmə əcnəbi qəndinə möhtac olmuş-
du. Azadə əmələ sin düzəltdikdən son-
ra qənd zavodlarnn ədədi artmağa baş- 
layr. Böylə ki, rus əhalisinin qəndə və 
şəkərə olmuş ehtiyac rəf olaraq [aradan 
qaldrlaraq], sair məmləkətlərdən gəti-
rilmə qəndin də yolu bağlanr. Həştad 
birinci illərdə qəndin məhsulatı o qədər 
artır ki, daha bundan sonra rus qəndinin 
İran və sair əcnəbi məmləkətlərinə apa-
rlb satılmasna izin verilir. Qəndin bol-
luğu onun ucuzluğuna təsiri olmadğ 
üçün, 1896-c ildən bəri zavodçulara hədd 
qoyulmuşdur ki, hər zavodçu ildə lan 
qədər əhaliyə satılmaq məqsədilə qənd 
və şəkər zavodundan çxarmağa məcbur-
dur.  

Kənd azadəliyinin 5-ci təsiri manufak-
tur işlərinə olmuşdur. Manufaktur par-
çalarnn ən güclüsü pambqdan toxunur. 
60-c illərə qədər pambq məhsulatınn 
çoxu Amerika vilayətlərindən gəlirdi. Bu 

 



VIII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

362 363

VIII cild 

halda Amerikann daxili iğtişaş pambğn 
yolunu kəsib, rus manufakturunun da 
böhranna bais olur. Fabrikalar işsiz qalb 
yatır. Hökuməti təşvişə salr. Bu halda 
azad olmuş kənd güruhu yer darsqallğ 
cəhətinə köhnə yerlərindən fövc-fövc 
[dǝstǝ-dǝstǝ] köçüb boş yerləri işğal edir-
lər. Rus mühacirləri Azərbaycanda Mu-
ğan çöllərinə və Türküstanda da Aclq 
səh-rasna (Голодная степь) hökumətin 
ənam və nəvazişi ilə köçürülüb cabəca 
[yerbǝyer] olurlar. Bunlarn əmri-maaşn 
[dolanşğn] təmin etmək üçün bir çox 
mükəmməl və müntəzəm su arxlar və 
kanallar tərtib verilir, pambq toxumu və 
qaramal paylanlr. Mühacirlər də pam-
bq əkininə məşğul olub, böyük fayda-
lara nail olurlar. İştə, bu minval ilə Ru- 
siyada pambq hasilatı manufakturun di-
rilib yenidən vüsətlənməsinə bais olur. 

1863-cü ildə fabrikalarn miqdar 
16695 dǝnə və ticarəti də 352 milyonluq 
olmuşdur. Halbuki 1900-cü ildə 23296 
fabrika və ticarəti də 2969 milyon ma-
natlq olmuşdur. Fabrikalarda işləyən 
əmələnin miqdar iki milyonu keçmişdir.  

Azad kəndlilər az bir vaxtda özlərini 
aclq fəlakətindən qurtarb, sonradan iq-
tisad və sərvətə malik olurlar.  

Bu sərvəti məhfuz etmək [qorumaq] 
üçün 84-cü ildə xüsusi kassalar açlr ki, 
həman kassalarda 1908-ci ildə 6 milyon 
əhalinin 1365 milyon manatı cəmləşmiş-
di. İştə, azadəliyin mənfəəti! Bu halda 
daxili ticarətin dairəsi 4 milyard yarm-
dan keçmişdir.  

Bir bu qədər tərəqqidən sonra hər-
gah rus ticarəti yevropallarn ticarəti ilə 
müqayisə olarsa, yenə rus ticarətinin ge-
riyə düşməsi müşahidə olunur. Səbəbi 

də az millətin çox torpağa malik olmas 
(abadanlq azlğ), şose və dəmir yolla-
rnn sairlərə nisbət qtlğdr.  

Doxsannc illərdə Almaniya hökumə-
tinin təşəbbüsü ilə bir çox Yevropa döv-
lətlərində vətən malna himayəçilik üsu- 
lu başlanaraq, rus xammallarna gömrük 
məxarici qoydular. Bu gömrük məxarici 
ildən-ilə artırlb axrda bir dərəcəyə çat-
d ki, daha Almaniyaya xammal göndər-
mək mümkün olmad. Bundan sonra Ru- 
siya ilə Almaniya arasnda “gömrük mü-
haribəsi” başlanr:  

Almaniya mallarna rus hökuməti 15-
25% gömrük məxarici qoyur. Buna cavab 
olaraq Almaniya hökuməti də rus mal-
larna tamam 50% gömrük məxarici tə-
ləb edir. Bu mübarizə iki il davam edir və 
axr 1894-cü ildə hər iki tərən riza-
məndliyi [razlğ] ilə bir ticarət müqavi-
lənaməsi yaplaraq, gömrüyün azalma- 
sna qərar verilir. Bu minval ilə Firəngis-
tan, Amerika və sair dövlətlərlə də böy-
ləcə ticarət müqavilənamələri tərtib ve- 
rilərək, Rusiyann xarici ticar[ǝt]i bir qə-
dər nizama salnr.  

Xarici məmləkətlərə Rusiyadan gön-
dərilən mallarn ən ümdəsi Yevropa mü-
haribəsinədək taxl olmuşdur. Bundan 
əlavə, bir çox mallar göndərilir ki, əhə-
miyyətliləri bunlardr: ağ qzl, neft, qənd, 
yumurta, yağ, balq kürüsü, balq, kətan, 
meşə (taxta və şalman), yun, donuz tü-
kü, dəri, sümük, ev quşlar, buynuzlu 
heyvan, donuz və at.  

Bunun müqabilində kənardan da Ru-
siyaya bir çox mal gəlir ki, onlardan baş-
çlar bunlardr: çay, qəhvə, şərab, xüşk- 
bar [quru meyvǝ], seld (сельды) [siyǝnǝk], 
tənbəki, siqara, boyaq və rəng qisimləri, 

 

kimya əczalar (хмическ. продукты), li-
zat [lizlǝr], ənvai [növbǝnöv] makinalar, 
dəmir, polad, mis və şüşə məmulatı, yun, 
pambq və ipək parçalar, dərman qismi 
(kinə, saxarin) və qeyrə. 1905-ci ildə 
Rusiyann xarici ticarəti dairəsi 1574 mil-
yona qədər olmuşdur. 

 
Xatimǝ 

 
Qissədən hissə: 
Rus tarixinə qaçaraq bir göz gəzdir-

sək, görərik ki, rus ticarəti bugünkü (mü-
haribədən qabaqk hal) tərəqqi və təka- 
mülünə çatmaq üçün heç bir fədakar-
lqdan daşnmad, sədlər yard, müma- 
niətlər [maneǝlǝr] tapdalad... 

Bu gün Azərbaycan ibrǝtçilǝri gərək 
bilsinlər ki: 

1. Nadinc köçərilərin qorxusundan 
slavyanlar qaçb şimal meşələrində hey-
van ətinə möhtac qalmşlard. Bu gün 
onlarn nəvələri həman köçərilərin gəşt-
güzarndak [gǝzib-dolaşdğ yerlǝrdǝki] qa-
ratorpaqlar əkib, özlərindən başqa bir 
çox tayfalar da taxl ilə sirab edirlər [do-
yururlar]. 

2. Bir vaxt Hindistan qamş şəkərinə 
möhtac olmuş ruslar bu gün (1914-cü ilə-
dək) qənd və şəkərlərini Hindistan qon-
şular İran və çinlilərə belə yedirdirlər. 

3. Özgənin pambğna, özgənin dəmi-
rinə, özgənin mahuduna möhtac olmuş 
tayfa bu gün bunlar bol-bol ərsəyə gə-
tirir, zəruri ehtiyaclarn da rəf edir [ara-
dan qaldrr]. İştə, məktəb və sərvət sa- 
hibləri rus tacirlərindən ibrət alsnlar. Sə-
bati-qədəmlə [ǝzmlǝ, mǝtanǝtlǝ] işə giri-
şib Azərbaycan ticarətini tarixi cğrlar- 
dan keçirsinlər. 
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мышленности. В. А. Бутенко. [Rus tica-
rǝt tarixinin sǝnaye tarixi ilǝ ǝlaqǝdar qsa 
oçerki. V. A. Butenko.] 

2) Энциклопедические словари 
Брокгауза и Ефрона и др. [Brokhauz vǝ 
Yefronun ensiklopedik lüğǝtlǝri vǝ b.] 

 
F. A. 

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Samara - “Sibirya sədas”nn yazdğ-

na görə, Vladivostokda 130 nəfər Müt-
təq [Antanta] əsgərlərindən ibarət əc- 
nəbi dəstəsi düzəlmişdir. Bunlar orann 
asayişini mühazə edirlər. 3 günün müd-
dətində 300 adam həbsə alnmşdr. 

 
Fransz və rumnlar 
Bessarabiyadan xəbər verilir ki, roma-

niyallar franszlara qarş böyük bir əda-
vət bəsləyirlər. 

 
Kolçakn arxasnda 
Moskva - Sibiryadan gəlmiş olan yol-

daşlar “Pravda” qəzetəsinə işbu məlu-
matı vermişlərdir: Sibiryada əcnəbi qo- 
şunlar çox deyildirlər. Çexlərin də hal fə-
nadr. Yaponlar Əqsayi-Şərqin [Uzaq Şǝr-
qin] yaxnlğnda dayanrlar. Əhali naloq 
[vergi] mal zəbtindən narazdrlar. Ərzaq 
və naloq verməkdən imtina edən kənd-
lərə Kolçak zabitan dəstəsi və süvari gön-
dərir. Onlar hər növ vəhşəti icra edirlər. 
Kəndçilərdə inqilab ruhu vardr. Bəzən 
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iğtişaş əmələ gəlir. Təşkil edilmiş olan 
partizan dəstələri Kolçak dəstələrinə ar-
tıq əziyyət verirlər. 

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Almaniyann etirazna cavab 
Paris əfkari-ümumiyyəsinin [ictimaiy-

yǝtinin] rəyi böylədir ki, Brokdorf, hər 
halda, şərtnaməni imzalamağa vəkil edil-
miş olmaldr. Əks surətdə Almaniya ye-
nidən abluka [blokada] altına alnacaq və 
aclğa düçar olacaqdr. Çox mümkündür 
ki, müahidəni [sazişi] imza etmək nəticəsi 
olaraq Şeydeman hökuməti düşəcəkdir. 
Almanlarn etirazna cavab olaraq rəsmi 
surətdə göndərilən bəyannamədə deni-
ləcək ki, Almaniya yenə bir ticarət mən-
bəyi olduğu üçün öz əmtəəsini sair qi- 
tələrlə mübadilə etmək imkan bulacaq-
dr. Böyləliklə, Brokdorfun protestosun-
da ziraətə [ǝkinçiliyǝ] xidmət edə biləcək 
vüsətli [geniş] alman torpaqlarnn əlin-
dən çxacağ kimi bəyanatı hər növ tən-
qidin fövqündədir. Bundan əlavə, Alma- 
niya bir neçə milyon əhalinin zəhmə-
tindən azad olacaqdr. Vəlhasil, cavabda 
aşkar surətdə göstərilir ki, Almaniya 
təcavüzünə məruz qalb da vətənləri və 
iqtisadi şəraiti xələldar edilən ham 
millətlər abad və ümranlq arzu edirlər. 
Ona görə də Almaniya özü var qüvvəsi 
ilə çalşmaldr ki, özü dağtdğ iqtisadi 
şəraiti düzəltsin. Bu da asan bir işdir. O 
şəxslər ki bu vaxta qədər müharibə 
məqsədinə xidmət edirdilər, bundan 
sonra sülh və müsalimət [ǝmin-amanlq] 
yolunda çalşacaqlardr. Brokdorf pro-
testosunun ham maddələrinə cavab 

verilmişdir və axrda denilir ki, bu qədər 
təxribat yapdğn Almaniya özü etiraf 
etməlidir. 

 
Sülh imzas mərasimi 
Sülh imza edilmək mərasimi xüsusun-

da bir layihə hazrlanmşdr. Nemeslər 
Versal Saraynn sərlərə məxsus olan qa-
psndan Ayinə salonuna girməlidirlər. 
Müttəqlərin nümayəndələri isə mər-
mər pilləkəndən çxacaqdrlar. Sülh müa-
hidənaməsi [sazişi] imza edildikdən sonra 
hər iki tərən nümayəndəsi böyük bağ-
çaya çxb avtomobillərə əyləşəcəkləri 
zamanda minlərlə Versal fontanlar fəv-
varə atacaqdr.  

İyun aynn 1-dək sülh müahidəna-
məsinin imza edilib-edilməyəcəyi şübhə 
altındadr. Bəziləri bu kirdədirlər ki, ca-
han tarixi üçün böyük əhəmiyyəti haiz 
olan [böyük ǝhǝmiyyǝt daşyan] bu əhval 
iyunun 15-dən tez ola bilməyəcəkdir. 
Zənn edilir ki, Rantsau pərşənbə [cümǝ 
axşam] günü müəyyən vaxtadək əks-
təklifdə bulunacaqdr. Yenə iki həftə ko-
missiyalar işləyəcəkdirlər. Sonra ikinci bir 
müddət təyin ediləcəkdir. Nikbinlər zənn 
edirlər ki, müahidənamə iyun ayn 5-15-
i arasnda imza ediləcəkdir. Deyirlər ki, 
Rantsaunun Versala qaytmas Almaniya 
heyətinin sülhü imza edib-etməməsini 
qətiyyən həll edəcəkdir. Yenə ümid edilir 
ki, yeni müddət qurtaranadək müahidə-
namə imza ediləcəkdir.  

Nemeslərlə olan danşğn avstriya-
llara heç bir əlaqəsi yoxdur. Alman telsiz 
teleqrafı xəbər verir ki, müahidənaməni 
imza üçün 8-10 gün möhlət verilməsini 
nemeslər rica edəcəklər. Təbii, Müttə-
qlər buna raz olacaqdrlar. Və bu on 

 

gün müddətində Müttəqlər də nemes-
lərə qarş nə kimi hərəkət etmək plann 
tərtib edəcəklərdir. Hələlik nemeslərin 
nə kimi cavab olacağn müəyyən etmək 
müşküldür. Davaml iclasda bu gün yenə 
indiki vəziyyət müzakirə edilmişdir. Rəisi-
cümhur Vilson demişdir ki, müahidəna-
mə imza edildikdən sonra Amerikaya ge- 
dəcəkdir.  

Liondan xəbər verilir ki, Brokdorf-
Rantsau Versala qaydaraq bütün nemes 
nümayəndələrini dəvət edib onlara de-
mişdir ki, onlar hər növ sifətləri namə-
lum casuslar əhatə edirlər. Ona görə də 
nemeslər öz nitqlərində ehtiyatl olma-
ldrlar. 

 
Türklərin tələbatı 
Dördlər Şurasnda bu gün Türkiyə tə-

ləb eyləmişdir ki, İstanbul vǝ onun dairə-
si üzərində sultann kontrolluğu baqi qal- 
sn. 

 
Roma papas və sülh 
Breslau yepiskopu Roma papasna 

müraciət edərək sülh şəraitinin yüngül-
ləşdirilməsi barəsində iqdamatda [tǝşǝb-
büsdǝ] bulunmağ ondan təvəqqe eylə- 
mişdir. Papa rəsmən cavab verir ki, bu 
barədə lazm gələn tədbirləri ittixaz ey-
ləmişdir [tǝdbirlǝri görmüşdür]. 

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Türküstanda 
Daşkənddən simsiz teleqraa xəbər 

verirlər ki, bolşeviklərin hal fənadr. Ak-
tobe Kolçak tərəndən işğal edildiyinə 
görə Türküstan yenə də Mərkəzi Rusiya-
dan qət edilmişdir [qoparlmşdr]. 

Mərv üzərində aeroplanlar 
Mayn 13-də bolşevik aeroplanlar 

Mərv üzərində uçmuşlar. Aeroplanlar atə-
şə tutulduğuna görə öz işlərini görə bil-
məyib qaçmşlar. Mayn 14-də yenə tə- 
zədən aeroplanlar şəhər üstə nümayan 
olmuşlardr [görünmüşlǝr]. Bu dəfə də bir 
iş görə bilməyib atəş altında qaçmağa 
məcbur olmuşlardr. 

 
Hac-Tərxan əhvalna dair 
Mövsuq [etibarl] mənbələrdən bildi-

rildiyinə görə, Hac-Tərxann [Hǝştǝrxa-
nn] 25 verstliyində olan Krasn Yar Kol- 
çak qoşunlar tərəndən işğal edilmişdir. 
Bu yerin işğal ilə Hac-Tərxann Rusiya 
ilə əlaqəsi kəsilir. Saratov ilə dəmiryol 
əlaqəsi kəsilmişdir. Hac-Tərxanda hal-
hazrda 50 min nəfər Qrmz qoşun əf-
rad [ǝsgǝri] vardr. Hac-Tərxann düşmə- 
si gündən-günə gözlənir. Petrovskdan 
mayn 22-də Bakya gəlmiş olan Hac-
Tərxan fərarilərinin sözünə görə, axr za-
manlarda Hac-Tərxandan şura komis- 
sarlarndan bir neçəsi qaçmşlardr. Əhali 
Könüllü ordu və Müttəqləri gözləyir. 

 
Aleksandrovsk fortunda bolşeviklər 
“N. V.” qəzetəsi yazr ki, ən mövsuq 

[etibarl] mənbədən alnan xəbərlərə gö-
rə, Aleksandrovsk fortunda quruya əsgər 
çxaran bolşevik gəmiləri geri qaytmaq 
istədikdə ingilis hərbi gəmilərinin mü-
maniətinə [maneçiliyinǝ] düçar olub “Ça-
reviç Aleksey” boğazna girməyə məcbur 
olmuşlar. Bolşevik gəmiləri burada daya-
nb qaçmaq üçün münasib bir fürsət göz-
ləyirlər. 

 
Trabzonda 
Türklər ciddi surətdə təbliğat işlərin-
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də davam edirlər. Şahzadə Səbahəddinin 
ədəmi-mərkəziyyət məramnaməsi vücu-
da gətirilir. Mübəlliğlər [tǝbliğatçlar] İs-
tanbula da gəlirlər. Yeni Trabzon valisi şə- 
hərə varid olmuşdur [gǝlmişdir]. Rizəyə 
bu yaxnlarda min nəfər əsgər varid ol-
muşdur. Bunlar kəndlərə dağlaraq təb-
liğat yaprlar. Türklərin səfərbərliyi da- 
yandrlmşdr. Aprelin 19-da İstanbuldan 
bir türk və bir ermənidən ibarət bir ko-
misyon gəlmişdir. Bu komisyon erməni 
qrğnnn səbəblərini və məqsədlərini 
arayacaqdr. Türklər ermənilərlə yaxş rəf-
tar edirlər. Fəqət yunanllarla o qədər əla-
qələri gözəl deyildir. 29 apreldə yunan 
hərbi gəmisi ilə 500 nəfər fərari gəlmiş-
dir. 3 min də fərari gözlənir. Yunanstan 
hərbi gəmisinin vürudundan [gǝlişindǝn] 
türklər çox naraz qalmşlardr. Yunanlar 
öz matroslarnn şərənə klubda ziyafət 
vermişlərdir. Kluba girəndə bunlara atəş 
açlb, bir nəfər yunanl qətl edilmişdir. 
İngilis nümayəndəsi qatilin təslimini tə-
ləb eyləmişdir. Gecə çox həyəcanl keç-
mişdir. Səhər ingilislər ultimatumvari tə- 
ləbatda bulunmuşlar. Axşam vaxtı qatil 
tövqif [hǝbs] edilmişdir. Sonra vali qatilin 
aslmasna əmr verir. İngilislər isə bu işə 
mane olub bu işin məhkəmə təriqi [yolu] 
ilə açlmasna qərar vermişlərdir. 

 
- Samsun valisi Müştaq bəy, mülki 

müfəttiş Şakir bəy Müftüzadə erməni 
qrğn salmaqla ittiham edilərək həbs 
edilib divani-hərbə [hǝrbi mǝhkǝmǝyǝ] ve-
rilmək üçün İstanbula gətiriləcəklərdir. 

 
Aleksandrovsk fortunun alnmas 

haqqnda 
Mayn 13-də Krasnovodskdan Alek-

sandrovsk fortuna göndərilən “Vostok” 
paroxodu mayn 16-c gecəsi Krasnovods-
ka qaytmşdr. Paroxod komandasnn rə-
vayətinə görə, məzkur [ad çǝkilǝn] paro- 
xod forta 30 verst qalmş yelkən qayğ 
tərəndən qarşlanmşdr. Qayqdan xə-
bər verilmişdir ki, Aleksandrovsk fortu 4 
paroxod ilə varid olan [gǝlǝn] bolşeviklər 
tərəndən işğal edilmişdir. Bu paroxod-
lar cümləsindən üç turbinli paroxod da 
vardr. Uyezd komissar bu qayğ fortdan 
göndərmişdir ki, sizi xəbərdar etsin. Üç 
gündür ki, paroxod gözləyirik. “Vostok” 
paroxodu bu xəbəri alb Krasnovodska öv-
dət eyləmişdir [qaytmşdr]. Qayğn “Vos-
tok” paroxoduna dediyi sözünün doğru 
olub-olmadğn təhqiq etmək mümkün 
olmamşdr. Çünki yeddi gündən ziyadə-
dir ki, Aleksandrovsk fortu ilə Krasno-
vodsk arasnda simsiz teleqraf münasi- 
batı qət edilmişdir [rabitǝsi kǝsilmişdir]. 
Hac-Tərxan ingilislər tərəndən abluka 
[mühasirǝ] edildiyi zaman bu gəmilərin 
forta daxil olmalar çox təcilidir. Bu gəmi-
lərin forta gəlməsi haqqnda ancaq bunu 
demək olar ki, “göydən düşmüşlər”. Alek-
sandrovsk fortunun alnmas bir para da-
nşqlara bais olmuşdur. Hərgah Alek- 
sandrovsk fortu alnmş olsa da, sövqül-
ceyş nöqteyi-nəzərincə [stratejik baxm-
dan] heç bir əhəmiyyəti olmayb, heç 
kəsi təhdid edə bilməz. Krasnovodsk 
sahilinə əsgər çxarlmas haqqnda söz 
ola bilməz. Çünki susuz bir biyaban ilə 
Krasnovodska yetişmək olmaz.  

Bu barədə İngiltərə bəhriyyə ərkan 
[donanma qǝrargah] xəbər verir ki, “Vos-
tok” paroxodu sərnişinlərlə bərabər Kras-
novodskdan Aleksandrovsk fortuna azim 
olmuşdur [yola düşmüşdür]. Fort yaxnl-

 

ğnda paroxod bir qayq tərəndən da-
yandrlmşdr. Qayqda olan türkmanlar 
demişlər ki, onlar “Vostok” paroxodunda 
gəlməkdə olan öz xozeyinləri Beknazar-
yan xəbərdar eyləməkdən ötrü qarşya 
çxmşlar ki, fort bolşeviklər tərəndən 
işğal edilmişdir. Türkmanlarn dediyinə 
görə, bolşeviklər 18 paroxodla gəlmişlər. 
Bu paroxodlardan 14-ü 8 min nəfər əs-
gər qaraya çxarb özləri naməlum tərəfə 
hərəkət etmişlər. Qalan 4-ü isə fortda 
dayanmaqdadr. Fortun işğalndan əvvəl 
əhali dağlara qaçmşdr. Həman türk-
manlarn dediyinə görə, Petrovska ge-
dən İngiltərə paroxodu bolşeviklər tərə- 
ndən tutulmuşdur. Paroxod komandiri 
ilə qulluqçularndan biri bolşeviklərə təs-
lim olmamaq üçün özlərini suya atmşlar. 
Üç nəfər isə bolşeviklər tərəndən gül-
lələnmişdir. “Vostok” paroxodu Aleksan-
drovsk fortunun işğaln eşidib Krasno- 
vodska övdət etmişdir [qaytmşdr]. Paro-
xodda olan sərnişinlərdən 10 nəfəri Alek-
sandrovsk fortuna getmək istəyib qayğa 
oturmuşdur. 

- Hac-Tərxan işğal edib Volqa yuxar 
hərəkət etmək üçün və Maniç rayo-
nunda bolşevik əsgərlərinin arxasna çx-
maqdan ötrü bu yaxnlarda quruya əsgər 
çxarlacağ gözlənir. Bu əsgərlər Müttə-
q əsgərlərinin hər sinindən ibarət ola-
caqdr. 

 
Hac-Tərxanda 
Mart aynda Hac-Tərxanda olan üs-

yan yatıran zaman yüz nəfərdən artıq 
fəhlə güllələnmişdir. Vladimir kilsəsinin 
günbədi top atəşi ilə xarab edilmişdir. 
Hac-Tərxanda bərk aclqdr. Əhali Svya-
toy Krestə qaçmaqdadr. 

İngiltərə anketas Murmanda 
Arxangelsk hökuməti simsiz teleq-

raa Rusiya sülh heyətini xəbərdar et-
mişdir ki, Londondan edilən binagüzar- 
lğa [sǝrǝncama] görə, İngiltərə saldatlar 
arasnda kimin cəbhədə qalmaq və ki-
min İngiltərəyə getmək istədiyi məsələsi 
haqqnda yaplan anketa müsbət nəti-
cələr vermişdir. İngiltərə saldatlarndan 
9%-i evlərinə övdət etmək [qaytmaq] 
istəmişdir. Qalanlar isə rus yoldaşlarn 
tək qoymaq istəməyib, bolşevizm məhv 
edilənə qədər qalmaq istəmişlərdir. İngi-
lislərlə ruslar arasndak münasibat xeyli 
dostanədir. 

 
 

MÜXTƏLİF XƏBƏRLƏR 
 
Könüllü ordu Dərbənddə 
Alnan doğru məlumata görə, Könül-

lü ordu dəstələri Dərbəndə gəlmişlərdir. 
 
Paroxodun atəşə tutulmas 
Ənzəlidən qaytmaqda olan “Məhəm-

mədiyyə” paroxodu İran Astarasna ya-
xnlaşan zaman sahildən iranllar tərə- 
ndən atəşə tutulmuşdur. Paroxod As-
taraya getməyib Bakya qaytmşdr. 

 
Türküstanda 
Bakda İngiltərə ərkani-hərbindən 

[hǝrbi qǝrargahndan] alnan məlumata gö-
rə, Aşqabad cəbhəsi xrda bir müharibə-
dən sonra Türküstan bolşevikləri tərən- 
dən yarlmşdr. Müharibənin qzğn za-
mannda Denikin dəstələrindən erməni 
bölükləri bolşeviklərin tərənə keçib, bu-
nunla müharibənin gedişi həll edilmişdir. 
Mayn 17-də bolşeviklər Anenkov stasyo-
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nunu, Qurbanqalan keçib Bayraməlini 
işğal etmişlər. Digər hələliyə təsdiq edil-
məmiş rəvayətə görə, Mərv bolşeviklər 
tərəndən işğal edilmişdir. 

 
 
ZAQAFQAZİYA KONFRANSINDA 

 
Neçə gün irəli Gürcüstan Xariciyyə 

Nəzarətində Zaqafqaziya Cümhuriyyət-
ləri Konfransnn növbəti iclas vaqe ol-
muşdur. İclasda Ermənistan Xariciyyə 
naziri Tiqranyan sədarət etmişdir. İclasda 
dəmiryol və posta, teleqraf məsələləri 
haqqnda mühəndis Xatisovun məruzə-
sinə, maliyyə və iqtisadi məsələlər haq-
qnda Abxazinin, köçəri məsələsi haqqn- 
da Maçabelinin, sərhəd məsələsi haq-
qnda [Noy] Ramişvilinin məruzələrinə 
qulaq aslmşdr. Bununla iclas qurtar-
mşdr. Konfransn qalan komissiyalarnn 
məruzələrinə və məruzələrin müzakirə-
sinə başqa bir iclasda baxlacaqdr. 

 
 

DƏRS KİTABLARIMIZ 
 
Bu dərs ilini kitabszlqla başa apar-

dq. Fəqət dərs cəhətincə külli ziyanla 
başa apardq. Dərs oxutmağa əldə kitab-
larmz olmadğ cəhətlə, şagirdlərimiz 
üçün dərslərini lövhdə yazdq və onlarn 
da lövh üzərindən yazb dərslərini ha-
zrlamaqlarn əmr etdik. Halbuki hazr 
kitablarmz olsayd, biz böylə beyhudə 
vaxt zayeatından [itkisindǝn] azad qalb 
vaxtımz dərsin təlimi cəhətinə verib 
böyük mənfəət dərdəst edə [ǝldǝ edǝ] 
bilərdik. Nə etməli, yaman günün ömrü 
az olar. Müəllimlər də, mütəəllimlər [şa-

girdlǝr] də artıq vaxtlar sərf etdilər, dərs-
lər kağzlarda, dəftərlərdə yazld, hazr- 
land.  

Bu dərs ili qurtarmaqdadr. Fəqət bu 
bir ilin müddətində istər maarif müdi-
riyyəti tərəndən, istər müəllimlər tərə-
ndən yeni dərs kitablarnn çap mey- 
dani-müzakirəyə qoyuldumu? Dərs ki-
tablar çapa verildimi? Bu barədə hələ 
meydanda heç bir təşəbbüsat yoxdur. 
Eşitdiyimizə görə, müəllimlərimizdən bə-
ziləri özləri yazdqlar dərs kitablarn ça-
pa vermək istəyirlər, fəqət onlara kağz 
verilməyir. Əcəba məmləkətimizdəki ka-
ğzlar maarif işinə işləməyib də, nəyə sərf 
olunacaqdr?  

Bu il məktəblərimizdə kitabszlqdan 
keçirtdiyimiz müşkülat yaddan çxma-
maldr və gələcəkdə bunun önünü al-
mağa çarə aramaldr. Bu çarəyə də in- 
didən iqdam [tǝşǝbbüs] etməlidir.  

İndi mətbəə və kağz işləri o qədər 
asan bir dairədə deyildir. Gələcək sent-
yabr ay üçün indidən kitablar hazrla-
mağa iqdam etməlidir. Sonra gec olar. 
Yenə də kitabsz qalarq.  

Bizcə, dərs kitablar nəşr etmək üçün 
müəllimlərə müavinət [kömǝk] etməli, 
önümüzdə olan kağz qəhətliyi müna-
sibətilə Ərzaq İdarəsindən onlara kağz 
buraxlmaq üçün təşəbbüsatda bulun-
mal, müəllimlərin təb [çap] etdirməyə 
qüvvələri yetişməyən kitablar olarsa, hə-
man kitablar Maarif Nəzarəti özü çap et-
dirməyə iqdam etməli və nəşriyyat hə- 
vəsində olan naşirlərimizi dərs kitab nəşr 
etməyə təşviq etməlidir. Əks halda yenə 
kitabszlğa məruz qalacağz. İndi əlac et-
məli. 

Müəllim: Mirzəzadə 
 

MƏTBUAT 
 
Azərbaycan Məclisi-Məbusannn son 

iclasnda Məclisi-Müəssisan seçkiləri haq-
qndak layiheyi-qanuniyyəyə baxlmağa 
şüru edilmişdir [başlanmşdr]. Bu layihə-
nin idxal və mövqeyi-müzakirəyə vəzi 
[müzakirǝyǝ qoyulmas] münasibətilə yaz-
dğ baş məqaləsində “Müsavat” rqəsi 
qəzetəsi olan “İstiqlal” deyir ki:  

“Biz heyəti-ümumiyyəsi ilə Məclisi-
Müəssisan intixabatı [seçkilǝri] layiheyi-
qanuniyyəsinin hazrlanb da Məclisi-Mə- 
busanda müzakirata keçməsini, həyati-
milliyyə və siyasiyyəmizdə xeyirli və mü-
hüm bir hadisə olaraq yad edə biləriz. 
Filhəqiqə [doğrudan da], bu gün bizim mə-
vaziyi-qanun [qanun qoyma yeri olan] bir 
müəssisəmiz, millətin bütün təşri qüvvə-
tini came [qanunverici gücünü özündǝ cǝm-
lǝşdirǝn] bir məhli-alimiz [uca mǝclisimiz] 
mövcuddur. Fəqət istiqlaliyyət və şəkli-
idareyi-hökuməti [hökumǝtin idarǝ forma-
sn] qəti bir surətdə təyin və təhkim edici 
bir müəssisə ancaq Məclisi-Müəssisan-
dr.  

Bundan başqa da Qafqaziyada inqi-
labn haqqn, feyiz və nemətini dərk et-
mək və bir millətin siyasət etibarilə həd- 
di-kamala erişdiyini təyin edə bilmək 
üçün Məclisi-Müəssisan kimi böyük inqi-
labn bu böyük şüarn[n] həqiqətdə, fe-
ildə də vücudu lazmdr. Xalqn bir çox 
ictimai, mədəni, ürfani və zirai [kǝnd tǝ-
sǝrrüfatıyla ǝlaqǝdar] ehtiyaclar[nn] möh-
tac olduğumuz Məclisi-Müəssisan kimi 
bir müəssisədə qətiyyət və ciddiyyətlə 
həll ediləcəyi hər kəscə məlumdur.  

Binaənileyh [ona görǝ], istiqlaliyyəti-
mizin ərkani-əsliyyə və qəvanini-aliyyə-

sini [hǝqiqi dayaqlarn vǝ ali qanunlarn] 
tənzim etmək, xaric və daxildə mövcu-
diyyətimizin təməlini ata bilmək üçün 
yğlacaq Məclisi-Müəssisann indidən 
intixabat [seçki] qanununu böyük bir diq-
qət və əhəmiyyətlə təqib etməyi “İs-
tiqlal” da özünə vəzifə bilir.” 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Petrovsk və Dərbəndin işğal 
Dünən alnan xəbərlərə görə, Pet-

rovsk və Dərbənd şəhərləri Könüllü ordu 
tərəndən mümaniətsiz [maneǝsiz] ola-
raq işğal edilmişdir. Azərbaycan hökumə-
ti nəzdindəki Dağstan siyasi nümayən- 
dəsi Bahadr bəy Mallaç-xan mühərri-
rimizə söyləmişdir ki, o hələ bu vaxta qə-
dər bu barədə öz hökumətindən rəsmi 
surətdə məlumat almadğndan, qəti mə-
lumat verə bilməyəcəkdir. Bu xəbəri al-
dqda Mallaç-xan Bakdak İngiltərə ko- 
mandanlğna müraciətən böylə hərəkə-
tə nə səbəb olduğunu sorduqda cavab 
almşdr ki, bu əhvalat onlardan ötrü na-
gahanidir [gözlǝnilmǝzdir]. İngiltərə ko-
mandanlğnn bundan xəbəri yoxdur. 
Hər halda, komandan bu barədə teleq-
raa İngiltərə ali siyasi idarələrinə mü-
raciətən lazmi binagüzarlq [sǝrǝncam] 
istədiyini nümayəndəyə məlum etmişdir. 

 
Mərv və Bayraməlinin işğal 
Dünən Aşqabad və Tazəşəhərdən Ba-

kya varid olanlarn [gǝlǝnlǝrin] dediyinə 
görə, bu günlərdə bolşeviklər Çarcu tə-
rəndən hücuma keçib Könüllü ordusu-
nu məğlub və böyük tələfatla geri ataraq 
Mərv şəhərini və Bayraməli mövqini 
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[stansiyasn] işğal etmişlərdir. Könüllü or-
du və türkman dəstələri Tecen və Aşqa-
bad tərəf[ǝ] çəkilmişlərdir. Könüllü ordu- 
sunun erməni dəstələri isə bolşeviklərin 
tərənə keçmişlərdir. 

 
28 May bayram münasibətilə  
“Türk Ədəmi-Mərkəziyyət” rqəsi 

“Müsavat”n Bak komitəsi hökumətə 
məlum etmişdir ki, mayn 28-də Azər-
baycan istiqlaliyyətinin birinci səneyi-
dövriyyəsi [ildönümü] münasibətilə tətil 
edəcək olan əmələlərin məvacibləri ve-
rilməlidir. 

 
Bak qəzavətxanasndan [qazlq ida-

rǝsindǝn] 
Keçən sənə 1918-ci ildə may aynn 

28-ci günü Azərbaycan hökumətinin 
təsisi və istiqlaliyyətinin elan münasi-
bətilə ümum əhaliyi-islama o günün tə-
zim və təşrii [böyük vǝ şǝrǝi] və bayram 
saxlamağ lazm olduğuna binaən [ǝsa-
sǝn], cənabnza müqərrər olunur [bil-
dirilir] ki, həmin may aynn 28-ci günü 
came və məscidləri xaricən və daxilən 
təzyin etdirib [bǝzǝyib] ham məhəllə və 
köy əhlini oraya cəm edəndən sonra o 
günü möhtərəm saxlamaq və şərəni 
hifz etməyi camaata bildirib, hökuməti-
mizin davam, bəqa, tərəqqi və təalisini 
[daimi olmasn, inkişaf etmǝsini vǝ ucal-
masn] Cənabi-Haqq dərgahndan istida 
qlb [istǝyib], cəmi əfradi-millətə [millǝtin 
bütün fǝrdlǝrinǝ] canən, malən, bədənən 
və lisanən [canlaryla, mallaryla, bǝdǝnlǝ-
riylǝ vǝ dillǝriylǝ] hökuməti-islamiyyənin 
təzahüratı və şan və şövkətinin müraatı 
[gözlǝnilmǝsi, ona hörmǝt vǝ riayǝt edilmǝ-
si] fərizə [vacib] olmağ və əvamiri-lazi-

məsi [bunun üçün yerinǝ yetirilmǝsi lazm 
gǝlǝn işlǝr] hər bir fərd üçün xüsusi vəzifə 
olduğunu tövsiyə qlmaqla bərabər, şu 
günü və gecəsini dəxi təntənəli və parlaq 
bir vəzdə [halda] çraqban etməyiniz la-
zmdr. 

22 may 1919 sənə,  
Bak qaz əvəzi  

Hac Şxǝli Feyzullazadə; 
əvəzi-katib Həsən Əliyev 

 
İclas 
Düşənbə [bazar ertǝsi] günü saat 4-də 

may aynn 26-da Qafqaziya Müsəlman 
Mütəəllimlərinin [Tǝlǝbǝlǝrinin] Mərkəzi 
Komitəsinin iclas olacaqdr. Məsələlər 
mühüm olduğundan, üzvlərin hamsnn 
gəlməsi mərcudur [xahiş olunur]. İclas hər 
bir halda qanunidir. 

 
Hadisat 
Bak sakini Yusif Salam oğlu Bak qu-

bernatoruna ərizə ilə şikayət etmişdir ki, 
dördüncü uçastok okolodoçns [sahǝ po-
lis rǝisi] Süleyman bəy, o, evdə olmadğ 
halda gəlib onu sormuşdur. Arvad çxb 
cavab verdikdə Süleyman bəy qeyz edə-
rək [hirslǝnǝrǝk] arvad döymüşdür. Dö-
yülmək zərbindən arvad xəstələnmişdir. 
Bu barədə şikayətçi, qubernatorun bina-
güzarlğn [sǝrǝncamn] rica etmişdir. 

 
Bak Darülfünunu Komissiyasnda  
Hal-hazrda Darülfünun Komissiyas 

aşağdak heyət ilə məşğuldur:  
Komissiya sədri məşhur professor Va-

sili İvanoviç Razumovskidir. 
Üzvlər: professor A. M. Levin, N. A. 

Dubrovski.  
Bunlardan əlavə, komissiyada qəti sə-

 

sə malik olan üzvlər bunlardr: Bak Bə-
lədiyyə İdarəsi nümayəndəsi, Məkatib 
[Mǝktǝblǝr] şöbəsi üzvü Əlicabbar Oru-
cəliyev və Neft Mədənçiləri Sovet Syezdi 
nümayəndəsi A. N. Saparov.  

Komissiya katibi İ. İ. Babuşkin.  
Müşavir səsilə dəvət edilən üzvlər: 

M[ǝlik] b[ǝy] Sultanov, M. A. Ter-Mika-
elyans, N. K. Qoldberq.  

Komissiyann birinci iclasnda Siyah 
Komissiyas təşkil edilmişdir. Bu komis-
siyaya N. S. Tsitoviç, Qurviç, Məlik bəy 
Sultanov və Qoldberq daxil olmuşlardr.  

Klinika Təşkil Edici Komissiyaya A. M. 
Levin sədr, V. İ. Razumovski, baş təbiblər 
Gindes, Ter-Mikaelyans və M. b. Sulta-
nov üzv daxil olmuşlardr.  

Kitabxana Komissiyasna sədr N. A. 
Dubrovski, üzvlər Saparov, L. A. İşkov, A. 
B. Selixanoviç və A. M. Levin intixab edil-
mişlərdir.  

Mənzil komissiyasna Maarif Nəzarə-
tinin nümayəndəsini sədr və üzvlüyə Ə. 
C. Orucəliyev, N. A. Dubrovski və İ. İ. 
Babuşkin intixab edilmişlərdir.  

Bu yaxn zamanda Komissiya Darülfü-
nun açlmas haqqnda olan qanun layi-
həsinə, Darülfünun nizamnaməsinə, ştat 
və smetaya baxb hazrlamağa başlaya-
caqdr. Mümkün qədəri işləri tez apar-
maqdan ötrü Komissiyann hər gün iclas 
olacaqdr. Bu işlər qurtardqdan sonra 
qanun layihəsi Parlamana təqdim və təs-
diq edilmək üçün hökumətə veriləcəkdir.  

Darülfünunu hazrlamaqdan ötrü la-
zm gələn şeyləri əcnəbi məmləkətdən 
almaq üçün Komissiya sədri ilə komisyon 
üzvləri A. M. Levin və M. b. Sultanova 
həvalə edilmişdir ki, hökumət rəisi ilə bu 
barədə müzakirədə bulunsun. Tainki bu 

yaxn zamanda əcnəbi məmləkətdən la-
zm gələn şeylər gömrük xərci vermədən 
Azərbaycan daxilinə gətirilsin. 

 
Müstəqim quru yol və dəniz müna-

sibatı məsələləri haqqnda saziş 
Mayn 19-da 4 dəmiryol və 6 paroxod 

şirkəti nümayəndələri, göndərilən müəs-
sisələr tərəndən aldqlar vəkalət möv-
cibincə [vǝkalǝtǝ ǝsasǝn] müstəqim quru 
Çernomorski-Voljski-Kavkazski dəniz və 
Cənubi Zamorskoy münasibatı [rabitǝsi] 
məsələləri haqqnda saziş əqd edib [bağ-
layb] imza etmişlərdir. Saziş bundan iba-
rətdir: 

1919 sənəsi iyulun 1-dən gec olma-
maq şərtilə hər hökumətin rəsmi qəze-
təsində elan edildiyi gündən, müqavilə- 
namədə iştirak edən tərəərin ədliyyə 
məsuliyyətləri ilə, qəbul edilən yüklərin 
salamat olmas üçün yük sənədləri ve-
rilməsi ilə müstəqim quru və dəniz mü-
nasibatı bərpa edilir.  

Qara dəniz nəqliyyatı ancaq “Rus pa-
roxod və ticarət şirkəti” vasitəsilə ola-
caqdr. Dəmiryol və dəniz nəqliyyatı qa- 
nun kitablarnn 11-ci məcəlləsində olan 
qanun mövcibincə [qanun ǝsasnda] ola-
caqdr. Dəmiryolu ilə göndərilən mallarn 
kirayəsi [daşma haqq] və başqa vergiləri 
1917-ci il iyunun 10-a qədər davam edən 
qiymətlərlə, dəniz təriqi [yolu] ilə göndə-
riləcək mallarn kirayəsi isə maln gəmiyə 
yükləndiyi zaman olan qiymətlə hesab 
ediləcəkdir. Göndəriləcək mallar yüklən-
məyə verilən zamandan ta göndərilən 
adresə çatana qədər rnok [bazar] qiymə-
tinə görə sğorta edilməlidirlər.  

Müstəqim münasibat ilə göndərilən 
mallar naloj-platyoj ilə göndərmək ol-
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maz. Yüklərin salamat qalmasna cavab-
dəhəndə [cavabdeh] olub, dəmiryolu və 
paroxod şirkətləri nəqliyyat işlərinin qey-
ri-adi ümumi əhvaln nəzərə alb yük-
lərin təcili surətdə yerinə çatdrlmas 
məsuliyyətini öz öhdələrinə almayrlar. 
Mallarn xarab olmas və yerinə çatdrl-
mamas məsuliyyəti maln sğorta edil-
diyi qiymətlə, hər halda, göndərilən ye- 
rin bazar qiymətindən artıq olmamaq 
şərtilə təyin edilir. Dəmiryollar ilə paro-
xod şirkətləri əvvəlcə öz aralarnda he-
sabnamələri dəyişməklə hesablaşrlar. 
Qəti hesablaşma isə hər ay olmaldr. Qa-
ra dəniz paroxod şirkətləri ilə Gürcüstan 
və Azərbaycan dəmiryollarnn hesablaş-
mas Tiisdə olur. Xəzər dənizi paroxod 
şirkətlərinin Azərbaycan və Dağstan yol-
lar ilə hesablaşmas Bakda, Orta Asiya 
dəmiryollar ilə Aşqabadda Dövlət Ban-
knda hesabi-cariyə açmaqla icra edilir. 
Mübahisəli tarifə qiymətlərinǝ, maln xa-
rab olmas, əskik gəlməsi və oğurlanmas 
məsələlərinə baxmaqdan ötrü Tiisdə 
Beynəlmiləl Büro nəzdində “ümumi tari-
fə və iddia işlərinə baxan bir idarə” təşkil 
edilir.  

Əqd edilən müqavilənamə Xəzər də-
nizinin hər bir portuna və Kür nəhrində 
olan Şimal-Şərqi, Bank, Xll, Salyan, Zu-
bovka, Petropavlovka və Yevlax körpü-
lərinə şamildir. Çernomorski-Voljski-Kav- 
kazski [Qaradǝniz-Volqa-Qafqaz] və Cənubi 
Zamorskoy münasibatınn qalan tarifə 
məntəqələri başqa məntəqələrlə müna-
sibata başlanmas haqqnda rəsmi məlu-
mat verildikdən sonra daxil ediləcəklər- 
dir.  

Bu müqavilənamənin müddəti təyin 
edilməmişdir. Lakin tərəfeyndən [iki tǝ-

rǝfdǝn] biri bu işdən kənara çəkildikdə, 
bir ay qabaqdan xəbər verməlidir. Tarifə-
lər təbdil edilən [dǝyişdirilǝn] zaman pa-
roxod şirkətləri iki həftə, dəmiryollar bir 
ay qabaqdan hamya elan edilməlidir.  

Bu müqavilənamə tərəfeynin dəmir 
yol nazirləri tərəndən təsdiq edildikdən 
sonra qanuni qüvvə kəsb edir [qazanr]. 

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Qarabağda 
Qarabağ general-qubernatoru xəbər 

verir ki, Oxçu kəndi kəndxudasnn ver-
diyi xəbər mövcibincə [ǝsasnda], Zəngə-
zur uyezdni naçalniki [qǝza rǝisi] mayn 
6-da 1003 nömrə ilə xəbər verir ki, Zən-
gəzur uyezdində Pansl və Kurtyügünü 
adl erməni kəndləri rayonunda Oxçu, 
Atqz, Pirdovdan, Boğacq, Tey və qeyri 
kənd əhalisindən 58 nəfər kişi və arvad 
mis mədənləri təriqi [yolu] ilə düyü, buğ-
da və qeyri şeylərlə yüklü at, qatırlarla 
yaylağa getdikləri əsnada ermənilər tə-
rəndən həlak edilmişlərdir. 

Yenə həman uyezd naçalnikinin ma-
yn 4-də 1908 nömrə ilə verdiyi xəbərə 
görə, Novo-Bayǝzid uyezdində [qǝzasn-
da] erməni quldur dəstələri məhəlli [yer-
li] müsəlman əhalisini tamamilə məhv 
etməkdədir. Müsəlman kəndlərinin ha-
ms dağlb, ölümdən xilas olanlar isə ət-
rafa qaçmşlar. Şuşa uyezdində Hacsaml 
rayonuna Zǝrzǝbil, Zod, Ağkilsǝ, Böyük 
Qaraqoyunlu, Qaraqoyunlu, Hüseynqu-
luağal, Qayabaş, Qoşabulaq, Saryaqub, 
Daşkənd, Zǝrkənd, Şorca və İnəkdağ 
kəndlərindən 10 minə qədər Novo-Ba-
yǝzid qaçqnlar gəlmişdir. Şişqaya, Aşağ 

 

Məzrə, Qaraiman, Canəhməd, Sǝdǝna-
ğac və Kǝsǝmǝn kəndləri qaçqnlar Gən-
cə uyezdinə rəvan olmuşlar. Uyezdni na- 
çalnikin verdiyi məlumata görə, bu bəd-
bəxt qaçqnlar yolda şiddətli borana dü-
çar olub 600 nəfərə qədəri dağlarda hə- 
lak olmuşdur. 

 
Gəncədən 
Hər gün Bakda milyon pudlarla neft 

olduğunu eşitməkdəyiz, bir çox yerlər 
işq üçün bizə möhtacdr. Lakin Azərbay-
cann ilk paytaxtı olan Gəncənin küçələ-
rində qaranlqdan yürümək əsla müm- 
kün deyildir. Yalnz ortalqda bir-iki küçə 
Şəhər İdarəsi tərəndən işqlanr. Yay 
fəsli yaxnlaşr, havalar qzmağa başlamş. 
Lakin şəhərdə kain [mövcud] bağlarn içə-
risi murdar qoxulu zibillərlə doludur. Şah 
Abbas camesinin önündəki bağdan keç-
mək mümkün deyildir. Əski hökumət za-
mannda yaplan çaq-çaqlar tamam qrl- 
mş, məhv olmuş. Şəhər İdarəsi onu da 
yapdrmr.  

Bunlardan başqa, bu axr zamanlarda 
şəhər və ətrafında cinayət çoxalmşdr. 
Əttarlar denilən küçədə o gün iki adam, 
birisi kişi, birisi arvad qətl edildi. Hər gün 
şəhərin müxtəlif yerlərində tüfəng səsi 
eşidilir. O gün olmayr ki, şəhərdə tüfəng 
atılmasn. Milislər küçələrdə, bazarlarda 
silah alş-verişi edirlər. Canilər tutulub 
həbsə atılmayr. Erməni hissəsində bir 
könüllü əsgərin cənazəsi tapld. Ozan de-
nilən məhəllədə düyün əsnasnda yenə 
Rüstəm bəy namnda [adnda] birisini iki-
üç gün bundan irəli vurdular.  

Cinayətin önü alnmadqca, hər gün 
şeyləri bahalandrmağa çalşrlar. Dükan-
çlarn dükannda açqda olaraq yeşik-

lərlə şəkər bulunduğu halda, şəkərin pu- 
du 65 manatdan əskiyə verilməyir. Ət 15 
manatdan aşağ enməyir. Pudlu sabunun 
birisini 3 manatdan əskiyə alan insafsz 
tacirlər 35 manata satırlar. Şeylərin gün-
gündən bahalanmasna qarş hökumət, 
Bələdiyyə İdarəsi və yaxud polis dairəsi 
heç bir tədabirdə bulunmayr.  

Gündə 20 manata xidmət edən bir 
məmur, yaxud bir fəhlə nasl dolansn? 
Bir girvənkə ətə 15 manat verdiyi halda, 
baqi qalan 5 manata nə alsn? Gəncə Bə-
lədiyyə İdarəsində çalşanlardan arxada-
şm var. Hər ay maaşdan başqa idarədən 
şəkər, düyü və başqa ləvazimat alrlar. 
Ən aşağ məmurlardan birisinin bir aylq 
olaraq 3 girvənkə qənd, kaç girvənkə dü-
yü və sair şeylər aldğn gördüm. Əhali-
nin adna əxz edilən şəkərlər yalnz bə- 
lədiyyə məmurlarna verilir. Əhalinin ək-
səri bez üzü görməmişdir. Bütün əhalinin 
bir manat alaraq dəftərçələrini təzələdi-
lər vəhalonki yarm girvənkə olsun şəkər 
verilmədi. Demək, məqsəd o bir manat-
lar da əhalidən toplayaraq dəftərçələrə 
verilən paran əldə etmək imiş.  

Bunlar uzun-uzadya yazaraq bələ-
diyyə rəisi həzrətlərindən yalnz kəndi 
məmurlar üçün təşəbbüsatda bulunma-
yb, bir az da əksəriyyəti qazanan əha-
linin haln nəzərə almasn rica edirəm. 

Gəncə, 21 may 1919 
Bir gəncəli 

 
Quldurlarn hücumu 
Məşhədi Xanlar Hac Əliisgəndər oğlu 

qubernatora müraciətən məlum etmiş-
dir ki, onun oğlu Şamaxdan Kürdəmirə 
gedəndə yolda 35 nəfərdən ibarət mü-
səlləh [silahl] bir quldur dəstəsinə rast 
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gəlib, onu və yoldaşlarn soymuşlardr. 
Quldurlar 100 min manata qədər nağd 
pul və müxəlləfat [şeylǝr] aparmşlardr. 

 
Müzirr həşərat ilə mübarizə 
Daxiliyyə naziri qubernatora məlum 

etmişdir ki, Azərbaycan torpağnda mü-
zirr [ziyanl] həşərat (ziraəti xarab edən 
qurdlar) ilə mübarizə edən cəmiyyət Da-
xiliyyə Nəzarəti öhdəsindən alnb Ziraət 
və Əmlak İdarəsi öhdəsinə mühəvvəl 
edilmişdir [tapşrlmşdr]. 

 
 
 

GÜRCÜSTANDA  
 
Ayaqqab, manufaktura vǝ qeyrǝ 
Fransz “Pake” şirkǝtinin paroxodu bir 

neçǝ milyonluq ayaqqab, xǝrǝzi mal 
[qalantereya, xrdavat], manufaktura vǝ 
Marsel sabunu yükü ilǝ Potiyǝ varid ol-
muşdur [gǝlmişdir]. Gǝtirilǝn mallar hö-
kumǝt ilǝ tacirlǝr arasnda ǝqd edilǝn şǝ- 
raitǝ [bağlanan şǝrtlǝrǝ] görǝ, 25 faiz qiy-
mǝti üzǝrinǝ artırmaqla ǝhaliyǝ satmaq-
dan ötrü Gürcüstan alş-verişçilǝri ara- 
snda tǝqsim edilǝcǝkdir [bölünǝcǝkdir]. 
Ehtikarn Fransadan tǝzǝ mallar gǝtiril-
mǝsi ilǝ rǝf edilǝcǝyi [aradan qaldrlacağ] 
tǝsǝvvür olunur. Fransa paroxodu gǝtir-
diyi mallar ǝvǝzinǝ marqans vǝ yun apa-
racaqdr.   

 
Qǝrbi Avropa bazarlar  
Gürcüstan Mǝclisi-Müǝssisan üzvü 

Eliqulaşvili hökumǝt tǝrǝndǝn Türkiyǝ-
yǝ, İtaliyaya, Fransaya, İngiltǝrǝyǝ vǝ 
Qǝrbi Yevropann başqa yerlǝrinǝ gön-
dǝrilir ki, oralarn bazar ilǝ aşina olsun.   

ERMƏNİSTANDA 
 
Ermənilərin maliyyə tələbatı 
Sülh Konfransnda erməni nümayən-

dələri bir neçə milyon müsəlman daxil 
edilməklə Böyük Ermənistan hökuməti 
vücuda gətirməyə çalşmaqdan başqa, 
indi onlar öz iştahalarn Türkiyənin əm-
valna [mallarna] və sərvətinə döndərmiş-
lərdir. Aşağdak rəqəmlər onlarn həd- 
siz iddialarna aydn bir nümunədir. “Ja-
manak” erməni qəzetəsinin mövsuq [eti-
barl] mənbədən aldğ məlumata görə, 
Parisdə iniqad edən [baş tutan] Erməni 
Konqresi 19 milyard frank miqdarnda 
Sülh Konfransna maliyyə tələbatı təq-
dim etmişdir. Bu məbləğ bu qərar üzrə 
təyin edilmişdir: 

1. Kəndlərdə xarab edilən tikililər üçün 
4 milyard 739 milyon frank; 

2. Şəhərdə xarab edilən tikililər üçün 
4 milyard 60 milyon frank; 

3. Ölənlərin ailələrinə 5 milyard frank; 
4. Xəstələrə və qüvvətsizlərə 25 mil-

yon frank; 
5. Dörd il müharibə müddətində işlə-

mək və qazanmaqdan məhrum olan 165 
min ailənin xəsarətinə 540 milyon frank; 

6. Mənəvi və başqa üsrətlər [çǝtinlik-
lǝr] çəkən 350 min nəfərə hərəsinə min 
frankdan 350 milyon frank; 

7. Qafqaziyada olan erməni qaçqn-
larna 200 milyon frank; 

8. Milli və ruhani müəssisələrə vuru-
lan zərərlər müqabilinə 75 milyon frank; 

9. Rüşvətlər, məcburi ianələr və həcz-
lər [müsadirǝlǝr] üçün 20 milyon frank. 

Cümlətan 14 milyard frank.  
Bu rəqəm ancaq Türkiyə erməniləri-

nin tələbatın göstərir. Hərgah Qafqaziya 
 

ermənilərinin də tələbatı bu rəqəm üzə-
rinə əlavə edilərsə, o zaman bu rəqəm 
19 milyarda baliğ olar [çatar]. 

 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Möhtərəm müdir əfəndim! Zati-alilə-

rinizdən rica olunur, mənim bu bir neçə 
kəlməmi qəzetənizdə dərc buyurasnz.  

“Azərbaycan” qəzetəsinin yaxn nöm-
rələrindən birisində Şahnəzərli camaatı 
yüzbaş Əlövsətdən və pristav Məhəm-
mədrəsuldan şikayət yazblar. Bu iş mə-
nə nəhayət dərəcədə təsir edib ki, hə- 
min yüzbaş Əlövsət Vəliyev cənablar ki 
vətən və millət xüsusunda nə qədər zəh-
mətlər çəkib və bəlalara düçar olub, ǝv-
vəl Bak davasnda Xrdalana gəlib, atış- 
mann şirin vaxtında şəhərə varid olub 
[çatıb], mərhum Adil əfəndi ilə bərabər 
düşmənlərlə dava edibdir. Buna şahid 
Suraxanski küçədə Nəcəfqulu cənablar-
dr və Məhəmmədi məhəlləsində Kər-
bəlay Şiruyə cənablardr.  

Genə Bakdan qaydb Quba şəhə-
rinə, bolşeviklərlə dava edib öz bir Hilal 
adl 25 yaşnda cavan qardaşn millətə 
və vətənə fəda edib və nəşini bolşevik-
lərin top atlar ilə öz kəndinə gətirib və 
həman atlar Ömər əfəndiyə və qarda-
şnn atın Həmdulla əfəndiyə bağşlayb 
və bundan əlavə, Quba şəhərindən qa-
ydan zamanda Caqacuq çaynda 32 nə-
fər Bak əhlini düşmənlərdən qurtarb, 
hans ki birini öldürmüşlər və ikisi yara-
lanmş, kəndə gətirib bir neçə gündən 
sonra kamali-ehtiramla yola salbdr.  

Amma bir neçə vaxt bundan əqdəm 
Şahnəzərli kəndindən 3-4 adam, hans ki 

20 ildən bəri o kişi ilə ədavəti var, Quba 
naçalniki Xan cənablarna şikayət etmiş-
lər və Xan cənablar bunlar həbs edib və 
əhalini tamam və kamal Rəhimli kəndinə 
yğb, Uzunboyat icmasna camaatdan 
sual edib ki, Əlövsət necə adamdr? Ca-
maat belə cavab vermişlər: Əgər Əlövsət 
olmasa, əhali əldən gedər və keçmiş il 
yüz rubalarla əhaliyə buğda verib, kö-
mək edib axrda özü arpa çörəyi yeməyə 
məcbur oldu.  

Pəs necə insafdr bir belə şəxsi cavan 
hökumətimiz hüzurunda biqürb [kimsǝ-
siz, qohum-ǝqrǝbasz] edəsiniz? Siz Şahnə-
zərli camaatı qəsəm yad eylədiniz [and 
içdiniz] cənab Xann hüzurunda ki, min-
bəd [bundan sonra] belə iftira söyləməyə-
cəksiniz. Pəs nə oldu, belə tezliklə and 
sndrdnz? Çox təvəqqe edirəm ki, mil-
lətin birliyinə çalşn, şəxsi qərəzi aralq-
dan götürün. 

Mirzə Möhsün Ağazadə 
 

Elan  
Bununla ümuma elan edilir ki, Azǝrbay-

can Hökumǝtinin 20 aprel 1919-cu ildǝki 
qǝrardadna görǝ Ticarǝt, Sǝnaǝt vǝ Ərzaq 
Nǝzarǝti tǝrǝndǝn xarici mǝmlǝkǝtlǝrǝ neft 
aparmağa mal mübadilǝ etmǝk şǝraitilǝ 
icazǝ verilir. Aparlan neft vǝ neft emalatı 
qiymǝtinin 50 faizi Nǝzarǝtǝ rǝhin (zaloq) 
tǝriqilǝ verilmǝlidir. Bu mǝblǝğǝ Nǝzarǝtin 
adna olaraq qeyri mǝmlǝkǝtlǝrdǝn birinci 
zǝruri şeylǝr gǝtirilmǝlidir vǝ gǝtirilǝn mal-
lara Nǝzarǝt bazar qiymǝti ilǝ bütün mallara 
qiymǝt tǝyin edǝcǝk vǝ bu qiymǝtdǝn 25 faiz 
skonto [endirim] edǝcǝkdir.  

Bu şǝraiti ǝmǝlǝ gǝtirmǝk üçün 2 aylq 
vaxt tǝyin olunur.  

Ticarǝt, Sǝnaǝt vǝ Ərzaq  
naziri müavini Əliyev  

T-55 
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BAKI QƏZASININ  
ƏXZİ-ƏSGƏRİYYƏ ŞÖBƏSİ TƏRƏFİNDƏN  

Balaxana vǝ Sabunçu ǝtrafı vǝ kǝndlǝrinin 
siyahs vǝ polis uçastoklar  

 
Zǝhmǝt (mǝsai) bürosu  

Bak Şǝfqǝt Baclar İttifaq şəfqət ba-
clarn gecə işlərinə, iynə vurmağa, masaj 
etməyə müərriik edir [tövsiyǝ edir, zǝmanǝt 
verir]. İttifaq öz işçilərinin işlərinə cavab-    
dehdir. Xahiş edənlər bu adresə müraciət 
edə bilərlər: Budaqovski və Malakanski 
küçələrin küncündə, nömrə 16/22, mənzil 6. 
Konkann mənzili. Telefon nömrə 14-08. 
Büro bütün gün açqdr.  

8755 
 
Kantorçu vǝ yaz makinasnda yazan  

Müsǝlman lazmdr. Xahiş edǝnlǝr Çad-
rov küçǝdǝ 195 nömrǝli evdǝ “Zarya” kan-
toruna müraciǝt edǝ bilǝrlǝr.  

8791 
 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  

 

Polis  
uçastoku

Kǝndlǝrin  
ad

Hans tarixǝ dǝvǝt 
tǝyin edilibdir 

1-ci 
1-ci 
2-ci 
3-cü 
3-cü 
3-cü 
3-cü 
3-cü 
4-cü 
4-cü 
4-cü 
4-cü 
5-ci 
5-ci 
5-ci 
5-ci 
5-ci 
5-ci 
5-ci 
5-ci 
5-ci 
5-ci 
6-c 
6-c 
6-c 
6-c 
6-c 
6-c 
6-c 
6-c 
6-c 
6-c 
6-c 
7-ci 
7-ci 
7-ci 
7-ci 
7-ci 
7-ci 
7-ci 
7-ci 
7-ci 
7-ci 
7-ci 
7-ci 
7-ci 
7-ci 

Sabunçu kǝndi 
Bülbülǝ kǝndi 
Ramana kǝndi  
Zabrat kǝndi 
Nardalan kǝndi 
Bilgǝh kǝndi 
Buzovna kǝndi 
Mǝşqǝtǝ kǝndi 
Balaxan kǝndi 
Mǝhǝmmǝdli k.  
Pirşağ kǝndi 
Kürdǝxan kǝndi 
Zirǝ kǝndi 
Suraxan kǝndi 
Əmircan kǝndi 
Binǝ Kür kǝndi  
Şağan kǝndi 
Türkan kǝndi 
Mǝrdǝkan kǝndi 
Zğ kǝndi 
Qala kǝndi 
Hövsan kǝndi 
Binǝqǝdi kǝndi 
Bilǝcǝri kǝndi 
Digah kǝndi 
Xrdalan kǝndi 
Hachǝsǝn k. 
Qobu kǝndi 
Güzdǝk kǝndi 
Goradil kǝndi 
Fatmeyi kǝndi 
Novxan kǝndi 
Köyqala kǝndi 
Corat kǝndi 
Saray kǝndi 
Pirǝkǝşkül kǝndi 
Ağdǝrǝ kǝndi 
Masazr kǝndi 
Dodar kǝndi 
Əmbizlǝr kǝndi 
Koxanl-Dabakun  
Bilǝsǝn kǝndi 
Kovlar kǝndi 
Çarqşlaq kǝndi 
Gǝrmiyan kǝndi 
Şilgah kǝndi 
Xanağa kǝndi 

may aynn 24-dǝ 
may aynn 24-dǝ 
may aynn 25-dǝ 
may aynn 25-dǝ 
may aynn 26-da 
may aynn 26-da 
may aynn 26-da 
may aynn 26-da 
iyun aynn 1-dǝ 
iyun aynn 2-dǝ 
iyun aynn 2-dǝ 
iyun aynn 3-dǝ 
iyun aynn 4-dǝ 
iyun aynn 4-dǝ 
iyun aynn 5-dǝ 
iyun aynn 7-dǝ 
iyun aynn 7-dǝ 
iyun aynn 7-dǝ 
iyun aynn 8-dǝ 
iyun aynn 8-dǝ 
iyun aynn 9-da 
iyun aynn 10-da 
iyun aynn 11-dǝ 
iyun aynn 11-dǝ 
iyun aynn 12-dǝ 
iyun aynn 12-dǝ 
iyun aynn 14-dǝ 
iyun aynn 14-dǝ 
iyun aynn 15-dǝ 
iyun aynn 15-dǝ 
iyun aynn 15-dǝ 
iyun aynn 16-da 
iyun aynn 17-dǝ 
iyun aynn 17-dǝ 
iyun aynn 18-dǝ 
iyun aynn 18-dǝ 
iyun aynn 18-dǝ 
iyun aynn 19-da 
iyun aynn 19-da 
iyun aynn 19-da 
iyun aynn 21-dǝ 
iyun aynn 21-dǝ 
iyun aynn 21-dǝ 
iyun aynn 21-dǝ 
iyun aynn 21-dǝ 
iyun aynn 21-dǝ 
iyun aynn 21-dǝ

7-ci 
7-ci 
7-ci 
6-c 
6-c 
6-c 
6-c 
6-c 
6-c 
7-ci 
7-ci 
7-ci 
7-ci 
7-ci 
7-ci 
7-ci 

Mikaylabad k. 
Tuğ kǝndi 
Əngilan kǝndi 
Şx Xz kǝndi 
Xz kǝndi 
Qarabulaq kǝndi 
Opa kǝndi 
Tik Şx kǝndi 
Qalal kǝndi 
Zarat kǝndi 
Kǝş kǝndi 
Xixal kǝndi 
Naradar kǝndi 
Zǝrgǝrli kǝndi 
Ağ Siyǝzǝn k. 
Qara Siyǝzǝn k.

iyun aynn 21-dǝ 
iyun aynn 22-dǝ 
iyun aynn 22-dǝ 
iyun aynn 22-dǝ 
iyun aynn 22-dǝ 
iyun aynn 23-dǝ 
iyun aynn 23-dǝ 
iyun aynn 23-dǝ 
iyun aynn 23-dǝ 
iyun aynn 23-dǝ 
iyun aynn 24-dǝ 
iyun aynn 24-dǝ 
iyun aynn 24-dǝ 
iyun aynn 24-dǝ 
iyun aynn 24-dǝ 
iyun aynn 24-dǝ

Balaxana vǝ Sabunçu ǝtrafında olan xidmǝtçilǝr 
ǝsgǝrliyǝ dǝvǝt edilir iyun aynn 25-dǝ, 26, 27, 29 
vǝ 30-cu günündǝ.

Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 13. Tele-
fon nömrǝ 58-39.  

T-132 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlarn 
qǝbul edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam 
saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski 
küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 
50-28. Vǝ 93.  

8765 
 

Diş hǝkimi  
E. S. Karşteynbaumun  

Diş müalicǝxanas vǝ süni diş labora-
toriyas. Adres: Sisyanovski (Lǝzginski) vǝ 
Çadrov küçǝlǝrin küncündǝ nömrǝ 41. Tele-
fon 22-07. Qǝbul edir sǝhǝr saat 6-dan 8-
ǝdǝk; sǝhǝr saat 11-dǝn 2-yǝdǝk; axşam saat 
4-dǝn 8-ǝdǝk. Dişlǝr ağrsz çǝkilir vǝ qzl 
dişlǝr qayrlr. 

8779 
 

Diş hǝkimi M. B. Şternin 
Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karantinni 

küçǝnin küncündǝ. Süni dişlǝr qayrr. Qzl 
ǝnglǝr vǝ damaqlar qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8757 
 

Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 
diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
 

Doktor M. B. Şaxnazarov 
Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-

liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 

3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

8753 
 
 
 
 
 
 
 
 

Müvəqqəti müdir: 
Hacbəyli Üzeyir 
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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

 
 

Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti  
nǝzdindǝ olan Gürcüstan 

nümayǝndǝsi... 
sǝh. 355. “Staro polis”: Bakda, indiki 

Yusif Mǝmmǝdǝliyev küçǝsi. 
 

Dǝrbǝnd ǝhvalatı  
sǝh. 356. “Ü. H.”: bu imza Üzeyir Hac-

bǝyliyǝ mǝxsusdur.  
 

Nǝdir bu naxoşluq? 
sǝh. 357. “…sanki ǝtrafına sğamma-

yrd”: qǝzetdǝ “sğammayrd” yerinǝ “ç-
xammayrd” getmişdir. 

sǝh. 359. “mǝmlǝkǝtin istiqlalndan, ca-
maatın sǝadǝtindǝn”: qǝzetdǝ bu sözlǝr 
tünd şriftlǝrlǝ yğlmşdr. 

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ simalar  

sǝh. 359. Bu mǝqalǝnin bǝzi cümlǝlǝri 
qüsurludur.  

“zamani-hökumǝtindǝn”: qǝzetdǝ “zi-
mami-hökumǝtindǝn” getmişdir.  

 
Rus ticarǝtinin tarixi  

sǝh. 361. “Kǝndlilǝr azad olarkǝn”: kǝndli 
islahatı vǝ tǝhkimçilik hüququnun lǝğvi 
(1861-ci il) nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Hindistan cǝzirǝlǝri”: Müǝllif mǝqalǝsi 
için material rus dilindǝ yaymlanmş 
mǝnbǝlǝrdǝn tǝrcümǝ edǝrkǝn “Vest-İn-
diya” vǝ “Ost-İndiya” terminlǝrini bir-
birindǝn ayrmamş vǝ ümumi bir şǝkildǝ 
“Hindistan cǝzirǝlǝri” kimi ifadǝ etmişdir.  

sǝh. 362. “Aclq sǝhras (Голодная 
степь)”: Orta Asiyada, Əsasǝn Özbǝkistan vǝ 
Qazaxstan sǝrhǝdlǝri daxilindǝ, gilli-şoranl 
sǝhra olan Mirzǝçöl nǝzǝrdǝ tutulur. Qaza-

xlar vǝ özbǝklǝr dǝ bura “Mrzaşöl”, “Mirza-
çöl” deyir.  

sǝh. 363. “F. A.”: bu imza Fǝrhad Ağa-
zadǝyǝ mǝxsusdur.  

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 364. “Ayinǝ salonu”: Böyük Versal 
Saraynn ǝn mǝşhur daxili mǝkanlarndan 
olan Güzgülü qalereya nǝzǝrdǝ tutulur. Ver-
sal Sülh Müqavilǝsi bu qalereyada imza-
lanmşdr.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 365. “Aleksandrovsk” (yaxud Fort-
Aleksandrovsk): İndiki Qazaxstann Mangis-
tau (Manqşlaq) vilayǝtindǝ yerlǝşǝn 
Fort-Şevçenko şǝhǝri 1857-1924-cü illǝrdǝ 
Aleksandrovsk (Fort-Aleksandrovsk) adlan-
mşdr. 

sǝh. 366. “turbinli paroxod”: qǝzetdǝ 
“turbal paroxod” getmişdir.  

sǝh. 367. “Vladimir kilsǝsi”: Hǝştǝrxanda 
XIX ǝsrin axrlar – XX ǝsrin ǝvvǝllǝrindǝ inşa 
edilmiş rus pravoslav kilsǝsi olan Müqǝddǝs 
Vladimir kilsǝsi nǝzǝrdǝ tutulur.   

“Svyatoy Krest”: Rusiyann Stavropol 
şǝhǝrindǝ indiki Budyonnovsk şǝhǝri.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 369. “Tazǝşǝhǝr”: indiki Türkmǝn-
baş şǝhǝri.  

sǝh. 371. “naloj-platyoj”: maln pulunun, 
çatdrlma zaman ödǝnilmǝsi. 

sǝh. 372. “Şimal-Şǝrqi”: indiki Neftçala 
rayonu ǝrazisindǝ mövcud olmuş “Şimal-
Şǝrqi Qoltuq” kǝndi nǝzǝrdǝ tutulur.   

“Bank”: Neftçala rayonunun Bankǝ 
qǝsǝbǝsi. 

“Zubovka”: Azǝrbaycanda indiki Şirvan 
şǝhǝri, 1938-ci ilǝdǝk Zubovka adlanmşdr. 

“Petropavlovka”: indiki Sabirabad şǝhǝri.  
“Çernomorski-Voljski-Kavkazski”: qǝzet-

dǝ “Çernomorski” yerinǝ sǝhvǝn “Çernovod-
ski” getmişdir.  

 

Azǝrbaycanda  
sǝh. 372. “Qarabağda”: bu yazdak kǝnd 

adlarnn (Göyçǝ mahalnn Basarkeçǝr ray-
onunun kǝndlǝri) ǝksǝriyyǝti tǝhrif edil-
mişdir; mümkün qǝdǝr bǝrpa etdik.  

 
İdarǝyǝ mǝktub  

sǝh. 375. “«Azərbaycan» qəzetəsinin 
yaxn nömrələrindən birisində Şahnəzərli 
camaatı yüzbaş Əlövsətdən və pristav 
Məhəmməd Rəsuldan şikayət yazblar.”: Bu 
şikayǝt xǝbǝri qǝzetin 186-c nömrǝsindǝ 
getmişdir. Xǝbǝrdǝ yüzbaşnn ad “Övsǝt 
Əliyev”, pristav isǝ “Rǝsul Vǝliyev” kimi 
tǝqdim edilmişdir.  

“Adil ǝfǝndi”: 1918-ci ilin mart qr-
ğnlarnda daşnak-bolşevik qoşunlarna qarş 
vuruşmuş Mǝşhǝdi Adil Kǝrbǝlayi Əbdür-
rǝhim oğlu nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Suraxanski”: Bakda, indiki Dilarǝ Əli-
yeva küçǝsi.  

“Nǝcǝfqulu”: 1918-ci ilin mart qrğnla-
rnda daşnak-bolşevik qoşunlarna qarş vu-
ruşmuş Nǝcǝfqulu Rzayev (Qoçu Nǝcǝfqulu) 
nǝzǝrdǝ tutulur.   

“Hǝmdulla ǝfǝndi”: Azǝrbaycan Cümhu-
riyyǝti Parlamentinin üzvü Hǝmdulla Əfǝn-
dizadǝ nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Quba naçalniki Xan cǝnablar”: Quba 
qǝzasnn rǝisi Əmir xan Xoyski nǝzǝrdǝ tu-
tulur.  
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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 189-cu nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

DARDANEL LOKANTASI  
Hǝmin may aynn 28-ci günü Azǝr-

baycan istiqlaliyyǝtinin bir sǝnǝliyi mü-
nasibǝtilǝ “Dardanel” lokantasnda ru- 
mn orkestri vǝ Asiya musiqisi çalb, xa-
nǝndǝlǝr oxuyacaqdrlar.  

T-139 
 

ELAN  
Be-münasibǝti-ruzi-tacgüzariyi-ǝla-

hǝzrǝt Sultan Əhmǝd şah Qacar halle-
dallahu mülkǝhu vǝ sǝltǝnǝtǝhu ruzi- 
çaharşǝnbǝ 27 şǝhri-şǝbanülmüǝzzǝm 
dǝr-konsulgǝriyi-dövlǝti-aliyyǝyi-İran ǝz 
saati-dehi-sübh ila saati-doyi-bǝdǝzzühr 
pǝziraiyi-rǝsmi-beǝmǝl xahǝd-amǝd.  

Bǝr-ümumi-iraniyan lazemǝst ki dǝr-
ruzi-mǝzkur mǝrasimi-çeşni-tacgüzari ra 
mücri darǝnd.  

Konsuli-dövlǝti-aliyyǝyi-İran 
Mǝhǝmmǝd Sǝidülvüzǝra  

8794 
 

BULVARDA YENİ AÇILMIŞ QƏHVƏXANA 
İstanbulun birinci şöbəsi 

Qəhvəxana Gömrükxana qarşsnda 
vaqe olub hərbi məmurlar üçün 10 faiz 
güzəşt edilir.  

Kamali-ehtiramla Səməd Zeynalov 
8793  

Teatro mövsümü bağlanr 
 

HÖKUMƏT TEATROSUNDA  
AXŞAM TAMAŞASI  

Bu mövsümdǝ axrnc  
opera vǝ operetta tamaşalar.  

Sǝşǝnbǝ günü şabanül-müǝzzǝm  
aynn 26-snda (maysn 27-sindǝ) 

1337-1919-cu ildǝ axrnc dǝfǝ olaraq  
“Arşn mal alan” operettas, 

çaharşǝnbǝ günü şabanül-müǝzzǝmin 
27-sindǝ (maysn 28-indǝ)  

Azǝrbaycan istiqlaliyyǝtinin  
sǝneyi-dövriyyǝsi münasibǝtilǝ  

“Leyli vǝ Mǝcnun” operas  
vǝ “Azǝrbaycan” faciǝsi, 

vǝ cümǝ günü şabanül-müǝzzǝmin 29-
da (maysn 30-da) “Aşq Qǝrib”  

operas tǝntǝnǝli bir surǝtdǝ  
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr 

vǝ mǝzkur tamaşalardan sonra teatro 
mövsümü gǝlǝn sentyabradǝk bağlanr.  

Bu tamaşalarn biletlǝri indidǝn 
satılmaqdadr. Tamaşa başlanacaqdr  

axşam saat 8-in yarsnda.  
 

Hacbǝyli Qardaşlar  
Müdiriyyǝti  

T-136 
 

Çǝrşǝnbǝ axşam, 27 may 1919-cu il, nömrǝ 189

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Sǝşǝnbǝ, 26 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 27 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 30 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Azərbaycan Cümhuriyyəsi Məclisi-

Məbusan tərəndən 15 may 1919-cu il-
də sərmayələrdən alnacaq vergilərin ve- 
rilmǝsi vaxtı və miqdar haqqnda qəbul 
edilən qanun: 

Dün vergilər haqqnda olan qərardad-
larn 510 və 515-ci maddələri Məcmeyi-
Qəvanin [Qanunlar Toplusu] cild 5 1914-cü 
ildə sadir olan qəvaninin [çxarlan qanun-
larn] 1914-cü il nəşri maddə 3625, 1914-
cü il nəşri maddə 2870 təbdil və təğyi- 
rinə dair qət olundu [dǝyişdirilmǝsi haq-
qnda qǝrara alnd]: 

1) Hər idarənin əsil sərmayəsindən 
hər 100 manata 30 qəpik miqdarnda 
vergi verilməlidir. 100 manatdan əskik 
olan sərmayələr etinaya alnmazlar.  

2) Sərmayədən veriləcək vergilər hər 
ilin fevral aynn 1-dən gec olmamaq 
şərti ilə verilməlidirlər.  

Yuxarda yazlan vergilər haqqnda 
qəbz vergilərinə aid olan qanunla şikayət 
etmək qaydas tətbiq edilir.  

Qeyd: 1919-cu ildə vergilər Məclisi-
Məbusan təsdiq etdikdən sonra bir ay 
müddətində verilməlidirlər. 

 
Məclisi-Məbusan sədri namna 

müavin: Həsən bəy Ağayev 
Katib: Əhməd Cövdət [Pepinov] 

İdarə rəisi: Məhəmməd ağa Vəkilov 
 
 

MÜHÜM DƏQİQƏLƏRDƏ 
 
Son günlər Azərbaycan türkləri böyük 

iztirab və həyəcan içindədirlər. Şamilqala 

(Petrovsk) və Dǝrbǝndin Denikin ordusu 
tərəndən işğal və xüsusən məhəlli [yer-
li] qəzetələrdən birisində gurultulu şayiə 
qəbilindən olaraq Könüllü ordunun Qu-
ba hüduduna hücum etməsi xəbəri azər-
baycanllar haql olaraq düşündürür. Bu 
saat hər yerdə hər kəscə ən ciddi tutulan 
bir məsələ varsa, o da Denikinin irəlilə-
məsidir. Hər kəsə təsadüf etsək, salam-
lamazdan əvvəl: “Bu necə işdir? Deyirlər 
Denikin Dağstan albdr. Bu doğru olsa, 
Azərbaycann müqəddəratı nə olacaq-
dr?” deyə iki sual verir.  

Əlbəttə başqa dürlü olammaz da. İc-
tima[iyy]əti bu iki sual düşündürməyə 
bilməz də. Ona görədir ki, bu iki məsə-
ləni ətraca açmaq lazm gəlir.  

Birinci suala mütəəssifanə [təəssüǝ], 
müsbət cavab vermək məcburiyyətində-
yiz. İkinci suala gəlincə, buna cavab ver-
mək üçün birinci məsələni bir qədər aç- 
maq, aydnlaşdrmaq, səbəblərini ara-
maq və onun məntiqi nəticəsini taparaq 
o əsasla da cavab vermək lazm gəlir.  

Bugünkü nömrəmizin “Mətbuat” qis-
mində “Dağstan” qəzetəsindən iqtibasla 
bəzi mütaliələr [kirlǝr, şǝrhlǝr] qeyd edil-
mişdir ki, diqqət veriləcək olarsa, Dağs-
tann bu halnn səbəbi anlaşlar. Həman 
mütaliatdan [kirlǝrdǝn, şǝrhlǝrdǝn] anla-
şldğ üzrə, Dağstann şimal irticas qa-
bağnda tabavər olmayb [tab gətirə bil- 
məyib] getməsinin ümdə səbəbləri əvvə-
la hökumət başnda duranlarn bacarq-
szlğ, ricali-dövlət [dövlət adamlar] yox- 
luğu, saniyən [ikincisi], ən ümdə olaraq 
hökumətlə Parlaman və camaat arasn-
da sx rabitə və qəvi [möhkəm] etimad 
yoxluğu, salisən [üçüncüsü], camaatın hö-
kumətdən narazlğ (bu xüsus bizə daha 

 

əvvəldən məlum idi), rabiən [dördüncü-
sü], bədbəxtanə Dağstan xalq arasnda 
əlbir, dilbir, ürəkbir, məslək birliyi olma-
dğdr. Dağstann istiqlaliyyətini yxan, 
məhv edən, təzədən dağllar zənciri-əsa-
rət və zülmi-istibdada məhkum qlan on-
larn ittifaqsz və ittihadszlğ oldu. Bu- 
nun üstünə bir də Dağstan dərəbəyiləri 
içərisində və hökumət idarələrində De-
nikin və dolays ilə çarizm tərəfdarlar 
bulunmas, həm də böyük bir kütlə təşkil 
etməsi ilə Dağstan millətləri miyann-
dak [arasndak] nifaqdan bilistifadə [isti-
fadə edərək] qara qüvvə agentlərinin cid- 
dən çalşdqlar əlavə ediləcək olarsa, an-
laşlar ki, Dağstan tez-gec Denikinə baş 
əymək məcburiyyətində qalacaqd.  

Azəri türklərini düşündürən bir mə-
sələ daha vardr: Müttəqlər bu işə necə 
baxrlar və nə üçün Denikini irəli hərəkət 
etməyə buraxdlar? Halbuki, qabaqlarda 
söz vermişdilər ki, Könüllü ordu Dağstan 
içərisinə gəlməyəcəkdir. Hətta Denikinin 
irəli hərəkəti bir növ dayandrlmş kimi 
idi də.  

Bu məsələdən əsla bəhs etməyə dəy-
məz. Zira bir şəxs ya bir kütlə öz qədrini 
bilməz, özü öz mənafeyini anlayaraq mü-
daə etməzsə, özgələrdən qədirdanlq 
[qǝdirbilǝnlik] və müdaə gözləməyə əs-
la haqq yoxdur.  

Bu surətlə, Dağstann bədbəxtliyinin 
səbəblərini arayacaq və bu vaxtadək bü-
tün millətlərin tarixindən alnan təcrübə 
əsas ilə hər millətin haqq və hüququna 
malik olmaq amal və arzusuna çatmaq 
üçün ancaq və ancaq öz qüvvəsinə gü-
vənə biləcəyini və ancaq özünə inanmas 
lazm gəldiyini bir həqiqət kimi qəbul 
edəcək olsaq, ikinci suala, yəni “Azər-

baycann müqəddəratı necə olacaq” mə-
sələsinə də cavab tapmş olarz.  

Bərəkət versin, bizim camaatımz, 
Məclisi-Məbusanmz və hökumətimiz 
içində nə qədər rqələrimiz, nə qədər 
məslək ayrlğmz varsa da, istiqlal məsə-
ləsində başdan-ayağa, sağdan-sola bü-
tün rqələrimiz və camaatımzn kri və 
rəyi birdir:  

Ölmək var, dönmək yoxdur. Azərbay-
can müstəqil yaşamal və azərbaycanllar 
öz vətən və millətlərini müstəqil yaşat-
maldrlar.  

Bunu həpimiz bir səslə və səmimi-
qəlblə deyiriz, əməl də edir və edəcəyiz. 
Bundan əlavə, içərimizdə sağ rqələ-
rimiz də, sol rqələrimiz də mövcud ol-
maqla bərabər, şükürlər olsun ki, nə 
anarxistlərimiz var, nə də monarxistləri-
miz. Bu surətlə, biz kamali-məsərrətlə 
[kamil bir sevinclǝ] deyə biləriz ki, istiqlal 
məsələsində bizim aramzda ixtila-rəy 
[kir ayrlğ] yoxdur. Şimdi bir şey qalr: 
sözdən işə keçmək.  

Hammzn yadmzdadr ki, Məclisi-
Məbusanda müxtəlif münasibətlərlə bü-
tün məbuslarmz bilafərqi-məslək [mǝs- 
lǝk, ǝqidǝ fǝrqi olmadan], istiqlalmz hər 
növ təhdid və təhlükədən müdaə et-
mək, bir bəla gələrsə canlarn vətən və 
millət istiqlaliyyətinə və hürriyyətə sipər 
qlmağa söz vermişlərdir. Xatirimizdədir 
ki, sabiq Rəisi-vükəla [Baş nazir] F. xan 
Xoyski cənablar 26 kanuni-əvvəl [de-
kabr] tarixli bəyannamələrində “Höku-
mətimiz Azərbaycan istiqlaln göz bə- 
bəyi kimi mühazə edəcəkdir” deyə yə-
min etdi. Unutmamşz ki, hazrk Rəisi-
vükəlamz Yusifbəyli Nəsib bəy həzrətləri 
də 14 nisan [aprel] tarixli bəyannamələ-
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rində Fətəli xann həman sözlərini bir 
daha təkrar və təyid [tǝsdiq] etdilər.  

Bunu da isbata hacət yoxdur ki, bu 
saat Azərbaycan sözü camaatımz ara-
snda hər bir şeydən müqəddəs tutulur. 
Böylə olan surətdə Azərbaycann heç 
qorxusu və qəmi yoxdur. Ancaq yetişǝr 
ki, bir dəfə hökumət də, Məclisi-Məbu-
san da, camaat da yekdil və yekcəhət is-
tiqlaln müdaəsinə qalxşsn. O halda, 
heç bir qüvvə bizi sarsdammaz və uca 
tutulan bayrağmz endiriləmməz.  

Bu da bir şeylə olar: Qəvi [güclü] iman 
və etiqad ilə.  

Millətimiz öz qüvvəsinə inanmal və 
öyləcə də etiqad ilə əzm etməlidir. Bizim 
etiqadmz qəvi, imanmz kamildir. Zira, 
camaatımz həman camaatdr ki, höku-
mətsiz, başsz, ittihad və ittifaqsz, xü-
susən nizamsz olduğu halda, az bir dəs- 
tə ilə əliyaln, yarmsilahl ikən bütün cəb-
hədən qaydan ordunun müqabilində iş 
görürdü. Şimdi isə hökumət var, başç-
larmz var, ittihad və ittifaqmz var, ni-
zam və intizammz var olmaqla bərabər, 
türklük və islamlğmza məxsus cəsarət 
və səbatımz vücuduyla heç bir təhlükə 
bizi qorxuda bilməz.  

İstiqlal şərbətini dadmş olan bir mil-
lət, əzabn çəkmiş olduğu istibdad zən-
cirinə heç vaxt boyun əyməyəcəkdir, əy- 
məz də.  

Böylə olarsa, Müttəqlər bizdə bu əz-
mi, bu səbatı, bu məhəbbəti görərsələr, 
şübhəsiz ki, onlar da bizim tərəmizdə 
olacaqlar. Necə ki, Soçi fəqərəsində [ha-
disəsində] gürcülərin tərəni iltizam et-
dilər [tǝrǝni tutdular].  

Əzm, səbat, iman və etiqad. İştə, mü-
qəddəratımz həll edəcək amillər.  

X. İ. 

XƏZƏR DƏNİZİNDƏ 
 
Pyatiqorskdan çxb Mozdok-Kizlyar 

təriqi [yolu] ilə və Staro-Tereçni körpüsü, 
sonra da Xəzər dənizi ilə yelkən qayğ ilə 
Petrovska və oradan da Bakya qədər 
uzun bir səfər edən bir şəxs Tiisə varid 
olmuşdur [gǝlib çatmşdr]. Bu şəxsin de-
diyinə görə, Çeçen cəzirəsi [adas] qarş-
snda Staro-Tereçni ilə Novo-Tereçni kör- 
püləri arasnda İngilis Komandanlğnn 
paroxodlar seyr etməkdədirlər. Terek ça-
y mənsəbi qarşsnda Çeçen cəzirəsinə 
az bir miqdarda Hindistan əsgərlərindən 
ibarət İngiltərə əsgəri dəstəsi çxarlmş-
dr. Burada uzaqvuran dəniz toplar qo-
yulub, 4 hidroplan və 2 aeroplan vardr. 
Axrnc dəfə İngiltərə təyyarəçiləri hə-
min Çeçen cəzirəsindən Hac-Tərxana 
[Hǝştǝrxana] və Volqa üzərinə uçmuşlar-
dr. Qəribə burasdr ki, cəzirədə olan 
balaca kənd əhalisi, ələlxüsus arvadlar, 
Hind əsgərlərinin zahirindən qorxurlar. 
Buna görə ingilislər hindlilərə həman 
kəndə getməyi qadağan etmişlərdir. İn-
giltərə Komandanlğ ixtiyarnda olan iki 
bəkçi [keşikçi] paroxod daima Çeçen cə-
zirəsi yannda dayanmaqdadr. Məzkur 
[deyilǝn] şəxs, Staro-Tereçnidən Petrovs-
ka gələn zaman mayn 11-ində Staro-
Tereçnidə Krasnovodska göndərilməkdən 
ötrü bir Türküstan alay paroxoda yüklə-
nirmiş. Bu dəstə Şimali Qafqaziyada təş-
kil edilmişdir.  

“Terski kazak” qəzetəsinin 29 apreldə 
(köhnə qayda ilə) çxan nömrəsində Şi-
mali Qafqaziya cəbhəsi haqqnda böylə 
bir məlumat dərc edilmişdir: Aprelin 28-
ində bolşeviklərin bir balqç qayğ və bir 
paroxodu Çorn-rnoka gəlmiş, sahildən 

 

pulemyot və bomba atəşi başladğna gö-
rə paroxodla qayq uzaqlaşmşdr.  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Sülhnamə imzasnn təxiri  
Almaniya sülh heyəti rəisi Brokdorf-

Rantsau dünən Müttəqlərə müraciətlə 
təvəqqe eyləmişdir ki, müahidə [saziş] 
imzasna təyin edilmiş olan vaxt bir qə-
dər artırlsn, tainki nota verməyə fürsəti 
olsun. Müttəqlər tərəndən son möh-
lət olaraq verilmiş axrnc vaxt mayn 29-
a təyin edilmişdir.  

Rantsau notas işbu maddələrdən iba-
rətdir.  

1) Almaniyann şərqi sərhədində 
ərazi məsələsi;  

2) Elzas-Loren məsələsi;  
3) İstila edilmiş yerlər məsələsi;  
4) Xəsarətləri ödəmək məsələsi;  
5) Sair məmləkətlərdə olan nemes-

lərin əmlak məsələsi. 
Möhlət istəmək nemeslərin müahi-

dənaməni imzadan imtina etdiklərinə də-
lalət etməyir. Ola bilər ki, nemeslər özlə- 
rinin əks təkliərini yazb qurtarmamş-
lardr. Ona görə də yenidən vaxt istəmiş-
lərdir.  

 
Moskva - Kovnodan [Kaunasdan] xəbər 

verilir ki, sülh müahidənaməsi imza edi-
lərkən 5 min nəfər nemes saldatlar bir 
nümayiş quraraq Müttəqlərin heyətinǝ 
hücum etmişlərdir. Müttəqlər hökumə-
ti nemeslərin bu hərəkətinə protesto 
etmişlərdir.  

 
Fiume barəsində yeni müşkülat  
İtaliyada Fiume məsələsindən ötrü 

qayət dəhşətli müşkülat əmələ gəlmiş-
dir. İtaliya vəzirləri ilə məşvərətdə bulun-
maq üçün İtaliya nümayəndəsi dünən 
Parisdən hərəkət eyləmişdir. Bu axr vaxt-
larda İtaliya nümayəndələri London mü-
ahidəsində zikr edilən torpaq tələbatın- 
dan vaz keçməyə hazrlaşrlar. Amma hər 
şeydən əvvəl Fiumenin azad şəhər ol-
mas etilafı [razlğ] imza ediləcəkdir. Or-
lando bu xüsusda İtaliya nazirləri ilə 
məşvərətdə bulunmaq istəyir. Dördlər 
Şurasnda bu xüsusda qəbul edilən qə-
rara İtaliya əhalisi ciddiyyən protesto 
edirlər. İtaliya mətbuatı Orlandoya və 
İtaliya nümayəndələrinə Vilson[a] gü-
zəştdə bulunduqlar üçün hücum edirlər. 
Hətta Orlando Kabinəsinin dəyişəcəyi 
ehtimal tutulur.  

 
- Düşənbə [bazar ertəsi] günü Avstriya 

nümayəndələrinə sülh müahidəsi təq-
dim ediləcəkdir. Zənn edilir ki, iyunun 
əvvəlində onlar cavab verəcəkdirlər.  

 
- Yaponiyann hərbi heyəti Yaponi-

yadan Almaniyaya əzimət etmişdirlər [yol-
lanmşlar]. Onlar üç il müddətinə oraya 
təyin edilmişlərdir.  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Amiral Kolçak və İngiltərə  
Yekaterinodar - Mövsuq [etibarl] mən-

bələrdən aldğ mǝlumata istinadla “Naş 
kray” qəzetəsi xəbər verir ki, hal-hazrda 
Kolçak ordusu səərində külli miqdarda 
ingilis əsgərləri müharibə etməkdədirlər. 
İngiltərə tərəndən təklif edilmişdir ki, 
amiral Kolçakn köməyinə yenə ingilis 
əsgəri göndərilsin. Lakin Kolçak bu təkli 
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rədd edib peydərpey Sibirya əsgəri dəs-
tələri təşkil edildiyinə görə, ancaq gələ-
cəkdə əsləhə və mühimmati-hərbiyyə 
[silah və hərbi lǝvazimat] göndərilməsini 
xahiş etmişdir.  

 
Qara dənizdə  
Az bir fasilədən sonra Batum, Novo-

rossiysk və İstanbul arasnda münasibat 
başlanmşdr. Rusiya təbəələrinin İstan-
bula buraxlmamalar haqqnda İngiltərə 
tərəndən verilən əmr Sülh Konfrans öz 
işlərini qurtarana qədər öz qüvvəsində 
qalr. Məlumatl dairədən verilən xəbər-
lərə görə, Qərbi Avropaya və Türkiyəyə 
bolşevik üzvləri daxil olmasn deyə bu 
əmr verilmişdir.  

 
Gürcüstan Hökumətinin Könüllü or-

du ilə müzakiratı  
“Borba” qəzetəsi xəbər verir ki, Gür-

cüstan Hökuməti ilə müzakirədə bulun-
maqdan ötrü Yekaterinodarda olan İn- 
giltərə ərkani-hərbi [hərbi qərargah] na-
çalniki general Briks və Könüllü ordu 
nümayəndələri mayn 22-də Tiisə varid 
olmuşlardr [gǝlmişlǝr]. Müzakirat Tiisdə 
davam edəcəkdir.  

 
Kaçaznuni Tiisdə  
Ermənistan Cümhuriyyəti rəisi Kaçaz-

nuni Ermənistana birinci zəruri şeylərin 
gətirilməsi üçün Müttəqlər hüzurunda 
istidada [xahişdǝ] bulunmaqdan ötrü gə-
lən həftənin axrlarnda Parisə əzimət 
edəcəkdir [gedǝcǝk].  

 
Hindistanda Şura hökuməti  
Hindistanda vaqe olan hadisələr ba-

rəsində İngiltərənin məlumati-rəsmiyyə-
si böylə deyir:  

Əfqanstanda və Hindistanda ingilis 
nüfuzu əleyhinə olan təbliğat və mü-
bəlliğlər [tǝbliğatçlar] Türküstan Şura Hö-
kuməti vasitəsilə Mərkəzi Şura Höku- 
məti ilə əlaqədardrlar. 1918-ci ildə mart 
aynda Daşkənddə uzun müddət Hindis-
tan bolşevikləri mehman idilər. Bunlar 
Türküstan müsəlman xadimləri ilə əlaqə-
də bulunmaq istəmişlərdir. Şimdi Türküs-
tan Şura Hökuməti var qüvvəsi ilə çalşr 
ki, Hindistanla sx rabitədə bulunsunlar 
və axirüləmr [nǝhayǝt, axrda] orada şura 
hökuməti təşkil etsinlər.  

 
Papazyan mühakimǝyǝ cəlb edilir 
Türkiyənin Ali Hərbi Məhkəməsi Van 

ermənilərinin sabiq məbusu [millǝt vǝkili] 
və erməni camaat xadimlərindən Vahan 
Papazyan[] məsuliyyətə cəlb eyləmişdir. 
Mumaileyh [haqqnda danşlan şǝxs], türk 
qrğn üçün əşqiya [quldur] dəstələri tər-
tib verməkdə müqəssir tutulur.  

 
Mitropolit Platon  
Odessa Müttəqlər tərəndən işğal 

edildiyi zaman mitropolit Platon ingilis 
saldatlarna ingilis lisannca zeyldəki [aşa-
ğdak] sözləri söyləmişdir:  

“Biz sizi gözləyirik və Müttəqlərin 
müavinətinə güvənirdik. Biz şimdi də sizə 
ümidvarq. Hərgah sizə ümidimiz boşa 
çxarsa, o zaman müqəddəratımz, tale-
yimiz bizi Almaniya ilə ittifaq bağlamağa 
vadar edəcəkdir. Ola bilər ki, o zaman siz 
Uraldan Reynədək rus-alman qoşunlar-
n öz qarşnzda görəcəksiniz.”  

 
Parisdə Erməni Konfrans  
Bütün dünyada yaşayan erməni nü-

mayəndələrinin bu günlərdə Parisdə əqd 
etdikləri [tǝşkil etdiklǝri] konfransn cələ-

 

sələri [iclaslar] qurtard. Bu konfrans Sülh 
Konfransna ermənilərin torpaq iddiala-
rn və müharibədə gördükləri maddi xə-
sarətin miqdarn bildirmişlərdir. Erməni 
Konfrans öz işlərini qurtardqdan sonra 
xüsusi bir komissiya intixab eyləmişdir 
[seçmişdir]. Bu komissiya gələcəkdə er-
məni dövləti təşkilatı layihəsini tərtib ve-
rəcəkdir. Bundan əlavə, konfrans yeni er- 
məni milli heyəti intixab eyləmişdir. O 
heyətə zeyldəki [aşağdak] şəxslər intixab 
edilmişlərdir: Poqos Nubar paşa, Tǝkǝ-
yan, professor Ter-Akopyan, Çobanyan 
və doktor Novruz. Bu heyət Qafqaziya 
Erməni Cümhuriyyəti nümayəndələri ilə 
birlikdə Etilaf [Antanta] dövlətləri qarş-
snda “müttəhid [vahid, birlǝşmiş] və müs-
təqil Ermənistan” haqqn müdaə edə- 
cəkdir.  

 
Rifat bəyin həbsi  
İstanbulda Türkiyənin Məclisi-Əyan-

nn sədri [Mǝnǝmǝnlizadǝ] Rifat bəy töv-
qif [həbs] edilmişdir.  

 
 
 

KONFRANS DOLAYISI İLƏ:  
ZAQATALA MƏSƏLƏSİ 

 
- 1 - 

 
Mövzuyi-bəhsimiz [mübahisǝ mövzu-

muz] olan Zaqatala vilayəti barədə gürcü 
hökumətinin kir və tamahna sərməqa-
lə olaraq fövqdǝ [yuxarda] göstərdiyim 
müxtəsər və məşhur məsəl gözəl bir ən-
dazə olsa gərəkdir. 

Möhtərəm “Azərbaycan” qəzetəsinin 
keçmiş nömrələrində hökumətimiz gür-

cü hökumətindən Zaqatala vilayətinə da-
ir olan övraq [kağzlar] və sənədləri tələb 
etdikdə, məzkur [deyilǝn] hökumət ka-
mali-cəsarətlə rədd cavab etdiyini oxu-
dum. Azad millət və demokrat əsas üzrə 
muxtariyyətdən həmişə dəm vuran gür-
cü qonşularmzn bu vaxta qədər məmu-
riyyətdə bulunduqlar zaman vilayətimiz- 
də oynadqlar rollarn vaxtın təqazasna 
müğayir [zamann tǝlǝblǝrinǝ zidd] hesab 
edərək, ələlxüsus nəzakətə riayətən yaz-
maqdan kəndimi bir növ saxlamşdm. 
Fəqət bizimlə “Ertoba” pərdəsi altında 
işləyən gürcü hökumətinin vilayətimizi 
udmaq üçün açmş olduğu iştahas sə-
nələrdən bəri qəlbimdə gizlənmiş yara-
larmn üstünü açb, vətənimiz nə oldu- 
ğunu, vətəndaşmz[n] mǝzkur [deyilǝn] 
qonşularmzdan nələr çəkdiklǝrini bəyan 
və həqiqəti izhar etməyə bəndəni vadar 
eylədi. Hərçənd, bu xüsusda möhtərəm 
məbusumuz Kiçikxanov cənablar müx-
təsər məlumat vermişdi, fəqət məsələ 
mühüm olmaqla bərabər, bu vilayətin 
mövqeyi-coğrayasna, tarixinə, din və 
millətinə, nüfus [ǝhalisinǝ] və irqinə dair 
ətra məlumata lüzum görüldüyündən, 
mümkün qədər müfəssəl məlumat ver-
məyə səy ediriz.  

 
Zaqatal vilayətinin mövqeyi-coğra-

yas  
Qərb və qərbi-şimal cəhəti gürcü tor-

pağna müttəsildir [bitişikdir]. Belə ki, 
qərbi Alazan (Qanx) nəhri olan kimi, qər-
bi-şimal isə Tilav və Siqnax uyezdlərində 
[qǝzalarnda] olan Şilda nəhridir.  

Sabiq hökumətin vaxtında polis ida-
rəsincə məmləkəti idarə etmək üçün hö-
kuməti-məzkurə [ad çǝkilǝn hökumǝt] “La- 
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qodex” təsmiyə olunan [adlanan] yeri Za-
qatal okruqu ilə Siqnax uyezdinin ara-
snda sərhəd qərar etmişdi. Halbuki, hal- 
hazrda Laqodex qəsəbəsi olan yer əs-
lində Balakən ilə Qavaxçöl camaatlarna 
məxsus idi. Təqribən 40 sənə bundan 
əqdəm [qabaq] ruslar hər iki camaatdan 
izin alb müvəqqət olaraq orada əsgər 
qşlas [kazarmas] tikir. Fəqət həqiqət isə 
Laqodexdən 4 verst qərbi-şimala doğru 
400 evdən ibarət olan gürcücə “Kabal” 
denilən Kartuban ismində bir müsəlman 
kəndi var. Bu kənddən 6 verst o səmtə 
doğru 9 evdən ibarət “Areşi” [adl] bir 
müsəlman kəndi var. Bu kənddən 12 
verst həmin səmtə 200 evdən ibarət 
gürcü və müsəlman ilə məskun Tebel-
çox (Тебель-чохъ) adnda bir kənd var. 
Bu kənddən bir neçə verst məsafədə 
“Kvareli” adnda bir gürcü kəndi var və 
bu kənddən köhnə bizim sərhədimiz 
olan Şilda nəhrinə 8 verst vardr.  

Demək, nəinki gürcü hökuməti iddia 
edən Laqodex qəsəbəsi o[n]larndr, hət-
ta həmin qəsəbədən necə ki anlaşlr, 30 
verst məsafədə olan Şilda nəhrinə qədər 
yerlər irsən, örfən və qanunən bizim 
torpağmzdr. Binaənileyh [ona görǝ], sa-
biq hökumət təyin edən bir “Админи-
стративное дѣленiе” [inzibati bölgü] heç 
vaxt Zaqatal okruqu ilə Siqnax və Tilav 
uyezdinə sərhəd ola bilməz. 

İndi gələlim bu yerlərin nə surətlə 
gürcülərə keçməsinə. O vaxtı ki, bəzi ta-
rixi mülahizələrə görə, ümumən hər yer-
də olan kimi, xüsusən Dağstan və Za- 
qatal okruqunun müsəlmanlarna rus 
hökuməti kəm nəzərlə baxrd, gürcülər 
xaç qardaş olmaq həsəbiylə [sǝbǝbin-
dǝn] ruslara pənah gətirib tədriclə müt-

təhim (?)müsəlmanlara təəllüq [aid] yer- 
ləri tutub özlərinə mülk edərək, ətrafdan 
dəxi gürcülər gətirdib həmin qəsb et-
dikləri yerləri öz millətdaşlar ilə iskan 
etməyə [mǝskunlaşdrmağa] başlayrlar. 
Halbuki, Laqodexdən şimala tərəf 20 
verst məsafədə olan “Qarasu” denilən 
yerə qədər və oradan 8-9 verst məsa-
fədə olan Dağstan sərhədinə qədər olan 
dərələr – Təpəli-qara, Çorulu-qara, Xo-
çav-dağ, Honovbuqr-qara (yəni qəbir 
daş və çarx daş olan dərə) və Baravan-
qara adl dərələr cümləsi Balakən ca-
maatı ilə Qavaxçöl camaatına təəllüq idi. 
Qarasu deyən yer Qavaxçöldən təqribən 
30 verst günbatan tərəfdədir ki, bu su da 
Alazan nəhrinə tökülür. Bu yerə gürcülər 
Piçxi-buqr (Пичхи-бугиры), yəni Çrp 
köprü deyərlər, hansn ki, Qavaxçöl mü-
səlmanlar tikibdir. Qavaxçöldən qərbi-
cənuba isə ta Alazan nəhrinə qədər genə 
15-17 verst məsafədə olan torpaqlar ta-
mamən Qavaxçöl camaatına təəllüq olan 
kimi, bu kənddən cənuba doğru 8-9 
verst ta Alazana qədər genə Qavaxçöl 
camaatına mütəəlliqdir [aiddir]. Bu yer-
lərin əksəri yaxş meşə və qalmş əkin 
yeri və ot qoruğudur. Qavaxçöldən Laqo-
dexə olan 11 verst Laqodexin ətrafında 
olan yerləri 8-9 sənə bundan müqəddəm 
[ǝvvǝl] rus hökuməti müsəlmanlardan 
alb bir tərəfdən Rusiyadan gələn xaxol 
mühacirlərini və digər tərəfdən gürcüləri 
iskan etmişdi. Bu torpaqlarda sabiq hö-
kumətin köməyi ilə mühacirlər tərən-
dən bina olunan kəndlər:  

1) Yelizavetovka, 2) Şoruma (gürcü 
mühaciri), 3) Alekseyevka, 4) Krakovka, 
5) Vorontsovka, 6) Daşkovka və 7) İva-
novka.  

 

Burada mühacirlərə müsəlmanlardan 
alnb verilən qayət gözəl və məhsuldar 
torpağn qədəri olar 5-6 min desyatin. 
Fəqət Kartuban tərəfdəki torpaqlarn 
qədəri olar 10 min desyatindən ziyadə. 
Rus hökumətinin müavinəti ilə “yersiz 
gəldi, yerli qaç” hökmü ilə Rusiyadan gə-
lən xaxollar və gürcü mühacirləri müsəl-
man torpağnda bina tikib qurtaran kimi 
zavall müsəlmanlarn başna gətirdikləri 
cəfa və bəla heç bir əndazəyə yerləşmə-
diyi kimi, heç bir ölçüyə dəxi gəlməz.  

Hürriyyət olan gündən gürcülər hər 
vasitə ilə olsa da yuxarda zikr olunan 
kəndlərdəki mühacir xaxollar gah təhdid 
və gah təzyiq edərək o yerlərdən köçü-
rüb, onlarn yerinə Kutais quberniyasn-
dan və qeyri yerlərdən gürcü qardaş- 
larn gətirib iskan etdilər. Təbiri-digərlə 
[başqa sözlǝ], gələcəkdə Zaqatal okru-
qunu qəsb etməyə mənəvi və cismani 
bir qüvvə hazrladlar. Axrda iş o yerə 
çatd ki, zavall Qavaxçöl camaatından 
əslində özlərinin olub sonra rus müha-
cirləri ilə müştərək olan meşədən odun 
gətirməyə gedən 25-26 yaşndak Ra-
mazan Hac Məhəmmədəli oğlunu, 25-
26 yaşnda Həmzət Hac Məhəmmədcan 
oğlunu, 36 yaşnda Məhəmməd Hac 
Məhəmmədəli oğlunu, 25 yaşnda Xətvo 
Ömər oğlunu, 31-32 yaşnda ən möhtə-
rəm və alim Molla Əli Hac Məhəmmə-
dəli oğlunu, 28 yaşnda Məhəmməd Ha- 
c Şaban oğlunu, 21 yaşnda Məhama 
Məhumə oğlunu və Hac Nuru Məhəm-
məd oğlunu müxtəlif vəd üzrə həmin 
meşədəcə qətl edirlər. Başqa zərərin he-
sab yoxdur.  

Bu hərəkətlərə qane olmayb, axrda 
keçən yanvar aynn 20-də 56 nömrə 

üzrə Laqodex camaat komissar blank 
üstə Qavaxçöl muxtarna rəsmi kağz 
yazlb, minbəd [bundan sonra] o meşə-
dən biletsiz odun, çrp qrmaq qadağan 
olduğunu və biletsiz rast olan müqəssir-
lərin baltas alnb özü də təhti-məsuliy-
yətə [mǝsuliyyǝt altına] alnacağn elan 
edirlər və bu elann təsdiqi üçün Laqo-
dex icraiyyə komitəsinin möhürü ilə təm-
hir edirlər [möhürlǝyirlǝr]. Gürcülər dəfə- 
at ilə [dǝfǝlǝrlǝ] Qavaxçöl camaatına tək-
lif ediblər ki, heç olmasa pulsuz da olsa 
gəlin bilet aln. Sonra nə qədər istəsəniz 
odun lan götürün. Görünür ki, dostla-
rmz bizim əlimizlə özlǝrinǝ bir sənəd 
(dokument) düzəltmək istəyirlər. Çox tə-
əccüb deyilmi?  

Zaqatal okruqu şərqən Dağstan, qər-
bən Gəncə və cənubən Nuxu uyezdləri 
ilə həmhüdud olduğundan, ancaq gürcü 
hökuməti ilə olan səmti göstərməklə ik-
tifa [kifayǝt] etdik. Zaqatal okruqu öz ba-
lacalğna nisbətən yeri geniş, torpağ 
məhsuldar, ab-havas gözəl, ka qədər 
meşələri və dağlar olmaqla həmin dağ-
larda daş kömür, mis, gümüş vǝ qeyri 
müxtəlif mədənlər də az deyildir. Bun-
dan əlavə, okruqun müxtəlif yerlərində 
isti və soyuq mədən və müalicə sular 
dəxi mövcuddur. Ziraətcə [kǝnd tǝsǝrrü-
fatı baxmndan], əgər rəncbərlər təzə sis-
tem makinalarla təchiz olunsalar, el 
məhsulu nəinki kəndi vilayətini, bəlkə 
özündən əlavə 2-3 də qeyri uyezdləri 
ərzaqca təmin edər. Başqa meyvə qi-
simlərinin qayət çox olduğu hər yerdə 
məlumdur. Sabiq rus hökuməti istila po-
litikas ilə Mançuriyaya dəmiryol xətti 
çəkdiyi halda, belə faydal yerin abad-
lğna əsla etina etmədi. İndiki Azərbay-
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can Hökuməti dəxi bu yerlərə layiqincə 
bələd olmadğndan, məəttəəssüf [tǝǝs-
süf ki], bu vilayətə əsla diqqət və etina 
etməyir. Halbuki, neft olan Bak uyezdin-
dən sonra hökumətə mədaxil xüsusunda 
tamam Azərbaycanda Zaqatal okruqu 
ikinci yer gərək hesab olunsun.  

Tarixə gəlincə, 1221-ci sənədə Çingiz 
xann ərkani-hərb məmurlarndan [sǝr-
kǝrdǝlǝrindǝn] Cebe və Subutay bu ma-
hal zəbt edərək gətirmiş olduqlar əs- 
gərlərin bir hissəsini burada iskan edib- 
lər [mǝskunlaşdrblar]. Hal-hazrda bu vi-
layətdə olan muğal təsmiyə olunan [ad-
landrlan] türklər həmin monqol rqə- 
sindən [dǝstǝsindǝn] qalma gərək olsun. 
On beşinci əsrin ibtidalarnda [ǝvvǝlǝrin-
dǝ], yəni 1403 tarixdə məşhur Teymur-
ləng dəfəat ilə bu vilayətə girərək öz 
qoşunlarndan dəxi bir qədərini burada 
yurd salmağa buraxb gedir.  

 
İslam bəy Qəbulov 

 
 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Siyasi nümayəndənin notas  
Dağstan Cümhuriyyətinin Azərbay-

can Hökuməti nəzdindəki siyasi nüma-
yəndəsi Mallaç-xan Azərbaycan Xariciy- 
yə naziri, Azərbaycandak Gürcüstan və 
Ermənistan siyasi nümayəndələrinə mü-
raciətən atidəki [aşağdak] notan təqdim 
etmişdir:  

“Sizə məlum olduğu üzrə, Paris Sülh 
Konfrans tərəndən zorla torpaq məsə-
lələrinin həll edilməsinə yol verilməməsi 
xüsusunda etdiyi qərardada müğayir [zidd] 

hərəkət edən Denikin ordusu kəndi is-
tiqlaliyyəti və hürriyyəti uğrunda qeyri-
müsavi [qeyri-bǝrabǝr] mübarizədə bulu- 
nan Dağstan camaatınn böyük tələfa-
tına və bir çox kəndlərin dağlmasna sə-
bəb oldu. Dağstan Hökuməti Müttəq 
komandanlğna müraciətən Könüllü or-
dunun general Tomson tərəndən vəd 
edilmiş təminata mütabiət edilməsi [ta-
be olunmas, ǝmǝl edilmǝsi] istənildikdə, 
cavab almşd ki, Könüllü ordu Sülh Kon-
frans elanna müvaqət edəcəkdir [raz 
olacaqdr] və eyni zamanda Denikinin Da-
ğstan üzərinə hücum etməyəcəyini məz-
kur [ad çǝkilǝn] Komandanlq təyid [doğ- 
rulamş] və təsdiq etmişdir. Lakin buna 
baxmayaraq, Könüllü ordu qǝǝtǝn Pet-
rovsk və Dərbənd şəhərlərini qəsb və 
işğal etmişdir. Könüllü ordunun ümum 
hərəkatı cümləsində böylə bir hərəkət 
Müttəq komandanlğ tərəndən veri-
lən rəsmi və müəyyən zəmanəti və tə-
minatı pozur. Müttəq Komandanlğnn 
böylə hərəkata qarş nəzərini cəlb və bu 
hərəkatdan nəşət edə biləcək [irǝli gǝlǝ 
bilǝcǝk] nəticə nöqteyi-nəzəri ilə mən də 
Bakda İngiltərə Komandanlğna müra-
ciətən zeyldəki [aşağdak] notan təqdim 
edib surətini isə sizə göndərirəm.  

Dağstan Cümhuriyyətinin  
Azərbaycan Hökuməti  

nəzdindəki siyasi nümayəndəsi 
vəzifəsini ifa edən:  

Bahadr Mallaç-xan  
 
Nota  
Bakdak İngiltərə qoşunlar koman-

dan hüzuruna.  
“Dağstan Hökuməti tərəndən Müt-

təqlərin tələbatına əməl edildiyindən 
 

naşi [ǝmǝl edildiyi üçün] Könüllü ordu kən-
disini əlverişli şərait daxilində hiss edə-
rək Müttəqlər tərəndən Dağstan mə- 
sələsinin sülh məclisində həll edildiyinə 
qədər verilən müəyyən və rəsmi təmi-
natı pozmaqla, Dağstan Cümhuriyyəti-
nin daxilinə irəli hərəkət etməyə baş- 
lamş və onun hissələri axr günlər qəf-
lətən Petrovsk və Dərbənd şəhərlərini 
işğal etməklə bərabər, hökumətimizin 
azadə və müstəqil surətdə hərəkət et-
məsinə mümaniət [maneçilik] göstərmiş-
dir. Böylə bir hərəkət Dağstan Hökumə- 
tinin bütün görmüş olduğu işləri məhv 
edir. Bunun nəticəsi isə bizim məmlə-
kətdən başqa yerlərə təsir göstərə bilə-
cəkdir. Bunu nəzərə alaraq vətənin səa- 
dətini istəməklə bərabər, ələlümum Qaf-
qaziyada adi həyat şəraitinin təmini nöq-
teyi-nəzərindən sizdən rica edirəm ki, tez- 
liklə Könüllü ordunun Dağstandan çx-
masndan ötrü lazmi binagüzarlq [ad-
dmlar atasnz] və bununla əvvəlcə İn- 
giltərə komandanlğnn elan etmiş oldu-
ğu şəraitə ehtiram edəsiniz, əfəndim.” 

Mallaç-xan  
 
İtaliya heyəti və Denikin  
Mayn 23-də axşam saat 4-də İtaliya 

hərbi heyəti rəisi miralay Qabba Dağs-
tan Cümhuriyyətinin Azərbaycan Höku-
məti nəzdindəki siyasi nümayəndəsi və- 
zifəsini ifa edən Bahadr bəy Mallaç-xa-
nn yanna gedib və demişdir ki: O, Tif-
lisdə olduğu vaxt Dağstan nümayən- 
dələri ilə görüşüb çox şad olmuşdur. İndi 
isə Bakya gəldikdə Azərbaycandak Da-
ğstan nümayəndəsi ilə görüşməyi kən-
disi üçün vəzifə ədd [hesab] edir. Miralay 

çox təəssüf edir ki, öz plann dəyişib 
[Teymurxan]-Şuraya getməkdən məh-
rum olacaqdr. Çünki bir çox tǝcili işləri 
onu Parisə qaytmağa məcbur edir. Mi-
ralay çox güman edir ki, sülh məclisi bu 
yaxnlarda millətlərin istiqlaliyyətinə dair 
məsələləri ədalət üzrə həll edəcək və bu 
barədə İtaliya dövləti Qafqaziyada olan 
müstəqil hökumətlər haqqnda özünün 
müsbət surətdə rəyini bəyanla onlarn 
təsdiqini tələb edəcəkdir. Bunun cava-
bnda Mallaç-xan miralay təbrik edərək 
söyləmişdir ki, Dağstan millətləri batini 
[daxili, daxildǝn gǝlǝn] bir fərəhlə öz mü-
qəddəratlar həllində İtaliyann iştirakn 
gözləyirlər. Qaribaldisi olan İtaliya milləti 
istiqlaliyyəti uğrunda çarpşan Şeyx Şa-
mili olan Dağstan millətlərinin arzularn 
düşünüb də ona yardmda bulunar. Ax-
şam saat 6-nn yarsnda Mallaç-xan öz 
növbəsində miralay Qabban ziyarət et-
mişdir.  

 
- Mövsuq [etibarl] mənbələrdən al-

nan məlumata görə, Könüllü ordunun 
axrki hərəkatından naşi [hǝrǝkatı sǝbǝ-
bindǝn] İtaliya hərbi heyəti rəisi miralay 
Qabba özünün səyahət plannn dəyişib, 
təcili surətdə olaraq Parisə övdət et-
mişdir [qaytmşdr].  

 
Dağstan sülh nümayəndələri Paris-

də  
Parisdən alnan 30 aprel tarixli “Tan” 

qəzetəsinin yazdğna görə, Dağstan sülh 
nümayəndələri İbrahim bəy Heydərov, 
Heydər Bammatov, Çermoyev və Xǝdzǝ-
rat aprelin ortasnda Parisə varid olub 
[çatıb], hal-hazrda orada iqamət etmək-
dədirlər [oturmaqdadrlar].  

 



VIII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

392 393

VIII cild 

YÜZ İL İDİ 
 
Qara bulud yüz il idi bürümüşdü vǝtǝni, 
Teyyib sular, saf bulaqlar yer zindanda qalmşd.  
Göy bağçal, sǝrt qayal, qarl dağlar elini  
Xain ǝlli yabançnn zǝncirlǝri sarmşd.  

 
* 

Mǝsrur günǝş qart dağlarn arxasndan çxaraq 
Əsir ellǝr obasndan qar ǝrirdi keçǝrkǝn.  
Yüz il idi hürr nurunu bu vǝtǝnǝ saçmayaraq 
Keçǝrdi o gözǝl pǝri ǝsirlǝri görmǝzdǝn.  

 
* 

Yüz il idi yaşl dağlar ellǝrini görmǝzdi, 
Ulu çinar çağrmazd kölgǝsinǝ adam.  
Yüz il idi sǝrin sudan qoyunumuz içmǝzdi,  
Bir ürǝkdǝn türkü deyib çağrmazd çoban.  

 
* 

Yüz il idi gülmǝz idik, vǝtǝn idi yaral,  
Böyük Cavad, Şamillǝrin qulaq verin sǝsinǝ.  
Yüz il idi o şimaln ikibaşl qartal  
Dǝmir drnaq batırmşd bu vǝtǝnin köksünǝ.  

 
* 

Yüz il idi yalvarş Ulu Tanr haqlad, 
Mövlam verdi zalmlara etdiyinin cǝzasn.  
Yüz il idi yaramz bir dost ǝli bağlad,  
Əziz vǝtǝn, o gözǝl qz indi atd qarasn.  

 
Gǝncǝ, 15 mays.  

Ayn. Bağrl.  
 
 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
- Rəisi-vükəlann [Baş nazirin] 28 Ma-

ys İstiqlal bayram haqqndak məruzə-
sindən sonra qət edilmişdir [qǝrara aln- 
mşdr]: 

İşbu nazirlərdən mürəkkəb [ibarǝt] ko-
misyona gələn iclas üçün İstiqlal bayram 
layihəsi tərtibi tapşrlsn: [Nǝriman bǝy] 
Nərimanbəyov, Hacnski, [Xoren] Amas-
pur, [Ağa] Əminov və [Adil xan] Ziyadxa-
nov.  

- Post və Teleqraf nazirinin İstiqlal bay-
ram qaydas haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir:  

İstiqlal haqqndak dövləti komisyon 
layihəsini təsviblə [bǝyǝnmǝklǝ], Maliyyə 
Nəzarətinə tapşrlsn ki, həman komis-
yona avans təriqi ilə [avans kimi] 20 mil-
yon fonddan 100 min manat buraxlmaq 
barəsində binagüzarlqda bulunsun [sǝ-
rǝncam versin].  

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə [Sosial Tə-
minat] nazirinin ziyal qaçqnlara müavi-
nət etmək barəsindəki məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir ki, məruzə rədd edil-
sin.  

-  Ümuri-Xeyriyyə və Naə nazirinin 
xaraba qalmş Şamaxn təmir üçün 10 
milyonluq istiqraz açlmaq haqqndak 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarətinə 
tapşrlsn ki, mütəxəssislər və məhəlli 
[yerli] əhalidən mürəkkəb [ibarǝt] bir ko-
misyon təşkil edilərək, məhəllində [yerin-
dǝ] əhval öyrənərək, yeni Şamax binas 
haqqnda məlumat cəm etsin.  

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə nazirinin 
Bakda xəsarətdidə olmuş [zərər çəkmiş] 
Şamax qəzas Astraxanka kəndlilərinə 
müavinət etmək haqqndak məruzəsin-
dən sonra qət edilmişdir:  

Nəzarətə öz məbləğindən iki ay vax-
tınadək 15.000 manat qərz [borc] veril-
məsi tapşrlsn.  

 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

Vükəla Şurasna məruzə təqdim edərək 
3 min nəfər işsiz ermənilərin Bakdan 
pulsuz çxb getmələrinə icazə istəmişdir. 
Erməni Milli Komitəsinin etirafı ilə onlar 
Bakdan getmək istəyirlər.  

 
- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

qərardadna görə, işə cəlb edilmiş qaç-
qn, qaçqn pay almamaldr. Bir nəfər 
qaçqn təklif ediləcək işdən imtina edə-
cək olarsa, qaçqn payndan məhrum edi-
ləcəkdir.  

 
Yaxn Şǝrqǝ Amerika Müavinǝti Cǝ-

miyyǝti sǝdri Elmer ilǝ müsahibǝ 
Mister Elmerin Tiisə gedəcəyi ehti-

malna görə, Ümuri-Xeyriyyə və Naə 
Nəzarəti [Sosial Tǝminat Nazirliyi] nüma-
yəndəsi doktor Bron mumaileyhin [ad 
çǝkilǝn şǝxsin] hüzuruna gedərək Azər-
baycandak qaçqnlarn əhvaln təsvirlə 
rica etmişdir ki, bura qaçqnlar üçün də 
Batumdak mərkəzi Amerika anbarlarn-
dan un buraxlsn. Mister Elmer[ǝ] Azər-
baycandak ham millətlərə mənsub 105 
minədək qaçqnlara bu vaxtadək Ümuri-
Xeyriyyə və Naə Nəzarətinin 11 milyo-
nadək para sərf etdiyi bildirilmişdir. El- 
mer Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarətinə 
müavinətdə bulunacağn vəd etmişdir.  

 
- Ümuri-Xeyriyyə və Naə naziri te-

leqrafən öz müavini Rüstəm xan Xoys-
kiyə tapşrmşdr ki, Tiisdəki rəsədxana 
müdiri Qlasekin Şamaxnn geoloji əh-

valna dair yazdğ məruzəsini alsn. Zira 
yeni Şamax təmiri üçün qiymətli bir 
əsərdir.  

 
 
 

ZAQAFQAZİYA  
KONFRANSINDA 

 
Zaqafqaziya Konfransnn mayn 22-

də vaqe olan iclasnda sərhəd məsələ-
sinə baxan komissiya tərəndən [Noy] 
Ramişvili məruzədə bulunmuşdur. Mə-
ruzəçi izhar etmişdir ki, komissiyann 
qəsdi ancaq Zaqafqaziya cümhuriyyət-
ləri arasnda sərhəd mübahisələrini həll 
etmək üsulu və əsaslar haqqnda rəyini 
söyləməkdən ibarətdir. Komisyon öz işini 
bitirib, çxardğ qətnamələri müzakirə 
olunmaqdan ötrü Konfransa təqdim 
edir:  

1) Millətlərin müstəqil olmalar hüqu-
qu haqqnda inqilabn həyata tətbiq olu-
nan ali şüar əsas ilə vücuda gələn Za- 
qafqaziya hökumətləri üçün sərhəd tə-
yin edilməsi məsələsi Konfrans qarşsn-
dadr.  

2) Mübahisə edən cümhuriyyətlər 
arasnda ancaq mübahisəli ədd [hesab] 
edilmiş olan rayonlar müzakirə edilə bi-
lər.  

3) Yuxarda göstərilən mübahisələrin 
həlli mənfəətdar olan cümhuriyyətlərin 
sazişindən ibarətdir. Saziş olmadğ za-
man mübahisələr həkəm [arbitr] məhkə-
məsi vasitəsilə həll edilməlidir.  

Zaqafqaziya Konfrans komissiyann 
bu qətnaməsini müzakirə etməyi yaxn 
iclaslardan birinə qoymuşdur.  

 



VIII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

394 395

VIII cild 

MƏTBUAT 
 
Dağstann şimdiki hal, xüsusən Pet-

rovsk, Dərbənd və sairlərinin Denikin qo-
şunlar tərəndən işğal haqqndak xə- 
bərlərlə əlaqədar olan vəziyyət bu gün 
hər bir azərbaycanln düşündürməkdə, 
həm də iztirab içində buraxmaqdadr. 
Biz, əlbəttə, hər birimiz bu işlərin bütün 
təfsilatın bilmək istəriz. Fəqət bütün 
səyimizə rəğmən gərək məhali-siyasiy-
yədən [siyasi dairələrdən] və gərəksə xü-
susi mənbələrdən öylə məlumat almaq 
mümkün olmayr ki, qarelərimizə [oxucu-
larmza] ətra məlumat verə bilək. Ona 
görədir ki, yeganə mənbə gördüyümüz 
rəqimiz “Dağstan” qəzetəsinin məqalə 
və mütaliatın [kirlǝrini, şǝrhlǝrini] mün-
təzəmən dərc etməyi lazm gördük.  

Bilxassə, bu mütaliat müntəzəmən 
tǝqib edildikdə, iki aydan bəri Dağstann 
nə vəziyyətlər keçirdiyi bir növ anlaşlr.  

Məsələn həman qəzetə məmləkətin 
əhvali-ümumiyyəsini təsvirlə yazr ki:  

“Biz ən ziyadə hökumət rical [adam-
lar] qəhətliy[in]ə mübtəlayz. Rical və mə-
murlarmz hökumət işlərində mübtədi- 
dirlər [tǝcrübǝsizdilǝr]. Bir miqdar təcrübə 
görən məmurlarmz varsa, onlar da rus 
hökumətinin yetişdirdiyi yadigarlardr. 
Bu məmurlar demokrat üsulunda xalq 
idarəyə aşina deyildirlər. Hüsn-niyyətdə 
olsalar belə, əhalimiz onlarn işlərindən 
əmin və məmnun olammayr. Ümumi li-
sanmzn yoxluğu da hökumət işlərimizi 
xələldar edir. Çünki hökumətin rusca li-
sann əhali anlayammayr. Məhəlli [yerli] 
dillərə və ərəbcəyə tərcümə edilib qəza-
lara göndərilən əvamir [ǝmirlǝr] və təb-
liğat dəxi postalarn yoxluğundan və ya 
son dərəcə intizamszlğndan yolda qa-

lr. Binaənileyh [ona görǝ], xalq heç bir 
şeydən xəbərdar olammayr. Hökumət-
dən qaç dəfə bir təbliğat şöbəsi təşkil 
edilmək rica edildisə də, şimdiyə qədər 
öylə bir idarə və şöbə açlmad. Əhalimiz 
növmi-qəətdə [qǝǝt yuxusunda] uyuyur. 
Onlar oyatmaq üçün düşmən səri atəşli 
[sürǝtlǝ, ard-arda atǝş edǝn] toplarn atır. 
Fəqət düşmənə qarş ancaq top səsini 
eşidənlər çxr. Məclisi-Məbusan 15 gün 
tətil edilib, o müddətdə məbuslarmz 
əhalini iqaz [xǝbǝrdar etmǝk] üçün bütün 
qəza və nahiyələrə səyahət etməyi qət 
etmişlərdi. Fəqət hər gün bir mane ç-
xarlaraq məbuslarn hərəkəti təxir edilir.  

Qroznda əlan [hal-hazrda] Denikinlə 
müzakirəyə gedən heyəti-mürəxxəsəmiz 
əzas [nümayǝndǝ heyǝtimizin üzvü] və 
Məclisi-Məbusan rəisi Qaplanov cənab-
larndan gələn məktubun məzmununa 
görǝ məlum olur ki, Denikinlə etilaf edil-
mək [uzlaşmaq] qeyri-qabildir. Çünki De-
nikin Rusiyan ehya etmək [diriltmǝk] və 
Dağstana sahib olmaq məqsədində kə-
makan [ǝvvǝlki kimi] israr edirmiş. Deni-
kinlə bərabər bir ingilis general da bu- 
lunurmuş. Biz bu ağr vəziyyətdə ikən 
daxildə hökumətimizi sağa və ya sola 
çəkməyə uğraşanlar da var imiş. Höku-
mət rəisimiz Məclisi-Məbusanda bəya-
natda bulunduğuna görə, hökuməti hər 
iki cəhət təciz edirmiş [sxşdrr, narahat 
edirmiş]. Hökumət, Şeyx Uzun Haclar, 
Şeyx Əli Haclar etilafa [uzlaşmağa] dəvət 
edib, aradak bütün təfriqəni izaləyə [iki-
tirǝliyi aradan qaldrmağa] çalşdğ əsna-
da, gərək sağlarn və gərək sollarn hö- 
kuməti və hökumət ricalmz rahat bu-
raxmamas mövcibi-təəssüfdür [tǝǝssüf 
doğuran bir haldr].”  

 

Digər bir nömrəsində yenǝ “Dağs-
tan” rəqimiz nəinki hökumətlə Parla-
man və camaat arasnda ədəmi-etimad 
[etimadszlq], bəlkə əhali arasnda ədə-
mi-ittifaq olduğunu [birliyin olmamasn] 
təsvir edir, yazr ki:  

“Bəziləri bütün-bütünə məyusiyyət və 
ətalətə qərq olmuşlar. Mizann hanki tə-
rə ağr gələrsə, gedib orada oturmağa 
hazrlanrlar. Əmri-vaqeyə [olmuş bitmiş 
işǝ, fakta] qarş iş görmək istəyirlər. Yxan 
mənimdir, yxlan sənin, demək niyyətin-
də bulunurlar. Bəziləri isə əfkari-amməni 
[ictimaiyyǝti] təşvişə və tərəddüdə iqa 
edərək [salaraq] gah bolşeviklərlə, gah 
avropallarla, gah denikinlərlə, gah müs-
təqbəldə [gələcəkdə] olacaq Rusiya ilə xal-
q qorxudurlar və deyirlər ki, nahaq yerə 
canmz və malmz fəda etmək mənasz 
bir şeydir, onlar bizə istiqlal verəmməz-
lər. Hürriyyətimizi mühazə edəlim və 
istiqlal Cənabi-haqqa tövdi edəlim [Al-
laha ǝmanǝt edǝk].” 

Görünür ki, xalq nəzərində etimad vǝ 
etibarn itirmiş olan Dağstan Hökuməti 
öylə bir hala gəlmişdir ki, dostu ilə düş-
mənini tanmayacaq dərəcə şaşrmşdr. 
Bu xüsusda eyni nömrədə şu fəqərəni 
[hadisǝni] oxuduq:  

“Kəndilərinə qarş pək ziyadə hörmət-
kar olduğumuz hökuməti-hazirə ərkan 
[hazrk hökumǝtin adamlar] mətbuatı kən-
dinə zəhir [kömǝkçi] bilməli. Müzahirət 
[kömǝklik] demək müdahǝnǝ [yaltaqlq, iki-
üzlülük]  demək deyildir. Zatən müdahə-
nə şəklində ediləcək müzahirət də mü- 
əssir [tǝsirli] olammaz. Hökumət adam-
lar kəndilərindən xoşnud olanlarn təq-
diratın [tǝqdirlǝrini, tǝriǝrini] qəbul et- 
dikləri kimi, xoşnud olmayanlarn tənqi-

datın da [tǝnqidlǝrini dǝ] istema etməyə 
[eşitmǝyǝ] qatlanmaldrlar. Hətta haqsz 
belə olsa.  
Şu nazik [hǝssas] zamanda millətin 

müqəddəratın əlində bulunduran höku-
mət, əfkarnn [kirlǝrinin, ideologiyasnn] 
müdaəsi, icraatınn təqviyəsi [dǝstǝklǝn-
mǝsi, qüvvǝtlǝnmǝsi] üçün millətdən qüv-
vət almağa möhtacdr. Bu qüvvət[i] də 
sərbəst olmaq şərti ilə mətbuat vasitəsilə 
təmin edə bilər.  

Xalqmz hökumətdən bu asayiş mə-
səleyi-həyatiyyəsinin hǝllini [hǝyati ǝhǝ-
miyyǝt daşyan asayiş mǝsǝlǝsinin hǝllini] 
rica edirlər, bəkləyirlər. Mənə qalarsa, bu 
icraat, anfən [bir az yuxarda] söylədiyim 
kimi, dəmirdən bir ələ tövdi... [tapşrlar-
sa...]”  

İştə, Dağstan fəlakətə doğru sürük-
ləyən amillərdən bəzi nümunələr. Bu xü-
susda daha ziyadə məlumat verməyə 
ümidvarz. Qoy, Dağstann nə halda ol-
duğunu qarelərimiz kəndisi düşünsün. 
Qoy, Dağstann bugünkü halndan ham 
ibrət alsn! 

 
 

QADINLARIN VƏZİFƏSİ 
 
Qəlblərdə sizə böyük bir məhəbbət, 

müqəddəs bir hörmət bəslənir! Saqn, 
məhəbbət bəslənir. Bəlkə bundan sonra 
yetişən müsəlman çocuqlarna validǝlik 
edərək onlar tam iyirminci əsrin insan-
lar yapacağnz və onlara milli tərbiyə 
verəcəyiniz üçün bəslənir. Buna əminəm 
və imanm qəvidir [güclüdür]. Millət və 
din sizdən bunu istəyir.  

Görürsünüz ki, zaman dəyişərək gəl-
miş və daha pək çox dəyişəcəkdir. Əgər 
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bu gedişlə gedərsək, başqa millətlərin 
yǝdi-əsarətinə düşmüş [ǝsiri olmuş] ola-
cağz.  

Əsarət nə demək olduğunu pək əla 
bilirsiniz, bilxassə millətlər əsarəti! Xəstə 
bir vücudu ancaq doktor qurtara bilər. 
İnqiraza [süquta] üz tutmuş bizləri də 
qurataracaq ancaq sizsiniz. Ey millətin is-
tiqbal [gǝlǝcǝk] ümidi olan gənc qzlar! 
Qucaqlarnzda böyüyəcək çocuqlarnz 
hər şeydən əvvəl bir müsəlman, millətini 
sevən bir müsəlman olaraq böyüdünüz. 
Çocuqlarnz aləmi-bəşəriyyətə ilk addm 
atdqlar günü qarşsnda müsəlman mil-
lətinin dərdinə dərdnak, məsudiyyətinə 
şadan [dǝrdiylǝ dǝrdlǝnǝn, sevinciylǝ sevi-
nǝn] olmaq üçün tərbiyə ediniz ki, gələ-
cəkdə kəndi mövcudiyyətindən xəbər- 
dar, ədəbiyyat və lisana sahib bir müsəl-
man milləti vücuda gəlsin. Millət bu gün 
sizlərdən yalnz şunu istəyir. İffət yalnz 
çarşaf altındadr deyərlərsə, saqn inan-
maynz. Biliniz ki, pək çox qadnlar məs-
tur [örtünmüş] olaraq gəzirsələr də, açq 
gəzən qzlar qədər sahibi-iffət deyildirlər.  

Bunun üçün haqqnzda söyləniləcək 
bitərəf sözlərə qulaq veriniz. Haqqnzda 
söz söylənilərsə, meydani-mübarizəyə 
girişiniz. Əmin olunuz ki, qalib olacaqs-
nz.  

Təbiət adətlərə qələbə etməlidir. İn-
sanlar təb’ən [tǝbiǝt etibarilǝ] hürr yara-
dlmşlardr. Məktəblərdə, darül-ürfan- 
larda nuri-həyat vardr və o həyata qoşu-
nuz ki, başqa millətlər nə olmuşlar, bizlər 
nə oluruz, öyrənəsəniz. Yarn qucaqlar-
nzda böyüyəcək olan müsəlman çocu-
ğuna millət və millətin nə olduğunu bil- 
dirəsiniz. Qucaqlarnzda olan çocuqlara 
sağlam bir kir, qəvi [güclü] bir ruh ve-

riniz ki, irəlidə dünya üzərində yaşamaq 
üçün qarşsna çxan hər müşkülata qarş 
dursun, müsəlman millətinin tərəqqisinə 
çalşsn və bunu da kəndi borcu bilsin.  

 
Nəcib  

 
 

İTALİYA HEYƏTİ  
ŞƏRƏFİNƏ ZİYAFƏT 

 
Srağagün “Metropol” mehmanxana-

snda, Bakya varid olmuş İtaliya siyasi 
heyəti şərənə Azərbaycan Hökuməti 
tərəndən böyük bir ziyafət verilmişdir. 
Ziyafətdə Nəsib bəy Yusifbəylinin rəya-
səti ilə Azərbaycan Hökuməti üzvləri, 
Şəhər İdarə rəisi, Birja rəisi, dövlətlərin 
siyasi nümayəndələri, rqə [partiya] rəis-
ləri və bir çox möhtərəm əşxas [şəxslər] 
isbatı-vücud [iştirak] etmişlərdir.  

İtaliya heyəti Şahzadǝ Savoyski və Mi-
ralay Qabba başda olmaq üzrə ziyafət 
məclisində hazr olmuşlardr.  

Əvvəlcə Nəsib bəy Yusifbəyli möhtə-
rəm qonaqlar Azərbaycan Hökuməti na-
mndan təbrik etmiş və qədim İtaliya mə- 
dəniyyətinin başqa xrda millətlər haqqn-
da ədalət üzrə rəftar edəcəyinǝ əmin  ol-
duğunu bəyan etmişdir.  

Bundan sonra, məclisə “tamada” ola-
raq Səkürdski seçilib, heyəti təbriklə, 
onun sağlğna badə qaldrmşdr. Bun-
dan sonra, Parlaman əzalarndan [üzvlǝ-
rindǝn] doktor Qarabəyov və Məhəmməd 
Əmin Rəsulzadə heyəti təbriklə nitqlər 
söyləmişdir.  

Rəsulzadə cənablar türk dilində mə-
nidar [mənal] və atəşin bir nitqlə ümum 
məclisin diqqətini kəndisinə cəlb etmiş 

 

və nitqindən sonra hazirundan bir çox-
lar onun bərabərinə gəlib əlini sxmş-
lardr. Rəsulzadə öz nitqində İtaliya qöv- 
münün keçirmiş olduğu böhran vəziy-
yətləri bəyanla hürriyyət uğrunda var 
qüvvəsi ilə çalşmş olan Qaribaldinin 
tutduğu yolu göstərmiş və bu yol ilə də 
italyanlarn hərəkət etmələrini tövsiyə 
etmişdir.  

Bədəhu [sonra], Xariciyyə naziri mü-
avini Adil xan Ziyadxan fransz dilində 
böyük nitq irad ilə [söylǝmǝklǝ] ümumun 
və ələlxüsus italyanlarn alqşna məzhər 
[nail] olmuşdur.  

Məclisin axrnda Şahzadə Savoyski 
və miralay Qabba Azərbaycan Cümhu-
riyyəti və əsgərləri sağlğna badə qal-
drmş və söyləmişlər ki, onlar indi Parisə 
gedib və qaytdqlar vaxt Azərbaycan 
üçün fərəhli və xoş xəbərlərlə gələcək-
lərdir və əlavə etmişdir ki, sülh məcli-
sində İtaliya mürəxxəsləri [nümayəndə- 
ləri] Azərbaycan istiqlaliyyətini var qüv-
vələri ilə müdaə edəcəklərdir. Ziyafət 
axşam saat 7-də xitam bulmuşdur.  

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Müsəlman dükançlarnn xahişi  
Bakda sükunət edən [yaşayan] bir çox 

müsəlman dükançlar Türk Ədəmi-Mər-
kəziyyət rqəsi “Müsavat”a müraciətən 
rica etmişlər ki, ehtiyat əsgəri olmaq 
üzrə onlara həftədə bir dəfə olsa da, 
Azərbaycan ordusu zabitləri tərəndən 
təlim verilsin. Dükançlarn həmin rica-
sn rqə Bakdak qoşun hissələri ko-
mandanna göndərib kəndi tövsiyəsini 
əlavə etmişdir. Buna cavab olaraq ko-

mandan məlum etmişdir ki, dükançlarn 
böylə xahişləri məəl-məmnuniyyə [mǝm-
nuniyyǝtlǝ] qəbul edilir və onlara təlim 
vermək üçün zabitlər təyin olunmuşdur. 
Məşğul olmaq istəyən şəxslər hər gün 
Salyan kazarmalarnda yazla bilərlər.  

 
Məsai Nəzarətinin izah  
Fəhlələr tərəndən edilən suala gö-

rə, Məsai [Əmək] naziri bəyan etmişdir 
ki, müştərək [kollektiv] müqavilənin bir 
çox maddələri hələ tətbiq edilmədiyin-
dən, ixtila məsələlər xüsusunda əmə-
lələr [fǝhlǝlǝr] bilavasitə Məsai nazirinə 
müraciət edə bilərlər.  

 
Əsgərliyə dair  
Daxiliyyə naziri Bak qubernatoruna 

müraciətən məlum etmişdir ki, neçə gün 
bundan əqdəm [qabaq] əsgərliyə dəvət 
haqqnda şəhərin bütün uçastoklarna 
məlumat verilmişdisə də, əsgərliyə gə-
lənlər çox zəif bir surətdə öz vəzifələrini 
ifa edir və çoxlar gəlməyirlǝr. Bir çoxla-
rnn şəhərdən çxb getmələri dəxi mü-
şahidə olunmuşdur. Kəndlilərə gəldikdə, 
onlar çox artıq dərəcədə şövq və həvəslə 
şadyanalq edərək əsgərliyə gəlib yaz-
lrlar. Şəhərlilərin əsgərliyə böylə səhl 
[sǝhlǝnkarlqla] baxmalar əlbəttə qanu-
na, vətən və millətə böyük bir xəyanət-
dir və ona mürtəkib olanlarn [qurşanan- 
larn] haqqnda ən qatı və ciddi tədbirlər 
ittixaz edilməlidir [tǝdbirlǝr görülməlidir].  

Əsgərlikdən qaçanlar Divani-Hərbə 
[Hərbi Məhkəməyə] təslim edilməklə edam 
olunacaqdr. Binaənileyh [ona görǝ], qu-
bernator bu barədə ciddi tədbirlər ittixaz 
edib, fərari əsgərləri axtarmal və lazmi 
yerlərinə təqdim etməlidir ki, bundan 
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nəşət edə biləcək [irǝli gǝlǝ bilǝcǝk] hər 
bir cavabdəhəndəlik [cavabdehlik] onun 
öhdəsinə düşəcəkdir. Bundan əlavə, qu-
bernator dəmiryollar və körpülərdə əs-
gərliyə düşənlərin getmələrinə imkan ver- 
məməkdən ötrü ciddi surətdə təftişat və 
təhqiqat icra etməlidir.  

 
Bak-Culfa yolunda  
Bak-Culfa yolunda işləyən mühəndis, 

məzkur [deyilǝn] yolun ikinci hissəsində, 
Cavad uyezdi sərhədində böyük bir oğur-
luq kəşf edildiyini qubernatora məlum 
etmişdir. Yoldan külli miqdarda inşaat 
alatı [alətləri] və müxtəlif ləvazimat oğur-
lanmşdr. Oğurluqda Cavad pristav Xəli-
lov və Cavad Bəxşəli oğlu müttəhim edil- 
diklərindən, onlarn tövqif [tutulmalarn] 
və həbs edilmələrini mühəndis quberna-
tordan rica etmişdir.  

 
Qəhvə və çay fabrikas  
Rafael Natan tərəndən Bakda Bala-

xanski küçədə, 111 nömrəli evdə qəhvə, 
çay fabrikas açlb, Ticarət və Sənaət Nə-
zarətindən [Ticarǝt vǝ Sǝnaye Nazirliyin-
dǝn] icazə verilməsi rica olunmuşdur. Fab- 
rika bu günlərdə işə şüru edəcəkdir [baş-
layacaqdr].  

 
28 May Bayram münasibətilə    
Bak qubernatoru Bak Balaxana-Sa-

bunçu qalabəyisinə müraciətən rica et-
mişdir ki, mayn 28-də Azərbaycan istiq- 
laliyyətinin birinci səneyi-dövriyyəsi [il-
dönümü] olmaq münasibətilə ümum əha-
liyə həman günün təntənəli surətdə ola- 
raq bayram edilib və ümum hökumət və 
camaat müəssisələri və məktəbin qapan-
mas haqqnda ittilaat [xǝbǝr] versinlər.  

İran mühacirləri haqqnda  
Türk Ədəmi-Mərkəziyyət “Müsavat” 

rqəsi İran mühacirlərinin nəhayətdə ağr 
hallarn nəzərə alaraq rqənin məsari 
ilə təmir edilmiş olan “Səfa” məktəbi bi-
nasnda onlarn yerləşdirilmələrini təhti-
qərara almşdr.  

 
Evsiz uşaqlar haqqnda  
Daxiliyyə naziri Bak qubernatoruna 

müraciətən Bak küçələrində olan evsiz 
və pərəstarsz [himayǝsiz] uşaqlar haq-
qnda Nəzarət tərəndən sadir olmuş 
binagüzarlq [verilmiş sǝrǝncam] barəsin-
də onun tərəndən nə kimi iqdamat olun-
duğunu [addmlar atıldğn] sual etmişdir.  

 
Balq tutmağn mən’i [qadağan edil-

mǝsi] 
Bak qubernatoru Cavad uyezdni na-

çalnikinə [qǝza rǝisinǝ] məlum etmişdir 
ki, yeni binagüzarlq [sǝrǝncam] edilənə 
qədər “Boji promsel” sularnda balq tu-
tulmas qadağan edilmişdir.  

 
Aksiz məmurlar haqqnda  
Məsai naziri “Müsavat” rqəsinə mə-

lum etmişdir ki, Çorn-qorodda aksiz mə-
murlarnn öz vəzifələrindən sui-istifadə 
etdikləri barəsində verilən ərizə Maliyyə 
Nəzarətinə göndərilib, ciddi tədbirlər it-
tixaz edilməsini tövsiyədə bulunmuşdur.  

 
“Leyla” barkaznn tövqi 
Neçə gün bundan əqdəm [qabaq] Pet-

rovskdan Quryev şəhərinə gedən Tağye-
vin “Leyla” adl barkaz yolda bolşeviklər 
tərəndən tövqif [tutulmuş] və zəbt edil-
mişdir.  

 

“Bakinets” qəzetəsi idarəsinin dağl-
mas  

Srağagün axşam “Metropol” mehman- 
xanasnn altında olan Qriqori Cinorid-
zenin “Bakinets” qəzetəsi idarəsi qap-
snda “Yeni həvadis” [“Yeni xǝbǝrlǝr”] sər- 
lövhəsi ilə bir parça kağzda böylə bir xə-
bər yazlmşd:  

“Denikin ordusu Quba üzərinə hü-
cum edir. Bakdan oraya nümayəndələr 
heyəti getmişdir. Raboçi Konfrans [Fǝhlǝ 
Konfrans] hökumətə Denikinlə mübari-
zədə bulunmaqdan ötrü öz köməyini 
təklif etmişdir və qeyriləri.”  

Bu xəbəri oxumağa “Metropol”un 
qabağna bir çox adam yğlmş və polis 
onlar dağlmağa təklif etdikdə, getmə-
yib dayanmşlar. Adamlardan bir neçəsi 
“xəbərin” pəncərədən çxarlmasn tə-
ləb etmişlər. İdarə bağl olduğundan, onu 
çxarmaq mümkün olmadğndan adam-
lar şüşəni sndrb kağz parçalamş və 
idarəni dəxi dağtmaq istəmişlərsə, polis 
nəfəratı [nǝfǝrlǝri] mane olmuşdur.  

Qriqori Cinoridze kimi keçmişi hər kə-
sə məlum olan bir şəxs bolşeviklər vax-
tında Tiisə getmiş, orada gürcülər onu 
öldürmək istədikdə bir tövrlə Vladiqaf-
qaza, oradan Pyatiqorsk və qeyri şəhər-
lərə qaçmşd. Türklər getdikdən sonra 
Bakya gəlib öz “köhnə məsləki” üzrə 
Martınov yerinə Denikin, Prjevalski, Lya-
xov, Erdeli və qeyrilərinə “ibadət” dəl-
ləkliyində davam edib, bir nəfər “alicə- 
nab” müsəlman qardaşa da öz “əvvəlki 
qulluğunu” yerinə yetirirdi.  

Axr vaxtlarda bu hərif küçə vərəqpa-
rasnda açqdan-açğa Azərbaycan əley-
hinə şiddətli tənqid yazb camaatın ru- 
hunu zəhərləyirdi. Bu hərif bir “Baki-

nets” ilə iktifa [kifayət] etməyib, təzə bir 
də “Balaca qəzetə” çxarmaq istəyir.  

Yerini isti və rahat görüb başqa yer-
lərə və xüsusən öz vətəninə həsrət qalan 
bu cür həriərin iştahasna hökumətin 
diqqətini cəlb etmək istərdik.  

 
Cəmiyyəti-Xeyriyyədə  
Bak Cəmiyyəti-Xeyriyyəsi idarəsinin 

21 mays iclas qətnaməsinə görə, Azər-
baycan istiqlaliyyətinin səneyi-dövriyyəsi 
[ildönümü] – İstiqlal bayram münasibəti-
lə Bak füqərasna pulsuz olaraq maysn 
28-də 3 min pud un buraxlacaqdr. Bu 
barədə məhəllə şuralarna da məlumat 
verilib, məhəlləlǝrdə olan fəqirlərin siya-
hlarn cəmiyyət idarəsinə təqdim et-
mələri onlara tövsiyə edilmişdir. Fəqət 
bu günədək nədənsə bəzi məhəllə nü-
mayəndələri öz məhəlləlǝrində olan fə-
qirlərin siyahsn təqdim etməmişlərdir. 
Bu isə idarəni müşkül bir vəziyyətə salr. 
Binaənileyh [ona görǝ], məhəllə nüma-
yəndələrindən xahiş olunur ki, maysn 
27-də məhəllədə olan fəqirlərin siyah-
larn Cəmiyyəti-Xeyriyyənin idarəsinə 
təqdim etsinlər.  

Cəmiyyəti-Xeyriyyənin idarəsi Niko-
layevski və Spasski küçələri küncündə, 
Krasilnikovun iki nömrəli mülkündədir. 
İdarə hər gün sǝhǝr saat 10-dan 2-ədək, 
axşam saat 5-dən 8-ədək açqdr.  

 
- Mays aynn 25-də Mirzǝağa Şü-

kürovun sədarəti ilə və Yusif Quliyevin 
katibliyi ilə Azərbaycan Posta və Teleqraf 
Qulluqçular İttifaq idarəsinin iclas vaqe 
oldu. İclas kəsrəti-ara [səs çoxluğu] ilə 
Azərbaycann səneyi-dövriyyəsini bay-
ram etməyi qət edib böylə qərara gəldi 
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ki, bulvarda bir neçə teleqraf aparatı vəz 
edib [yerlǝşdirib], xüsusi bir oyun tərtib 
versin. O oyunda iştirak edən möhtərəm 
zatlar Bak Baş Teleqraf İdarəsində Mir-
zǝağa Şükürovdan və İsmayl Hacyevdən 
hər gün saat 9-dan 2-ə kimi müfəssəl 
məlumat ala bilərlər.  

Yeni Kabinə təşkilindən sonra təsdiq 
edilmiş olan həman İttifaq o gün sabiq 
Post-Teleqraf naziri Aslan bəy Səkürd-
lüyə Mirzağa Şükürov və Yusif Quliyev 
vasitəsilə bir ünvan təqdim etməyi də 
təhti-qərara almşdr.  

 
Təshih  
Dünkü qəzetəmizdə Əxzi-Əsgər [Əs-

gərliyə Çağrş] İdarəsi elannda bir xəta 
olmuşdur ki, təshihinə əcələ ediriz [dǝr-
hal düzǝldirik]:  

3-cü polis dairəsi Buzovna kəndi üçün 
may aynn 26-s təyin edilmişdir. Məşqət 
[Maştağa] kəndi üçün isə may aynn 29 
və 31-i.  

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Şəkidən  
Əhəmiyyəti-mövqiyyəsi cəhəti ilə ti-

carətdə ən mühüm rol oynamağa şayan 
[layiq] demək olan Şəki şəhəri ötədən 
bəri bir çox tərəfdən nəzafət [tǝmizlik], 
vergi və idarə cəhəti ilə bir pək ağr müş-
külata uğramşdr. Böylə ki, bələdiyyə 
üçün bu vaxta qədər mütədavil olan in-
tixabatın [keçirilǝn seçkilǝrin] ədəmi-inti-
zam [intizamsz olmas] ilə hal və cərəyana 
müvaq olmamasndan, Bələdiyyə İda-
rəsi bu vaxta qədər Şəki üçün heç bir mən-
fəəti mövcib olmayaraq, biləks [ǝksinǝ], 

bir çox zərərlər iras etmişdir [ǝmǝlǝ gǝ-
tirmişdir]. Məzkur [ad çǝkilǝn] idarə şim-
diyə qədər başdan-başa tədabiri-ictima- 
iyyə və idarəyə aşina olmayan sadədillər 
ilə dolu olaraq, onlar da ancaq quru bir 
nam [ad] ilə bir çox sui-istemalatla [sui-
istifadǝlǝrlǝ] uğraşmşlardr. Fəqət mühi-
tin iqtizas [ehtiyac, tǝlǝbi] ilə Şəki şəhə- 
rinin bütün həyat və məmatı [hǝyatı vǝ 
ölümü] bu idarənin fəaliyyətindən asl-
dr. Binaənileyh [ona görǝ], Şəki Bələdiy-
yə İdarəsi burasn gözəlcə düşünməlidir. 
Məzkur idarə Şəkidə ihdas olunaldan 
[yaradlandan] bəri intixabatın, müntəxib-
lərin [seçilmişlǝrin] göstərdiyi işlərin heç 
bir faydas olmamasna məbni [görǝ], bə-
lədiyyədən raz qalacaq bir nəfər belə tə-
səvvür olunammaz. Əksinə olaraq xalq 
tərəndən bu xüsusda daima bir çox tən-
qidat ilə dedi-qodulara təsadüf olun-
maqdadr. Bələdiyyə İdarəsinin quruluşu 
əlbəttə bir çox mənafeyi mövcib [mǝn-
fǝǝtlǝrǝ sǝbǝb] olacaqdr. Yalnz şu qədər 
var ki, nə qədər gözəl bir idarə olursa-
olsun, müdir sui-istemal edərsə, qəvaidi 
[qanunlar] mövcib olmasndan sərf-nə-
zər bir çox əngəllər törədə bilər. Necə ki, 
böylə də olubdur.  

Şəki şəhərinin bütün cərəyanna [ge-
dişatına] bir uçurum demək olan böyük 
bir mənbeyi-müxatirə [tǝhlükǝ mǝnbǝyi] 
var ki, o da şimdiki zamanlarda yaxud bir 
az zaman sonra Kiş çaynn daşmas ilə 
ətrafı, yəni şəhərin bir çox hissəsini bas-
masdr. Bu xüsusda, yəni daşqn müxa-
tirəsinin [tǝhlükǝsinin] önünü almaq üçün 
bu vaxta qədər ciddi bir tədbir görülmə-
yib, yalnz müxtəlif zamanlarda orada 
bənd yaplmas üçün təşəbbüsatda bulu-
nulmuşsa da, o da ora üçün təxsis olu-

 

nan [ayrlan] məbləğin yerinə sərf olun-
mayaraq, bir taqm cənablarn həzmi-ra-
beindən keçməsi ilə xitam bulub, orada 
mənfəət iras edəcək [ǝmǝlǝ gǝtirǝcǝk], 
daşqn durduracaq heç bir şey yaplma-
mşdr. Bu üzdən Şəkinin nis [yar] his-
səsinin təhlükədə olduğu nəzərə alna- 
raq Məclisi-Məbusan tərəndən şu böh-
rann rə [aradan qaldrlmas] üçün 211. 
000 manat məzkur Bələdiyyə İdarəsinə 
istiqraz edilmişdir. Bu babda biz Şəki Bə-
lədiyyə İdarəsinin nəzərini yalnz bir nöq-
təyə cəlb ediriz. Bələdiyyə İdarəsi şəhə- 
rin haln və təhlükənin ağr olmasn nə-
zərə alaraq, bu xüsusda nə yapmaq la-
zm isə həpsini yapmağa girişib, paran 
mümkün qədər yerli-yerinə sərf etməli 
və bir taqm iş görməyib də yalnz kən-
disinə tapşrlan vəzifəni sui-ifa ilə bu qi-
sim pullar udan cənablara həvalə etmə- 
məlidir.  

Bundan maəda [bundan başqa], Bələ-
diyyə Şəkidə ötədən bəri bütün şiddəti 
ilə hökmfərma olub da [hökm sürüb dǝ] 
əhalini qrb-tökən xəstəliklə mübarizə 
ilə qüvveyi-mənəviyyələri hər cəhətcə 
qrq camaata bir çox müavinətdə bu-
luna bilərdi. Türklər Qafqaziyada ikən Hi-
lali-Əhmər [Qrmz Aypara] cəmiyyəti təş- 
kili üçün külli para yğldqdan maəda, 
məmul olan [arzulanan] məqsədi əmələ 
gətirmək üçün üşrdən də bir miqdar əla-
və toplanmşd. Bu para ilə o zamandan 
təşəbbüs olunsayd, mükəmməl bir xəs-
təxana açlard ki, bu üzdən də xalqn bir 
çoxu əcəli-müəlləq ilə [vaxtsz] bərhəva 
[puç] olub getməzdi. Bu yaplmamş və 
parann da nərəyə sərf olunduğu məlum 
deyildir.  

Məlumdur ki, irəlidən yay fəsli gəlir. 

Havann scaqdan pozulmas, küçələrin 
natəmizliyi bir çox müsri [yoluxucu] xəs-
təliklərin vüqu bulmas məlhuzdur [tǝ-
sǝvvürǝ gǝlir]. Bu qisim sari [yoluxucu] xəs- 
təliklərə meydan verməmək üçün şəhə-
rin nəzafətinə [tǝmizliyinǝ] və natəmiz-
liklə mübarizə edərək küçələrin təmiz- 
lənməsinə diqqət etmək icab edir [gǝrǝk-
lidir]. Bu xüsus üçün hökumət tərəndən 
200 min manat istiqraz edilmişsə də, 
Bələdiyyə İdarəsi ödəyəmməmək qorxu-
su ilə almayr. Bizə qalarsa, Bələdiyyə 
İdarəsi bu miqdar dərhal alaraq, bu məh-
zurun rənə [tǝhlükǝnin aradan qaldrlma-
sna] çalşmaldr. Xalqn qrldğ artıq 
kifayətdir.  

Bütün bu mülahizat [mülahizǝlǝr] ilə 
bərabər, Şəki şəhəri bütün cəhətcə əha-
lisinin nizam və asudəliklə yaşamaq üçün 
Bələdiyyə İdarəsinin təşəbbüsat və fə-
aliyyətinə ərzi-ehtiyac edib durur. Ümid 
ediriz ki, yeni intixab olunan Bələdiyyə 
İdarəsi heyəti ehdasnda mütəsəvvər 
olan [yaradlmas ǝsnasnda nǝzǝrdǝ tutu-
lan] mənafeyi tövlid və intac edəcək [mey-
dana gǝtirǝcǝk vǝ hasil edǝcǝk] bir tərzdə 
təşkil olunar da, şəhərin hər cəhətcə tə-
mizliyi, müsri xəstəliklərin rə, küçələrin 
genişlənməsi, ümumiyyətlə şəhərin abad 
və məmur olmas üçün nə yapmaq lazm 
isə həpsini yapar. Bununla da şəhərin 
bütün müşkülatı rəf olunaraq işlər hali-
təbiisinə [tǝbii halna] düşüb kəndi yo-
lunda cərəyan etməyə başlar.  

Əbdürrəhim Ağakişizadə  
 
Cavanşirdə  
İçində olduğumuz 1337-ci sənə əv-

vəlindən bugünkü günə kimi, başdan-
ayağa bir əmraz [xǝstǝliklǝr] sənəsi və 
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səfhə[si] [dövrü] olduğu gərək hamya 
məlum olsun. Zira ki, evdə beş nəfər 
varsa, beş nəfər də dəfələrlə növbənöv 
naxoşluğa giriftar olub, bəlkə heç ev 
olmayb ki, bir nəfər ya iki nəfər də vəfat 
etməsin. Ol sənədən bu bir ay yarma 
qədər keçənə kimi əsla hökumət tərə-
ndən buna bir binagüzarlq [tǝdbir] gör-
məmişik. İlla bir ay yarm olar ki, bizim 
Xələfrǝddin və Ağcabədi, Kəbirli, Qara-
dolaq, Əfşar, Xocavənd camaatına bir-iki 
nəfər feldşer göndərilib. Amma əvvəl 
sənədən bu hala kimi cənab Mirqəvvam 
Ağamirov təbib ki, İran darülfünununda 
təhsil buyurublar, bu 4-cü mahala, bəlkə 
Göyçay uyezdinin də bəzi qəryələrinə la-
zmeyi-təbabət nə isə edib və geri dur-
mayb, bəlkə çoxlarna məccanən [pul- 
suz] təbabət edib və xoşqədəm, xoşmü-
alicə də olub. Hətta bəzilər o cənaba de-
yib ki, bu naxoşluq müsridir [yoluxucu- 
dur], bir qədər özünü gözlə. Onlara cavab 
verib ki, təbib naxoşdan qaçmağ bənzər 
ərkani-hərb [sǝrkǝrdǝ] qoşunu qoyub qaç-
mağa. Allah belələrinə ömür versin və 
əmsaln çox eyləsin.  

Mirzə Səttar Fəzləliyev  
 
Salyandan  
Bu mays aynn 9-da Realn məktəbi 

nənə [xeyrinǝ] olmaq üzrə Xll qəsə-
bəçəsində teatro tamaşas vermək üçün 
müvəzzəf [tapşrq verilmiş] olaraq göndə-
rilmişdim. Məzkur [deyilǝn] tarixdə Sal-
yan həvəskarlar iştirak ilə göstərilən bu 
tamaşa nəhayət dərəcədə gözəl keçmiş-
dir. Pərdə açlmadan Azərbaycan istiqla-
liyyəti və onun vəsailindən [vasitǝlǝrin- 
dǝn, yollarndan] bəhslə, tərə-acizanə-

mizdən olmaq üzrə bir nitq irad edilmiş-
dir. Məclisdə hazr olub da istiqlaliyyə- 
timiz uğrunda məcruh qalan [yaralanan] 
Məhəmməd çavuş namnda bir türkün 
nənə bir dəmət çiçək müzayidəyə vəz 
edilmişdir [auksiona qoyulmuşdur]. Müza-
yidədən 2 min manat hasil olaraq lməc-
lis [məclisdə] kəndisinə tövdi olunmuşdur 
[verilmişdir]. Hasilati-ümumiyyə 10550 
manat, məsarifat 3549 manat, xalis vari-
dat 7001 manat olmuşdur. Bu tamaşann 
tərtib edilməsi və paralarn toplanmas 
xüsusunda bizə maddi və mənəvi yar-
dmlar edən zəvati-möhtərəməyə [möh-
tǝrǝm şǝxslǝrǝ] və baxüsus nahiyə müdiri 
Mirzə Məhərrəm Lələyev, yüzbaş Abbas 
əfəndi Mehmanov və Mehman əfəndi, 
Xəlil Əbilov, Mirmustafa Tağyev, Mirzə 
Həsən ağa və Mirzə Nəcəfqulu əfəndi-
lərə ərzi-təşəkkür ediriz.  

[Rüstǝm] İskəndərzadə  
 
 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
Axrnc tamaşalar  
Bu il  Hökumət Teatrosunda drama, 

opera və operetta tamaşalar göstərən 
Hacbəyli Qardaşlar Müdiriyyətinin teat-
ro mövsümü bu günlərdə qurtarr. Ax-
rnc tamaşalar bunlardr:  

Bu gün axşam, mayn 27-də “Arşn mal 
alan” operettas, çaharşənbə [çərşənbə] 
günü mayn 28-də Azərbaycan istiqlaliy-
yətinin səneyi-dövriyyəsi [ildönümü] mü-
nasibətilə axşam Hökumət Teatrosunda 
“Leyli və Məcnun” operas ilə “Azərbay-
can” faciəsi mövqeyi-tamaşaya qoyula-

 

caqdr. Bundan əlavə, mayn 28-də İstiq- 
laliyyət bayram münasibətilə səhər saat 
9-da Hacbəyli qardaşlarnn ham artist-
ləri bǝzǝkli avtomobildə və süvari musiqi 
dəstəsi Azərbaycan və milli marşlar, xor-
lar oxuya-oxuya və tarixi qəhrəmanlar-
dan Teymurləng, Çingiz Xan, Ağa Mə- 
həmməd Şah Qacar, Şah Abbas, Şeyx 
Şamil, Bak, Şəki, Şirvan, Gəncə, Salyan, 
Quba, Qarabağ xanlar libasnda artistlər 
geyinib qoşun əhli ilə bərabər Hökumət 
Teatrosundan hərəkət edib şəhər küçə-
lərini keçdikdən sonra Məclisi-Məbusan 
bərabərinə gələcəkdir. Burada Parlaman 
ziyarət və təbrik etdikdən sonra yenə şə-
hərin müsəlman hissəsini gəzə-gəzə te-
atroya övdət edəcəklər [qaydacaqlar].  

Bundan əlavə, Hacbəyli qardaşlar-
nn artistləri dənizdə lotkada [qayqda] da 
seyr edəcəklərdir. İstiqlaliyyət bayramn 
təntənəli bir surətdə keçirməkdən ötrü 
Müdiriyyət neçə vaxtdr ki, çalşmaqda-
dr.  

Mayn 30-da axşam axrnc tamaşa 
olaraq “Aşq Qərib” operas mövqeyi-ta-
maşaya qoyulacaqdr.  

Bu tamaşalardan sonra teatro möv- 
sümü sentyabr ayna qədər qapanr. Yu-
xarda göstərilən tamaşalarn biletləri in- 
didən teatro kassasnda satılmaqdadr. 
Tamaşalar düz axşam saat 8-də başlana-
caqdr.  

 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Müdiri-möhtərəm, bu neçə kəlmənin 

dərcini rica edirəm.  
“Azərbaycan” qəzetəsinin 13 mays 

tarixli 179-cu nömrəsində Siyəzən yüz-

başsndan şikayət yazldğn nəzərə alb, 
tamamilə yalan olduğunu bildirmək istə-
yirik. Böylə ki, məzkur [deyilǝn] camaatın 
yüzbaşs Balaəli Zülfüqar oğlu həqiqət 
öylə bir zatdr [şǝxsdir] ki, dürüst və səmi-
mi-qəlblə qulluq edir və heç kəsə təfavüt 
qoymayr. Bilafərqi-dövlətli, kasb, biga-
nə və ya dost, əqrəba [dövlǝtli-kasb, yad 
adam yaxud dost-ǝqrǝba fǝrqi qoymadan] 
hamya bir nəzərlə baxr. Bu səbəbə, 
böylə şeylər qiymətli yüzbaşmz bihör-
mət etməkdədir. Hərgah, lhəqiqə [hə-
qiqətən] fövqdə [yuxarda] zikr olunan ca- 
maatın yüzbaşs doğrudan yazlan hərə-
kətlərdən birisini qəbul eyləmiş olsayd, 
əlbəttə şikayət edənlərin adlar zikr olu-
nard. Əlbəttə ki, hər kəs öz qulluğunu 
dürüst yerinə yetirsə, heç kəsə xoş gəl-
məz. Bu babətdə rica edirik həmin fə-
qərə [hadisǝ] haqqnda polis istintaq ol- 
sun. İftira edən və yaxud müqəssirə mü-
cazat olsun [cǝza verilsin], ta ki qeyrilərə 
də ibrət olsun. Ümidvarq müzayiqə olun-
maya [ǝsirgǝnmǝyǝ].  

 
Nardalan vəkilləri:  
Baba Həmid oğlu,  

Baxş Bəydəmir oğlu.  
Qara Siyəzən vəkil[lər]i:  

Ələkbər Nəzər oğlu,  
Kərbəlay Gülhüseyn Mahmud oğlu. 

Ağ Siyəzən vəkilləri:  
Malik Ağamoğlan oğlu,  
Ağadadaş Ağakişi oğlu. 

Zərkəri vəkilləri:  
Məşhədi Əlihüseyn Molla Mahmud 

oğlu, Nəcəfqulu Sadq oğlu. 
Mən, Siyəzən icmasnn ruhani 

mollas Molla Şirin həmin adlar öz 
dəst-xəttimlə təsdiq edirəm. 
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Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

8753 
 
Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 

diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
 

Doktor  
S. İ. Zaks 

Zöhrǝvi, dǝri vǝ silis naxoşluqlarn 
qǝbul edir. 606 vǝ 914 müalicǝsi. Naxoşlar 
hǝr gün qǝbul edir saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. 
Vorontsovski küçǝ nömrǝ 43, 2-ci mǝrtǝbǝ.  

8776 
 

Doktor  
M. B. Şaxnazarov 

Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-
liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
 

Diş hǝkimi  
E. S. Karşteynbaumun  

Diş müalicǝxanas vǝ süni diş labora-
toriyas. Adres: Sisyanovski (Lǝzginski) vǝ 
Çadrov küçǝlǝrin küncündǝ nömrǝ 41. Tele-
fon 22-07. Qǝbul edir sǝhǝr saat 6-dan 8-
ǝdǝk; sǝhǝr saat 11-dǝn 2-yǝdǝk; axşam saat 

4-dǝn 8-ǝdǝk. Dişlǝr ağrsz çǝkilir vǝ qzl 
dişlǝr qayrlr. 

8779 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-

snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8756 
 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  

Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 13. Tele-
fon nömrǝ 58-39.  

T-132 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlarn 
qǝbul edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam 
saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski 
küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 
50-28. Vǝ 93.  

8765 
 

Elan  
Ticarǝt, Sǝnaye vǝ Ərzaq Nǝzarǝti mǝz-

bur Nǝzarǝtdǝn bu günǝ qǝdǝr ǝnvayi ǝrzaq 
vǝ mallarn, neft vǝ neft emalatından qeyri, 

 

istǝr ǝcnǝbi mǝmlǝkǝtlǝrǝ, istǝr Azǝrbaycan 
dairǝsinǝ aparlmalarna dair verilǝn vǝ vaxtı 
göstǝrilmǝyǝn bütün icazǝlǝrin bugünkü 
gündǝn etibarǝn bir ay vaxt[] olduğu bu-
nunla ümuma elan edilir.  

Nazir müavini: Y. Əliyev 
Kargüzar (imza) 

T-138 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Müvəqqəti müdir: 
Hacbəyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

Elan 
sǝh. 385. Farsca. Mǝnas: 
“Əlahǝzrǝt Sultan Əhmǝd şah Qacarn 

(Allah onun mülkünü vǝ sǝltǝnǝtini ǝbǝdi 
etsin) tacqoyma mǝrasimi münasibǝtilǝ 27 
şǝban çǝrşǝnbǝ günü,  Ali İran Dövlǝtinin 
konsulluğunda sǝhǝr saat 10-dan günorta-
dan sonra saat 2-yǝ kimi rǝsmi qǝbul keçiri-
lǝcǝkdir. Bütün iranllarn o gündǝ tacqoyma 
mǝrasimindǝ iştirak etmǝsi vacibdir.  

Ali İran Dövlǝtinin konsulu Mǝhǝmmǝd 
Sǝidülvüzǝra.” 

 
Mühüm dǝqiqǝlǝrdǝ 

sǝh. 384. “X. İ.”: bu imza Xǝlil İbrahimǝ 
mǝxsusdur.  

 
Xǝzǝr dǝnizindǝ  

sǝh. 384. “hidroplan”: su sǝthinǝ enǝ 
bilǝn vǝ su sǝthindǝn qalxa bilǝn tǝyyarǝ, 
hidrotǝyyarǝ.  

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 385. “tainki nota vermǝyǝ fürsǝti 
olsun”: qǝzetdǝ belǝ getmişdir: “tainki (6) 
nota vermǝyǝ fürsǝti olsun”. 

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 386. “Parisdǝ Ermǝni Konfrans”: 
1919-cu ilin fevral-aprel aylarnda Parisdǝ 
yğşan vǝ Paris Sülh Konfransna tǝqdim 
etmǝk mǝqsǝdi ilǝ ermǝnilǝrin tǝlǝblǝrini 
hazrlayan Ermǝni Milli Konfrans nǝzǝrdǝ tu-
tulur.   

 
Konfrans dolays ilǝ:  

Zaqatala mǝsǝlǝsi  
sǝh. 387. “fövqdǝ göstǝrdiyim müxtǝsǝr 

vǝ mǝşhur mǝsǝl”: deyilǝn “mǝsǝl” qǝzetdǝ 
getmǝmişdir.   
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“Ertoba”: Gürcü dilindǝ “birlik” demǝk-
dir. Gürcülǝr bu adla qǝzetlǝr buraxmş, mǝ-
dǝniyyǝt mǝrkǝzlǝri qurmuşlar.  

sǝh. 388. “müttǝhim (?) müsǝlmanlara”: 
sual işarǝsi qǝzetdǝ getmişdir.  

 
Dağstan ǝhval 

sǝh. 391. “Tan”: 1861-1942-ci illǝrdǝ 
Parisdǝ fransz dilindǝ nǝşr edilǝn gündǝlik 
“Le Temps” qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
“Yüz il idi” şeiri (sǝh. 392)  

üçün lüğǝt:  
teyyib: saf, tǝmiz 
mǝsrur: sevincli 
“Yüz il idi hürr nurunu bu vǝtǝnǝ saçma-

yaraq”: bu misrada şeirin vǝzni pozulmuşdur.  
“Böyük Cavad, Şamillǝrin qulaq verin 

sǝsinǝ”: Rusiya imperiyasnn işğalç ordular 
ilǝ qǝhrǝmanca döyüşmüş Gǝncǝ xan Cavad 
xan vǝ Qafqaz dağllarnn rǝhbǝri Şeyx Şamil 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Vükǝla Şurasnda  

sǝh. 392. “Astraxanka”: Şamaxnn kǝndi; 
indiki Qzmeydan kǝndi.  

 
Mǝtbuat  

sǝh. 394. “Şeyx Uzun Haclar, Şeyx Əli 
Haclar”: Dağstann ictimai-siyasi xadimlǝri 
Uzun Hac Saltınski vǝ Əli Hac Akuşinski 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 398. “Boji promsel”: (yaxud Allah 
mǝdǝni) indiki Neftçala rayonunun Tatar-
mǝhlǝ kǝndindǝ XIX ǝsrin ǝvvǝllǝrindǝ ya-
radlmş balqçlq müǝssisǝsi. 

“barkaz”: (yaxud barkas) ǝsasǝn liman 
daxilindǝ istifadǝ edilǝn kiçik ölçülü gǝmi.  

sǝh. 399. “Martınov”: 1909-1916-c illǝr-
dǝ Baknn Bǝlǝdiyyǝ sǝdri olan Pyotr İva-
noviç Martınov nǝzǝrdǝ tutulur.  

Azǝrbaycanda 
sǝh. 401. “üşr”: ǝkinlǝrdǝn mǝhsulun 

onda biri miqdarnda alnan vergi.  
“1337-ci sǝnǝ”: burada tarix hicri tǝq-

vimlǝ göstǝrilmişdir; miladi tǝqvimlǝ 1918-
1919-cu illǝrǝ uyğundur.  

sǝh. 402. “evdǝ beş nǝfǝr varsa”: qǝzet-
dǝ belǝ getmişdir: “evdǝ bir nǝfǝr varsa”. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

DARDANEL LOKANTASI  
Hǝmin may aynn 28-ci günü Azǝr-

baycan istiqlaliyyǝtinin bir sǝnǝliyi mü-
nasibǝtilǝ “Dardanel” lokantasnda ru- 
mn orkestri vǝ Asiya musiqisi çalb, xa-
nǝndǝlǝr oxuyacaqdrlar.  

T-139 
 

ELAN  
Be-münasibǝti-ruzi-tacgüzariyi-ǝla-

hǝzrǝt Sultan Əhmǝd şah Qacar halle-
dallahu mülkǝhu vǝ sǝltǝnǝtǝhu ruzi- 
çaharşǝnbǝ 27 şǝhri-şǝbanülmüǝzzǝm 
dǝr-konsulgǝriyi-dövlǝti-aliyyǝyi-İran ǝz 
saati-dehi-sübh ila saati-doyi-bǝdǝzzühr 
pǝziraiyi-rǝsmi-beǝmǝl xahǝd-amǝd.  

Bǝr-ümumi-iraniyan lazemǝst ki dǝr-
ruzi-mǝzkur mǝrasimi-çeşni-tacgüzari ra 
mücri darǝnd.  

Konsuli-dövlǝti-aliyyǝyi-İran 
Mǝhǝmmǝd Sǝidülvüzǝra  

8794 
 

BULVARDA YENİ AÇILMIŞ QƏHVƏXANA 
İstanbulun birinci şöbəsi 

Qəhvəxana Gömrükxana qarşsnda 
vaqe olub hərbi məmurlar üçün 10 faiz 
güzəşt edilir.  

Kamali-ehtiramla Səməd Zeynalov 
8793  

Teatro mövsümü bağlanr 
 

HÖKUMƏT TEATROSUNDA  
AXŞAM TAMAŞASI  

Bu mövsümdǝ axrnc  
opera vǝ operetta tamaşalar.  

Sǝşǝnbǝ günü şabanül-müǝzzǝm  
aynn 26-snda (maysn 27-sindǝ) 

1337-1919-cu ildǝ axrnc dǝfǝ olaraq  
“Arşn mal alan” operettas, 

çaharşǝnbǝ günü şabanül-müǝzzǝmin 
27-sindǝ (maysn 28-indǝ)  

Azǝrbaycan istiqlaliyyǝtinin  
sǝneyi-dövriyyǝsi münasibǝtilǝ  

“Leyli vǝ Mǝcnun” operas  
vǝ “Azǝrbaycan” faciǝsi, 

vǝ cümǝ günü şabanül-müǝzzǝmin 29-
da (maysn 30-da) “Aşq Qǝrib”  

operas tǝntǝnǝli bir surǝtdǝ  
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr 

vǝ mǝzkur tamaşalardan sonra teatro 
mövsümü gǝlǝn sentyabradǝk bağlanr.  

Bu tamaşalarn biletlǝri indidǝn 
satılmaqdadr. Tamaşa başlanacaqdr  

axşam saat 8-in yarsnda.  
 

Hacbǝyli Qardaşlar  
Müdiriyyǝti  

T-136 
 

Çǝrşǝnbǝ, 28 may 1919-cu il, nömrǝ 190

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 27 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 28 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 30 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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ELAN 
1919 mays 28-dǝ çaharşǝnbǝ günü 

saat 11-dǝ Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti 
istiqlal elannn sǝneyi-dövriyyǝsi müna-
sibǝtilǝ Azǝrbaycan Mǝclisi-Mǝbusan-
nn fövqǝladǝ tǝntǝnǝli iclas olacağ 
elan olunur. 

 
ELAN 

Bak Şǝhǝr İdarǝsi sǝdri üzvlǝrdǝn 
xahiş edir çaharşǝnbǝ günü may aynn 
28-dǝ saat 1-dǝ Azǝrbaycan istiqlaliy-
yǝtinin sǝneyi-dövriyyǝsi münasibǝtilǝ 
vaqe olacaq tǝntǝnǝli iclasa tǝşrif gǝtir-
sinlǝr. 

T-141 
 

BAKI  
EV SAHİBLƏRİ  

ŞURASI 
Ham üzvlǝri vǝ ev sahiblǝrini hǝmin 

may aynn 30-da cümǝ günü saat 11-dǝ 
vaqe olacaq iclasa dǝvǝt edir.  

İclas “Obşestvenni sobraniya”nn bi-
nasnda (Nikolayevski küçǝdǝ) vaqe 
olacaqdr. 

Müzakirǝ edilǝcǝk mǝsǝlǝlǝr: 
1) İdarǝnin İttifaqn fǝaliyyǝti barǝ-

sindǝ mǝruzǝsi; 
2) Şuraya 15 üzv vǝ 10 namizǝd se-

çilmǝsi barǝsindǝ; 
3) Tǝftiş komissiyasna 7 üzv intixab. 
Qeyd 1: İclasda tǝzǝ üzvlǝr yazla-

caqdr. 
Qeyd 2: Hǝrgah üzvlǝrin 1/3-i gǝl-

mǝzsǝ, hǝmin gün saat 12-dǝ (İttifaqn 
nizamnamǝsinin 25-ci maddǝsinǝ bina-
ǝn [ǝsasǝn]) ikinci ümumi iclas tǝyin olu-
nur. 

T-140 

Azərbaycan Məclisi-Məbusan rəisi 
naminə gələn ərizələr daxilində bir çox 
imzasz ərizələrə təsadüf olunur ki, böylə 
imzasz gələn ərizələrə qanun mövcibin-
cə [qanuna ǝsasǝn] əncam edilməyib bu-
raxlmaldr. Buna binaən [buna görə], 
Azərbaycan Məclisi-Məbusan naminə 
gəlmiş olan imzasz ərizələr baxlmamş 
və əncamsz qaldğ kimi, ərizə sahibi də 
ərzi-halna əncam ediləcəyini bəkləmək-
də qalr. Azərbaycan Məclisi-Məbusan 
[rəisi] həzrətlərinin əmrlərinə binaən, 
ərizə göndərən zatlara bununla məlum 
edilir ki, göndərilən ərzi-hallarn cümləsi 
imza edilməlidir. Əks-təqdirdə ərizə sa-
hibinin, hans səbəbdən dolay olursa ol-
sun, ərizəsini imza etməmiş olduğu hal- 
da göndərilən ərizələr Məclisi-Məbusan 
tərəndən sərəncamsz qalr. 

 
Parlaman İdarəsi vəkili: Vəkilov  

Kargüzar: C. Paşazadə 
T-134 

 
AVTOMOBİL 

7 yerli, kareti qoz ağacndan “Panar 
Elisar” fabrikas avtomobili 40-60 güclü, 
ucuz satılr. 

Xahiş edǝnlǝr: Bazarn küçǝdǝ nömrǝ 
6, İbrahimovun mağazasna müraciǝt 
edǝ bilǝrlǝr. 

8796 
 
 

BU NÖMRƏ  
6 SƏHİFƏDİR.  

MÜSƏVVƏR [ŞƏKİLLİ]  
ƏLAVƏSİ VARDIR.  

 
 

 

AZƏRBAYCAN VƏTƏNDAŞLARINA 
HÖKUMƏTİN MÜRACİƏTİ 

 
Azǝrbaycan vǝtǝndaşlar! 
Bir sǝnǝ bundan ǝqdǝm [ǝvvǝl] mǝ-

buslarnzn rǝy vǝ arzusu mövcibincǝ 
[rǝy vǝ arzusuna uyğun olaraq], Azǝrbaycan 
xalq müstǝqil yaşayş tǝriqinǝ [yoluna] 
qǝdǝm qoydu. 1919-cu sǝnǝsi mayn 28-i 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin milli bay-
ramdr. Öylǝ bir bayram ki, onun xatiri 
ümum Azǝrbaycan vǝtǝndaşlar üçün 
daima möhtǝrǝm vǝ müqǝddǝs sayla-
caqdr. Çünki kǝndi dövlǝtinizin milli 
bayrağ altında keçmiş olduğunuz bir 
sǝnǝlik azad vǝ zǝhmǝtli hǝyatınz Azǝr-
baycann böylǝ tarixi bir gün[ü] olduğu-
nu sizǝ sözdǝn artıq izah edir. Siz, çariz- 
min ǝn ağr tarixini keçirmişsiniz. O, sizin 
ǝn gözǝl hissiyyatınz, mǝdǝniyyǝt vǝ 
müqǝddǝs ǝmǝllǝrinizi [arzularnz] ayaq-
lar altında tapdamş vǝ mǝhv etmǝk 
istǝmişdir. Biz hǝr bir hüquqdan vǝ mǝ-
dǝni tǝrǝqqiyyatdan vǝ ǝn ibtidai siya-
sǝtdǝn belǝ mǝhrum olmuşduq. Bizim 
gözǝl arzularmz qǝti surǝtdǝ ǝzilir vǝ 
ayaqlar altına alnrd. Sizin nǝzǝrlǝri-
nizdǝn bolşevik hǝrc-mǝrcliyi, onun o 
mǝnhus dövrü keçmişdir. Kǝndi evlǝrini-
zin talan vǝ qarǝt edilib, uşaqlar vǝ 
qadnlarnzn böyük fǝlakǝt vǝ müsibǝt-
lǝrǝ düşdüyünü vǝ tǝhǝmmül etdiyini 
[dözdüyünü] gördünüz. 

Qan dǝryasnda qutǝvǝr olan [üzǝn] 
Azǝrbaycan türk millǝti kǝndi müqǝd-
dǝratı öhdǝsinǝ olaraq öz başna bu-
raxlmşd. 

O, mǝtanǝti-qǝlb vǝ ǝzmi-qǝti ilǝ 
istiqbal [gǝlǝcǝyi] düşünǝrǝk yaşayr vǝ 
bilaxirǝ müstǝqil vǝ azad yaşamaq yolu 
arayb ona rǝvan oldu. Öylǝ bir yol ki, 
onu ümum cahann ǝzilmiş vǝ döyülmüş 
millǝtlǝri tutmuşdu. Bu yoldan isǝ hǝ-
mǝvǝqt [heç bir zaman] geri dönmǝk, 
qaytmaq yoxdur, ola da bilmǝz.  

Bu bir sǝnǝ ǝrzi-müddǝtindǝ biz yo-
rulmadan işlǝdik vǝ bu işlǝmǝyimizlǝ 
dövlǝtimizi möhkǝmlǝşdirǝrǝk camaatı-
mzn aşağ sininǝ milli dövlǝt tǝşkili 
hissini düşündürdük vǝ göstǝrdik ki, ca-
maat vǝ millǝt mǝbuslarnn getdiklǝri 
yol doğru vǝ xalqn azadǝ kir vǝ mǝs-
lǝkidir. Bu az vaxt zǝrndǝ Azǝrbaycan 
türklǝri kǝndilǝrinin müstǝqil vǝ azadǝ 
yaşamağa layiq olduqlarn gözǝl surǝtdǝ 
göstǝrib vǝ dövlǝt tǝşkilinǝ istedad vǝ 
qabiliyyǝt yetirdiklǝrini isbat etdilǝr. 
Bunun sayǝsindǝ isǝ şimdi mǝmlǝkǝtdǝ 
insan mǝmnun edǝcǝk bir dǝrǝcǝdǝ 
nizam vǝ asayiş hökmfǝrmadr [hökm 
sürmǝkdǝdir]. Dövlǝtin fǝaliyyǝti isǝ bir 
dǝqiqǝ dǝ olsa tǝxir etmǝyib, hǝman 
hökumǝt işlǝrindǝ davam etmǝkdǝdir. 
İnqilabn bizǝ vermiş olduğu sǝmǝrǝsi 
mühazǝ edilmǝklǝ bǝrabǝr, siz indi 
Mǝclisi-Müǝssisan seçkilǝri ǝrǝfǝsindǝ-
siniz. Bu Mǝclisdǝ Azǝrbaycan millǝti 
kǝndi kir vǝ rǝyini aşkar edǝcǝkdir. 
İstiqlaliyyǝti müdaǝ vǝ mühazǝ etmǝk 
ümum Azǝrbaycan xalqnn müqǝddǝs 
vǝzifǝsidir. 

Azǝrbaycan vǝtǝndaşlar! Tǝhlükǝ vǝ 
tǝhdid hǝlǝ rǝf olmamşdr [aradan qald-
rlmamşdr]. Bizim üzǝrimizǝ qara bulud-

 

YAŞASIN MÜSTƏQİL AZƏRBAYCAN CÜMHURİYYƏTİ! 
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lar gǝlmǝkdǝdir. Bizim daxildǝki hǝrǝka-
tımz vǝ nizam vǝ asayişimiz tǝmin edi-
lǝrsǝ, istiqlaliyyǝtmizi tǝhdid edǝn qüv- 
vǝlǝrǝ yol vermǝz vǝ rahat vǝ azadǝ 
yaşamağa malik olarz. 

Azǝrbaycan vǝtǝndaşlar! 
Mayn 28-i böyük vǝ ümumi bir 

bayram hesab edilmǝlidir. Bu gündǝ 
bilafǝrqi-millǝt hǝr kǝs özünü müsavi 
hüquqla Azǝrbaycan vǝtǝndaş hiss et-
mǝlidir. Bu gün ümum cahan millǝtlǝ-
rinin ǝdalǝt üzrǝ olan hüquq vǝ ixtiya- 
ratınn tǝmin edilǝn günlǝrindǝn bir 
gündür. Azǝrbaycan millǝtinin ittihad vǝ 
ittifaqna istinad edǝrǝk vǝ buna ümidini 
izhar etmǝklǝ, hökumǝt Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝtinin ikinci sǝnǝsinǝ qǝdǝm-
nihad olur [qǝdǝm qoyur]. 

Ümum Azǝrbaycan vǝtǝndaşlarnn 
qüvvǝ vǝ müavinǝtinǝ ümidlǝ hökumǝt 
onlar dövlǝt bayram ilǝ tǝbrik edir. 

 
Azǝrbaycan Vükǝla Şuras Rǝisi vǝ 

Daxiliyyǝ naziri: Nǝsib bǝy Yusifbǝyli 
 
 
 

AZƏRBAYCAN İSTİQLALINI  
MÜBƏYYİN [BƏYAN EDƏN] 

ƏQDNAMƏ 
 
Böyük Rusiya inqilabnn cǝrǝyan ilǝ 

dövlǝt vücudunun ayr-ayr hissǝlǝrǝ 
ayrlmasyla Zaqafqaziyann rus ordular 
tǝrǝndǝn tǝrkini mövcib bir vǝziyyǝti-
siyasiyyǝ hasil oldu. Kǝndi qüvayi-mǝx-
susǝlǝrinǝ tǝrk olunan Zaqafqaziya mil- 

lǝtlǝri, müqǝddǝratlarnn idarǝsini biz-
zat kǝndi ǝllǝrinǝ alaraq Zaqafqaziya 
Qoşma [Federativ] Xalq Cümhuriyyǝtini 
tǝsis etdilǝr. Vǝqayei-siyasiyyǝnin [siyasi 
hadisǝlǝrin] inkişaf etmǝsi üzǝrinǝ gürcü 
millǝti Zaqafqaziya Qoşma Xalq Cümhu-
riyyǝti cüz’ündǝn [tǝrkibindǝn] çxb da 
müstǝqil Gürcü Xalq Cümhuriyyǝti tǝ-
sisini sǝlah [müvaq] gördü. 

Rusiya ilǝ Osmanl imperatorluğu 
arasnda zühur edǝn müharibǝnin tǝsvi-
yǝsi [lǝğvi] üzündǝn hasil olan vǝziyyǝti-
hazireyi-siyasiyyǝ vǝ mǝmlǝkǝt daxilindǝ 
bulunan misalsz anarşi Cǝnub-Şǝrqi Za-
qafqaziyadan ibarǝt bulunan Azǝrbayca-
na dǝxi bulunduğu xarici vǝ daxili müş- 
külatdan çxmaq üçün xüsusi bir dövlǝt 
tǝşkilatı qurmaq lüzumunu tǝlqin edir. 

Buna binaǝn [buna ǝsasǝn] arayi-
ümumiyyǝ ilǝ intixab olunan [ümumi sǝs-
vermǝ ilǝ seçilǝn] Azǝrbaycan Şurayi- 
Milliyyeyi-İslamiyyǝsi bütün camaata 
elan edir ki: 

1 – Bu gündǝn etibarǝn Azǝrbaycan 
xalq hakimiyyǝt haqqna malik olduğu 
kimi, Cǝnub-şǝrqi Zaqafqaziyadan ibarǝt 
Azǝrbaycan dǝxi kamilül-hüquq müstǝqil 
bir dövlǝtdir. 

2 – Müstǝqil Azǝrbaycan dövlǝtinin 
şǝkli-idarǝsi xalq cümhuriyyǝti olaraq 
tǝqǝrrür edir [qǝrarlaşdrlr]. 

3 – Azǝrbaycan Xalq Cümhuriyyǝti 
bütün millǝtlǝr vǝ bilxassǝ hǝmcivar ol-
duğu millǝt vǝ dövlǝtlǝrlǝ münasibati-
hǝsǝnǝ [yaxş münasibǝtlǝr] tǝsisinǝ ǝzm 
edir. 

4 – Azǝrbaycan Xalq Cümhuriyyǝti 
 

YAŞASIN TƏYİNİ-MÜQƏDDƏRAT HÜQUQU! 

millǝt, mǝzhǝb, sinif, silk vǝ cins fǝrqi 
gözlǝmǝdǝn, qǝlǝmrovunda [hakimiyyǝti 
altında] yaşayan bütün vǝtǝndaşlarna 
hüquqi-siyasiyyǝ vǝ vǝtǝniyyǝ tǝmin 
eylǝr. 

5 – Azǝrbaycan Xalq Cümhuriyyǝti, 
ǝrazisi daxilindǝ yaşayan bilcümlǝ millǝt-
lǝrǝ sǝrbǝstanǝ inkişaar üçün geniş 
meydan buraxr. 

6 – Mǝclisi-Müǝssisan toplanncaya 
qǝdǝr Azǝrbaycan idarǝsinin başnda 
arayi-ümumiyyǝ ilǝ intixab olunmuş 
Şurayi-Milli vǝ Şurayi-Milliyǝ qarş mǝsul 
hökumǝti-müvǝqqǝtǝ durur. 

Bu ǝqdnamǝ 1918 sǝnǝsi mays ay-
nn 28-dǝ Tiisdǝ elan olunmuşdur. 

 
 
 

İSTİQLALİYYƏT 
 
İnsanlar azadǝ yaşamaq üçün xǝlq olu-

nublar vǝ bu yaşadğmz yer bilatǝfavüt 
insanlarn ixtiyarlarna vagüzar olubdur 
[verilib]. Ona görǝ, hǝr millǝtǝ istiqla-
liyyǝt verilmǝlidir ki, ta kamali-asudǝliklǝ 
öz hüquqlarna nail olsunlar. 

Peyğǝmbǝrlǝrin camaata ümdǝ söz-
lǝri bu olubdur: “Ey camaat! Fǝqǝt bir 
olan Allah-taalaya itaǝt edin.” Bu dǝxi 
ifadǝ edir ki, Allahdan başqasnn bir 
kǝsǝ tǝsǝllütü yoxdur, bǝlkǝ ham ca-
maat hüquqda bǝrabǝrdir. 

Quran ki qǝvanini-mǝdǝniyyǝti [mǝ-
dǝniyyǝt qanunlarn] ehtiva etdiyi halda 
xitab doğrudan-doğruya ümum xalqa-
dr, bu xitabla hakimiyyǝti-xalq tǝsis vǝ 

tǝmin etmişdir. “La ikrahǝ d-din” ayǝyi-
kǝrimǝsiylǝ bülǝnd [uca] bir surǝtdǝ 
hürriyyǝti-vicdan elan buyurmuşdur. 

İstiqlaliyyǝtlǝ hürriyyǝti mühazǝ 
etmǝk olar. Hǝr kǝs öz sözünü, ǝqidǝsini 
cürǝtlǝ bǝyan edǝr. İstiqlaliyyǝtlǝ mǝk-
tǝblǝrdǝn vǝ mǝdrǝsǝlǝrdǝn camaata 
nǝf [fayda] verǝn alimlǝr peyda olar, 
ehkami-ilahiyyǝ dǝxi istiqlaliyyǝt sayǝ-
sindǝ intişar tapar [yaylar]. 

Hǝr tayfaya istiqlaliyyǝt lazmdr vǝ 
buna tǝrǝfdar olmaq ǝdalǝtdir. Ədalǝt 
isǝ cümlǝ ǝxlaqi-hǝmidǝnin [bütün gözǝl 
ǝxlaqlarn] ǝsasdr. Kim ki, istiqlaliyyǝtin 
xilafına hǝrǝkǝt edǝr, o, zalmdr vǝ gü-
nahsz insanlar ǝsir etmişdir. “Əl-ǝdl mi-
marül-ǝrz” demişlǝr. 

İstirahǝt vǝ sǝadǝti-ümumiyyǝ tǝ-
rǝqqi vǝ mǝdǝniyyǝtlǝ hasil olar. Tǝrǝqqi 
vǝ mǝdǝniyyǝt isǝ ancaq hǝr millǝtin 
istiqlaliyyǝtlǝ yaşamağndadr. İstiqlaliy-
yǝti mühazǝ etmǝkdǝ çalşmaq eyni-
sǝadǝt vǝ nǝhayǝt kǝramǝtdir. Zira insan 
başqalarn nǝ dǝrǝcǝdǝ mǝsud edǝrsǝ, 
özü dǝxi o dǝrǝcǝdǝ mǝsud olar. 

İnsan istiqlaliyyǝtlǝ yaşamaqdan  
mane olmaq quşu qǝfǝs içindǝ saxlamaq 
kimidir ki, daim özünǝ nicat yolu axtarar. 
İştǝ, millǝt kǝndi hüququna arif olandan 
sonra daim istiqlaliyyǝt axtarmaqla, axi-
rülǝmr mǝramna nail olacaqdr. Buna 
görǝ, insan tǝbiǝtin xilafına mǝcbur 
etmǝk nǝticǝsiz böyük zülüm vǝ Haq-
taalann ǝmrinǝ müxalifǝtdir. 

İstiqlaliyyǝti olmayan millǝt qanadsz 
quş kimidir ki, hǝtta xrdaca uşaqlarn da 
ǝllǝrindǝn xilas ola bilmǝz. Qanadsz quş 

 

YAŞASIN CAHAN DEMOKRATİYASI! 
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başqa quşun qanadyla uça bilmǝz. İştǝ, 
hüququ ǝlindǝ olmayan millǝt dǝ hǝ-
mişǝ zülmǝtlǝr içindǝ sǝrgǝrdan qalb, 
başqasnn himayǝsiylǝ nicat yolu bul-
maz. 

Be-pǝrri-xiş bayǝd kǝrdi-pǝrvaz, 
Be-bali-digǝran nǝtvan pǝridǝn. 
Azǝrbaycan hökumǝti istiqlaliyyǝt 

peyda edǝrsǝ, islam ǝhli cǝhalǝt vǝrtǝ-
sindǝn [tǝhlükǝsindǝn] xilas olub, dini vǝ 
mǝdǝni cǝhǝtlǝrini tǝmin etmiş olarlar 
vǝ bununla xilqǝtin müqtǝzasnca [tǝbiǝt-
lǝrinǝ uyğun] yaşamağa malik olub isla-
miyyǝtin ruhu vǝ hǝqiqǝti zahirǝ çxar vǝ 
bu nöqteyi-nǝzǝrlǝ dǝ Azǝrbaycan Höku-
mǝti kǝndi istiqlaliyyǝtini elan etmişdir. 
Fǝqǝt böylǝ istiqlaliyyǝtdǝn gözǝl nǝticǝ 
almaq vaxta görǝ maari artırmaqla vǝ 
milli ruhda tǝrbiyǝ almaqla mümkün 
olacaqdr. 

 
Şeyxülislam  

Axund Ağa Ağaǝlizadǝ 
 
 
 

NƏ BÖYÜK BAYRAM! 
 
Azǝrbaycan türklǝri bu gün ilk dǝfǝ 

olaraq böyük bir bayram saxlayrlar – İs-
tiqlal bayram! 

Bundan bir sǝnǝ ǝvvǝl Zaqafqaziya-
nn müqǝddǝratın hǝll üçün Tiisǝ top-
lanmş olan müsǝlman vǝkillǝri tarixin 
öylǝ bir anna tǝsadüf eylǝmişlǝrdi ki, 
yüz sǝnǝlik dövri-ǝsarǝtǝ yalnz yüksǝk 

bir ǝmǝl [arzu] nǝticǝsi deyil, eyni za-
manda zǝruri bir ehtiyac kimi xatimǝ 
vermǝk mǝcburiyyǝtindǝ qalmşlard. 

Əvǝt, Zaqafqaziya millǝtlǝri bilmǝc-
buriyyǝ [mǝcburi surǝtdǝ] elani-istiqlal 
etmişlǝrdi. 

Bilmǝcburiyyǝ elani-istiqlal! 
İstiqlalmza düşmǝn olanlar bu iki 

“mǝcburiyyǝt” vǝ “istiqlal” sözlǝrinin bir 
araya toplanmasn “ictimayi-ziddeyn” 
[iki ziddin cǝmlǝşmǝsi] qǝbilindǝn ǝdd 
[hesab] etmǝklǝ Zaqafqaziya cümhuriy-
yǝtlǝrinin qeyri-tǝbii olduqlarn isbat 
etmǝk istǝrlǝr. 

Fǝqǝt bu mülahizǝ zahirdǝ doğru 
görünsǝ dǝ, batindǝ öylǝ deyildir. 

Bir növzadn [körpǝnin] mǝşimeyi-
madǝrdǝn [anasnn qarnndan] xilas olub 
da dünyaya gǝlmǝsi heç şübhǝsiz bir 
vǝq’eyi-istiqlaldr. Qadnn vǝzi-hǝmlinǝ 
[yükünü yerǝ qoymasna, doğmasna] digǝr 
tǝbirlǝ bizdǝ “azad olmaq” deyirlǝr. Hal-
buki bu “azadlq” eyni zamanda bir zǝ-
rurǝti-tǝbiiyyǝ, bir mǝcburiyyǝtdir. 

Öylǝ bir mǝcburiyyǝt ki, hǝyati-alǝm 
ona bağldr! 

Zaqafqaziya Seyminin elani-istiqlala 
mǝxsus olan günündǝ Kadet rqǝsi 
nümayǝndǝsi Seym ǝzalarnn [üzvlǝrinin] 
o gün vǝzifǝlǝrinin ağrlğndan duyduq-
lar hissiyata tǝrcüman olaraq, hǝr kǝsi 
özü kimi tǝsǝvvür edǝrǝk: “Baxnz, sanki 
Seym bir möhtǝzirin [can verǝnin, ölüm 
ayağnda olann] baş üstündǝ durmuş-
dur” dediyinǝ müqabǝlǝtǝn mǝn: “Əfv 
edǝrsiniz, bu iztirab vǝ ǝndişǝ bir möh-

 

YAŞASIN TÜRK MİLLƏTİ! 

tǝzirin deyil, bir lohusann* baş üstündǝ 
görülǝn iztirabdr.” 

Zaqafqaziya lohusasnn “azadlğ” 
çox müşkülatla olmuşdu. Çünkü birdǝn 
üç növzad doğmuşdu:  

Gürcüstan, Azǝrbaycan vǝ Ermǝnis-
tan! 

Hǝr növzad kimi istiqlal dǝxi can kimi 
sevildiyi halda, canan kimi cǝfakardr. Bir 
növzad paydar olub kǝndi başna dola-
nar bir adam oluncaya qǝdǝr ata vǝ 
anasna nǝ ǝndişǝlǝr, nǝ qǝmlǝr, nǝ 
qüssǝlǝr vermǝz! 

İştǝ, eyni iztirablar, eyni qüssǝ vǝ 
dǝrdlǝri, fǝqǝt bununla tövǝm [ǝkiz] olan 
sevinc vǝ itminanlar [xatircǝmliyi, könül 
rahatlğn] biz keçǝn sǝneyi-istiqlalda 
keçirmǝdikmi? 

Mart hadisati-ǝlimǝsinin [kǝdǝrli Mart 
hadisǝlǝrinin] bir nǝticǝsi olaraq davam 
edǝn Bak ǝsarǝti, Şamaxnn bu dǝfǝ yer 
altındak mǝvaddi-bürkaniyyǝdǝn [vulka-
nik maddǝlǝrdǝn] deyil, insanlarn trǝtin-
dǝki şǝrarǝtdǝn [pisliklǝrdǝn] mütǝzǝrrir 
olub da [ziyan çǝkib dǝ] xak ilǝ yeksan 
olmas, Osmanl türk qardaşlarmzn son 
ümidsizlik dǝmindǝ yetişib dǝ bizi düş-
mǝnlǝrdǝn xilas, Baknn istirdad [geri 
alnmas], sonra ingilislǝrlǝ bǝrabǝr Biçe-
raxov vǝ sairǝlǝrinin gǝlişiylǝ hasil olan 
iztirab vǝ ǝndişǝ, Parlamann mütǝntǝn 
surǝtdǝ açlmas, Azǝrbaycan ordusunun 
vürudu [gǝlişi], Qarabağ, Naxçvan, Lǝn-
kǝran mǝsǝlǝlǝri, Dağstan faciǝsi, nǝha-
yǝt bugünkü şǝnliklǝr – iştǝ, bir sǝnǝlik 

hǝyati-istiqlaln xof ilǝ ümid arasndaki 
iztirab vǝ itminan dǝqiqǝlǝri! 

Hǝr naslsa növzadmz bir yaşna 
çatd! 

Bu bir ilin ǝrzindǝ Azǝrbaycanllarn 
maddǝtǝn verdiklǝri qurbanlara müqabil 
qazandqlar yalnz xaricin bizi müstǝqil 
bir millǝt gibi tanmaya doğru göstǝrdiyi 
bǝzi tǝmayülat deyil, ǝn böyük şey kri-
hürriyyǝt vǝ istiqlaln artıq milli bir kir 
olduğu keyyyǝtidir. 

Bundan iki sǝnǝ ǝvvǝl biz türkçülǝr 
Azǝrbaycan şüarn böyük güldǝstǝnin 
rǝngin bir gülü kimi tǝsǝvvür etdikdǝ, 
yalnz rus kadetlǝri ilǝ sosialistlǝrindǝn 
deyil, öz kadetlǝrimizlǝ sosialistlǝrimiz-
dǝn dǝxi müqabilǝ görürdük. 

Bir sǝnǝ sonra bütün rqǝlǝr bunu 
bir zǝrurǝt kimi qǝbul edǝrǝk Azǝrbay-
can istiqlalnn elanna iştirak etdilǝr. Bu 
gün isǝ hǝr kǝs onu bir mövhibǝ [nemǝt, 
bǝxşiş] kimi qarşlayb bir ǝmǝl [arzu] vǝ 
bir ideal kimi alqşlayr! Bu alqşlar yalnz 
siyasi rqǝlǝrin nümayǝndǝlǝrindǝn de-
yil, ağac tüfǝnklǝri ilǝ “İlǝri, ilǝri!” deyǝ 
soqaqlar dolaşan gǝnclǝrlǝ, “Azǝrbay-
can ǝsgǝri”ni yaşar gözlǝri vǝ “Allah bǝd 
nǝzǝrdǝn saxlasn” duasyla ötürǝn ca-
maatdan, nǝşeyi-istiqlal dǝrk etmiş 
xalqdan gǝlir. 

Bundan altı ay ǝvvǝl Azǝrbaycan 
Mǝclisi-Mǝbusan açldğ gün “Bir kǝrǝ 
yüksǝlǝn bayraq bir daha enmǝz!” de-
mişdim. 

O zaman, içindǝ bulunduğumuz za-
man o qǝdǝr müşkül vǝ o qǝdǝr pürxof 
[qorxulu] idi ki, yüksǝltdiyimiz bayrağ 

 

YAŞASIN MİLLƏTLƏRİN QARDAŞLIĞI! 

* Vǝzi-hǝml edǝn qadn.
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pǝk dǝ yüksǝk qaldrammayr, onu yalnz 
Parlaman binasna münhǝsir [hǝsr, 

mǝxsus] etdirib 
dǝ “müdara” göstǝrmǝk [yalandan üzǝ 

gülmǝk, istǝmǝdiyi hala qatlaşmaq] mǝc-
buriyyǝtindǝ qalrdq. 

Bu mǝcburiyyǝtdǝn mütǝǝssir olan 
bǝzi bǝdbinlǝr “Han ya bir kǝrǝ yüksǝlǝn 
bayraq bir daha endirilmǝz!” deyirdiniz 
deyirdilǝr! 

İştǝ, qoy bugünkü gün, milli bay-
raqlara boyanmş Azǝrbaycan paytaxtı o 
kimi bǝdbinlǝrin qǝlbini tǝşyǝ etsin! 

Bir sǝnǝlik hǝyat hǝqiqǝtǝn dǝ gös-
tǝrdi ki: Bir kǝrǝ açlmş livayi-hürriyyǝt 
[hürriyyǝt bayrağ] bir daha bükülmǝz! 

Doğrudur ki, bu gün yüksǝltdiyimiz is-
tiqlal bayrağn endirmǝyǝ, açdğmz li-
vayi-hürriyyǝti bükmǝyǝ çalşan düş- 
mǝnlǝr var. Bu düşmǝnlǝr bu gün hǝr 
tǝrǝfdǝn bizǝ pusu qurmaqda, bizi tǝh-
did etmǝkdǝdirlǝr. 

Fǝqǝt bir tǝrǝfdǝn millǝtimizin gün-
dǝn-günǝ artan ǝzmi-millisinǝ, istiqlal vǝ 
hürriyyǝti yolunda sabit qalacağna, 
digǝr tǝrǝfdǝn dǝ nǝ desǝlǝr desinlǝr, 
dünya üzǝrindǝ tǝsirsiz qalmayacaq mil-
liyyǝt kri-müǝzzǝminin bilaxirǝ elani-
zǝfǝr edǝcǝyinǝ inanmaqla, bu, tarixi- 
millimizdǝ misli namǝsbuq [görünmǝmiş] 
böyük bayramla yek-digǝrimizi tǝbrik 
edǝlim dǝ, inanalm ki, bir yaşna çatmş 
növzadi-istiqlal tǝhlükǝli qranlarn ke-
çirǝr. 

Bir kǝrǝ yüksǝlǝn livayi-istiqlal bir 
daha enmǝz! 

M. Ə. Rǝsulzadǝ 

BİR YAŞ  
 
Bu gün, istiqlaln elan etmiş oldu-

ğumuz vǝ bu istiqlal qazanmaq yolunda 
çaylarca qanlar axdb minlǝrcǝ xaniman-
larmz xaraba qoyduğumuz bir dövlǝ-
tin, yǝni Azǝrbaycan Türk dövlǝtinin bir 
yaş tamam olub da, ikinci yaşa qǝdǝm 
qoyduğu gündür. 

Növzad dövlǝtimizin tǝvǝllüdü, ana 
vǝtǝnin bǝtnindǝn doğulmas çǝtinliklǝ 
ǝmǝlǝ gǝldi. Ana vǝtǝn balasn doğar-
kǝn, özünü qurban edǝcǝk dǝrǝcǝsinǝ 
gǝlmişdi… Azǝrbaycan toprağ bir xara-
bazara, bir viranǝyǝ dönǝcǝkdi. Onun, o 
madǝri-mehribann [mehriban anasnn] 
nazik sinǝsi, zǝrif bǝdǝni üzǝrindǝ gǝzǝn 
qaba ayaqlar, hǝm anasn, hǝm bǝtnin-
dǝki balasn çǝkmǝlǝrinin tǝpiklǝri altın-
da tapdalamaq, ǝzmǝk vǝ xurd-xaş et- 
mǝklǝ anasn da, balasn da öldürmǝk 
istǝyirdilǝr… 

Lakin bu zǝif sinǝ içindǝ gizlǝnmiş 
olan eşq vǝ mǝhǝbbǝt o dǝrǝcǝ böyük 
bir qüvvǝti haiz [qüvvǝtǝ malik] idi ki, zǝif 
cism, qüvvǝtli ruh sayǝsindǝ düşmǝn 
zülmü qarşsnda tab vǝ taqǝtdǝn düş-
mǝyib yaşamaq vǝ yaşatmaq iqtidarn 
qeyb etmǝdi. 

Ana Vǝtǝn doğdu… 
Vǝ bu gün, doğduğu övladnn sǝneyi-

dövriyyǝsi münasibǝtilǝ bayram qurub 
vǝ övladn mavi, al vǝ yaşl rǝngli par-
çalarla bǝzǝyib, nümayişkaranǝ bir su-
rǝtdǝ bǝyani-iftixar etmǝdǝdir. 

 
* * * 

 

VAR OLSUN HÜRRİYYƏT VƏ İSTİQLAL, 

Bir yaşl dövlǝtimiz gǝlǝcǝkdǝ – vǝ 
yaxn gǝlǝcǝkdǝ – türklüyün ümidgah, 
islamlğn pǝnah vǝ alǝmi-mǝdǝniyyǝtin 
möhtǝrǝm bir üzvü olacağn hǝlǝ bir 
yaşnda olduğu halda hǝr kǝsǝ bildir-
mǝdǝdir. 

Azǝrbaycann, türklüyǝ istiqbal [gǝlǝ-
cǝk] meyvǝlǝri yetişdirmǝk üçün münbit 
bir torpaq tǝşkil etdiyini, Osmanl türk 
qardaşlarmz dǝxi iqrar vǝ etiraf edib 
bizǝ ümid nǝzǝri ilǝ baxmadadrlar. Fil-
hǝqiqǝ [doğrudan da], Azǝrbaycan idi ki, 
türk irqindǝ sağlam bir milliyyǝt hissi 
oyatd, millǝt nǝ olduğunu milliyyǝtini 
unutmuş türklǝrǝ bildirdi: Onlara, sǝn 
ǝvvǝl-ǝvvǝl bir türksǝn, dedi vǝ “tür-
kǝm” dedirtdi… 

Türk qövmünün dǝxi farslar vǝ ǝrǝb-
lǝr kimi müşǝrrǝf olduqlar dini-mübini-
islamn [açq-aşkar meydanda olan islam 
dininin] – Allahmz bir, peyğǝmbǝrimiz 
bir, Quranmz bir vǝ binaileyh [ona görǝ] 
dinimiz dǝ bir olmaldr – deyǝ bu birliyǝ 
feil vǝ ǝmǝl ilǝ ilk qǝdǝm qoyan Azǝr-
baycan türklǝri oldu desǝm, ǝminǝm ki, 
xǝta etmǝrǝm. Bu krin Azǝrbaycan 
türklǝri arasnda böyük bir sürǝtlǝ 
intişarn [yaylmasn] vǝ qüvvǝtlǝnmǝsini 
görǝnlǝr sözlǝrimi tǝsdiqǝ mǝcbur olar-
lar… 

Bizi vǝhşi bilǝnlǝr vǝ bizdǝn yalnz 
qaniçicilik gözlǝyǝnlǝrlǝ vǝ bizim vücu-
dumuzu alǝmi-mǝdǝniyyǝt üçün tǝhlü-
kǝli ǝdd [hesab] edǝnlǝrlǝ bir balaca 
tǝmas lazm imiş ki, bu krin vǝ bu nǝ-
zǝrin srf yalan vǝ yanlş olduğu mey-
dana çxsn. İngilislǝr bizim içimizǝ girǝr- 

kǝn, özlǝrini vǝhşi heyvan qarşsna çx-
mş bir ovçu vǝziyyǝtindǝ saxlamaq ehti-
yatına heç bir lüzum olmadğn bir-iki 
gündǝn sonra kamali-tǝǝccüb ilǝ anlad-
lar vǝ haqqmzda bǝslǝmǝkdǝ olduqlar 
nǝzǝr vǝ tǝsǝvvüratın bilmǝmǝzlik vǝ ya 
düşmǝnlǝr tǝbliği nǝticǝsi olaraq xǝta vǝ 
yanlş olduğunu da dǝrk etdilǝr. Əmi-
nǝm, bunu da dǝrk etdilǝr ki, istibdad 
altında tǝrǝqqi vǝ tǝalidǝn [ucalmaqdan] 
cǝbrǝn [zorla] mǝhrum vǝ cǝhalǝtǝ mǝh-
kum edilmiş olan bu millǝt, azad olduq-
dan sonra çox çǝkmǝz ki, alǝmi-mǝdǝ- 
niyyǝt bazarlarnda öz milliyyǝtlǝri tǝ-
qazasyla [öz milliyyǝtinin tǝlǝbi vǝ ehtiyac 
olaraq] ǝmǝlǝ gǝlmiş mǝdǝni mǝtalarn 
[mallarn] ǝnzari-bǝşǝriyyǝtǝ [bǝşǝriyyǝ-
tin nǝzǝrlǝrinǝ] tǝqdim ilǝ mǝdǝniyyǝti 
qoca olan millǝtlǝri dǝ heyran qoyarlar… 

Al rǝngi türklüyǝ, yaşl rǝngi İslamlğa 
vǝ mavi rǝngi dǝ mǝdǝniyyǝtǝ işarǝ olan 
bayrağmzn mǝnayi-mǝnǝvisi dǝ budur. 

 
* * * 

 
Adamlar vard ki, bizim istiqlalmz 

istǝmǝyirdilǝr. Halbuki bizǝ düşmǝn de-
yildilǝr vǝ bu istǝmǝmǝzliklǝri dǝ düş-
mǝnçilik üzündǝn deyildi. Fǝqǝt onlar 
qorxurdular, qorxurdular ki, biz hökumǝt 
etmǝyǝ, mǝmlǝkǝt dolandrmağa, döv-
lǝt saxlamağa qabil olmayb da, müxtǝlif 
millǝtli tǝbǝǝmizin can vǝ maln müha-
zǝ edǝ bilmǝyǝk, mǝmlǝkǝtdǝ asayiş 
bǝrpa edǝ bilmǝyǝk, nizam vǝ qayda 
qoya bilmǝyǝk, siyasiyyatda bacarqszlq 
göstǝrib xalqn istirahǝtini pozaq… 

 

QƏHR OLSUN DÜŞMƏNLƏRİ! 
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Lakin növzad dövlǝtimizin yeni baş-
lamş ömrünün günlǝri vǝ aylar gǝlib 
keçdikcǝ, bu kirdǝki adamlar öz kir-
lǝrini dǝyişmǝyǝ mǝcbur olurdular. Bol-
şeviklǝr dövründǝ hǝsrǝtini çǝkdiyimiz 
çörǝk vǝ çörǝkdǝn dǝ artıq hǝsrǝtindǝ 
olduğumuz ǝmnü asayişin yoxluğu vǝ 
camaatı qoz vǝ fındq kimi bizar edǝn 
qǝtl vǝ qarǝtin çoxluğu – o da, bu da rǝf 
edildi [aradan qaldrld]. Azǝrbaycan 
dövlǝti çörǝk ilǝ bǝrabǝr ǝmnü asayişi 
dǝ iadǝ etmǝklǝ ǝhalini hǝm aclq, hǝm 
dǝ qǝtl vǝ qarǝt bǝlalarndan xilas qld. 
Cavan dövlǝtimiz, dünyan bürümüş olan 
sari [yoluxucu] xǝstǝliklǝrlǝ dǝ mǝdǝni vǝ 
ǝr bir surǝtdǝ mübarizǝyǝ girişib zǝfǝr vǝ 
müvǝffǝqiyyǝt qazand… 

Düşmǝnlǝrimizin virdi-zǝban [dilinin 
ǝzbǝri] etdiyi “bǝy-xan vǝ şallaq höku-
mǝti” ǝvǝzinǝ ǝn demokratik vǝ ǝn hür-
riyyǝtpǝrvǝr bir dövlǝt olduğunu bildirdi. 
Əhalisinǝ bir bu qǝdǝr geniş vǝ genişliyi 
heç bir hökumǝtdǝ görünmǝmiş bunca 
hürriyyǝt vǝ azadlqlarn vücudu qar-
şsnda düşmǝnlǝrimizin gözlǝri heyrǝt-
lǝnib dillǝri lal olacaqd ki, hiylǝ vǝ 
tǝzvirǝ [saxtakarlğa] ǝl atıb hökumǝti-
mizin bu qǝdǝr hürriyyǝtpǝrǝstliyini cǝ-
bunluğa [qorxaqlğa] vǝ sǝhlkarlğa [asan- 
lq dalnca qaçmağa] isnad ilǝ bizi genǝ dǝ 
lǝkǝlǝndirmǝk istǝyirdilǝr. Lakin bu axrki 
zabastovkan, Azǝrbaycan istiqlaln 
mǝhv etmǝk vǝ mǝmlǝkǝtimizi anarşi 
halna salmaq niyyǝtilǝ qurulmuş za-
bastovkan yatırmaq işindǝ hökumǝtimi-
zin vǝ millǝtimizin göstǝrmiş olduğu ǝzm 
vǝ sǝbat, ustadlq vǝ mǝharǝt, düşmǝn-
lǝrimizin bu lǝkǝsini dǝ üzǝrimizdǝn sildi 
vǝ bu töhmǝti dǝ rǝf etdi… 

 
* * * 

İçǝrisindǝn çxan qrmz tǝhlükǝni rǝf 
vǝ izalǝyǝ [aradan qaldrmağa vǝ yox 
etmǝyǝ] qadir olan bir hökumǝt vǝ mil-
lǝt, xaricdǝn sǝdas gǝlǝn qara tǝhlükǝni 
dǝ dağtmağa vǝ darmadağn etmǝyǝ 
qadir olmazm zǝnn edirsiniz! Siz onun 
biryaşar olduğuna baxmayn, düşmǝn 
dǝndǝ tǝcrübǝsaz olduğuna, türklük vǝ 
islamlğna mǝxsus fǝzilǝtlǝrinǝ baxb da 
ǝmin olunuz ki, bu hökumǝt vǝ bu millǝt 
öz istiqlaln, öz azadlğn vǝ öz tǝbǝǝsini 
şanl bir surǝtdǝ hǝr bir düşmǝndǝn 
qorumağa qadirdir vǝ bu qüdrǝtini lazm 
olduğu halda isbat edǝr. Bu tǝntǝnǝli, 
cǝlal vǝ şükuhlu [böyük, cah-cǝlall] bayra-
mmz görǝnlǝr bunu yǝqin bilsin ki, 
biryaşar cavan Azǝrbaycan Türk dövlǝ-
tinin istiqlal mühazǝsindǝki şüar budur 
ki: 

Ölmǝk var ki, dönmǝk yoxdur! 
Bu gün, bu ǝziz bayram günü sidqi-dil 

ilǝ: 
– Yaşasn müstǝqil Azǝrbaycan! – 

deyǝnlǝr ǝmin olmal ki, onu müstǝqil 
yaşatmağa qadir olarlar! 

 
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 

ŞƏRƏFLİ BAYRAM  
 
Tam bir il ǝvvǝl bütün dünya qan ilǝ 

dǝmir arasnda ǝl-ayaq çaldğ, dünyann 
yars hǝrc-mǝrc, başszlq, pozğunluq 
girdabnda boğulduğu bir zamanda üzǝ-
rimizǝ sǝadǝt günǝşi doğub ǝsrlǝrdǝn 
bǝridi dǝrǝbǝyi idarǝsinin pozğunluğu vǝ 
istibdad yükünün ağrlğ altında ǝzilib 
mǝhv olmaq dǝrǝcǝsinǝ gǝlmiş olan vǝ-
tǝn vǝ millǝtimizi istiqlal nuruyla işq-
landrd. 

 

1334 sǝnǝsi maysn 28-dǝ bütün 
mövcudiyyǝtimiz ortaya qoyulmuşkǝn 
Azǝrbaycan istiqlal elan edildi. 

Bu keyyyǝt yalnz Azǝrbaycan, yalnz 
türk alǝmi deyil, bütün alǝmi-islam tari-
xinǝ şanl bir sǝhifǝ qeyd etdirmiş oldu. 
Zira tarixi-islamda birinci dǝfǝdir ki, bir 
millǝt böylǝ gözǝl demokratik bir üsuli-
idarǝ qǝbul etmiş olsun – Xalq Cümhu-
riyyǝti. 

Bir ildir ki, mǝzlum vǝ mǝhkum mil-
lǝtimizi müstǝqil elan etdik. Hǝm dǝ 
bundan böylǝ millǝtimizi hüquqi-bǝ-
şǝriyyǝni tǝmin vǝ riayǝtlǝ bu vaxtadǝk 
tarixi-siyasǝtin doğurmuş olduğu ǝn de-
mokratik bir üsuli-idarǝ ilǝ yaşa[t]maq 
arzusunda olduğumuzu pişgahi-ǝnzari-
bǝşǝriyyǝtdǝ [bǝşǝriyyǝtin gözü qarşsnda] 
nümayiş etdirdik. 

Şimdi hǝman tarixdǝn tam bir il keçir. 
Odur ki, bu günü bayram saxlayrz. 

Heç kǝs inkar etmǝz ki, siyasǝt sǝh-
nǝsindǝ bu gün biz bir mǝktǝbli çocuq 
kimiyiz. Mǝktǝblǝrdǝ adǝtdir, il başnda 
çocuqlar imtahan edǝr, keçǝn il zǝrndǝ 
oxuduqlarndan nǝ öyrǝndiyini vǝ nasl 
oxumuş olduğunu snarlar. 

Bu gün biz dǝxi keçirmiş olduğumuz 
bir illik müstǝqil hǝyatımz nǝzǝrdǝn 
keçirǝlim dǝ yuxar sinfǝ keçmǝyǝ müs-
tǝhǝq [haql] olub-olmadğmz tǝyin 
edǝlim. 

İstiqlal elan edǝrkǝn, millǝtimiz yarn 
nǝ hala düşǝcǝyini, hanki düşmǝn tǝrǝ-
ndǝn yenidǝn ǝsarǝt zǝncirinǝ çǝkilǝ-
cǝyini bilmǝyirdi. Bütün vǝtǝnimiz başsz 
olub, mǝmlǝkǝt hǝrc-mǝrc, qǝtl vǝ qarǝt 
atǝşi içindǝ yanrd. Paytaxtımz başda 
olmaq üzrǝ vǝtǝnimizin qismi-ǝzǝmi 
[böyük hissǝsi] düşmǝnlǝr ǝlindǝ idi. 
Müstǝqil dövlǝt hǝyatı ilǝ yaşaya bilǝ-

cǝyimizǝ heç kǝs ǝmin deyildi. Bir qǝy-
yum olmazsa, özümüzü idarǝ edǝ bilmǝ- 
yǝcǝyimizǝ çoxlar inanrd. O idi ki, mǝ-
sǝlǝn türklǝr buradan çǝkilǝrkǝn ham 
vǝtǝn vǝ istiqlalmz ǝldǝn getmiş hesab 
edirdi… 

Bir il keçdi, paytaxtımz vǝ mǝmlǝ-
kǝtimizin sair bǝzi qismlǝrini düşmǝn-
dǝn tǝmizlǝdik, hǝrcü mǝrc vǝ qǝtl- 
qarǝti mǝhvlǝ asayiş vǝ müsalimǝti 
[ǝmin-amanlğ] bǝrpa etdik. Vǝtǝnimizi 
öylǝ bir hala gǝtirdik ki, hazrda çox 
mǝmlǝkǝtlǝrdǝn rahat vǝ rifahi-hal ilǝ 
yaşayr. 

Demokrat bir millǝtǝ lazm olan 
Mǝclisi-Mǝbusan, ǝdalǝt vǝ qanun kǝ-
bǝsi olan mǝhkǝmǝ idarǝlǝri vǝ sairǝ 
tǝsis etdik. Hazrda Mǝclisi-Müǝssisan 
çağrmağa hazrlaşrq. 

Demǝli, mǝdǝni, demokrat bir millǝ-
tǝ lazm olan hǝr işi gördük vǝ gör-
mǝkdǝyiz. Bu vǝchlǝ dǝ imtahanmz 
verdik vǝ istiqlala istehqaq qazandq. 

Yalnz, adǝtǝn bayram günlǝrindǝ 
bayram etmǝk imkanndan mǝhrum 
olanlar da unutmamaldr. Bu gün hǝ-
pimiz dǝrin bir kǝdǝrlǝ etiraf etmǝliyiz 
ki, mütǝǝssifanǝ [tǝǝssüf ki], bu vaxtadǝk 
vǝtǝnimizin müxtǝlif hissǝlǝri (Naxçvan, 
Şǝrur, Borçal vǝ Lǝnkǝran qǝzalar) hǝlǝ 
yabançlar ǝlindǝdir. 

Binaileyh [ona görǝ], bu gün bayram 
saxlarkǝn, kǝbeyi-milliyyǝmiz olan Mǝc-
lisi-Mǝbusan qarşsnda gǝlǝn ilki bay-
ramda o qardaşlarmzn da bizimlǝ 
iştirak etmǝlǝrinǝ imkan vermǝyi ǝhd vǝ 
ricali-dövlǝtdǝn [dövlǝt xadimlǝrindǝn] bu 
uğurda ciddi tǝdbirlǝr ittixazn [tǝdbirlǝr 
görmǝyi] tǝlǝb etmǝliyiz. 

Mübarǝk olsun İstiqlal bayram! 
X. İ. 
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TÜRK ŞÜƏRASI VƏ İSTİQLAL 
 

Qǝza hǝr feyzini, hǝr lütfünü bir vǝqt üçün saxlar, 
Fütur etmǝ, saqn, millǝtdǝki zǝ’fü bǝtaǝtdǝn. 

--- 
Biz ol ali-hümǝm ǝrbabi-cǝhdü ictihadz kim, 
Cahangiranǝ bir dövlǝt çxardq bir ǝşirǝtdǝn. 

Namiq Kamal 
 
Şüǝra vǝ üdǝbann hǝr ǝsrdǝ vǝ hǝr 

mǝkanda mayeyi-iftixar, amalü ǝfkar 
[arzu vǝ kirlǝri] yalnz “mǝhǝbbǝtdǝn” 
ibarǝt olmuşdur. Tǝqazayi-zamanǝyǝ 
[dövrün ehtiyaclarna] görǝ bu mǝhǝbbǝt 
gah mehtabl gecǝlǝr, rayihǝli növbahar 
çiçǝklǝrinǝ, sǝnubǝrlǝrǝ, cuybarlara 
[axar sulara]… gah dilrib [könül alan] 
mǝhbubǝ vǝ sǝnǝmlǝrǝ, gah millǝtǝ vǝ 
insaniyyǝtǝ vǝ gah da vǝtǝnǝ hǝsr olun-

muşsa da, yenǝ axrki mǝqsǝd bǝni-növi-
bǝşǝri [insanlar] biri-birinǝ alşdrmaq, 
vǝtǝni, dünyan sevmǝkdir. Şüǝramzn 
ǝsǝrlǝrini nǝzǝrdǝn keçirsǝk görǝrik ki, 
bunlarn sǝrmǝşq ittixaz etdiklǝri [özlǝ-
rinǝ nümunǝ götürdüklǝri] mǝhǝbbǝtin ilk 
qǝdǝmi eşq vǝ sevdadan başlayb, bir 
çox istihalǝlǝrdǝn [dǝyişikliklǝrdǝn] sonra 
hürriyyǝt mǝnzǝlǝsinǝ [dǝrǝcǝsinǝ] çatır 
ki, bunun da axrki arzusu istiqlaldr. 

Böylǝ ki, şair bu barǝdǝ yazr: 
İki şey sevdirir hǝyatı bana: 
Biri hürriyyǝt, axǝri sevda. 
Edǝrǝm eşq üçün hǝyatı fǝda, 
Feyzi-hürriyyǝtin yolunda fǝqǝt 
Eşqü sevdan eylǝrǝm ifna! 
Lakin eşq vǝ sevdadan bilavasitǝ hür-

riyyǝt vǝ istiqlala ǝrişmǝk mühal vǝ 
mümtǝnidir [mümkünsüz vǝ çǝtindir]. Zira 

 

 
 

HÖKUMƏT BİNASINDA  
MƏRASİMİ-TƏBRİK 

 
Bu gün  

istiqlal sǝneyi-dövriyyǝsi  
olmaq münasibǝtilǝ  
Heyǝti-Vükǝla rǝisi  
vǝ nazirlǝr bizzat  

gündüz saat 1-dǝn 4-ǝ qǝdǝr 
qǝbuli-tǝbrikat edǝcǝkdir.

 
İlk Azǝrbaycan Şurayi-Millisi rǝisi vǝ  

“Müsavat” rqǝsi Mǝrkǝz Komitǝsi sǝdri 
Rǝsulzadǝ Mǝhǝmmǝd Əmin

eşq ilǝ hürriyyǝtin arasnda öylǝ böyük-
böyük uçurumlar, mümaniǝtlǝr [maneǝ-
lǝr] mövcuddur ki, buralardan millǝt 
karvann tǝhlükǝsiz bir üsulla keçirmǝk 
üçün hürriyyǝtpǝrvǝr şüǝramzdan bö-
yük zǝka vǝ mǝharǝtlǝr tǝlǝb olunur. İndi 
baxalm ki, şüǝramz bizi bu uçurumlar-
dan nǝ kimi vasitǝlǝrlǝ xilas etmişlǝr. 

Mǝhǝbbǝtin birinci mǝnzili eşqdir, 
dedik. İki müxtǝlif cinsin arasnda peyda 
olmuş müaşiqǝni [eşqi] ǝn qǝdim vaxt-
lardan şüǝramz “Leyli vǝ Mǝcnun” kimi 
böyük dastanlarda yazdqlar hamnn 
mǝlumu olduğu üçün bunun üstündǝ 
artıq dayanmayacağq. Ancaq burasn 
qeyd etmǝlidir ki, şüǝramzn bu müa-
şiqǝyǝ bu qǝdǝr ǝhǝmiyyǝt vermǝklǝri 
mǝhz bundan ötrü idi ki, iki müxtǝlif 
cinslǝr arasnda sx vǝ daimi bir mǝhǝb-

bǝt hasil olsun. Erkǝk ilǝ qadn sǝdaqǝ-
tǝn ǝl-ǝlǝ verib bǝni-növi-bǝşǝrin rifah 
üçün çalşsnlar. 

Mǝhǝbbǝtin ikinci dǝrǝcǝsi hǝmcins-
lǝr arasnda, yaxud ǝfradi-millǝtin [millǝt 
fǝrdlǝrinin] ittihaddr [birliyidir] ki, bunu 
şair böylǝ tövsif edir: 

Ümumu müstǝd etmǝz xüsusun 
haqqn ibtal, 

Saqn bir fǝrdi ǝzmǝ, qeyrǝti-ǝfrad 
lazmsa. 

İttihad yapanlarn ǝn böyük vǝzifǝsi 
xalqa, millǝtǝ xidmǝt etmǝkdǝn ibarǝt-
dir ki, böylǝlǝrini qiyamǝtǝdǝk unutma-
yb bǝlkǝ adlarna abidǝlǝr, nişangahlar 
da rǝkz edǝrlǝr [qoyarlar, ucaldarlar]. Necǝ 
ki, şair deyir: 

Usanmaz kǝndini insan bilǝnlǝr xalqa 
xidmǝtdǝn, 

 

 
Əlimǝrdan bǝy Topçubaşov  

Sülh konferansnda Azǝrbaycan  
Heyǝti-Mürǝxxǝsǝsi rǝisi

 
Hǝsǝn bǝy Ağayev  

Azǝrbaycan Mǝclisi-Mǝbusan  
Rǝyasǝti Baş müavini 
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Mürüvvǝtmǝnd olan mǝzluma ǝl çǝk-
mǝz ianǝtdǝn. 

Növ’i-insan hǝşrǝdǝk tǝzim edǝrlǝr 
adna, 

Kim fǝdayi-nǝfs edǝrsǝ cinsinin imda-
dna. 

İttihadi-millǝtin ǝn böyük dostu ǝda-
lǝt vǝ ǝn böyük düşmǝni dǝ zülümdür ki, 
bunu şair böylǝ tǝsvir edir: 

Bargahi-ǝdli viran eylǝyǝnlǝr, adǝmin 
Başna zindan edǝr dünyan abad et-

sǝ dǝ. 
Zalimlǝri ǝdlin nǝ zaman xak edǝ-

cǝkdir? 
Mǝzlumlarn çxmadadr göylǝrǝ ah! 
Lakin daş ürǝkli vǝ müstǝbid hökm-

darlara mǝzlumlarn ah vǝ nalǝlǝri tǝsir 
etmǝdiyindǝn, şair onlar millǝtin “Janna 
d’Ark”, “Qaribaldi” vǝ “Gavǝlǝri” xüru-
cuyla [çxşyla] hǝdǝlǝyir, böylǝ deyir ki: 

Bir ǝbdi-hǝbǝş dǝhrǝ olar bǝxtilǝ sul-
tan, 

Zöhhakn edǝr mülkünü bir Gavǝ pǝ-
rişan. 

Mǝhǝbbǝtin üçüncü dǝrǝcǝsi hürriy-
yǝtdir ki, bunu Firon, Şǝddad, Zöhhak vǝ 
Nikolay kimi müstǝbidlǝrin ǝlindǝn qo-
parmaq üçün ǝfradi-millǝtin göstǝrǝ 
bilǝcǝyi böyük bir fǝdakarlğna vabǝstǝ 
[bağl] qalr. Onun üçün dǝ şair böylǝ-
lǝrinǝ müraciǝt edǝrǝk deyir: 

Bǝni-növ’ün xilas et atǝşin qeydi-ǝsa-
rǝtdǝn, 

Cahanda bir dǝ rdövs eylǝmǝk icad 
lazmsa. 

Hürriyyǝtin istehsal üçün bir çox 
qanlar tökülür, canlar verilir, zalmlar 
tǝlǝf olur. Axr ki, hürriyyǝt mǝşǝli ǝtrafa 
şölǝ saçr. Neçǝ ki, şair deyir: 

Xuni-ǝrbabi-hǝmiyyǝt qǝrq edǝr za-
limlǝri, 

Mǝş’ǝli-ǝfkari-ǝhraranǝ sönmǝz xun 
ilǝ! 

Hürriyyǝt alnar, millǝt asudǝ nǝfǝs 
almağa başlar ki, bu vaxtlar kǝnardan 
qaragüruhun tǝcavüzü, ǝnvayi-işkǝncǝ-
lǝri, müstǝbid hökmdarlarn zülümlǝrin-
dǝn artıq hǝtta Mart hadisati-ǝlimǝsi 
kimi fǝqǝrǝlǝr [hadisǝlǝr] baş verir. Mil-
lǝt çaşr, hürriyǝtin dǝ hüsuluna peşman 
olur. Bunu duymuş şair millǝti cürǝtlǝn-
dirmǝk üçün böylǝ yazr: 

Hǝqir olduysa millǝt şanna nöqsan 
gǝlǝr sanma, 

Yerǝ düşmǝklǝ cövhǝr saqit olmaz 
qǝdrü qiymǝtdǝn. 

Bununla belǝ mart sitǝmzǝdǝlǝrinin 
ahü-fǝğan şairin halǝtini pozur, böylǝ 
yazr ki: 

Musiqilǝr tǝranǝ-saz olsa, 
Sinǝlǝr cayi-ehtizaz olsa, 
Guşimǝ millǝtin ǝnini gǝlir! 
Tǝcavüzkarlarn zǝrbǝlǝri ilǝ dağlmş 

“İsmailiyyǝ” kimi vǝtǝn xarabǝlǝrinin 
qarşsnda şair mǝyus olmayr, vǝtǝn 
xarabǝlǝrini behiştǝ oxşadr, hübbi-vǝtǝ-
ni böylǝcǝ tövsif edir: 

Vǝtǝn xarabǝsi mǝncǝ behişti-ǝladr, 
Xarabǝlǝr gǝzǝrǝm mǝn çǝmǝn, çǝ-

mǝn deyǝrǝk. 
Xǝlqi-alǝm bittǝbi hübbi-vǝtǝn mǝc-

burudur, 
Min gülüstana dǝyişmǝz bum bir vi-

ranǝyi. 
Millǝti vǝtǝnǝ alşdran şair, zǝmanǝ-

nin icabatına [ehtiyaclarna] görǝ mǝhǝb-
bǝtin dördüncü dǝrǝcǝsinǝ – ki, 
“istiqlal”dan ibarǝt olmuş ola – qǝsdi-
iqamǝ bağlayb [nǝzǝrdǝ tutub, onu özünǝ 
qayǝ seçib], bunun gǝlǝcǝkdǝ tǝhsilinǝ 
[ǝldǝ edilmǝsinǝ] ümid bağlayr vǝ bunu 
böylǝ tǝsvir edir: 

 

Nǝ yari-can imişsǝn, ah ey ümmidi-is-
tiqbal! 

Cahan sǝnsǝn azad eylǝyǝn min 
yǝ’sü möhnǝtdǝn. 

Şair yalnz ümidǝ kifayǝlǝnmǝyǝrǝk, 
fǝaliyyǝt vǝ fǝdakarlqla istiqlaln tǝhsi-
linǝ çalşr vǝ tövsiyǝ edir ki, vǝtǝnin düş-
mǝnlǝr ǝlindǝ qalmş hissǝlǝrini şühǝda 
qanlar bahasna alsnlar. Odur ki, deyir: 

Vücudun kim xǝmiri-mayǝsi xaki-vǝ-
tǝndǝndir, 

Nǝ qǝm, rahi-vǝtǝndǝ xak olarsa cöv-
rü möhnǝtdǝn? 
Əvǝt, igidlǝr, ǝvǝt, siz fǝdayi-nǝfs edi-

niz! 
Vǝtǝn yolunda fǝdayi-hǝyat edǝn öl-

mǝz! 
İştǝ, vǝtǝnin dilavǝr [ürǝkli, cǝsur] 

balalar toplanaraq minlǝrcǝ şǝhidlǝr 

verir, vǝtǝni düşmǝndǝn xilas edir. Axr-
da da istiqlali-tamma nail olur. 

Bunlar hams mǝhǝbbǝtin sǝmǝrǝ-
sidir ki, eşq vǝ sevdadan başlayaraq, is-
tiqlala qǝdǝr varmşdr. Bu mǝhǝbbǝt 
“varsn çoxalsn da, heç azalmasn!” 

 
Fǝrhad Ağazadǝ 

 
 

AZƏRBAYCAN İSTİQLALI 
 
Bu gün istiqlalmzn sǝneyi-dövriyyǝ-

sidir [ildönümüdür]. Keçǝn sǝnǝ 28 Ma-
ysda etdiyimiz istiqlal elanndan bu gün 
bir sǝnǝ keçir. O münasibǝtlǝ qiymǝtli 
Azǝrbaycanmzn hǝr tǝrǝndǝ müǝlla 
taqi-zǝfǝrlǝrin [uca zǝfǝr tağlarnn], möh-
tǝşǝm binalarn bǝzǝnmǝsi görüldüyü 

 
Azǝrbaycan Mǝclisi-Mǝbusan binasnn zahiri görülüşü 
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kimi, hǝr ağzdan deyil, minarǝlǝrdǝn dǝ 
gülbangi-zǝfǝrlǝr [zǝfǝr nidalar] eşidilir. 
Bu şǝnlik, bu şadlqlar bizi nǝ qǝdǝr 
sevindirir vǝ o sevinclǝr içindǝ nǝ qǝdǝr 
vǝq’ǝlǝr dǝrxatir etdirir [hadisǝlǝr yada 
salr]. Bu sevinci daimi vǝ daimiyyǝt 
ǝsasn tǝhkim vǝ bu tǝhkimatı namusla 
bina etmǝk üçün azǝrbaycanllarn nǝ-
zǝri-mütaliǝsinǝ bir parça tarixi faciǝ ǝrz 
ediriz. 

Tǝbii, bu tarixi faciǝ parças keçirdi-
yimiz “ǝsarǝt dövrü” haqqnda bir xatirǝ 
olaraq vǝ hakimiyyǝtinǝ mǝhkum oldu-
ğumuz ünsürün icraatın tǝşkil edǝcǝk-
dir. 

Bu gün ortada görülǝn sǝthi tarix-
çǝlǝrdǝ moskoarn ölkǝmizǝ tǝǝrrüzü 
[hücumu] Petronun zamanndan görülür. 
Lakin öylǝ deyildir. Ondan daha çox 
ǝsrlǝr ilǝri ruslarn, haqq vǝ tǝbiǝtiylǝ 
Azǝrbaycan adn daşmağa istehqaq 
kǝsb edǝn [haqq qazanan] paytaxtımz 
Bakya gǝmilǝr dolusuyla gǝldiklǝri görü-
lür. Yunan, rum, alan, avarlardan maǝda 
[başqa] hicrǝtin 22-ci sǝnǝsindǝn ikinci 
xǝlifǝ hǝzrǝtlǝrinin zamani-xilafǝtindǝn 
230 hicri xülǝfayi-abbasiyyǝdǝn Vasiqbil-
lahn ǝhdi-xilafǝtinǝdǝk [xǝlifǝliyi dövrü-
nǝdǝk] Azǝrbaycanda ǝrǝblǝrlǝ xǝzǝrlǝ- 
rin bilafasilǝ qanl müharibǝlǝri olmuş-
dur. 270-dǝ Mötǝmid Əlallah qüvvǝtli vǝ 
müntǝzǝm ǝsgǝr sövqüylǝ xǝzǝrlǝri isqat 
[dağtdğ] vǝ ricǝtǝ [qaçmağa, geri çǝkilmǝ-
yǝ] mǝcbur etdiyi kimi, fövqǝladǝ islahat 
dǝxi vücuda gǝtirmişdir. Vǝ bir fǝrman 
sadir edǝrǝk [fǝrman verǝrǝk] paytaxtımz 
Bakda olan neft vǝ duz mǝdǝnlǝrinǝ 
müstǝhzlǝr müqǝrrǝr etmiş [mühazǝ-
çilǝr tǝyin olunmasna qǝrar vermiş] vǝ 
sǝnǝlik mǝadin [mǝdǝnlǝrin] varidat vǝ 

istehsalatın tǝrtib edilǝn qǝrar mövci-
bincǝ tǝqsim etmǝk [qǝrara ǝsasǝn pay-
laşdrmaq] üçün Mǝhǝmmǝd bin Ammar 
tǝhvildar tǝyin eylǝmişdir. 

290-da xǝzǝrlǝr Dǝrbǝnd üzǝrinǝ şid-
dǝtli hücum vǝ tǝǝrrüzlǝrdǝ bulunmuş-
larsa, islam[n] ittihad vǝ hǝrbdǝki mǝ- 
harǝtlǝrindǝn dolay müvǝffǝqiyyǝt de-
yil, mǝğlub olaraq geri dönmüşlǝrdir. 
Ruslar bunlarn şaşqnlğndan istifadǝ 
edib, etdiklǝri yǝğma vǝ qǝnimǝtin yar-
sn onlara vermǝk şǝrtiylǝ xǝzǝrlǝrdǝn 
dǝniz tǝriqiylǝ [yoluyla] bǝri keçmǝyǝ 
müsaidǝ hasil etmişlǝr. Beş yüz gǝmi ilǝ 
ǝlli min nǝfǝr rus İdil nǝhrindǝn Xǝzǝr 
dǝnizinǝ keçmişlǝrdir. Fǝqǝt tri adǝtlǝri 
olaraq müsaidǝsinǝ mǝzhǝr [nail] olduq-
lar Xǝzǝr xaqannn ehtiram gözlǝmǝ-
dǝn, canavarcasna bütün sahillǝrdǝki 
şǝhǝrlǝrini, qǝsǝbǝlǝrini qǝtl vǝ qarǝt 
eylǝmişlǝr. Müdaǝ üçün gǝmilǝri ol-
mayan vǝ iş işdǝn keçdikdǝn sonra sǝhv-
lǝrini anlayan xǝzǝrlǝr quru tǝǝssüfdǝn 
başqa bir çarǝ bulammamşlardr. 

Xülǝfayi-abbasiyǝdǝn Müqtǝdirbillah 
bir vǝq’ǝdǝn ittila [xǝbǝr] istehsal edib 
296-da Əbülqasm Yusif bin Əbülsac 
qüvvǝtli ordu ilǝ sövq etmiş, müşarileyh 
[ad çǝkilǝn şǝxs] dǝxi Bakya gǝlib gǝmilǝr 
tǝdarük etmǝyǝ başlamşdr. Ruslar artıq 
qǝtl vǝ qarǝtdǝn ǝl çǝkib Nargin cǝzi-
rǝsinǝ [adasna] iltica etmişlǝr [sğnmş-
lar]. İslam ordusu gǝmilǝri hazr etdikdǝn 
sonra cǝzirǝyǝ ruslar üzǝrinǝ hücum 
etmişlǝrsǝ dǝ, mǝğlub olaraq qaytmş-
lardr. Bu sǝbǝblǝ ruslar daha bir müd-
dǝt orada qalmağa vǝ ǝtrafı çalb-çap- 
mağa imkan bulmuşlar. Etdiklǝri fövqǝla-
dǝ qǝnimǝtin yarsn Xǝzǝr xaqanna 
vermişlǝrdir. 

 

O vaxtlar Bakda Əli bin Heysǝm 
hakim idi. 

Mǝğlubiyyǝtǝ heç dǝ davam edǝm-
mǝyǝn islam ǝsgǝrlǝri bu xüsusda çox 
düşünüb hǝddǝn ziyadǝ hazrlqlarda 
bulunmuşlar. Nǝhayǝt, bir tǝrǝfdǝn bun-
lar, digǝr tǝrǝfdǝn xǝzǝrlǝr arasndak 
müsǝlmanlar intiqam saiqǝsiylǝ hücum 
edǝrǝk ruslara otuz min tǝlǝfat vermiş-
lǝrdir. (1) 

332-dǝ yenǝ ruslar Kür vǝ dǝniz tǝ-
riqiylǝ Aran paytaxtı Bǝrdǝni zǝbt et-
mǝyǝ hǝrǝkǝt etmişlǝr. Ora hakimi beş 
min nǝfǝrlǝ müqabilǝ etmişsǝ dǝ, ruslar 
külliyyǝtli ǝfrada [ǝsgǝrǝ] malik olduqla-
rndan mǝğlub olmuş vǝ Bǝrdǝ ruslarn 
pǝnceyi-istilalarna keçmişdir. Ancaq yer-
li ǝhali üçün Bǝrdǝdǝn çxmağa bir hǝftǝ 
vaxt qoymuşlar. Müǝyyǝn müddǝt qur-
tardqdan sonra yerdǝ qalanlarn tama-
milǝ qǝtl vǝ ǝsir edib biri iyirmi dirhǝmǝ 
satmşlardr. Bu müharibǝdǝ ruslarn 
ǝlinǝ ǝrli-qadnl 19 min ǝsir düşmüşdür. 

Mǝrziban deyilmǝklǝ mǝşhur olan 
Azǝrbaycan valisi Mǝhǝmmǝd bin 
Müsar otuz min nǝfǝrlǝ ruslar dǝf 
etmǝyǝ hǝrǝkǝt etmişsǝ dǝ, mǝğlub 
olmuşdur. Ruslar orada bir sǝnǝdǝn 
ziyadǝ qalmşlardr. Mǝrziban tǝkrarǝn 
müharibǝyǝ başlamş, fǝqǝt pǝk dǝ 
müdǝbbiranǝ [uzaqgörǝnliklǝ] başlamş-
dr. Yollarda pusquda ǝsgǝr qoymuş, 
kǝndisi bir az qüvvǝ ilǝ qarşlarna 
yürümüş, ruslarn hücumu ǝsnasnda 
qaçmağa üz çevirmişdir. Bu ǝsnada pus-
qudaki ǝsgǝrlǝr ruslar arxadan tǝpǝ-
lǝmiş, sǝrkǝrdǝlǝrini qǝtl, cǝmiyyǝtlǝrini 

ağr tǝlǝfata düçar etmişlǝrdir. Maba-
qilǝri [qalanlar] Bǝrdǝnin Şǝhristan adl 
qalasna sğnmşlarsa da, mühasirǝ tǝz-
yiqi altında daha davam edǝmmǝdik-
lǝrindǝn, gecǝ olunca mümkün qǝdǝr 
şeylǝrini alb gǝmilǝr vasitǝsilǝ qaçmş-
lardr. (2) 

Nǝhayǝt, ruslarn böylǝ quldurca 
olan tǝǝrrüzlǝri vǝ qǝtl-qarǝtlǝri yek-
digǝrini tǝvali edǝ gǝlmiş [bir-birini izlǝ-
miş] vǝ Petronun, Yekaterinann, sonra 
Aleksandrn zamannda ikmal edilmişdir 
[tamamlanmşdr]. Onlarn cahangiranǝ 
[imperialistcǝsinǝ] deyil, türk islam ün-
sürünü mǝhv etmǝk mǝqsǝdlǝrinin icra-
s yolunda infaz edilǝn dǝhşǝtli şikǝn- 
cǝlǝrin qanl faciǝlǝri hǝnüz dǝ tǝxf vǝ 
tǝhvin edilmǝmişdir [azaldlmamş, yün-
güllǝşdirilmǝmişdir]. Öylǝ şikǝncǝ, öylǝ 
faciǝlǝr ki, fǝci Mart qrğn onlarn ya-
nnda sfır mǝsabǝsindǝ qalar. Keçirdi-
yimiz “dövri-ǝsarǝt” aclğ dimağmz- 
dan silinmǝmişdir. Millǝti-mǝhkumǝ ol-
maq ǝziyyǝti canmzdan çxmamşdr. 

Şimdi mǝzkur [deyilǝn] aclqlar, haki-
miyyǝti-milliyyǝ sahibi olmaq sifǝtiylǝ 
yaşamaq, yaşamaq da böylǝ böyük-
böyük şǝnliklǝr etmǝklǝ ovudacağz. 
Unudulmasn ki, dünyada yaşamaq 
hakimiyyǝti-milliyyǝ, hakimiyyǝti-milliy-
yǝnin bǝqas ǝsgǝr ilǝdir. Haydi, coşqun 
hǝmiyyǝt, qaynar qeyrǝtlǝ çalşalm vǝ 
yüksǝk sǝda ilǝ söylǝyǝlim: 

Yaşasn Azǝrbaycan! 
Var olsun hakimiyyǝti-milliyyǝ! 
Paydar olsun ǝsgǝrlǝrimiz! 

 
Əliabbas Müznib 

 
1) Mǝsudi. 2) İbn ǝl-Əsir.
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BÖYÜK BİR GÜN! 
 
Günlǝr vardr ki, böyük bir hǝqiqǝti 

elan etmiş, günlǝr vardr ki, böyük pey-
ğǝmbǝrlǝri doğurmuş, günlǝr vardr ki, 
bütün insaniyyǝt üçün vacibül-iftixar ol-
muş. Yenǝ günlǝr vardr ki, kiçik bir mil-
lǝti böyütmüş, böyük bir millǝti oyan- 
drmş, böyük vǝtǝnpǝrvǝrlǝrdǝn böyük 
millǝtlǝr yetişdirmiş vǝ bütün tarixi-
milǝldǝ – Böyük bir gün! – böyük bir 
mövqe tutmuşdur. 

“Allah bir gün dünyan yaratd” de-
mişlǝr, kainatın sahibi-hǝqiqisini göstǝr-
mişlǝr. “Adǝm bir gün topraqdan vücuda 
gǝldi” deyǝ mǝhdi-bǝşǝrin [insanlğn 
beşiyinin] ǝslini tǝyin etmişlǝr. “Nuh bir 
gün tufana tutuldu” deyǝrǝk tǝbiǝt ilǝ 
bǝşǝr arasndaki mübarizǝnin tarixini 

bulmuşlar, İsa bir gün şagirdlǝrinǝ “Sǝnǝ 
sağdan bir toqad vurarlarsa, sol tǝrǝni 
çevir!” demǝsiylǝ sülh alǝminin qapsn 
açmaq istǝmişlǝr. Hǝzrǝti-Mǝhǝmmǝdǝ 
bir gün “Möminlǝrdǝn rical [adamlar] 
vardr ki, Cǝnabi-hǝqlǝ ǝhd etdiklǝri şeyǝ 
sǝdaqǝt göstǝrirlǝr” mǝalnda ayǝt nazil 
oldu, deyǝrǝk peyğǝmbǝri-zişan [şan 
uca peyğǝmbǝri] qǝhhar [qüdrǝtli] bir 
mübarizi-haqq olaraq tanmşlar, Şǝrq 
sǝmimiyyǝti-kriyyǝsinin ǝsasn bildir-
mişlǝr. Hasili, “bir gün” bütün tarixi-mǝ-
dǝniyyǝt vǝ bǝşǝrdǝ bir mövqe tutmuş, 
bir böyük gün ǝzǝli bir tǝkǝrrüri-tarixi 
[tarixi tǝkrar] olaraq bütün millǝtlǝri zi-
yarǝt etmişdir. 

Əvǝt, “bir gün” hǝr halda kainatın 
ümumi hǝyatı, bǝşǝrin tǝrǝqqi vǝ tǝka-
mül meyar olaraq bir çox hikmǝtlǝri, bir 

 

 
Fǝtǝli xan Xoyski  

Birinci  
Heyǝti-Vükǝla rǝisi

 
Yusifbǝyli Nǝsib bǝy  

Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti  
Heyǝti-Vükǝla rǝisi

çox incǝ fǝlsǝfǝlǝri havidir [özündǝ ehtiva 
edir]. Öylǝ bir gün yoxdur ki, alǝmi-
tǝbiǝtdǝ böyük hadisǝlǝr çxmasn, öylǝ 
bir gün yoxdur ki, hǝyati-insaniyyǝt vǝ 
milǝldǝ [insanlğn vǝ millǝtlǝrin hǝyatında] 
ya mǝsud vǝ ya mǝnhus bir tǝzahür 
zühura gǝlmǝsin. Bir gün Frans Ferdi-
nand Bosna-Hersekdǝ öldürüldü, bir gün 
Avropa müharibǝsi çxd. Bir gün Rusiya 
ixtilal etdi. Bir gün Lehistan [Polşa], Uk-
rayna, Litva, Finlandiya, Sibirya, Qafqa-
ziya ayrld. Bir gün türklǝrin günü açld.  

Bir gün dǝ – Azǝrbaycan elani-istiqlal 
etdi!  

Günlǝr başqa alǝmlǝr üçün dǝyişmiş, 
dün mǝnhus günlǝr keçirǝn bu gün mǝs-
ud günlǝrǝ nail olmuşdur. Hǝr millǝtin 
böylǝ günlǝri vardr. Fǝqǝt mǝncǝ hǝp-
sindǝn qiymǝtli olan günlǝr kiçik millǝt-

lǝrin mǝsǝrrǝt [sevinc] vǝ mǝhzun [hü-
zün] günlǝridir. Çünki kiçik millǝtlǝrin hü-
zünlǝri dǝ sǝmimidir, mǝsǝrrǝtlǝri dǝ! 
Orada siz cahanşümul bir feyz [bǝrǝkǝt], 
alǝm-baha bir fövz [müvǝffǝqiyyǝt] görǝr-
siniz.  

İştǝ o feyz vǝ fövzlǝrdǝn biri vǝ şüb-
hǝsiz bizim üçün ǝn müstǝsnas Azǝr-
baycann mǝsǝrrǝtli böyük bir günüdür 
– 28 Mays günü! 

Ə. Hǝmdi 
 
 

GƏNC NƏSLƏ 
 
Azǝrbaycan gǝnci! Bu gün sǝnin gǝnc 

cümhuriyyǝtin bir yaşn bitirir. Kim bilir, 
tarix ilahnn tövqiylǝ [kömǝyilǝ] qaç, 
bǝlkǝ yüzlǝr, minlǝrcǝ sǝnǝlǝr sǝn bu-
günkü gündǝ bayrağn götürüb sǝmimi 
bir sevinc, haql bir vüqar ilǝ istiqlal al-
dğn bu günü xatırlayacaqsan… 

Gǝl, yoldaş! Bu ilk bayram sonra gǝlǝ-
cǝk mǝsud bayramlara bǝnzǝmǝz, bu 
bayram sǝnǝ sevincdǝn ziyadǝ vǝzifǝ 
gǝtirir. Gǝl, bu ağr tarix imtahanlarn 
ver, qazandğn haqqa sǝzavar [layiq] 
olduğunu isbat et, baxalm bir vǝtǝndaş 
adlanmağa layiqmisǝn? Bu gün dövlǝtlǝr 
arasnda bir mövqe tuta bilmǝk, bey-
nǝlmilǝl ailǝnin bir fǝrdi olmaq üçün 
bǝşǝriyyǝt sǝndǝn nǝ istǝyir, bilirmisǝn? 
Sǝndǝn milliyyǝtini tanmaq, xüsusi bir 
mǝdǝniyyǝt vǝ tǝrǝqqi uğrunda bir ǝzm, 
bir sǝbat istǝyir. Tarixi bir rol oynamaq, 
cahan xǝritǝsindǝ bir yer tutmaq istǝ-
diyin üçün hǝm Şǝrq, hǝm Qǝrb qarş-
snda mǝsulsan. Qǝrb o tǝcrübǝli gözlǝ- 
rini sǝnǝ dikǝrǝk:  

“Baxalm ölü, çürümüş Şǝrqin bu tǝ-
cǝddüd [yenilǝnmǝ] imtahan nǝ sǝmǝrǝ 

 

 
General  

Sǝmǝd bǝy Mehmandarov  
Hǝrbiyyǝ naziri 
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verǝcǝk?” deyir. Şǝrq isǝ ǝsrlǝrdǝn bǝri 
ǝsarǝtǝ mǝhkum olmuş qollarn yuxar 
qaldrmş, bu gǝnc oğlunun nǝ yapaca-
ğn böyük ümid vǝ hǝsrǝtlǝ bǝklǝyir. 
Sǝnin ǝzmin birincilǝrin şübhǝlǝrini zail 
[yox] etmǝli, ikincilǝrin ümidlǝrini qüv-
vǝtlǝndirmǝlidir. Alǝmlǝri şaşdracaq bir 
mǝtanǝtlǝ araya atılb damarlarnda do-
nan qan vǝ ǝsǝblǝrindǝ uyuyan zǝkan 
pişgahi-bǝşǝriyyǝtǝ [insanlğn qarşsna] 
atmalsan. Görsünlǝr dǝ bilsinlǝr ki, bu, 
toprağ altında tǝbii atǝşi yanan ölkǝnin 
gǝnclǝrinin sinǝsi altında da bir hǝqiqǝt, 
mǝdǝniyyǝt atǝşi yanr.  

Azǝrbaycan gǝnci! İftixar et, qarda-
şm! Oğuz xan nǝsli arasnda birinci ola-
raq ǝn mǝdǝni üsuli-idarǝyǝ, cümhu- 
riyyǝt üsuluna nail olan yenǝ sǝnsǝn. 

Vaxtıyla Napoleon Misirdǝ ikǝn dö-
nüklük xǝyalnda olan ǝsgǝrlǝrinin qarş-
sna çxaraq ehramlar göstǝrmiş vǝ: 
“Əsgǝrlǝr! Bu ehramlarn üstündǝn qrx 
ǝsr sizǝ şǝhadǝt edir!” demiş, bu ufacq 
cümlǝylǝ yenidǝn bir ordunu ruhlandrb 
sǝfǝrdǝ davam etdirmişdi. Əvǝt, qarda-
şm! Bu gündǝ Qafqaziya dağlarnn al-
maz şahiqǝlǝri üstündǝn bütün millǝtlǝr, 
bütün cahani-mǝdǝniyyǝt sǝnin hǝrǝ-
katın seyr edir. Çalş ki, o tǝnqidçi nǝ-
zǝrlǝr önündǝ üzün ağ, alnn açq olsun. 
Yarnk sǝadǝt, yaxud fǝlakǝt, hǝr ikisi 
sǝnin ǝlindǝdir. Sǝn istǝrsǝn vǝtǝnini bir 
mǝhdi-mǝdǝniyyǝt [mǝdǝniyyǝt beşiyi], 
bir kǝbeyi-sǝadǝt edǝ bilǝrsǝn. İstǝrsǝn 
onu bayquşlar mǝskǝni, dirilǝr mǝdfǝni 
dǝ [qǝbiristan da] yapa bilǝrsǝn. Demǝli, 
gǝlǝcǝk nǝsillǝrin dǝ taleyinin yaradcs 
sǝnsǝn. Sǝy et ki, onlar da sǝni nifrǝt vǝ 
hǝqarǝtlǝ deyil, tǝqdis [müqǝddǝs sayma, 
sitayiş] vǝ hörmǝtlǝ yad etsinlǝr. Unutma 
ki, bu gün yarna bǝnzǝmǝz. Bu günün 

hökmü başqa, yarnn hökmü başqadr. 
Bu gün yalnz qlncnn zoruyla kǝndisinǝ 
haqqi-hǝyat qazanan bǝşǝriyyǝt yarn 
tamamilǝ mǝnǝviyyatına istinad edǝcǝk 
deyirlǝr. Onun üçün şimdilik cümhuriy-
yǝtinin müdaǝsi üçün köksünü onun 
hüduduna sipǝr etmǝlisǝnsǝ, yarn da 
yaşamaq haqq qazanmaq üçün ruhunu 
yüksǝltmǝli, ǝqlini qüvvǝtlǝndirmǝlisǝn. 

Bax, böyük türk şairi nǝ deyir: 
…Ey yarnn 
İnqilab ordusunda çarpşacaq 
Qǝhrǝman! Öyrǝn iştǝ: Qüvvǝt – 
haqq. 
… 
Bǝklǝrǝm bir zǝfǝr ǝsasǝn mǝn 
Qlcndan ziyadǝ qǝlbindǝn. (T. F.) 
Azǝrbaycan gǝnci! Gǝl, yoldaş! Bu 

mǝhsullu ǝkinlǝr, sǝrin sulu yaylalar, 
hǝşǝmǝtli ormanlar, qarl dağlar, meyvǝli 
bağlar, bağçalar, qara altun verǝn zǝngin 
mǝdǝnlǝr, hǝpsi sǝnindir, sǝnin vǝtǝnin-
dir. Min illǝrcǝ bǝşǝriyyǝtin nisnin 
[yarsnn] kǝbǝsi, beytülmüqǝddǝsi [mü-
qǝddǝs evi] saylan Bak atǝşgǝdǝlǝrin-
dǝn, hǝnüz keçirdiyi tarixi vǝlvǝlǝli 
günlǝri unutmamş Gǝncǝ hǝvalisindǝn, 
Qarabağn (ah, gözǝl ölkǝ), o yaşl bağl 
Qarabağn musiqi, nǝğmǝ yurdu olan 
köylǝrindǝn, Zǝngǝzurun qartal yuva-
laryla dolu qayalarndan, Hülakü bǝyin 
mǝqbǝrini [qǝbrini] ağuşuna çǝkmiş Cǝb-
rayl tǝrǝf, Araz yaxasndan, şairlǝr, ǝdib-
lǝr vǝtǝni olan Şirvandan… bunlarn 
hǝpsindǝn ibarǝt bir mǝmlǝkǝt var ki, 
oras sǝnin vǝtǝnindir… Hǝr sübh günǝ-
şin tülusunu [doğuşunu] tarlasnda çocuq 
qǝdǝr şǝn vǝ sǝmimi qarşlayan zǝh-
mǝtkeş cütcü, qarşsna qatdğ qoyun 
sürülǝrini kǝndi lisannca oxşaya-oxşaya 
arandan yaylağa, yaylaqdan arana kö-

 

çürǝn, ǝlindǝki zopaya tǝkyǝ edǝrǝk 
[söykǝnǝrǝk] dağlarn qarl qüllǝlǝrinǝ, 
ormanlarn dǝhşǝtli qǝ’rinǝ [dǝrinliyinǝ] 
baxaraq köksündǝn mǝnidar, sadǝ vǝ 
sǝmimi bayatılar fırladan çoban, mǝdǝn-
lǝrdǝ ömrünü çürüdǝrǝk neft, yağ içǝ-
risindǝ çalşan qeyrǝtli fǝhlǝ, hǝpsi, 
hǝpsi bunlar eyni vǝtǝnin hǝyatı uğrun-
da çalşan insanlardr. 

Gǝl, vǝtǝndaş! Bu gün sǝnin birinci 
intibahnn timsal olan “İsmailiyyǝ”nin 
xarabas qarşsna çxmal, ǝlini qǝlbinin 
üstünǝ qoyaraq, gözlǝrini Parlaman 
binas üzǝrindǝ rüzgarlarla qǝhrǝmanca-
sna çarpşan bayrağna dikmǝli, bir daha 
onun enmǝyǝcǝyinǝ ǝhd etmǝlisǝn vǝ 
and içmǝlisǝn ki, bu gün qazandğn is-
tiqlala tǝcavüz ǝli uzadanlar ancaq sǝnin 
cǝsǝdinin üstündǝn keçǝ bilǝrlǝr. 

Əli Yusif 

YANARDAĞ… 
 
Ki yeki hǝsto hiç nist cözuv 
Vǝhdǝhu la ilahǝ illahu 

Hatif 
 
O, ömründǝ bir çox patıltılar, gurul-

tular keçirǝrǝk, qǝvi [möhkǝm] heykǝl 
tǝni, daima nǝrǝkǝşan [nǝrǝ çǝkǝn] oldu-
ğu bir surǝtdǝ, içǝrisindǝ olan odlu 
daşlar havaya sovurmuş vǝ bir vaxt 
ǝtrafın qara çamurlar ilǝ ǝhatǝ edǝrǝk, 
yaşl sünbüllǝri, o mayeyi-hǝyati-bǝşǝriy-
yǝni kǝndi qara qǝlbindǝn çxarmş ol-
duğu hisli-pasl vǝ zǝhralud [zǝhǝrli] 
nǝfǝsiylǝ mülǝvvǝs etmişdi [çirklǝndirmiş-
di]. Bir zaman dǝxi böyük bir nǝrǝ ilǝ 
ǝtrafı mǝhabǝtli [qorxulu] vǝ olduqca 
dǝhşǝtli bir gurultuya qǝrq edib, içǝri-
sindǝn havaya qalxan odlu, hǝrarǝtli 

 
İlk dǝfǝ Azǝrbaycan ordusu qitǝatınn paytaxtımza vürudu 
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şölǝlǝr vǝ şǝrarǝlǝriylǝ [qğlcmlaryla] 
yaxndaklar işqlandrr, ǝtrafın isǝ qara 
torpaqlara basdraraq, baharn ilk nǝsimi 
ilǝ açlmş çǝmǝnlǝri, o mǝhcub [utan-
caq] qönçǝlǝri matǝm libasna geyindirir-
di. Uzaqdaklar hǝmişǝ onun zǝhǝrli şǝ- 
fǝqlǝrindǝn vǝ şölǝvǝr olan [şölǝ saçan] 
işqlarndan mǝhrum olmaqla bǝrabǝr, 
onu bir fǝcri-kazib [yalanç sübh] hiss edǝ-
rǝk bǝhrǝvǝr olmaq [faydalanmaq] istǝ-
mǝzlǝrdi. 

Zatǝn kǝndisinin cibilliyyǝtini [xilqǝ-
tini, xasiyyǝtini] vǝ tǝbiǝtini bildiklǝrin-
dǝn, ǝsla etina etmǝz vǝ heybǝtindǝn 
uzaqda olduqlarn dǝrklǝ, cüzi dǝ olsa 
xof etmǝyib, xǝtrǝyǝ [qorxuya] düşmǝz-
lǝrdi. Yaxndaklar isǝ get-gedǝ işqlarn 
içǝrisindǝn çxan bǝdheybǝt sövtlǝri 
[sǝslǝri] eşidǝrǝk kǝndisini tǝbii bir hǝ-
yǝcan içindǝ hiss etmǝklǝ qǝlbini dağdar 
edir vǝ dillǝrindǝ böyük bir kǝlmeyi-
virdlǝ deyirlǝrdi ki: “Bu gün bu bǝla bir 
çox xanimanlar bǝrbad edib külünü 
göyǝ sovurduysa da, lakin o ǝdalǝt vǝ 
haqq tǝrǝfdar olan Pǝrvǝrdigar bizi öz 
mǝrhǝmǝtindǝn mǝhrum etmǝz vǝ 
Allah bir yandan bağlarsa, o biri yandan 
açar.” 

 
* * * 

 
Bir çox zamanlar keçdi. O dağ kǝndi 

hǝrarǝtini, qzğn hissiyatın vǝ cǝhǝn-
nǝmnümun [cǝhǝnnǝmi andran] nǝrǝlǝ-
rini qeyb etdi, hǝrarǝtindǝn qald. Artıq 
zǝif bir cǝsǝd kimi düşkün bir halda idi. 
Söndü, mǝhv oldu. Onun heybǝti, o qǝvi 
heykǝl bǝdǝni, bir “dağ” kimi yxlmşd. 
Ətrafdaklar ondan hǝlǝ qorxurdular. 
Yaxnna gǝlmǝkdǝn hǝzǝr edirsǝ dǝ, bir 

daha onun hǝrǝkǝt etmǝyǝcǝyinǝ ina-
naraq, cǝsarǝt vǝ qeyrǝtǝ gǝlirlǝrdi. 

 
* * * 

 
Düşmǝn neçǝ gün ǝvvǝl Yanardağda 

olan cüzi bir başpozuq dǝstǝsini qovub 
onu işğal etmiş vǝ orasn böyük xǝn-
dǝklǝrlǝ mühat edǝrǝk möhkǝm bir hala 
salmşd. Yanardağn düşmǝn tǝrǝndǝn 
işğal dost qoşunlar komandan … bǝyi 
düşündürürdü. Zira onun hǝrb nöqteyi-
nǝzǝrindǝn böyük ǝhǝmiyyǝti var idi. 

Yayn isti vǝ şiddǝtli dǝrǝcǝ hǝrarǝtli 
bir günündǝ cǝbhǝyǝ yeni varid olmuş 
[gǝlib çatmş] komandan: 

– Bu gün, nasl olursa-olsun, şu tǝ-
pǝlǝr vǝ xüsusǝn Yanardağ işğal edil-
mǝlidirlǝr. Bu tǝpǝ tǝsǝrrüfümüzdǝ [ida- 
rǝmiz altında] olmadqca, kǝndimizi dai-
ma xǝtrǝ [tǝhlükǝ] qarşsnda hiss edǝ-
cǝyiz, – dedi. 

Hǝman iki saatdan sonra hǝman tǝ-
pǝlǝrǝ hücum ǝmri sadir oldu [ǝmri ve-
rildi]. Ətrafda insann bütün mövcudiy- 
yǝtini belǝ sarsdan bir müharibǝ başlan-
d. Toplarn gurultusu, mitralyozlarn 
taqqltıs, mauzerin, vintovkalardan bila-
fasilǝ [fasilǝsiz] açlan güllǝlǝrin şarltıs 
get-gedǝ cǝbhǝni böyük bir meydani-
hǝrbǝ tǝbdil etdi [çevirdi]. Qumbaralarn 
havaya sovurduğu toz-torpaqdan mey-
dani-hǝrb görünmǝyib, gurultular, hǝ-
man neçǝ il bundan ǝqdǝm [qabaq], 
dağn tǝbii gurultularn andrrd. Orada 
insanlar cǝhǝnnǝm misal atǝş vǝ Yanar-
dağn odlu qurşuni fǝvvarǝsi içǝrisindǝ 
kǝndisini mǝlǝkülmövt çǝngalnda [ölüm 
mǝlǝyinin caynağnda] hiss edirlǝrdi. Ölüm 
saçan makinalardan buraxlan qurşunlar 

 

dağn içǝrisindǝn çxmş olan yalanç al-
tuna, qurşuna qarşrd. Xǝndǝk müha-
ribǝsi bir qǝdǝr davam etdikdǝ düşmǝn 
kǝndi mövqeyini möhkǝmlǝşdirib vǝ şid-
dǝtli inad göstǝrdiyindǝn, süvari dǝstǝ 
kǝndi komandas altında atlarna mah-
mz göstǝrǝrǝk üryan qlnclar ǝllǝrindǝ 
olduğu halda dağa, düşmǝn sǝngǝrlǝrinǝ 
doğru hücumavǝr oldular. Vǝ komandan 
hǝzrǝtlǝri müxtǝsǝr bir nitq ilǝ süvarilǝrǝ 
müraciǝtǝn: 

– Oğlanlarm, Allahu ǝkbǝr! – dedi. 
Süvarilǝr bu böyük kǝlmǝni koman-

dann ağzndan alaraq müttǝqǝn [birgǝ] 
onu tǝkrar ilǝ ucadan “Allahu ǝkbǝr” 
nǝrǝsiylǝ kainatı hǝrǝkǝtǝ gǝtirdilǝr. Cüzi 
bir çarpşmadan sonra süvarilǝrdǝn bir 
çoxu dağn kǝllǝsindǝ qǝrar tutub qrmz 
bayrağ oraya nǝsb etdilǝr [sancdlar]. Vǝ 
bununla isbat etdilǝr: 

Ki yeki hǝsto hiç nist cözuv 
Vǝhdǝhu la ilahǝ illahu 
 

Piri 
 
 

TƏŞKİLATIN QADINLARA TƏSİRİ 
 
Mǝmlǝkǝtimizdǝ dǝxi qadnlq oyan-

mağa başlad. Nǝ böyük xoşbǝxtlik! 
Bu gün Azǝrbaycanda olan müsǝl-

man türk qadnlar hǝqqi-hǝyatın, 
hǝqqi-ictimaisini düşünür. Nǝ mǝsudiy-
yǝt! 

Qadnlğn oyanmas, ictimaiyyatı, 
siyasiyyatı başqa rǝngi-mǝdǝniyyǝtǝ 
tǝhvil edǝcǝkdir [çevirǝcǝkdir]. İnsaniyyǝ-
ti yüksǝldǝcǝk, adǝmiyyǝti mǝsud edǝ-
cǝk ancaq qadnlqdr. 

Qadn, erkǝk bir-birindǝn ayr hǝyat 

keçirǝmmǝdiyi kimi, bǝrabǝr yaşamağa 
tǝb’ǝn [tǝbiǝt etibaryla] mǝcburdur. Er-
kǝyin qadndan ayr yaşamas, ayr hü-
quq mühazǝ etmǝsi nǝ ǝqlǝ sğar, nǝ 
mǝntiqǝ. Erkǝk-qadn bir-birinin tama-
m, yardmçsdr. Əgǝr böylǝ olmazsa, 
insaniyyǝt kamaln, adǝmiyyǝt mövqe-
yini bulmamş olar. 

Nǝ qǝdǝr erkǝklǝr hüquq dǝrǝcǝsin-
dǝ qadnlardan ülvi olursa-olsunlar, ǝgǝr 
qadnlar hǝr hüquqdan mǝhrum qalar-
larsa, o millǝt heç bir vaxt yüksǝlǝmmǝz 
vǝ bizim şimdiki halmz kimi qalar. Əgǝr 
erkǝklǝr kimi qadnlarn da hüquqlar 
hüquqi-ümumiyyǝ arasnda qǝbul edil-
miş olduğunu görǝrsǝk, o dǝqiqǝdǝn 
etibarǝn bǝşǝriyyǝtin mǝsud olacağna 
inana bilǝriz.  

Bu gün bizi yaşadacaq, ǝvvǝlkindǝn 
daha iyi yaşadacaq ancaq Azǝrbaycan vǝ 
Azǝrbaycan Hökumǝti olacaqdr. Gǝlǝ-
cǝk ümidimiz Azǝrbaycann fǝal müda-
lǝrinǝdir [müdaǝçilǝrinǝdir]. Əgǝr 
onlar ǝzm vǝ niyyǝtlǝrindǝ müstǝqim 
[düzgün] olarsalar, biz dǝ, millǝtimiz, 
insaniyyǝtimiz, varlğmzda öylǝcǝ müs-
tǝqim vǝ mǝtin olarz. Əgǝr müdalǝ-
rimizi, qǝhrǝmanlarmz yetişdirǝn vǝ 
şimdi dǝ kamali-iftixarla ǝsgǝrliyǝ gön-
dǝrǝn analarmz oğullarn baş qaçrt-
madan, göz yaş tökmǝdǝn, sevǝ-sevǝ, 
dua edǝ-edǝ ǝsgǝrliyǝ göndǝrsǝlǝr, öylǝ 
övladlar da layiqli millǝtin qǝhrǝman, 
hökumǝtin müdai [müdaǝçisi] olar. 

Burada bir ǝhvalat xatirimǝ gǝldi. 
Keçǝn gün mǝmuriyyǝtimdǝn çxb 

da evimǝ tǝrǝf dalğn-dalğn gǝlirdim. Yol 
ǝsnasnda bir dǝstǝ müsǝlman xanmla-
ryla birlǝşdik. Əvvǝlcǝ mǝn bunlara 
ǝhǝmiyyǝt vermǝdimsǝ dǝ, onlarn pǝk 

 



VIII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

430 431

VIII cild 

ciddi olan söhbǝtlǝri mǝni dalğnlğm-
dan ayltd. Daha eyi qulaq vermǝyǝ 
başladm. 

Hal vǝ tövründǝn tǝxminǝn on beş 
yaşnda olan birisi deyirdi: 

– Nǝnǝ, öylǝ niyǝ deyirsǝn! Hǝr vaxt 
sǝn sözǝ uyur vǝ krindǝn tez dönürsǝn. 
Keçǝn gün qardaşma sǝn kǝndin demǝ-
yirmiydin ki, get bala, get, Allah sǝni 
mühazǝ etsin. 

Bir qeyrisi: 
– Nǝnǝm o vaxt raz idi, amma Göv-

hǝr xalaqzgili bizǝ gǝlib ǝsgǝrlikdǝn 
danşandan bǝri nǝnǝmin dǝ rǝyi döndü. 
Daha dadaşm göndǝrmǝk istǝmǝyir. 

Bir qeyrisi: 
– İnsan da öylǝ tez krindǝn dönǝr-

mi? Bu bir mal bazarlğ deyil ki, bunu 
istǝmǝm, bunu istǝrǝm deyǝsǝn. Bu bir 
vǝzifǝdir. Allah borcu kimi bir şeydir. 

Bir qaç birdǝn: 
– Əstağrullah elǝ! Əstağrullah elǝ! 

Kar oldun. Əsgǝrliyǝ getmǝk Allah bor-
cu kimi niyǝ olsun? İstǝrǝm göndǝrmǝ-
rǝm, istǝrǝm göndǝrǝrǝm. Hǝm dǝ öylǝ 
biqeyrǝt ana olarm ki, oğlunu öz rǝyi ilǝ 
ǝsgǝrliyǝ göndǝrsin? Bu da sözmüdür, 
oğul bǝslǝ, oğul yetişdir dǝ sonra de ki: 
Ala, gǝl, oğlumu qoşuna apar, güllǝ qa-
bağna apar. Boy, Allah amandr, böylǝ 
şeyi kim görmüş, kim eşitmişdir?.. 
Bununla böylǝ deyir ki, Allah borcu kimi 
şeydir. Mǝn böylǝ şeyǝ raz olmam da, 
sǝn nǝ vaxt ki, boyun bǝrabǝri övlad 
yetişdirǝrsǝn, onu göndǝr. İndi sǝnin 
nǝsihǝtin mǝnǝ lazm deyil, balam. 

– Ay nǝnǝ! Axr sǝn bica [boş] söz da-
nşrsan. Sǝnin ǝrin bǝlǝdiyyǝ idarǝsinin 
üzvü olsun, bir oğlun böyük mǝmur 
olsun, bir oğlun hǝr kǝsdǝn artıq var 
qüvvǝsilǝ millǝtin ilǝri getmǝsiyçün çalş-

sn, özün dǝ bir külfǝt içindǝ qanacaql 
hesab olunasan da, böylǝ danşasan. 
Onda o biri avam qadnlardan nǝ gözlǝ-
mǝliyiz? Onda gǝrǝk onlarn heç biri 
övladlarn ǝsgǝrliyǝ göndǝrmǝsinlǝr. 
Sǝn övladn sevib istǝyǝn kimi, onlar da 
övladlarn sevib istǝyirlǝr. Düşün… Öv-
ladlarn ǝsgǝrliyǝ göndǝrǝn analarn heç 
biri övladn küçǝdǝ tapmamşdr. Onlar 
da övladlarn min mǝşǝqqǝtlǝ meydana 
gǝtirmişlǝrdir. Nǝ üçün onlar millǝtlǝ-
rinin irǝli getmǝsinǝ, hökumǝtlǝrinin 
möhkǝmlǝşmǝsinǝ övladlarn… 

Söz buraya gǝldikdǝ, mǝǝttǝǝssüf 
[tǝǝssüf ki], mǝn dǝ evimǝ çatmş bulun-
dum vǝ xanmlarn krinin nǝticǝlǝrini 
eşidǝmmǝdim. 

Çox kiçik vaxtlarmzda rǝhmǝtlik 
nǝnǝm bizi başna toplayb pǝk sevdiyi 
vǝ heç söylǝmǝkdǝn doymadğ, keçir-
miş olduğu müharibǝ tǝǝssüratından 
bizǝ danşard. Nǝnǝm öylǝ eşq vǝ 
hǝvǝslǝ söylǝrdi ki, çocuqlardan başqa 
böyüklǝr dǝ oturub nǝnǝmin hekayǝsini 
dinlǝrlǝrdi. İştǝ, nǝnǝmin söylǝdiklǝrin-
dǝn bir annǝnin şǝhid oğluna söylǝdiyi 
sözlǝri xatirimǝ gǝldi. 

Annǝsi oğlunun şǝhid olduğunu eşit-
dikdǝ demiş: 

– Bütün mövcudiyyǝtimi, qadnlğm 
bildirǝn, hǝyatımn boşluqlarn doldu-
ran, bütün ǝlǝmlǝrimi, iztirablarm 
zövqlǝrǝ, sürurlara tǝhvil eylǝyǝn [sevinc-
lǝrǝ çevirǝn] sǝndin, yavrum, şǝhid ba-
lam. Mövcudiyyǝtin mǝnim üçün bir 
cahan, bir sǝltǝnǝt idi. Hǝyatımda bütün 
arzularm, yüksǝk ǝmǝllǝrim [niyyǝtlǝrim] 
hǝp sǝndin, şǝhid oğlum. Bax, validǝn 
şimdi sǝnsiz, qǝrib qald. Qǝlbimǝ unu-
dulmaz yaralar açdn, gözǝl yavrum. Sǝn 
mǝnim mǝdari-şanm, şöleyi-şücaǝtim, 

 

fanusi-nurum idin. Şimdi sǝmalara süud 
etdin [ucaldn], mǝlǝklǝrǝ qovuşdun, 
mǝnim sevgili vǝzifǝşünas oğlum, vǝtǝn 
aşiqi mǝrd yavrum. Ah, biçarǝ annǝni 
kimsǝsiz, nǝşǝsiz buraxdn, qǝlbimǝ 
oxlar sancdn, hicranlar czdn, heç silin-
mǝz izlǝr buraxdn, mǝnim şǝhid yav-
rum. Bir daha sǝni görmǝyǝcǝyǝm, sǝnin 
yerinǝ, uğrunda cann fǝda etdiyin vǝtǝ-
nini görǝcǝyǝm, sevǝcǝym, – demişdi. 

Biz, hekayǝ tǝriqiylǝ [yoluyla] eşitdi-
yimiz bu mübarǝk arzulara, bu müqǝd-
dǝs işlǝrǝ, hǝmd olsun ki, yetişdik. Hö- 
kumǝtimizin tǝşkilatın, ǝsgǝrlǝrimizin 
nizam-intizamn görürüz. Artıq bundan 
böyük hanki arzu ola bilǝr?  

Nǝ mǝsudiyyǝt! 
Nǝ böyük xoşbǝxtlik! 
İştǝ, bu gün Azǝrbaycan istiqlalnn 

bir sǝnǝsi oldu. Erkǝklǝrimiz kǝndi hissǝ-
lǝrinǝ düşǝn vǝzifǝlǝrini fǝdakaranǝ bir 
surǝtdǝ ifa etmǝkdǝdirlǝr. Saat kimi 
düzgün, vaxtı-vaxtında, hǝm dǝ eyni 
sürǝtlǝ kǝndi öhdǝlǝrinǝ mühǝvvǝl olu-
nan [tapşrlan] işlǝrǝ çalşrlar. Hǝmd 
olsun, sǝy vǝ qeyrǝtlǝri hǝbaya [boşa] 
getmǝdi. İştǝ, bu gün sǝylǝrinin sǝmǝ-
rǝsi meydanda. 

Alqşlanmağa layiq olan bu çalşqan 
millǝti alqşlar vǝ yorulmamaqszn 
işlǝrini ǝncama yetirmǝklǝrini arzu edǝr 
vǝ müvǝffǝqiyyǝtlǝr dilǝrǝm. Fǝqǝt… 

Fǝqǝt Azǝrbaycann möhtǝrǝmǝ xa-
nm ǝfǝndilǝrinǝ gǝlincǝ, baxalm onlar 
tǝşkilatımz nǝ ilǝ qarşladlar. Erkǝklǝri-
mizǝ tǝsǝlli olacaq nǝ kimi işlǝrdǝ bulun-
dular? Yoxsa hǝr bir ǝmrdǝ [işdǝ] erkǝk- 
lǝrimiz cavabdehǝndǝ [cavabdeh] olduğu 
kimi, qadnlarn vǝzifǝsi dǝmi erkǝklǝri-
mizin ǝmrü nǝhyinǝ mühǝvvǝl olundu 
[görmǝli vǝ saqnmal olduqlar işlǝrǝ qarşd]? 

Yox… Yox… Bunu xǝyala gǝtirǝmmǝ-
yirlǝr. Əgǝr öylǝ olarsa, zavall erkǝklǝ-
rimiz böylǝ böyük bir vǝzifǝni, tǝhǝmmül 
olunmaz [dözülmǝz] bir işi öhdǝlǝrinǝ 
alb da iki vǝzifǝ ilǝ müvǝzzǝf olsalar 
[vǝzifǝ daşsalar], mühitimizdǝ yaşayan iki 
qollu-iki qanadl işlǝyǝn millǝtlǝrǝ 
vaxtında ulaşa bilǝrmi? Onsuz da biz on-
lardan milyon mǝsafǝlǝrdǝ geri qalmşz 
vǝ qaldğmz da gözlǝrimizlǝ görǝ-görǝ 
yenǝ dǝ guya ki, o millǝtin yarsn tǝşkil 
edǝnlǝr biz qadnlar deyiliz kimi hǝr bir 
işimizǝ yabanç nǝzǝriylǝ baxrz.  

Mazidǝ [keçmişdǝ] olduğu kimi, hal-
hazrda da ancaq ailǝ daxilindǝki işlǝ-
rimizdǝ kübaranǝ dolanb da ictimai- 
siyasi işlǝrǝ qarşmağ kǝndimizǝ zǝhmǝt 
bilib rahatlğmz pozmaq istǝmiriz. 

İyirminci ǝsrdǝ keşmǝkeşli mühitdǝ 
pǝrvǝriş edǝn [böyüyǝn, bǝslǝnǝn] qadn-
larmz zamanǝmizin ǝlǝlxüsus hal-hazr 
vüquatlarnn [hadisǝlǝrinin] hǝpsindǝn 
xǝbǝrdardrlar. Hǝpsinin erkǝklǝri Azǝr-
baycan Hökumǝtinin birǝr möhtǝrǝm 
üzvlǝridir. Necǝ ola bilǝr ki, möhtǝrǝm 
üzvlǝrin möhtǝrǝm ailǝlǝri böylǝ sǝssiz, 
sümmbükǝm [lal-kar] yaşasnlar da, icti-
maiyyat vǝ siyasiyyatdaki hissǝlǝrini 
erkǝklǝrimizin öhdǝsinǝ tapşrsnlar?  

Şimdiyǝ qǝdǝr bütün günahlarmz, 
qüsurlarmz zalm istibdadn boynuna 
yüklǝmǝklǝ kǝndimizi bir növ kǝndi 
aramzda tǝmizlǝyǝ bilirdik, fǝqǝt yenǝ 
dǝ qadnlarn günahkarlqlar, töhmǝt-
lǝrini qulaqlarmzla eşidirdik. Hürriyyǝt 
verildi, istibdad zǝnciri qrld, Azǝrbay-
can Hökumǝti tǝşkil olundu. Şimdi daha 
deyǝcǝk bir sözümüz qaldm? Bǝli, 
qald!.. O da şimdiki halda qadnlar ara-
snda ǝn lazml, ǝn tǝrǝqqi etmiş söh-
bǝtlǝr, yay zamann hanki seyyyǝlǝrdǝ 
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[yaylaqlarda] keçirmǝk, hanki yerdǝ daha 
sǝfal ömür sürmǝk vǝ nǝrǝdǝ tǝbiǝtin 
daha gözǝlliyini görmǝk, sǝrinliklǝrindǝ 
vaxt keçirmǝkdǝ söhbǝtlǝridir. 

Əlbǝttǝ, o da lazm, fǝqǝt bunlar 2-3-
cü dǝrǝcǝdǝ olanlardr. Şimdilik çalşqan 
millǝtlǝrin qadnlarn lütfǝn bir nǝzǝr-
dǝn keçirǝlim, tarixlǝrini oxuyalm. Nǝlǝr 
yapmşlar, nǝlǝr yaprlar vǝ daha nǝlǝr 
yapacaqlardr. Heç olmazsa kǝndimizi bir 
az da olsa onlara bǝnzǝdǝlim. Onlarn 
eyi ǝmǝllǝrini qǝbul, fǝna ǝmǝllǝrini at-
maqla milli adat, milli ǝnǝnat, milli ǝsas 
daxilindǝ kǝndi qeydimizǝ qalalm. 

Bugünkü halda avam qadnlarmzn 
günah, bilib dǝ soyuqqanllqla keçirǝn 
qanacaql xanmlarmzn boynunda qalr.  

Artıq hümmǝt, qeyrǝt meydandr. 
Çalşan qazanar, biz dǝ çalşalm da hǝr 
hüququmuza nail olalm. 

Şǝqǝ Əfǝndizadǝ 

MİLLİ BAYRAM  
MÜNASİBƏTİLƏ 

 
Oh! Şu köhnǝ dünyada nǝlǝr olmad? 

Hǝyati-bǝşǝrin uzaq sǝhifǝlǝri deyil, şu 
yaxn zamanlarda axb gǝlǝn bǝşǝriyyǝt 
sǝhnǝsindǝki vǝxamǝtli [ağr, tǝhlükǝli] 
rollar tǝxǝyyül etdikdǝ, nǝzǝrimdǝ tǝ-
cǝssüm etdi. Dedim a: uzaqlar deyil, 
yaxn mazini [keçmişi], Nikolay dövrünü 
seyr edirǝm. Nǝzǝrimi şu sǝhneyi-alǝmin 
bir yannda istǝr-istǝmǝz siyasiyyat 
sǝhnǝsinǝ çǝkilǝn biz Azǝri türklǝrinin 
halna baxram. 

Ah, nǝlǝr vaqe olur. Hökumǝt mǝ-
murlarnn politikas sayǝsindǝ cavanla-
rmz bir-birinin qatili olur. İştǝ, nahaq 
qanlar, qǝlbi dağdar analar ya baclar, 
gözü yaşl mǝsum çocuqlar. Hǝbslǝr, 
mǝnfalar [sürgünlǝr], ziyallarmz istib-
dad yumruğu sayǝsindǝ ağzlar tıxadl-

 
Bakda qǝdim Xan saray 

mş, millǝtimizin avam qismi başna nǝ 
gǝldiyindǝn bixǝbǝr, ǝcnǝbipǝrǝstlǝr ilti-
fatlara nail, vǝtǝnpǝrǝstlǝrǝ hǝbslǝr, 
mǝnfalar tǝqdim olunur. 

Mǝktǝblǝrimizin ancaq ad “milli”, 
fǝqǝt ruhǝn başqalaşmş politikas çǝr-
xiylǝ fırlanr. İslam qanl, türk ruhlu bir 
millǝt dǝ hǝmǝsrlǝrini görüb dǝ tǝrǝqqi 
vǝ tǝala etmǝk [ucalmaq] haqqna, yo-
luna düşmǝyi qǝsd vǝ iradǝ etmǝzmi? 

İştǝ şu krin, şu niyyǝtin doğmasna 
bir gün olsa da imkan vermǝmǝk qǝsdi-
iblisanǝsiylǝ özümüz diplomatlar vasitǝ-
siylǝ biçarǝ millǝtimizin milli fǝaliyyǝtini, 
ictimai idarǝ istedadn, tri qüvvǝt vǝ 
tǝvann [gücünü] axr heçistan mǝcrala-
ra çevirmǝklǝ başmza fǝlakǝtlǝr yağd, 
pǝk çox proqramlarmz ǝqim [yarmçq] 
qald. 

İştǝ, bu qǝdǝr fǝlakǝtlǝri, müsibǝtlǝri 
yedik, türk ruhu bunlara sǝbr eylǝdi. 
Ümum islam alǝminǝ baxdqda, biri 
digǝrindǝn müdhiş, ürǝk yandrc mǝn-
zǝrǝlǝr, ǝmri-vaqelǝr [faktlar]. İştǝ, şu 
hallar görǝn, szldayan islam övlad 
birdǝn-birǝ bilaixtiyar [ixtiyarsz, qeyri-
iradi]: “İlahi, bu gedişlǝ islam dünyasnda 
nǝlǝr daha vüqu bulacaq? İslam şu 
bǝlalardan kim qurtaracaq? Dǝstǝ-dǝstǝ 
islamiyyan [müsǝlmanlar] ayrb nǝrǝlǝrǝ 
aparrlar?” 

İştǝ, hǝr bir islam övladnn ruhunu 
böylǝ suallar qarşdrr. Böylǝ ac, uzun 
sǝnǝlǝr milli ǝnǝnatımz [ǝnǝnǝlǝrimizi], 
bütün ruhumuzu ǝzib keçdilǝr. Hürriyyǝt 
dövrü yetişdi. Cümlǝ millǝtlǝr milli işlǝ-
rini yoluna qoymağa, mǝsud olmağa 
qiyam etdilǝr [tǝşǝbbüs etdilǝr, ayağa qalx-
dlar]. Bir az keçmǝdǝn bu dövrün nǝti-
cǝsi – başmzn üstündǝ qara buludlar 

peyda oldu. Ox! Bu dövrdǝ heçaheç bir 
bǝhanǝ sǝrdiylǝ [meydana ǝsassz bir 
bǝhanǝ atmaqla] yenǝ biz al qanlara bo-
yandq. Hans vǝhşǝtlǝr qald ki, islam, 
xüsusǝn türklüyǝ düşmǝn bir ruhda 
tǝrbiyǝ edilmiş daş ürǝkli daşnaqlar icra 
etmǝdilǝr?  

Əvǝt, biz, böylǝ xunalud [qana bulan-
mş] hǝyat sǝhifǝlǝrini görüb dadan mil-
lǝtimiz, tǝhrir [yazlmas] vǝ tǝsviri bir 
dürlü qabil olmayan bir neçǝ haqszlğ, 
sitǝmi görǝn biz Azǝri türklǝri ancaq 
Allahn tövqi sayǝsindǝ vǝ millǝtimizin 
hǝmiyyǝti vǝ zuri-bazusuyla [qolunun 
gücüylǝ] bu gün naili-mǝram olub 
istiqlaliyyǝti-vǝtǝn, o sevgili mǝhbubǝni 
dǝrağuş ediriz [bağrmza basrq]. 

Bu öylǝ bir nemǝtdir ki, millǝtlǝr 
böylǝ nemǝti-üzmaya [böyük nemǝtǝ] 
nail olmaq üçün nǝlǝr fǝda etmǝmişlǝr! 
Ah, biz dǝ bu yolda pǝk çox qanlar qur-
ban eylǝdik. Deyil Mart faciǝsi, biz Azǝri 
türklǝri Nikolay dövründǝ hǝm Petro-
qrad ministrlǝrinin vǝ bir çox rus bay-
quşlarnn ulamasyla, daha doğrusu 
istiqlaliyyǝt kri hǝtta ürǝklǝrimizdǝ 
xütur etmǝmǝk [xatirǝ gǝlmǝmǝk] nami-
nǝ pünhan qan nǝhrlǝri Azǝrbaycan 
torpağn boyamşd. Nikolay dövründǝ 
biz milli sǝadǝt naminǝ nǝ yapsaydq, 
axrda murad etmǝdiyimiz heçaheç nǝti-
cǝlǝr qarşsndaydq. 

İştǝ, istiqlaliyyǝtsiz tǝrǝqqi vǝ tǝali 
etmǝk olmaz! Tǝrǝqqi etmǝnin vaxtı iştǝ 
bu gündür. Sǝadǝt qaplarnn cümlǝsi 
üzümüzǝ açqdr. Bu gün ixtiraatlaryla 
mǝşhur millǝtlǝr hǝp istiqlaliyyǝt sayǝ-
sindǝ böyük alimlǝr yetişdirib ağllar 
heyrǝtǝ salan makinalar icad etmişlǝr. 
Yaponlar hǝp istiqlaliyyǝt sayǝsindǝ 
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bugünkü dǝrǝceyi-tǝrǝqqi vǝ tǝkamülǝ 
çatdlar. Halbuki türk övlad bunlardan 
vǝ bir çox millǝtlǝrdǝn daha müstǝid 
[istedadl] vǝ daha qabildir. Bir gün Fǝ-
rabilǝr, Ömǝr Xǝyyamlar, Sǝdilǝr, İbn 
Rüşdlǝr vǝ bu zümrǝ hükǝma vǝ ǝazim 
[losoar, alimlǝr vǝ böyük adamlar] 
yetişdirǝn islam alǝmi istibdad sǝbǝbinǝ 
öylǝ böyük ruhlarn nǝşvü-nümasna 
[inkişaf etmǝsinǝ, böyüyüb yetişmǝsinǝ] 
müsaid deyildi. Minlǝrcǝ şükür, bu gün 
istiqlaliyyǝt alǝmi ǝlǝlümum islam, ǝlǝl-
xüsus türk övlad vǝ biz Azǝrbaycan 
türklǝrinin xilqǝtindǝ mǝrkuz olunan 
[yaradlşnda, tǝbiǝtindǝ mövcud olan] 
mövhibeyi-ilahi [Allahn ehsan, bǝxşişi] 
olan o ali xislǝtlǝr, o mǝnǝvi qüdrǝt vǝ 
tǝvan [güc, qüvvǝt], o istedadi-xariqüladǝ 
kamalyla nǝşvü-nüma bulub vǝtǝnǝ ǝn 
böyük insanlar yetişdirib, dünyada sǝa-
dǝt nǝ olduğunu bilǝcǝyiz! 

Ey sabiq dövrün mǝzlumlar, mǝğdur-
lar! İştǝ, ey islam bağçasnn vaxtsz 
solan al güllǝri, Mart mǝzlumlar! 

Mǝzarlarnzdan qalxnz. O yaral 
bǝdǝn, o qanl gözlǝrinizlǝ göylǝrdǝ 
tǝmǝvvüc edǝn [dalğalanan], istiqlaliyyǝ-
timizi elan edǝr şu sevimli bayrağa nǝzǝr 
ediniz! 

Nǝzǝr ediniz dǝ, istiqlaliyyǝtimizin 
paydar [ǝbǝdi] olmas üçün Cǝnabi-haqq 
dǝrgahna dualar ediniz. 

Ey sevgili mǝhbubǝ, sǝn bizim dǝrdi-
mizin dǝrman, ruhumuzun qidassan. 

Yaşa! Minlǝrcǝ yaşa!  
Yaşasn azad 
Azǝrbaycan! 

 
Ağababa Ağababazadǝ 

MİLLİ BAYRAMIMIZ  
MÜNASİBƏTİLƏ 

 
Tǝbiidir ki, hǝr bir şǝxs yaxş vǝ bǝx-

tiyar gün keçirtdiyi kimi, pis vǝ fǝna gün 
dǝxi keçirtmişdir. İştǝ, mǝzkur [deyilǝn] 
şǝxs ǝn gözǝl vǝ yaxş keçirtdiyi günündǝ 
şu pis gününü yad edǝrǝk, yaxş vǝ bǝx-
tiyar gününü daha ziyadǝ yüksǝk vǝ 
möhtǝrǝm tutaraq, o gündǝ şad vǝ xür-
rǝm olar. Bilǝks [ǝksinǝ], xoş günündǝ 
şadlandğ kimi, pis günündǝ dǝxi şad 
gününü yad edib o günü arzu edǝrǝk, 
daha ziyadǝ qǝmgin olar.  

Binaileyh [ona görǝ], biz dǝxi keçǝn 
sǝnǝ mays aynn 28-dǝ bütün Qafqazi-
ya cümhuriyyǝtlǝrilǝ bǝrabǝr elani-is-
tiqlal edǝn Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin 
sǝneyi-dövriyyǝsi münasibǝtilǝ bu günü 
ǝn şǝrafǝtli vǝ möhtǝrǝm günlǝrdǝn ǝdd 
[hesab] edirik. Hǝpimiz şu günü milli bir 
bayram ediriz. 

Əvǝt, bu gün cavan cümhuriyyǝtimiz 
qarşsnda durub keçǝn zǝlalǝtli günlǝri-
mizi, ǝlǝlxüsus heç unudulmayan Mart 
hadiseyi-ǝlimǝsini xatırlayaraq, bu gü-
nün nǝ dǝrǝcǝ ǝziz vǝ möhtǝrǝm oldu-
ğunu müşahidǝ edǝrǝk, kǝndimizi qayǝt 
dǝrǝcǝ şad vǝ xürrǝm görürüz. İştǝ, bu 
gün hǝr kǝsin üzündǝ milli bir ruh vǝ 
milli bir sǝadǝt parlayr. Sanki bunlarn 
qǝlbinǝ bu gün yeni bir ruh daxil olaraq 
onlar bu gün hürr vǝ azad yaşamağa 
dǝvǝt edir. Nǝhayǝt, bu gün hǝr kǝs 
ürǝyindǝki mübarǝk arzusunun nǝticǝ 
vermǝsini görüb vǝ kǝndisini yeni bir 
ǝfkar vǝ hǝyat içindǝ müşahidǝ edǝrǝk 
qayǝt bǝşşaş [şad] çöhrǝsilǝ gözǝl xal-
larla vǝ al bayraqlarla tǝzyin edilmiş 
[bǝzǝdilmiş] soqaqlara vǝ evlǝrǝ diqqǝtlǝ 

 

tamaşa edǝrǝk, sanki bu gün cahana 
yeni qǝdǝm qoymuşdur deyǝ kǝndisini 
nǝhayǝt dǝrǝcǝ mǝsrur [sevincli] vǝ bǝx-
tiyar ǝdd edir.  

İştǝ, bu gün Azǝrbaycann paytaxtı al 
bayraqlarla tǝzyin edilǝrǝk çraqban 
olunmuşdur. Nǝhayǝt, o müqǝddǝs 
Mǝclisi-Mǝbusanmz üzǝrindǝ tǝmǝv-
vüc edǝn [dalğalanan] al bayraq vǝ bay-
ram münasibǝtilǝ böyük xǝtlǝrlǝ orada 
yazlan “Yaşasn istiqlal” kǝlmǝsi insann 
nǝzǝr-diqqǝtini kǝndisinǝ cǝlb edǝrǝk 
bizi ittihad, ittifaqa dǝvǝt edir.  

Əcǝba türk vǝ islam alǝmindǝ bu 
hans gündür ki, mǝmlǝkǝtimiz bu tövr 
gözǝl şeylǝrlǝ tǝzyin olunmuşdur? Bu 
gün hǝman gündür ki, türk arxadaşla-
rmzn mǝrhǝmǝtilǝ bütün Qafqaziya 
türk vǝ islam alǝmi ǝcnǝbilǝr zülüm çǝn-
gal [caynağ] altından xilas olaraq hürr vǝ 
azad yaşamağa başlamşlar. Binaileyh bu 
gün bütün türk alǝmindǝ milli vǝ tarixi 
bir bayram olduğuna binaǝn [olduğuna 
görǝ], Azǝrbaycann tarix sǝhifǝlǝrindǝ 
yazlaraq, ümum Qafqaziya ǝhalisi bu 
günü ǝziz vǝ möhtǝrǝm tutub, parlaq bir 
surǝtdǝ yola vermǝlidirlǝr. Zira ǝcnǝbilǝr 
istibdad zǝnciri altında yaşamağmz vǝ 
Rusiya inqilabi-kǝbirindǝn [böyük Rusiya 
inqilabndan] sonra tǝsadüf etdiyimiz zü-
lüm vǝ zǝlalǝtlǝrǝ qarş şimdi kǝndi cüm-
huriyyǝtimiz sayǝsindǝ hürr vǝ azad 
yaşamağmz müşahidǝ edǝrǝk nǝhayǝt 
bu günün hǝr sǝnǝ yenǝ tǝkrar davam 
etmǝsinǝ binaǝn istiqlalmzdan möh-
kǝm bir surǝtdǝ yapşaraq vǝ onun dai-
ma paydar olmasn Haqq-taala hǝzrǝt- 
lǝrindǝn istida vǝ istirham [xahiş vǝ arzu] 
edǝriz. 

F. Əlif. Seyidǝlili 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
(25 mays iclas) 

 
Sǝdr: Hǝsǝn bǝy Ağayev. 
Katib: Mehdi bǝy Hacnski, sonra Əh-

mǝd Cövdǝt. 
İclas saat 11:50 dǝqiqǝdǝ açlr. 
Mǝsaili-yövmiyyǝ [gündǝlik mǝsǝlǝlǝr]: 
1 – Əxzi-ǝsgǝr [hǝrbi çağrş] idarǝlǝri 

tǝşkili haq-qnda layiheyi-qanuniyyǝ; 
2 – Gǝncǝ Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsinǝ bir mil-

yon manat verilmǝsi haqqnda layiheyi-
qanuniyyǝ; 

3 – Hökumǝtin 20 milyonluq fon-
dunun 40 milyonadǝk artırlmas haq-
qndak layiheyi-qanuniyyǝ; 

4 – Bak Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsinǝ beş 
faizlǝ on milyon manat borc verilmǝsi 
haqqndak layiheyi-qanuniyyǝ; 

5 – Mǝclisi-Müǝssisan seçkilǝri layi-
heyi-qanuniyyǝsi; 

6 – Ünas edadilǝri [qz mǝktǝblǝri] 
nizamlarnn tǝğyir [dǝyişdirilmǝsi] vǝ tǝk-
mili haqqnda layiheyi-qanuniyyǝsi; 

7 – Neft aksizi idarǝsinin ştatı layi-
heyi-qanuniyyǝsi; 

8 – Daxil olmuş kağzlar, o cümlǝdǝn: 
a) Sǝhhǝti-Ümumiyyǝ Nǝzarǝtinǝ 7 

milyon 83 min 500 manat buraxlmas 
haqqndak layiheyi-qanuniyyǝ; 

b) Xüsusi Tǝhqiqat vǝ Tǝftişat Komis-
yonu tǝsisi layiheyi-qanuniyyǝsi; 

c) Maliyyǝ Nǝzarǝti nǝzdindǝ Göm-
rük şöbǝsi tǝşkili haqqnda layiheyi-qa-
nuniyyǝ; 

ç) Əsgǝrlikdǝn azad olan şǝxslǝrdǝn 
bǝdǝli-ǝsgǝriyyǝ alnmasnn lǝğvi haq-
qnda layiheyi-qanuniyyǝ; 
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d) Yer vǝ tövcü vergisinin artırlmas 
ilǝ bǝrabǝr torpaq gǝlir vergisi tǝyini la-
yihǝsi; 

e) Hökumǝt indindǝ [nǝzdindǝ] süvari 
mǝiyyǝt [müşayiǝt] bölüyü tǝşkili haqqn-
da layiheyi-qanuniyyǝ; 

f) Mǝbus Tsaxakayann ǝrzi-hal, 
“Müsavat” rqǝsinin sual vǝ sair bir 
neçǝ tǝklif. 

Ruznameyi-müzakirat [müzakirǝ gün-
dǝliyi] bir qǝdǝr tǝbdil ilǝ [dǝyişdirilmǝklǝ] 
qǝbul olunur. 

 
Əxzi-ǝsgǝr idarǝlǝri 
Birinci növbǝdǝ Əxzi-ǝsgǝr idarǝlǝri 

tǝşkili haqqndak layiheyi-qanuniyyǝ 
mövqeyi-müzakirǝyǝ qonulur. Mǝruzǝçi 
Qarabǝyli Qarabǝy (İttihad). 

Layihǝ ümumiyyǝtlǝ vǝ sonra mad-
dǝ-maddǝ oxunaraq rǝyǝ müraciǝt edilir 
vǝ bilamüzakirǝ [müzakirǝsiz] ǝksǝriyyǝti-
ara [sǝs çoxluğu] ilǝ qǝbula keçir. 

 
Hökumǝt fondu 
Bǝ’dǝhu [sonra] Hökumǝtin 20 mil-

yonluq fondunun 40 milyonadǝk artırl-
mas, yǝni qabaqca nǝzǝrǝ alnmayan vǝ 
fövqǝladǝ mǝsarif üçün Hökumǝt ixtiya-
rna yenidǝn 20 milyon manat pul 
buraxlmas haqqndak layiheyi-qanu-
niyyǝ müzakirǝ edilir. Mǝruzǝçi Mustafa 
bǝy Vǝkilov (Müsavat). 

Mǝruzǝdǝn anlaşlr ki, neçǝ ay bun-
dan müqǝddǝm [qabaq] fövqǝladǝ mǝ-
sarif üçün Hökumǝt ixtiyarna verilmiş 
olan 20 milyonun 17 milyonu sǝrf edilib 
qurtarmşdr. Şimdi yenidǝn 20 milyon 
pul buraxlmaldr ki, gǝlǝcǝkdǝ lazm 
olan yerǝ sǝrf edilsin. Layihǝ bilamü-
zakirǝ ittifaqi-ara ilǝ [yekdilliklǝ] qǝbul   
olunur. 

Bak Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsinǝ 10 milyon 
borc 

İkinci layihǝnin qǝbulundan sonra bir 
neçǝ dǝqiqǝlik tǝnǝffüs elan edilir. 

Tǝnǝffüsdǝn sonra: 
Sǝdr - Parlamann tapşrmasyla Gür-

cüstan istiqlaliyyǝtinin sǝneyi-dövriyyǝsi 
münasibǝtilǝ Gürcüstan Mǝclisi-Müǝs-
sisan rǝisi naminǝ böylǝ bir teleqraf 
göndǝrdik. 

(Oxuyur) 
“Teleqraf. 
Tiis. Gürcü Mǝclisi-Müǝssisan sǝdri-

nǝ. 
Mǝclisi-Mǝbusann 26 mays tarixli 

qǝrarna görǝ, Sizin şǝxsinizdǝ Gürcüs-
tan elani-istiqlal sǝneyi-dövriyyǝsi mü-
nasibǝtilǝ tǝbrik vǝ tǝhniyǝt edirǝm. 
Azǝrbaycan millǝti ǝmindir ki, bir illik 
müstǝqil hǝyat keçirǝn Gürcüstan müs-
tǝqil bir dövlǝt olaraq yaşamağa müstǝid 
[istedadl] olduğunu isbat etmişdir. Azǝr-
baycan Cümhuriyyǝtiylǝ Gürcüstann 
tamamilǝ müttǝhidǝn [birgǝ] çalşmalar 
hǝr iki dost-qonşu millǝtin rifahi-hal vǝ 
sǝadǝtinǝ vǝ qazanlmş istiqlaln möh-
kǝmlǝşmǝsinǝ bir rǝhn olacaqdr. 

Yaşasn müstǝqil Gürcüstan. 
Azǝrbaycan  

Mǝclisi-Mǝbusan rǝisi  
Ağayev.” 

Növbǝdǝki mǝsǝlǝ Bak Bǝlǝdiyyǝ 
İdarǝsinǝ 5 faizlǝ 10 milyon manat borc 
verilmǝsi haqqndaki layiheyi-qanuniy-
yǝdir. Mǝruzǝçi Musa Rǝyev. 

Rǝyev - Bak Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsinǝ 
keçǝn dǝfǝlǝr pul borc verildikdǝ şǝhǝrin 
ǝhval, Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsinin vǝziyyǝti vǝ 
şǝhǝr mǝdaxil vǝ mǝxaricinin müvazi-
nǝsi vǝ sairǝ haqqnda öylǝ müfǝssǝl 

 

mǝlumat verilmiş vǝ o qǝdǝr müzakirǝ 
olmuş ki, bu xüsusda tǝfsilǝn danşmağ 
lazm görmǝyirǝm. Ancaq müxtǝsǝrǝn 
bunu demǝliyǝm ki, şǝhǝrin sǝnǝvi 
mǝdaxili 30 milyona qǝdǝr olduğu halda, 
mǝxarici 83 milyona yetişir. Bu surǝtlǝ 
ildǝ 50 milyon manat açqlq ǝmǝlǝ gǝlir. 
Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsi bu açqlğ vǝziyyǝti-
hazirǝdǝn dolay özü qapaya bilmǝdi-
yindǝn, Hökumǝt vǝ Mǝclisi-Mǝbusana 
müraciǝtlǝ 35 milyon manat borc istǝyir. 
Fǝqǝt Maliyyǝ Komissiyas bu mǝsǝlǝni 
ǝtraca müzakirǝ etdikdǝn sonra istǝni-
lǝn mǝblǝği çox görüb qǝrar verdi ki, 
hǝlǝlik ancaq on milyon manat buraxl-
sn. Ona görǝ dǝ heyǝti-ümumiyyǝyǝ dǝ 
10 milyon buraxmağ tǝklif edir. 

Bu xüsusda İbrahim Əbilov (2 dǝfǝ), 
Ağa Aşurov, Sǝmǝdağa Ağamal oğlu, 
Əliağa Hǝsǝnov, Çubaryan, Yusifbǝyli 
Nǝsib bǝy nitqlǝr irad edirlǝr [nitqlǝr 
söylǝyirlǝr] (nitqlǝr gǝlǝcǝk nömrǝmizdǝ) 
vǝ layiheyi-qanuniyyǝ sǝsǝ qonularaq 
ǝksǝriyyǝti-ara [sǝs çoxluğu] ilǝ qǝbul olu-
nur. 

 
“Müsavat”n sual 
Nǝhayǝt, Denikin qoşunlarnn Dǝr-

bǝndi işğal münasibǝtilǝ “Müsavat” 
rqǝsi tǝrǝndǝn Hökumǝtǝ böylǝ bir 
sual verilir: 

(Katib oxuyur) 
“Denikin ordusunun Petrovsk ilǝ Dǝr-

bǝndi işğal etdiyi Hökumǝtǝ mǝlummu-
dur, mǝlum olduğu tǝqdirdǝ Azǝrbaycan 
istiqlaln tǝhdid edǝn bu hadisǝyǝ qarş 
Hökumǝt nǝ nǝzǝrlǝ baxr vǝ bu xüsusda 
nǝ kimi tǝdbirlǝr görmüşdür?” 

Rǝsulzadǝ Mǝhǝmmǝd Əmin - Ca-
maat! Bilirsiniz ki, bu gün ǝfkari-milliyǝ 

böyük hǝyǝcan içindǝdir. Bu da Dağs-
tanda vücuda gǝlmiş bir hadisǝnin nǝti-
cǝsidir. O hadisǝ isǝ Dabrovol qoşunla- 
rnn Petrovsku vǝ Dǝrbǝndi almalardr. 
Hǝtta şayiata görǝ, Könüllü ordu qitǝatı 
[hissǝlǝri] Yalamada dǝxi görülürmüş. Bu 
xǝbǝrlǝri içimizdǝ yaşayan, bǝlkǝ dabro-
vollar gözlǝyǝn vǝ onlarn gǝlmǝsindǝn 
şadlanan adamlar küyǝ salb, hǝtta bǝzi 
qǝzetǝlǝr könüllülǝrin Qubaya yürüş et-
diyini yazrlar. Ona görǝdir ki, camaat 
hǝyǝcandadr. Əlbǝttǝ, millǝt vǝkili olan 
mǝbuslar vǝ istiqlalmz bǝbǝk kimi mü-
daǝ vǝ mühazǝ etmǝyi vǝd etmiş olan 
Hökumǝtimiz bu xǝbǝrlǝrǝ vǝ demokra-
tiyann bu hǝyǝcanna laqeyd baxa 
bilmǝz. Dağstan Azǝrbaycann qapsdr. 
Dağstann denikinlǝr ǝlindǝ olmasna 
Azǝrbaycanllar heç vaxt sǝhlkarlq ilǝ 
baxammazlar. Zira denikinlǝrin vǝ Könül-
lü ordunun ümumiyyǝtlǝ yeni tǝşǝkkül 
etmiş dövlǝtlǝr vǝ xüsusǝn Azǝrbaycan 
haqqndak qara niyyǝti mǝlumdur. Ha-
m bilir ki, onlarn kri köhnǝ hökumǝti 
qaytarmaq vǝ bütün yeni mǝmlǝkǝtlǝri 
ona tabe etmǝkdir. Böylǝ bir zamanda 
Bak, Azǝrbaycan türk demokratiyas heç 
vaxt evindǝ rahat durammaz. Bu halda 
lazmdr bu kürsüdǝn Hökumǝtin sǝla-
hiyyǝtdar sözü eşidilsin ki, camaat hǝm 
öz vǝziyyǝtini bilsin, hǝm dǝ vǝzifǝsin[i]. 
Camaat istiqlala o qǝdǝr mǝnus olmuş 
[isinişmiş], hürriyyǝt vǝ istiqlal kri o 
qǝdǝr xalqn qanna sinmiş, ruhuna 
işlǝmişdir ki, şimdi artıq istiqlal kri bir 
rqǝnin, bir kütlǝnin arzusu deyil. Bütün 
camaat vǝtǝni vǝ millǝti istiqlalsz vǝ 
dövlǝti hürriyyǝtsiz tǝsǝvvür edǝmmǝ-
yir. Binaileyh [ona görǝ], demokratiya 
bittǝb [tǝbii olaraq] qapsnda şübhǝli 
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adamlar durmasna heç vǝchlǝ raz 
olammaz vǝ bir tǝni-vahid kimi [ham bir 
nǝfǝr kimi] hürriyyǝt vǝ istiqlaliyyǝtinin 
müdaǝsinǝ hazrdr. (Alqşlar) 

Yusifbǝyli Nǝsib bǝy (Rǝisi-vükǝla) -  
Möhtǝrǝm mǝbuslar! Varid [daxil] olan 
suala cavab vermǝkdǝn ǝvvǝl mǝn bu-
rasn ǝrz etmǝliyǝm ki, bu vaxtadǝk 
bizim sǝrhǝdimizi heç kǝs keçmǝmişdir 
vǝ ancaq meyitlǝrimiz üstündǝn keçǝ 
bilǝrlǝr. (Hǝr tǝrǝfdǝn şiddǝtli alqş, 
“bravo” sǝdalar) Bir dǝ sözümǝ keçmǝ-
dǝn ǝvvǝl, Dağstan ǝhval haqqnda sizǝ 
bir qǝdǝr mǝlumat vermǝyi lazm bili-
rǝm. Üç gün bundan ǝvvǝl Teymurxan-
şuradan Dağstan Hökumǝti nǝzdindǝki 
siyasi nümayǝndǝmizdǝn böylǝ bir tele-
qraf aldm. 

(Oxuyur) 
“Teleqraf. 
Bak. Xariciyyǝ Nǝzarǝti. 
Dünǝn Petrovska böyük könüllü qüv-

vǝlǝri gǝlmǝsi haqqnda mǝlumat aln-
mşdr. Axşam Parlamann iclas vaqe 
oldu. Hökumǝt rǝisi zeyldǝki [aşağdak] 
mǝlumatı verdi: 

Könüllü ordu İttihadi-Cibaliyyun [Bir-
lǝşmiş Dağllar] Hökumǝtini tanmaqdan 
imtina ilǝ Dağstan Hökumǝtini tanmaya 
raz olur vǝ daxili işlǝrinǝ müdaxilǝ 
etmǝyǝrǝk, Dağstan[n] bolşeviklǝrǝ 
qarş könüllülǝrǝ yardm edǝcǝyini tǝ-
sǝvvür edir. Könüllülǝr dǝmiryol xǝttini 
Yalamayadǝk tuturlar. Bu mǝqsǝddǝn 
ötrü dünǝn Dǝrbǝndǝ bir bölük gǝlmiş-
dir. Cibaliyyun Cümhuriyyǝtinin müqǝd-
dǝratı Sülh Konfransnda hǝll olacağ 
üçün şimdilik könüllülǝrlǝ mübarizǝyǝ vǝ 
etiraz etmǝyǝ qüvvǝtimiz olmadğndan, 
Cibaliyyun Hökumǝtini qeyri-mövcud 

elan ediriz. Dağstanda bütün ixtiyarat 
general Hac Murada verilir. 

Gecǝ saat birdǝ rǝis Parlaman iclasn 
qapal elan etdi. Tǝcili tǝbliğat bǝklǝ-
yirǝm. 

Haqverdiyev.” 
Sonra Quba qǝza qaimmǝqam vǝ 

sairlǝrindǝn bir neçǝ mǝlumat alnd ki, 
Dağstana 4 eşelon kazak qoşunu gǝl-
mişdir. Bunlardan birisi Petrovsk vǝ 
digǝri Dǝrbǝndi işğal etmişdir. Fǝqǝt bu 
gün yeni bir mǝlumat alnmşdr ki, bir-
incini tǝshih edir. Böylǝ ki, Azǝrbaycan-
daki Dağstan siyasi nümayǝndǝsi mǝnǝ 
bir teleqraf göstǝrdi. Bu teleqrafdan 
anlaşld ki, Dağstanda deyilǝn qǝdǝr dǝ 
öylǝ böyük bir şey olmamşdr. Teleqrafı 
da Dağstan Hökumǝti rǝisi Kotsev imza 
etmişdir. Dǝrbǝndǝ gǝlǝn qüvvǝ haqqn-
da mǝlumat var ki, oraya gǝlǝn az bir 
qüvvǝdir – iki yüz, üç yüz adam imiş. 
Fǝqǝt doğrudur ki, Dǝrbǝndǝ gǝldikdǝn 
sonra orada bǝzi nalayiq işlǝr görmüş-
lǝrdir. Mǝsǝlǝn, gǝrǝk Petrovskda vǝ 
gǝrǝksǝ Dǝrbǝnddǝ tǝhǝrri, axtarş, 
xrszlq olmuşdur. Mǝn bu xǝbǝri alar-
almaz ilk ǝvvǝl ingilis komandanlğ 
qarşsnda şifahǝn vǝ tǝhrirǝn [yazl] 
protesto etdim. Bunu lazm bildiyimizin 
sǝbǝbi dǝ budur ki, ǝgǝr biz bu vaxtadǝk 
rahat oturmuşsaq, sǝbǝbi bu olmuşdur 
ki, hǝmişǝ bizǝ demişlǝr: Könüllülǝr 
Dağstan hüdudunu keçmǝyǝcǝklǝrdir. 
Vǝ ǝgǝr Petrovskda az bir qüvvǝ sax-
lamağa lüzum görülmüş vǝ orada bir az 
ǝsgǝr saxlanrsa, o da Petrovsk bǝndǝ-
rinin [limannn] bir baza qǝrar verilmǝ-
sindǝn nǝşǝt edǝn [irǝli gǝlǝn] bir key- 
yyǝtdir. Yoxsa Könüllü ordu Dağstann 
sair yerlǝrinǝ tǝrǝf hǝrǝkǝt etmǝyǝcǝk-

 

dir. Buna görǝdir ki, biz birinci sual 
ingilislǝrǝ verdik vǝ etiraz da onlara 
etdik. Şifahǝn etiraz etmǝklǝ bǝrabǝr, 
İngiltǝrǝ komandanlğna bu mǝzmunda 
bir nota dǝxi verdik: 

(Oxuyur) 
“İngiltǝrǝ komandanlğnn Denikin 

ordularnn Dağstan hüdudunu keçmǝ-
yǝcǝyi xüsusundaki mütǝǝddid [çoxsayl] 
vǝ’dlǝrinǝ rǝğmǝn bu gün aldğmz 
mǝlumata görǝ, Könüllü ordu ǝsgǝrlǝri 
Dağstan dǝmiryollarn Yalama istas-
yonunadǝk işğal edirlǝr. Könüllü ordu 
qüvvǝlǝrinin Dağstanda Azǝrbaycan hü-
dudunda bulunmasn Azǝrbaycan üçün 
böyük bir tǝhlükǝ ǝdd [hesab] edǝrǝk 
irǝlidǝ möhtǝmǝl vüquatın [ehtimal olu-
nan hadisǝlǝrin] önünü almaq qǝsdilǝ 
Azǝrbaycan Hökumǝti İngiltǝrǝ Koman-
danlğ tǝrǝndǝn Könüllü ordunun Da-
ğstandan çxarlmas xüsusunda lazm 
olan ciddi tǝdbirlǝr ittixaz edilmǝsini 
[tǝdbirlǝr görülmǝsini] arzu edir.” 

Bundan maǝda [başqa] mǝn bǝşǝx-
sǝn ingilis nümayǝndǝsi Şattlvort ilǝ dǝ 
görüşdüm. O mǝnǝ dedi ki, ingilislǝrin 
qǝrar dǝyişmǝmişdir vǝ heç bir zaman 
Könüllü ordu Petrovskdan bǝri keçmǝ-
mǝlidir. Doğrudur, bir eşelon bǝri tǝrǝfǝ 
keçdiyi xǝbǝr verilir. Fǝqǝt kimin müsai-
dǝsiylǝ vǝ necǝ olmuş ki, keçmişdir, bu 
xüsusda bizdǝ heç bir mǝlumat yoxdur. 
Ancaq bu uğurda lazmi tǝdabir ittixaz 
etmişdir vǝ ali mǝhaldǝn [dairǝlǝrdǝn] 
aldğ tǝlimatı bizǝ xǝbǝr verǝcǝkdir. 
Əlbǝttǝ İngiltǝrǝ Komandanlğ anlayr ki, 
biz bu mǝsǝlǝni sükuti-qǝlblǝ danşa, bu 
işlǝrǝ, bu hǝrǝkǝtlǝrǝ rahat baxa bilmǝ-
riz. Dağstan hǝr kimin ǝlindǝ olur-olsun, 
istǝr Denikin, istǝr sair bir qüvvǝ, xülasǝ 

Dağstan düşmǝn ǝlindǝ olarsa, biz tǝh-
lükǝ altında qalarz. İngilis Komandanlğ 
bu işlǝri bir “nidarazumeniya” [anlaşl-
mamazlq] adlandrr. Deyir ki, bunlar hǝp 
“nidarazumeniyadr”. Mǝn burada şifa-
hǝn protesto etmǝk vǝ nota vermǝklǝ 
bǝrabǝr, Tiisdǝki nümayǝndǝmizǝ dǝ 
teleqrafǝn xǝbǝr verdim ki, Müttǝqlǝr 
Baş Komandanlğna hǝman notan ye-
tirsin. Mǝn İngiltǝrǝ nümayǝndǝlǝrinǝ 
dedim ki, vǝdlǝrdǝn artıq bqdq. Bun-
dan böylǝ biz dǝ ancaq öz qüvvǝmizǝ 
güvǝnǝcǝyiz vǝ lazm gǝlǝrsǝ bir tǝni-
vahid kimi hammz hürriyyǝt vǝ 
istiqlalmz müdaǝyǝ qalxşacağz. 
(Ümumi alqş) Vǝ bu uğurda heç bir 
millǝt, hǝtta ǝn böyük millǝt vǝ qüv-
vǝtlǝr belǝ bizǝ mane ola bilmǝz. (Alqş) 
Bu sözlǝrimǝ Şattlvort “Bu sizin haqq-
nzdr, bǝlkǝ vǝzifǝnizdir” deyǝ cavab 
verdi. Başqa dürlü cavab verǝ dǝ bilmǝz-
di.  

(Bitmǝdi) 
 
 
Moskvada tǝcrübǝ görmüş diş hǝkimi    

K. S. Kolandskaya-Sanuxat kabinǝ açmşdr. 
Müalicǝ edir, dişlǝri doldurur, süni dişlǝr 
qayrr vǝ dişlǝri ağrsz çǝkir. Qiymǝt müna-
sibdir. Qǝbul edir: Hǝr gün sǝhǝr saat 9-2-
yǝdǝk; aşxam saat 5-7-yǝdǝk. Adres: Bazarn 
vǝ Suraxanski küçǝlǝrin küncündǝ, nömrǝ 
112. 

8795 
 
Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 

diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
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Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  

Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 13. Tele-
fon nömrǝ 58-39.  

T-132 
 

Doktor M. B. Şaxnazarov 
Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-

liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
 

Diş hǝkimi E. S. Karşteynbaumun  
Diş müalicǝxanas vǝ süni diş labora-

toriyas. Adres: Sisyanovski (Lǝzginski) vǝ 
Çadrov küçǝlǝrin küncündǝ nömrǝ 41. Tele-
fon 22-07. Qǝbul edir sǝhǝr saat 6-dan 8-
ǝdǝk; sǝhǝr saat 11-dǝn 2-yǝdǝk; axşam saat 
4-dǝn 8-ǝdǝk. Dişlǝr ağrsz çǝkilir vǝ qzl 
dişlǝr qayrlr. 

8779 
 

Elan  
Bakda giliz fabrikasnda işlǝmǝyǝ mexa-

nik müavini (pamoşnik) lazmdr. Xahiş edǝn-
lǝr bu adresǝ müraciǝt etsinlǝr: Karanti- 
nnaya küçǝdǝ ev nömrǝsi 7, telefon nömrǝ 
44-82  

8797  
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 

vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

8753 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-

snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8756 
 

Doktor S. İ. Zaks 
Zöhrǝvi, dǝri vǝ silis naxoşluqlarn 

qǝbul edir. 606 vǝ 914 müalicǝsi. Naxoşlar 
hǝr gün qǝbul edir saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. 
Vorontsovski küçǝ nömrǝ 43, 2-ci mǝrtǝbǝ.  

8776 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlarn 
qǝbul edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam 
saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski 
küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 
50-28. Vǝ 93.  

8765 
 

Zǝhmǝt (mǝsai) bürosu  
Bak Şǝfqǝt Baclar İttifaq şəfqət ba-

clarn gecə işlərinə, iynə vurmağa, masaj 
etməyə müərriik edir [tövsiyǝ edir, zǝmanǝt 
verir]. İttifaq öz işçilərinin işlərinə cavab-    
dehdir. Xahiş edənlər bu adresə müraciət 

 

edə bilərlər: Budaqovski və Malakanski 
küçələrin küncündə, nömrə 16/22, mənzil 6. 
Konkann mənzili. Telefon nömrə 14-08. 
Büro bütün gün açqdr.  

8755 
 
 
 
 
 
 
 
 

Müvəqqəti müdir: 
Hacbəyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 
 

Elan 
sǝh. 407. Farsca. Mǝnas: 
“Əlahǝzrǝt Sultan Əhmǝd şah Qacarn 

(Allah onun mülkünü vǝ sǝltǝnǝtini ǝbǝdi 
etsin) tacqoyma mǝrasimi münasibǝtilǝ 27 
şǝban çǝrşǝnbǝ günü,  Ali İran Dövlǝtinin 
konsulluğunda sǝhǝr saat 10-dan günorta-
dan sonra saat 2-yǝ kimi rǝsmi qǝbul keçiri-
lǝcǝkdir. Bütün iranllarn o gündǝ tacqoyma 
mǝrasimindǝ iştirak etmǝsi vacibdir.  

Ali İran Dövlǝtinin konsulu Mǝhǝmmǝd 
Sǝidul-vüzǝra.” 

 
İstiqlaliyyǝt 

sǝh. 411. “La ikrahǝ d-din”: Quran, 
Bǝqǝrǝ surǝsi, 256-c ayǝ. Mǝnas: “Dindǝ 
mǝcburiyyǝt yoxdur.” 

“Əl-ǝdl mimarül-ǝrz”: Ərǝbcǝ; mǝnas: 
“Ədalǝt yer üzünü abad edǝr.” 

sǝh. 412. “Be-pǝrri-xiş bayǝd kǝrdi-
pǝrvaz, / Be-bali-digǝran nǝtvan pǝridǝn”: 
Farsca beyt; mǝnas: “Öz qanadnla uçma-
lsan. Başqalarnn qanadyla uçmaq müm-
kün deyil.” 

 
Şǝrǝi bayram 

sǝh. 417. “X. İ.”: bu imza Xǝlil İbrahimǝ 
mǝxsusdur.  

 
Türk şüǝras vǝ istiqlal 

sǝh. 418. “Qǝza hǝr feyzini, hǝr lütfünü 
bir vǝqt üçün saxlar, / Fütur etmǝ, saqn, 
millǝtdǝki zǝ’fü bǝtaǝtdǝn.”: “(İnsann 
başna gǝlmǝli olan işlǝrin — qǝdǝrin ger-
çǝklǝşdiyi an olan) qǝza öz bolluq-bǝrǝkǝtini, 
nemǝtlǝrini müǝyyǝn bir vaxta saxlayar (hǝr 
şeyin öz vaxtı var); saqn ola ki, millǝtdǝki 
zǝiik vǝ süstlüyü görüb dǝ bezib usanma.” 

“Biz ol ali-hümǝm ǝrbabi-cǝhdü ictihadz 
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kim, / Cahangiranǝ bir dövlǝt çxardq bir 
ǝşirǝtdǝn.”: “Biz o uca himmǝtli, ali mǝq-
sǝdli, çox çalşan vǝ sǝy göstǝrǝn adamlarq 
ki, kiçik bir tayfadan dünyan tutan bir dövlǝt 
qurmuşuq.” 

“İki şey sevdirir hǝyatı bana: / Biri hür-
riyyǝt, axǝri sevda. / Edǝrǝm eşq üçün hǝyatı 
fǝda, / Feyzi-hürriyyǝtin yolunda fǝqǝt / Eş-
qü sevdan eylǝrǝm ifna!”: “Mǝnǝ hǝyatı 
sevdirǝn iki şey var: biri hürriyyǝt, digǝri isǝ 
mǝhǝbbǝt. Eşq üçün hǝyatı qurban verǝrǝm, 
hürriyyǝt kimi böyük bir nemǝtin yolunda isǝ 
eşqi dǝ, mǝhǝbbǝti dǝ puç edǝrǝm.” Mis-
ralar türk şairi Abdullah Cövdǝtin Aleksandr 
Dümadan tǝrcümǝsidir.  

sǝh. 419. “Mǝhǝbbǝtin ikinci dǝrǝcǝsi 
hǝmcinslǝr arasnda, yaxud ǝfradi-millǝtin 
ittihaddr ki, bunu şair böylǝ tövsif edir:”: 
qǝzetdǝ “tövsif” yerinǝ “tövsiyǝ” getmişdir. 

“Ümumu müstǝd etmǝz xüsusun haq-
qn ibtal, / Saqn bir fǝrdi ǝzmǝ, qeyrǝti-
ǝfrad lazmsa.”: “Bir nǝfǝrin haqqnn tapda- 
lanmas, cǝmiyyǝt üçün dǝ xeyirli deyil; 
millǝtin bütün fǝrdlǝrini nqeyrǝtini çǝkmǝk 
lazmdrsa, saqn, bir fǝrdi ǝzmǝ.” Şeir türk 
şairi Namiq Kamalndr.  

sǝh. 419-420. “Usanmaz kǝndini insan 
bilǝnlǝr xalqa xidmǝtdǝn, / Mürüvvǝtmǝnd 
olan mǝzluma ǝl çǝkmǝz ianǝtdǝn.”: “Özünü 
insan sayan, xalqa xidmǝt etmǝkdǝn yorul-
maz.  Mǝrhǝmǝt vǝ şǝfqǝt sahiblǝri, mǝz-
lumlara ǝl tutmaqdan ǝl çǝkmǝz.” Şeir türk 
şairi Namiq Kamalndr.  

sǝh. 420. “Növ’i-insan hǝşrǝdǝk tǝzim 
edǝrlǝr adna, / Kim fǝdayi-nǝfs edǝrsǝ cin-
sinin imdadna.”:  Kim öz cinsinin — insan-
larn imdadna çatmaq üçün şǝxsi arzularn 
qurban verǝrsǝ, bǝşǝriyyǝt (qiyamǝtdǝn 
sonra insanlarn dirilmǝ günü olan) hǝşr 
gününǝ kimi onun adn hörmǝtlǝ yad edǝr.” 
Şeir türk şairi Ziya Paşanndr.  

 “Bargahi-ǝdli viran eylǝyǝnlǝr, adǝmin / 
Başna zindan edǝr dünyan abad etsǝ dǝ.”: 
“Ədalǝt sarayn yxb viran edǝnlǝr, bütün 

dünyan abad etsǝ dǝ, o dünya adamlar üçün 
zindan kimi olar.” Şeir Namiq Kamalndr.  

“Zalimlǝri ǝdlin nǝ zaman xak edǝcǝkdir? 
/ Mǝzlumlarn çxmadadr göylǝrǝ ah!”: 
“Ədalǝtin zalmlar nǝ vaxt torpaq edǝcǝk; 
mǝzlumlarn ah göyǝ çxmaqdadr.” Şeir Ziya 
Paşanndr.  

“Gavǝ”: İran ǝfsanǝsinin qǝhrǝman.  
“Zöhhak”: İran ǝfsanǝsinin qǝhrǝman.  
“Bir ǝbdi-hǝbǝş dǝhrǝ olar bǝxtilǝ sultan, 

/ Zöhhakn edǝr mülkünü bir Gavǝ pǝrişan.”:  
“Bir qara qul bǝxti sayǝsindǝ dünyaya sultan 
olan; Gavǝ (kimi sravi bir dǝmirçi) Zöhhak 
(kimi zalm bir hökmdarn) sǝltǝnǝtini yxar.” 
Şeir Ziya Paşanndr.  

“Bǝni-növ’ün xilas et atǝşin qeydi-ǝsa-
rǝtdǝn, / Cahanda bir dǝ rdövs eylǝmǝk 
icad lazmsa.”: “Dünyada bir dǝ cǝnnǝt icad 
etmǝk lazmdrsa, insanlğ ǝsarǝtin atǝşli 
zǝncirindǝn xilas et.” Şeir Namiq Kamalndr.  

“Xuni-ǝrbabi-hǝmiyyǝt qǝrq edǝr zalim-
lǝri, / Mǝş’ǝli-ǝfkari-ǝhraranǝ sönmǝz xun 
ilǝ!”: “Qeyrǝtli adamlarn qan zalmlar 
boğar, azadlq krinin mǝşǝli qanla sönmǝz!” 
Şeir türk şairi Abdullah Cövdǝtindir.   

“Hǝqir olduysa millǝt şanna nöqsan 
gǝlǝr sanma, / Yerǝ düşmǝklǝ cövhǝr saqit 
olmaz qǝdrü qiymǝtdǝn.”: “Millǝt hǝqir olsa 
da, bundan onun şanna ǝskiklik gǝlmǝz; 
cövhǝr yerǝ düşmǝklǝ qǝdir-qiymǝtini itir-
mǝz.” Şeir Namiq Kamalndr.  

“Musiqilǝr tǝranǝ-saz olsa, / Sinǝlǝr cayi-
ehtizaz olsa, / Guşimǝ millǝtin ǝnini gǝlir!”: 
Musiqilǝr çalnsa, bundan sinǝlǝr cuşa gǝlsǝ 
dǝ, mǝnim qulağma millǝtin ah, inildǝmǝsi 
gǝlǝr!”: Şeir Abdullah Cövdǝtindir.  

“vǝtǝn xarabǝlǝrini behiştǝ oxşadr, 
hübbi-vǝtǝni böylǝcǝ tövsif edir:”: qǝzetdǝ 
“tövsif” yerinǝ tövsiyǝ getmişdir. 

“Vǝtǝn xarabǝsi mǝncǝ behişti-ǝladr, / 
Xarabǝlǝr gǝzǝrǝm mǝn çǝmǝn, çǝmǝn de-
yǝrǝk.”: “Vǝtǝnin xarabǝsi dǝ mǝnim nǝzǝ-

 

rimdǝ cǝnnǝtin ǝn uca yeri kimidir; (bülbül 
öz gülüstann istǝdiyi kimi,) mǝn dǝ çǝmǝn-
çǝmǝn deyǝrǝk o xarabǝlǝrdǝ gǝzǝrǝm.” Şeir 
türk şairi Süleyman Nazindir.  

“Xǝlqi-alǝm bittǝbi hübbi-vǝtǝn mǝcbu-
rudur, / Min gülüstana dǝyişmǝz bum bir 
viranǝyi.”: “Bütün dünya ǝhalisi vǝtǝnini 
sevmǝyǝ mǝcburdur; bayquş (özünün) bir 
viranǝsini min gülüstana dǝyişmǝz.” Şeir türk 
şairi Əsǝd Müxlis Paşanndr. 

“Nǝ yari-can imişsǝn, ah ey ümmidi-is-
tiqbal! / Cahan sǝnsǝn azad eylǝyǝn min 
yǝ’sü möhnǝtdǝn.”: “Ey gǝlǝcǝk ümidi, sǝn 
nǝ qǝdǝr dǝ candan sevilǝn bir sevgili imiş-
sǝn; cahan min ümidsizlikdǝn, min çǝtinlik-
dǝn azad edǝn dǝ sǝnsǝn.” Şeir Namiq 
Kamalndr.  

“Vücudun kim xǝmiri-mayǝsi xaki-vǝtǝn-
dǝndir, / Nǝ qǝm, rahi-vǝtǝndǝ xak olarsa 
cövrü möhnǝtdǝn?”: “İnsan bǝdǝninin ma-
yasnn xǝmiri vǝtǝn torpağndandr; vǝtǝn 
yolunda çǝkilǝn ǝziyyǝt vǝ möhnǝtdǝn 
bǝdǝnimiz yenidǝn torpaq olsa da, qǝm 
çǝkmǝyǝ dǝymǝz.” Şeir Namiq Kamalndr.  

“Əvǝt, igidlǝr, ǝvǝt, siz fǝdayi-nǝfs ediniz! 
/ Vǝtǝn yolunda fǝdayi-hǝyat edǝn ölmǝz!”: 
“Bǝli, igidlǝr, şǝxsi arzularnz qurban verin; 
(çünki) öz hǝyatın vǝtǝn yolunda qurban 
edǝnlǝr ölmǝz.” Şeir Toq Fikrǝtindir.  

 
Azǝrbaycan istiqlal 

sǝh. 422. “moskoar”: “ruslar” mǝna-
snda işlǝdilmişdir. 

“ikinci xǝlifǝ hǝzrǝtlǝri”: Ömǝr ibn Xǝttab 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 423. “Millǝti-mǝhkumǝ olmaq ǝziy-
yǝti canmzdan çxmamşdr.”: qǝzetdǝ “çx-
mamşdr” yerinǝ “çxmamaqdr” getmişdir. 

 
Böyük bir gün 

sǝh. 424. “Möminlǝrdǝn bir rical vardr 
ki, Cǝnabi-hǝqlǝ ǝhd ettdiklǝri şeyǝ sǝdaqǝt 
göstǝrirlǝr”: Quran, Əhzab surǝsinin 23-cü 
ayǝsindǝn götürülmüşdür. 

sǝh. 425. “Ə. Hǝmdi”: bu imza Əhmǝd 
Hǝmdi Qaraağazadǝyǝ mǝxsusdur.  

  
Gǝnc nǝslǝ 

sǝh. 426. “(T. F.)”: türk şairi Toq Fikrǝt 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

“bunlarn hǝpsindǝn ibarǝt bir mǝmlǝkǝt 
var ki”: qǝzetdǝ “bunlarn hǝpsindǝn” yerinǝ 
“hǝpsindǝn bunlarn” getmişdir. 

 
Yanardağ… 

sǝh. 427. “Ki yeki hǝsto hiç nist cözuv / 
Vǝhdǝhu la ilahǝ illahu”: Farsça vǝ ǝrǝbcǝ 
qarşq beyt. XVIII ǝsr İran şairlǝrindǝn Hatif 
İsfahaninindir. Mǝnas: “O, tǝkdir, Ondan 
başqa heç bir ilah yoxdur.” 

sǝh. 428. “dost qoşunlar komandan ... 
bǝyi”: qǝzetdǝ belǝ getmişdir, komandann 
adnn yerinǝ üç nöqtǝ qoyulmuşdur.  

sǝh. 429. “Piri”: bu imza Piri Mürsǝlza-
dǝyǝ mǝxsusdur.   

 
Milli bayram münasibǝtilǝ 

sǝh. 433. “yoluna düşmǝyi qǝsd vǝ iradǝ 
etmǝzmi?”: qǝzetdǝ “iradǝ” yerinǝ “idarǝ” 
getmişdir. 

“axrda murad etmǝdiyimiz heçaheç nǝ-
ticǝlǝr qarşsndaydq”: qǝzetdǝ “murad et-
mǝdiyimiz” yerinǝ “murad etdiyimiz” get- 
mişdir. 

 
Azǝrbaycan  

Mǝclisi-Mǝbusannda 
sǝh. 435. “edadi”: edadi mǝktǝblǝri tǝh-

sildǝ universitetdǝn ǝvvǝlki mǝrhǝlǝyǝ mǝx-
sus mǝktǝblǝr idi.  

“Daxil olmuş kağzlar, o cümlǝdǝn: a)”: 
bu maddǝnin bǝndlǝri qǝzetdǝ ǝrǝb ǝlifba-
snn hǝrf srasna uyğun olaraq “ǝlif, bǝ, 
tǝ...” kimi verilmişdir.  
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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 191-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

Teatro mövsümü bağlanr 
 

HÖKUMƏT TEATROSUNDA  
AXŞAM TAMAŞASI  

Bu mövsümdǝ axrnc  
opera vǝ operetta tamaşalar.  

Sǝşǝnbǝ günü şabanül-müǝzzǝm  
aynn 26-snda (maysn 27-sindǝ) 

1337-1919-cu ildǝ axrnc dǝfǝ olaraq  
“Arşn mal alan” operettas, 

çaharşǝnbǝ günü şabanül-müǝzzǝmin 
27-sindǝ (maysn 28-indǝ)  

Azǝrbaycan istiqlaliyyǝtinin  
sǝneyi-dövriyyǝsi münasibǝtilǝ  

“Leyli vǝ Mǝcnun” operas  
vǝ “Azǝrbaycan” faciǝsi, 

vǝ cümǝ günü şabanül-müǝzzǝmin 29-
da (maysn 30-da) “Aşq Qǝrib”  

operas tǝntǝnǝli bir surǝtdǝ  
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr 

vǝ mǝzkur tamaşalardan sonra teatro 
mövsümü gǝlǝn sentyabradǝk bağlanr.  

Bu tamaşalarn biletlǝri indidǝn 
satılmaqdadr. Tamaşa başlanacaqdr  

axşam saat 8-in yarsnda.  
 

Hacbǝyli Qardaşlar  
Müdiriyyǝti  

T-136 

BAKI EV SAHİBLƏRİ ŞURASI 
Ham üzvlǝri vǝ ev sahiblǝrini hǝmin 

may aynn 30-da cümǝ günü saat 11-dǝ 
vaqe olacaq iclasa dǝvǝt edir. İclas “Ob-
şestvenni sobraniya”nn binasnda (Ni-
kolayevski küçǝdǝ) vaqe olacaqdr. 

Müzakirǝ edilǝcǝk mǝsǝlǝlǝr: 
1) İdarǝnin İttifaqn fǝaliyyǝti barǝ-

sindǝ mǝruzǝsi; 
2) Şuraya 15 üzv vǝ 10 namizǝd se-

çilmǝsi barǝsindǝ; 
3) Tǝftiş komissiyasna 7 üzv intixab. 
Qeyd 1: İclasda tǝzǝ üzvlǝr yazla-

caqdr. 
Qeyd 2: Hǝrgah üzvlǝrin 1/3-i gǝlmǝz-

sǝ, hǝmin gün saat 12-dǝ (İttifaqn ni-
zamnamǝsinin 25-ci maddǝsinǝ binaǝn 
[ǝsasǝn]) ikinci ümumi iclas tǝyin olunur. 

T-140 
 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
(Keçən nömrədən mabəd) 

 
(Keçən nömrəmizdə Könüllü ordu-

nun Dağstan işğal münasibətilə “Müsa-
vat” fraksiyonu tərəndən verilmiş sual 

 

Cümǝ, 30 may 1919-cu il, nömrǝ 191

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Cümǝ, 29 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 30 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 30 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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və Rəisi-vükəla [Baş nazir] Yusifbəyli Nə-
sib bəy həzrətlərinin bəyanatınn bir qis-
mi dərc edilmişdi. Şimdi Rəisi-vükəla həz- 
rətlərinin bəyanatınn ələlümdə [başlca 
olaraq] Azərbaycana aid olan qismini dərc 
ediriz.) 

Yusifbəyli Nəsib bəy (nitqinə davam-
la) - Məlumunuzdur ki, Bakda İngiltərə 
Komandanlğ nəzdindəki Könüllü ordu-
nun Lazarev nam [adl] bir nümayəndəsi 
vardr. Neçə gün bundan əvvəl, mumai-
leyh [adi çəkilən] Lazarev tərəndən Azər-
baycan Hökumətinə şifahi bir təklif edildi 
və eyni məsələ haqqnda təhriri [yazl] bir 
kağz dəxi alnd. Bu məsələ böyük əhə-
miyyəti haiz olduğundan [daşdğndan], 
məktubu sizin üçün oxumaq istərdim. 
(Oxuyur) 

“Azərbaycan Cümhuriyyətinin Heyəti-
Vükəla rəisinə. 

Cənubi Rusiya qüvayi-müsəlləhəsinin 
[silahl qüvvələrinin] Bakda bulunan İngil-
tərə Komandanlğ nəzdindəki nümayən-
dəsi.  

20 mays, 1919  
Cənubi Rusiya qüvayi-müsəlləhəsinin 

baş komandan tərəndən aldğm teleq-
rafa istinadən atidəki [aşağdak] məru-
zatı ərz edirəm:  

Cənubi Rusiya qüvayi-müsəlləhəsi (Kö-
nüllü ordu) komandanlğ Azərbaycan 
əleyhinə heç bir təcavüzkaranə hərəkət-
də bulunmaq krində deyil. Biləks [əksi-
nə], Azərbaycann istiqlaln münasib gö- 
rür və tanyr. Rusiyann bolşeviklərdən 
xilasndan sonra, sabiq Rusiya impera-
torluğu daxilində təşəkkül etmiş dövlət-
lərlə münasibat və etilaf [uzlaşma] peyda 
etmək Millət Məclisinin və yaxud bolşe-
viklərlə mübarizə edən qüvvələrin bütün 

ixtiyaratı tövdi edəcəkləri [tapşracaqlar] 
mənbeyi-alinin işi olacaqdr.  

Cənubi Rusiya qüvayi-müsəlləhəsi 
nümayəndəsi  

polkovnik Lazarev” 
İzin veriniz, rusca yazlmş olan mət-

nini dəxi oxuyaym. Bəlkə türkcəyə tər-
cüməsindən bir yanlş və ya xəta varsa 
anlaşlsn. (Ruscasn oxuyur) 

Bundan maəda [bundan başqa], hə-
man oxuduğum teleqraar və kağzlarn 
vüsulundan [gǝlib çatmasndan] və Könül-
lü ordunun Dağstana vürudundan [daxil 
olmasndan] sonra Savinski mənim yan-
ma gəldi. Bilirsiniz ki, bu adam qabaqda 
Bolqariyada rus səri idi və hal-hazrda 
Dağstanda İngiltərə komandanlğ nəz-
dində Könüllü ordu nümayəndəsidir. 
Onun söhbətindən böylə məlum oldu ki, 
Zaqafqaziya cümhuriyyətləri haqqnda 
general Denikin krini dəyişmişdir. Böylə 
ki, Könüllü ordu komandanlğ Zaqafqa-
ziyada təşəkkül etmiş cümhuriyyətləri 
(Azərbaycan, Gürcüstan və Ermənistan) 
tanmağa və bunlar müqabilinə mübari-
zə etməməyə qərar vermiş imiş. Bu xə-
bəri yaxnda Parisdən gəlmiş olan amiral 
Bubnov Denikinin özündən gətirmişdir.  

Bu surətlə, rəsmi surətdə bizim əli-
mizdə iki təminat var: Birisi, ingilislərin 
bizim işimizə müdaxilə etməyəcəyiz, de-
yə təmin etmələri, o biri tərəfdən də Kö-
nüllü ordu komandanlğnn rəsmi su- 
rətdə böylə mühüm şeylər yazmas. Fə-
qət bu xəbərlər və bu işlər bittəb ki [tǝbii 
olaraq], bizi düşündürür. Çünki bir tərəf-
dən könüllülərin bizim istiqlalmz tan-
yb qəbul etmələri haqqndak təbliğat, 
digər tərəfdən də Dağstan işğal etmək-
lə məmləkətimizi təhdid altına almalar 

 

yek-digərinə [bir-birinǝ] zidd olan iki key-
yyətdir. Bu təzad düşünərək mən mək-
tubu yazan Lazarevi yanma çağrdm və 
bunlarn hanki birinə inanaym zimnində 
[mǝnasnda] sual verdim. Lazarev yəmin 
etdi ki, Dağstann işğal haqqnda ona 
bir şey məlum deyildir. Hətta qorxur ki, 
Denikinin bu son qərarndan Dağstan-
dak Könüllü ordu komandanlğnn xə-
bəri olmamş olsun və Dağstann işğal 
da həman bixəbərlikdən nǝşǝt etmiş [irǝ-
li gǝlmiş] olsun.  

Sonra Lazarev bu xüsusda Dağstan 
komandanlğ ilə şifrəli teleqraf vasitəsilə 
münasibatda bulunmaq üçün izin istədi. 
Mən isəm, əlbəttə, şifrəli teleqrafa izin 
vermədim. Məx qalmasn. İngilis kimi 
Lazarev dəxi Dağstan məsələsini “nedo-
razumeniye” [anlaşlmazlq] adlandrr və 
inandrr ki, Azərbaycana bir şey olmaz 
və heç bir təhdid və təhlükə yoxdur. Mən 
bunu da deməliyəm ki, Dağstan məsələ-
sində Könüllü ordu komandanlğ ilə bi-
zim nöqteyi-nəzərimizdə bir ixtilaf var. 
Böylə ki, biz Dağstann işğaln özümüz 
üçün bir təhlükə saydğmz halda, onlar 
düşünürlər ki, Könüllü ordunun Dağs-
tanda bulunmas guya bizim üçün heç 
vaxt və heç dürlü təhlükə təşkil etmə-
yirmiş. Fəqət biz krimizi dəyişməyiz və 
mən Dağstann işğaln Azərbaycan üçün 
bilavasitə bir təhlükə saydğmdan tələb 
etdim ki, Könüllü ordu bilatəxir [dǝrhal] 
Dağstan təxliyə edib oradan çxsn. Bizi 
maraqlandran məsələlərdən birisi də 
italyanlarn bu işə necə baxdqlardr. Bu-
nu ərz edəyim ki, İtaliya heyəti buradan 
Petrovska, oradan Krasnovodska gedib, 
qaytdqdan sonra da Tiis, İrəvan təriqi 
[yolu] ilə Parisə getməli və Qafqaziya cüm-

huriyyətləri haqqnda məlumat verməli 
idilər. Şimdi Dağstan fəqərəsindən [hadi-
sǝsindǝn] sonra İtaliya nümayəndəsi hə-
man səfərlərindən vaz keçərək təcili su- 
rətdə, bir gün itirməyərək Parisə əzimət 
etməyi [yola düşmǝyi] lazm görmüşlərdir. 
Çünki onlar da bu məsələni təhlükəli he-
sab edirlər. Heyətin dediyinə görə, onlar 
iyunun 4-də Parisə varid olacaqlardr [ça-
tacaqlar].  

Möhtərəm məbuslar, yəqindir ki, nə 
qədər Könüllü ordu Dağstandadr, nə 
qədər ki, Denikin qoşunlar Dağstan 
işğal edir, buras bizim üçün şübhəsiz ki, 
bir təhlükə təşkil edir və böylə olduqca, 
biz heç vaxt evimizdə rahat yata bilmə-
riz. Ona görədir ki, Hökumət bu xəbəri 
alar-almaz camaata xəbər verdi, birinci 
tədbirləri gördü, Post-Teleqraf vǝ Maarif 
naziri vitse-qubernator ilə bərabər hü-
duda getdi. Hərbiyyə naziri general Meh-
mandarov tərəndən dəxi sərhədimizi 
mühazə etmək üçün lazm gələn təd-
birlər görülmüşdür. Əmin olunuz ki, nə 
qədər millətimiz var, nə qədər millət bu 
məsələdə əzm və səbat ilə dayanmşdr, 
hökumət hər növ tədbirlər görəcəkdir; 
millət sərhədi buraxb qan tökmədən çə-
kilməyəcəkdir. Əlbəttə, bizim məqsədi-
miz müdaədir. Əlbəttə, biz kimsəyə hü- 
cum etməyəcəyiz. Xüsusən, xarici qüvvə-
lərə qarş mühacimə [hücum] hərəkatın-
da bulunmayacağz. Fəqət sərhədimizi 
keçməyə də kimsəyə izin verməyəcəyiz. 
(Alqş) Bundan əlavə, yabanç qüvvələri 
Dağstandan qovmaq üçün dǝ hər növ 
tədabir [tədbirlər] görüləcəkdir. Bu bizim 
haqqmzdr. Bu haqq kimsə dana bil-
məz. İtaliya olsun, İngiltərə olsun yainki 
dost olan hanki millǝt vǝ dövlǝt olsun, 
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bizim bu haqqmz danmaz. Əgər bu ya-
zlan məktublar, bu kağzlar həp boş, qu-
ru kağzdan ibarət deyilsə, mütləqa Da- 
ğstan Könüllü ordudan təxliyə edilsin 
gərək. Dağstan böylə. Fəqət sərhədimizi 
isə kağzla deyil, silah gücü ilə də müda-
ə və mühazə edəcəyiz. Silah tuta bilən 
bütün millət – qoca-cavan, dövlətli-fəqir, 
əla-ədna [yüksǝk-alçaq] ümum vətən öv-
ladn vətənimizin, hüdudumuzun müda-
əsinə dəvət edəcəyiz. (Ümumi sürəkli 
alqş) Əmin olunuz ki, düşmən sərhədi-
mizi keçə bilməyəcəkdir. Çünki sərhədi-
miz ancaq və ancaq bütün millətin me- 
yitlərinin üstündən keçilə bilər. (Ümumi 
sürəkli alqş)  

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Xüsusi teleqraf  
Ağdaşdan Rəisi-Vükəla, Məclisi-Mə-

busan rəisi və “Azərbaycan” qəzetəsi ida-
rəxanasna böylə bir teleqraf çəkilmişdir: 

“Ərəş [Ağdaş] qəzas vətəndaşlarn-
dan bir neçə min nəfərin iştirak ilə ma-
ysn 29-da Ağdaşda vüqu bulmuş olan 
[baş tutan] mitinq hökumət və Parlaman-
dan rica edir, türk-islamlarla məskun 
olan Naxçvan və Şərur qəzalarnn Ermə-
nistana mülhəq edilməsi [birlǝşdirilmǝsi] 
müqabilinə Müttəqlər [Antanta] koman-
danlğna qəza əhalisi namndan protes-
to verəsiniz. Məzkur [deyilǝn] qəzalarda 
erməni quldur dəstələri müsəlmanlar 
müntəzəmən qrb məhv etdiklərindən, 
qəza əhalisi Müttəqlər komandanlğ-
nn bu iqdamatın [addmn] ədalətsiz he-
sab edir. Qəza əhalisi hazrdr hökumət 
nə vaxt çağrsa, böylə rəhimsizcəsinə 

məhv edilən dindaş, vətəndaşlarnn mü-
daə və mühazəsinə başlasn. Bununla 
bərabər, mitinq hökumətdən təvəqqe edir 
ki, millətin böylə hazrlğn nəzərə alaraq 
Azərbaycann bayrağn uca saxlasn və 
biz and içiriz ki, Azərbaycan istiqlaliyyə-
tini var qüvvəmizlə və hər bir vasitə və 
vəsilə [yol] ilə müdaə edəcəyiz.  

Sədr: Abbasəli Məhəmmədzadə  
Katib: Məhəmmədrza Əbdizadə”  

 
Kopenhagen - Münhendə məmurlar 

rus əsirlərini azad edib və təslih etmiş-
lərdir [silahlandrmşlar]. Bunlar əvvəlcə 
Puhhaymda saxlanlrdlar. Ruslar hal-ha-
zrda Münhendə dəmiryollarn müdaə 
edirlər.  

Madrid - Telefon və teleqrafçlarn tə-
til etdiklərinə görə, İspaniya paytaxtı qə-
tiyyən bütün dünyadan əlaqəsini kəs- 
mişdir. Ətrafda dəxi tətil bulunduğu üçün 
heç bir məlumat alnmayr. Tətilçilər və-
zirlərdən birisinin istefasn tələb edirlər.  

Filadelya - Burada vaqe olan Koreya 
Konfrans tərəndən Parisə bir ərizə gön-
dərilərək rica edilmişdir ki, Koreya Cüm-
huriyyətinin müvəqqəti hökuməti təsdiq 
edilsin.  

İstanbul - İngiltərənin “Malboro” pa-
roxodu ilə Prinkipos cəzirəsinə [adasna] 
imperatriçə Mariya Fyodorovna, Veliki 
knyaz [Böyük knyaz] Nikolay [Nikolayeviç] 
və sair padşah xanədan üzvləri gəlmiş-
lərdir. İmperatriçə bu yaxnlarda İngiltə-
rəyə əzimət edəcəkdir [yola düşǝcǝk]. Bir 
çox Müttəqlər tǝbǝǝlǝri və ruslar İngil-
tərə paroxodu ilə Yaltadan əzimət etmiş-
lərdir.  

London - Royter ajansna xəbər verir-
lər ki, aprelin 1-dən Beynənnəhreynin 

 

[Mesopotamiyann] mülki komissar [Ar-
nold] Vilson[u], ingilis kral hüzuruna qə-
bul eyləmişdir. Vilson krala Beynənnəh- 
reyn barəsində ərzi-hal təqdim eyləmiş-
dir. Kral Beynənnəhreyn halndan fövqə-
ladə heyrətə düşmüşdür. Zira oralarn 
ümran və abadlğ üçün ciddi tədbirlər 
ittixaz edilmişdir [tǝdbirlǝr görülmüşdür]. 
Kral ümidvar olmuşdur ki, Beynənnəh-
reynin istiqbal [gǝlǝcǝyi] təmin edilmiş-
dir.  

London - Bükreşdən xəbər verilir ki, 
Dnestr nəhrinin şərqi cəhətində Bessara-
biya sərhədi yaxnlğnda Romaniya qo-
şunlar ilə bolşeviklər arasnda qrğn 
müharibə vaqe olmuş, nəticədə bolşe-
viklər qətiyyən məğlub edilmişlərdir. Bol-
şeviklərin yüzlərcə tələfatı vardr.  

Paris - Havas agentəliyi xəbər verir ki, 
Fransa Parlamannda 8 saatlq əmələ gü-
nü qanunu keçmişdir.  

 
Bolşeviklərin məğlubiyyəti  
London - Arxangelskdən xəbər verilir 

ki, Müttəqlər qüvvəsi tərəndən bol-
şeviklərdən iki top və bir çox ləvazimi-
hərbiyyə [hǝrbi lǝvazimat] qənimət aln- 
mşdr. Qoşunlarn hal yaxşdr. Bolşevik 
ordusu cərgəsindən qaçanlar könüllülə-
rə qoşulurlar. Bunlar açq-açğna bolşe-
viklərdən narazlq edirlər.  

London - Şimali Rusiyadan verilən İn-
giltərə məlumati-rəsmiyyəsində denilir 
ki, Viqozerdə olan müharibədə bolşevik-
lərdən 98 adam qətl edilib, 2 nəfər yara-
lanb, 62 nəfər də əsir tutulmuşdur. Bol- 
şeviklərlə bərabər ricət  edən [geri çǝkilǝn] 
qatar tərəmizdən atəşə tutulmuşdur. 
Biz iki top və 7 min mərmi qənimət alm-
şq.  

Amsterdam - Şimal dənizində Hollan-
dann “Amstel” paroxodu minaya toxu-
nub qərq olmuşdur. Qərq olanlar ara- 
snda Hollandann ən məşhur aktrisas 
Enni Vrede dəxi var imiş.  

 
Lehlərin hücumu  
Royterə xəbər verilir ki, 150 mil cəb-

hə boyunda lehlər [polyaklar] Litva üzə-
rinə yürüş edirlər. Onlar Vilna [Vilnüs] və 
Baranoviçi işğal etmişdir.  

 
Berlin - Asayişi-ümumini təmin qəsdi 

ilə Şeydeman, bütün Saksoniyan idare-
yi-əsgəriyyə [hǝrbi rejim] altında elan ey-
ləmişdir.  

 
Orenburqun təxliyəsi  
Royter agentəliyinə xəbər verilir ki, 

bolşevik ərkani-hərbi [qǝrargah] təcilən 
Orenburqu təxliyə eyləmişdir. Oraya ge-
neral Dutovun dəstəsi hücum edir. Si-
birya ordusuna külli bolşevik qoşunlar 
qoşulmuşlardr. Bunlar sabiqki yoldaş-
laryla müharibə edirlər. Azad edilmiş 
olan oblastlarn kəndçiləri Kolçak or-
dusuna qoşulurlar. 

 
- Royterə xəbər verilir ki, Rusiyada 

olan əcnəbi təbəələrinin pasportlarn 
bolşeviklər alb öz mübəlliğlərinə [tǝliğat-
çlarna] verib də əcnəbi məmləkətlərə 
göndərirlər.  

 
Petroqradn ingilislər tərəndən iş-

ğal  
“Veçerneye vremya” yazr: 
Odessadan “Russkaya msl” qəzetəsi-

nin müxbiri “Moskva xəbərləri” qəzetə-
sinin yazdğna istinadla teleqraa bildi- 
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rir ki, müxtəsər dəniz müharibəsindən 
sonra Petroqrad ingilis qoşunlar tərə-
ndən işğal edilmişdir. Baltik dənizində 
və Fin boğaznda olan bolşevik donan-
mas ingilislərin əlinə keçmişdir. Bolşe-
viklər öz gəmilərindən çxaraq Petroqrad 
işğal edilmədən qabaq qaçmşlar.  

 
Dəniz müharibəsi  
May aynn 19-da səhər saat 6-da bir 

kruvazer [kreyser], iki minonos [torpedo 
gǝmisi] və bir neçə digər xrda gəmilər-
dən ibarət olan bolşevik donanmas 
Kronşdadtdan hərəkət eyləmişdir. Bun-
lara İngiltərənin hərbi gəmiləri təsadüf 
edib, 30 dəqiqəlik müharibədən sonra 
bolşevik donanmas Kronşdadta qayt-
mağa məcbur olmuşdur. Deyirlər ki, bol-
şevik gəmilǝrindən birisi qərq edilib, 
birisi də kənara atılmşdr.  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Almaniya sülh mürəxxəslərinə [nüma-

yǝndǝlǝrinǝ] sülhü imza etmək üçün ye-
nidən 15 gün möhlət veriləcəkdir. 

Vilson, Lloyd Corc və Klemanso Or-
landonun qiyabətində nemeslərə müa-
hidəni [sazişi] imza etmək üçün yenidən 
möhlət verilməsi məsələsini səhərki ic-
lasda müzakirə etmişlərdir. Əğləbi-ehti-
mala [qüvvǝtli ehtimala] görə, onlara möh- 
lət veriləcəkdir, fəqət möhlət çox az ola-
caqdr.  

Moskva - Liondan verilən simsiz te-
leqrafın xəbərinə görə, Amerika maliy-
yunlarnn icrayi-nüfuzu ilə [maliyyǝ da- 
irǝlǝrinin nüfuzunun tǝsiri altında] Vilson 
Sülh Konfransndan tələb edir ki, İstan-

bulun ümuri-idarəsi [idarə işləri] Ameri-
kaya verilsin. Bu məsələ Lloyd Corcu ən- 
dişəyə salmşdr.  

London - Amerikann Qahirə səri 
bəyan eyləmişdir: “Mən vəkalətən bəyan 
edirəm ki, Amerika Rəisi-cümhuru [Prezi-
denti] Vilson, Misir əhalisinin məşru [qa-
nuni] tələblərinə, yəni [öz-]özlərinə azad 
surətdə yaşamaq kimi arzularna hüsn-
təvəccöh göstərir, fəqət Misir əhalisinin 
bu arzularna silah gücü ilə və təcavüz-
karanə hərəkətdə bulunmalarnn ziddin-
dədirlər.”  

 
Bütün Rusiya dövlətlərinə Amerika-

nn sülh təkli 
Moskva - Şura Hökuməti əxbarnda 

[xəbərlərində] Amerikann Rusiya dövlət-
lərinə ediləcək sülh xüsusundak layi-
həsinin surəti dərc edilmişdir. Bu təkli 
Müttəqlər Rusiyada olan ham dövlət-
lərə etməlidirlər. 1919-cu sənə mart 
aynda Moskvaya Amerika Hökumətinin 
nümayəndəsi Bullit gəlmişdi. Bu adam 
Sülh Konfransnda Amerika dövlətinin 
nümayəndəsidir ki, Rusiya məsələsi ilə 
ziyadəsiylə uğraşan bu zat idi. Ona Şura 
Hökuməti təklif eyləmişdi ki, aprelin 10-
a qədər zeyldəki [aşağdak] təkli qəbula 
hazrdrlar. Bu şərtlə ki, rəsmən Müttə-
qlər böylə təklifdə buluna. Amerika 
layihəsinə görə, Müttəqlər Rusiyada 
olan ham hökumətlərə təklif etməlidir 
ki, istər şura və istər əks-şura hökumət-
ləri olsun, onlar öz aralarnda mütarikə 
əqd edib [atǝşkǝs imzalayb], indi tutduq-
lar yerlərdə hökmranlqlar baqi [daimi] 
qalmaq şərti ilə konfransa cəm olub sülh 
əqd etsinlər və bu dövlətlər bir-birini yx-
maq siyasətindən vaz keçməlidirlər. Müt-

 

təqlər Rusiyadan ablukan [blokadan] 
qaldrb diplomasi və ticarəti əlaqəyə 
başlamaldrlar. Siyasi mücrimlər [siyasi 
suçlular] əfv edilməlidirlər. Sabiq Rusiya-
nn ham hökumətləri münasib surətdə 
Rusiya borclarn öhdələrinə götürməli-
dirlər. Kazanda çexlər tərəndən alnan 
və Müttəqlərin almanlardan aldqlar 
Rusiya qzllarn Rusiyann borcu hesa-
bna çxmaldrlar. Müttəqlərin və qey-
ri-rus qoşunlar Rusiyadan çxarlmaldr- 
lar.  

 
- Qoqenxolda Lord Kerzon nitq irad 

edərək demişdir ki, hərgah almanlar sülh 
şərtnaməsini imzalamaqdan imtina edər-
lərsə, Müttəqlər ən ciddi tədbirlər itti-
xazna [tǝdbirlǝr görmǝyǝ] hazr olacaqlar. 
Abluka [blokada] və əlimizdə olan qüv-
veyi-hərbiyyə almanlarn qətiyyən təs-
lim olacaqlarn təmin edir. Ona görə də 
müahidənamənin [sazişin] imzalanmas 
çox da təxirə uğramayacaqdr.  

- Hərgah, Almaniya müahidənaməni 
imza etməyəcək olarsa, Amerika nə kimi 
iqdamatda bulunacaq [nǝ kimi addmlar 
atacaq], kimi suala Amerika general Per-
şinq cavab vermişdir ki, Amerika o itti-
faqda [o halda] öz vəzifəsini ifa edəcəkdir.  

- Almaniya Milli Məclisində Şeyde-
man nitq söylərkən şiddətli surətdə al-
qşlanmşdr. Şeydeman müahidənamə- 
nin qəbul edilə bilməyəcəyini bəyan et-
dikdə, Məclis gurultulu və sürəkli alqşla 
Şeydemann bəyanatın təqdir eyləmiş-
dir. Şeydeman əlavə eyləmişdi ki, Vyana 
Almaniya ilə bərabər danşğa girişə bi-
ləcəkdir. Qəti surətdə müahidənamənin 
imza edilməsi üçün Almaniyaya verilən 
möhlət qurtarr. Amma almanlar məsə-

ləni uzatmaq istəyərək yenə təvəqqe 
edirlər ki, Müttəqlər onlara təzədən 
möhlət versinlər. Çox mümkündür ki, bu 
təvəqqeyə Müttəqlər əməl etməsinlər. 
Müahidənamə iyunun 10-da imza edil-
məlidir.  

 
İtaliya və Amerika  
Paris - Böylə zənn edilir ki, İtaliya ilə 

Amerika arasnda əmələ gələn ixtila-
rəy [kir ayrlğ] dəhşətli nəticələrə bais 
olacaqdr. İtaliyann Amerikaya külli bor-
cu vardr. Lloyd Corc və Klemanso iki gün 
əvvəldən bildirmişlər ki, böylə təklif Vil-
son tərəndən ola bilər. Lloyd Corc çox 
çalşmşdr ki, bu ixtila-rəy bərtərəf edil-
sin [aradan qaldrlsn]. Fəqət əğləbi-ehti-
mala [qüvvǝtli ehtimala] görə, Vilson öz 
inad üzərində duracaqdr. Lloyd Corc 
İtaliyaya məsləhət görmüşdür ki, Fiume 
haqqnda nə kimi vəziyyət almaq məsə-
ləsini bir də müzakirə etsin.  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Petroqrad nə haldadr?  
Bu günlərdə Rusiyadan gəlmiş məş-

hur advokat Bobrişşev-Puşkin Rostovda 
bir neçə saat bulunmuş və Rostov qəze-
tələrindən birinə böylə məlumat vermiş-
dir: 

Petroqrad bu gün bir məzarstana dön-
müşdür. Bütün cümhuriyyətdə olduğu 
kimi, burada aclq bütün dəhşəti ilə 
hökmfərmadr [hökm sürmǝkdǝdir]. Əha-
linin, xüsusən ziyallarn hal çox fənadr. 
Əmələlər bolşeviklərə ədavət bəsləyir-
lər. Əmələlər şimdi anlamşlar ki, onlar 
bir dəstə macəraculara [avantüristlǝrǝ] al-
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danmşlardr. Putilov, Obuxov, Lessner 
zavodlar əmələləri Şura Hökumətindən 
çox narazdrlar. Tətil və əmələlərin hə-
yəcan yatmayr. Fəqət əhali bu ədəmi-
məmnuniyyəti [məmnuniyyətsizliyi] ilə bir 
iş görə bilməyir. Çünki bolşeviklər pat-
ronu müzayiqə etməyirlər [ǝsirgǝmirlǝr]. 
Petroqrad və Moskva ətrafında kəndlilər 
daima üsyan edirlər. Kəndçilər mükəm-
məl silahlanmşlardr. Hətta bəzi kənd-
lərdə top və pulemyot da var idi.  

Trutsa yaxnlğnda yanvar və fevralda 
bir neçə dəfə kəndçilər müntəzəm bir 
surətdə üsyan edib, komissarlar və mü-
avinlərini öldürmüşdülər. Petroqradn 
özündə şura əleyhinə sui-qəsd hazrla-
yanlardan bir çoxlar qurşuna düzülmək-
lə edam edilmişlərdir.  

Rusiyada iqtisadi həyat büsbütün öl-
müşdür. Nəql və həml [yükdaşmalar] ta-
mamilə dayanmşdr. Şura Hökuməti rəs- 
mən dəmiryollarn dayandrmşdr. Guya 
bundan da məqsəd ərzaq daşmaq imiş. 
Halbuki qatarlar neft və parovoz olmad-
ğndan dayanmşdr. Əmələlərin burjuy-
lar evinə köçmələrindən də bir şey çx- 
mad. Çünki əmələlər özləri bu işə raz 
deyildirlər. Burjuylarn gözəl və məmur 
[abad] evlərini yanacaq olmadğna görə 
qzdrmaq mümkün olmayrd. Əmələlər 
öz evlərində özlərini yaxş hiss edirdilər. 
Petroqradda ham teatrolar işləyirlər. Ope-
rettalar da tərəqqi edir. Mariinski teatro-
da tamaşadan sonra sabiq imperator ba- 
lerinalar yalnz komissarlar üçün rəqs 
edirlər. Paytaxt əhalisi bolşeviklərdən xi-
las olacaqlardr. İngilislər barəsində ke-
çən il dekabrda çox şayiələr var idi. Şimdi 
bolşeviklərdən əhalini xilas edəcək yega-
nə bir qüvvə olmaq üzrə general Yudeniç 

qüvvəsinə ümid bağlanr. O da Petroqrad 
qarşsnda müharibə edir.  

 
Hac-Tərxann təxliyəsi  
Batumda olan İngiltərə heyətinin al-

dğ məlumata görə, Xəzər dənizinin şi-
malnda olan müvəffəqiyyətli müharibə- 
lərdən sonra Hac-Tərxan [Hǝştǝrxan] hə-
yəcanla Tsaritsna qaçan bolşeviklər tə-
rəndən təxliyə edilmişdir. Fəhlələrin bir 
hissəsi şəhəri tərk etmişdir. Ziyal adam-
lardan bir çoxlar güllələnməkdədir. Neft 
olmadğndan dəmiryol, paroxod və tram-
vay hərəkatı dayanmşdr. Elektrik zavod-
lar qapanmşdr. Şəhərdə ət yoxdur. At 
və dəvə əti çox baha qiymətə satılr. Qən-
din girvənkəsi 200 manat, unun putu 
1500 manatdr.  

 
Kiyevin alnmas  
Qəzetələrin verdikləri xəbərlərə görə, 

Kiyev üsyançlar tərəndən işğal edilmiş-
dir. Üsyançlar başnda sol eser Zelyon da-
yanmşdr. Şayiata görə, bolşeviklər Uk- 
raynadan çxb qaçmşlardr.  

 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Dağstan Parlamannn 23-ündə vaqe 

olan iclasnda Hökumət rəisi general [Mi-
kayl Maqomedoviç] Xəlilov xəbər ver-
mişdir ki, Könüllü ordu Şamilqalan (Pet- 
rovsku) və Dərbəndi işğal etmişdir. Kö-
nüllü ordu komandanlğ xəbər verir ki, 
Dağstan Cümhuriyyəti və onun höku-
mətini tanmaq istəmir. Ancaq Dağstan 
o vaxt tanya bilər ki, onun hökuməti ilə 
hesablaşmağ mümkün ədd [hesab] edə 
bilər. Buna görə, Hökumət rəisi sifəti ilə 

 

vəkaləti öz öhdəsindən götürüb, bütün 
ixtiyar Teymurxanşura baş naçalniki Ha-
c Murada verir. Parlamann Dağstan üzv-
ləri xüsusi müşavirədə bulunub, müşa- 
virə qurtardqdan sonra Danyal Apaşev 
onlarn namndan Parlamana söyləmiş-
dir ki, Dağstan fraksiyas daha artıq De-
nikinlə mübarizənin qeyri-mümkün ol- 
duğunu nəzərə alb Parlamana təklif edir 
ki, öz vəkalətini üzərindən atıb buraxl-
sn. Müzakiratdan sonra Parlaman sədri 
Dağstan fraksiyasnn təklini səsə qoy-
muşdur. 11 nəfər bu təklin əleyhinə səs 
vermişdir. Təklin əks-səsə qoyulmas 
təklif edilmişdir. Danyal Apaşev dağs-
tanllar namndan izhar etmişdir ki, on-
larn fraksiyas əks-səsə qoyulmada işti- 
rak etməyəcəkdir. Hər halda Dağstan 
Cümhuriyyəti Parlamannda bundan be-
lə iştirak etməkdən imtina edir. İclas ix-
tilafsz qapanmşdr.  

 
Dağstan Hökuməti-müvəqqətəsi  
Mayn 24-də Müvəqqət Hökumət rə-

isinin əmrləri elan edilmişdir: 
1) Vükəla Şurasnn [Nazirlǝr Kabineti-

nin] istefas və Dağstan Parlamannn bu-
raxlmas, həmçinin onlarn əvəzinə Da- 
ğstan oblastında Dağstan Müvəqqət Hö-
kuməti təşkil edildiyi münasibətilə Hö-
kumət rəisi mənsəbinə Dağstan Müttə- 
q Şuras üzvləri tərəndən müttəhi-dül-
qövl [yekdilliklə] general-mayor [Mikayl 
Maqomedoviç] Xəlilov intixab edilmişdir 
[seçilmişdir].  

2) İndiki zamanda vücuda gələn əh-
vali-siyasiyyə [siyasi vəziyyət] münasibə-
tilə Qafqaziya Cibaliyyun [Dağllar] İttifaq 
Cümhuriyyətinin Vükəla Şuras, rəis baş-
da olmaq üzrə, mayn 23-də axşam saat 

10-da istefa verib öz vəkalətini öhdəsin-
dən buraxmşdr.  

3) Hamya elan edirəm ki, Könüllü or-
du dəstələrinin Şamilqala şəhərinə varid 
[daxil] olmalar ilə əlaqədar olaraq vücu-
da gələn şəraiti-siyasiyyə münasibətilə 
Qafqaziya Cibaliyyun Cümhuriyyətinin 
Müttəq Şuras Dağstan oblastı tərə-
ndən olan üzvlərin təklinə görə, ma-
yn 23-də öz fəaliyyətini buraxmşdr.  

Əslində imza etdi:  
Dağstan Müvəqqət Hökumət sədri:  

general-mayor Xəlilov 
 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Kəsbkarlar İttifaq [Hǝmkarlar İttifaq] 

Məsai Nəzarətinə [Əmək Nazirliyinə] mü-
raciətən məlum etmişdir ki, 9 nəfərdən 
başqa işbu fəhlələr də həbsxanann cina-
yət şöbəsində məhbusdurlar: Dunyazin, 
Varsonovik, Ələsgərov, Yermakov, Zor-
bunov, Teodor, Kasper, Xarlamov, Basov, 
Sailoviç, Xvalis, Georqadze, Çinyakin, Qa-
raşvili, Kurmayev, Laçinski, Dolqişev, An-
dreson, başqalar.  

Bunlarn bir çoxlar heç tətildə iştirak 
etməmişlərdir.  

İttifaq rica etmişdir ki: 
1) Bunlar günahlar isbat edilənədək 

siyasi şöbəyə köçürülsünlər.  
2) Təcili surətdə bunlarn azad edil-

mələri barǝsində lazmi binagüzarlqda 
bulunulsun [lazmi addmlar atılsn], zira 
tətildə iştirak etməmişlərdir.  

İttifaq əlavə rica etmişdir ki, 9 nəfər 
– Çurayev, Mirzoyan, Anaşkin və qeyrə 
miyannda [arasnda] İttifaqn əzas [üzv-
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lǝri] və fəal adamlar mövcuddur ki, həbs-
də qalmalar İttifaqn fəaliyyətinə zərər 
yetirir. Binaənileyh [ona görǝ], onlarn iş-
lərinə tezliklə baxlsn. 

- Biləcəri mövqi [stansiyas] və de-
posu xidmətçiləri nümayəndələri Məsai 
Nəzarətinə müraciətən məlum etmişlər 
ki, həman xidmətçilərə əlavə vermək mə-
sələsini Vükəla Şuras Türüq və Məabir 
Nəzarətinə [Nəqliyyat və Rabitə Nazirliyinə] 
həvalə etmişdi. Türüq və Məabir Nəza-
rəti də Yollar müdirinə müraciət etməyi 
təklif etmişdi. Xidmətçilər rica etmişlər 
ki, onlarn işlərinə tezliklə baxlsn.  

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
[Sosial Təminat Nazirliyi] Şamax nahiyə 
müfəttişinə teleqrafən xəbər vermişdir ki, 
Ağsuda tezliklə bir iaşə məntəqəsi açl-
maldr.  

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
Şamax nahiyə müfəttişinə xəbər ver-
mişdir ki, Ərazi Nəzarəti ilə əmələ gəlmiş 
etilafa [razlğa] görə, Novodmitrovka kən-
di əhalisinin öz yurdlarna köçmələri ba-
rəsində təşəbbüsatlar qəbul edilmişdir. 
Əhaliyə təmirat mühimmatı vermək üçün 
lazmi tədbir ittixaz edilmişdir [tǝdbir gö-
rülmüşdür].  

 
 
 

MİLLİ BAYRAM –  
XALQ BAYRAMI 

 
Paytaxtımz böyük bir günü bəhəqq 

[doğrudan da] böyük ruhla bayram etdi.  
Böyük təntənə demirəm, böyük ruh-

la!  
Zira bu bayram, şahidlərinə gözəl mən-

zərədən, təntənə və dəbdəbədən ziyadə 

ruh, istiqlal ruhu, milli ruh verir, ruhlar 
oxşayrd.  

Sanki ürəyi darxmş kimi, xalq ayn 
28-ini gözləməyərək hələ ayn 27-dən 
şəhəri bayraqla təzyin etmişdi [bǝzǝmiş-
di]. Paytaxtımz tam mənas ilə all, ya-
şll, türk millətinin saf və təmiz ürəyini 
təsvir edən səmavi rəngli bayraqlara qərq 
olmuşdu. Bir ev, bir dükan, hətta bir fay-
ton, bir araba, bir avtomobil yox idi ki, 
milli bayraqlarla müzəyyən [bǝzǝnmiş] ol-
masn.  

Evlər, dükanlar xal, cecim, şal və sair 
əlvan şeylərlə bəzənmişdir. Bağ, bulvar, 
parapet və sairdə göyərtidən alaqap qa-
yrlmş, bayraqlar vurulmuş, bazar ipək 
parçalar, əlvan qumaşlar, xrda bayraq-
larla eninə-boyuna kəsilmiş, sair küçələr 
də bir çox bezlər, xrda bayraqlarla eninə 
kəsilmiş, Məclisi-Məbusan göyərti, bay-
raq və xal, elektrik içərisində məğruq 
[qǝrq olmuş]. Nəzarətlər bulunan binalar 
dəxi xal, göyərti, elektrik, bayraq və sa-
irə ilə bəzənmiş, Bələdiyyə İdarəsi və Yay 
Klubu xalq istilah [ifadǝsi] ilə “gəlin ota-
ğ”na döndərilmişdir.  

İştə, sübh tezdən şəhərin görülüşü. 
Hələ bayram mərasiminin [başlanmasna] 
iki saat var. Fəqət camaatın ürəyi tələsir.  

Əllərində milli bayraqlar və bu günün 
şüar yazl lövhələr olduğu halda, fəhlə, 
əmələ, alş-verişçi, müəllim, mütəəllim 
[şagird], xülasə hər sinif və silkə mənsub 
camaat dəstə-dəstə, böyük izdihamla şə-
həri gəzir, nəhayət, Parlaman qabağna 
toplaşr. Saat 11-də Parlamann təntənəli 
iclas təyin edilmişdir. Bunda sonra əs-
gərlərin rəsmi-keçidi [parad] olacaqdr. 
Lakin hələ saat 9-dan qabaq Parlaman 
qarşsnda öylə bir izdiham cəm olmuş-
dur ki, yarb keçmək qabil deyildir. Ev-

 

lərdə kimsə qalmamş desəm, xəta et- 
məmiş olaram, zənnindəyəm.  

Hər dəstənin qabağnda bir dəstə də 
“toyçu” çalr. Məclisi-Məbusan qarşsn-
dak evin təzyin edilmiş balkonunda oxu-
yan, çalan, taxtadan qayrma silahla “mü- 
səlləh” [silahlanmş] çocuqlar dəstəsi, mi-
ni-mini mütəəllimlərin [şagirdlǝrin] bit-
məz-tükənməz sras, edadiyyənin əsgəri 
nizamla keçən “müsəlləh” mütəəllimləri, 
fəhlə dəstələri, şəhərin bütün əhalisi – 
arvad, uşaq, kişi Nikolayevski küçədə öy-
lə qaynaşr, sanki canl dəniz təlatümə 
gəlmiş vǝ bu saat təsadüf etdiyi hər şeyi 
dalğalar arasna çəkərək udacaq, boğa-
caq, qərq edəcəkdir.  

Fəqət bu canl dənizin gözlərinǝ, üz-
lərinə baxnz. Qeyz yox, acq yox; sevinc, 
məhəbbət, şətarət [şuxluq], bəşaşət [müj-
dǝ] oxursunuz, ehtizaz [coşğunluq] hiss 
edərsiniz. Duyarsnz ki, həpsi zəbani-hal 
ilə [hal dili ilǝ]:  

Önümdə o maziyi-pürmihən sönsün 
müəbbədən;  

Sönsün müəbbədən o cəhənnəm, bu 
gün mənim  

Cənnət qǝdǝr gözəl vətənim var!.. 
– deyir, kəndisi də fərəhlənir.  
Xalqda öylə sevinc, öylə bir ruh var ki, 

ən bədbin bir tamaşaçn belə: “Əvət, 
millət dərk etmiş, xalq anlamş, istiqlaliy-
yətsiz yaşamaq qabil olmayacağn bü-
tün camaat bilmişdir. Bu millət daha öl- 
məz!” deyə ruh dilində kəndi bədbinli-
yindən tövbə, həm də kimsə ilə danş-
madğ halda ucadan etiraf etməyə va- 
dar edir.  

Bu əsnada türk[cǝ] “Azərbaycan” mü-
rəttibləri sanki camaat[a]: “Rusiya zinda-

nnda əsarət zənciri altında hər dəqiqə 
kəndisi və ailəsinin rahat və həyatı təh-
lükədə olmağna baxmayaraq, bugünkü 
bayram hazrlayan, millətin krini işq-
landran kimlər olduğunu bilmək istər-
sə[n], buyur, tamaşa ql!” deyir kimi bir 
yük avtomobilini Azərbaycanda çxmş 
və çxmaqda olan bütün qəzetə və məc-
muələrlə bəzəmiş, milli bayraqla təzyin 
etmiş olduğu halda, “Yaşasn Azərbay-
can! Yaşasn istiqlal!” sədas ilə Parlaman 
qabağna yetişir və əziz millət başçla-
rmz və mehriban türk qardaşlarmz 
təbrik üçün avtomobilə bir natiq çxa-
rrlar. Fəqət bu millətin ədəbiyyatı, mu-
siqisi, ədibləri, şairləri, müsənniəri [ya- 
zçlar, müǝlliǝri], bəstəkarlar, səhnə xa-
dimləri dəxi vardr. Bəs onlarn xidəmatı 
[xidmətləri]?  

Bunu da artistlərimiz nümayiş etdirir-
lər. Fövqəladə məharətlə bəzənmiş və 
bayraqlarla zinətlənmiş iki avtomobil 
zurna, Avropa musiqisi, artistlər heyəti 
və böyük Çingiz xan, ulu Teymurləng vǝ 
sairǝ başda olmaq üzrə şanl qəhrəman-
larmz nümayiş etdirən süvari dəstəsi 
(mütabiq [uyğun, tay] və müvaq əlbisə-
də) qəsidə oxuya-oxuya, musiqi çala-çala 
bu tərəfdən çxr.  

Şəhərdə hər tərəfdə Müsavat Mütə-
əllimlər Komitəsi, Fəhlə Konfrans, “Azər-
baycan” mürəttibləri, bolşeviklər və sair 
tərəndən yüz minlərcə müraciətnamə-
lər nəşr edilir [yaylr].  

Saat 1 radələrində rəsmi-keçid ola-
caqdr.  

Hələ səhərdən çox adam sevgili əsgə-
rini görmək istəyir. Saat 10-dan Hür-
riyyət meydanna böyük bir izdiham cəm 
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olur. Bu zaman hələ əsgərlər şəhərin kü-
çələrini gəzirlər. Milli marş, əsgəri nəğ-
mələr, musiqi şəhərin küçələrində, ca- 
maat[n] “Yaşasn!” nidalarna qarşr.  

Oxucu əfəndi! Bu panoraman bir şə-
killə də təkmil etmək [tamamlamaq] istər-
misən? Həm də nəhayət dərəcə nisgilli 
və olduqca qüvvəli bir şəkil ilə. İştə:  

Bayram dəstəsindən birisi musiqi ilə 
Şamax yoluna gedir. Buradan Kömür 
meydan, aşağ məhəllələr, vağzal təriqi 
[yolu] ilə Hürriyyət meydanna yollanr.  

Bu əsnada bir “Yaşasn!” sədas, alqş 
səsi diqqətləri cəlb edir.  

Altı mərtəbə, hisli, pasl, qəlbində bəs-
lədiyinin qaras üzünə çxmş müdhiş bir 
bina təsəvvür ediniz. Şu binann dəmir-
lərlə qapanmş və yaryaca örülmüş say-
sz-hesabsz pəncərələrinə baxnz. Qara 
qəlbli, qara üzlü bu binann pəncərələri 
əlvan çiçəklər, güllər və göyərti ilə təzyin 
edilib, arasnda yüzlərcə gözlər küçəyə 
baxr. Gəlib keçənləri alqşlayr, əl edir.  

Buras nədir?  
Bunlar kimlərdir?  
Təəccüb etməzmisən?  
Buras həbsxana, bunlar məhbuslar-

dr.  
Əvət, 28 Mays tarixli “İstiqlal” bay-

ram öylə böyük, o qədər sevimli bir bay-
ramdr ki, hǝtta həbsxana kədərləri için- 
də belə o bayram unudulmaz və həbsxa-
nan da sair yerlərdən qəşəng təzyin et-
dirər.  

Bütün gün, gecə yarsnadək arvad, 
kişi, ham şəhərdə gəzir.  

Gecə şəhər çrağan edilmişdi.  
 

X. İ.  

PƏNCƏRƏ ÖNÜNDƏ  
YARIM SAAT 

 
Azərbaycan Cümhuriyyətinin paytax-

tı milli bayraqlara qərq olaraq İstiqlal 
gününü bayram edirdi. Hər müəssisə, 
hər kütlə, hər fərd kəndi iqtidarnca bu 
şanl bayrama iştirak edirdi.  

Dəstə-dəstə vətəndaşlar Parlaman 
qarşsna toplanr, bir-birlərini, Parlaman 
və hökuməti təbrik və təhniyət [müba-
rǝkbadlq] edirlərdi. Parlaman İdarə[si] 
şöbələrinin birisinin pəncərəsindən bu 
axn-axn gələn insanlar, fərahfəza [fǝ-
rǝhli, sevincli] lövhələri iki arxadaşmla 
seyr edirdik. Hər kəs sevinc, bəşuş [şǝn], 
ümidli və haql bir vüqara müstəğrəq 
[qǝrq olmuş] idi. Bu aralq otuz nəfərə qə-
dər 10 yaşndan 7 yaşna çocuqlar, bir 
çoxu başaçq, ayaqyaln, əllərində tax-
tadan kəndi sənətlərincə yaplma silah-
lar, ağac başna taxlmş mini-mini milli 
bayraqlarla kamali-ciddiyyətlə keçdilər. 
Bir çnqraq (qumrov) sədas qədər lətif 
səslərlə marş oxuyurlard. Mən yalnz 
“Şanl Vətən” dediklərini anlaya bildim. 
Pək müəssir [tǝsirli] bir mənzərə idi. Ha-
zirun [orada olanlar] həpsi bunu hiss et-
miş olmaldr ki, hər tərəfdən bu mini- 
mini “vətəndaşcqlar” alqş gurultular 
qarşladlar... Bilaixtiyar [qeyri-ixtiyari] ar-
xadaşlarmn üzünə baxdm. Onlar da 
ziyadəsiylə mütəəssir olmuşlard. Bir ar-
xadaşmn qolundan tutaraq: “İndi ina-
nalm ki, istiqlal bir qaç xülyapərəstin 
fantezisi deyil də, millətin ruhunun ən 
dərin guşələrindən təzahür edən ehti-
yacdr,” – dedim. O da krimə şərik ola-
raq: “Əvət, – dedi, – ǝgər həpimizin qəl- 
bi bugünkü gün üçün o çocuqlarn qəlbi 

 

qədər səmimi, saf çrpnrsa, biz də bu 
bayram bu məsumlar qədər sevirsək, 
inanalm ki, istiqlalmz daimi və əbədi 
olacaqdr.” Bu gün ordu əfradnn [ǝsgǝr-
lǝrin] müntəzəm Avropa əsgərlərinə ya-
xşan bir tərzdə rəsmi-keçiddə Rəisi-vü- 
kəla [Baş nazir] tərəndən salamlanmas, 
küçələrdən tarixi simalarn keçirilməsi, 
Parlamann tarixi iclas qədər böyük və 
möhtəşəm mənzərələr[ǝ] də şəhadət et-
dim. Fəqət nədənsə yenə ən gözəl xa-
tirə, ən müəssir lövhə o çocuqlarn cid- 
diyyətlə İstiqlal bayramna kəndi arzu və 
xahişləri ilə iştirak etmələridir. Zira bu 
mənzərədə həm siyasi, həm psixoloji bir 
məna olmaqla bərabər, həssas və qayət 
gözəl bir sekret [sirr] vard. Gələcəkdə 
cümhuriyyətimizin ən qiymətdar, ən na-
muslu vətəndaşlar da bu çocuqlar ola-
cağna heç şübhə yoxdur. Azərbaycan 
ideal, istiqlal məsləki bir müxtərenin 
[ixtiraçnn] icad, yaxud bir şairin xəyal 
deyil, bəlkə sənələrcə millət köksündə 
bəslənmiş və ən sonunda hüsula gəlmiş 
bir qayədir. Hətta Anadolu annələri belə 
çocuqlarna layla çalarkən, “Sən böyü-
yüb həm Türkiyəni məsud edəcəksən, 
həm də sair türk-islamlarn imdadna 
qoşacaqsan” deyir, onlara hənuz beşikdə 
ikən Qafqaz dağlarnn vəhşi gözəlliklə-
rindən, oradak qardaşlarnn əsarətin-
dən bəhs edirlərdi. Yalnz böylə bir tər- 
biyə ilə böyüyən bir insan məslək sahibi 
ola bilər, vətən və milləti uğrunda heç bir 
fədakarlqdan çəkinməz. Onun üçün cü-
rətlə deyə biləriz ki, bu gün İstiqlal bay-
ramn böylə fövqəladə sevinclə qarş- 
layan çocuqlar, yarn bu məmləkətin və-
təndaşlar olduqlarnda onu sevəcək və 
namusla müdaə edəcəklər. Əvət, Rusi-

ya siyasəti bizi ruslaşdrmağa qalxşarkən 
Azərbaycan evlərinin beşiklərində gələ-
cək bir cümhuriyyətin vətəndaşlar ye-
tişdiyini bilməzdi. Azərbaycan Qafqazi- 
yada doğulub Anadolu köksündən im-
dad ald və nəhayət ayağa qalxd, dirildi. 
Çocuqluqda alnan təsirat unudulmaz. 
Onun üçün, bu gün bizimlə bərabər, fə-
qət bizdən daha səmimi bir surətdə İs-
tiqlal bayramna iştirak edən azəri türk- 
lərin yavrular əbədiyyən bu böyük günü 
xatırlayacaq, Cümhuriyyətlərinin sadiq 
oğullar olacaqlar. Bu, sarslmaz bir həqi-
qətdir: Azərbaycan doğdu [doğuldu] və 
kəndini gələcək nəsilə şimdidən sevdirdi. 
Bu gün taxta və nahəmvar [qaba, sǝliqǝ-
siz] “silahlarla” Parlaman qarşsnda bir 
yer tutmağa can atan “igidlər” yarn əl-
lərində son sistem əslihə [silahlar], baş-
larnda müasir düşüncələr, biliklər, qəlb- 
lərində namuslu bir vətənpərvərlik hissi, 
kəndi hüquqlarn, istiqlallarn müdaə 
edəcəklər. O vaxt onlar bu birinci bayra-
m xatırlayaraq, Cümhuriyyətlərinin nə 
qədər ağr şərait daxilində təşəkkül et-
diyini düşünəcək və bu ağr qiymətə aln-
mş varlqlarn, hüquqlarn daha əzə- 
mətli bir həmiyyətlə qorumağa çalşa-
caqlar.  

Əli Yusif 
 
 

İSTİQLAL BAYRAMI 
 
Mayn 28-də Azərbaycan istiqlaliyyə-

tinin səneyi-dövriyyəsi [ildönümü] müna-
sibətilə paytaxtımz böyük bir bayram, 
təntənəli bir şənlik icra edərək, bilafərqi-
sinif və millət [sinif vǝ millǝt fǝrqi olmadan] 
ümumun diqqətini kəndisinə cəlb etmiş-
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di. Şəhər və ətrafı böylə bir günün şərə-
nə adi işlərini tərk edib dükan-bazar 
bağlayaraq kəndi hissiyyatın göstərmək-
lə, istiqlaliyyət uğrunda hər bir fədakar-
lğa hazr olduğunu göstərdi. Camaatın 
füqəra sin xüsusən bu bayramn kəndi-
sinə məxsus olduğunu düşünərək ona 
böyük ehtiram saxlamş və bununla hər 
bir fərdin etinasn cəlb və alqşlara nail 
olmuşdu.  

Şəhərin hər tərə milli bayraqlar və 
xallarla, ümum küçələr, evlər və güzər-
gahlar rəngarəng bayraqlar və işqlarla 
təzyin edilmişdi [bǝzǝdilmişdi]. Şəhərin 
məşhur hissələri, bulvar, bağlar hər tə-
rəfdən böyük milli bayraqlarla bəzən-
mişdi. Parlaman binas böyük bayraqlar 
və pürqiymət [bahal] xallarla bəzənib, 
üzərində elektrik işğ ilə “Yaşasn istiq-
lal” kəlmələri yazlmşd.  

Şayani-qeyd və təhsindir [qeyd edil-
mǝyǝ vǝ alqşlanmağa layiq haldr] ki, bu 
böyük bayram kişilərdən çox qadnlar və 
uşaqlar tərəndən ehtiramla qarşlanb, 
kəndilərini fövqəladə böyük bir gündə 
hiss etdikləri aşkar surətdə müşahidə olu-
nurdu. Onlar ta gecəyə qədər küçələrdə 
və xüsusən Parlaman ətrafında gəzib do-
laşaraq böyük ruh yüksəkliyi ilə kəndi-
lərinin millət hissiyyatına yabanç olma- 
dqlarn isbat edirlərdi.  

Hamnn üzündə şadyanalq əlaməti 
və məmnuniyyət əlaməti müşahidə olun-
maqda idi. Şəhərdəki məscidlərin hams 
milli bayraqlar və xallarla və minarələri 
elektrik işqlar ilə təzyin edilmişdi. Sə-
hərdən şəhərin hər tərəndən minlərlə 
camaat Parlaman qarşsna axşmağa baş-
lad və bir qədərdən sonra geniş Niko-
layevski küçəsi “Metropol” mehmanxa- 

nasndan Bələdiyyə İdarəsi qabağna qə-
dər adamla məmlu oldu [doldu]. Məzkur 
[deyilǝn] küçədəki evlər tamamilə gözəl 
surətdə bəzənib, üzərlərində, balkonla-
rnda milli bayraqlar yellənirlərdi. Evlər-
dən birinin balkonunda zurna və tar ilə 
Cabbar Qaryağdoğlu milli nəğmələr və 
mahnlar oxuyurdu. Küçənin böyük bir 
hissəsi xanmlar, arvad-uşaqlarla dol-
muşdu. Küçədən [ǝlavǝ], evlərin damlar 
belə camaat və tamaşaçlarla dolmuşdu. 
Küçə başdan-başa milli bayraqlar və ca-
maat dərya kimi dalğalanrd.  

Parlaman və Hökumət əzalar [üzvlǝri] 
binann balkonuna və pəncərələr qaba-
ğna cəm olmuşlard.  

Bir qədərdən sonra dəstələr gəlməyə 
başlad. Çorn-qorod və Bibiheybət fəh-
lələri, ümum məktəblərin mütəəllimləri 
[şagirdləri], “əsgər” çocuqlarmz kəndi 
komandas altında “ağr toplar” ilə, bə-
zəkli avtomobildə ümum müsəlman mü-
rəttibləri və Hacbəyov Qardaşlar müdi- 
riyyətinin artistləri dəstəsi əski tarixi qi-
yafələrdə – böylə ki, Çingiz, Teymurləng, 
Ağa Məhəmməd Şah Qacar, Nadir Şah, 
Şah Abbas cənnətməkan, Xalid ibni Vəlid 
və qeyriləri – süvari və avtomobildə gəl-
dilər. Bununla küçə öylə bir surət ald ki, 
bunu yazmaq belə qeyri-qabildir.  

Burada Piri Mürsəlzadə məclisi aça-
raq əvvəlcə Məhəmməd Əmin Rəsul-
zadə cənablar böyük bir nitq ilə cama- 
ata müraciətən bu günün nədən ibarət 
olduğunu qeydlə, Azərbaycan istiqlaliy-
yətini heç bir qüvvə ilə sarstmaq müm-
kün olmayacağn və bu gündə əhalinin, 
xüsusən füqərayi-kasibənin böyük həvəs 
vǝ hissiyyatla bayram etdiyi buna vazeh 
bir dəlil olduğunu göstǝrir, var olsun 

 

Azərbaycan istiqlaliyyəti, – dedi.  
Bədəhu [sonra], qəzetədə çalşanlar 

tərəndən Xəlil İbrahim hərarətli bir nitq 
ilə ümum Azərbaycan vətəndaşlarn is-
tiqlaliyyətin müdaə və mühazəsinə 
dəvətlə, mürəttiblərin bu yolda hər bir 
fədakarlğa hazr olduqlarn göstərdi.  

Sonra, ümum mədən dairəsi əmə-
lələri [fǝhlǝlǝri] tərəndən Səməd Əliis-
gəndərzadə əmələlərin istiqlaliyyət yo- 
lunda nə qədər qan[] tökülüb və yenə 
bir qətrə qanlarna qədər onu əldən ver-
məyəcəklərini bildirdi.  

Artistlər tərəndən Sarabski və müəl-
limlər tərəndən İbrahim Şakir və “Hüm-
mət” fraks[iy]as tərəndən Ağazadə 
müxtəsər nitq ilə camaatı təbrik etdilər. 
“Müsavat” tərəndən Abbasqulu Kazm-
zadə gözəl nitq ilə camaatı təbrik etdik-
dən sonra, Piri Mürsəlzadə:  Azərbaycan 
istiqlaliyyətinin elan başqalar kimi bö-
yük dövlət təşkil etmək, “böyük Ermə-
nistan” düzəltmək xülyas ilə olmayb, 
kiçik və fəqət müstəqil vǝ azad Azərbay-
can və onda kəndi ixtiyar ilə yaşamaq-
dan ibarət olduğunu qeydlə millətin böy- 
lə bir istiqlaliyyətə qabil və müstəid [iste-
dad çatan] olduğunu göstərdi və axrda 
şühədann [şəhidlərin] ruhuna Fatihə oxu-
mağ camaata təklif edərək məclisi qa-
pad.  

Həman vaxt Parlamann bu gün bö-
yük bayram münasibətilə təntənəli iclas 
vaqe olub, rəis əfəndi məbuslar təbrik 
etmiş və Rəsulzadə, Qarabəyov, Pepinov, 
Əfəndiyev, Malxazov, [Mixail] Vinoqra-
dov və Əsədulla Əhmədov birər nitq irad 
edərək [nitq söylǝyǝrǝk], təbriklə, istiqla-
liyyət uğrunda millətin hər bir fədakar-
lğa hazr olduğunu göstərdilər. Buradan 

məbuslar, camaat və şeyxülislam Ağaəli-
zadə başda olmaq üzrə, hökumət əzalar 
Hürriyyət meydançasna cəm oldular. Bu-
rada ümum millət nümayəndələri, hər-
biyyə məmurlar, başda Yusifbəyli həz- 
rətləri olmaq üzrə bütün hökumət mə-
murlar hazr olaraq Bak qoşun hissə-
lərinin naçalniki miralay [polkovnik] Ağa- 
larovun təhti-komandasnda [komandan-
lğ altında] rəsmi-keçid vaqe oldu. Böyük 
meydan və ətraf balkonlar və evlərin 
damlar camaatla dolu olub, musiqi tə-
rənnüm etdiyi halda, qoşun dəstələri hö-
kumət məmurlar və Parlaman üzvləri 
qarşsndan keçdilər. Meydança və ətra-
fın gurultulu alqşlar bürüdüyü halda, 
qoşunlar şəhərin baş küçələri ilə Salyan 
kazarmalarna tərəf yönəldilər. Küçələr 
uzunu əhali – uşaq, böyük və xanmlar əs-
gərləri alqşlayaraq onlara çiçəklər atır-
lard.  

Saat iki radələrində rəsmi-keçid ta-
mam olub, hökumət dairəsində böyük 
bir ziyafət kəşidə edilib [ziyafǝt verilib], 
Bakdak xaric[i] dövlətlər nümayəndə-
ləri, ümum hökumət məmurlar və Par-
laman əzalar [üzvlǝri] dəvət edilərək süf- 
rə çəkilmişdir. Siyasi nümayəndələr Rə- 
isi-vükəla Nəsib bəy Yusifbəylini ziyarət 
edərək ali bayram ilə onu və ümum 
Azərbaycan millətini təbrik etmişlərdir. 
Bayram münasibətilə Parlaman, höku-
mət, “Müsavat” rqǝsi rəisləri və Bak 
qubernatoru naminə Cümhuriyyətin baş-
qa şəhər və qəsəbələrindən bir çox təb-
rik teleqraar gəlib, millətin bir təni-vağ 
hid kimi kəndi istiqlaliyyətini müdaəyə 
hazr olduğu bildirilmişdir.  

Axşam Hökumət Teatrosunda Hac-
bəyov Qardaşlar Müdiriyyəti tərəndən 
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İstiqlal bayram – yövmi-ali [böyük gün] 
münasibətilə təntənəli surətdə olaraq 
“Leyli və Məcnun” operas ilə “Azərbay-
can” faciəsi mövqeyi-tamaşaya qoyul-
muş, Piri Mürsəlzadə tərəndən istiq- 
laliyyət və vətənlə bərabər Füzulinin bö-
yük əsəri olan “Leyli və Məcnun” sevda-
yi-eşqindən bəhslə, vətənin rəqibə qis- 
mət və bu səadati-əzəlidən məhrum ol-
mamaq ümidini bəyanla gözəl və müəs-
sir bir nitq irad olunaraq, vətən şühədas 
tərhimi-ruhu [ruhuna rǝhmǝt oxumaq] 
üçün camaat ayağa qalxmşdr.  

 
 
 

ÇALIŞALIM 
 
Əvət, çalşalm! Çalşmal, fəqət na-

sl? Dinimizə, kəndimizə düşmən olaraq 
deyil, biləks [ǝksinǝ], o ülvi dinin bizə əmr 
etdiyini bəhəqq [hǝqiqǝtǝn] tutaraq ça-
lşmal.  

Müsəlmanlar müsəlmanlar, müsəl-
manlğ və türklüyü sevərək, dəsti-mü-
avinət və üxüvvəti [kömǝk vǝ qardaşlq 
ǝlini] yek-digərinə [bir-birinǝ] uzadaraq 
yorulmaz bir dimağ, qrlmaz bir əzm və 
mətanətlə çalşmal. Çalşmayan bir mil-
lətin hər zaman ac, hər zaman zəlil və 
həqir olacağn bilməyən bir fərd tə-
səvvür ediləmməz. Ədaya [düşmǝnlǝrǝ], 
bilxassə islamlar və islamiyyəti sevmə-
yən, dinimizə düşmən olanlara hər za-
man torpağmz çiynətməmək, namusu- 
muzu əllərində solmuş bir dəmət çiçək 
kimi ayaq altına atdrmamaq, bizdə dǝ 
bir varlq olduğunu göstərmək üçün si-
yasətən, idarətən, elmən və fənnən hər 
surətlə qəvi [güclü] olmağa çalşalm. Eh-

kami-diniyyəni düstur ittixaz edərək [qǝ-
bul edǝrǝk] çalşanlara Cənabi-Haqqn mü- 
zahirət [kömǝklik] edəcəyi, təriqi-nicatı 
[nicat yolunu] açacağnda şübhə olmama-
ldr.  

Bir millətin səadət və səlaməti bu 
qədər maariə qaim [möhkǝm, daimi] 
olacağn da nəzəri-diqqət və əhəmiyyə-
tə alaraq, müsəlman məktəblərini təzyid 
və ehya [artıraq vǝ canlandraq] və məsum 
övladlarmz cahil buraxmayaraq, təh-
sili-elm və ürfanlarna səy və iqdam dəxi 
edəlim [sǝy göstǝrǝk vǝ addmlar ataq]. Pa-
raszlğ, fəqirliyi üzündən övladn oxut-
durmaqdan aciz qalan zavall bir pədərin 
[atann] müavinətinə şitab edəlim [kömǝ-
yinǝ tǝlǝsǝk]. Bu kimi biçarəgan [bi-çarǝ-
lǝri] hümmətli zənginlərimizin, əşra- 
məmləkətin [ölkǝnin nüfuzlu adamlarnn] 
himayə və səhabət edənləri [qoruyanlar, 
himayǝsinǝ götürǝnlǝri] vəzifeyi-diniyyə və 
insaniyyələrini ifa etmiş olacaqlar bədi-
hidir [aşkardr]. Yalnz babalarn, əshabi-
həmiyyət və mürüvvətə [vǝtǝn vǝ ailǝ 
qeyrǝti çǝkǝn vǝ insaf-mürvǝt sahibi olan-
lara] müraciət edərək, övladlarnn təhsil 
və tərbiyəsinə hümmət olunmasn tələb 
etməsi şərtdir.  

Hər xüsusda müzakirə və müşavirə 
etmək müsəlmanlğa yaxşan böyük bir 
fəzilət və sünnəti-səniyyeyi-Həzrəti-Pey-
ğəmbərimiz [Hǝzrǝti-Peyğǝmbǝrimzin uca 
sünnǝti] olduğu məlumdur. Müsəlmanlar 
hər zaman ülvi kirli, böyük qəlbli zəvatı 
[şǝxslǝri] ziyarət edib istişarə [mǝslǝhǝt], 
kirlərindən istifadə etmək fürsətini qa-
çrmayaraq, alacağ təlimat və nəsayehə 
[nəsihətlərə] görə kəndilərinə bir xətti-
hərəkət tǝyin etmələri [ilǝ] ən müvaq 
bir təriq [yol] bula biləcəkdir. Böyüklə-

 

rimizə də tərəttüb edən [boyunlarna dü-
şǝn] bir vəzifeyi-insaniyyə varsa, bu da 
saf, pak və təmiz qəlbli əhalimizə, bu 
islam qardaşlarmza zəhir [kömǝkçi] və 
dərdlərinə çarəsaz olmaq, yapacaqlar 
xətan təshih və nəsayehi-həkimanələri 
ilə olsun [heç olmasa müdrik nǝsihǝtlǝri 
ilǝ], onlar təriqi-haqq və səlamətə [haq-
qn vǝ salamatlğn yoluna] sövq etmək, 
atidən [gǝlǝcǝkdǝn] əmin ola bilmək üçün 
vüsətinin, qüdrətinin fövqündə bir qey-
rət və xahişlə [istǝklǝ] çalşdrmaqdr. Bu, 
pək müqəddəs və ülvi bir vəzifədir ki, bu 
vəzifeyi-müqəddəsǝni ifa edə biləcək 
möhtərəm böyüklərimizin nam əbədiy-
yən qülubi-millətdən [millǝtin qǝlblǝrin-
dǝn] silinəmməz. Hər fərd rəhgüzarnda 
[yolunun üstündǝ] təsadüf edəcəyi bütün 
müdafeni [maneǝni] rəf və izalə [aradan 
qaldrsa vǝ yox etsǝ], müvəffəq qlacağ 
bütün təşkilatı iqna edərək öhdəsinə 
tərəttüb edən [düşǝn] vəzifeyi-diniyyə və 
insaniyyəni [dini vǝ insani vǝzifǝni] ifa edə-
cək olarsa, yaşamağa layiq bir millət ol-
duğumuzu isbat edəriz. Az zamanda çox 
yüksələcəyimiz kimi, artıq eyşü-nuş [ye-
yib-içmǝk], zövq və əhəmiyyətli, ehtirasa-
ti-şəxsiyyəni [şǝxsi ehtiraslar] buraxaraq, 
qəbirlərimizdə olsun rahat yata bilmək 
və ənsali-atiyyənin [gǝlǝcǝk nǝsillǝrin] kə-
nari-qəbrimizə gələrək savuracaqlar tə-
linatdan [lǝnǝtlǝrdǝn] kəndimizi qurtar- 
maq üçün çalşalm... Çalşalm, yüksə-
ləlim və bizim də həqqi-həyata malik 
olduğumuzu, dərəceyi-intibahmz [in-
tiba-hmzn sǝviyyǝsini] aləmə göstərəlim.  

Yüksəl ki, yerin bu yer deyildir,  
Dünyaya gəliş hünər deyildir. 

 
Əlif. Ayn. 

ƏSGƏRLİKDƏN  
BOYUN QAÇIRTMAQ 

 
Bu gün namus və ismətimizin, həm 

də qazandğmz istiqlaln yeganə mü-
dafeyi [müdaǝçisi] və mübarizi əsgər və 
onun əlindəki silahdr.  

Əsgərliyi təqdir edəmməyən, təbii, 
vətənini və millətini təqdir edəmməmiş 
olar. İstiqlaln, vətənini sevən zat [şǝxs] 
labüd silaha sarlmal. Vətənin və namu-
sunun müdaəsinə sevinc üzlə və ruhla 
qalxammayan vətən fərdi, şübhəsiz, əsa-
rəti və boyunduruğu daşmağa kəndisini 
bəhəqq və səza [layiq] görər.  

İstiqlal və azadəliyi özünə mal edəm-
məyən cavan türk-azərbaycanllar, təbii, 
vətənlərini[n] yabanç qüvvələrin əlləri-
nə və hakimiyyətinə keçmək rizasn ve-
rərlər.  

Hökumət tərəndən elan edilmiş sə-
fərbərlik işi altı aydan bəri davam edir. 
Fəqət bu qədər uzun müddətdə toplanl-
mş ǝsakir [ǝsgǝrlǝr] arasnda ən nadir və 
ən az görülən şəhərin anlayşl, hər şeyi 
tez idrak edən ziyals, zəngini və yuxar 
siniəri ehtiva edən cavanlardr. Əsgər-
liyə etibarszlqla baxan, əsgərliyi təqdir 
edəmməyən, kəndli və füqəra əhalinin 
övlad ilə bərabər əsgərlik həyatın ke-
çirtmək istəməyənlər əcəba nə düşünür-
lər və hanki bir səbəbdən dolay kəndi- 
lərini cürbəcür təvvəsüt və təvəssül ilə 
[vasitǝlǝrlǝ vǝ yollarla] əsgərlikdən boyun 
qaçrdrlar? Birisi məmur olduğu Nəza-
rətin [Nazirliyin] naziri vasitəsilə, digərisi 
rəfaqət [yoldaşlq, dostluq] üzrə, bir qey-
risi para üzrə, xülasə şəhərlilər hər birisi 
bir yol və təvəssüt ilə əsgərlikdən ya bit-
tamam [tamamilǝ] kəndilərini azad edir-
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lər, yaxud özlərinə bir vəziyyət ittixaz 
edirlər [yaradrlar] ki, əbədən qşla [ka-
zarma] üzü görməsinlər. Bunlar azad et-
dirənlərin vicdanszlğ, imanszlğ aşkar- 
dr. Əlbəttə, bu cürə hərəkətlərə mey-
dan verənlər bilməlidirlər ki, hal-hazrda 
keçirdiyimiz böhranl və ağr zamanlarda 
bütün məsuliyyəti öhdələrinə almş olur-
lar.  

Zatǝn yarnk günlərdə üstümüzə tə-
ərrüz [hücum] və qəsbkar əlini uzadan 
olarsa, ən əvvəl böyük şəhərimizə və 
zənginlərimizə təcavüz olunacaq. Çünki 
yeganə məqsədləri paytaxtımz zəbt et-
məkdir. Əhval böylə olacaq olarsa, bəs 
nə üçün idrakl şəhərlilər [vǝtǝnin] müda-
əsindən boyun qaçrtmaq istəyirlər? 
Boyun qaçrdanlar olsun ki, kəndilərinə 
itminan [ǝminlik, yǝqinlik] vermişlər ki, 
onlar bu cürə hərəkətlərlə özlərini bitta-
mam əsgərlikdən azad etmişlərdir. Xayr, 
bu bir xəyali-xamdr. Nerəyə qaçarlarsa-
qaçsnlar, hanki bir təvəssütlə olursa-ol-
sun müvəqqəti özlərini təcil etdirsinlər 
[tǝxirǝ saldrsnlar], fəqət axrda yenə hö-
kumətin qəti və ciddi binagüzarlğ [ad-
dmlar] ilə əldə edilib, qanunun şiddətli 
cəzas ilə təcziyə olmaqla [cǝzalanmaqla] 
özlərinə düşmüş əsgərlik vəzifəsini ifa 
edəcəklər və əsgər arasnda kəndilərini 
ən münfəil [xǝcil], alçaq və qorxaq kim-
sələrdən hesab olunmuş görəcəklər.  

Əhvaln böylə olacağna şübhə olam-
maz. Madam ki, böylə olacaq, əsgərlik-
dən boyun qaçrtmalar, təbii, arszlq və 
vicdanszlqlarndan irəli gəlmiş olar.  

İştə, əhvali-hazirəni, şimaldan axb 
gələn qara qüvvələri, qonşu və din qar-
daşlarmzn qazandqlar istiqlaln həman 
qara qüvvətin istibdad əli ilə məhv ol-

masn, eyni zamanda cavan cümhuriy-
yətimizin qüvveyi-hərbiyyəsini, daxili və- 
ziyyətini nəzərə almal, çarə aramal, si-
lah daşmağa qabil və müstəid [gücü 
çatan, istedadl] gənclər bir an əvvəl silah 
başna toplanmal, əsgərlikdən boyun qa-
çrtmamal, millətin, dövlətin namn və 
şərəni təhqirə layiq görməməli.  

Əsgərlikdən qaçan vətənin və millə-
tin xainidir.  

R. R.  
 
 

MƏHARƏT 
 
Şah Abbas cənnətməkan dərviş liba-

snda İsfahann küçələrini gəzməkdə idi. 
Bir də gördü ki, dörd nəfər naməlum 
şəxslər şəhər darvazasndan içəri daxil 
olurlar. Şah Abbas bunlar gördükdə, on-
lardan kim olduqlarn sordu. Oğrular-
dan birisi: 

– Biz oğruyuq. Sən də, ağa dərviş, kim 
olduğunu bizə əyan eylə, dedi.  

Şah Abbas ol saat onlara cavab verdi 
ki:  

– Mən də oğruyam, ancaq cənnət-mə-
kann qorxusundan dərviş libasna girmi-
şəm. Yaxş olard ki, məni də özünüzlə 
bərabər yoldaşlğa qəbul edəsiniz. 

Oğrulardan biri dərvişin cavabnda 
dedi:  

– Biz hər birimiz bir məharət sahibi-
yik, sən dəxi böylə bir məharətə malik 
isən kamali-məmnuniyyətlə səni dəxi qə-
bul edərik.  

– Pəs, böylə olan surətdə siz öz mə-
harətinizi söyləyiniz, mən dəxi özümün 
nə məharət sahibi olduğumu sizə ərz 
edəyim.  

 

Hams raz oldular. Həriərdən biri 
dedi:  

– Bax, məndə öylə bir qüvvə var ki, qa-
ranlq bir gecədə kimi görǝrsəm gündüz 
o şəxsi nə libasda olsa onu tanram.  

İkinci oğru üzünü dərvişə tutub dedi:  
– Mən heyvanlarn dilini bilirəm. On-

lar öz aralarnda nə danşrlarsa mən ba-
şa düşüb yoldaşlarma xəbər verirəm.  

Üçüncü oğru dedi:  
– Məndə öylə bir məharət var ki, əli-

mi nerəyə sürtərəmsə, o saat bilərəm ki, 
qzl mədəniyyat nerədə gizlənmişdir. İs-
tər lap torpaq altında gizlənmiş olsun.  

Axrncs dedi:  
– Məndə dəxi öylə bir qüvvə var ki, 

mən əgər əlimlə dəmir qapn və ya də-
mir qfıl tutaramsa, istər dəmir olsun, is-
tər lap polad olsun, mənim əlimdə mum 
kimi əriyər. İmdi, ağa dərviş, sən də bizə 
öz məharətindən söylə.  

Dərviş dedi:  
– Mənim məharətim sizin qüvvələri-

nizdən artıq dərəcədədir. Əgər bir şəxsə 
tənbeh [cǝza] olaraq onu dar ağacna çə-
kərlərsə, mən o vaxt əlimi saqqalma apa-
raram. Ol saat o şəxs nə dərəcə tənbeh 
sahibi olmuş olsa, Şah Abbas onu bağş-
layb, onun tənbehindən keçər.  

Hams şad oldular ki, böylə bir şəxs 
onlara lazmdr. Çünki Şah Abbas oğru-
quldurun təqsirindən keçən deyil. Böylə 
bir şəxslərə Şah Abbas ən şədid [ağr] bir 
cəza verəndir.  

Hams yola düşdülər. Bir az keçmə-
mişdi ki, yolda bunlara bir it rast gəlib 
hürdü. Dərviş heyvanat dilini biləndən 
itin nə dediyini sordu. Hərif gülüb dedi:  

– Bu it deyir ki, aşnalar, bir az ehtiyatl 
olunuz, Şah Abbas sizlə bərabər yoldaş-

dr. Məbada ki, o sizin sirlərinizdən müx-
bir [xǝbǝrdar] olsun.  

Dərviş bu sözü eşidəndə bədəninə 
lərzə düşdü. Tez özünü düzəldib dedi:  

– Ay, yaxş dil bilənsənmiş. Burada 
Şah Abbas nə gəzir. İşimizdə olaq.  

Hams gülüb yola rəvan oldular və bir-
başa dövlət xəzinəsinə tərəf gəldilər. Pu-
lun yerini bilən əlini divara sürtüb dedi:  

– Yoldaş, bax, xəzinə bu otaqdadr. Əli-
ni qapya tərəf gətir və qfıl tut, muma 
dönsün!  

Hərif əlini qapya uzadb qfıl tut-
duqda qfıl mum kimi oldu, qap açld və 
oğrular içəri girdilər.  

Şah Abbas bu hal gördükdə birbaşa 
dərbara [saraya] gəlib bütün qarovullara 
əmr etdi ki, oğrular tutsunlar. Şah Abba-
sn hökmü yerinə yetdi və az bir vaxtda 
həriəri tutdular.  

Şah əmr verdi ki, onlar xüsusi təyin 
olunmuş məhkəməyə versinlər və sabah 
sübhdən onlara tənbeh olunsun.  

Şah Abbasn zamannda təqsirsiz adam 
nahaq yerə əziyyətə düçar olmazd. Kim 
ki, müqəssir olurdu, ol saat ona divan tu-
tarlard. Sübh açldqda Şah Abbas qr-
mz geyinib taxta çxd və müqəssirləri 
öz yanna istədi. Həriər gəldilər və şah-
dan əfv istədilər. Adam tanyan oğru Şah 
Abbasdan ərz etmək icazəsini istədi. Şah 
Abbas ona izin verdikdə hərif dedi:  

– Cənnətməkan, dünən gecǝ bizimlə 
yoldaş olan dərvişi mən bu gün öz məha-
rətim qüvvəsi ilə tandm. Axr o dərviş 
də bizǝ öz məharətindən söyləyib söz 
verdi. Bar, heç olmazsa, o da əlini saq-
qalna aparsn. Ola bilər ki, Şah Abbas 
bizim təqsirlərimizdən keçib bizi əfv 
eyləsin.  

Avara  
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BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Bələdiyyə İdarəsində  
Maliyyə Nəzarətinin Təxsisat şöbəsi 

Bələdiyyə İdarəsinə müraciətən məlum 
etmişdir ki, Nəzarətdə alnan məlumata 
görə, Xalq Təsərrüfatı İdarəsi əmrincə bu-
raxlmş 5 qəpiklik kağz pullardan Bə-
lədiyyə İdarəsində 107.390 rublə vardr. 
İşbu para fəqət [yalnz, sadǝcǝ] dövlət qə-
rardadna görə işlənməyə buraxlacağn 
nəzəri-etibara alaraq, şöbə rica etmişdir 
ki, həman məbləğ Maliyyə Nəzarətinin 
müvəkkilinə təhvil verilsin.  

 
Təhərri polis müdirinin istidas [xa-

hişi] 
Bak təhərri [axtarş] polis müdiri qu-

bernatora müraciətən məlum etmişdir 
ki, təhərri polis idarəsi axr vaxtlar böyük 
fəaliyyət göstərərək şəhərdə cinayət, 
oğurluq və başqa fəna hərəkətlərin tama-
milə də olmasa da, ka dərəcədə önünü 
ala bilmişdir. Cinayət işlərilə bərabər, 
təhərri polis müdiri və məmurlar bir çox 
siyasi işlərdə dəxi hərəkət edib, siyasi 
mücrimləri [cinayǝtkarlar] tövqif etmişdir 
[tutmuşdur]. Bu isə məzkur [ad çǝkilǝn] 
polis idarəsinin işlərini artırdğndan, 
böyük təxirlərǝ [gecikmǝlǝrǝ] və qeyri-adi 
olaraq işləməyə səbəbiyyət verir. Bunu 
nəzərə alaraq müdir rica edir ki, siyasi 
işlərlə məşğul olub və bu barədə müttə-
him edilənləri axtarmaqdan ötrü quber-
nator dəftərxanas cənbində [nəzdində] tə- 
hərri polis idarəsinin siyasi işlərə məxsus 
bir şöbəsi açlsn. Böylə bir şöbənin mü-
dirliyini isə lüzum görüldükdə məzkur 
polis müdiri kəndi öhdəsinə dəxi qəbul 
edəcəyini məlum etmişdir.  

Mütəəllimlər iclas  
Cümə günü, may aynn 30-da, saat 10 

tamamda Qafqaziya Müsəlman Müttəl-
limlərinin [şagirdlərinin] Mərkəzi Komitə 
və fondunun sonuncu iki iclasn birincisi 
vüqu bulacaqdr. Bütün üzvlərin isbati-
vücud [iştirak] etmələri mətlubdur [tǝlǝb 
olunur].  

 
Bir xəbərə dair  
“Yedinaya Rossiya” nam [adl] qəzetə-

nin 28 mays tarixli nömrəsində xəbər 
verilir ki, Petroqradda olan müsəlman-
larn məscidi bolşevik hökumǝti tərə-
ndən qapadlmşdr. Əlavə, islam alə- 
mində böyük tarixi və dini əhəmiyyəti 
olan Həzrəti-Ömərin Quran oğurlanmş-
dr.  

Əvvəla, Quran Həzrəti-Ömərin olma-
yb, Həzrəti-Osmann Qurandr. Saniyən 
[ikincisi], Petroqrad Kitabxanasnda sax-
lanlan həman Qurani-kərim Oktyabr in-
qilabndan sonra həman bolşeviklərin 
komissar tərəndən müsəlmanlara ve-
rilmişdir. Kazandak Milli Şura tərəndən 
başda Tokombayev olmaq üzrə xüsusi 
bir heyǝt Petroqrada azim olaraq [gedǝ-
rǝk], Qurani-şərif[i] Ufa şəhərinə gətirib 
Milli Şuraya vermişdir. Qurani-şərif hal-
hazrda Ufa şəhərində saxlanlmaqda-
dr.  

“Həqiqi” xristiançlar “Yedinaya Ros-
siya”nn bununla nə kimi müffətinlik [t-
nǝkarlq] yapmas məlum və aşkardr.  

 
İkinci realnya qəbul 
Müdiri möhtərəm, acizanə rica olu-

nur, zeyldəki [aşağdak] elan qəzetəniz-
də dərc edəsiniz: 

Bak İkinci realn məktəbində mayn 
 

31-dən etibarən ibtidai şöbələrə və bir-
inci və ikinci, üçüncü, dördüncü və be-
şinci siniərə qəbul imtahanlarna şüru 
edilmişdir [başlanmşdr]. Ərizələr hər gün 
məktəbdə saat 9-dan 1-ə kimi qəbul 
edilir.  

 
Gizli surətdə əslihə aparlmas  
Daxiliyyə Nəzarəti Bak qubernatoru-

na məlum etmişdir ki, alnan məlumata 
görə, Buzovna və Bilgəh kəndləri yüzba-
şlarnn icazəsi ilə naməlum şəxslər gizli 
surətdə şəhərdən əslihə [silah] aparb 
satırlar. Əslihənin çox hissəsi İran və Tür-
küstana göndǝrilir. Böylə hərəkatın tez-
liklə önü alnmas üçün ciddi tədbirlər 
ittixazn [tǝdbirlǝr görülmǝsini] Daxiliyyə 
naziri qubernatordan rica edir.  

 
Qarət mallar haqqnda  
Balaxana-Sabunçu qalabəyisi [komen-

dantı] qubernatora məlum etmişdir ki, 
məzkur [deyilǝn] polis dairǝsindǝ sent-
yabr hadisatı vaxtında qarət edilmiş olan 
bir çox mallar yğlb, məxsusi bir anbar-
da saxlanmaqdadr. Bu vaxta qədər hə-
man mallarn sahibləri onlar gəlib apar- 
mayrlar və bununla mallar zaye olur. 
Buna binaən [buna görə], qalabəyi quber-
natordan həman mallarn məzkur polis 
idarəsinin nənə [xeyrinǝ] olaraq müzayi-
də ilə [hǝrracla] satılmasna icazə istəmiş-
dir.  

 
Axşam tamaşas  
May aynn 30-da, cümə günü axşam 

saat 8-də, Fəhlə Klubunda Cəmiyyəti-
Maari-İraniyan və “Tərəqqi” nənə 
[xeyirinǝ] həvəskarlar iştirak ilə “İntiqa-

mi-həqiqi” yaxud “İranda inqilab” faciəsi 
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr.  

 
Qərardad  
Bak edadi və rüşdi məktəblərinin 

müəllim və müəllimələri Maarif Nəza-
rətinə bəhəqq [doğrudan da] layiq və fəal 
maarif naziri Həmid bəy Şahtaxtinski cə-
nablarnn yoldaşlar ilə bərabər istefa-
sndan ziyadəsincə mütəəssir olaraq, ma- 
arifə ən əşəddi-ehtiyacmz [şiddǝtli ehti-
yacmz] olduğu bir zamanda onlarn ma-
arif başndan çəkilməsi gənc hökuməti- 
miz, məktəblərimiz və ziyallarmz üçün 
böyük bir zya [itki] olduğunu biz – millə-
tin ən həqiqi xadimi olan müəllimlər nə-
zərdə tutduğumuzdan, Həmid bəy Şah- 
taxtinski cənablarnn yoldaşlar ilə bəra-
bər yenə də maarif başna keçmələri, 
maarif, vətən və millət naminə gənc hö-
kumətimizdən rica və istirham [xahiş] 
olunmas təhti-qərara alnmşdr.  

İmzalar 
 
Konsulxanada raut  
Srağagün İran şah Sultan Əhməd Mir-

zənin tacgüzari [tacqoyma] günü olduğu 
münasibətilə Bakdak İran konsulu Mə-
həmməd xan Sǝidül-vüzəra həzrətləri 
tərəndən raut [tǝntǝnǝli ziyafǝt] tərtib 
edilib və təbrikat qəbul olunmuşdur. Ba-
kda mövcud ümum siyasi nümayəndə-
lər, hökumət əzalar [üzvlǝri], Bak quber- 
natoru, qalabəyi [komendant] və bir çox 
rəsmi dairəlǝr nümayəndələri konsulu 
ziyarət və kəndisini təbrik etmişlərdir. 
Konsul qonaqlar səmimiyyətlə qəbul edə-
rək izhar[i-tǝşǝkkür] ilə şərəərinə süfrə 
kəşidə etmişdir [süfrǝ açmşdr].  
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AZƏRBAYCANDA 
 
Şəkidən  
Mart aynn 24-də Azaq əfəndi Mus-

tafazadə cənablar Bələdiyyə İdarəsinin 
rəisliyini qəbul edərək işləri təhvilə ald.  

Azaq əfəndi cənablar mazidən [keç-
mişdǝn] millətinə edən xidmətini, ələl-
xüsus keçən il anarxiya zaman göstər- 
diyi fəaliyyəti ilə söyləməyə öhdəmə al-
mayram. Çün, bu haqda böyük məqalə-
lərlə qəzetələr sütunu doldurmaq lazm 
gələcəyinə əminəm.  

Fəqət bunu ərz etmək istərəm ki, 
cənab Azaq əfəndi Bələdiyyə İdarəsinin 
işlərini öz əlinə toplayandan sonra şə-
hərimizdə hər bir xüsusda böyük təbəd-
dülat [dǝyişiklik] görülməkdədir.  

Cənab Azaq əfəndi keçmişdən füqə-
ralar dərdinə qalmaqda, onlarn ağr hal-
larn düşünməkdə şəhərimizdə bəlli ol- 
duğundan, imdi də iş başna keçərək on-
larn keçirdiyi bu ağr güzərann qolay-
laşdrmaq təşəbbüsündədir. İşlərə şüru 
edərkən [başlarkǝn] ən əvvəl füqəralarn 
bilafərqi-millət [millǝt fǝrqi qoymadan] he-
sabn cəmləşdirmişdir. İmdi, eşitdiyimi-
zə görə şəhəri üç hissə edərək, üç yerdə 
təndirxanalar açbdr. Hər birində gün-
dəlik 40 put əkmək hazrlanb, adam ba-
şna bir girvənkə olaraq bazar qiymətin- 
dən 60 qəpik fərqli buraxlacaqdr. Şəhə-
rimizin nainsaf möhtəkirləri buğdan gə-
tirən kəndçilərdən alb istədiyi qiymətə 
satırdlar. Azaq əfəndi möhtərəm, qəza 
naçalniki Əyyub bəy Rəbəyov cənabla-
rnn müavinəti ilə möhtəkirləri dustaq 
etdirib və kəndçilərdən satmaq üçün al-
mağ qadağan etdirdi. Bunlara binaən 
[bunlara görǝ], bu gün buğda şəhərimizdə 

120 manatdan 80 manata və 70 manata 
qədər düşüb və yenə düşəcəyinə ümid 
vardr.  

Füqəra camaatın aptek əczalarnn 
[dǝrmanlarnn] fövqəladə bahalqdan ala 
bilməyib, nə qədəri əbəs yerə məhv ol-
duğu aşkard. Nainsaf aptek sahibləri əc-
zalarn qiymətləri gün-gündən artmas- 
na davam etməkdədirlər. Şəhərimizin bu 
ana qədər əczaxanas olmamağndan do-
laydr ki, bunlarn qabağn almaq müm-
kün deyildi. Şimdi Bələdiyyə rəisi bunu 
nəzərə alaraq yavuq bir zamanda şəhər 
əczaxanas açmaq istəyir.  

Şəhərimizi görənlər küçələrin nə tövr 
dar və natəmiz olduğunu bilirlər. Bu gün 
bu natəmizliyin qabağn almaq üçün 
Azaq əfəndi iki taçka [araba] kirayə ey-
ləmiş və yavuq bir zamanda şəhərə məx-
sus bir neçə araba almaq krindədir.  

Azaq əfəndinin gördüyü işlərə ziyadə 
təşəkkürlər edəriz və böylə şəxslərin xid-
mətini  millət yaddan çxartmaz, zənnin-
dəyiz.  

Şəki əhalisi Azaq əfəndinin böyük bir 
fəaliyyətini Kiş çay qabağna çəkiləcək 
bənddə gözləyir. Hökumətimiz bu bən-
din çrp ilə daşdan yaplmas üçün 211 
min manat pul buraxmşdr. Böylə bənd 
çar hökuməti zamannda neçə dəfələrlə 
qayrlmş, hətta hürriyyətdən bir neçə 
ay müqəddəm [qabaq] camaatımzdan 
Azaq əfəndinin təşəbbüsü ilə bir qədər 
pul toplanb sement alnmş ki, həmişəlik 
bir hasar qayrlsn və əhali rahat yaşasn. 
Qarşqlq zaman sement az olmaq mü-
nasibətilə işlənməyib qalmşd. Şimdi 
Azaq əfəndi mövcud olan sement ilə bən-
din bu qədərini qayrtmaq krindədir. 
Buna görə, Hökumətdən pək ziyadə is-

 

tirham edəriz ki, lazm olan müavinəti bu 
barədə Azaq əfəndiyə versin. Tainki, şə-
hərimizin gözəl binalarn, ipək zavodla-
rn, bağlarn, bazarnn böyük hissəsini 
və camaatın varidatın Kiş çaynn bəla-
sndan xilas etmək mümkün olsun. Azaq 
əfəndinin böylə ağr bir zamanda öhdə-
sinə götürdüyü məsuliyyətli vəzifəni 
asanlqla ifa edəcəyinə əminiz.  

 
Ayn. Əlif. Soltanzadə  

 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Gürcü və Könüllü ordu konfrans  
Yekaterinodara azim olan [gedǝn] Hər-

biyyə naziri müavini general Gedevanov 
və İngiltərə general Biç Tiisə gəlməkdə 
olan Könüllü nümayəndələrini Batumda 
gördüklərindən, geri övdət etmişlərdir 
[qaytmşlar]. Bu yaxn vaxtlarda Tiisdə 
xüsusi bir konfrans olacaqdr. Bu konf-
ransn qəsdi Gürcüstanla Könüllü ordu 
arasnda olan sərhəd xəttini dürüst təyin 
etməkdən ibarət olacaqdr. İngiltərə ko-
mandanlğ nümayəndələri vasitəçi sifəti 
ilə bu konfransda iştirak edəcəklər. Kon-
frans sərhəd məsələsindən başqa heç 
bir özgə məsələyə baxmayacaqdr. Hər-
gah, mehriban qonşuluq və mal müba-
diləsi bərpas vasitələrinə baxlmaq la- 
zm gəlsə, o zaman hər halda bolşeviklər 
haqqnda müttəhid [birgǝ] hərəkat və 
ümumi taktika barəsində heç bir danşq 
olmayacaqdr.  

 
Poti yannda bolşevik sualtı qayğ  
Mayn 22-də gündüz saat 12-də Poti 

yaxnlğnda qrmz bayraq ilə bir bol-

şevik sualtı qayğ görünmüşdür. Sualtı 
qayğ Suxuma tərəf hərəkət etmişdir.  

 
 

ERMƏNİSTANDA 
 
- “Aref” mövsuq [etibarl] mənbədən 

xəbər bilmişdir ki, Ermənistan məsələsi 
müəyyən bir halət kəsb etmişdir [müǝy-
yǝn bir hal almşdr]. Gürcüstan Hökuməti 
Məclisi-Müəssisan sədri Çxeidzedən te-
leqram almşdr ki, Gürcüstan istiqlalnn 
qəbul və təsdiqinə ümidvardr.  

- Ermənistan Hökuməti erməni darül-
fünunu [universiteti] güşadnn [açlmas-
nn] qanun layihəsini təsdiq etmişdir. Bu 
barədə Odessa, Rostov, Bak və qeyri şə-
hərlərə xəbər vermək siyasi nümayən-
dələrə mühəvvəl edilmişdir [tapşrlmş- 
dr].  

- Qars valisi, kürd Həsən ağa Şəm-
səddinovu yanna çağrb onu Kağzman 
qəzasna qaimməqam (naçalnik) təyin 
etmişdir. Müşarünileyh [ad çǝkilǝn şǝxs], 
İrəvan və Qars vilayətlərinin kürd əşi-
rətlərinin [tayfalarnn] şeyxidir. Həsən 
ağann bu təyinini hətta ermənilər çox 
xoşhallqla qəbul etmişlər. Çünki müşa-
rünileyh vaxtında onlara böyük kömək-
lər etmişdir.  

- Ərzurumda ingilislər türk hökumət 
nümayəndələrini tövqif [hǝbs] edib, ora-
da ingilis general-qubernatorluğu təyin 
etmişlərdir. Qaçqn ermənilərin vətən-
lərinə qaytarlb, yerlərində sakin edil-
mək işi həman general-qubernatora hə- 
valə edilmişdir. Erməni qaçqnlarn tez-
liklə Ələşgirdə daşmaqdan ötrü Maku-
Diyadin dəmiryol xətti erməni hökuməti 
təhti-idarəsinə [idarǝsi altına] verilmişdir.  
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TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
Axrnc tamaşa 
Bu gün, cümə günü, may aynn 30-

da axşam Hökumət Teatrosunda Hac-
bəyli Qardaşlar Müdiriyyəti tərəndən 
axrnc tamaşa olaraq Zülfüqar bəy Ha-
cbəyli cənablarnn yazmş olduğu məş-
hur “Aşq Qərib” operas təntənəli bir 
surətdə mövqeyi-tamaşaya qoyulacaq-
dr. Müdiriyyət artistlərinin hams iştirak 
edir. Bu tamaşa ilə teatro mövsümü sent-
yabr ayna qədər qapanr.  

Tamaşa axşam saat 8-də başlanacaq-
dr. Biletlər teatro kassasnda satılmaq-
dadr.  

 
 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Müdiri-möhtərəm! Qəzetənizin sü-

tunlarnda mənim neçə kəlmə sözümü 
dərc etmənizi rica edirəm.  

İki ay əqdəm [qabaq] mənim əlim ilə 
aşağda adlar zikr olunan [adlar çǝkilǝn] 
Dərbənd cavanlar tərəndən Məşhədi-
müqəddəsdə təhsil edən həmşəhrimiz 
Mirəhməd əfəndi Mirzəxəlilzadəyə ianə 
toplanmş idi. Bu qərar ilən:  

Abuzər Əhmədov 100 m., 
Məhəmmədsaleh Aslanov 100 m., 
Mərhum Əliəsgər Əsgərov 100 m., 
Məhəmmədrza Əliyev 50 m., 
Əliheydər İsmaylov 50 m., 
Seyfulla Vǝliyev 50 m., 
Müseyib Səmədov 25 m.,  
Zeynalabdin Cəfərov 25 m.,  
Əjdər Əliyev 25 m.,  
Əlövsət Əliverdiyev 25 m.,  

Hüseyn Abdullayev 25 m., 
Əbdüləhəd Bünyatov 25 m., 
Əliağa Əsgərov 20 m.,  
Cəfər Kərimov 20 m.,  
Əhəd Rzayev 15 m., 
Hüseynqulu Cabbarov 15 manat.  
Şu cəm olunmuş paran göndərmək 

mümkün olmamağna görə, bu vaxtadək 
məndə qalmşd. Bu günlərdə mötǝbər 
bir şəxsin vasitəsilə Məşhədə göndər-
dim. İşbu məktubdan murad ianə mər-
həmət edən gənclərə elamat və müra- 
silətdir [xǝbǝr vermǝk vǝ çatdrmaqdr].  

 
Əliheydər Əsgərov  

 
Elan 

Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarəti bu-
nunla elan edir ki, 1919-cu ildə iyun aynn 
3-də səhər saat 10-da Ticarət, Sənaye və Ər-
zaq Nəzarətində (Olqinski caddə, sabiq “Nat-
sional” mehmanxanas, 11 nömrəli otaq) 187 
yarmtar, 186 ruminok  və 300-ə qədər gir-
vǝnkǝlik qablarda ənvai əmtəə xülasələrinin 
və işlənmiş balq qablarnn müzayidəsi [hǝr-
rac] olacaqdr.  

Satılacaq qablar Ərzaq Nəzarətinin anba-
rndadr (“Vulkan” anbar 30-cu pristan [kör-
pü] ilə rubəru [üzbǝüz]). Qablara bayram 
günlərindən başqa, hər gün saat 9-dan 12-ə 
qədər baxmaq olar. Qablara baxmaq istəyən 
əşxas [şəxslər] əvvəlcə anbar müdirinə (Mer-
kuryevski küçədə Dadaşovun evində) müra-
ciət etməlidirlər.  

Satış və ya müzayidə şifahi və ya yazlb 
verilən ərizələr təriqi [yolu] ilə icra ediləcək-
dir. Verilən ərizələrlə bərabər, ərizə verən-
lərin hüviyyətini [şǝxsiyyǝtini] bildirəcək sə- 
nədlərlə, təklif etdiyi məbləğin rəhn [girov] 
təriqi ilə on (10) faizi nağd olaraq pişnihad 
[təqdim] edilməlidir. Şifahən müzayidəyə gir-
mək istəyənlər isə yarmtarlarn cümləsinə 

 

min beş yüz (1500) manat, rumnoklara iki 
min (2000) manat və xülasələrin cümləsinə 
isə üç min (3000) manat verməlidirlər. Qalan 
məbləğlər pişnihad və ya təqdim edilən rəhn-
dən əlavə, müzayidənin təsdiqindən sonra 
üç günün ərzində verilməlidir.  

Əks surətdə rəhn təriqi ilə verilən məb-
ləğlər xəzinənin mənfəətinə daxil olur.  

Müzayidələri Ticarət, Sənaye və Ərzaq 
naziri təsdiq edir.  

Lazmi məlumat və bəyanatı bayram gü-
nündən başqa hər gün səhər saat 10-dan 2-
ə qədər Nəzarətdə (12-ci otaq) almaq 
müm-kündür. 

İmza etdi: Nazir naminə müavini: 
Y[usifǝli] Əliyev 

T-42 
 

Diş hǝkimi  
E. S. Karşteynbaumun  

Diş müalicǝxanas vǝ süni diş labora-
toriyas. Adres: Sisyanovski (Lǝzginski) vǝ 
Çadrov küçǝlǝrin küncündǝ nömrǝ 41. Tele-
fon 22-07. Qǝbul edir sǝhǝr saat 6-dan 8-
ǝdǝk; sǝhǝr saat 11-dǝn 2-yǝdǝk; axşam saat 
4-dǝn 8-ǝdǝk. Dişlǝr ağrsz çǝkilir vǝ qzl 
dişlǝr qayrlr. 

8779 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlarn 
qǝbul edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam 
saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski 
küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 
50-28. Vǝ 93.  

8765 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 

Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 
diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  

Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 13. Tele-
fon nömrǝ 58-39.  

T-132 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

8753 
 

Doktor  M. B. Şaxnazarov 
Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-

liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
 

Müvəqqəti müdir: 
Hacbəyli Üzeyir 
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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri  
sǝh. 448. “Malboro” [Marlborough]: Bri-

taniya donanmasna mǝxsus zirehli artille-
riya gǝmisi. 1912-ci ildǝ suya endirilmiş, 
1932-ci ildǝ istismarna son verilmişdir. 
1919-cu ilin mart aynda Romanov sülalǝsinǝ 
mǝxsus bǝzi şǝxslǝr Krmdan bu gǝmidǝ 
evakuasiya edilmişdir.  

“Prinkipos”: Mǝrmǝrǝ dǝnizindǝ, İstan-
bul yaxnlğnda Prins adalar arxipelaqnn 
ǝn böyük adas; Böyükada.  

sǝh. 449. “Amstel”: Hollandiyaya mǝxsus 
gǝmi. 1917-ci ildǝ suya endirilmiş, 1919-cu 
ildǝ batırlmşdr.  

“Enni Vrede”: qǝzetdǝ bu ad tǝhrif edil-
mişdir.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 452. “Putilov zavodu”: Rusiyann ǝn 
qǝdim vǝ ǝn böyük metallurgiya vǝ maşn-
qayrma zavodlarndan biri. Sankt-Peterburq 
şǝhǝrindǝ yerlǝşir; indiki Kirov zavodu. 

“Obuxov zavodu”: Rusiyann Sankt-Peter-
burq şǝhǝrindǝ iri metallurgiya vǝ maşnqa-
yrma müǝssisǝsi. 

“Lessner zavodlar”: İsveç-alman ǝsilli 
sǝnayeçilǝr Lessnerlǝr tǝrǝndǝn Sankt-Pe-
terburqda tikilǝn maşnqayrma zavodlar. 

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 454. “Novodmitrovka” (yaxud No-
vodmitriyevka): Şamax rayonunun kǝndi; in-
diki Qurdtǝpǝ kǝndi.  

 
Milli bayram – xalq bayram  

sǝh. 455. “edadiyyǝ”: orta tǝhsildǝ ibti-
dai mǝrhǝlǝ olan rüşdiyyǝ tǝhsilindǝn son-
rak, ali tǝhsildǝn ǝvvǝlki mǝrhǝlǝ. 

“Nikolayevski”: Bakda, indiki İstiqlaliyyǝt 
küçǝsi.  

“Önümdǝ o maziyi-pür-mihǝn sönsün 
müǝbbǝdǝn; / Sönsün müǝbbǝdǝn o cǝhǝn-

nǝm, bu gün mǝnim / Cǝnnǝt qǝdǝr gözǝl 
vǝtǝnim var!..”: Misralar türk şairi Toq 
Fikrǝtindir, fǝqǝt cüzi dǝyişdirilmişdir. T. Fik-
rǝtin şeiri belǝdir: “Önündǝ şu maziyi-pür-
mihǝn sönsün müǝbbǝdǝn; / Sönsün müǝb- 
bǝdǝn o cǝhǝnnǝm, sǝnin bu gün / Cǝnnǝt 
qǝdǝr gözǝl vǝtǝnin var.” 

maziyi-pür-mihǝn: möhnǝtlǝrlǝ dolu keç-
miş 

müǝbbǝdǝn: ǝbǝdi olaraq 
“cǝnnǝt qǝdǝr” yerinǝ qǝzetdǝ “cǝnnǝt 

nǝdir” getmişdir.  
“ruh dilindǝ”: qǝzetdǝ “rus dilindǝ” get-

mişdir.  
sǝh. 456. “X. İ.”: bu imza Xǝlil İbrahimǝ 

mǝxsusdur.  
 

İstiqlal bayram  
sǝh. 458. “bir dǝlil olduğunu göstǝrir”: 

qǝzetdǝ belǝ getmişdir: “bir dǝlil olduğunu 
göstǝrsin”. 

 
Çalşalm  

sǝh. 460. “bir xǝtti-hǝrǝkǝt tǝyin etmǝ-
lǝri”: qǝzetdǝ “tǝyin” yerinǝ “tǝǝyyün” get-
mişdir. 

sǝh. 461. “Yüksǝl ki ,yerin bu yer deyildir, 
/ Dünyaya gǝliş hünǝr deyildir.”: Misralar 
türk şairi Namiq Kamalndr.  

 
Elan  

sǝh. 468. “Olqinski”: Bakda, indiki Mǝ-
hǝmmǝd Əmin Rǝsulzadǝ küçǝsi.  

“187 yarmtar, 186 rumnok  və 300-ə 
qədər girvǝnkǝlik qablarda ənvai əmtəə 
xülasələrinin və işlənmiş balq qablarnn”: 
belǝ olmaldr: “187 ǝdǝd polutorka vǝ 186 
ǝdǝd rumnka olmaqla işlǝnmiş balq qabla-
rnn vǝ girvǝnkǝlik qablarda 300 ǝdǝd 
müxtǝlif meyvǝ cövhǝrlǝrinin”. Burada “ya-
rmtar” kimi sǝhv tǝrcümǝ edilǝn “polu-
torka” böyük (biryarmlq), “rumnka” isǝ 
kiçik ölçülü qablardr.  

“Merkuryevski”: Bakda, indiki Zǝrifǝ 
Əliyeva küçǝsi.  

 

Abaşidze, Abdulla bǝy: Müsǝlman Zǝh-
mǝtkeş Ziyallar İttifaqnn və Müsǝlman Mü-
ǝllimlǝr İttifaqnn üzvü olmuşdur. 318, 346 

Abaşidze, Arslan bǝy. 98 
Abbas I (Şah Abbas; 1571-1629): Sǝfǝvi 

şah; 1587-1629-cu illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 403, 458, 462, 463 

Abbas İsfahani: bax. İsfahani, Abbas. 
Abbasqulu Mǝhǝmmǝd oğlu: Bak sakini. 

71 
Abbaszadǝ, Abbas (Mirzǝ Abbas; yaxud 

A. Mollazadǝ; 1870-1920): Azǝrbaycanl pe-
daqoq vǝ folklorşünas. Azǝrbaycan mǝktǝb-
lǝri üçün dǝrsliklǝr qǝlǝmǝ almşdr. Bǝzi 
ǝsǝrlǝrindǝ “A. Mollazadǝ” imzasndan isti-
fadǝ etmişdir. Gǝncǝ Müsǝlman Xeyriyyǝ 
Cǝmiyyǝtinin vǝ Gǝncǝ Türk Müǝllimlǝri İtti-
faqnn üzvü olmuşdur. 23, 346 

Abbaszadǝ, Mirzǝ Abbas: bax. Abbas-
zadǝ, Abbas. 

Abdulla. 344 
Abdulla Aslan oğlu: Maştağada qarado-

voy olmuşdur. 347 
Abdullah Cövdǝt (Karldağ; 1869-1932): 

türk hǝkim, şair vǝ siysaǝtçisi. 442 
Abdullayev. 344 
Abdullayev, Hüseyn: Dǝrbǝnd sakini. 468 
Abdullayev, Süleyman. 168 
Abdullayev, Yusif: Abşeronda Mǝhǝm-

mǝdli kǝndi sakini. 100 
Abdullazadǝ, Hüseyn (Kǝrbǝlayi Hüseyn): 

Bakdak iranllardan. 122 
Abezqauz, İzrail-Mark Mixayloviç (1867-

1940): Bak yǝhudi icmasnn nümayǝndǝsi. 
Bakda müxtǝlif banklarda işlǝmişdir. 1917-
ci ildǝ Bak şǝhǝr Dumasna vǝ Bakdak 
Yǝhudi Milli Şurasna üzv seçilmişdir. 1919-
cu ildǝ Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Maliyyǝ 
nazirinin müavini, daha sonra Azǝrbaycan 
Dövlǝt Banknn sǝdri tǝyin edilmişdir. Bolşe-

vik işğalndan sonra bank vǝ tǝhsil sahǝ-
lǝrindǝ işlǝmişdir. 18 

Abxazi, D. G.: Zaqafqaziya Konfransnda 
(Tiis, 1919) iştirak etmişdir. 368 

Abrami: Fransa Xarici İşlǝr Nazirliyinin 
katibi olmuşdur. 85, 254 

Adeşvili: Kutaisin cinayǝt milisinin rǝisi 
olmuşdur. 104 

Adil Əbdürrǝhim oğlu (Mǝşhǝdi Adil Kǝr-
bǝlayi Əbdürrǝhim oğlu; 1868-1919): 1918-
ci ilin mart qrğnlarnda daşnak-bolşevik 
qoşunlarna qarş vuruşmuş, dinc Azǝrbay-
can xalqn müdaǝ etmişdir. 375, 379 

Adil Nuşirǝvan: bax. Xosrov I. 
Ağa Xan III (Sultan Mǝhǝmmǝd şah; 

1877-1957): Müsǝlman ismaililǝrin 48-ci 
imam. Hindistann müstǝqilliyi, elǝcǝ dǝ Pa-
kistann maraqlar uğrunda mübarizǝ apar-
mşdr. 256 

Ağabababəyov, Abbasəli bəy. 310 
Ağababazadǝ, Ağababa: “Azǝrbaycan” 

qǝzetindǝ imza. 434 
Ağabala Almaz oğlu (yaxud Almas oğlu): 

Bakda oğurluq üstündǝ tutulmuşdur. 298, 
301 

Ağabala Baba oğlu: (Hac Ağabala): Gǝn-
cǝ Türk Sǝnǝtkarlar İttifaqnn üzvü olmuş-
dur. 348 

Ağabala Qǝhrǝman oğlu: Bak sakini. 216 
Ağabǝyov: tǝlǝbǝ. 178 
Ağabǝyov, Sadiq bǝy (yaxud Mǝhǝmmǝd 

Sadiq Ağabǝyzadǝ; 1865-1944): Azǝrbayca-
nn general-mayoru. Sankt-Peterburqda hǝr-
bi mǝktǝbi, eyni zamanda Şǝrq Dillǝri İns- 
titutunu bitirmişdir. Azǝrbaycan Parlamen-
tinin üzvü, Daxili İşlǝr nazirinin müavini 
olmuşdur. Cümhuriyyǝtin süqutunda sonra 
mühacirǝtdǝ yaşamşdr. 148, 264 

Ağadadaş Ağakişi oğlu: Ağ Siyǝzǝn kǝn-
dinin vǝkili olmuşdur. 403 

 

 

ADLAR GÖSTƏRİCİSİ
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Ağaǝlizadǝ, Axund Ağa (1871-1954): 
Azǝrbaycann dini xadimi. 1918-1920-ci illǝr-
dǝ Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin, 1944-1954-
cü illǝrdǝ Qafqaz müsǝlmanlarnn şeyxülis- 
lam olmuşdur. 84, 138, 291, 296, 298, 412, 
459 

Ağaisa: Şamaxdan “Azǝrbaycan” qǝzeti-
nǝ yazmşdr. 78 

Ağakişizadǝ, Əbdürrǝhim: “Azǝrbaycan” 
qǝzetinǝ Şǝkidǝn yazmşdr. 225, 401 

Ağaqulu Hüseynqulu oğlu: Bak sakini; 
Bolşoy Morskoy (indiki Bülbül) vǝ Tarqov (in-
diki Nizami) küçǝlǝrinin kǝsişmǝsindǝ dükan 
olmuşdur. 80 

Ağalar bǝy: Bak vǝ Ətrafınn Zǝhmǝtkeş 
Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 46 

Ağalarov: Azǝrbaycann hǝrbi xadimi, 
polkovnik. Bak qoşun hissǝlǝrinin rǝisi 
olmuşdur. 100, 315, 459 

Ağamaloğlu, Sǝmǝd ağa (yaxud Ağama-
lzadǝ; Ağamalyev; Ağamalov 1867-1930): 
Azǝrbaycann vǝ Sovet İttifaqnn dövlǝt 
xadimi. Zaqafqaziya Seyminin vǝ Azǝrbaycan 
Milli Şurasnn üzvü olmuş, Azǝrbaycan Cüm-
huriyyǝti Parlamentindǝ Sosialistlǝr fraksi-
yasn tǝmsil etmişdir. Sovet dövründǝ Azǝr- 
baycann Kǝnd Tǝsǝrrüfatı xalq komissar 
vǝzifǝsini tutmuş, Azǝrbaycan Sovet Sosialist 
Repsublikas Mǝrkǝzi İcraiyyǝ Komitǝsinin 
sǝdri, Zaqafqaziya Sovet Federativ Sosialist 
Repsublikas Mǝrkǝzi İcraiyyǝ Komitǝsinin 
sǝdrlǝrindǝn biri olmuşdur. 270, 437 

Ağamǝhǝmmǝdli: Lǝnkǝrandan “Azǝr-
baycan” qǝzetinǝ yazmşdr. 77 

Ağamirov, Mirqǝvvam: hǝkim; İranda 
tǝhsil almşdr. 402 

Ağaoğlu, Əhmǝd bǝy (1869-1939): Azǝr-
baycann vǝ Türkiyǝnin gökǝmli ictimai-siyasi 
xadimi; hüquqşünas, şǝrqşünas, yazç-pub-
lisist. Türkçülük hǝrǝkatınn ideoloqlarndan 
biri olmuşdur. 7, 8, 174, 180, 258, 259, 296, 
319, 320 

Ağaoğlu, Sitarǝ: Əhmǝd Ağaoğlunun 
hǝyat yoldaş. 7 

Ağayarzadə. 344 
Ağayarzadə. 344 
Ağayev, Ağaǝli: Bak sakini. 219 
Ağayev, Balaağa: Bak Ticarǝt mǝktǝbini 

bitirmişdir. 241 
Ağayev, Əhmǝd bǝy: bax. Ağaoğlu, Əh-

mǝd bǝy. 
Ağayev, Fǝzlǝli (Mǝşhǝdi Fǝzlǝli): Bak-

dak iranllardan. 122 
Ağayev, Hǝsǝn bǝy (1875-1920): Azǝr-

baycann görkǝmli dövlǝt xadimi. Moskva 
Universitetinin Tibb fakültǝsini bitirmişdir. 
Azǝrbaycan Milli Şurasnn 28 may 1918-ci il 
tarixli iclas (Azǝrbaycann müstǝqilliyinin 
elan edildiyi iclas) Hǝsǝn bǝy Ağayevin 
sǝdrliyi ilǝ keçirilmişdir. Azǝrbaycan Parla-
menti sǝdrinin birinci müavini olmuş vǝ Par-
lamentin sǝdri Topçubaşov Bakda olmad- 
ğndan, Hǝsǝn bǝy faktiki olaraq Parlamentǝ 
rǝhbǝrlik etmişdir. Tiisdǝ ermǝni terroristi 
tǝrǝndǝn qǝtlǝ yetirilmişdir. 138, 153, 264, 
278, 382, 419, 435, 436 

Ağayev, Toq Nurǝddin: jurnalist, peda-
qoq. 240 

Ağazadə. 344 
Ağazadǝ: Bakda Fǝhlǝ Konfransnn 

işindǝ iştirak etmişdir. 209 
Ağazadǝ: “Hümmǝt” partiyasnn üzvü. 

459 
Ağazadǝ, Cövhǝr xanm: Balaxanda “Ba-

clar İttifaq” adl qadnlar cǝmiyyǝtinin Tǝtş 
komissiyasnn üzvü olmuşdur. 48 

Ağazadǝ, Fǝrhad Mǝşhǝdi Rǝhim oğlu 
(1880-1931): Azǝrbaycann görkǝmli peda-
qoqu vǝ publisisti. Şuşada anadan olmuş, 
Qori Seminariyasn bitirmiş, Azǝrbaycann 
müxtǝlif yerlǝrindǝ müǝllim işlǝmişdir. Mǝk-
tǝblilǝr üçün “İkinci il” dǝrsliyinin müǝllif-
lǝrindǝndir. Dövri mǝtbuatda çxş etmiş, 
hǝmçinin “Azǝrbaycan” qǝzetinin ǝn fǝal 
müǝlliǝrindǝn olmuşdur. 21, 39, 91, 109, 
119, 172, 198, 200, 333, 353, 363, 378, 421 

Ağazadǝ, Kamran: “Ədalǝt” partiyasnn 
üzvü olmuşdur. 122 

 

Ağazadǝ, Kamran: bolşevik. 199, 264 
Ağazadǝ, Möhsün (Mirzǝ Möhsün): Qu-

ba qǝzasndan “Azǝrbaycan” qǝzetinǝ mǝk-
tub yazmşdr. 375 

Ağdaml, Əhmǝd (yaxud Əhmǝd Ağdam-
ski; 1884-1954): Azǝrbaycann opera müğǝn-
nisi, teatr vǝ kino aktyoru. Teatr sǝhnǝsindǝ 
qadn rollarnn mahir ifaçs kimi tann-
mşdr. 27, 50 

Ağdamski, Əhmǝd: bax. Ağdaml, Əh-
mǝd. 

Axcanov, Müseyib bǝy (1892-1920): 
Azǝrbaycann dövlǝt xadimi. Kiyevdǝ Mü-
qǝddǝs Vladimir Universitetinin Hüquq fa-
kültǝsini bitirmişdir. Bak qubernatorunun 
müavini, Bak qubernatoru, Azǝrbaycan Par-
lamentinin üzvü olmuşdur. Bolşeviklǝr tǝrǝ-
ndǝn güllǝlǝnmişdir. 22 

Axskal: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ imza; 
çox güman ki, Əhmǝd Cövdǝt Pepinova 
mǝxsusdur.  

Axundov. 344 
Axundov: Sosial Tǝminat Nazirliyinin Qa-

rabağdak nümayǝndǝsi olmuşdur. 312 
Axundov, Ağa Əbdülxalq oğlu (1882-

1949): Avropada tǝhsil almşdr. Müsǝlman 
Zǝhmǝtkeş Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuş-
dur. 46, 73, 242, 243, 280, 320 

Axundov, Əliǝkbǝr: Şamaxnn camaat 
vǝkili. 323 

Axundzadǝ, Ağa: bax. Axundov, Ağa 
Əbdülxalq oğlu. 

Axundzadǝ, Ağababa (Molla Ağababa): 
Xll (Neftçala) qǝsǝbǝsinin axundu olmuş-
dur. 149 

Axundzadǝ, Əliqulu: müǝllim. 123 
Axundzadǝ, İdris: Gǝncǝ Türk Müǝllimlǝri 

İttifaqnn sǝdri olmuşdur. 349, 350 
Axundzadǝ, İsa: çǝkmǝçi; Gǝncǝ Türk 

Sǝnǝtkarlar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 348 
Axundzadǝ, İsmayl: tǝlǝbǝ. 243 
Axundzadǝ, Mirzǝ Hüseyn Axund Nǝsir 

oğlu: müǝllim; Müsǝlman Müǝllimlǝr İtti-
faqnn üzvü olmuşdur. 346 

Axundzadǝ, Rǝşid bǝy Hac Əbdüssalam 
oğlu (1880-1940): Azǝrbaycann ictimai-
siyasi xadimi. 1895-1907-ci illǝrdǝ Qafqaz 
müsǝlmanlarnn Şeyxülislam olan Axund 
Hac Əbdüssalamn oğlu olmuşdur. Kiyevdǝ 
hüquq tǝhsili almşdr. Salyandan Azǝrbay-
can Cümhuriyyǝti Parlamentinǝ üzv seçil-
mişdir. 1919-cu ilin fevralndan avqustu- 
nadǝk Baknn valisi (qubernatoru) vǝzifǝsini 
tutmuşdur. Sovet hakimiyyǝti dövründǝ 
Sibirǝ sürgün edilmiş vǝ sürgündǝ ölmüşdür. 
22, 148, 149, 199, 264 

Axundzadǝ, S. B.: “Müsavat” partiyasnn 
Maştağa şöbǝsinin katibi olmuşdur. 285, 347 

Axundzadǝ, Sadq: Sisyan qaçqnla-
rndan; “Azǝrbaycan” qǝzetinǝ Zǝngǝzurdan 
yazmşdr. 103 

Axundzadǝ, Sǝriyyǝ xanm: Balaxanda 
“Baclar İttifaq” adl qadnlar cǝmiyyǝtinin 
katibi olmuşdur. 48 

Akuşinski, Əli Hac (1847-1930): XX ǝsrin 
ǝvvǝllǝrindǝ Dağstann ictimai-siyasi xadimi 
vǝ dini lideri olmuşdur. 196, 394, 406 

Aqaronyan, Avetis Arakeloviç (1866-
1948): Ermǝni ictimai-siyasi xadim, “Daşnak-
sutyun” partiyasnn üzvü idi. Ermǝnistann 
müstǝqilliyini elan edǝn Ermǝni Milli Şura-
snn sǝdri, Ermǝnistan Parlamentinin rǝh-
bǝri olmuşdur. İstanbulda danşqlar aparan 
ermǝni nümayǝndǝ heyǝtinǝ rǝhbǝrlik 
etmişdir. Paris Sülh Konfransnda iştirak edǝn 
ermǝni nümayǝndǝ heyǝtinin rǝhbǝri ol-
muşdur. 1920-ci ildǝn Fransada mühacirǝtdǝ 
yaşamşdr. 266 

Aqriyev, Artun: Sabunçu mǝdǝnlǝrindǝ 
fǝhlǝ. 231 

Aleksandr I (1777-1825): Rusiya impera-
toru; 1801-1825-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 423 

Aleksandr II (1818-1881): Rusiya impera-
toru. 1855-1881-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 38 

Aleksandr III (1845-1894): Rusiya impe-
ratoru; 1881-1894-cü illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
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olmuşdur. 90, 109 
Aleksandra Petrovna (1838-1900): Böyük 

knyaginya. Rus imperatoru I Nikolayn oğlu 
Böyük knyaz Nikolay Nikolayeviçin arvad idi. 
169 

Alxasov, Kǝrim bǝy: Bak vǝ Ətrafınn Mü-
sǝlman Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 
46, 243 

Allahverdiyev, Armenak: Bakda asayişi 
pozduğu üçün hǝbs edilmişdir. 187 

Allahverdiyev, Əliheydǝr (1888-1972): 
Bakda fǝaliyyǝt göstǝrmiş hǝkim; Bak vǝ 
Ətrafınn Zǝhmǝtkeş Ziyallar İttifaqnn üzvü 
olmuşdur. 46, 319 

Allahverdizadǝ, Əliheydǝr: bax. Allahver-
diyev, Əliheydǝr. 

Altman: Bakda diş hǝkimi olmuşdur. 24, 
79, 127 

Amaspur, Xoren: “Daşnaksutyun” parti-
yasnn üzvü; Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Par-
lamentinin üzvü olmuşdur. 392 

Ambarsumov, Sergey: Sabunçu mǝdǝnlǝ-
rindǝ fǝhlǝ. 231 

Anaşkin: Bakda fǝhlǝ hǝrǝkatınn fǝal 
iştirakçs olmuşdur. 152, 185, 186, 453 

Anderson, Pavel: Bakda fǝhlǝ olmuşdur. 
1919-cu ilin may aynda ümumi tǝtildǝ 
iştirak etdiyi üçün hǝbs edilmişdir. 199 

Andranik: bax. Ozanyan, Andranik. 
Andreson: Bakda fǝhlǝ olmuşdur. 1919-

cu ilin may aynda ümumi tǝtildǝ iştirak et-
diyi üçün hǝbs edilmişdir. 453 

Angelesko, N.: rumn skripka ifaçs; Ba-
kda çxş etmişdir. 27 

Apaşev, Danyal Apaş-Mamayeviç (1870-
1920): Dağstann ictimai-siyasi xadimi. Mil-
liyyǝtcǝ kumk. 453 

Apolloni (Perqal Apolloni; Apollonius): e. 
ǝ. III-II ǝsrlǝrdǝ yaşamş qǝdim yunan riya-
ziyyatçs; “Konik kǝsiklǝr” ǝsǝrinin müǝlli. 
93 

Apollonius: bax. Apolloni. 
Arximed (Arximedes; e. ǝ. 287-212): qǝ-

dim yunan alimi. 93 

Arif bǝy: İstanbulda Bǝzmialǝm Validǝ 
Sultanisinin müdiri olmuşdur. 7 

Aristotel (yaxud Ərǝstu; e. ǝ. 384-322): 
qǝdim yunan losofu. 93 

Arnold: Mesopotamiyann mülki komis-
sar. 449 

Aslanov, Mǝhǝmmǝdsaleh: Dǝrbǝnd sa-
kini. 468 

Aşurov, Ağa (1880-1936): Azǝrbaycann 
dövlǝt xadimi. Bakda anadan olmuşdur. 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti dövründǝ Ticarǝt 
vǝ Sǝnaye naziri, Ərzaq naziri, Poçt vǝ Tele-
qraf naziri kimi vǝzifǝlǝrdǝ işlǝmişdir. Cüm-
huriyyǝtin süqutundan sonra Rostova köç- 
müş, orada vǝfat etmişdir. 437 

Atabala Sǝfǝrǝli oğlu: Balaxan kǝndinin 
camaat vǝkili olmuşdur. 78 

Atamalbǝyov, Abbas bǝy Seyfulla bǝy 
oğlu (1896-1971): Azǝrbaycan Cümhuriyyǝ-
tinin siyasi xadimi. Milli Şurann vǝ Parla-
mentin üzvü olmuşdur. Mühacirǝtdǝ yaşa- 
mşdr. 30 

Atamanakis: Zǝngǝzur vǝ Qaryaqin qǝza-
larnda xalq mǝktǝblǝri müfǝttişi olmuşdur. 
18 

Atamoğlan Mǝhǝmmǝd oğlu: Maştağa 
sakini. 347 

Atayans, İshak Avetisoviç: Bakda hǝkim 
olmuşdur. 24, 79, 218, 299 

Avakimov, Makar: Sabunçu mǝdǝn-
lǝrindǝ fǝhlǝ. 231 

Avara: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ imza. 463 
Averyanov, Pyotr İvanoviç (1867-1937): 

Rusiyann hǝrbi xadimi; general. 1917-ci ildǝ 
Rusiyann müharibǝdǝ ǝlǝ keçirdiyi türk 
vilayǝtlǝrinin baş komissar tǝyin edilmişdi. 
332 

Ayn: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝki imzalar-
dan biri. 138 

Ayn. Bağrl: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝki 
imzalardan biri. 392 

Ayn. Əlif. Soltanzadə. 467 
Ayn. Y.: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝki imza-

lardan biri. 345 
 

Ayrapetyan, Şuşanik: Bakda quldurluq 
etmişdir. 45 

Azan Mirzəəli oğlu (Molla Azan). 103 
Baba bǝy: Bak vǝ Ətrafınn Zǝhmǝtkeş 

Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 46 
Baba Hǝmid oğlu: Nardalan (Siyǝzǝn) 

kǝndinin vǝkili. 403 
Babacan (Hac Babacan): Balaxan kǝn-

dinin sakini. 78 
Babazadǝ, Əliheydǝr (1890 - ?): mühǝn-

dis. Bakda anadan olmuşdur. 46 
Babazadǝ, S. xanm: Balaxanda “Baclar 

İttifaq” adl qadnlar cǝmiyyǝtinin üzvü ol-
muşdur. 48 

Babuşkin, İvan İvanoviç: Bak Universite-
tinin yaradlmas üçün tǝşkil edilǝn komissi-
yann katibi, daha sonra Universitet Şura- 
snn katibi olmuşdur. 371 

Baden-Pauel, Robert [Robert Baden-
Powell; 1857-1941]: Britaniya general. Hin-
distanda vǝ Afrikada xidmǝt etmişdir. Skaut 
(izçilik) hǝrǝkatınn ǝsasn qoymuşdur. 237, 
239 

Bağrov. 344 
Baxş Bǝydǝmir oğlu: Nardalan (Siyǝzǝn) 

kǝndinin vǝkili. 403 
Baxşəlizadə Məhəmmədhəsən. 106 
Balaǝli Zülfüqar oğlu: Siyǝzǝn kǝndinin 

yüzbaşs olmuşdur. 189, 403 
Balakişi Cǝbrayl oğlu: Nardaran (Abşe-

ron) kǝndinin camaat vǝkili olmuşdur. 219 
Balayev, Şükür (Mǝşhǝdi Şükür): Ramana 

kǝndinin sakini; Kǝndçilǝr İttifaq Ramana 
şöbǝsinin üzvü. 72 

Balfur, Artur [Arthur Balfour; 1848-
1930]: Britaniyann dövlǝt xadimi. 1902-
1905-ci illǝrdǝ Baş Nazir, 1916-1919-cu 
illǝrdǝ Xarici İşlǝr naziri olmuşdur. 256 

Bammatov, Heydǝr (yaxud Heydǝr Bam-
mat; 1889-1965): Dağstann siyasi xadimi. 
Sankt-Peterburq Universitetinin Hüquq fa-
kültǝsindǝ oxumuşdur. Dağllar Respubli-
kasnn Xarici İşlǝr naziri olmuş, 1921-ci ildǝ 
mühacirǝtǝ getmişdir. 391 

Baratzadǝ, Hüseynqulu (Mǝşhǝdi Hü-
seynqulu): Gǝncǝ Türk Sǝnǝtkarlar İttifa-
qnn üzvü olmuşdur. 348, 349 

Basov: Bakda fǝhlǝ olmuşdur. 1919-cu 
ilin may aynda ümumi tǝtildǝ iştirak etdiyi 
üçün hǝbs edilmişdir. 453 

Batalin, Viktor Aleksandroviç: Ədliyyǝ 
sistemindǝ işlǝmişdir. 343 

Batlamyus: bax. Ptolomey. 
Battomli, Horatsio [Horatio Battomley; 

1860-1933]: ingilis maliyyǝçi vǝ jurnalisti; 
1906-1912 vǝ 1918-1922-ci illǝrdǝ Britaniya 
Parlamentinin üzvü olmuşdur. 306 

Bauer, Otto [Otto Bauer; 1881-1938]: 
Avstriyann siyasi xadimi; sosial-demokrat. 
1918-ci ilin noyabrndan 1919-cu ilin iyuluna 
qǝdǝr Xarici İşlǝr naziri olmuşdur. 32 

Bayrambǝyov: Bak Mǝrkǝzi Hǝbsxanas 
müdirinin müavini olmuşdur. 264 

Bayramǝlibǝyov, Teymur bǝy (yaxud 
Bayramǝlibǝyzadǝ, 1862-1937): Azǝrbayca-
nn ictimai-siyasi xadimi, maarifçisi vǝ tarix-
çisi. Qori müǝllimlǝr seminariyasn bitirmiş, 
Lǝnkǝranda müǝllim işlǝmişdir. “Müsavat” 
partiyasnn Lǝnkǝran şöbǝsinin sǝdri ol-
muşdur. 74, 319 

Bazayev, Vasili: Bakda cibgirlik üstündǝ 
tutulmuşdur. 45 

Bazov, Vasili: Bakda cinayǝt üstündǝ 
tutulmuşdur. 45 

Behbudov: Sosial Müdaǝ Nazirliyinin 
Qarabağ general-qubernatorluğu nǝzdindǝki 
nümayǝndǝsi olmuşdur. 19 

Beknazaryan. 367 
Bekzadyan, Tiqran Arutyunoviç (yaxud 

Artyomoviç; 1877-1942): Şuşada anadan 
olmuş, 1917-ci il inqilabndan ǝvvǝl Bakda 
neft sǝnayesi sahǝsindǝ işlǝmişdir. Cümhu-
riyyǝt dövründǝ Ermǝnistann Azǝrbaycan-
dak siyasi nümayǝndǝsi olmuşdur. Fransaya 
mühacirǝtǝ getmişdir. 179, 279 

Benedikt XV [Benedictus XV; 1854-1922]: 
1914-1922-ci illǝrdǝ Roma papas olmuşdur. 
328 
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Berdyev, Kokacan: türkmǝn; Mavǝrayi-
Bǝhri-Xǝzǝr (Zakaspiysk) hökumǝtinin üzvü 
olmuşdur. 279 

Bədəlov, Sultan: Şamax sakini. 78 
Bǝhmǝn, Əliǝkbǝr xan (1846-1928): İran-

l diplomat. 39 
Bǝhmǝn Hüseyn oğlu: Maştağada qara-

dovoy olmuşdur. 347 
Bəxtişu I. 109  
Bəxtişu II. 109 
Bəxtişu III. 109 
Bəxtişu IV. 109 
Bǝkir ağa (yaxud Binbaş Bǝkir ağa; 1817-

1887): Türkiyǝnin hǝrbi xadimi; binbaş (ma-
yor). Hǝrbi Nazirliyin hǝbsxanasnn müdiri 
olmuşdur. Xalq arasnda bu hǝbsxanaya 
“Bǝkirağa bölüyü” ad verilmişdir. 25 

Bǝrǝkǝtulla (Mǝhǝmmǝd Bǝrǝkǝtulla  
Bxopali; 1854-1927): Hindistanl inqilabç. 
1915-1919-cu illǝrdǝ sürgündǝ fǝaliyyǝt 
göstǝrǝn Müvǝqqǝti Hindistan Hökumǝtinin 
Baş naziri olmuşdur. 225 

Aşurbǝyli, Bǝşir bǝy (yaxud Aşurbǝyov; 
1875-1930): Azǝrbaycanl neft sǝnayeçisi; 
eyni zamanda “İttihad” partiyasnn qurucu-
larndan biri olmuşdur. 117 

Bǝzmialǝm Validǝ Sultan (1807-1853): 
Osmanl padşahlarndan II Mahmudun ar-
vad vǝ Əbdülmǝcidin anas olmuşdur. 7, 25 

Bç, Luka Lavrentyeviç (1870-1945): 
Kuban kazaklarnn siyasi vǝ ictimai xadimi. 
Hüquq tǝhsili almşdr. Bakda işlǝyǝrkǝn 
Bak Şǝhǝr Dumasna üzv seçilmiş, 1912-
1917-ci illǝr arasnda Bak Şǝhǝr İdarǝsinin 
rǝisi olmuşdur. 1917-ci ilin Fevral inqilabn-
dan sonra Kubana qaytmş, Kuban Hökumǝ-
tinin sǝdri seçilmişdir. Kuban heyǝtinin baş- 
çs olaraq Paris Sülh Konfransnda iştirak 
etmiş, Kuban Xalq Respublikas süqut 
etdikdǝn sonra mühacirǝtdǝ qalmşdr. 308 

Biç: Qafqazdak ingilis general. 310, 467 
Biçeraxov, Lazar Fyodoroviç (1882-1952): 

Rusiyann hǝrbi xadimi. İrandak Rusiya kor-
pusunda xidmǝt edǝrkǝn, tǝxminǝn 1000 

nǝfǝrlik bir dǝstǝ yaratmş, ingilislǝrlǝ ǝmǝk-
daşlq etmişdir. Bak Komissarlar da Qafqaz 
İslam Ordusuna qarş Biçeraxovun yardmna 
müraciǝt etmişdilǝr, ancaq daha sonra 
bolşeviklǝrlǝ Biçeraxov arasnda ixtilaf mey-
dana gǝldi vǝ Biçeraxov öz dǝstǝsi ilǝ birgǝ 
Dağstana çǝkildi. Sentrokaspi Diktaturas 
Xǝzǝr dǝnizindǝki hǝrbi donanman Biçera-
xovun ǝmrinǝ vermişdi. 21, 64, 70, 100, 120, 
193, 200, 250 

Bilqeyis xanm. 344 
“Bir gəncəli”: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ 

imza. 373 
“Bir türk”: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ imza. 

313 
Bismark, Otto fon [Otto von Bismarck; 

1815-1898]: Almaniyann dövlǝt xadimi. Al-
maniyann birlǝşdirilmǝsini hǝyata keçirmiş, 
Alman imperiyasnn birinci kansleri olmuş-
dur. 228 

Bobrişşev-Puşkin: vǝkil. 451 
Bodriqa: Suraxanda fǝhlǝ olmuşdur. 117 
Boldvin, Stenli [Stanley Baldwin; 1867-

1947]: Britaniyann siyasi xadimi. 1917-
1921-ci illǝrdǝ Dövlǝt Xǝzinǝsinin Maliyyǝ 
katibi vǝzifǝsini tutmuşdur. 1923-1924, 
1924-1929 vǝ 1935-1937-ci illǝrdǝ Britani-
yann Baş naziri olmuşdur. 128, 200 

Boldvinq, Arnold. 114, 128, 195, 200 
Bommer: Alman general. 159 
Bomon, Andre [André Bomon; 1880-

1937]: Fransz tǝyyarǝçisi. Hǝqiqi ad Jan-Lui 
Konno idi. Daha çox Andre Bomon tǝxǝllüsü 
ilǝ tannmşdr. 239 

Briks: general; Rusiyadak Böyük Bri-
taniya heyǝtinin başçs olmuşdur. 386 

Brokdorf-Rantsau, Ulrix fon [Ulrich von 
Brockdorff-Rantzau; 1869-1928]: Almaniya-
nn diplomatı. 1919-cu ildǝ Xarici İşlǝr naziri 
olmuşdur. 194, 195, 226, 228, 274, 305, 364, 
365, 385 

Braun: Bakdak ingilis zabitlǝrindǝn; 
polkovnik. 274 

Bron: Bakda fǝaliyyǝt göstǝrmiş doktor; 
 

eyni zamanda Mǝrkǝzi Ev Komitǝsindǝ, 
Sosial Tǝminat Nazirliyindǝ işlǝmişdir. 74, 
205, 393 

Brokhauz, Fridrix Arnold [Friedrich 
Arnold Brockhaus; 1772-1823]: Alman 
naşiri. 363 

Bubnov, Mixail Vladimiroviç (1859 - ?): 
Rus admiral. 1911-1915-ci illǝrdǝ Rusiya 
Dǝnizçilik nazirinin müavini olmuşdur. 446 

Bullit, Vilyam [William Bullitt; 1891-
1967]: Amerikann siyasi xadimi vǝ diplo-
matı. 1919-cu ildǝ Sovet Rusiyasna gedǝn 
ABŞ heyǝtinin başçs olmuşdur. 1933-1936-
c illǝrdǝ SSRİ-dǝ, 1936-1940-c illǝrdǝ Fran-
sada sǝr olmuşdur. 450 

Butayev, Aslambek (yaxud Aslanbek, 
1880-1939): Dağllar Respublikasnn Əkin-
çilik vǝ Dövlǝt Əmlak naziri olmuşdur. 142, 
310 

Butenko, Vadim Apollonoviç (1877-
1931): Rus tarixçisi. 363 

Buynakski, Ullubiy Daniyaloviç (1890-
1919): Dağstan bolşeviklǝrindǝn. 341 

Bünyatov, Əbdüləhəd: Dǝrbǝnd sakini. 
468 

Cabaqiyev, Vassan-Gǝray (1882-1961): 
Şimali Qafqazn siyasi vǝ dövlǝt xadimi; 
milliyyǝtcǝ inquşdur. Almaniyada tǝhsil al-
mşdr. İnquş Milli Şurasnn sǝdri olmuş, 
Şimali Qafqaz Dağllar İttifaqnn (Dağllar 
Respublikasnn) qurulmasnda yaxndan 
iştirak etmiş, İttifaqn Mǝrkǝzi Komitǝsinin 
üzvü vǝ Maliyyǝ naziri olmuşdur. Dağllar 
Respublikasnn Müstǝqillik Aktınn müǝlli 
vǝ Dağllar Respublikas Konstitusiyasnn 
müǝlliǝrindǝn biri idi. Şimali Qafqazn so-
vetlǝşmǝsindǝn sonra mühacirǝtǝ getmişdir. 
İstanbulda ölmüşdür. 339 

Cabbar (Kərbǝlayi Cabbar): Şamax saki-
ni. 78 

Cabbar Qafar oğlu: Bakda cibgirlik üs-
tündǝ tutulmuşdur. 44 

Cabbarov, Hüseynqulu: Dǝrbǝnd sakini. 
468 

Cabbarzadǝ: Bakda taxta ticarǝti ilǝ 
mǝşğul olmuşdur. 78 

Calinus: bax. Qalen. 
Cavad Baxşǝli oğlu: Cavad qǝzas sakini. 

398 
Cavad Əhmǝdxan oğlu: Goranboy-Əh-

mǝdlinin yüzbaşs olmuşdur. 285 
Cavad xan (1748-1804): Gǝncǝ xan; 

1786-1864-cü illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuş-
dur. Gǝncǝ xanlğn işğalç rus ordusuna 
qarş müdaǝ edǝrkǝn qǝhrǝmanca şǝhid 
olmuşdur. 392, 406 

Cavadzadǝ, Mircǝfǝr: İran Maarif Cǝmiy-
yǝtinin üzvü. 47, 317 

Cavanşirov. 344 
Cebe (? - 1224): Çingiz xann sǝrkǝrdǝ-

lǝrindǝn olmuşdur. Qafqaz sǝfǝrindǝ Subu-
tay ilǝ birgǝ monqol ordularnn sǝrkǝrdǝsi 
idi. 390 

Cǝbiyev, Bala: Bak Ticarǝt mǝktǝbini 
bitirmişdir. 241 

Cəbrayl I. 109 
Cəbrayl II. 109 
Cəbrayl III. 109 
Cǝbraylbǝyov, Camo bǝy: Müsǝlman 

Müǝllimlǝr İttifaqnn üzvü olmuşdur. 73, 
74,78, 318, 320, 346 

Cǝbraylzadǝ, Camo: bax. Cǝbraylbǝyov, 
Camo 

Cǝfǝrov, Mǝmmǝd (yaxud Mǝhǝmmǝd) 
Yusif (1885-1938): Azǝrbaycann dövlǝt 
xadimi. Ali hüquq tǝhsili almşdr. Rusiya 
Dövlǝt Dumasnn üzvü olmuşdur. Azǝrbay-
can Cümhuriyyǝti dövründǝ müxtǝlif tarix-
lǝrdǝ Sǝnaye vǝ Ticarǝt naziri, Azǝrbaycann 
Gürcüstandak diplomatik nümayǝndǝsi vǝ 
Xarici İşlǝr naziri olmuşdur. 15, 324 

Cəfərov, Zeynalabdin: Dǝrbǝnd sakini. 
468 

Cǝlal Nuri (İlǝri; 1882-1936): Türk jurna-
listi vǝ mütǝfǝkkiri. Soyad qanunu çxdqdan 
sonra “İlǝri” soyadn qǝbul etmişdir. 207 

Cǝlilov, Əbdülhǝy: Quba ǝdliyyǝ mǝhkǝ-
mǝsi müdiri. 76 
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Cǝmil bǝy: Bak vǝ Ətrafınn Zǝhmǝtkeş 
Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 46 

Cǝnnǝt Baxşǝli oğlu: “Müsavat” partiya-
snn Balaxan mǝdǝnlǝri ǝrazisindǝki şöbǝ-
sinin üzvü olmuşdur. 105 

Cinoridze, Qriqori: jurnalist; “Bakinets” 
qǝzetinin baş redaktoru. 399 

Cioyev, N. J.: Cǝnubi Osetin Milli Şuras 
sǝdrinin müavini olmuşdur. 307 

Corci Zeydan: bax. Zeydan, Corci. 
Curcis bin Bǝxtişu (yaxud Curcis bin 

Cǝbrayl; ? - 769): Bǝxtişu hǝkim ailǝsinǝ 
mǝnsub mǝşhur xristian hǝkimi. 97, 109 

Cüneyd xan (Mǝhǝmmǝd-Qurban Sǝr-
dar; 1857-1938): Xarǝzm vǝ Türkmǝnistanda 
Basmaçlar hǝrǝkatınn başçlarndan olmuş-
dur. 1918-1920-ci illǝrdǝ Xarǝzm dövlǝtini 
idarǝ etmişdir. 309 

Çaşin, İvan: Bakda asayişi pozduğu üçün 
hǝbs edilmişdir. 187 

Çermoyev, Əbdülmǝcid Tapa (1882-
1936): Şimali Qafqaz dağllarnn siyasi xa-
dimi, azadlq hǝrǝkatı liderlǝrindǝn biri, 
milliyǝtcǝ çeçendir. Birinci Dünya müharibǝsi 
illǝrindǝ “Vǝhşi diviziya”nn çeçen alaynda 
xidmǝt etmişdir. Şimali Qafqaz Dağl Xalqlar 
İttifaqnn qurucularndan biri vǝ Dağllar 
Respublikasnn başçs olmuşdur. 391 

Çǝrkǝz: Mǝrdǝkan sakini; 10 yaşnda. 
166 

Çikvaidze: Gürcüstan Qaçqnlar Komitǝ-
sinin sǝdri olmuşdur. 342 

Çingiz xan (1162-1227): Monqol sǝrkǝr-
dǝsi vǝ Monqol imperiyasnn banisi. Tarixin 
yetişdirdiyi ǝn böyük sǝrkǝrdǝlǝrdǝn biri 
olmuşdur. 390, 403, 455, 458 

Çinyakin, Sergey: Bakda fǝhlǝ olmuşdur. 
1919-cu ilin may aynda ümumi tǝtildǝ 
iştirak etdiyi üçün hǝbs edilmişdir. 199, 453 

Çxeidze, Nikolay Semyonoviç (1864-
1926): Rusiyann vǝ Gürcüstann siyasi xa-
dimi. Rusiya Dövlǝt Dumasnn üzvü olmuş- 
dur. Zaqafqaziya Seyminin vǝ Gürcüstan 
Müǝssislǝr Mǝclisinin sǝdri olmuşdur. Gür-

cüstan tǝrǝndǝn Paris Sülh Konfransnda 
iştirak edǝn nümayǝndǝ heyǝtinin sǝdri 
olmuşdur. Gürcüstann sovetlǝşmǝsindǝn 
sonra mühacirǝtǝ getmişdir. 296, 467 

Çxenkeli, Akaki İvanoviç (1874-1959): 
Gürcüstann siyasi xadimi. Menşevik. Hüquq 
tǝhsili almşdr. Dövlǝt Dumasnn üzvü 
olmuşdur. Zaqafqaziya Federativ Demokratik 
Respublikasnn Baş Naziri, 1918-ci ilin 
ortalarndan noyabr ayna qǝdǝr Gürcüstan 
Demokratik Respublikasnn Xarici İşlǝr naziri 
olmuşdur. 1921-ci ildǝ bu ölkǝnin Fransadak 
sǝri tǝyin edilmiş, sovetlǝşmǝdǝn sonra 
ölkǝsinǝ qaytmamşdr. 337 

Çobanyan, Arşak (1872-1954): ermǝni 
yazçs vǝ ictimai xadimi. 1919-cu ilin fevral-
aprel aylarnda Parisdǝ yğşan vǝ Paris Sülh 
Konfransna tǝqdim etmǝk mǝqsǝdi ilǝ 
ermǝnilǝrin tǝlǝblǝrini hazrlayan Ermǝni 
Milli Konfransnn iştirakçs olmuşdur. 387 

Çörçill, Uinston [Winston Churchill; 
1874-1965]: Britaniyann görkǝmli dövlǝt 
xadimi. 225, 252, 272 

Çubaryan, Poqos: Daşnaksutyun partiya-
snn vǝ Bakdak Ermǝni Milli Şurasnn, 
hǝmçinin Azǝrbaycan Parlamentinin üzvü 
olmuşdur. 30, 437 

Çurayev, Andrey Yemelyanoviç [1881 - ?]: 
Fǝhlǝ, menşevik. Bakda inqilabi fǝaliyyǝtlǝ 
mǝşğul olmuşdur. 1917-ci ildǝ Bak Şǝhǝr 
Dumasnn üzvü, 1920-ci ildǝ qsa müddǝt 
Azǝrbaycan Fövqǝladǝ Komissiyasnn sǝdri 
olmuşdur. 112, 113, 134, 152, 154, 155, 157, 
185, 186, 209, 453 

Dadaşov Əliislam: Azǝrbaycan aktyoru. 2, 
23 

Damǝnzadǝ: Moskva-Qafqaz neft şirkǝti-
nin Ramanadak mǝdǝnindǝ işlǝmişdir. 168 

Datiyev (? - 1919): Bakda quldurluq 
etmişdir. 148 

Denikin, Anton İvanoviç (1872-1947): 
Rusiyann hǝrbi xadimi, general-leytenant. 
Ağ qvardiyann rǝhbǝrlǝrindǝn olmuşdur. 
Birinci Dünya müharibǝsindǝ Qǝrb cǝbhǝ-

 

sinin (may-iyul 1917) vǝ Cǝnub-qǝrb cǝbhǝ-
sinin (avqust 1917), Rusiyada Vǝtǝndaş 
müharibǝsi illǝrindǝ Könüllü ordunun (aprel 
1918 – yanvar 1919) vǝ Cǝnubi Rusiya Silahl 
Qüvvǝlǝrinin (yanvar 1919 – aprel 1920) ko-
mandiri olmuşdur. 1920-ci ildǝ mühacirǝtǝ 
getmişdir. 2, 5, 6, 16, 17, 27, 28, 50, 60, 64, 
73, 77, 116, 161, 171, 182, 196, 229, 243, 
250, 258, 304, 310, 322, 323, 324, 334, 336, 
340, 356, 367, 382, 383, 390, 391, 394, 395, 
399, 437, 439, 446, 447, 453 

Denisov, İ. V.: bankir. 303, 329 
Deryuqin, Georgi Mixayloviç (1871-

1933): Rusiyann ictimai-siyasi xadimi; IV 
Dövlǝt Dumasnn üzvü olmuşdur. 291, 301 

D’Esperi, Franşe [Franchet d’Espèrey; 
1856-1942]: Fransann siyasi vǝ hǝrbi 
xadimi, marşal. Cǝnubi Rusiyada Fransann 
Ali komissar olmuşdur. 133, 295 

Devi, K. M.: Britaniya ordusunun Qafqaz-
dak general-mayoru olmuşdur. 283, 330, 
353 

Dolqişev: Bakda fǝhlǝ olmuşdur. 1919-
cu ilin may aynda ümumi tǝtildǝ iştirak et-
diyi üçün hǝbs edilmişdir. 453 

Dolqopolov, N. S.: doktor; Kubandan 
Paris Sülh Konfransna göndǝrilǝn heyǝtin 
tǝrkibindǝ olmuşdur. 308 

Doyl, Artur Konan [Arthur Conan Doyle; 
1859-1930]: ingilis yazçs. 247 

Draqomirov, Abram Mixayloviç (1868-
1955): Rusiyann hǝrbi xadimi, general. Bi-
rinci Dünya müharibǝsindǝ iştirak etmiş, 
1917-ci ilin aprelindǝ Şimal cǝbhǝsindǝki 
Rusiya ordularnn Baş komandan tǝyin 
edilmişdi. Rusiyada Vǝtǝndaş müharibǝsi 
illǝrindǝ Könüllü orduda vǝ Xüsusi Şurada 
(Cǝnub) ali vǝzifǝlǝr tutmuş, 1918-ci ilin 
oktyabrndan 1919-cu ilin sentyabrna qǝdǝr 
Xüsusi Şurann sǝdri (Xüsusi Şura Hökumǝ-
tinin Baş naziri) olmuşdur. Ağqvardiyaçlarn 
Vǝtǝndaş müharibǝsindǝ mǝğlubiyyǝtindǝn 
sonra mühacirǝtǝ getmişdir. 161 

Dro: bax. Kanayan, Drastamat. 

Dubrovski, Nikolay Aleksandroviç (1874-
1943): tarixçi; Bak Universitetindǝ çalşmş-
dr. 370, 371 

Dubrovski, Vasili İvanoviç: general-ma-
yor; Azǝrbaycan Hǝrbi Mǝhkǝmǝsinin sǝdri 
olmuşdur. 343 

Dudarov, Aslan Giray Kambulatoviç: 
Azǝrbaycan Dǝmiryollarnda işlǝmişdir. 46, 
47 

Dunyazin: Bakda fǝhlǝ olmuşdur. 1919-
cu ilin may aynda ümumi tǝtildǝ iştirak et-
diyi üçün hǝbs edilmişdir. 453 

Dutov, Aleksandr İliç (1879-1921): Rusi-
yann hǝrbi xadimi; general-leytenant. 
Ağqvardiyaçlar hǝrǝkatınn iştirakçs, Oren-
burq kazaklarnn ataman olmuşdur. 14, 26, 
449 

Düma, Aleksandr [Alexandre Dumas; 
1802-1870]: fransz yazçs. 442 

Ebert, Fridrix [Friedrich Ebert; 1871-
1925]: Almaniyann siyasi xadimi; sosial 
demokrat. 1918-ci ilin noyabrndan 1919-cu 
ilin fevralna qǝdǝr Almaniyann Baş naziri, 
1919-cu ilin fevralndan 1925-ci ilin fevralna 
qǝdǝr Almaniya Prezidenti olmuşdur. 173, 
273 

Edison, Tomas Alva [Thomas Edison; 
1847-1931]: amerikal ixtiraç və sahibkar. 
357 

Egelhofer, Rudolf [Rudolf Egelhofer; 
1896-1919]: Alman bolşeviklǝrinin liderlǝ-
rindǝn. Bavariya Sovet Respublikas dövrün-
dǝ Münhen şǝhǝrinin komendantı olmuşdur. 
159 

Eldarov, Hüseyn: Azǝrbaycanl jurnalist 
vǝ naşir. 48 

Eldarzadǝ, Dilǝfruz xanm: Balaxanda 
“Baclar İttifaq” adl qadnlar cǝmiyyǝtinin 
Tǝtş komissiyasnn üzvü olmuşdur. 48 

Eldarzadǝ, İsabala: Sabunçunun kǝndxu-
das olmuşdur. 105 

Elgün, Naqiyǝ (1882-1954): Türk pedaqo-
qu. Osmanl vǝ Cümhuriyyǝt dövrlǝrindǝ qz 
uşaqlarnn tǝhsil almas üçün sǝy göstǝr-
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mişdir. İstanbulda “Feyziyǝ” mǝktǝbinin 
müdirǝsi, millǝt vǝkili olmuşdur. 7, 25 

Eliqulaşvili, İosif Aaronoviç (1890-1952): 
Gürcüstann yǝhudi ǝsilli ictimai-siyasi 
xadimi. Gürcüstan Müǝssislǝr Mǝclisinin 
üzvü olmuşdur. 374 

Elmer: Yaxn Şǝrqǝ Amerika Müavinǝti 
Cǝmiyyǝtinin sǝdri olmuşdur. 393 

Erasistrat (Erasistratos): e. ǝ. III ǝsrdǝ 
yaşamş qǝdim yunan hǝkimi. 93 

Eratosfen (yaxud Eratosten; e. ǝ. 276-
194): qǝdim yunan riyaziyyatçs vǝ coğ-
rayaşünas. 93 

Erdeli, İvan Georgiyeviç (1870-1939): 
Rusiyann hǝrbi xadimi, general. Könüllü or-
dunun qurucularndan olmuşdur. 1919-cu 
ilin yanvarndan Zaqafqaziya vǝ Şimali 
Qafqazda fǝaliyyǝt göstǝrmişdir. 399 

Erzberqer, Mattias [Matthias Erzberger; 
1875-1921]: Alman yazçs vǝ siyasǝtçisi. Bir-
inci Dünya müharibǝsi sonunda atşkǝs 
müqavilǝsinin imzalanmas üçün Almaniya 
tǝrǝndǝn yaradlan komissiyann başçs 
tǝyin olunmuşdu. Daha sonra Veymar Tǝsis-
çilǝr Mǝclisinin üzvü olmuş vǝ Maliyyǝ naziri 
vǝzifǝsini tutmuşdur. Suiqǝsd nǝticǝsindǝ 
öldürülmüşdür. 32 

Evklid (yaxud Oklidos): e. ǝ. IV-III ǝsrlǝrdǝ 
yaşamş qǝdim yunan riyaziyyatçs. 93, 97, 
110 

Eylenbarger: Bavariya kǝndlilǝrinin lideri 
olmuşdur. 181 

Eyvazbǝyov, Uraz Sǝrdar: türkmǝn; 
Mavǝrayi-Bǝhri-Xǝzǝr (Zakaspiysk) hökumǝ-
tinin üzvü olmuşdur. 279 

Ə. H.: bax. Qaraağazadǝ, Əhmǝd Hǝmdi. 
Əbdizadǝ, Mǝhǝmmǝdrza: Ağdaş Qaç-

qnlara Yardm Cǝmiyyǝtinin üzvü olmuş, 
“Azǝrbaycan” qǝzetinǝ Ağdaşdan yazlar 
göndǝrmişdir. 448 

Əbdülhǝmid II (1842-1918): Osmanl 
sultan; 1876-1909-cu illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 109, 220 

Əbdülqǝdir paşa: bax. Seyid Əbdülqǝdir. 

Əbdülmǝlik bin Mǝrvan (? - 705): Əmǝvi 
xǝlifǝsi; 685-705-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 94, 95, 96 

Əbdülsǝlimzadǝ, Mǝhǝmmǝd Hadi: bax. 
Hadi, Mǝhǝmmǝd. 

Əbdürrəhmanov, Abdulla bǝy: Şamax 
sakini. 77 

Əbilov, Xǝlil: Xll (Neftçala) qǝsǝbǝsi 
sakini. 402 

Əbilov, İbrahim (1881-1923): Azǝrbayca-
nn siyasi xadimi, inqilabç vǝ diplomat. 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parlamentinin 
üzvü olmuşdur. Azǝrbaycan Sovet Sosialist 
Respublikasnn Türkiyǝdǝ fövqǝladǝ vǝ 
sǝlahiyyǝtli sǝri vǝzifǝsini tutmuşdur. 271, 
437 

Əbubəkr (? - 634): Sǝhabǝ, Dörd xǝlifǝ-
dǝn birincisi. 109 

Əbülqasm Yusif bin Əbülsac: Abbasi 
sǝrkǝrdǝsi. 422 

Ədil Seyfur xanm Mǝşhǝdi Novruz qz. 
344 

Əfǝndiyev: Parlamentin üzvü. 118, 129, 
459 

Əfǝndiyev, A. b.. 129 
Əfǝndiyev, Abdulla bǝy: bax. Əfǝndizadǝ, 

Abdulla bǝy. 
Əfǝndiyev, Mahmud bǝy: Azǝrbaycann 

diplomatı, ali tǝhsilli hǝkim. Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝtinin Batum konsulu olmuşdur. 
8 

Əfǝndiyev, Muxtar: Quba qǝzasnn Su-
maqova kǝndinin yüzbaşs; bax. Əfǝndizadǝ, 
Muxtar. 

Əfǝndiyeva, Sara xanm: Balaxan mǝktǝ-
binin müdiri, Balaxanda qurulan Baclar 
İttifaq adl qadnlar cǝmiyyǝtinin sǝdri 
olmuşdur. 47, 48 

Əfǝndizadǝ, Abdulla bǝy İsmayl ǝfǝndi 
oğlu (yaxud Əfǝndiyev; 1875-1928): Tiisdǝ 
Aleksandr Müǝllimlǝr İnstitutunu bitirmiş, 
Azǝrbaycann bir sra şǝhǝrlǝrindǝ müǝllim-
lik etmiş, Şǝkidǝ müǝllim kurslar vǝ mǝk-
tǝblǝr açdrmşdr. Şǝki Şǝhǝr Banknn vǝ 

 

Şǝki Şǝhǝr Dumasnn sǝdri olmuşdur. Şǝki-
dǝn Azǝrbaycan Parlamentinǝ üzv seçil-
mişdir. 129, 153 

Əfǝndizadǝ, Fazil: güman ki, Şǝqǝ 
Əfǝndizadǝnin qohumu olmuşdur. 91, 92 

Əfǝndizadǝ, Hǝmdulla ǝfǝndi (1870-
1929): Azǝrbaycann siyasi xadimi. Qubada 
anadan olmuşdur. Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti 
Parlamentinin üzvü idi. Sovet rejimi tǝrǝ-
ndǝn güllǝlǝnmişdir. 375, 379 

Əfǝndizadǝ, M.: Ağdaş sakini. 126 
Əfəndizadə, Məhəmməd Əmin. 346 
Əfǝndizadǝ, Muxtar (1880-1975): Azǝr-

baycann elm xadimi, şǝrqşünas. Maarif 
sahǝsindǝ böyük xidmǝtlǝri olmuşdur. Ərǝş 
qǝzasndan Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parla-
mentinin üzvü olmuşdur. 29, 30, 126 

Əfǝndizadǝ, Muxtar (yaxud Əfǝndiyev): 
Quba qǝzasnn Sumaqova kǝndinin yüzba-
şs. 265 

Əfǝndizadǝ, Rǝşid bǝy (yaxud Əbdürrǝşid 
bǝy; 1863-1942): Azǝrbaycann görkǝmli 
maarifçisi. Qori Seminariyasn vǝ Tiisdǝ 
Aleksandr Müǝllimlǝr İnstitutunu bitirmişdir. 
Zaqafqaziya Sünni Ruhani İdarǝsindǝ işlǝmiş, 
Azǝrbaycann müxtǝlif yerlǝrindǝ müǝllimlik 
etmişdir. “Uşaq bağças”, “Bǝsirǝtül-ǝtfal” 
dǝrsliklǝrinin müǝllidir. Şeir vǝ hekayǝ dǝ 
yazmşdr. Müsǝlman Müǝllimlǝr İttifaqnn 
üzvü olmuşdur. 346 

Əfǝndizadǝ, Sara xanm: bax. Əfǝndi-
yeva, Sara xanm. 

Əfəndizadə Süleyman. 103 
Əfǝndizadǝ, Şǝqǝ (1882-1959): Azǝr-

baycan pedaqoqu vǝ publisisti. 9, 92, 208, 
432 

Əatun: bax. Platon. 
Əhmǝd Rza bǝy (1858-1930): Osmanlnn 

siyasi xadimi. İttihad vǝ Tǝrǝqqi cǝmiyyǝtinin 
liderlǝrindǝn biri olmuşdur. Vǝhdǝti-Milliyyǝ 
cǝmiyyǝtinin qurucusu idi. 1908-1912-ci 
illǝrdǝ Osmanl Mǝclisi-Mǝbusannn sǝdri 
vǝzifǝsini tutmuşdur. 162, 169 

Əhmədov, Abuzǝr: Dǝrbǝnd sakini. 468 

Əhmǝdov, Əsǝdulla Əhmǝd oğlu (1867-
1941): Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi, 
xeyriyyǝçi. Nǝşri-Maarif Cǝmiyyǝtinin tǝsis-
çilǝrindǝn biri idi. Bak Bǝlǝdiyyǝ Mǝclisinin, 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parlamentinin vǝ 
Müsavat partiyasnn üzvü olmuşdur. 459 

Əjdǝr: Benkendorf mǝdǝnindǝ işlǝmişdir. 
136 

Əkbǝrov, Ağaǝli: Bakda Naberejni küçǝ-
sindǝ (indiki Neftçilǝr prospektindǝ) zǝrgǝr 
dükan olmuşdur. 51 

Əkbərov, Əlǝkbǝr: Şamax sakini. 77 
Ələkbər Məhəmmədzaid oğlu: Şamax 

sakini. 77 
Əlǝkbǝr Nǝzǝr oğlu: Qara Siyǝzǝn kǝndi-

nin vǝkili olmuşdur. 403 
Əlǝkbǝrzadǝ, Əlǝsgǝr: Dǝllǝklǝr İttifaq-

nn üzvü olmuşdur. 72 
Əlǝsgǝr (Hac Ələsgər): Şamax sakini. 78 
Ələsgərov: Bakda fǝhlǝ olmuşdur. 1919-

cu ilin may aynda ümumi tǝtildǝ iştirak et-
diyi üçün hǝbs edilmişdir. 453 

Əli (Hac Əli): Şamax sakini. 77 
Əli Abbasqulu oğlu: Mingǝçevir stansi-

yasnda işlǝmişdir. 285 
Əli bǝy: Bak vǝ Ətrafınn Zǝhmǝtkeş 

Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 46, 74, 
242, 243, 320 

Əli bin Heysǝm (? - 917): Şirvanşahlar 
dövlǝti hökmdar. 423 

Əli bin İsa ǝl-Üsturlabi: bax. Üsturlabi, Əli 
bin İsa. 

Əli Hac (Şeyx Əli): bax. Akuşinski, Əli 
Hac. 

Əli Hǝmzǝ oğlu: Pirşağl; Bakda cinayǝt 
üstündǝ tutulmuşdur. 45 

Əli ibn Əbu Talib (601-661): İslam xǝlifǝsi, 
Mǝhǝmmǝd peyğǝmbǝrin ǝmisi oğlu vǝ 
kürǝkǝni. 109, 154 

Əli Məhəmmədəli oğlu (Molla Əli Hac 
Mǝhǝmmǝdǝli oğlu): Qovaqçöl (Balakǝn) 
sakini. 389 

Əli Yusif: bax. Yusifzadǝ, Əli. 
Əliabbasov, Hacağa: Ağdaş sakini. 126 
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Əlibǝyov, Əliabbas: Quba Bǝlǝdiyyǝ rǝisi. 
76 

Əliǝsgǝr bǝy: Yollar İdarǝsinin sǝdri 
olmuşdur. 46 

Əliǝsgǝrov, Hǝmid: Bak sakini. 216 
Əlif. Ayn.: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ imza. 

461 
Əlif Əlif: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ imza; 

Kürdǝmirdǝn yazmşdr. 322 
Əlihüseyn Hǝmzǝ oğlu: Pirşağl; Bakda 

cinayǝt üstündǝ tutulmuşdur. 45 
Əlihüseyn Mahmud oğlu (Mǝşhǝdi 

Əlihüseyn Molla Mahmud oğlu): Zǝrkǝri 
kǝndinin vǝkili olmuşdur. 403 

Əliisgǝndǝrov, Sǝmǝd bǝy. 49 
Əliisgǝndǝrzadǝ, Sǝmǝd bǝy: mühǝndis; 

“Müsavat” üzvü. 211, 459 
Əlikǝrimov, Nasir: “Müsavat” üzvü. 78 
Əlikǝrimzadǝ, Nasir: bax. Əlikǝrimov, 

Nasir. 
Əliqulu: Şamax sakini. 77 
Əliqulu Al oğlu (Mǝşhǝdi Əliqulu): Gǝn-

cǝ Türk Sǝnǝtkarlar İttifaqnn üzvü olmuş-
dur. 348 

Əlimǝhǝmmǝd: Bak vǝ Ətrafınn Zǝh-
mǝtkeş Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 
46, 242, 243 

Əlimǝhǝmmǝdov, Cahangir: Bakda 3-cü 
sahǝ pristavnn müavini olmuşdur. 147 

Əliməhəmmədzadə, Məhəmməd: Gǝncǝ 
Türk Sǝnǝtkarlar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 
348 

Əlimǝrdanzadǝ, Nuriyǝ xanm: Balaxan-
da “Baclar İttifaq” adl qadnlar cǝmiyyǝ-
tinin dǝftǝrdar olmuşdur. 48 

Əliverdiyev, Əlövsət: Dǝrbǝnd sakini. 468 
Əliyarbǝyov: Şamax qǝzasnn rǝisi 

olmuşdur. 72 
Əliyev. 344 
Əliyev: Bakda, Suraxanski (indiki Dilarǝ 

Əliyeva) küçǝsindǝ yaşamşdr. 219 
Əliyev, Əjdər: Dǝrbǝnd sakini. 468 
Əliyev, Əlihüseyn: Bakda, Spasski (indiki 

Zǝrgǝr-palan) küçǝsindǝ yaşamşdr. 2 

Əliyev, Hǝsǝn: Bak Qazlq idarǝsinin 
katib ǝvǝzi olmuşdur. 370 

Əliyev, Məhəmmədrza: Dərbənd sakini. 
468 

Əliyev, Övsǝt: Şahnǝzǝrli kǝndinin 
(Şabran) yüzbaşs olmuşdur. 323, 379 

Əliyev, Yusifǝli: Ticarǝt vǝ Sǝnaye nazi-
rinin müavini olmuşdur. 294, 327, 352, 375, 
405, 469 

Əlizadǝ, Abbas Mirzǝ: Bak vǝ Ətrafınn 
Zǝhmǝtkeş Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuş-
dur. 46, 47 

Əlizadǝ, Ağamǝhǝmmǝd: Gǝncǝ Türk 
Sǝnǝtkarlar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 348 

Əlizadǝ, Əjdǝr: İran Maarif Cǝmiyyǝtinin 
üzvü olmuşdur. 47 

Əlizadǝ, Mǝhǝmmǝd. 46, 47 
Əlizadǝ, Mirzǝbağr: İran Maarif 

Cǝmiyyǝtinin üzvü olmuşdur. 47 
Əlizadǝ, N. xanm: Balaxanda “Baclar 

İttifaq” adl qadnlar cǝmiyyǝtinin üzvü 
olmuşdur. 48 

Əmanulla xan (1892-1960): Əfqanstan 
hökmdar. 1919-1926-c illǝrdǝ Əfqanstan 
ǝmiri, 1926-1929-cu illǝrdǝ Əfqanstan şah 
olmuşdur. 225, 246, 291, 309 

Əminov, Ağa Mǝşhǝdi Kǝrim oğlu (yaxud 
Əminzadǝ; 1888-1921): “Müsavat” partiya-
snn, Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parlamen-
tinin üzvü olmuşdur. 1919-cu ildǝ Ticarǝt vǝ 
Sǝnaye naziri vǝzifǝsini tutmuşdur. 294, 392 

Əminov, Əjdǝr: Abşeronda Mǝhǝmmǝdli 
kǝndi sakini. 100 

Əmir Əli (Seyid Əmir Əli; 1849-1928): 
Hindistan müsǝlmanlarnn siyasi liderlǝ-
rindǝn. 256 

Əmiraslanov. 73, 74 
Əmircanov, Lütfǝli bǝy: Balaxan-Sabun-

çu dairǝsinin, sonra Baknn polis müdiri 
(komendantı) olmuşdur. 320, 321 

Əmirov, A.: Bakda diş hǝkimi olmuşdur. 
52, 79, 108, 127, 218, 246, 267, 286, 299, 
326, 352, 377, 404, 439, 469 

Əmirova, Varvara: ermǝni qadn; Bakda 
 

quldurluq etmişdir. 45 
Ənvǝr paşa (1881-1922): Osmanl döv-

lǝtinin hǝrbi vǝ siyasi xadimi. İttihad vǝ 
Tǝrǝqqi cǝmiyyǝtinin liderlǝrindǝn idi. 1914-
1918-ci illǝrdǝ Osmanl dövlǝtinin Hǝrbi 
naziri, Baş Qǝrargah rǝisi olmuşdur. Türk 
xalqlarn birlǝşdirmǝk uğrunda mübarizǝ 
aparmşdr. 7, 13, 114, 217 

Ərǝbli, Hüseyn (yaxud Hüseyn Ərǝblinski; 
Xǝlǝfov; 1881-1919): Azǝrbaycann teatr ak-
tyoru vǝ rejissoru. “Nicat”, “Sǝfa”, Hacbǝyli 
Qardaşlar müdiriyyǝti truppalarnda çxş 
etmişdir. 201, 221 

Ərǝblinski, Hüseyn: bax. Ərǝbli, Hüseyn. 
Ərǝstu: bax. Aristotel. 
Əsǝd: Dǝllǝklǝr İttifaqnn üzvü olmuş-

dur. 72 
Əsǝd Müxlis Paşa: türk şairi. 443 
Əsǝdullayev, Şǝmsi. 101 
Əsǝdullazadǝ, Mǝhǝmmǝdǝli (yaxud 

Mǝhǝmmǝdǝli Tabaqç). 186 
Əsgǝrǝli Cavad oğlu: Sabunçu sakini. 51 
Əsgərov, Əliağa: Dǝrbǝnd sakini. 468 
Əsgərov, Əliǝsgǝr: Dǝrbǝnd sakini. 468 
Əsgərov, Əliheydər: Dərbənd sakini. 468 
Əzimzadǝ: Bakda Fǝhlǝ Konfransnn 

işindǝ fǝal iştirak etmişdir. 42, 209 
F. A.: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ imza; bax. 

Ağazadǝ, Fǝrhad.  
F. Əlif. Seyidəlili. 435 
Faysal I (1885-1933): Hicaz kral Şǝrif 

Hüseynin oğlu idi. 1920-ci ildǝ Suriya kral, 
1921-1933-cü illǝrdǝ İraq kral olmuşdur. 
316 

Ferdinand, Frans [Franz Ferdinand; 1863-
1914]: Avstriyann böyük hersoqu. Onun, 
Serb millətçisi Qavrilo Prinsip tərəndən 
öldürülməsi formal olaraq Birinci Dünya mü-
haribəsinin başlanmasna bəhanə olmuşdur. 
425 

Ferenbax, Konstantin [Konstantin 
Fehrenbach; 1852-1926]: Almaniyann siyasi 
xadimi. 1920-ci ilin iyun ayndan 1921-ci ilin 
may ayna qǝdǝr Veymar Respublikasnn 

reyxkansleri (hökumǝt başçs) olmuşdur. 34 
Feyzullazadǝ, Şxǝli (Hac Şxǝli). 370 
Fǝrabi (872-950): İslam losofu vǝ alimi. 

434 
Fǝrǝc: 1919-cu ilin aprel aynda Gorusda 

ermǝnilǝr tǝrǝndǝn qǝtl edilǝn azǝrbay-
canl kǝnd qoruqçusu. 102, 203 

Fǝrǝc: Musa Nağyevin Ramanadak mǝ-
dǝnindǝ işlǝmişdir; “Müsavat” üzvü olmuş-
dur. 168 

Fǝrzixanov, Yusif (Mǝşhǝdi Yusif): dǝmir-
çi; Gǝncǝ Türk Sǝnǝtkarlar İttifaqnn üzvü 
olmuşdur. 347, 348 

Fǝtǝlibǝyov: Bak polis idarǝsindǝ istintaq 
şöbǝsinin rǝisi olmuşdur. 100, 185 

Fətəlibəyov, Həsən bəy. 189 
Fəttahbəyov, Ağalar bǝy: Şamax sakini. 

77 
Fǝzari, İbrahim: VIII ǝsrdǝ yaşamş ǝrǝb 

astronomu. 97, 109 
Fǝzari, Mǝhǝmmǝd (? - 806): ǝrǝb as-

tronomu. 97 
Fǝzlǝliyev, Sǝttar (Mirzǝ Sǝttar): “Azǝr-

baycan” qǝzetinǝ Cavanşir qǝzasndan yaz-
mşdr. 402 

Firidunzadǝ, Nüsrǝt: Şuşal; Gǝncǝdǝ To-
yuqçu Əkbǝriyyǝ mǝktǝbindǝ oxumuşdur. 
325 

Fişer: Gürcüstann Bakdak siyasi nüma-
yǝndǝliyini tǝftiş etmǝk üçün göndǝrilmişdir. 
72 

Foş, Ferdinand [Ferdinand Foch; 1851-
1929]: Fransann hǝrbi xadimi, marşal. 14, 
34 

Frani: Amerika komissar. 316 
Fribus: Petrovskda Hǝmkarlar İttifaqnn 

sǝdri olmuşdur. 342 
Füzuli, Mǝhǝmmǝd (1494-1556): mǝş-

hur Azǝrbaycan şairi. Türkdilli klassik poe-
ziyann ǝn böyük şairi kimi qǝbul edilir. 460 

Fyodorov: Bak qǝzas Hǝrbi çağrş 
şöbǝsinin müdiri olmuşdur. 329 

Gedevanov, Aleksandr Konstantinoviç 
(1870 - ?): Knyaz; general-mayor. Qafqazdak 
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Rusiya hǝrbi hissǝlǝrindǝ, Gürcüstan müs-
tǝqil olduqdan sonra bu ölkǝnin ordusunda 
xidmǝt etmişdir. Gürcüstan Hǝrbi nazirinin 
müavini olmuşdur. 467 

Gegeçkori, Yevgeni Petroviç (1881-1954): 
Gürcüstann dövlǝt xadimi. Menşevik. Hü-
quq tǝhsili almşdr. Zaqafqaziya Komissar-
lğnn sǝdri seçilmişdi. Gürcüstan müstǝ- 
qilliyini elan etdikdǝn sonra Xarici İşlǝr naziri, 
1921-ci ildǝ isǝ Ədliyyǝ naziri oldu. Gür-
cüstann sovetlǝşmǝsinin ardndan mühaci-
rǝt etdi. 15, 216, 324 

Georgi Mixayloviç (1863-1919): Böyük 
knyaz, general-leytenant. Rus imperatoru I 
Nikolayn nǝvǝsi; Böyük knyaz Mixail Niko-
layeviçin oğlu idi. Bolşeviklǝr tǝrǝndǝn 
güllǝlǝnmişdir. 195 

Georq V [George V; 1865-1936]: Böyük 
Britaniya kral; 1910-1936-c illǝrdǝ haki-
miyyǝtdǝ olmuşdur. 238 

Georqadze, Arçil: Bakda fǝhlǝ olmuşdur. 
1919-cu ilin may aynda ümumi tǝtildǝ 
iştirak etdiyi üçün hǝbs edilmişdir. 199, 453 

Gǝncǝli: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ imza. 
23, 350 

Gǝrayzadǝ, Xanmgül xanm: Balaxanda 
“Baclar İttifaq” adl qadnlar cǝmiyyǝtinin 
üzvü olmuşdur. 48 

Gindes, Yevsey Yakovleviç (1872-1954): 
hǝkim vǝ ictimai xadim; Azǝrbaycan Cüm-
huriyyǝtinin Sǝhiyyǝ naziri. Kiyevdǝ anadan 
olmuş, Müqǝddǝs Vladimir Universitetini 
(Kiyev) bitirmiş vǝ hǝkim kimi işlǝmǝyǝ 
başlamşdr. 1905-ci ildǝ Bakya köçmüş, 
Qara şǝhǝr xǝstǝxanasnda, Ümumrusiya 
vǝrǝm ǝleyhinǝ mübarizǝ cǝmiyyǝtinin Bak 
şöbǝsindǝ işlǝmiş, Bak Pediatrlar Cǝmiy-
yǝtini qurmuş vǝ cǝmiyyǝtǝ rǝhbǝrlik 
etmişdir. 1918-ci ildǝ Bakda uşaq xǝstǝ-
xanasn tǝsis etmişdir. Cümhuriyyǝt döv-
ründǝ (26 dekabr 1918 – 14 mart 1919) 
Sǝhiyyǝ naziri olmuşdur. Bak Dövlǝt Univer-
sitetindǝ dǝrs demişdir. Cümhuriyyǝtin 
süqutundan sonra da pediatr kimi fǝaliy-

yǝtini davam etdirmiş, eyni zamanda vali-
deyn himayǝsindǝn mǝhrum olmuş uşaqlar 
üçün uşaq evlǝri vǝ düşǝrgǝlǝr açmşdr. 
Bakda vǝfat etmişdir. 371 

Gisberts, Yohannes [Johannes Giesberts; 
1865-1938]: Almaniyann siyasi xadimi. 
1919-1922-ci illǝrdǝ Poçt naziri olmuşdur. 
Vesal sülh müqavilǝsini müzakirǝ edǝn Al-
maniya heyǝtinin tǝrkibindǝ olmuşdur. 194, 
273, 306 

Gökalp, Ziya (1876-1924): Türk sosio-
loqu, şairi vǝ siyasǝtçisi. Türkiyǝdǝ milliy-
yǝtçiliyin ǝn böyük ideoloqu olaraq qǝbul 
edilir. 174 

Gülabǝtin Mǝmiş qz: Bak sakini, uşaq. 
51 

Gülhüseyn Mahmud oğlu (Kǝrbǝlay Gül-
hüseyn): Qara Siyǝzǝn kǝndinin vǝkili 
olmuşdur. 403 

Günter, K.. 344 
H. Eldar: bax. Eldarov, Hüseyn. 
Hac Əli: Moskva-Qafqaz neft şirkǝtinin 

Ramanadak mǝdǝnindǝ işlǝmişdir. 168 
Hac Əlibaba oğlu: Moskva-Qafqaz neft 

şirkǝtinin Ramanadak mǝdǝnindǝ işlǝ-
mişdir. 168 

Hac Murad: Dağstanl general. 438, 453 
Hac müǝllim: “İttihad” mǝktǝbinin 

müǝllimi olmuşdur. 121, 317 
Hacabbasquluzadǝ, Hǝmid: Ağdaş tacir-

lǝrindǝn. 126 
Hacağazadǝ, Möhsün: Bak sakini. 51 
Hacbababǝyov. 141, 344 
Hacbababǝyov, Mehdi bǝy (1871-1925): 

Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi. Zaqaf-
qaziya Seyminin, Azǝrbaycan Milli Şurasnn 
vǝ Parlamentin üzvü olmuşdur. 297 

Hacbababəyzadə Rəhilə xanm: Müsǝl-
man Müǝllimlǝr İttifaqnn üzvü olmuşdur. 
346 

Hacbala: Dǝllǝklǝr İttifaqnn üzvü 
olmuşdur. 72 

Hacbǝyli, Ceyhun bǝy (yaxud C. 
Dağstani; 1891-1962): Azǝrbaycanl loloq, 

 

tarixçi, jurnalist vǝ ictimai xadim. Peterburq 
vǝ Sorbonna universitetlǝrindǝ tǝhsil al-
mşdr. “Azǝrbaycan” qǝzetinin redaktor-
larndan olmuşdur. Qǝzetdǝki yazlarn “C. 
Dağstani” imzas ilǝ nǝşr etdirmişdir. Üzeyir 
Hacbǝylinin kiçik qardaşdr. 8, 296 

Hacbǝyli, Üzeyir (1885-1948): Azǝrbay-
canl bǝstǝkar, musiqişünas, publisist, peda-
qoq vǝ ictimai xadim. Azǝrbaycann müasir 
peşǝkar musiqi sǝnǝtinin vǝ milli operann 
banisi. Dövrünün bir sra qǝzet vǝ jur-
nallarnda, o cümlǝdǝn “Azǝrbaycan” qǝze-
tindǝ mǝqalǝ, felyeton, hekayǝ vǝ minia- 
türlǝrlǝ çxş etmişdir. “Azǝrbaycan” qǝze-
tinin redaktorlarndan biri olmuşdur. Sovet 
dövründǝ Azǝrbaycan Bǝstǝkarlar İttifaqnn 
sǝdri, Azǝrbaycan Dövlǝt Konservatoriya-
snn rektoru, Azǝrbaycan Elmlǝr Akademiya-
snn hǝqiqi üzvü olmuşdur. Azǝrbaycan 
SSR-in vǝ Azǝrbaycan Respublikasnn Dövlǝt 
himnlǝrinin musiqisinin müǝllidir. 2, 24, 28, 
52, 53, 57, 80, 108, 113, 128, 139, 141, 150, 
152, 169, 179, 189, 199, 203, 219, 246, 251, 
267, 271, 286, 300, 303, 327, 331, 353, 356, 
377, 378, 405, 416, 440, 469 

Hacbǝyli, Zülfüqar (1884-1950): Azǝr-
baycanl bǝstǝkar. Üzeyir Hacbǝylinin böyük 
qardaşdr. 2, 201, 221, 269, 303, 468 

Hacbəyov Ceyhun: bax. Hacbǝyli, Cey-
hun bəy 

Hacǝliyev, Sǝmǝd bǝy: bax. Hacǝlizadǝ, 
Sǝmǝd bǝy. 

Hacǝlizadǝ, Sǝmǝd bǝy (yaxud Hacǝ-
liyev): Azǝrbaycann maarif xadimi. Müsǝl-
man Zǝhmǝtkeş Ziyallar İttifaqnn üzvü 
olmuşdur. 280, 319, 320 

Hacnski. 392 
Hacnski, Camo bǝy (1888-1942): 

Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin siyasi xadimi. 
Azǝrbaycan Milli Şurasnn vǝ Parlamentin 
üzvü olmuş, Poçt vǝ Teleqraf naziri vǝzifǝsini 
tutmuşdur. Bak vǝ Ətrafınn Zǝhmǝtkeş 
Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 1938-ci 
ildǝ sürgün edilmiş, hǝbs düşǝrgǝsindǝ 

ölmüşdür. 30, 46, 242, 243 
Hacnski, Mehdi bǝy Süleyman bǝy oğlu 

(yaxud Haczadǝ; 1879-1941): Azǝrbaycann 
ictimai-siyasi xadimi. Bak Şǝhǝr Dumasnn, 
“Nicat” vǝ “Sǝfa” cǝmiyyǝtlǝrinin üzvü, Da-
xili İşlǝr nazirinin müavini, Azǝrbaycan Par-
lamentinin üzvü idi. Parlamentin katibi 
vǝzifǝsini tutmuşdur. 278, 435 

Hacnski, Mǝhǝmmǝdhǝsǝn (1875-
1931): Azǝrbaycann dövlǝt xadimi. Peter-
burq Texnologiya İnstitutunu bitirmişdir. 
Cümhuriyyǝtdǝn ǝvvǝl Baknn abadlaşd-
rlmasnda xidmǝtlǝri olmuşdur. Zaqafqaziya 
Seyminin üzvü idi. Zaqafqaziya Demokratik 
Federativ Respublikasnda Ticarǝt vǝ Sǝnaye 
naziri vǝzifǝsini tutmuşdur. Azǝrbaycan Milli 
Şurasnn üzvü idi. Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti 
Hökumǝtindǝ Xarici İşlǝr naziri, Dövlǝt Nǝza-
rǝti naziri, Maliyyǝ naziri, Daxili İşlǝr naziri, 
Ticarǝt, Sǝnaye vǝ Ərzaq naziri kimi vǝzifǝ-
lǝrdǝ işlǝmişdir. Cümhuriyyǝtin süqutundan 
sonra repressiyaya mǝruz qalmşdr. 8, 296 

Hacyev. 344 
Hacyev, Abbasqulu: Azǝrbaycan dǝmir-

yolu baş emalatxanasnn fǝhlǝsi olmuşdur. 
71 

Hacyev, Əsǝd bǝy (yaxud Əsǝd Oktay; 
1885-1972): doktor, siyasǝtçi. Cǝnub-Qǝrbi 
Qafqaz Cümhuriyyǝti Parlamentinin sǝdri, 
Türkiyǝ Parlamentinin deputatı olmuşdur. 
179 

Hacyev, İsmayl: Bak Teleqraf İdarǝsindǝ 
işlǝmişdir. 400 

Haczadǝ, Əlǝsgǝr (Kǝrbǝlayi Əlǝsgǝr): 
Bakda taxta ticarǝti ilǝ mǝşğul olmuşdur. 78 

Haczadǝ, Mehdi bǝy: bax. Hacnski, 
Mehdi bǝy Süleyman bəy oğlu. 

Hadi, Mǝhǝmmǝd (Əbdülsǝlimzadǝ; 
1879-1920): Azǝrbaycanl şair vǝ jurnalist. 12 

Hadizadǝ, Miribrahim Mirabutalb oğlu 
(Ağa Miribrahim Hac Mirabutalb oğlu): 
Maştağa kǝndinin sakini. 347 

Haqverdiyev, Əbdürrǝhim bǝy (1870-
1933): Azǝrbaycann yazçs vǝ dramaturqu, 
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ǝdǝbiyyatşünas vǝ teatr xadimi. Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝtinin Dağstandak siyasi nüma-
yǝndǝsi olmuşdur. 339, 438 

Haman Əmirǝli oğlu: Bak sakini. 216 
Hamburq, S. M.: Bakda fǝaliyyǝt gös-

tǝrmiş diş hǝkimi olmuşdur. 51, 79, 127, 218, 
266, 299, 351, 404, 440 

Hardinq, Çarlz [Charles Hardinge; 1858-
1944]: İngiltǝrǝnin dövlǝt xadimi vǝ dip-
lomatı. 1910-1916-c illǝrdǝ Hindistann 
general-qubernatoru olmuşdur. 334 

Harman: doktor; Amerikann Şuşa 
komitǝsinin nümayǝndǝsi. 351 

Harun ǝr-Rǝşid (? - 809): Abbasi xǝlifǝsi; 
786-809-cu illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 
97 

Hasǝnǝ xanm: Ənvǝr paşann böyük 
bacs. 7 

Hatif: bax. İsfahani, Hatif. 
Hauz, Edvard [Edward House, 1858-

1938]: Amerika siyasi xadimi vǝ diplomatı. 
Hǝrbçi olmasa da “polkovnik Hauz” kimi 
tannmşdr. Amerika prezidenti Vilson, 
Hauzun tǝsiri altında qalmşdr. 57, 160 

Herol (Herolos): e. ǝ. IV-III ǝsrlǝrdǝ 
yaşamş qǝdim yunan hǝkimi. 93 

Heydǝrov, İbrahim bǝy (1879-1949): 
Azǝrbaycann vǝ Dağstann ictimai-siyasi 
xadimi. Sankt-Peterburq Rabitǝ İnstitutunu 
qurtarmşdr. Rusiya Dövlǝt Dumasnn üzvü 
olmuşdur. Bak Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsi Tǝsǝrrüfat 
şöbǝsinin rǝisi olmuşdur. Bakda neft şirkǝt-
lǝrinin vǝ bǝzi maarif-xeyriyyǝ cǝmiyyǝt-
lǝrinin idarǝ heyǝtindǝ tǝmsil olunmuşdur. 
1918-1919-cu illǝrdǝ Dağllar Respublika-
snn birinci hökumǝtindǝ Daxili İşlǝr naziri, 
ikinci hökumǝtindǝ isǝ Rabitǝ, Poçt vǝ Tele-
qraf naziri vǝzifǝsini tutmuşdur. 1920-ci ildǝn 
etibarǝn mühacirǝtdǝ yaşamş, Türkiyǝdǝ 
vǝfat etmişdir. 391 

Heydǝrov, Sǝmǝd (Hac Sǝmǝd). 100 
Heydǝrzadǝ, Heydǝr: çǝkmǝçi; Gǝncǝ 

Türk Sǝnǝtkarlar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 
347, 348 

Hǝbib Abbas oğlu (Mǝşhǝdi Abbas oğlu): 
İran Maarif Cǝmiyyǝtinin üzvü olmuşdur. 47 

Hǝbibulla xan (1872-1919): Əfqanstan 
ǝmiri. 1 oktyabr 1901 – 20 fevral 1919-cu il 
tarixlǝrindǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. Suiqǝsd 
nǝticǝsindǝ öldürülmüşdür. 225, 246, 247, 
309 

Həmdulla əfəndi: bax. Əfəndizadə, 
Həmdulla əfəndi.  

Hǝmzǝt Məhəmmədcan oğlu (Hac 
Mǝhǝmmǝdcan oğlu): Qovaqçöl (Balakǝn) 
sakini. 389 

Hǝsǝn ağa (Mirzǝ Hǝsǝn ağa): Xll 
(Neftçala) qǝsǝbǝsi sakini. 402 

Hǝsǝn Cǝbrayl oğlu (Mirzǝ Hǝsǝn): 
Maştağada qaradovoy olmuşdur. 347 

Hǝsǝnǝlizadǝ, Rza Əmioğlu: Bakdak 
iranllardan. 122 

Hǝsǝnov, Əliağa (1871-1933): Azǝrbay-
cann ictimai-siyasi xadimi; Cümhuriyyǝt 
dövründǝ Maliyyǝ naziri, Dövlǝt Müfǝttişi, 
Azǝrbaycan Parlamentinin üzvü olmuşdur. 
“Nǝşri-maarif” cǝmiyyǝtinin yaradlmasnda 
vǝ fǝaliyyǝtindǝ yaxndan iştirak etmiş, Bak 
Şǝhǝr Dumasnn üzvü olduğu dövrdǝ Şollar 
su kǝmǝrinin çǝkilişi vǝ şǝhǝrdǝki digǝr qu-
ruculuq-abadlq işlǝrindǝ xüsusilǝ böyük 
xidmǝti olmuşdur. 3, 437 

Hǝsǝnov, Qasm (Hac Qasm): Bakdak 
iranllardan. 122 

Həsənzadə, Əliağa: bax. Hǝsǝnov, Əliağa. 
Həsənzadə, Müzəffər. 22 
Hǝşmǝt: İranda Cǝngǝlilǝr hǝrǝkatınn 

üzvü; hǝkim. Hǝrǝkatın lideri Mirzǝ Kiçik 
xann hǝkimi olmuşdur. 240 

Hilal. 375 
Himans, Pol [Paul Hymans; 1865-1941]: 

Belçikann dövlǝt xadimi vǝ diplomatı. 1918-
1935-ci illǝr arasnda beş dǝfǝ (o cümlǝdǝn 
1918-1920-ci illǝrdǝ) Xarici İşlǝr naziri 
olmuşdur. 306 

Hindenburq, Paul fon (Paul von Hinden-
burg, 1847-1934): Almaniyann hǝrbi vǝ 
siyasi xadimi, Birinci Dünya müharibǝsinin 

 

ǝn mǝşhur sǝrkǝrdǝlǝrindǝn biri. 1925-
1934-cü illǝrdǝ Almaniya prezidenti olmuş-
dur. 173 

Hofmann, İohan [Johannes Hoffmann; 
1867-1930]: Almaniyann siyasi xadimi. 
1919-cu ilin martından 1920-ci ilin martına 
qǝdǝr Bavariyann Baş naziri olmuşdur. 115, 
128, 159 

Hülakü xan (1217-1265): Elxanilǝr dövlǝ-
tinin qurucusu. Çingiz xann nǝvǝsi idi. 426 

Hüseyn Cavid: bax. Rasizadǝ, Hüseyn 
Cavid. 

Hüseyn ǝfǝndi (Molla Hüseyn ǝfǝndi): 
Salyan ruhanilǝrindǝn, axund vǝ rövzǝxan. 
149 

Hüseyn Rza: bax. Mǝhǝmmǝdbǝyli, 
Hüseyn Rza. 

Hüseynbala (Kǝrbǝlayi): Dǝllǝklǝr İttifa-
qnn üzvü olmuşdur. 72 

Hüseynbəyov, Ağalar bəy: Şamax sakini. 
77 

Hüseynqulu: Dǝllǝklǝr İttifaqnn üzvü 
olmuşdur. 72 

Hüseynqulu Muxtar oğlu: Bakda fǝhlǝ 
olmuşdur; hǝbs edilmişdir. 276 

Hüseynquluzadǝ, İmamǝli: İran Maarif 
Cǝmiyyǝtinin üzvü olmuşdur. 47 

Hüseynov. 51 
Hüseynov, Qəni (Hac Qəni). 151 
Hüseynov, Məhəmmədağa Qəni (Hac 

Qəni) oğlu. 151 
Hüseynov, Muxtar: Bak Meşşan 

İdarǝsinin deputatı olmuşdur. 327 
Hüseynzadǝ: Gǝncǝdǝ Toyuqçu Əkbǝ-

riyyǝ mǝktǝbinin müdiri olmuşdur. 325 
Hüseynzadǝ, Əlǝkbǝr (1887-1967): teatr 

vǝ kino aktyoru. Azǝrbaycan SSR Əmǝkdar 
artisti idi.  2, 23 

Hüseynzadǝ, Əlimǝhǝmmǝd: Qazax 
seminariyasnn şagirdi olmuşdur. 189 

Hüseynzadǝ, M.: “Müsavat” partiyasnn 
Maştağa şöbǝsinin sǝdri olmuşdur. 285 

Hüseynzadǝ, Mǝhǝmmǝdqulu: maarif 
xadimi; Müsǝlman Müǝllimlǝr İttifaqnn 

üzvü olmuşdur. 346 
Hüseynzadǝ, Mǝtlǝb: Maştağa sakini. 

347 
Hüseynzadǝ, Sadq: Müsǝlman Zǝhmǝt-

keş Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 73, 
242, 243, 318 

Hüseynzadǝ, Yusif: Bak sakini; boyaqç. 
15-ci Çǝmbǝrǝkǝnd küçǝsindǝ yaşamşdr. 
187 

“X. İ.”: bax. İbrahimov, Xǝlil. 
Xalid bin Yezid: VII ǝsrin sonu – VIII ǝsrin 

ǝvvǝllǝrindǝ yaşamş ǝrǝb kimyaçs. 96 
Xalid ibni-Vǝlid (? - 642): ǝrǝb sǝrkǝrdǝsi, 

sǝhabǝ. Hǝzrǝti-Peyğǝmbǝr tǝrǝndǝn ona 
“Seyfullah” (Allahn qlnc) lǝqǝbi verilmişdi. 
458 

Xalid Ziya (Uşaqlgil; 1866-1945): Türk 
yazçs. 174 

Xalidǝ Ədib (Soyad qanunundan sonra 
“Advar” soyadn qǝbul etmişdir; 1884-
1964): Türk yazçs vǝ siyasi xadimi. Türk 
Qurtuluş Savaşnda iştirak etmiş, Türkiyǝ 
Böyük Millǝt Mǝclisinin üzvü olmuşdur. 7  

Xaliq: Dǝllǝklǝr İttifaqnn üzvü olmuşdur. 
72 

Xaliq Gülhüseyn oğlu: Bakda, Spasski (in-
diki Zǝrgǝr-palan) vǝ Nijni-Priyutski (indiki 
Süleyman Rǝhimov) küçǝlǝrinin kǝsişmǝ-
sindǝ dǝllǝk dükan olmuşdur. 187 

Xan: bax. Xoyski, Əmir xan. 
Xanlar Əliisgǝndǝr oğlu (Mǝşhǝdi Xanlar 

Hac Əliisgǝndǝr oğlu): Şamax sakini. 373 
Xarlamov: Bakda fǝhlǝ olmuşdur. 1919-

cu ilin may aynda ümumi tǝtildǝ iştirak et-
diyi üçün hǝbs edilmişdir. 453 

Xasmǝmmǝdov, Xǝlil bǝy (yaxud Xas-
mǝhǝmmǝdov; 1873-1947): Azǝrbaycann 
dövlǝt xadimi. Moskva Universitetinin 
Hüquq fakültǝsini bitirmişdir. Rusiya Dövlǝt 
Dumasnn, Azǝrbaycan Milli Şurasnn üzvü 
olmuşdur. Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Höku-
mǝtindǝ portfelsiz nazir, Ədliyyǝ naziri, Daxili 
İşlǝr naziri kimi vǝzifǝlǝr tutmuşdur. Azǝr-
baycann Türkiyǝdǝ sǝri tǝyin edilmiş, 
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Cümhuriyyǝtin süqutundan sonra Azǝrbay-
cana qaytmamşdr. Siyasi fǝaliyyǝtini 
mühacirǝtdǝ dǝ davam etdirmişdir. 143 

Xatisov, Aleksandr İvanoviç (1874-1945): 
Ermǝni ictimai-siyasi xadim, “Daşnaksutyun” 
partiyasnn üzvü idi. Müxtǝlif dövrlǝrdǝ 
Ermǝnistann Baş Naziri, Sǝhiyyǝ, Daxili İşlǝr 
vǝ Xarici İşlǝr naziri olmuşdur. Ermǝnistann 
sovetlǝşmǝsindǝn sonra Fransa vǝ Por-
tuqaliyada mühacirǝtdǝ yaşamşdr. 104, 
280, 368 

Xǝdicǝ xanm: İstanbulda Bǝzmialǝm 
Validǝ Sultanisinin müdirǝsi olmuşdur. 7 

Xǝdzǝrat, Hǝsǝn: Dağllar Respubli-
kasndan Paris Sülh Konfransna göndǝrilǝn 
nümayǝndǝ heyǝtinǝ daxil idi. 391 

Xǝlil Baxş oğlu: Bakda cibgirlik üstündǝ 
tutulmuşdur. 44 

Xǝlil İbrahim: bax. İbrahimov, Xǝlil 
Xǝlil paşa: Xǝlil Qut (1882-1957): 

Osmanl İmperiyasnn hǝrbi xadimi. İttihad 
vǝ Tǝrǝqqi cǝmiyyǝtinin üzvü olmuşdur. 
Ənvǝr paşann ǝmisi (Ənvǝr paşadan 1 yaş 
kiçik idi), eyni zamanda Hǝrbi Akademiyada 
Mustafa Kamaln (Atatürk) sinif yoldaş 
olmuşdur. Birinci Dünya müharibǝsindǝ İraq 
cǝbhǝsindǝ böyük müvǝffǝqiyyǝt qazanmş, 
Qafqaz İslam Ordusu ilǝ birgǝ Bakya daxil 
olmuş, Türk Qurtuluş Savaşnda iştirak 
etmişdir. 114 

Xǝlilov: Cavad qǝzasnn pristav 
olmuşdur. 398 

Xǝlilov, Mikayl Maqomedoviç (1869-
1935): Rusiyann hǝrbi xadimi; general-
mayor. Lak ǝsillidir. 1918-ci ilin axrlarndan 
Könüllü orduya qoşulmuşdur. 1918-1920-ci 
illǝrdǝ Dağstann hǝrbi komendantı olmuş-
dur. Kotsevdǝn sonra Dağstan Hökumǝtinǝ 
rǝhbǝrlik etmişdir. Daha sonra Türkiyǝyǝ 
mühacirǝtǝ getmişdir. 257, 338, 342, 452, 
453 

Xətvo Ömər oğlu: Qovaqçöl (Balakǝn) 
sakini. 389 

Xzr: islam losofu; Mǝhǝmmǝd Pey-

ğǝmbǝrin xalas oğlu. 96 
Xijnyakov: Bakda axtarş polisi müdirinin 

müavini olmuşdur. 188 
Xizroyev: Dağstan bolşeviklǝrindǝn. 341 
Xosrov I (Nuşirǝvan yaxud Ənuşirǝvan 

Adil; 501-579): Sasani şah; 531-579-cu 
illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 94, 123, 129 

Xoyski, Əmir xan (1888-1954): Azǝrbay-
cann ictimai-siyasi xadimi, milli istiqlal 
hǝrǝkatınn iştirakçs. Bak qubernatorunun 
müavini, elǝcǝ dǝ bir sra yerlǝrdǝ qǝza rǝisi 
olmuşdur. 75, 76, 77, 107, 375, 379 

Xoyski, Fǝtǝli xan (1875-1920): Azǝrbay-
can Cümhuriyyǝtinin qurucularndan biri, 
görkǝmli dövlǝt xadimi. Moskva Universite-
tinin Hüquq fakültǝsini bitirmişdir. Bak 
Şǝhǝr Dumasnn sǝdri (1917-1918), Za-
qafqaziya Seyminin üzvü vǝ Zaqafqaziya Fed-
erativ Respublikasnn Xalq Maari naziri 
(1918) olmuşdur. Azǝrbaycan Cümhuriyyǝ-
tinin ilk hökumǝtinin sǝdri seçilmiş, Cümhu-
riyyǝt dövründǝ bir neçǝ dǝfǝ Baş Nazir, 
elǝcǝ dǝ Daxili İşlǝr naziri, Ədliyyǝ naziri, 
Xarici İşlǝr naziri vǝzifǝlǝrini icra etmişdir. 
Bolşevik işğalndan sonra Tiisǝ mühacirǝt 
etmiş vǝ orada ermǝni daşnaklar tǝrǝndǝn 
şǝhid edilmişdir. 15, 62, 63, 65, 142, 143, 
184, 217, 263, 342, 383, 384, 424 

Xoyski, Rüstǝm xan (1888-1939): 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin dövlǝt xadimi. 
Fǝtǝli xan Xoyskinin qardaş. Hökumǝtin İşlǝr 
İdarǝsinin müdiri, daha sonra Sosial Tǝminat 
naziri olmuşdur. 230, 393 

Xvalis, İshaq: Bakda fǝhlǝ olmuşdur. 
1919-cu ilin may aynda ümumi tǝtildǝ 
iştirak etdiyi üçün hǝbs edilmişdir. 199, 453 

İbad Hac Səməd oğlu (Məşhədi İbad). 
123 

İbn Rüşd (1126-1198): ǝrǝb losofu vǝ 
alimi. 434 

İbnül-Əsir Cǝziri (1160-1233): ǝrǝb tar-
ixçisi. 423 

İbrahim Fǝzari: bax. Fǝzari, İbrahim. 
İbrahimli, Yusif (Mǝşhǝdi Yusif): Azǝr-

 

baycan Dǝmiryolu İdarǝsindǝ işlǝmişdir; 
“Müsavat” üzvü olmuşdur. 42, 211 

İbrahimov. 344 
İbrahimov, Xǝlil (Xǝlil İbrahim; Xǝlil 

İbrahimzadǝ; 1892-1938): Azǝrbaycanl 
müǝllim, publisist vǝ tǝnqidçi. Şuşada 
anadan olmuşdur. Bakda müǝllim işlǝmiş, 
müxtǝlif qǝzet vǝ jurnallarda, o cümlǝdǝn 
“Azǝrbaycan” qǝzetindǝ yazlar dǝrc 
etdirmiş, bir müddǝt “Azǝrbaycan” qǝzetinin 
“müvǝqqǝti müdiri” olmuşdur. 1938-ci ildǝ 
hǝbs edilǝrǝk güllǝlǝnmişdir. 5, 69, 81, 114, 
314, 328, 384, 405, 417, 441, 456, 459, 470 

İbrahimzadǝ, İsmayl: İran Maarif 
Cǝmiyyǝtinin üzvü olmuşdur. 47 

İbrahimzadǝ, Yusif (Mǝşhǝdi Yusif): İran 
Maarif Cǝmiyyǝtinin üzvü olmuşdur. 47 

İdaşkina, M. S.: Bakda fǝaliyyǝt gös-
tǝrmiş diş hǝkimi. 24, 79, 127, 218, 299, 351 

İdris I (İdris ǝs-Sǝnusi; 1890-1983): 
Sǝnusiyǝ tǝriqǝtinin şeyxi, Kirenaika ǝmiri, 
1951-1969-cu illǝrdǝ Liviya kral olmuşdur. 
59 

İdris Mustafa oğlu (Hac Mustafa oğlu): 
Nic kǝndinin (Qǝbǝlǝ) sakini. 282 

İlyuşkin, Pyotr Fyodoroviç: Bak Şǝhǝr 
İdarǝsinin vǝ Bak Şǝhǝr Dumasnn üzvü 
olmuşdur. 1917-ci ildǝ Bak Şǝhǝr İdarǝsinin 
rǝisi vǝ Bak qubernatoru vǝzifǝlǝrini 
müvǝqqǝti olaraq icra etmişdir. Cümhuriyyǝt 
dövründǝ Bak Şǝhǝr İdarǝsinin rǝisi olmuş, 
sovet dövründǝ isǝ Bak Şǝhǝr Sovetindǝ 
müxtǝlif vǝzifǝlǝrdǝ işlǝmişdir. 264 

İmamǝli: Dǝllǝklǝr İttifaqnn üzvü olmuş-
dur. 72 

İnayǝtulla xan Hǝbibulla xan oğlu (1888-
1946): 1929-cu ilin yanvar aynda üç gün 
Əfqanstan şah olmuşdur. 247, 309 

İristov, Əli bǝy: Bak Mǝhkǝmǝ Palata-
snn prokuroru olmuşdur. 133 

İsfahani, Abbas: Hindistan müsǝlman-
larnn siyasi liderlǝrindǝn olmuşdur. 256 

İsfahani, Hatif: XVIII ǝsr İran şairi. 427, 
443 

İsfǝndiyar Bahadr xan (1871-1918): 
1910-1918-ci illǝrdǝ Xivǝ xan olmuşdur. 309 

İsgǝndǝr: Nic kǝndinin (Qǝbǝlǝ) sakini. 
282 

İskǝndǝr Zülqǝrneyn. 200 
İskǝndǝrov. 22 
İskǝndǝrzadǝ, Rüstǝm: Salyan sakini; 

“Azǝrbaycan” qǝzetinǝ yaz göndǝrmişdir. 
149, 150, 199, 402 

İsmayl bəy. 47 
İsmayl Əziz oğlu (Hac Əziz oğlu): Ağdaş 

sakini. 126 
İsmaylov, Əliheydər: Dǝrbǝnd sakini. 

468 
İsmaylov Rəşid. 91 
İsmaylzadǝ, Qasm: sǝnǝtkar; “Azǝrbay-

can” qǝzetinǝ mǝktub yazmşdr. 43 
İsmaylzadǝ, Mǝhǝmmǝdqulu. 46, 47 
İsmaylzadǝ, Sadq: Bakdak iranllardan. 

122 
İsralbǝyov, Mikayl bǝy: Gǝncǝdǝ 

qaimmǝqam (qǝza rǝisi) olmuşdur. 23 
İsralbǝyzadǝ, Ağababa: bax. İsralzadǝ, 

Ağababa. 
İsralov, Müslüm Mirzǝ Cǝbrayl bǝy oğlu 

(yaxud Əbumüslüm İsralov; 1885 - ?): 
Dǝrbǝndli müǝllim, hüquqşünas vǝ siyasi 
xadim. 204 

İsralzadǝ, Ağababa bǝy (yaxud İsra-
lbǝyli): Azǝrbaycann maarif xadimi; dǝrslik 
müǝlli. 346, 354 

İşxanyan, Baxş Zaxaryeviç (1879-1921): 
ermǝni publisisti. 332 

İşkov, Leonid Aleksandroviç (1885-1927): 
tarixçi alim. Tiis Dumasnn üzvü olmuş, Za-
qafqaziya Universitetindǝ işlǝmişdir. Bak 
Universitetinin Tarix-Filologiya fakültǝsinin 
dekan olmuşdur. 371 

İvanyans: Zaqafqaziya Konfransnda 
(1919) Ermǝnistan tǝrǝndǝn iştirak etmiş-
dir. 342 

Janna d'Ark [Jeanne d'Arc; ?-1431]: 
Fransann milli qəhrəman. 420 

Kaçaznuni, Hovanes (1868-1938): Ermǝ-
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nistann siyasi vǝ dövlǝt xadimi. Daşnaksut-
yun Partiyasnn, Ermǝni Milli Şurasnn üzvü 
olmuşdur. Ermǝnistan Respublikasnn ilk 
hökumǝtindǝ Baş Nazir vǝzifǝsini tutmuşdur. 
Ermǝnistann sovetlǝşmǝsindǝn sonra mü-
hacirǝtdǝ qalmş, Daşnaksutyun Partiya-
sndan istefa edǝrǝk Sovet Ermǝnistanna 
qaytmşdr. 1937-ci ildǝ hǝbs edilmiş, 
hǝbsxanada ölmüşdür. 386 

Kalantarov: Müsǝlman Zǝhmǝtkeş 
Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 319 

Kambon, Jül [Julies Cambon; 1845-
1935]: Fransann diplomatı vǝ siyasi xadimi. 
Paris Sülh Konfransnda bir sra komis-
siyalarn sǝdri olmuşdur. 334 

Kanayan, Drastamat (Dro; 1883-1956): 
Ermǝni terrorçu vǝ hǝrbi cinayǝtkar; Daşnak-
sutyun üzvü. Şǝrqi Anadolu vǝ Qafqazda dinc 
müsǝlman-türk ǝhaliyǝ divan tutulmasnda 
xüsusi rolu olmuşdur. 124, 283 

Kantemir, Əlixan: bax. Kantemirov, Əlixan 
Qadoyeviç. 

Kantemirov, Əlixan Qadoyeviç (1889-
1963): Dağllar Respublikasnn siyasi xadimi 
vǝ diplomatı. Milliyyǝtcǝ osetindir. Peter-
burq vǝ Kiyev Universitetlǝrindǝ tǝhsil 
almşdr. Zaqafqaziya Seyminin üzvü, Dağllar 
Respublikasnn Azǝrbaycandak diplomatik 
nümayǝndǝsi olmuşdur. 16, 17, 67, 142, 143, 
310, 324 

Karamrayev. 121, 129 
Kara-Murzayev. 129 
Karolyi: bax. Karoyi, Mihay. 
Karoyi, Mihay [Mihály Károlyi; 1875-

1955]: Macarstann dövlǝt xadimi. 1918-ci 
ilin 31 oktyabrndan noyabr aynn ortalarna 
qǝdǝr Baş Nazir, daha sonra Macarstan 
Respublikasnn Prezidenti olmuşdur. 251, 
267 

Karşteynbaum, E. S.: diş hǝkimi. 245, 
266, 285, 325, 351, 377, 404, 440, 469 

Kartsivadze, Nikolay İotamoviç (1884-
1937): Gürcüstann ictimai xadimi vǝ diplo-
matı. Ali hüquq tǝhsili almşdr. Menşe- 

viklǝrin Gürcüstandak rǝhbǝrlǝrindǝn biri 
idi. Gürcüstann Azǝrbaycan Cümhuriy-
yǝtindǝki siyasi nümayǝndǝsi tǝyin edil-
mişdi. 1937-ci ildǝ Sovet rejimi tǝrǝndǝn 
hǝbs edilǝrǝk güllǝlǝnmişdir. 355 

Kasparova, Susanna: ermǝni qadn; 
Bakda quldurluq etmişdir. 45 

Kasper: Bakda fǝhlǝ olmuşdur. 1919-cu 
ilin may aynda ümumi tǝtildǝ iştirak etdiyi 
üçün hǝbs edilmişdir. 453 

Katilina, Lusi Sergi [Lucius Sergius 
Catilina; e. ǝ. 108 – e. ǝ. 62]: Qǝdim Romal 
siyasi xadim. 66 

Kautski, Karl [Karl Kautsky; 1854-1938]: 
Almaniyann siyasi xadimi, marksizm nǝzǝ-
riyyǝçisi, sosial-demokrat; eyni zamanda 
iqtisadç vǝ publisist. Atas çex, anas 
avstriyal olan Kautski Vyana Universitetindǝ 
tǝhsil almşdr. 1920-ci ildǝ Gürcüstanda 3 ay 
qalmşdr. 226 

Kazaşvili, Mixail: Bakda fǝhlǝ olmuşdur. 
1919-cu ilin may aynda ümumi tǝtildǝ 
iştirak etdiyi üçün hǝbs edilmişdir. 199 

Kazmov, Ağahüseyn (1882-1937): Bakda 
fǝaliyyǝt göstǝrmiş hǝkim. Azǝrbaycan SSR-
in ilk Sǝhiyyǝ komissar olmuşdur. Stalin re-
jimi tǝrǝndǝn güllǝlǝnmişdir. 24, 51, 79, 
108, 127, 218, 245 

Kazmzadə. 22 
Kazmzadǝ, Abbasqulu (1882-1947): 

Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin siyasi xadimi. 
Azǝrbaycan Milli Şurasnn vǝ Parlamentin 
üzvü olmuşdur. 30, 49, 459 

Kedia, Spiridon Malxazoviç (1884-1948): 
Gürcüstann siyasi xadimi. Avropada tǝhsil 
almş, Gürcüstan Milli-Demokratik Partiya-
snn qurucularndan biri vǝ sǝdri olmuşdur. 
Gürcüstan Parlamentinin üzvü idi. Müha-
cirǝtǝ getmişdir. 324 

Keller, Fyodor Arturoviç (1857-1918): rus 
hǝrbçi, ağqvardiyaç general. 1877-1878 
Rusiya-Türkiyǝ müharibǝsinin vǝ Birinci 
Dünya müharibǝsinin iştirakçs olmuşdur. 
Cǝnubi Rusiyada ağqvardiyaçlar hǝrǝkatınn 

 

başçlarndan biri olmuşdur. 291, 301 
Kerenski, Aleksandr Fyodoroviç (1881-

1970): Rusiya Müvǝqqǝti Hökumǝtinin 
(1917) başçs. 146 

Kerzon, Corc Nataniel [George Nathaniel 
Curzon; 1859-1925]: İngiltǝrǝnin dövlǝt 
xadimi. 1916-1925-ci illǝrdǝ Lordlar Palata-
snn başçs, 1919-1924-cü illǝrdǝ Xarici İşlǝr 
naziri olmuşdur. 451 

Keşmir, Camal (yaxud Artin Camal; 1862-
1949): Türkiynin siyasi xadimi. Osmanl 
dövlǝtinin son dövrlǝrindǝ Daxili İşlǝr naziri, 
Ticarǝt vǝ Əkinçilik naziri kimi vǝzifǝlǝr 
tutmuşdur. 182, 190 

Kǝlǝntǝrzadǝ, Xudaverdi: maarif xadimi; 
Müsǝlman Müǝllimlǝr İttifaqnn üzvü 
olmuşdur. 346 

Kǝrim: Dǝllǝklǝr İttifaqnn üzvü olmuş-
dur. 72 

Kǝrimov: Bak Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsinin üzvü. 
264 

Kərimov, Cəfər: Dǝrbǝnd sakini. 468 
Kǝrimov, Əliabbas: sǝnǝtkar; “Azǝrbay-

can” qǝzetinǝ mǝktub yazmşdr. 43 
Kǝrimov, Qǝrib Kǝrim oğlu: bax. Qǝrib 

Mǝhǝmmǝdkǝrim oğlu. 
Kǝrimov, M. M.: Bakda göz hǝkimi 

olmuşdur. 52, 79, 108, 127, 218, 246, 267, 
286, 299, 326, 352, 377, 404, 439, 469 

Kǝrimzadǝ, Abbas: Bak vǝ Ətrafınn 
Zǝhmǝtkeş Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuş-
dur. 46, 47 

Kiçik xan: bax. Mirzǝ Kiçik xan. 
Kiçikxanov, Bayram Niyazi oğlu (yaxud 

Kiçikxanl; 1889-1922): Azǝrbaycann siyasi 
xadimi. Zaqatalada maarif müfǝttişi işlǝ-
mişdir. Zaqataladan Azǝrbaycan Cümhuriy-
yǝti Parlamentinǝ seçilmiş, eyni zamanda 
Parlamentin katibi olmuşdur. “Əhrar” parti-
yasnn üzvü idi.  387 

Kitsel: Prussiyann siyasi xadimi. 273 
Kiyyar, Pyer [Pierre Quillard; 1864-1912]: 

fransz şairi vǝ jurnalisti. Ermǝnipǝrǝst 
mövqe tutmuş, Parisdǝ fransz dilindǝ nǝşr 

edilmiş “Pro Armenia” qǝzetinin baş redak-
toru olmuşdur. 317 

Klemanso, Jorj [Georges Clemenceau; 
1841-1929]: Fransann dövlǝt xadimi. 1906-
1909 vǝ 1917-1920-ci illǝrdǝ Baş Nazir 
olmuşdur. 32, 52, 85, 132, 174, 194, 228, 
252, 255, 274, 295, 337, 450, 451 

Koqolov: Dağstandak rus demokratlarn 
nümayǝndǝsi olmuşdur. 340 

Kolandskaya-Sanuxat, K. S.: Bakda 
fǝaliyyǝt göstǝrmiş diş hǝkimi. 439 

Kolçak, Aleksandr Vasilyeviç (1874-
1920): Rusiyann hǝrbi vǝ siyasi xadimi; ad-
miral. Ağqvardiyaçlar hǝrǝkatınn başçs, 
Rusiyann Ali rǝhbǝri (noyabr 1918 – fevral 
1920) vǝ Rus ordusunun Ali Baş komandan 
(noyabr 1918 – yanvar 1920) olmuşdur. 14, 
33, 116, 160, 161, 182, 229, 234, 252, 253, 
258, 304, 308, 334, 363, 365, 385 

Kopelioviç, Samuil İzrailoviç: Bakda 
fǝaliyyǝt göstǝrmiş hǝkim. 107, 127, 218, 
245, 266, 286, 299, 326, 351, 377, 404, 440, 
469 

Kort: mühǝndis. 215 
Kotsev, Pşemaxo Tamaşeviç (1884-1962): 

Şimali Qafqazn siyasi xadimi; Dağllar 
Respublikasnn Baş naziri olmuşdur. 16, 17, 
196,257, 338, 339, 438 

Kottin, Lui Emil [Louis Émile Cottin; 1896-
1936]: fransz anarxisti; 19 fevral 1919-cu 
ildǝ Fransann Baş naziri Klemansoya sui-
qǝsd etmişdir. 132 

Koval: Bakda fǝhlǝ hǝrǝkatınn fǝal 
iştirakçs olmuş bolşevik. 185, 186 

Kovalevski: Dağstandak polyaklarn 
nümayǝndǝsi olmuşdur. 340 

Köçǝrli, Firidun bǝy (1863-1920): 
Azǝrbaycann görkǝmli maarif xadimi, 
ǝdǝbiyyatşünas vǝ yazçs. Qori Müǝllimlǝr 
Seminariyasn bitirmişdir. 1918-ci ildǝ Qori 
Müǝllimlǝr Seminariyasnn Azǝrbaycan 
şöbǝsini Qazaxa köçürǝrǝk müstǝqil bir se-
minariyaya çevirmiş vǝ bu seminariyann di-
rektoru olmuşdur. Azǝrbaycan Milli Şurasnn 
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üzvü kimi İstiqlal Bǝyannamǝsini imzalayan-
lar arasnda yer alan Firidun bǝy Köçǝrlinin 
Azǝrbaycan ǝdǝbiyyatı tarixinǝ dair ǝsǝrlǝri 
xüsusilǝ dǝyǝrlidir. Bolşeviklǝr tǝrǝndǝn 
güllǝlǝnmişdir. 189 

Krespi, Silvio [Silvio Crespi; 1868-1944]: 
İtalyan biznesmeni vǝ siyasǝtçisi. Versal Sülh 
Müqavilǝsini imzalayanlar arasnda idi. 334 

Krual: fǝhlǝ hǝrǝkatınn fǝal iştirakçs; 
Arbitraj Komissiyasnn üzvü. 205 

Kullec: Amerikal araştırmaç; Osmanl 
dövlǝtindǝ ermǝnilǝrin vǝziyyǝtini öyrǝn-
mişdir. 295 

Kurmayev, Kaqam: Bakda fǝhlǝ olmuş-
dur. 1919-cu ilin may aynda ümumi tǝtildǝ 
iştirak etdiyi üçün hǝbs edilmişdir. 199, 453 

Kutelov: Rusiyann hǝrbi xadimi; 
ağqvardiyaç. 229 

Qabba, Melçiade [Melchiade Qabba; 
1874-1952]: İtaliyann hǝrbi xadimi, general. 
Birinci Dünya müharibǝsindǝn sonra Zaqaf-
qaziyadak İtaliya hǝrbi heyǝtinin rǝhbǝri 
olmuşdur. 216, 244, 314, 315, 324, 391, 396, 
397 

Qacar, Ağa Mǝhǝmmǝd şah. 403, 458 
“Qaf. Ayn.”: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ 

imza. 259 
Qafar: Dǝllǝklǝr İttifaqnn üzvü olmuş-

dur. 72 
Qafarzadǝ, Mǝsumǝ xanm: Balaxanda 

“Baclar İttifaq” adl qadnlar cǝmiyyǝtinin 
idarǝ heyǝtinin üzvü olmuşdur. 48 

Qalen (Calinus): II-III ǝsrlǝrdǝ yaşamş 
qǝdim yunan hǝkimi. 93 

Qaplanov, Rǝşid xan (1883-1937): 
Azǝrbaycann vǝ Dağstann siyasi xadimi. 
Kumk ǝsillidir. Sorbon Universitetinin (Paris) 
Hüquq fakültǝsini bitirmişdir. İstanbulda 
müxtǝlif tǝhsil qurumlarnda, o cümlǝdǝn İs-
tanbul Universitetindǝ dǝrs demişdir. 1918-
ci ilin dekabrndan 1919-cu ilin martına 
qǝdǝr Dağllar Respublikasnn Daxili İşlǝr 
naziri olmuşdur. Dağstan Denikin qoşunlar 
tǝrǝndǝn işğal edildikdǝn sonra Azǝrbay-

cana gǝlmiş, ǝvvǝlcǝ Maarif vǝ Dini Etiqad 
(aprel-dekabr 1919), sonra Maliyyǝ (dekabr 
1919 – aprel 1920) naziri olmuşdur. 1937-ci 
ildǝ güllǝlǝnmişdir. 394 

Qaraağazadǝ, Əhmǝd Hǝmdi (1893-
1928): Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parlamen-
tinin üzvü olmuşdur. 98, 189, 211, 425, 443 

Qarabǝyli, Qara bǝy (1873-1953): 
Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi, eyni za-
manda hǝkim vǝ jurnalist; Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝti Parlamentinin üzvü. “Difai” 
partiyasnn rǝhbǝrlǝrindǝn, “İttihad” parti-
yasnn sǝdri olmuşdur. “Hǝyat”, “İrşad”, 
“Kaspi” kimi bir sra nǝşrlǝrlǝ ǝmǝkdaşlq 
etmişdir. 153, 396, 436, 459 

Qarabǝyov, Qara bǝy: bax. Qarabǝyli, 
Qara bǝy. 

Qaragözyan: Ermǝnistan hökumǝtindǝ 
nazir olmuşdur. 316 

Qarakeli Şeyx Əli Hac. 143, 144 
Qaraş İsmayl oğlu. 51 
Qaraşarov, Rza bǝy (yaxud Qaraşarl; 

1891-?): Azǝrbaycann siyasi xadimi. Bir sra 
mǝktǝblǝrdǝ, o cümlǝdǝ Gǝncǝ Ruhani 
Mǝdrǝsǝsindǝ müǝllimlik etmişdir. Azǝrbay-
can Cümhuriyyǝti Parlamentinin üzvü ol-
muşdur. Sovet dövründǝ repressiyaya mǝruz 
qalmşdr. 30 

Qaraşvili: Bakda fǝhlǝ olmuşdur. 1919-
cu ilin may aynda ümumi tǝtildǝ iştirak et-
diyi üçün hǝbs edilmişdir. 453 

Qarayev, Əliheydǝr (1896-1938): Azǝr-
baycann siyasi xadimi. Azǝrbaycan Cümhu-
riyyǝti Parlamentinin üzvü olmuşdur. Cüm- 
huriyyǝtin süqutundan sonar Bak Sovetinin 
sǝdri, Azǝrbaycan Sovet Sosialist Respubli-
kasnn Hǝrbi Dǝniz İşlǝri xalq komissar, 
Əmǝk xalq komissar vǝ Ədliyyǝ xalq ko-
missar olmuş, bir sra digǝr vǝzifǝlǝrdǝ 
işlǝmişdir. 1937-ci ildǝ hǝbs edilmiş, 1938-ci 
ildǝ güllǝlǝnmişdir. 30 

Qardaş Yoldaş oğlu: Maştağa sakini. 347 
Qardaşov, Aslan bǝy (1866-1920): 

Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin dövlǝt xadimi. 
 

“Əhrar” partiyasnn liderlǝrindǝn biri, Milli 
Şurann vǝ Parlamentin üzvü, Əkinçilik vǝ 
Dövlǝt Əmlak naziri olmuşdur. 30 

Qaribaldi, Cüzeppe [Giuseppe Garibaldi; 
1807-1882]: İtaliyann milli qǝhrǝman; 
sǝrkǝrdǝ vǝ inqilabç. 261, 391, 397, 420 

Qaryağdoğlu, Cabbar (1861-1944): 
Azǝrbaycan xanǝndǝsi vǝ bǝstǝkar. 458 

Qasmov, Qasm: Ağdaşda Qaçqnlara 
Yardm Komitǝsinin sǝdri olmuşdur. 126 

Qasmov, Mǝcid: Maştağada polis şöbǝsi 
rǝisi olmuşdur. 347 

Qasmzadǝ, Ağaǝli: Müsǝlman Müǝl-
limlǝr İttifaqnn üzvü olmuşdur. 346 

Qasmzadǝ, Tubu xanm: Balaxanda 
“Baclar İttifaq” adl qadnlar cǝmiyyǝtinin 
idarǝ heyǝtinin üzvü olmuşdur. 48 

Qatman, Qilyom. 32 
Qaybov, Xalid bǝy: Quba ǝdliyyǝ 

mǝhkǝmǝsi müdiri. 76 
Qazzadǝ, Gövhǝr xanm. 151, 171, 181, 

191, 325, 351, 376, 404, 440, 469 
Qerman: mühǝndis; Vladiqafqaz dǝmir-

yolu cǝnub hissǝsinin rǝisi olmuşdur. 323 
Qǝbulov: Zǝngǝzur qǝzasnn rǝisi 

olmuşdur. 102 
Qǝbulov, İslam bǝy (1879-1920): 

Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi. Qaxda vǝ 
Bakda müǝllimlik etmiş, mǝtbuatda 
mǝqalǝlǝrlǝ çxş etmiş, dǝrsliklǝr yazmşdr. 
Müsavat partiyasnn, Zaqafqaziya Seyminin 
üzvü olmuşdur. 390 

Qədimbəyov. 344 
Qǝdimzadǝ, H. xanm: Balaxanda “Ba-

clar İttifaq” adl qadnlar cǝmiyyǝtinin üzvü 
olmuşdur. 48 

Qǝdimzadǝ, Savad xanm: Balaxanda 
“Baclar İttifaq” adl qadnlar cǝmiyyǝtinin 
xǝzinǝdar olmuşdur. 48 

Qǝdirbǝyzadǝ, İsmayl bǝy. 46, 47 
Qǝmbǝr (Kǝrbǝlayi Qǝmbǝr): Dǝllǝklǝr 

İttifaqnn üzvü olmuşdur. 72 
Qǝmbǝr Abutalb oğlu: Bak sakini. 71 
Qǝmǝr xanm: aktrisa. 141 

Qǝnbǝrǝlizadǝ, Rǝhman: Bakda yaşayan 
İranllardan. 122 

Qǝniyev, Ə.: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ 
imza. 175 

Qǝnizadǝ, Sultanmǝcid Murtuzǝli oğlu 
(1866-1938): Azǝrbaycann ictimai-siyasi 
xadimi; yazç, pedaqoq vǝ publisisti. Tiis 
Aleksandr Müǝllimlǝr İnstitutunu bitirmişdir. 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parlamentinin 
üzvü olmuşdur. 129 

Qǝrib Mǝhǝmmǝdkǝrim oğlu (yaxud 
Qǝrib Kǝrimoğlu; Kǝrimov 1870-1926): Nuxa 
qǝzasndan Azǝrbaycan Parlamentinin üzvü 
seçilmişdir. Əhrar fraksiyasn tǝmsil etmişdir. 
30 

Qǝzǝnfǝr: Dǝllǝklǝr İttifaqnn üzvü 
olmuşdur. 72 

Qiqoqiyov, Kiqor: Sabunçu mǝdǝnlǝrindǝ 
fǝhlǝ. 231 

Qiyasbǝyov, Mehdi ağa (? - 1919): Qaza-
xda vergi müfǝttişi olmuşdur. 281, 287 

Qiyasbǝyzadǝ, Mehdi ağa. 189 
Qlasek, Stefan Vladislavoviç (1862 - ?): 

Tiis rǝsǝdxanasnn direktoru olmuşdur. 
393 

Qoqolev: Dağstan bolşeviklǝrindǝn. 341 
Qoldberq, N. K.: Bak Universitetinin 

taradlmas üçün tǝşkil edilǝn komissiyann 
üzvü olmuşdur. 371 

Qolovin: Bak qubernatorluğu xüsusi işlǝr 
mǝmuru. 73, 74 

Qriqoryan, Aşot: Bakda asayişi pozduğu 
üçün hǝbs edilmişdir. 187 

Qriqoryev (? - 1919): bolşevik. 161 
Qubal: “Al bayraq” qǝzetindǝ imza. 106, 

107 
Quliyev, Yusif: Bak Poçt vǝ Teleqraf 

idarǝsindǝ işlǝmişdir. 399, 400 
Quluzadǝ, Bǝhriyǝ xanm: Balaxanda 

“Baclar İttifaq” adl qadnlar cǝmiyyǝtinin 
üzvü olmuşdur. 48 

Quluzadǝ, Nuriyǝ xanm: Balaxanda 
“Baclar İttifaq” adl qadnlar cǝmiyyǝtinin 
üzvü olmuşdur. 48 
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Quluzadǝ, Rǝhimǝ xanm: Balaxanda 
“Baclar İttifaq” adl qadnlar cǝmiyyǝtinin 
sǝdrinin müavini olmuşdur. 48 

Quluzadǝ, Südabǝ xanm: Balaxanda 
“Baclar İttifaq” adl qadnlar cǝmiyyǝtinin 
idarǝ heyǝtinin üzvü olmuşdur. 48 

Quluzadǝ, Şǝhrǝbanu xanm: Balaxanda 
“Baclar İttifaq” adl qadnlar cǝmiyyǝtinin  
üzvü olmuşdur. 48 

Qurbanov. 344 
Qurbanov, Əli: Azǝrbaycan dǝmiryolu 

baş emalatxanasnn fǝhlǝsi olmuşdur. 71 
Qurviç, Lev Qavriloviç (1871-1926): neft-

kimya mütǝxǝssisi. Kiyevdǝ oxumuş, Berlin-
dǝ işlǝmişdir. Bak Universitetinin müǝllimi 
olmuşdur. 371 

Laçinski: Bakda fǝhlǝ olmuşdur. 1919-cu 
ilin may aynda ümumi tǝtildǝ iştirak etdiyi 
üçün hǝbs edilmişdir. 453 

Laleviç, İzmail Arkadyeviç (1881 - ?): 
memar; Azǝrbaycan Dǝmiryol İdarǝsindǝ 
işlǝmişdir. 53 

Landauer, Qustav [Gustav Landauer; 
1870-1919]: Alman bolşeviklǝrinin liderlǝ-
rindǝn. Bavariya Sovet Respublikas döv-
ründǝ Xalq Maarif Komissar olmuşdur. 159 

Landsberq, Otto [Otto Landsberg; 1869-
1957]: Almaniyann siyasi xadimi, sosial-
demokrat. 1919-cu ildǝ Almaniyann Ədliyyǝ 
naziri olmuşdur. Versala göndǝrilǝn Al-
maniya nümayǝndǝ heyǝtinin tǝrkibindǝ yer 
almşdr. 115, 273, 306 

Lansinq, Robert [Robert Lansing; 1864-
1928]: ABŞ-n dövlǝt xadimi; 1915-1920-ci 
illǝrdǝ Dövlǝt katibi vǝzifǝsini tutmuşdur. 
255 

Lapatski: Moskva-Qafqaz neft şirkǝtinin 
Ramanadak mǝdǝnindǝ işlǝmişdir. 168 

Lazarev: Könüllü ordunun Bakdak İngil-
tǝrǝ Komandanlğ nǝzdindǝ nümayǝndǝsi 
olmuşdur. 446, 447 

Legin, Karl [Carl Legien; 1861-1920]: 
Almaniyann siyasi xadimi; sosial-demokrat. 
Almaniya Hǝmkarlar İttifaqlar Federa-

siyasnn vǝ Beynǝlxalq Hǝmkarlar İttifaqlar 
Federasiyasnn prezidenti olmuşdur. 273, 
287, 306 

Lenin, Vladimir İliç (1870-1924): Rus 
inqilabç vǝ marksist. Əsl soyad Ulyanov idi. 
Rusiyada 1917-ci il Oktyabr inqilabnn 
tǝşkilatçs vǝ rǝhbǝri, Sovet Sosialist 
Respublikalar İttifaqnn (SSRİ) qurucusu vǝ 
SSRİ Nazirlǝr Sovetinin ilk sǝdri olmuşdur. 
182, 209, 210, 229, 230 

Levin, Aleksandr Mixayloviç (1861-1932): 
hǝkim; Sankt-Peterburqda anadan olmuş, 
bir sra yerlǝrdǝ (o cümlǝdǝn Almaniyada, 
Hindistanda) işlǝmişdir. 1916-c ildǝn Bak 
Şǝhǝr Xǝstǝxanasnn hǝkimi olmuşdur. 370, 
371 

Leynert, Robert [Robert Leinert; 1873-
1940]: Almaniyann siyasi xadimi, sosial-
demokrat. Prussiya Dövlǝt Şurasnn prezi- 
denti seçilmişdi. Paris Sülh Konfransnda Al-
maniya heyǝtinin tǝrkibindǝ olmuşdur. 194 

Lǝlǝyev, Mǝhǝrrǝm (Mirzǝ Mǝhǝrrǝm): 
Xll nahiyǝ müdiri olmuşdur. 149, 199, 245, 
402 

Lǝnkǝranl: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ 
imza. 323 

Lǝtifbǝyov, Rza (Rza Zaki): Azǝrbaycanl 
pedaqoq vǝ yazç. Bak, Gǝncǝ, Şǝki, Göyçay 
vǝ Batumda müxtǝlif tǝhsil ocaqlarnda ana 
dili vǝ şǝriǝtdǝn dǝrs demişdir. Bǝdii 
yaradclqla da mǝşğul olmuş, xüsusilǝ tarixi 
mövzularda ǝsǝrlǝr yazmşdr. 22, 346 

Liadze, Georgi Simonoviç: Cümhuriyyǝt 
dövründǝ Gürcüstann Azǝrbaycandak 
Sǝrliyinin katibi, sovetlǝşmǝnin ilk illǝrindǝ 
“Qruznarkomprod”un Azǝrbaycan nümayǝn-
dǝliyinin katibi olmuşdur. 355 

Lixnovski, Karl Maks [Karl Max von Lich-
nowsky; 1860-1928]: Almaniyann diplo-
matı; 1912-1914-cü illǝrdǝ Londonda sǝr 
olmuşdur. 334 

Lloyd Corc, Devid [David Lloyd George; 
1863-1945]: Britaniyal siyasǝtçi. 1905-1908-
ci illǝrdǝ Ticarǝt naziri, 1908-1915-ci illǝrdǝ 

 

Maliyyǝ naziri, 1915-1916-c illǝrdǝ Hǝrbi 
nazir olmuşdur. 6 dekabr 1916 – 19 oktyabr 
1922 tarixlǝri arasnda Britaniyann Baş 
Naziri vǝzifǝsini tutmuşdur. 52, 194, 210, 
324, 337, 450, 451 

Loris-Mǝlikov, Mikael Tarieloviç (1824-
1888): Rusiyann ermǝni ǝsilli dövlǝt xadimi; 
general. 1880-1881-ci illǝrdǝ Rusiya Daxili 
İşlǝr naziri olmuşdur. 331 

Lou, Bonar [Bonar Law; 1858-1923]: 
Britaniyann siyasi xadimi. 1916-1921-ci 
illǝrdǝ Mühazǝkarlar Partiyasnn lideri 
olmuş, 1922-1923-cü illǝrdǝ Britaniyann Baş 
naziri vǝzifǝsini tutmuşdur. 304 

Lüdendorf, Erix (Erich Ludendorf, 1865-
1937): Almaniyann hǝrbi xadimi, general. 
Birinci Dünya müharibǝsinindǝ, 1916-c ilin 
avqust ayndan etibarǝn alman ordularn 
faktiki olaraq Lüdendorf idarǝ etmişdir. 305 

Lütfi Fikri bǝy (1872-1934): Türkiyǝnin 
siyasi xadimi. Avropada hüquq tǝhsili almş, 
Mǝclisi-Mǝbusan üzvü olmuş, 1920-1925-ci 
illǝrdǝ İstanbul Vǝkillǝr Palatasnn sǝdri 
vǝzifǝsini tutmuşdur. 306 

Lvov, Georgi Yevgenyeviç (1861-1925): 
Rusiyann siyasi xadimi; knyaz. 1917-ci ilin 
mart-iyul aylarnda Müvǝqqǝti Hökumǝtin 
başçs olmuşdur. Paris Sülh Konfransna 
göndǝrilǝn Rusiya heyǝtinin tǝrbindǝ 
olmuşdur. 308 

Lyaxov, Vladimir Platonoviç (1869-1920): 
Rusiyann hǝrbi xadimi; general-leytenant. 
17, 171, 182, 308, 399 

“M. Ə.”: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ imza; 
bax. Rǝsulzadǝ, Mǝhǝmmǝd Əmin. 

M. M.: “Azǝrbaycan” qǝzetinǝ Ağdaş, 
Şǝki vǝ Qǝbǝlǝ haqqnda yazmşdr. 283 

Maçabeli: Zaqafqaziya Konfransnda (Ti-
is, 1919) iştirak etmişdir. 368 

Mahmud II (1785-1839): Osmanl 
sultan; 1808-1839-cu illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 25 

Mahmud bǝy: Bak vǝ Ətrafınn Zǝhmǝt-
keş Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 46, 47 

Mahmudov, Kǝrim: Azǝrbaycan dǝmir-
yolu baş emalatxanasnn fǝhlǝsi olmuşdur. 
71 

Mahmudov, Mahmud: Bakda fǝhlǝ 
olmuşdur; hǝbs edilmişdir. 276 

Mahmudov, Rəhim: Bakda Fǝhlǝ 
Konfransnn işindǝ fǝal iştirak etmişdir. 42 

Mahmudov, Siracǝddin. 261 
Mahmudzadǝ, Nuriyǝ xanm: Balaxanda 

“Baclar İttifaq” adl qadnlar cǝmiyyǝtinin 
idarǝ heyǝtinin üzvü olmuşdur. 48 

Mak-Kumber: ABŞ Senatınn nümayǝn-
dǝsi. 271 

Makino Nobuaki (1861-1949): Yaponi-
yann siyasi xadimi. 1913-1914-cü illǝrdǝ 
Xarici İşlǝr naziri olmuşdur. Paris Sülh 
Konfransnda ölkǝsini tǝmsil etmişdir. 86 

Makinski, Teymur bǝy (1874-?): Azǝrbay-
cann dövlǝt xadimi. Zaqafqaziya Seyminin 
Müsǝlman fraksiyasnn, Azǝrbaycan Milli 
Şurasnn vǝ Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Par-
lamentinin üzvü olmuşdur. Bir müddǝt 
Ədliyyǝ naziri vǝzifǝsini tutmuş, daha sonra 
Ermǝnistan Hökumǝti yannda Azǝrbaycann 
diplomatik nümayǝndǝsi tǝyin edilmişdir. 
Cümhuriyyǝtin süqutundan sonra mühaci-
rǝtǝ getmişdir. 108, 128, 293 

Maklin: siyasǝtçi; Millǝtlǝr Cǝmiyyǝtinin 
yaradlmasnda rolu olmuşdur. 57 

Maksimov: Petrovsk bolşeviklǝrindǝn; 
Hǝmkarlar İttifaq üzvü. 342 

Maksimyuk: Bakda liman sahǝsinin 
pristav olmuşdur. 198 

Malxazov: bax. Malxazyan. 
Malxazyan, Arşak İoanesoviç (yaxud 

Malxazov, İvanoviç): “Daşnaksutyun” par-
tiya-snn, Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parla-
mentinin üzvü olmuşdur. 459 

Malik Ağamoğlan oğlu: Ağ Siyǝzǝn 
kǝndinin vǝkili olmuşdur. 403 

Mallaç-xan, Bahadr bǝy: Azǝrbaycann 
vǝ Dağstann ictimai-siyasi xadimi. 1913-cü 
ildǝ Bakda Qafqaz Müsǝlman Xeyriyyǝ Cǝ-
miyyǝtinin sǝdri olmuşdur. Dağllar Res-
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publikas Hökumǝtindǝ Ticarǝt vǝ Sǝnaye 
naziri vǝzifǝsini tutmuşdur. 174, 257, 369, 
390, 391 

Manin, Daniele [Daniele Manin; 1804-
1857]: İtaliyann siyasi vǝ hǝrbi xadimi; 
İtaliyann birlǝşdirilmǝsi uğrunda aparlan 
milli azadlq hǝrǝkatınn qǝhrǝman. 261 

Marağayi, Mǝhǝmmǝd Sǝidülvüzǝra: 
İrann Azǝrbaycandak konsulu olmuşdur. 
121, 122, 381, 405, 407, 441, 465 

Mariya: ermǝni qadn; Bakda quldurluq 
etmişdir. 45 

Mariya Fyodorovna (1847-1928): Rus 
imperatriçǝsi. İmperator III Aleksandrn 
arvad vǝ imperator II Nikolayn anas idi. 
169, 195, 448 

Martınov, Pyotr İvanoviç (1867 - ?): 
polkovnik; 1909-1916-c illǝrdǝ Baknn 
Bǝlǝdiyyǝ sǝdri olmuşdur. 399, 406 

Masǝrcǝveyh (yaxud Masǝrcuyǝ; Ma-
sǝrcis): Əmǝvilǝr dövründǝ yaşamş hǝkim 
vǝ mütǝrcim. 96 

Matsui, Keyşiro [Matsui Keishirō; 1868-
1946]: Yaponiyann dövlǝt xadimi vǝ 
diplomatı. Birinci Dünya müharibǝsi illǝrindǝ 
Yaponiyann Parisdǝki sǝri vǝ Paris Sülh 
konfransnda ölkǝsinin sǝlahiyyǝtli nüma-
yǝndǝsi olmuşdur. 334 

Maysaşvili, Siluytir: Bakda cibgirlik 
üstündǝ tutulmuşdur. 45 

Mehdi (yaxud Mehdi-Billah; ? - 785): Ab-
basi xǝlifǝsi; 775-785-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 10, 97 

Mehdi bǝy: Bak vǝ Ətrafınn Zǝhmǝtkeş 
Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 46, 47 

Mehdiyev, Miryaqub (yaxud Miryaqub 
Mirmehdiyev; 1891-1949): Azǝrbaycann 
dövlǝt xadimi. Bak Şǝhǝr Bǝlǝdiyyǝsi sǝd-
rinin müavini, Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Par-
lamentinin üzvü, Azǝrbaycann Paris Sülh 
Konfransna göndǝrdiyi nümayǝndǝ heyǝti-
nin üzvü olmuşdur. Cümhuriyyǝtin süqutun-
dan sonra mühacirǝtdǝ qalmş, İstanbulda 
ölmüşdür. 296 

Mehman ǝfǝndi: Xll (Neftçala) qǝsǝbǝsi 
yüzbaşs. 402 

Mehmandarov, Sǝmǝd bǝy (1856-1931): 
Azǝrbaycann hǝrbi xadimi. Peterburqda 
hǝrbi mǝktǝb bitirmiş, Çar Rusiyas or-
dusunda xidmǝt etmiş, Rusiya-Yaponiya 
müharibǝsindǝ göstǝrdiyi şücaǝtlǝrǝ görǝ 
mükafatlandrlmş, Birinci Dünya müharibǝ-
sindǝ iştirak etmişdir. 1917-ci ilin fevral 
inqilabndan sonra Rusiya ordusundan istefa 
vermişdir. Cümhuriyyǝt dövründǝ Azǝrbay-
cann Hǝrbi naziri olmuş, ordu quruculuğu 
sahǝsindǝ böyük işlǝr görmüşdür. Cümhu-
riyyǝtin süqutundan sonra bolşeviklǝr 
tǝrǝndǝn hǝbs edilmiş, azadlğa çxdqdan 
sonra müxtǝlif vǝzifǝlǝrdǝ işlǝmişdir. 65, 
425, 447 

Mehmanov: Xll (Neftçala) qǝsǝbǝsi 
sakini. 149 

Mehmanov, Abbas: Xll (Neftçala) 
qǝsǝbǝsi sakini. 402 

Mekeli: Birinci Dünya müharibǝsindǝn 
sonra Zaqafqaziyadak İtaliya heyǝtinin 
qǝrargah rǝisi olmuşdur. 244 

Melxior, Karl [Carl Melchior; 1871-1933]: 
Almaniya siyasi xadimi vǝ hüquqşünas. Ver-
sal sülh müqavilǝsini müzakirǝ edǝn Al-
maniya heyǝtinin tǝrkibindǝ olmuşdur. 194 

Mesaksudi, Vladimir Konstantinoviç 
(1871-1939): Sahibkar; tütün ticarǝti ilǝ 
mǝşğul olmuşdur. Mǝşhur fabrikant Kon-
stantin İvanoviç Mesaksudinin oğlu idi. 310 

Mǝcidov, Aslan (Hac Aslan): Bak sakini; 
Nikolayevski (indiki İstiqlaliyyǝt) küçǝsindǝ 
“Şǝms” adl aşbazxanas olmuşdur. 147 

Mǝhama Məhumə oğlu: Qovaqçöl 
(Balakǝn) sakini. 389 

Mǝhǝmmǝd: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝki 
imzalardan biri. 260 

Mǝhǝmmǝd (Hac Mǝhǝmmǝd): Lǝn-
kǝrann Gǝrmǝtük kǝndinin sakini. 322 

Mǝhǝmmǝd bǝy: Ağdaşda qǝza rǝisi 
olmuşdur. 126 

Mǝhǝmmǝd bin Ammar. 422 
 

Mǝhǝmmǝd bin Müsar (? - 953): 
Salarilǝr sülalǝsinin banisi; 919-941 vǝ 949-
953-cü illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 423 

Mǝhǝmmǝd çavuş: Qafqaz İslam Ordusu 
döyüşçülǝrindǝn. Yaralanmş, Cavanşir qǝza-
snda qalmşdr. 402 

Mǝhǝmmǝd Əhmǝd oğlu: Şǝmsi 
Əsǝdullayev mǝdǝnindǝ işlǝmişdir. 101 

Mǝhǝmmǝd Fǝzari: bax. Fǝzari, Mǝhǝm-
mǝd. 

Mǝhǝmmǝd Kazm: yüzbaş; Əfqans-
tandak türk heyǝtinin üzvü olmuşdur. 309 

Mǝhǝmmǝd Kǝrim oğlu (Mǝşhǝdi 
Mǝhǝmmǝd): Gǝncǝ Türk Sǝnǝtkarlar 
İttifaqnn üzvü olmuşdur. 348 

Məhəmməd Məhəmmədəli oğlu (Hac 
Mǝhǝmmǝdǝli oğlu): Qovaqçöl (Balakǝn) 
sakini. 389 

Mǝhǝmmǝd Mǝhǝrrǝm oğlu (Mǝşhǝdi 
Mǝhǝmmǝd Hac Mǝhǝrrǝm oğlu): dabbağ; 
Gǝncǝ Türk Sǝnǝtkarlar İttifaqnn üzvü 
olmuşdur. 348 

Mǝhǝmmǝd Niyaz xan: türkmǝn; 
Mavǝrayi-Bǝhri-Xǝzǝr (Zakaspiysk) hökumǝ-
tinin nümayǝndǝsi olaraq Bakya gǝlmişdir. 
279 

Mǝhǝmmǝd Peyğǝmbǝr. 109, 424 
Məhəmməd Şaban oğlu (Hac Şaban 

oğlu): Qovaqçöl (Balakǝn) sakini. 389 
Mǝhǝmmǝdbağr (Mǝşhǝdi Mǝhǝm-

mǝdbağr): İran Maarif Cǝmiyyǝtinin üzvü 
olmuşdur. 47 

Mǝhǝmmǝdbağrzadǝ, Yusif (Mǝşhǝdi 
Yusif): İran Maarif Cǝmiyyǝtinin üzvü 
olmuşdur. 47 

Mǝhǝmmǝdbǝyli, Hüseyn Rza (yaxud 
Hüseynağa Mǝmmǝdbǝyli, Hüseynağa 
Mǝmmǝdbǝyov): jurnalist; “Azǝrbaycan” 
qǝzetinin ǝmǝkdaş olmuşdur. 77 

Mǝhǝmmǝdbǝyov, Cǝfǝrqulu bǝy: Şağan 
kǝndinin İanǝ Cǝmiyyǝtinin sǝdri olmuşdur. 
325 

Mǝhǝmmǝdbǝyov, Heybǝtqulu (yaxud 
Heybǝtqulu Mǝhǝmmǝdbǝyli; Mǝmmǝd-

bǝyov; 1888-1937): Azǝrbaycan Cümhuriy-
yǝtinin siyasi xadimi. Azǝrbaycan Milli Şura-
snn vǝ Parlamentin üzvü olmuşdur. 1919-cu 
ilin dekabrndan 1920-ci ilin aprel ayna 
qǝdǝr Dövlǝt Nǝzarǝti naziri vǝzifǝsini 
tutmuşdur. Sovet rejimi tǝrǝndǝn hǝbs 
edilmiş vǝ güllǝlǝnmişdir. 30 

Mǝhǝmmǝdbǝyov, Mǝhǝmmǝd bǝy: 
Quba mövqe komandan. 76 

Mǝhǝmmǝdcǝfǝrzadǝ, Əsǝd (Mǝşhǝdi 
Əsǝd): Bakdak iranllardan. 122 

Mǝhǝmmǝdǝli Dünyamal oğlu (Mǝşhǝdi 
Mǝhǝmmǝdǝli): Gǝncǝ Türk Sǝnǝtkarlar 
İttifaqnn üzvü olmuşdur. 348 

Mǝhǝmmǝdǝli Sadq oğlu (Mǝşhǝdi 
Mǝhǝmmǝdǝli): aşç; Gǝncǝ Türk Sǝnǝt-
karlar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 348 

Mǝhǝmmǝdǝli şah Qacar (1872-1925): 
Qacarlar sülalǝsindǝn İran şah; 1907-1909-
cu illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 162, 169 

Mǝhǝmmǝdhǝsǝn Şeyxmǝhǝmmǝd oğ-
lu: “Müsavat”n Maştağa şöbǝsinin idarǝ 
heyǝtinin üzvü olmuşdur. 347 

Mǝhǝmmǝdhǝsǝnzadǝ, Qasm: Bakdak 
iranllardan. 122 

Məhəmmədhüseyn Baxş oğlu: Sabunçu 
mǝdǝnlǝrindǝ fǝhlǝ. 231 

Mǝhǝmmǝdhüseynzadǝ, Rǝcǝb: İran 
Maarif Cǝmiyyǝtinin üzvü olmuşdur. 47 

Mǝhǝmmǝdrǝsul: Şahnǝzǝrli kǝndinin 
(Şabran) pristav olmuşdur. 375, 379 

Mǝhǝmmǝdtağzadǝ, Abbas (Mǝşhǝdi 
Abbas): Bakdak iranllardan. 122 

Mǝhǝmmǝdov, Ağamiş Mǝhǝmmǝdtağ 
oğlu: Bak sakini. 45 

Mǝhǝmmǝdov, Mirdamǝd: bax. Mǝhǝm-
mǝdzadǝ, Mirdamǝd. 

Mǝhǝmmǝdov, Teymur Mǝhǝmmǝdtağ 
oğlu: Bak sakini. 45 

Mǝhǝmmǝdov, Zülfüqar: bax. Mǝhǝm-
mǝdzadǝ, Zülfüqar. 

Məhəmmədtağ: Şamax sakini. 77 
Mǝhǝmmǝdzadǝ: “Azǝrbaycan” qǝzetinǝ 

Qazaxdan yazmşdr. 189 
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Mǝhǝmmǝdzadǝ, Abbasǝli: Ağdaş sakini. 
448 

Mǝhǝmmǝdzadǝ, Dilbǝr xanm: Balaxa-
nda “Baclar İttifaq” adl qadnlar cǝmiy-
yǝtinin idarǝ heyǝtinin üzvü olmuşdur. 48 

Mǝhǝmmǝdzadǝ, Əbdül: İran Maarif 
Cǝmiyyǝtinin üzvü olmuşdur. 47 

Mǝhǝmmǝdzadǝ, Əbdülvahab: bax. 
Yurdsevǝr, Əbdülvahab Mǝmmǝdzadǝ. 

Mǝhǝmmǝdzadǝ, Əli: Gǝncǝ Türk Sǝnǝt-
karlar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 348 

Mǝhǝmmǝdzadǝ, Hǝmid: Birinci Oğlan-
lar gimnaziyasnn tǝlǝbǝsi, Müsǝlman Tǝlǝ-
bǝlǝri İttifaq Mǝrkǝzi Komitǝsinin sǝdri 
olmuşdur. 45 

Mǝhǝmmǝdzadǝ, Mirdamǝd: Ramana 
fǝhlǝlǝrinin fǝallarndan olmuşdur. 72 

Mǝhǝmmǝdzadǝ, Mirzǝbala (1898-
1959): Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi, 
publisist vǝ dramaturq. 1924-cü ildǝn 
mühacirǝtdǝ yaşamşdr. 22 

Mǝhǝmmǝdzadǝ, Zülfüqar: Bakda fǝhlǝ 
tǝşkilatlarnn işindǝ fǝal iştirak etmişdir. 22, 
49, 135 

Mǝhǝrrǝmov, Mǝhǝmmǝd (1895-1982): 
Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi. Moskva 
Universitetindǝ tǝhsil almşdr. Azǝrbaycan 
Milli Şurasnn vǝ Azǝrbaycan Parlamentinin 
üzvü, Paris Sülh Konfransna göndǝrilǝn 
nümayǝndǝ heyǝtinin müşaviri olmuşdur. 
Aprel işğalndan sonra mühacirǝtdǝ qalmş-
dr. 8, 296 

Mǝhmǝd VI (1861-1926): Osmanl İmpe-
riyasnn sonuncu sultan Mǝhmǝd Vǝhi-
dǝddin. Sultan Əbdülmǝcidin oğlu idi. 3 iyul 
1918-ci ildǝ Osmanl sultan olmuş, Türkiyǝ 
Böyük Millǝt Mǝclisinin monarxiyan lǝğv et-
diyi 1 noyabr 1922-ci il tarixinǝ qǝdǝr ha-
kimiyyǝtdǝ qalmşdr. Mühacirǝtdǝ ölmüş- 
dür. 190, 301 

Mǝhmǝd Şǝrif paşa (1865-1951): Os-
manl dövlǝtinin siyasi xadimi vǝ diplomatı. 
87 

Mǝlik Əlimǝhǝmmǝd oğlu: Bakda cib-

girlik üstündǝ tutulmuşdur. 44 
Mǝlik-Yeqanov, Cavad bǝy (1878-1937): 

Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin siyasi xadimi. 
Azǝrbaycan Milli Şurasnn vǝ Parlamentin 
üzvü olmuşdur. 1919-cu ilin avqustundan 
1920-ci ilin aprel ayna qǝdǝr Lǝnkǝrann 
general-qubernatoru olmuşdur. 1930-cu ildǝ 
Sovet rejimi tǝrǝndǝn hǝbs edilmiş, 1937-
ci ildǝ güllǝlǝnmişdir. 30 

Mǝlikaslanov, Xudadad bǝy (1879-1935): 
Azǝrbaycann dövlǝt xadimi. Peterburqda 
mühǝndislik tǝhsili almşdr. Zaqafqaziya 
Seyminin, Azǝrbaycan Milli Şurasnn üzvü 
olmuşdur. Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti höku-
mǝtindǝ Nǝqliyyat vǝ Rabitǝ naziri, Poçt vǝ 
Teleqraf naziri kimi vǝzifǝlǝr tutmuşdur. 
Cümhuriyyǝtin süqutundan sonra da bir sra 
vǝzifǝlǝrdǝ işlǝmişdir. Repressiyaya mǝruz 
qalmş vǝ hǝbs düşǝrgǝsindǝ vǝfat etmişdir. 
147 

Mǝlikaslanov, Mǝhǝmmǝd bǝy: Bak qu-
bernatoru dǝftǝrxanasnn kargüzar; Cǝb-
rayl qǝzas rǝisinin müavini olmuşdur. 71 

Mǝlikbǝyzadǝ, İsgǝndǝr bǝy: Bak vǝ 
Ətrafınn Zǝhmǝtkeş Ziyallar İttifaqnn üzvü 
olmuşdur. 46, 47 

Mǝlikov, Abuzǝr bǝy: Ağdaş sakini. 126 
Məlikov, Hüseyn. 293 
Mǝlikov, Yusif bǝy: Ağdaş sakini. 126 
Məliksitov, Artun: Sabunçu mǝdǝnlǝ-

rindǝ fǝhlǝ. 231 
Mǝmun (? - 833): Abbasi xǝlifǝsi; 813-

833-cü illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 97 
Mǝnǝmǝnlizadǝ, Rifat bǝy (1856-1932): 

Türkiyǝnin siyasi xadimi. Maliyyǝ naziri, 
Mǝclisi-Əyan sǝdri olmuşdur. 387 

Mǝnsur, Abdullah (714-775): Abbasi 
xǝlifǝsi; 754-775-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 96, 97 

Mǝrvan I (yaxud Mǝrvan bin Hǝkǝm; 
623-685): Əmǝvi xǝlifǝsi; 684-685-ci illǝrdǝ 
hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 96 

Mǝrvan bin Hǝkǝm: bax. Mǝrvan I. 
Mǝs’udi, Əli ibn Hüseyn (896-956): Ərǝb 

 

tarixçi, coğrayaşünas vǝ sǝyyah. 423 
Mxitar Ayrivanetsi: XIII ǝsr ermǝni şairi 

vǝ tarixçisi. 179, 180 
Mixaylov: tibb professoru. 24, 79, 218, 

299 
Mikaelyan: Bakda, fǝhlǝlǝr arasnda pro-

vokasiya ilǝ mǝşğul olmuşdur. 211 
Mikaylzadǝ, Mirnǝsir: Bakdak iranllar-

dan. 122 
Mikoyan: Bakda Fǝhlǝ Konfransnn 

işindǝ aktiv iştirak etmişdir. 134, 152, 185, 
264, 271 

Miln, Corc [George Milne; 1866-1948]: 
Britaniyann hǝrbi xadimi; feldmarşal. Birinci 
Dünya müharibǝsindǝn dǝrhal sonra Balkan-
larda vǝ Qara dǝniz regionunda Britaniya 
ordularnn baş komandan olmuşdur. 62, 63, 
142, 193, 194, 200, 211, 222, 323 

“Mim. Sin.”: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ 
imza. 134 

Mirbaba Hǝsǝn oğlu: Dǝvǝçi (indiki Şab-
ran) rayonunun Sumaqova kǝndinin sakini. 
265 

Mirbabayev, Seyid (1867-1953): Azǝrbay-
can xanǝndǝsi vǝ neft sǝnayeçisi. Aprel 
işğalndan sonra Fransaya, daha sonra İrana 
köçmüşdür. 1 

Mirǝləkbər Miribrahim oğlu: Bakda 
oğurluq üstündǝ tutulmuşdur. 298 

Mirzayan: bolşevik; Bakda fǝhlǝ hǝrǝ-
katınn fǝal iştirakçs olmuşdur. 134, 154, 
155, 185, 186 

Mirzoyan: Bakda fǝhlǝ hǝrǝkatınn fǝal 
iştirakçlarndan. 453 

Mirzǝ Kiçik xan (1880-1921): İranl inqi-
labç vǝ hǝrbi xadim; Cǝngǝlilǝr hǝrǝkatınn 
lideri olmuşdur. 240 

Mirzǝ Rövşǝn bǝy: Müsǝlman Müǝllimlǝr 
İttifaqnn üzvü olmuşdur. 346 

Mirzǝbala Ağa: 1919-cu ildǝ Tǝbrizdǝ 
üsyan qaldrmağa tǝşǝbbüs etdiyi üçün hǝbs 
edilmişdir. 274 

Mirzǝbekyans: Bakda tütün fabriki 
sahibi olmuşdur. 317 

Mirzǝbǝyov, Ramazan bǝy: Bakda, 5-ci 
sahǝnin polis rǝisi olmuşdur. 148 

Mirzəxəlilzadə, Mirǝhmǝd: Dǝrbǝnd 
sakini; Mǝşhǝddǝ tǝhsil almşdr. 468 

Mirzəyev. 344 
Mirzǝzadǝ: müǝllim; “Azǝrbaycan” qǝ-

zetindǝ yazmşdr. 368 
Mkrtıçyan, Vaqan: Bakda cibgirlik üs-

tündǝ tutulmuşdur. 45 
Molla Şirin: Siyǝzǝn icmasnn mollas 

olmuşdur. 403 
Mollazadǝ, Qeybulla: Ramana kǝndinin 

sakini; Kǝndçilǝr İttifaq Ramana şöbǝsinin 
üzvü. 72 

Möhsün (Kərbəlayi Möhsün): Şamax 
sakini. 77 

Mötǝmid Əlallah (845-892): Abbasi 
xǝlifǝsi; 870-892-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 422 

Muxtar: Bakda Tǝtil Komitǝsinin üzvü 
olmuşdur. 135 

Muxtar (Mǝşhǝdi Muxtar): Dǝllǝklǝr 
İttifaqnn üzvü olmuşdur. 72 

Muxtarov. 344 
Muxtarov, Murtuza (1855-1920): Azǝr-

baycanl sahibkar vǝ xeyriyyǝçi. 46, 129 
Muxtarova, Liza (Yelizaveta Tuqanova): 

Osetin zadǝganlarndan Aslanbek Tuqano-
vun qz, Murtuza Muxtarovun hǝyat yoldaş. 
118, 129 

Muqumov, Balaoğlan: Ağdaş sakini. 126 
Murad III (1546-1595): Osmanl padşah. 

1574-1595-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 
7, 25 

Muradǝli xan: türkmǝn; Mavǝrayi-Bǝhri-
Xǝzǝr (Zakaspiysk) hökumǝtinin nümayǝn-
dǝsi olaraq Bakya gǝlmişdir. 279 

Mursiladze: Azǝrbaycan Dǝmiryollarnda 
işlǝmişdir. 42 

Musabǝyova, Vǝsilǝ xanm: Bak mǝktǝb-
lǝrindǝ müǝllimǝ işlǝmişdir; Müsǝlman 
Müǝllimlǝr İttifaqnn üzvü olmuşdur. 346 

Musabǝyzadǝ, Vǝsilǝ xanm: bax. Musa-
bǝyova, Vǝsilǝ xanm.  
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Musaelov: Dağllar Respublikasnn Hǝrbi 
naziri olmuşdur. 338 

Musakiyev, Əfzǝl bǝy: bax. Musakov, 
Əfzǝl bǝy. 

Musakov, Əfzǝl bǝy: Cǝnub-Qǝrbi Qafqaz 
Respublikasnn ictimai-siyasi xadimi. 214 

Musayev, Mirmurtuza. 74 
Mustafa: Quba qǝzasnda müstǝntiq 

olmuşdur. 76 
Mustafa İbrahim oğlu (Hac İbrahim 

oğlu): Bakda müsǝlman şoferlǝrinin nüma-
yǝndǝsi seçilmişdir. 212 

Mustafazadǝ, Azaq: Cümhuriyyǝt 
dövründǝ Şǝki Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsinin sǝdri 
olmuşdur. 466, 467 

Mustafazadǝ, Əlimǝhǝmmǝd: maarif 
xadimi; Müsǝlman Müǝllimlǝr İttifaqnn 
üzvü olmuşdur. 346 

Müftüzadǝ, Şakir bǝy: Osmanl dövlǝ-
tindǝ mülki müfǝttiş olmuşdur. 366 

Müqtǝdirbillah (895-932): Abbasi xǝli-
fǝsi; 908-932-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 422 

Mürsǝlzadǝ, Piri: “Müsavat” üzvü. 22, 
429, 443, 458, 459, 460 

Müseylimə: Yalanç peyğəmbər. 109 
Müştaq bǝy: Samsun valisi. 366 
Müznib, Əliabbas (Mütǝllibzadǝ; 1883-

1938): Azǝrbaycan yazçs vǝ jurnalisti. Eyni 
zamanda ǝdǝbiyyatşünas vǝ tǝrcümǝçi kimi 
dǝ fǝaliyyǝt göstǝrmişdir. 97, 423 

Nadir şah Əfşar (1688-1747): Əfşarlar 
sülalǝsinin banisi vǝ Əfşarlar dövlǝtinin I 
şah; 1736-1747-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 201, 220, 221, 458 

Nağyev, Ağa Musa: bax. Nağyev, Musa. 
Nağyev, Musa (1842-1919): Azǝrbay-

cann neft sǝnayeçisi vǝ xeyriyyǝçi. 167, 168, 
249 

Naxçvanski, Cǝfǝrqulu xan Kǝlbǝli xan 
oğlu (1859-1929): Azǝrbaycann ictimai-
siyasi xadimi. 330 

Naxçvanski, Kǝlbǝli xan Cǝfǝrqulu xan 
oğlu (1891-1931): Rusiyann vǝ Azǝrbay-

cann hǝrbi xadimi. 330 
Naqel, Karl fon [Karl von Nagel; 1866-

1919]: Almaniyann hǝrbi xadimi; general-
mayor. 159 

Naqiyǝ xanm: bax. Elgün, Naqiyǝ. 
Namiq Kamal (1840-1888): Türk şair, dra-

maturq vǝ ictimai xadimi. “Hürriyyǝt şairi” 
kimi tannmşdr. Türk ǝdǝbiyyatı vǝ siyasi 
mühiti üzǝrindǝ böyük tǝsirǝ malik 
olmuşdur. 418, 442, 443, 470 

Napoleon I (1769-1821): 18 may 1804 – 
6 aprel 1814 vǝ 20 mart – 22 iyun 1815 
tarixlǝrindǝ Fransa imperatoru. 426 

Neleus (yaxud Neley): e. ǝ. IV ǝsrdǝ 
yaşamş yunan losofu. 93 

Nemanzadǝ, Ömǝr Faiq (1872-1937): 
Azǝrbaycann publisist vǝ pedaqoqu; ictimai-
siyasi xadimi. Milliyyǝtcǝ Axska türküdür. 
176, 177, 214, 338, 359 

Nǝbibǝyov, Çǝrkǝz bǝy: Ağdaş sakini. 126 
Nǝbiyev, İbrahim: Şǝmsi Əsǝdullayev 

mǝdǝnindǝ işlǝmişdir. 101 
Nǝbizadǝ, Yusif: Qazax seminariyasnn 

şagirdi olmuşdur. 189 
Nǝcǝfqulu: bax. Rzayev, Nəcəfqulu (Qoçu 

Nəcəfqulu). 
Nǝcǝfqulu (Mirzǝ Nǝcǝfqulu): Xll 

(Neftçala) qǝsǝbǝsi sakini. 402 
Nǝcǝfqulu Sadq oğlu: Zǝrkǝri kǝndinin 

vǝkili olmuşdur. 403 
Nǝcib: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ imza. 396 
Nǝcmǝddin: Dağstann ictimai-siyasi 

xadimi. 144 
Nǝriman Əli oğlu: Bak sakini. 178 
Nǝrimanbǝyov, Nǝriman bǝy Haşm bǝy 

oğlu (yaxud Nǝrimanbǝyli; 1889-1938): 
Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi, “Müsa-
vat” partiyasnn üzvü. Xarkov Universite-
tinin Hüquq fakültǝsindǝ tǝhsil almşdr. Za- 
qafqaziya Seyminin vǝ Azǝrbaycan Cümhu-
riyyǝti Parlamentinin üzvü olmuşdur. Dövlǝt 
Nǝzarǝti naziri olmuşdur. Sovet dövründǝ bir 
neçǝ dǝfǝ hǝbs edilǝn Nǝrimanbǝyov 1938-
ci ildǝ güllǝlǝnmişdir. 392 

 

Nərimanov. 141, 209 
Nǝrimanov: tǝlǝbǝ. 178 
Nǝsirbǝyzadǝ, Nüsrǝt bǝy: Bakdak 

iranllardan. 122 
Nǝsrulla xan (1874-1920): Əfqanstan 

ǝmiri. 21-28 fevral 1919-cu ildǝ bir hǝftǝ 
hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 246, 291, 305, 309 

Nǝsrulla Şxbaba oğlu: Quba qǝzasnda 
quldur dǝstǝsi tǝşkil etmişdir. 244 

Nəzərov, Qazarşah: Sabunçu mǝdǝn-
lǝrindǝ fǝhlǝ. 231 

Nǝzirov, Hǝmid bǝy: Ağdaş sakini. 126 
Nikolay II (1868-1918): Rusiya impera-

toru; 1894-1917-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 4, 5, 43, 90, 109, 114, 169, 171, 
177, 202, 282, 331, 420, 432, 433 

Nikolay Mixayloviç (1859-1919): Böyük 
knyaz, general. Rus imperatoru I Nikolayn 
nǝvǝsi; Böyük knyaz Mixail Nikolayeviçin 
oğlu idi. Bolşeviklǝr tǝrǝndǝn güllǝlǝnmiş-
dir. 195 

Nikolay Nikolayeviç (Böyük knyaz; 1856-
1929): Rus çar I Nikolayn nǝvǝsi. 1915-
1917-ci illǝrdǝ Qafqaz canişini; 1914-1915-ci 
illǝrdǝ vǝ 1917-ci ilin mart aynda Rusiya 
imperiyasnn bütün quru vǝ dǝniz qüvvǝ-
lǝrinin Baş komandan olmuşdur. 1919-cu 
ildǝ etibarǝn İtaliya vǝ Fransada mühaci-
rǝtdǝ yaşamşdr. Fransada ölmüşdür. 162, 
169, 448 

Novbǝxt (Əbu Sǝhl bin Novbǝxt): Abba-
silǝr dövründǝ yaşamş astronomiya alimi. 
97 

Novruz: ermǝni doktor. 1919-cu ilin 
fevral-aprel aylarnda Parisdǝ yğşan vǝ Paris 
Sülh Konfransna tǝqdim etmǝk mǝqsǝdi ilǝ 
ermǝnilǝrin tǝlǝblǝrini hazrlayan Ermǝni 
Milli Konfransnn iştirakçs olmuşdur. 387 

Novruz Pirmurad oğlu: Quba qǝzasnda 
quldur dǝstǝsi tǝşkil etmişdir. 244 

Novruzzadǝ, Hüseyn: papaqç; Gǝncǝ 
Türk Sǝnǝtkarlar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 
348 

Nuru Məhəmməd oğlu (Hac Nuru): Qo-

vaqçöl (Balakǝn) sakini. 389 
Nutsubidze, İlya (1883-?): Gürcüstann 

siyasi xadimi. Sosialist İnqilabçlar Partiya-
snn vǝ Gürcüstan Tǝsisçilǝr Mǝclisinin üzvü 
olmuşdur. Gürcüstann sovetlǝşmǝsindǝn 
sonra Fransada mühacirǝtdǝ yaşamşdr. 104 

Nüsrǝt Qlncxan oğlu: Əmircan sakini. 71 
Oklidos: bax. Evklid. 
Ordubadi, Firuz bǝy: bax. Ordubadski, 

Firuz bǝy. 
Ordubadski, Firuz bǝy Mehdi bǝy oğlu 

(1886 - ?): hǝkim; repressiya dövründǝ hǝbs 
edilmişdir. 319 

Orlando, Vittorio Emanuele [Vittorio 
Emanuele Orlando; 1860-1952]: İtaliyann 
siyasi xadimi; 1917-1919-cu illǝrdǝ Baş nazir 
olmuşdur. 52, 57, 84, 115, 334, 385, 450 

Orucǝliyev, Əlicabbar: Azǝrbaycann 
maarif xadimi. Bak Bǝlǝdiyyǝsinin Mǝktǝb-
lǝr şöbǝsinin sǝdri olmuşdur. 371 

Osman ibn Əffan (? - 656): Sǝhabǝ, Dörd 
xǝlifǝdǝn üçüncüsü. 109, 464 

Osman Nuri (Dağstanl Rǝcǝb oğlu 
Osman Nuri): “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ imza; 
Dağstan haqqnda yazmşdr. 145 

Ozanyan, Andranik (1865-1927): Ermǝni 
hǝrbçi. Daşnaksutyun partiyasnn üzvü idi. 
Başçlq etdiyi silahl dǝstǝlǝr Qarabağda, 
Zǝngǝzurdǝ vǝ Türkiyǝnin şǝrqindǝ dinc 
ǝhaliyǝ qarş törǝdilǝn qrğnlarda xüsusilǝ 
fǝal iştirak etmişdir. 102, 104, 333, 350 

Ömǝr bin Əbdülǝziz (? - 720): Əmǝvi 
xǝlifǝsi; 717-720-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 94, 96 

Ömǝr ǝfǝndi: Quba sakini. 375 
Ömǝr Faiq: bax. Nemanzadǝ, Ömǝr Faiq. 
Ömǝr Xǝyyam (1048-1131): fars şair, 

riyazyyatç vǝ astronomu. 434 
Ömǝr ibn Xǝttab (? - 644): Sǝhabǝ, Dörd 

xǝlifǝdǝn ikincisi. 109, 443, 464 
Palavandov, Murtuza bǝy: hüquqşünas, 

vǝkil. Bak vǝ Ətrafınn Zǝhmǝtkeş Ziyallar 
İttifaqnn üzvü olmuşdur. 243 

Papazyan, Vahan (1876-1973): Tǝbrizdǝ 
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anadan olmuş, Van vilayǝtindǝn Osmanl 
Parlamentinǝ seçilmişdir. Paris Konfransna 
tǝqdim etmǝk mǝqsǝdi ilǝ ermǝnilǝrin 
tǝlǝblǝrini hazrlayan heyǝtin tǝrkibinǝ daxil 
idi. 386 

Papyan, Abqar İvanoviç: “Daşnaksutyun” 
partiyasnn üzvü; Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti 
Parlamentinin üzvü olmuşdur. 30 

Paşa Adil oğlu: Şamax sakini. 77 
Paşayev, Camal (1895-1953): Azǝrbaycan 

aktyoru; Üzeyir Hacbǝylinin bacs oğlu idi. 
2, 23 

Paşazadǝ, Camal: Parlament İdarǝsindǝ 
dǝftǝrdar (qeydiyyat mǝmuru) olmuşdur. 55, 
329, 408 

Paşazadǝ, Hǝmid (Mǝşhǝdi Hǝmid): 
Bakda yaşayan İranllardan, “Müsavat” 
üzvü. 22 

Pavel Aleksandroviç (1860-1919): Böyük 
knyaz, general. Rus imperatoru II 
Aleksandrn oğlu idi. Bolşeviklǝr tǝrǝndǝn 
güllǝlǝnmişdir. 195 

Peçatnikov: 1919-cu ildǝ Buxarada Şura 
Hökumǝti nümayǝndǝsi olmuşdur. 308 

Penzulayev, Nurǝddin: Dağllar Respub-
likas heyǝtinin tǝrkibindǝ Qafqaz Respub-
likalar Konfransnda iştirak etmişdir. 142, 
310 

Pepinov, Əhmǝd bǝy (yaxud Əhmǝd 
Cövdǝt Pepinov; 1893-1937): Azǝrbaycann 
ictimai-siyasi xadimi; Azǝrbaycan Parlamen-
tinin üzvü olmuş, Əmǝk vǝ Əkinçilik naziri 
vǝzifǝsini tutmuşdur. Sovet rejimi tǝrǝndǝn 
güllǝlǝnmişdir. (ayrca bax: Axskal) 30, 153, 
222, 270, 271, 382, 435, 459 

Perşinq, Con [John Pershing; 1860-1948]: 
Amerikann hǝrbi xadimi; general. 451 

Pesoa, Epitasiu [Epitácio Pessoa; 1865-
1942]: Braziliyann siyasi xadimi. Paris Sülh 
Konfransnda Braziliya heyǝtinin rǝhbǝri 
olmuşdur. 1919-1922-ci illǝrdǝ Braziliya 
prezidenti postunu tutmuşdur. 160 

Petro I: bax. Pyotr I. 
Peyc, Tomas Nelson [Thomas Nelson 

Page; 1853-1922]: ABŞ yazçs, siyasi xadimi 
vǝ diplomatı. 1913-1919-cu illǝrdǝ Ameri-
kann İtaliyada sǝri olmuşdur. 115 

Pişon, Stefan [Stéphen Pichon; 1857-
1933]: Fransann siyasi xadimi. 1906-1911-ci 
illǝrdǝ Xarici İşlǝr naziri olmuşdur. Birinci 
Dünya müharibǝsinin sonlarnda vǝ Paris 
Sülh Konfrans dövründǝ aktiv fǝaliyyǝti ilǝ 
diqqǝti cǝlb etmişdir. 85, 160, 254, 272 

Platon: e. ǝ. V-IV ǝsrlǝrdǝ yaşamş qǝdim 
yunan losofu. 93 

Platon: Odessada mitropolit olmuşdur. 
307, 386 

Pokrovski: Rusiyann hǝrbi xadimi; 
ağqvardiyaç. 229 

Poqan, Yojef [József Pogány; 1886-1938]: 
Macar yazçs vǝ jurnalisti. Macarstan Kom-
munist Partiyasnn banilǝrindǝn biri 
olmuşdur. 1919-cu ildǝ Macarstann Hǝrbi 
vǝ Xarici İşlǝr komissar, Maarif komissar 
kimi vǝzifǝlǝr tutmuşdur. Daha sonra SSRİ-
dǝ müxtǝlif vǝzifǝlǝrdǝ işlǝmişdir. Hǝbs 
edilǝrǝk güllǝlǝnmişdir. 33 

Poqos Nubar paşa (1851-1930): Osmanl 
dövlǝtindǝ yaşayan ermǝnilǝrin siyasi 
tǝşkilatı olan Ermǝni Millǝt Mǝclisinin vǝ 
Ümumi Ermǝni Xeyriyyǝ İttifaqnn sǝdri 
olmuşdur. 266, 332, 337, 387 

Popov, İvan Daniloviç (1864-1920): Ru-
siyann hǝrbi xadimi; general-leytenant. Don 
ordusunun komandirlǝrindǝn olmuşdur. 271 

Prins Savoyski: bax. Prins Spoleto-de-
Savoya. 

Prins Sǝbahǝddin (Mǝhmǝd Sǝbahǝddin; 
1879-1948): Türkiyǝnin siyasi xadimi. Anas 
Osmanl sultan Əbdülmǝcidin qz idi. 366 

Prins Spoleto-de-Savoya: Qafqazdak 
İtaliya hǝrbi heyǝtinin rǝhbǝri olmuşdur. 
216, 263, 278, 396, 397 

Prjevalski, Mixail Alekseyeviç (1859-
1934): Rusiyann hǝrbi xadimi, general. Bir-
inci Dünya müharibǝsi dövründǝ, 1917-ci ilin 
iyun-dekabr aylarnda Qafqaz cǝbhǝsinin ko-
mandiri olmuş, daha sonra ağqvardiyaçlar 

 

hǝrǝkatına qoşulmuşdur. 17, 27, 64, 204, 
250, 399 

Ptolomey: II ǝsrdǝ yaşamş astronomiya, 
riyaziyat vǝ mexanika alimi. 93, 97, 110 

Purişkeviç, Vladimir Mitrofanoviç (1870-
1920): Rusiyann siyasi xadimi; monarxist vǝ 
qaragüruhçu. Rus Xalqnn İttifaq (Soyuz 
russkoqo naroda) adl qaragüruhçu monar-
xist tǝşkilatın liderlǝrindǝn biri olmuşdur. 
146 

Puryans, Armenak: Sabunçu mǝdǝnlǝ-
rindǝ fǝhlǝ. 231 

Putyavin, İvan: Bakda asayişi pozduğu 
üçün hǝbs edilmişdir. 187 

Pyotr I (1672-1725): Rusiya hökmdar; 
1682-1725-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 
422, 423 

R. R.: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝki imzalar-
dan. 462 

R. R.: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ imza; Poçt 
vǝ Teleqraf Nazirliyindǝ işlǝmişdir. 360 

Rafael-Natan: Bakda çay fabriki açmşdr. 
398 

Ramazan xan: İrann Bakdak mǝmur-
larndan olmuşdur. 121, 122, 124 

Ramazan Məhəmmədəli oğlu (Hac 
Mǝhǝmmǝdǝli oğlu): Qovaqçöl (Balakǝn) 
sakini. 389 

Ramişvili, Noy Vissarionoviç (1881-
1930): Gürcüstann dövlǝt xadimi. Menşevik. 
Ruhani seminariyasn bitirmiş, yarmçq hü-
quq tǝhsili almşdr. Zaqafqaziya Demokratik 
Federativ Respublikasnn Daxili İşlǝr naziri, 
Gürcüstan Demokratik Respublikasnn Baş 
Naziri, eyni zamanda Daxili İşlǝr naziri, daha 
sonra Xarici İşlǝr naziri olmuşdur. 368, 393 

Rantsau: bax. Brokdorf-Rantsau. 
Rasizadǝ, Hüseyn Cavid (1882-1941): 

Azǝrbaycann görkǝmli dramaturqu, yazçs 
vǝ şairi. 346 

Razumovski, Vasili İvanoviç (1857-1935): 
cǝrrah; Tiis Universitetinin (1918-1919) vǝ 
Bak Universitetinin (1919-1921) rektoru 
olmuşdur. 370, 371 

Rebrux: fǝhlǝ hǝrǝkatınn fǝal iştirakçs; 
Arbitraj Komissiyasnn üzvü. 205 

Rediger: Almaniyann diplomatı. Vesal 
sülh müqavilǝsini müzakirǝ edǝn Almaniya 
heyǝtinin tǝrkibindǝ olmuşdur. 194 

Renner, Karl [Karl Renner; 1870-1950]: 
Avstriyann siyasi xadimi. 1918-1920-ci 
illǝrdǝ Avstriya hökumǝtinin sǝdri olmuşdur. 
334 

Renodel, Pyer [Pierre Renaudel; 1871-
1935]: Fransz sosalistlǝrindǝn. “L’Human-
ité” qǝzetinin redaktoru, Parlamentin üzvü 
olmuşdur. 84, 254 

Rǝcǝb oğlu Osman Nuri: bax. Osman 
Nuri (Dağstanl Rǝcǝb oğlu Osman Nuri). 

Rǝbǝyli, Xudadad bǝy (1877-1920): 
Azǝrbaycann dövlǝt xadimi. Xarkov Univer-
sitetinin Tibb fakültǝsini bitirmiş, hǝkim 
işlǝmişdir. Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Höku-
mǝtindǝ Xalq Sǝhiyyǝ naziri vǝzifǝsini 
tutmuşdur. Gǝncǝ qubernatoru olduğu 
dövrdǝ ermǝni quldurlarnn dinc ǝhaliyǝ 
qarş törǝtdiklǝri soyqrmn qarşsnn aln-
masnda böyük rol oynamşdr. Cümhu-
riyyǝtin süqutundan sonra bolşeviklǝr 
tǝrǝndǝn güllǝlǝnmişdir. 50 

Rǝbǝyov, Əyyub bǝy (yaxud Əyyub 
Sayqn; 1890-1979): Gǝncǝnin pristav, 
Şǝkinin qǝza rǝisi olmuşdur. Aprel işğalndan 
sonra Türkiyǝyǝ köçmüşdür. Türkiyǝdǝ 
“Sayqn” soyadn daşmşdr. 466 

Rǝyev, Musa bǝy (1888-1938): Azǝrbay-
cann dövlǝt xadimi. Xarkov Universitetinin 
Tibb fakültǝsini bitirmiş, hǝkim işlǝmişdir. 
Azǝrbaycan Milli Şurasnn üzvü olmuşdur. 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Hökumǝtindǝ 
portfelsiz nazir, Sǝhiyyǝ vǝ Sosial Tǝminat 
naziri kimi vǝzifǝlǝr tutmuşdur. Cümhu-
riyyǝtin süqutundan sonra mühacirǝtǝ 
getmişdir. 24, 51, 79, 107, 127, 218, 245, 
266, 286, 299, 326, 351, 404, 436, 440, 469 

Rǝzadǝ, Yunis: “Müsavat” üzvü. 22, 122 
Rǝhim bǝy: Bak vǝ Ətrafınn Zǝhmǝtkeş 

Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 46,  
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Rǝhim ǝfǝndi: Müsǝlman Zǝhmǝtkeş 
Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 320 

Rǝhimbǝyov, Sǝfdǝr bǝy. 74 
Rəhiməfəndizadə, Sirac (Molla Sirac). 

103 
Rǝhimov, Mǝhǝmmǝd: Bakda Naberejni 

küçǝsindǝ (indiki Neftçilǝr prospektindǝ) 
zǝrgǝr dükan olmuşdur. 51 

Rǝhimzadǝ, İsral: Azǝrbaycan Dǝmir-
yollarnda işlǝmişdir. 41, 42 

Rǝhmǝt Rǝcǝb oğlu: Bak sakini. 71 
Rǝsul (Məşhədi Rəsul): Şamax sakini. 78 
Rǝsul Əhmǝd oğlu (Hac Əhmǝd oğlu): 

Ağdaş sakini. 126 
Rǝsulov, Abutalb: bax. Rǝsulzadǝ, 

Abutalb. 
Rǝsulzadǝ, Abutalb: Ramana kǝndinin 

sakini; Kǝndçilǝr İttifaq Ramana şöbǝsinin 
üzvü. 72 

Rǝsulzadǝ, Haşm: Bakda müǝllim 
olmuşdur. 46, 47 

Rǝsulzadǝ, Mǝhǝmmǝd Əli (1884-1982): 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin ictimai-siyasi 
xadimi, Parlamentin üzvü. Mǝhǝmmǝd 
Əmin Rǝsulzadǝnin ǝmisi oğlu idi. 1922-ci 
ildǝ mühacirǝtǝ getmişdir. 30 

Rǝsulzadǝ, Mǝhǝmmǝd Əmin (1884-
1955): Azǝrbaycann görkǝmli dövlǝt xadimi, 
Cümhuriyyǝtin qurucularndan biri. Azǝr-
baycan Milli Şurasnn vǝ “Müsavat” par-
tiyasnn sǝdri; eyni zamanda jurnalist vǝ 
publisist. 22, 26, 30, 65, 138, 153, 193, 396, 
397, 414, 418, 437, 458, 459 

Rəsulzadə, Şə bəy: Bakdak iran-
llardan. 122 

Rǝşid paşa: Osmanl dövlǝt xadimi; sen-
ator. 182 

Roxlin, Abram Veniaminoviç (1881-
1941): Menşeviklǝrin Bak komitǝsinin üzvü, 
Sentrokaspi Diktaturasnn Ərzaq komissar, 
Bak Şǝhǝr Bǝlǝdiyyǝ Şurasnn üzvü. Sovet 
dövründǝ Bakda kommunal tǝsǝrrüfatı 
sahǝsindǝ işlǝmişdir. Casusluqda tǝqsirlǝn-
dirilǝrǝk 1939-cu ildǝ hǝbs edilmiş, 1941-ci 

ildǝ güllǝlǝnmişdir. 112, 113, 147, 177, 209, 
212 

Roulendson [Rowlandson]: Britaniya or-
dusunun Qafqazdak zabitlǝrindǝn; pol-
kovnik. 17 

Rudeç: doktor. 117 
Rüstǝm bǝy: Gǝncǝnin Ozan mǝhǝl-

lǝsinin sakini olmuşdur. 373 
Rüstǝmbǝyli, Şǝ bǝy (1893-1960): 

Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi. Kiyev 
Universitetinin Hüquq fakültǝsini bitirmişdir. 
Azǝrbaycan Milli Şurasnn vǝ Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝti Parlamentinin üzvü, “Azǝr-
baycan” qǝzetinin redaktorlarndan biri 
olmuşdur. 28, 29, 153 

Rüstǝmbǝyov, Mǝhǝmmǝd: Göyçay qǝ-
zasnn Sağrl stansiyasnda bufet sahibi 
olmuşdur. 265 

Rüstǝmbǝyov, Şǝ bǝy: bax. Rüstǝm-
bǝyli, Şǝ bǝy. 

Rüstəmzadə, Rüstəm. Gǝncǝ Türk 
Sǝnǝtkarlar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 348 

Rza: Dǝllǝklǝr İttifaqnn üzvü olmuşdur. 
72 

Rza Vǝli oğlu: Maştağada qaradovoy 
olmuşdur. 347 

Rza Zaki: bax. Lǝtifbǝyov, Rza. 
Rzaǝli Mǝhǝmmǝdqulu oğlu: Şǝmsi 

Əsǝdullayev mǝdǝnindǝ işlǝmişdir. 101 
Rzaqulu: tǝlǝbǝ; “Hümmǝt” partiyasnn 

üzvü olmuşdur. 136 
Rzayev, Abuzǝr bǝy Əliǝsgǝr bǝy oğlu 

(1876-1920): Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin 
siyasi xadimi. Moskva Ali Texniki Mǝktǝbini 
bitirmiş, Azǝrbaycanda neft mǝdǝnlǝrindǝ 
mühǝndis kimi işlǝmişdir. Gǝncǝdǝn Azǝr-
baycan Parlamentinǝ üzv seçilmişdir. Cüm-
huriyyǝtin süqutundan sonra bolşeviklǝr 
tǝrǝndǝn güllǝlǝnmişdir. 153 

Rzayev, Əhəd: Dǝrbǝnd sakini. 468 
Rzayev, Nǝcǝfqulu (yaxud Qoçu Nǝcǝf-

qulu, ? - 1920): Bak qoçularndan olmuşdur. 
1918-ci ilin mart qrğnlarnda daşnak-
bolşevik qoşunlarna qarş vuruşmuşdur. 

 

Sovet hökumǝti tǝrǝndǝn güllǝlǝnmişdir. 
375, 379 

Rzazadǝ, K. M. xanm: Balaxanda 
“Baclar İttifaq” adl qadnlar cǝmiyyǝtinin 
üzvü olmuşdur. 48 

Rzazadǝ, Vǝcihǝ xanm: Balaxanda 
“Baclar İttifaq” adl qadnlar cǝmiyyǝtinin 
Tǝtş komissiyasnn üzvü olmuşdur. 48 

S-ov: Quba qǝzasnda müstǝntiq olmuş-
dur. 75 

“Sad. Tǝ.”: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ imza. 
236 

Sadǝddin Əsǝd oğlu (Molla Sadǝddin 
Əsǝd ǝfǝndi oğlu): Nic kǝndinin (Qǝbǝlǝ) 
sakini. 282 

Sadq: Bak vǝ Ətrafınn Zǝhmǝtkeş 
Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 46 

Sadq İbrahim oğlu: Bakda cibgirlik 
üstündǝ tutulmuşdur. 44 

Sadqbǝyov: Salyan Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsinin 
rǝisi olmuşdur. 149 

Sailoviç: Bakda fǝhlǝ olmuşdur. 1919-cu 
ilin may aynda ümumi tǝtildǝ iştirak etdiyi 
üçün hǝbs edilmişdir. 453 

Salamov, Əbdülhǝmid: Şamax sakini. 80 
Saleh Gülhüseyn oğlu (Kǝrbǝlay Gül-

hüseyn oğlu): Bak sakini. 219 
Salehov, Yusif ağa: Ağdaş sakini. 126 
Salman Hüseynqulu oğlu: Maştağa 

sakini. 347 
Saltınski, Uzun Hac (1848-1920): Şimali 

Qafqazn dini, hǝrbi vǝ siyasi xadimi. Dağllar 
Respublikas Parlamentinin üzvü, Dağstan 
vǝ Çeçenistann imam olmuşdur. 144, 196, 
339, 394, 406 

Samburski: hǝrbi prokuror. 343 
Samsonov, Aleksandr Vasilyeviç (1859-

1914): Rusiyann dövlǝt xadimi; general. 
1909-1914-cü illǝrdǝ Türküstann general-
qubernatoru olmuşdur. 309 

Sanamov, Yervand: Bakda cibgirlik 
üstündǝ tutulmuşdur. 44 

Saparov, Arseni Nikolayeviç: Bak Şǝhǝr 
Bǝlǝdiyyǝsinin, Neft Mǝdǝnçilǝri Qurultay 

Şurasnn üzvü olmuşdur. 371 
Sara Əbdülhüseyn qz: Bak sakini Hac 

Sǝmǝd Heydǝrovun arvad. 100 
Sarabl, Hüseynqulu (yaxud Hüseynqulu 

Rzayev; 1879-1945): Azǝrbaycan aktyoru. 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin mǝdǝni 
hǝyatında fǝal iştirak edǝn Sarablnn, 
Azǝrbaycan teatrnn, elǝcǝ dǝ musiqisinin 
inkişafında misilsiz xidmǝtlǝri olmuşdur. 23, 
27, 50, 459 

Sarabski: bax. Sarabl, Hüseynqulu 
Savinski, Aleksandr Aleksandroviç (1879-

1931): Rus diplomatı. İsveç vǝ Bolqarstanda 
elçi olmuşdur. Könüllü ordunun Dağstandak 
İngiltǝrǝ Komandanlğ nǝzdindǝ nümayǝn-
dǝsi olmuşdur. 446 

Selixanoviç, Aleksandr Bronislavoviç 
(1880-1968): tarixçi alim. Kiyev, Zaqafqaziya 
universitetlǝrindǝ işlǝmişdir. Bak Universite-
tinin qurucular arasnda yer almşdr. 371 

Sesil, Robert [Robert Cecil; 1864-1958]: 
Britaniyann ictimai-siyasi xadimi. Millǝtlǝr 
İttifaqnn ideoloqlarndan biri olmuşdur. 
Millǝtlǝr İttifaqnn hǝyata keçirilmǝsindǝki 
xidmǝtlǝrinǝ görǝ 1937-ci ildǝ Nobel Sülh 
mükafatına layiq görülmüşdür. 160 

Seyid Əbdülqǝdir (1851-1925): Osmanl 
dövlǝtinin kürd ǝsilli siyasi xadimi. Osmanl 
Əyan Mǝclisinin üzvü, Dövlǝt Şurasnn sǝdri 
olmuşdur. İstiqlal Mǝhkǝmǝlǝri tǝrǝndǝn 
edam edilmişdir. 306 

Seyid İdris: bax. İdris I. 
Seyid İsfǝndiyar xan: bax. İsfǝndiyar 

Bahadr xan. 
Seyidov, Əli bǝy: bax. Seyidzadǝ, Əli bǝy. 
Seyidzadǝ, Əli bǝy: Müsǝlman Zǝhmǝt-

keş Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 73, 78, 
320 

Seyson: Almaniyann siyasi xadimi. 203 
Sǝbahǝddin: bax. Prins Sǝbahǝddin. 
Sǝdi Şirazi: XIII ǝsrdǝ yaşamş fars şairi. 

434 
Sədrəddin (Hac Sǝdrǝddin): Şamax 

sakini. 77 
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Sǝfǝrǝlibǝyzadǝ, Baba bǝy: Müsǝlman 
Müǝllimlǝr İttifaqnn üzvü olmuşdur. 346 

Sǝfǝrov: Sosial Tǝminat Nazirliyindǝ 
işlǝmişdir. 232 

Sǝkürdlü, Aslan bǝy: bax. Sǝkürdski, 
Aslan bǝy. 

Sǝkürdski, Aslan bǝy (yaxud Sǝkürdlü, 
1881-1937): Azǝrbaycann dövlǝt xadimi. Za-
qafqaziya Seyminin, Azǝrbaycan Milli 
Şurasnn vǝ Azǝrbaycan Parlamentinin üzvü 
olmuş, 3-cü hökumǝt kabinǝsindǝ Poçt-Tele-
qraf vǝ Əmǝk naziri, 4-cü kabinǝdǝ Ədliyyǝ 
vǝ Əmǝk naziri vǝzifǝlǝrini tutmuşdur. 396, 
400 

Sǝhhǝtqulu: Benkendorf mǝdǝnindǝ 
işlǝmişdir. 136 

Sǝhhǝtmuradov, Xanmurad: türkmǝn; 
Mavǝrayi-Bǝhri-Xǝzǝr (Zakaspiysk) hökumǝ-
tinin nümayǝndǝsi olaraq Bakya gǝlmişdir. 
279 

Sǝidülvüzǝra: bax. Marağayi. 
Sǝlimov, Hidayǝt: Ticarǝt, Sǝnaye vǝ 

Ərzaq Nazirliyi müfǝttişi. 231, 300, 326, 352 
Sǝmǝd bǝy: Tağyev fabrikindǝ işlǝmişdir. 

135 
Sǝmǝd bǝy: Zǝngǝzurun Hacl bǝy-

lǝrindǝn. 102, 103 
Sǝmǝdbǝyzadǝ, Rzaqulu bǝy: Bakdak 

iranllardan. 122 
Sǝmǝdov, Baba (Mǝşhǝdi Baba). 55 
Sǝmǝdov, Əbdürrǝhim (Hac Əbdürrǝ-

him). 55 
Səmədov, Müseyib: Dǝrbǝnd sakini. 468 
Simens: mühǝndis. 296 
Simmerman: bax. Tsimmerman, Lev 

Ernestoviç. 
Simons: Almaniyann siyasi xadimi. Vesal 

sülh müqavilǝsini müzakirǝ edǝn Almaniya 
heyǝtinin tǝrkibindǝ olmuşdur. 194 

Siseron, Mark Tulli [Marcus Tullius Cic-
ero; e. ǝ. 106 – e. ǝ. 43]: Qǝdim Romal 
natiq. 66 

Sitarǝ xanm: bax. Ağaoğlu, Sitarǝ. 
Smets, Yan Xristian [Jan Christiaan 

Smuts; 1870-1950]: Cǝnubi Afrikann dövlǝt 
xadimi. Millǝtlǝr Cǝmiyyǝtinin nizamnamǝ-
sinin hazrlanmas prosesindǝ iştirak etmiş-
dir. 57 

Solsberi, Robert [Robert Salisbury; 1830-
1903]: Britaniyann dövlǝt xadimi. 1885-
1902-ci illǝr arasnda 3 dǝfǝ Baş nazir, 
1878-1900-cü illǝr arasnda 4 dǝfǝ Xarici 
İşlǝr naziri olmuşdur. 98 

Somkov: Kuban nahiyǝ hökumǝtinin 
sǝdri olmuşdur. 35 

Stamboli, İosif Veniaminoviç (1877-
1958): Rus sahibkar vǝ tacir, tütün fabriki 
sahibi. 310 

Staroselski, Vsevolod Dmitriyeviç (1875-
1935): Rus zabiti. Kabardin atl polkunun vǝ 
İran kazak diviziyasnn komandiri olmuşdur. 
240 

Subutay (yaxud Sabutay; 1175-1248): 
Çingiz xann sǝrkǝrdǝlǝrindǝn olmuşdur. 
Qafqaz sǝfǝrindǝ Cebe ilǝ birgǝ monqol 
ordularnn sǝrkǝrdǝsi idi. 390 

Suxorukov, V. D.: Muğanda yaradlan dik-
tatura hökumǝtinin (Beşlǝr diktaturasnn) 
başçs olmuşdur. 322 

Sultan Əhmǝd şah Qacar (1898-1930): 
Qacar nǝslindǝn İran şah; 1909-1925-ci 
illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 328, 381, 
405, 407, 441, 465 

Sultan Suğra qz: Bak sakini; uşaq. 186 
Sultanov. 344 
Sultanov: mühǝndis; Milli Şura üzvü. 330 
Sultanov, Cǝlil bǝy Əsgǝr bǝy oğlu (1880-

?): Zǝngǝzur qǝzasndan Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝti Parlamentinǝ üzv seçilmişdir. 
175, 176 

Sultanov, Hacağa bəy. 219 
Sultanov, Xosrov bǝy (1879-1943): 

Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin siyasi vǝ hǝrbi 
xadimi. Azǝrbaycann İstiqlal Bǝyannamǝsini 
imzalayanlardan biri olan Xosrov bǝy Sul-
tanov Cümhuriyyǝt dövründǝ Hǝrbiyyǝ 
naziri, Kǝnd Tǝsǝrrüfatı naziri, Qarabağ ge-
neral-qubernatoru kimi vǝzifǝlǝr daşmşdr. 

 

Sovet işğalndan sonra mühacirǝt etmişdir. 
75, 166, 167, 217, 350 

Sultanov, Mǝlik bǝy Qasm bǝy oğlu 
(1880-1939): Azǝrbaycanl hǝkim. Moskva 
vǝ Berlindǝ tǝhsil almşdr. Bak Dumasnn, 
Bak Universitetinin yaradlmas üçün tǝşkil 
edilǝn komissiyann üzvü olmuşdur. 371 

Sultanzadǝ, Əliǝşrǝf: Bak vǝ Ətrafınn 
Zǝhmǝtkeş Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuş-
dur. 46, 47 

Süleyman bǝy: Bakda dördüncü sahǝnin 
polis rǝisi olmuşdur. 370 

Süleyman Nazif (1870-1927): Türk şairi 
vǝ yazçs. 443 

Süleymanzadə, Süleyman. 51 
Şah Abbas: bax. Abbas I. 
Şahmalyev, İsmayl bǝy Nǝsrulla bǝy 

oğlu (1883-1938): hüquqşünas. Novo-
rossiysk Universitetinin Hüquq fakültǝsini 
bitirmiş, Zaqafqaziyann, o cümlǝdǝn 
Azǝrbaycann müxtǝlif yerlǝrindǝ mǝhkǝmǝ 
sistemindǝ işlǝmişdir. Fövqǝladǝ Tǝhqiqat 
Komissiyasnn üzvü tǝyin edilmişdir. 1938-ci 
ildǝ hǝbs edilmiş, sürgündǝ ölmüşdür. 343 

Şahtaxtınski, Heydǝr bǝy: Naxçvan vǝ 
Gǝncǝ mǝhkǝmǝlǝrindǝ işlǝmişdir; Bak vǝ 
Ətrafınn Zǝhmǝtkeş Ziyallar İttifaqnn üzvü 
olmuşdur. 74, 243, 319, 320, 343 

Şahtaxtınski, Hǝmid bǝy (1880-1944): 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin dövlǝt xadimi. 
Hüquq tǝhsili almş, maarif vǝ mǝhkǝmǝ 
sistemindǝ işlǝmişdir. Maarif nazirinin 
müavini, Maarif naziri, Parlamentin üzvü 
olmuşdur. Repressiyaya mǝruz qalmş, 
sürgündǝ ölmüşdür. 280, 465 

Şahzadǝ Savoyski: bax. Prins Spoleto-de-
Savoya. 

Şaxnazarov, M. B.: Bakda hǝkim 
olmuşdur. 24, 51, 79, 107, 127, 218, 245, 
266, 285, 299, 326, 351, 377, 404, 440, 469 

Şakir, İbrahim: şair. 459 
Şamil (Şeyx Şamil; 1797-1871): Qafqaz 

dağllarnn rǝhbǝri, Şimali Qafqazda milli-
azadlq hǝrǝkatınn lideri. 64, 340, 391, 392, 

403, 406 
Şapur I (Şapur bin Ərdǝşir; ? - 272): 

Sasani şah; 241-272-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 94 

Şapur bin Ərdǝşir: bax. Şapur I. 
Şarin: “Qobi” neft şirkǝtinin sahiblǝ-

rindǝn. 100 
Şattlvort, Diqbi [Digby Shuttleworth; 

1876-1948]: Britaniya Hindistan Ordusu’nun 
zabiti; general. 1917-1919-cu illǝrdǝ Brita-
niyann Qafqazdak 39-cu piyada briqada-
snn vǝ Qara dǝnizdǝki 83-cü piyada 
briqadasnn komandiri olmuşdur. 55, 74, 75, 
167, 330, 439 

Şaumyan, Stepan (1878-1918): Ermǝni 
ǝsilli bolşevik, Bak Kommunasnn lideri. 
Bolşeviklǝrin vǝ daşnaklarn 1918-ci ilin mart 
aynda Bakda dinc azǝrbaycanl ǝhaliyǝ qarş 
törǝtdiyi soyqrmna rǝhbǝrlik etmişdir. 332 

Şexter, Z. A.: Bakda fǝaliyyǝt göstǝrmiş 
diş hǝkimi. 24, 51, 79, 108, 127, 218, 246, 
286, 299, 326, 352, 377, 404, 440, 469 

Şeydeman, Filipp [Philipp Heinrich Schei-
demann; 1865-1939]: alman sosial-
demokrat, 1919-cu ilin fevral-iyun aylarnda 
Veymar Respublikasnn Baş naziri olmuşdur. 
203, 273, 292, 364, 449, 451 

Şeyx Sədi. 123 
Şeyx Şamil: bax. Şamil. 
Şeyxülislamov, Əkbǝr ağa (1891-1961): 

Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin Əkinçilik vǝ 
Əmǝk naziri, “Hümmǝt” partiyasnn üzvü, 
Parlamentdǝ Sosialistlǝr Fraksiyasnn üzvü 
olmuşdur. Cümhuriyyǝtin süqutundan sonra 
mühacirǝtdǝ qalmşdr. 270, 296 

Şeyxzamanov. 344 
Şəbəyzadə, Balabəy. 107 
Şǝyev, İbad (Mǝşhǝdi İbad): Lǝnkǝran 

sakini. 323 
Şǝmsǝddin Sami (1850-1904): Türk 

yazçs, publisisti vǝ dil alimi. “Tǝǝşşüqi-Tǝlǝt 
vǝ Fitnat” adl ǝsǝri türk ǝdǝbiyyatında ilk 
roman olaraq qǝbul edilir. Müxtǝlif qǝzet-
lǝrdǝ baş redaktor olmuş, elǝcǝ dǝ mǝqalǝ-
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lǝr yazmşdr. Franszca vǝ ǝrǝbcǝ lüğǝtlǝr, 
türk dilinin izahl lüğǝtini (“Qamusi-türki”) 
hazrlamşdr. “Qamusül-ǝ’lam” adl bio-
qraya, tarix vǝ coğraya ensiklopediyasn 
nǝşrǝ hazrlamşdr. Dram ǝsǝrlǝri, fransz 
ǝdǝbiyyatından tǝrcümǝlǝri, türk 
mǝdǝniyyǝti vǝ ǝdǝbiyyatı tarixinǝ dair 
ǝsǝrlǝri var. 2, 23 

Şǝmsǝddinov, Hǝsǝn ağa: Kağzman 
qǝzasnn rǝisi; kürd. 467 

Şǝrǝfǝddin: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ şeiri 
çap edilmişdir. 158 

Şǝrif paşa: bax. Mǝhmǝd Şǝrif paşa. 
Şǝrifov: Lǝnkǝran sakini. 77 
Şǝrifov, Abbas: bax. Şǝrifzadǝ, Abbas 

Mirzǝ. 
Şǝrifzadǝ, Abbas Mirzǝ (1893-1938): 

Azǝrbaycan aktyoru. “Sǝfa” vǝ “Nicat” 
cǝmiyyǝtlǝrinin truppalarnda çxş etmiş, 
“Hacbǝyli qardaşlar müdiriyyǝti”nǝ rejissor 
kimi dǝvǝt edilmişdir. Azǝrbaycan teatr 
sǝnǝtinin inkişafında böyük xidmǝtlǝri 
olmuşdur. Sovet rejimi tǝrǝndǝn repres-
siyaya mǝruz qalmş, güllǝlǝnmişdir. 201, 
221 

Şxlinski, Hüseyn bǝy: Gǝncǝ qǝzas bir-
inci hissǝnin komissar olmuşdur. 22 

Şirǝliyev, Mirzǝ: Ramana kǝndinin sakini; 
Kǝndçilǝr İttifaq Ramana şöbǝsinin üzvü. 72 

Şirin (Molla Şirin): bax. Molla Şirin. 
Şiruyǝ (Kǝrbǝlayi Şiruyǝ): 1918-ci ilin 

mart qrğnlarnda daşnak-bolşevik qoşun-
larna qarş vuruşmuşdur. 375 

Şor, Miron Yakovleviç: Cümhuriyyǝtdǝn 
ǝvvǝl vǝ Cümhuriyyǝt dövründǝ Azǝrbay-
canda mǝhkǝmǝ sistemindǝ işlǝmiş, Bak 
Şǝhǝr Dumasnn üzvü olmuşdur. 46 

Şternin, Boris Moiseyeviç: Bakda 
fǝaliyyǝt göstǝrmiş diş hǝkimi. 51, 79, 107, 
127, 218, 245, 267, 286, 299, 326, 352, 377 

Ştokhammern, fon Franz [Franz von 
Stockhammern; 1873-1930]: Almaniyann 
diplomatı. Vesal sülh müqavilǝsini müzakirǝ 
edǝn Almaniya heyǝtinin tǝrkibindǝ olmuş-

dur. 194 
Şukinq, Valter [Walther Schüking; 1875-

1935]: Almaniyann siyasi xadimi; beynǝlxalq 
hüquq sahǝsindǝ mütǝxǝssis. Vesal sülh 
müqavilǝsini müzakirǝ edǝn Almaniya 
heyǝtinin tǝrkibindǝ olmuşdur. 194 

Şultse: Alman yepiskopu. 305 
Şükürov, Mirzǝağa: Bak Teleqraf İdarǝ-

sindǝ işlǝmişdir. Azǝrbaycan Poçt vǝ Teleqraf 
Qulluqçular İttifaqnn üzvü olmuşdur. 399, 
400 

Şükürzadǝ, Ağadǝdǝ (Mǝşhǝdi Ağadǝ-
dǝ): İran Maarif Cǝmiyyǝtinin üzvü olmuş-
dur. 47 

Tağyev. 344 
Tağyev, Mirmustafa: Xll (Neftçala) 

qǝsǝbǝsi sakini. 402 
Tağyev, Oruc: Şǝmsi Əsǝdullayev 

mǝdǝnindǝ işlǝmişdir. 101 
Tağyev, Zeynalabdin: Azǝrbaycanl mily-

onçu vǝ xeyriyyǝçi. 65, 121, 234, 325, 398 
Tağzadǝ, Mǝhǝrrǝm (Mǝşhǝdi Mǝhǝr-

rǝm): mxç; Gǝncǝ Türk Sǝnǝtkarlar İttifa-
qnn üzvü olmuşdur. 348 

Tahirov, Əliǝkbǝr: türkmǝn; Mavǝrayi-
Bǝhri-Xǝzǝr (Zakaspiysk) hökumǝtinin üzvü 
olmuşdur. 279 

Taqianosov: “Qobi” neft şirkǝtinin 
sahiblǝrindǝn. 100 

Talbzadǝ, Abdulla Şaiq (1881-1959): 
Azǝrbaycan şairi, yazçs vǝ pedaqoqu. 346 

Talbzadə, Yusif əfəndi: bax. Talbzadǝ, 
Yusif Ziya. 

Talbzadǝ, Yusif Ziya (1877-1923): Azǝr-
baycann hǝrbi vǝ siyasi xadimi, pedaqoq. 8 

Tamayev. 344 
Tanrverdi Əliqulu oğlu: Müsǝlman 

alaynn ǝsgǝri. 342, 343 
Tausent: İngiltǝrǝnin Gorusdak nüma-

yǝndǝsi olmuşdur. 102 
Temperli [Temperley]: polkovnik; Bri-

taniya ordusunun İrǝvandak nümayǝndǝsi 
olmuşdur. 165 

Teodor: Bakda fǝhlǝ olmuşdur. 1919-cu 
 

ilin may aynda ümumi tǝtildǝ iştirak etdiyi 
üçün hǝbs edilmişdir. 453 

Teofrast (Teofrastus; e. ǝ. IV-III ǝsrlǝr): 
qǝdim yunan losofu. 93 

Ter-Akopyan, Abraham: professor. 1919-
cu ilin fevral-aprel aylarnda Parisdǝ yğşan 
vǝ Paris Sülh Konfransna tǝqdim etmǝk 
mǝqsǝdi ilǝ ermǝnilǝrin tǝlǝblǝrini hazr-
layan Ermǝni Milli Konfransnn iştirakçs 
olmuşdur. 387 

Ter-Azarov, Aleksandr Mixayloviç (yaxud 
Ter-Azaryan): Daşnaksutyun partiyasnn, 
Azǝrbaycan Parlamentinin üzvü olmuşdur. 
30 

Ter-Mikaelyans: hǝkim; Bak Universite-
tinin yaradlmas üçün tǝşkil edilǝn 
komissiyann üzvü olmuşdur. 371 

Ter-Mkrtıçov, İsak: Sabunçu mǝdǝn-
lǝrindǝ fǝhlǝ. 231 

Ter-Mosisov, Artyom: Bakda asayişi 
pozduğu üçün hǝbs edilmişdir. 187 

Teymur: XIV ǝsrdǝ yaşamş görkǝmli türk 
sǝrkǝdǝsi; Teymurilǝr dövlǝtinin banisi. 390, 
403, 455, 458 

Teymur bǝy: Bak vǝ Ətrafınn Zǝhmǝtkeş 
Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 46, 242 

Tǝkǝyan, Vahan (1878-1945): ermǝni 
şairi, ictimai xadimi. İstanbulda anadan 
olmuşdur.  1919-cu ilin fevral-aprel aylarnda 
Parisdǝ yğşan vǝ Paris Sülh Konfransna 
tǝqdim etmǝk mǝqsǝdi ilǝ ermǝnilǝrin 
tǝlǝblǝrini hazrlayan Ermǝni Milli 
Konfransnn iştirakçs olmuşdur. 387 

Tǝlǝt paşa (1874-1921): Osmanl dövlǝt 
xadimi. İttihad vǝ Tǝrǝqqi cǝmiyyǝtinin 
liderlǝrindǝn biri idi. Daxili İşlǝr naziri, Poçt 
vǝ Teleqraf naziri, Baş Nazir vǝzifǝlǝrini 
tutmuşdur. Berlindǝ ermǝni terrorçusu 
Teyliryan tǝrǝndǝn odlu silahla vurularaq 
öldürülmüşdür. 217, 316 

Tiqranyan, Sirakan Tatesoviç (1875-
1947): Ermǝnistann siyasi xadimi. Daşnak-
sutyun partiyasnn üzvü. Rusiya imperiyas 
II Dövlǝt Dumasnn deputatı olmuşdur. 

1918-ci ilin noyabrndan 1919-cu ilin 
aprelinǝ qǝdǝr Ermǝnistan Respublikasnn 
Xarici İşlǝr naziri vǝzifǝsini tutmuşdur. 
Sonrak dövrdǝ Maarif naziri, Maarif vǝ 
Mǝdǝniyyǝt naziri olmuşdur. 1938-ci ildǝ 
hǝbs edilmiş, sürgündǝ ölmüşdür. 15, 324, 
368 

Tilişev: Balaxan-Sabunçu dairǝsindǝ 
polis müdiri olmuşdur. 105 

Timanov: Dağstan bolşeviklǝrindǝn. 341 
Tirvitt, Recinald [Reginald Tyrwhitt; 

1870-1951]: admiral; Britaniya donanma-
snda xidmǝt etmişdir. 251 

Toq Fikrǝt (1867-1915): mǝşhur türk 
şairi. Türkiyǝnin ǝdǝbiyyat vǝ incǝsǝnǝtinǝ 
böyük tǝsiri olan “Sǝrvǝti-fünun” (“Fǝnnlǝrin 
sǝrvǝti”) jurnalnn baş redaktoru olmuşdur. 
426, 443, 470 

Tokombayev: Kazan Milli Şurasnn üzvü. 
464 

Tokumbet, Osman Hidayǝtulla oğlu 
(yaxud Tokumbetov; 1888-1950): Rusiya 
müsǝlmanlarnn ictimai xadimi; başqrd. 
Ümumrusiya Müsǝlmanlar Hǝrbi Şuras 
sǝdrinin müavini olmuşdur. Mühacirǝtǝ 
getmişdir. Berlindǝ vǝfat etmişdir. 298 

Tomas, Albert [Albert Thomas; 1878-
1932]: Fransann siyasi xadimi, sosialist. 
1916-c ildǝ Fransann Silahlanma naziri 
tǝyin edilmişdi. 32 

Tomson, Vilyam Montqomeri [William 
Montgomerie Thomson; 1877-1963]: Bri-
taniya general. Baknn general-quberna-
toru olmuşdur. 62, 63, 64, 166, 193, 265, 
266, 284, 310, 390 

Topçubaşov. 344 
Topçubaşov, Əlimǝrdan bǝy (1863-1934): 

Azǝrbaycann siyasi xadimi; Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝtinin banilǝrindǝn biri. Tiisdǝ 
anadan olmuş, Peterburq Universitetinin 
Hüquq fakültǝsini bitirmişdir. Rusiya müsǝl-
manlarnn tǝşkilatlanmasnda vǝ siyasi 
hǝyatında müstǝsna xidmǝtlǝri olmuşdur. 
Rusyia Dövlǝt Dumasnn üzvü, Dumada 
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Müsǝlman fraksiyasnn sǝdri, “Kaspi” 
qǝzetinin redaktoru olmuşdur. Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝti Parlamentinin sǝdri, Azǝrbay-
can Hökumǝtindǝ portfelsiz nazir vǝ Xarici 
İşlǝr naziri vǝzifǝlǝrini tutmuş, Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝtinin Fövqǝladǝ elçisi vǝ sǝla-
hiyyǝtli naziri kimi İstanbula ezam edilmişdir. 
Paris Sülh konfransna göndǝrilǝn Azǝrbay-
can nümayǝndǝ heyǝtinin sǝdri idi.  Cüm-
huriyyǝtin süqutundan sonra mühacirǝtdǝ 
qalmş, siyasi fǝaliyyǝtini davam etdirmişdir. 
Parisdǝ vǝfat etmişdir. 7, 296, 419 

Topçubaşova, S. x.. 344 
Trotski, Lev Davidoviç (1879-1930): Rus 

inqilabç, dövlǝt xadimi. Petroqrad Fǝhlǝ vǝ 
Əsgǝr Deputatlar Soveti icraiyyǝ komitǝsinin 
sǝdri, Sovet Rusiyasnn Xarici İşlǝr naziri, 
Rusiya vǝ SSRİ-nin Hǝrbi İnqilab Sovetinin 
sǝdri vǝ Hǝrbi Komissar olmuşdur. 160, 235, 
308 

Tsentner: Bakda qadn hǝkimi olmuşdur. 
151, 171, 181, 191, 325, 351, 376, 404, 440, 
469 

Tsimmerman, Lev Ernestoviç: Bakda no-
tarius olmuşdur. 100 

Tsitoviç, N. S.: Bak Universitetinin 
yaradlmas üçün tǝşkil edilǝn komissiyann 
üzvü olmuşdur. 371 

Tuqan-Baranovski: bax. Tuqan-Mirza-
Baranovski, David İvanoviç. 

Tuqan-Mirza-Baranovski, David İvanoviç 
(1881-1941): Rusiyann hǝrbi xadimi; gene-
ral-mayor. Ağqvardiyaçlar hǝrǝkatınn 
iştirakçs olmuşdur. 291 

Tumanov, Oqanes. 104 
Uayt, Henri [Henry White; 1850-1927]: 

ABŞ diplomatı. Paris Sülh Konfransnda ABŞ 
heyǝtinin tǝrkibindǝ olmuşdur. 334 

Urazbǝyov, Seyid Murad: türkmǝn; 
Mavǝrayi-Bǝhri-Xǝzǝr (Zakaspiysk) hökumǝ-
tinin üzvü olmuşdur. 279 

Ustinov, Alumili: Sabunçu mǝdǝnlǝrindǝ 
fǝhlǝ. 231 

Uzun Hac (Şeyx Uzun): bax. Saltınski, 

Uzun Hac.  
Übeydulla I. 109 
Übeydulla II. 109 
Ümidvar: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ Ömǝr 

Faiq Nemanzadǝyǝ mǝxsus imza; bax. 
Nemanzadǝ, Ömǝr Faiq. 

Üsturlabi, Əli bin İsa: IX ǝsrdǝ yaşamş as-
tronomiya alimi. 97 

Vahidov, Mǝcid: Ağdaş sakini. 126 
Valeri: İtaliyann Tiisdǝki konsulu 

olmuşdur. 244 
Varsonovik: Bakda fǝhlǝ olmuşdur. 

1919-cu ilin may aynda ümumi tǝtildǝ 
iştirak etdiyi üçün hǝbs edilmişdir. 453 

Vasiqbillah (812-847): Abbasi xǝlifǝsi; 
842-847-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 
422 

Vasserman: Bakda mama-feldşer olmuş-
dur. 351, 376, 404, 440, 469 

Vedjvud, Cozayya Klement [Josiah 
Clement Wedgwood; 1872-1943]: Britani-
yann liberal vǝ leyborist siyasi xadimi. 304 

Venizelos, Elefterios (1864-1936): 
Yunanstann siyasi xadimi. 1910-cu ildǝn 
1933-cü ilǝ qǝdǝr dǝfǝlǝrlǝ (o cümlǝdǝn 
1917-1920-ci illǝrdǝ) Baş nazir vǝzifǝsini 
tutmuşdur. 85, 160, 284, 295 

Vern, Jül [Jules Verne; 1828-1905]: 
fransz yazçs. 238 

Vertoqradskaya, Vera: Bak sakini. 45 
Vəkilov. 344 
Vǝkilov: Parlament İdarǝsinin vǝkili 

olmuşdur. 329, 408 
Vǝkilov, Mǝhǝmmǝd ağa Mustafa ağa 

oğlu (1862-1941): Azǝrbaycann ictimai-
siyasi xadimi. Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Par-
lamenti İdarǝsinin müdiri olmuşdur. 55, 382 

Vǝkilov, Mustafa bǝy Nadir ağa oğlu 
(1896-1965): Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin 
siyasi xadimi. Parlamentin üzvü olmuş, 1920-
ci ildǝ Daxili İşlǝr naziri vǝzifǝsini tutmuşdur. 
29, 436 

Vǝkilov, Rǝhim bǝy (1898-1934): 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin siyasi xadimi. 

 

Azǝrbaycan Milli Şurasnn vǝ Parlamentin 
üzvü olmuşdur. Sovet rejiminin tǝqiblǝri 
üzündǝn intihar etmişdir. 22 

Vǝkilzadǝ, Rǝhim: bax. Vǝkilov, Rǝhim 
bǝy. 

Vǝlibǝyzadǝ, Nigar xanm: Müsǝlman 
Müǝllimlǝr İttifaqnn üzvü olmuşdur. 346 

Vǝlixanl, Abbasqulu: Müsǝlman 
Zǝhmǝtkeş Ziyallar İttifaqnn; Müsǝlman 
Müǝllimlǝr İttifaqnn üzvü olmuşdur. 320, 
346 

Vǝlixanzadǝ, Abbasqulu: bax. Vǝlixanl, 
Abbasqulu. 

Vǝliyev, Əlövsǝt: Şahnǝzǝrli (Şabran) 
kǝndinin yüzbaşs olmuşdur. 375, 379 

Vǝliyev, Rəsul: Şahnǝzǝrli kǝndinin 
(Şabran) pristav olmuşdur. 323, 379 

Vǝliyev, Seyfulla: Dǝrbǝnd sakini. 468 
Vǝlizadǝ, Böyükağa: Ramana kǝndinin 

sakini; Kǝndçilǝr İttifaq Ramana şöbǝsinin 
üzvü. 72 

Vǝlizadǝ, Qasm: Bak sakini; Çadrov (in-
diki Mirzǝağa Əliyev) vǝ Spasski (Zǝrgǝr-
palan) küçǝlǝrin kǝsişmǝsindǝ mağazas 
olmuşdur. 150 

Vǝzirov. 209 
Vǝzirov, Cǝmil bǝy: Müsǝlman Zǝhmǝt-

keş Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 319 
Vilhelm II (Wilhelm II, 1859-1941): Al-

maniya imperatoru, 1888-1918-ci illǝrdǝ 
hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 246, 337 

Vilson, Vudro (Woodrow Wilson; 1856-
1924): ABŞ-n 28-ci prezidenti (1913-1921). 
I Dünya müharibǝsinǝ son qoymaq üçün 
sülh müqavilǝsi layihǝsini (Vilson 
prinsiplǝrini) işlǝyib hazrlamşdr. 34, 52, 
159, 160, 162, 163, 165, 194, 203, 223, 228, 
252, 253, 254, 266, 271, 273, 284, 292, 310, 
324, 337, 354, 365, 385, 449, 450, 451 

Vinoqradov, Mixail: Slavyan-Rus 
Cǝmiyyǝtindǝn Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti 
Parlamentinǝ seçilmişdir. 153, 459 

Viviani, Rene [René Viviani; 1863-1925]: 
Fransann siyasi xadimi. 1914-1915-ci illǝrdǝ 

iki dǝfǝ Baş nazir olmuşdur. 32 
Vorontsov-Daşkov, İllarion İvanoviç 

(1837-1916): Rusiyann dövlǝt xadimi. 1905-
1915-ci illǝrdǝ Qafqaz canişini olmuşdur. 
Ermǝnilǝrǝ xüsusi rǝğbǝti ilǝ seçilmişdir. 331 

Voskresenski, Vasili Qriqoryeviç (1888-
1951): Rusiyann hǝrbi xadimi, Rusiya-
Yaponiya vǝ Birinci Dünya müharibǝlǝrinin 
iştirakçs. Qafqaz cǝbhǝsindǝ döyüşmüş, 
Rusiyann İrana göndǝrdiyi korpusun 
tǝrkibinǝ daxil olmuşdur. 1918-ci ildǝ Bakda 
Hǝrbi Dǝniz Qüvvǝlǝri baş komissar idi. 
Daha sonra Fransaya köçmüş, Rus balet 
truppasna rǝhbǝrlik etmişdir. 73, 74, 148 

Volf, Bernhard [Bernhard Wolff; 1811-
1879]: Alman jurnalisti. 1848-ci ildǝ “Nat-
sional zeytunq” [National-Zeitung] qǝzetini 
vǝ 1849-cu ildǝ bu qǝzetin bazasnda Volf 
Teleqraf Bürosunu [Wolffs Telegraphisches 
Bureau] qurmuşdur. 128 

Vrangel, Pyotr Nikolayeviç (1878-1928): 
Rusiyann hǝrbi xadimi; general-mayor. 
Rusiyada Vǝtǝndaş müharibǝsi illǝrindǝ 
Ağqvardiyaçlar hǝrǝkatınn rǝhbǝrlǝrindǝn 
olmuşdur. 116 

Vrede, Enni [Enny Vrede; 1883-1919]: 
Hollandiyal teatr aktrisas. 449 

Vürsenberq: Almaniyann ictimai-siyasi 
xadimi. 181 

Vüsuqüddövlǝ, Mirzǝ Hǝsǝn xan Mirzǝ 
İbrahim xan oğlu (1868-1951): İran dövlǝt 
xadimi. 1916-1917 vǝ 1918-1920-ci illǝrdǝ 
Baş nazir olmuşdur. 40 

Yadigarov: Bakda polismeyster olmuş, 
bir müddǝt Bak qalabǝyisi (komendantı) 
vǝzifǝsini tutmuşdur. 187 

Yankeviç: doktor; Dağstandak yǝhudi-
lǝrin nümayǝndǝsi olmuşdur. 340 

Yastrebov: hǝrbi hakim; Gǝncǝ nahiyǝ 
mǝhkǝmǝsi prokurorunun müavini olmuş-
dur. 343 

Yemov: bolşevik komissar; 1919-cu ildǝ 
Xarkovda üsyan nǝticǝsindǝ öldürülmüşdür. 
308 
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Yefron, İlya Abramoviç (1847-1917): 
yǝhudi ǝsilli mǝtbǝǝçi vǝ naşir. “Brokhauz vǝ 
Yefron” nǝşriyyatınn qurucusu idi. 363 

Yekaterina I (1684-1727): Rusiya impe-
ratriças. İmperator I Pyotrun arvad idi. 
1725-1727-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 
423 

Yermakov: Bakda fǝhlǝ olmuşdur. 1919-
cu ilin may aynda ümumi tǝtildǝ iştirak et-
diyi üçün hǝbs edilmişdir. 453 

Yevanqulov: Qafqaz Komissarlğnn üzvü 
olmuşdur. 332 

Yǝhyazadǝ, Rǝzzaq (Hac Rǝzzaq): 
Bakdak iranllardan. 122 

Yǝzdi, Ağa Seyid Kazm: bax. Yǝzdi, Seyid 
Mǝhǝmmǝdkazm. 

Yǝzdi, Seyid Mǝhǝmmǝdkazm (1831-
1919): İranl müctǝhid. 298,347 

Yudeniç, Nikolay Nikolayev (1862-1933): 
Rusiyann hǝrbi xadimi; general. Birinci 
Dünya müharibǝsindǝ Qafqaz ordusunun 
qǝrargah rǝisi, Rusiyada Vǝtǝndaş mühari-
bǝsindǝ Şimal-Qǝrb ordusunun komandiri 
olmuşdur. 160, 195, 291 

Yuhanna. 109 
Yurdsevǝr, Əbdülvahab Mǝmmǝdzadǝ 

(yaxud Mǝhǝmmǝdzadǝ; 1898-1976): pub-
lisist vǝ siyasi xadim; Azǝrbaycan milli istiqlal 
hǝrǝkatınn fǝal iştirakçs. Siyasi vǝ ǝdǝbi 
fǝaliyyǝtini mühacirǝtdǝ davam etdirmişdir. 
45 

Yusif: Quba qǝzasnda müstǝntiq olmuş-
dur. 76 

Yusif (Kərbǝlayi Yusif): Şamax sakini. 77 
Yusif Hac: Çeçenlǝrin ictimai-siyasi 

xadimi; Dağllar Respublikas Parlamentinin 
üzvü olmuşdur. 340 

Yusif Hacbaba oğlu: Bakda qaradovoy 
olmuşdur. 347 

Yusif Salam oğlu: Bak sakini. 370 
Yusifbǝyli, Nǝsib bǝy (1881-1920): Azǝr-

baycann dövlǝt xadimi, Azǝrbaycan Cümhu-
riyyǝtinin qurucularndan biri. Odessa Uni- 
versitetinin Hüquq fakültǝsindǝ tǝhsil 

almşdr. 1917-ci ildǝ Gǝncǝdǝ Türk Ədǝmi-
Mǝrkǝziyyǝt Partiyasn qurmuşdur. Za-
qafqaziya Seyminin yaradlmasnda yaxndan 
iştirak etmiş, Zaqafqaziya Demokratik Feder-
ativ Respublikas Hökumǝtindǝ Maarif naziri 
olmuşdur. Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Höku-
mǝtindǝ Maliyyǝ vǝ Xalq Maari naziri, Xalq 
Maari vǝ Dini Etiqad naziri, Daxili İşlǝr naziri 
vǝ Baş Nazir vǝzifǝlǝrini tutmuşdur. Cümhu-
riyyǝtin süqutundan sonra qǝtlǝ yetiril-
mişdir. 65, 131, 156, 192, 193, 202, 203, 262, 
264, 383, 396, 410, 424, 437, 438, 446, 459 

Yusifxanl, Hǝsǝn ağa: bax. Yusifxanov, 
Hǝsǝn ağa. 

Yusifxanov, Hǝsǝn ağa: Maliyyǝ Nazir-
liyinin dǝftǝrxanasnda işlǝmiş, Bak qazsnn 
katibi olmuşdur. 125, 126 

Yusifov, Əliheydǝr: Cavad qǝzasnn rǝisi 
olmuşdur. 149, 150 

Yusifzadǝ, Əli (1900-1937): Azǝrbaycanl 
şair, publisist vǝ mütǝfǝkkir. Şuşada doğul-
muşdur. Cümhuriyyǝt Hökumǝti tǝrǝndǝn 
xaricǝ tǝhsilǝ göndǝrilmişdir. 1937-ci ildǝ 
Sovet rejimi tǝrǝndǝn güllǝlǝnmişdir. 427, 
457 

Yusifzadǝ, Əliheydǝr: bax. Yusifov, 
Əliheydǝr. 

Yusifzadǝ, Şirin xanm: Balaxanda 
“Baclar İttifaq” adl qadnlar cǝmiyyǝtinin 
üzvü olmuşdur. 48 

Zabludski, Pyotr: Bakda cinayǝt üstündǝ 
tutulmuşdur. 45 

Zaks, S. İ.: Bakda hǝkim olmuşdur. 245, 
266, 299, 351, 404, 440 

Zalsman: Bak komendantınn müavini 
olmuşdur. 187 

Zalvadski, Pyotr: Bakda cibgirlik üstündǝ 
tutulmuşdur. 45 

Zamanzadǝ, Kǝrim: İran Maarif 
Cǝmiyyǝtinin üzvü olmuşdur. 47 

Zavriyev, Akop (yaxud Yakov; 1875-
1920): Ermǝni siyasi xadimi. Petroqradda 
Hǝrbi Tibb Akademiyasn bitirmişdir. Xüsusi 
Zaqafqaziya Komitǝsinin heyǝtinǝ daxil idi. 

 

Daşnaksutyun partiyasnn fǝal üzvlǝrindǝn 
idi. Rusiyadak Ermǝni Milli Komitǝsi adndan 
Avropaya, oradak ermǝni komitǝlǝri ilǝ 
ǝlaqǝ yaratmaq mǝqsǝdi ilǝ göndǝrilmişdi. 
332 

Zelyon (yaxud Daniil İliç Terpilo; 1886-
1919): Ukraynal inqilabç, eser. 452 

Zeydan, Corci (1861-1914): ǝrǝb yazçs 
vǝ publisisti. 109 

Zeynalov, Kǝrim: Bak Ticarǝt mǝktǝbini 
bitirmişdir. 241 

Zeynalov, Sǝmǝd: Bak bulvarnda 
qǝhvǝxana açmşdr. 381, 407 

Zeynalzadǝ, Mǝhǝmmǝd (Mirzǝ Mǝhǝm-
mǝd): Cavad qǝzasnda Süleymankǝnd (in-
diki Salyan rayonunun Çuxanl kǝndi) 
mǝktǝbinin müǝllimi olmuşdur. 245 

Zeynalzadǝ, Mǝhǝmmǝdhǝsǝn: İran 
Maarif Cǝmiyyǝtinin üzvü olmuşdur. 47 

Zǝki Mǝhǝmmǝdhüseyn oğlu: Bak 
sakini. 267 

Zinovyev, Qriqori Yevseyeviç (1883-
1936): Rus inqilabç, SSRİ-nin dövlǝt xadimi. 
Rusiya Kommunist Partiyas Mǝrkǝzi 
Komitǝsi Siyasi Bürosunun üzvü olmuşdur. 
1934-cü ildǝ hǝbs edilmiş vǝ 1936-c ildǝ 
güllǝlǝnmişdir. 161 

Zivǝr bǝy: Bak vǝ Ətrafınn Zǝhmǝtkeş 
Ziyallar İttifaqnn üzvü olmuşdur. 46, 74, 
242, 319 

Ziya paşa (Əbdülhǝmid Ziyaǝddin; 1829-
1880): Osmanl imperiyasnn dövlǝt xadimi, 
mütǝfǝkkir, şair vǝ yazç. 442 

Ziyadxanov, Adil xan (yaxud Ədil xan; 
1877-1957): Azǝrbaycann dövlǝt xadimi. 
Moskva Universitetinin Hüquq fakültǝsini 
bitirmişdir. Cümhuriyyǝt dövründǝ Xarici 
İşlǝr nazirliyindǝ işlǝmiş, Azǝrbaycann 
İranda diplomatik nümayǝndǝsi tǝyin 
edilmişdir. Cümhuriyyǝtin süqutundan sonra 
bir müddǝt İranda, daha sonra Türkiyǝdǝ 
yaşamşdr. 66, 263, 264, 314, 315, 392, 397 

Zorbunov: Bakda fǝhlǝ olmuşdur. 1919-
cu ilin may aynda ümumi tǝtildǝ iştirak et-
diyi üçün hǝbs edilmişdir. 453 
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